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Fere triennium eft, cum Meletemata Critica 
in prima quatuor capita Artis Rhetoricae Dio- 
nyfi Halicarnalfen(is confcripfi. ' Hic libellus, 
dicatus tum ufui academico, quod fore non 
fperaveram, viris doctis talis vifus eft, qui ex 
umbra academiae in lucem publicam recte 
protrahi polfet. Sed criticis fcriptionibus, ut 
alibi *), fic apud nos, difficillimum eft, nifi 





*) ,,— Coniecturae erant non diu poft ad manum [at 
multae, quarum, delectu habito, communicare €um Eru- 
ditis nonnullas, geftiebat animus; quum, ecce, negare 
Typographi, huiusmodi fe quisquilias, quas nemo eme- 
ret, ableg $ plerumque. 

in vicum vendentem thus et odores, 

praelo fubiecturos; ipfius Schraderi hoc in genere fcripta 
vix nummo addici in auctionibus; nec meliore fato uti 
Adverfaria Heinfii; etc. iidem tamen benigne fatis fuam 
mihi pollicebantur "operam, ἢ fcriptorem aliquem vete- ^ 
rem, commentario inflructum, in vulgus vellem edere. 
1o. Ad. Nodell p. III. praefat. ad Flavii Aviani Fabulas, 
quibus vir doctifimus, ut ego Dionyfii libro Meletemata 
Critica, Notas Criticas in Scriptores Varios fuübiecit. 


a2 
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addas quod vendibiliores faciat, redemtorem 
librarium .tonciliare. Quod igitur aliis in 
fimili caufa non male cefferat, circumlpicere 
coepi, quemnam Graecorum fcriptorum Me- 
letematibus in publicum prodeuntibus comi- 
tem adiungerem. Is non diu erat nec longe 
quaerendus, cum in promtu effent ipfius 
Dionyfi Rhetorica, a Critidis pofteriorum 


temporum, quod fatis conftat, fere neglecta, 


quorum ἢ quod mea opera nonnihil expoli- 
tum fimul ederem, rem Philologis non ingra- 
tam me factürum arbitrabar. Ac Téyy; ipli, 
ad quam Meletematum ratio me vocare vide- 
batur, quominus manum admoverem, obfta- 
bat quae Lipfiae, paullo ante prodierat illius 
libri editio... Quippe parum iucundum erat, 
et fortaffe obnoxium nonnullorum vitupera- 
tioni, quam Collega telam modo abfolverat, 
eandem continuo redordiri, inprimis cum fu- 
turum praeviderem, ut locis aliquammultis 


in alia omnia mihi eundum effet. Itaque Artis ' 


edendae confilio, nifi plane abiecto, certe in 


.tempus. longinquum fepofito, ad aureolum 


μονόβιβλον Περὶ συνθέσεως ὀνομάτων me con- 
verti, In hoc edendo quid efficere voluerim, 
breviter aperiam. 

Ad Graeca Dionyfiü : -recenfenda , cum 
codices manufcriptos confulere non lice- 
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ret *), opibus criticis, quas editiones hanc prae- 
.greffae non contemnendas tenent, diligenter 
ufus fum. Has cum priores editores minus , 
quam oportuerát curaffent, factum eft, ut inde 
nunc demum falutaris, opinor, medicina locis 
haud paucis peteretur. Coniecturis perraro 
tantum tribui, nt in contextum admittendas 
cenferem: . quod: ubicunque aufus fum, rem 
arbitror tam liquidam effe, ut ne religiofiffi- 
mi quidem 'reprehen(ionem extimefcam. : 
Verfionem Latinam novam facere neque 
otium fuit nec libuit. Itaque priorem, quam 
Réiskius plane immutatam dederat, fic repe- 
t, ut paffim corrigerem aut refingerem. Id 
ubi commode fieri non "poterat, Interpretis 
errores in annotationibus caftigavi. : 
Annotationes. priorum editorum dedi in- 
tegras. — Et Sylburgianas quidem peWi ex 
Francofurtana editione, unde nunc pleniores 
prodeunt, quam ab Hudíono et Reiskio re- 
petitae erant. Hudfíonianae duplicis funt ge- 
neris: alias, quas Anglo placuit dicere arias 





*) Naviter confuluerat vir praeflantiffimus, Io. Al. 
Martyni-Laguna, qvi novam eamque omnibus numeris 
expletam huius |libri editionem parabat. Hunc quoque 
rerum optimarum thefaurum, infgne futurum, fi prodiif- 
fet, inflrumentum (tudii philologici, flammae atrocit: s 
anno praeterito abfumfit, ΄ 
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Lectiones, pagináe textus fingulae editionis 
Oxonien(is tenent; alias libellus fingularis 4n- 
notationum Graeca Dionyfii fequens com- 
plectitur. Vtrasque, in editione Reiskiana, 
quod vix laüdes, confufas, ad exemplum 
Hudfonianae discrevi. In Vptonianis repeten- 
dis teram Vptoni editionem *), ut omnium. 
locupletiffimam, fecutus fum. Indidem dedi 
feorfum pofità Simónis Bircovii Exempla La- 
tina, quae Hudíonus poft eumque Reiskius 
discerpta fuo quodque loco ad Graecà Dio- 
nyfii retulerant, 

Sed quo magis appareret editionis Vptoni 
ratio, cum inprimis ad eius normam meum 
laborem direxiffem, viri doctiffimi praefatio- 
nem repetendam curavi, Sequuntur eam 
praefationes Sylburgii et Hndfoni, fecundo 
Tomo Dionyfü praemiífae. Ambae cum de 
Rhetóricis Diohyfii fcriptis tradant quae viros 
.doctos perlibenter lecturos credo; in Beiskii 
editione, quae Hudfonianá quidem carere 
plane nón poterat, confilio prorfus impro- 
bando omiífae funt. . 

Scribebam Lipfiae Calendis Septembr, 1808. 





*) Prodiit Londini 1747. Prima, qua imm Hudfonus 
ufus eft^ prodierat ibidem 1702. fecunda, item Londini, 
.1728. Omnes mihi ad manum fuerunt, 
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LECTORI 


Ν on multis ipfo in.limine te morabor, dudum 
introeundi defiderio captum, ut intima Eloquen- 
tae penetralia, a Dionyfio feliciter reclufa, 
.contempleris. Neque enim mihi perfuadere pof- 
Ínm, multis opus. effe, quo arcana haec myfte- 
ria, quae fruíira apud praefiantiffimos etiam 
dicendi magifiros quaefiveris, tibi gratiora com- 
mendentur. Satis eruditi norunt et argumentum 
libelli, cuius vere aureoli tibi a me facta eft 
iam copia, δὲ libelli Auctorem politiffimum; cui 
primas communi prope omnium confenfu, Cice- 
ronem fi exceperis et Arifiotelem, ob graviífima 
dicendi praecepta optimi quique detulerunt iu- 
dices. Qui cum plurima eruditione fingulari et 
exquifitb iudicio ad Oratorem formandum con- : 
ripferit volumina, nullum quo tantopere fe 
lactet, aut cuia nobis plus debeatur, quam tibi 
quod offerimus de firuenda Oratione, ad nofira 
usque propagatum eft tempora. Quem librum, 
per fe cum pretii quantivis fit, ideo pluris etiam 
aefimabunt eruditi, quod (olus eít ex omni 
Antiquitate de Verborum Confíiructione infiitu- . 
tus, quem nobis veteres incolumem transmife- 
rint, praeterea nullum." Alia quae rei literariae 
iniuria temporum evenerunt damná, ex aliis 
aliunde reliquiis refarciri poffunt: fin nofira haec 
intercidiffent vetufiate ablorpta, nullis nec Grae- 
corum nec Latinorum monurnentis iactura effet 
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reparanda. ld enim (criptionis genus, id argu- 
mentum fibi illufirandum furapfit, quod veterum 
Oratorum nemini ante fe ne quidem in mentem 
venerat: nec feculis eo mortuo (ubfequentibus, 
&b ullo artifice praeter Longinum, (cuius itidem. 
. duo, fcripta non (ine magno detrimento funt 
amifa) ut dilucidius explicari pollet, de integro 
fusceptum eft. m 
Sed ut caetera omnia, quae hoc (cripto 
continentur Eloquentiae myfieria, et paucilfimis, 
ipfo affirmante Dionyfio, funt cognita, tacitus 
praeteream; cum tria fint praecipua dicendi 
genera, quae a Graecis Συνϑέσεως χαρακτῆρες 
appellantur, et ἃ veteribus magifiris aut calamo 
rüdiori funt defcripta, aut temere praetermi[fa; 
haec notis fuis ille difiincta, deícriptionibus ple- 
niffimis illuminata, exemplorum ex optimis lcri- 
toribus. varietate et copia confirmata, àdeo 
uculenter depinxit, ut nemini non poflint effe 
luculentiffima, .Quae (i quis cognitione indigna 
' iudicabit, in errores idem f[aepiflime inter legen- 
dum incurrat, vitia pro virtutibus, virtutes pro 
vitiis habeat, necelle eft. : ἢ 
Haec cum ita fint, mirum nec immerito 
quibusdam videatur, quum caeteri omnes, qui 
Rhetorca praecepta memoriae tradiderunt, in 
,lucem toties prodeant doctiffimorum laboribus 
illufirati, cur et Dionyfius, nemini eruditione 
fecundus, eloquentiae. ftudiofis pari iure non 
proponatur; et quemadmodum multa ex Graecis 
Latinisque Oratoribus funt felecta, itidem et hoc 
fcriptum proprio edatur volumine. Equidem 
nolui, per me ut fieret, (quanquam peritiori ma- 
nu tractari dignus eft) quo literis humanioribus 
iuventus dedita, libello defideratiffimo diutius 
careret, meos adeo qualescunque, caeteris quie- 
fcentibus, labores (ut fpero) non afpernabitur. 
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Iam vero, his ita expofitis, quae a nobis 
. tibi fint exfpectanda, paucis accipe. Cum pri- 
mam huic, operi manum maltis abhinc annis 
admovimus, aliorum auctoritate inducti, accu- 
ratam Friderici Sylburgii Editionem, quae typis 
"Wechelianis excuía eíi, fumma fide fecuti fumus, 
vefügiis illius ubique infifientes. Quod ut face- 
rem, non folum voluntas, fed ipfa me neceffitas 
adigebat, omnibus aliis, excepta Bircoviana, 
adminiculis defiitutum, Hànc autem, rogantibus 
amicis, mecum humaniter communicavit loannes 
Laughton,, bibliothecae Cantabrigienfis eo tem- ' 
pore praefectus; qui curh effet ipfe eruditus,. et 
literis unice favebat, et morum facilitate mul- 
tum laudabatur. Nec quicquam aliud ifii ader- 
nandae Editioni mihi auxilio fuit, fcriptum edi- 
tumve: prodiit tamen fuis haud denudata orna- 
mentis, non folum emaculata, (quod. maximi 
faciendum efi) fed in quibusdam ipfa Sylburgia- 
ma et auctior et caltigatior. 

Verum fecundis hisce Curis, quae fere, ut. 
dicitur, meliores (unt, (et iam tertia recenfentur 
vice) alia haud contemnenda ad hanc provin- 
ciam, quam denuo in nos recepimus admini- 
firandam; nacti fumus adiumenta. Quicquid 
enim ab exteris regionibus, ope 'clariffimi viri 
Mich. Lequienii (ibi transmiffum ad opera Dio- 
nyfi illifiranda, mihi, dum in vivis fuit, ami- 
ciffimus doctifimusque acceperat Hudíonus, id 
omne, quantum fcilicet ad hunc libellum attinet, 
fuis locis distribátum reperies. Quo factum eft, 
-ut multa prius aut mutila aut luxata, e codici- . 
bus calamo exaratis, duobus praecipue Regiis et - 
uno Colbertino, feliciter in hac impre[lione in: 
integrum reftituantur, 

Verfionem huius libri fuscepit olim Simon 
Bircovius, in Academia Samofícenfi centum et 
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triginta abhinc annis profeífor; fed infelici ad- 
modum fucceffu: E(t enim, fi qua alia, non tan- 
"m inepta, fed in plurimis a fenfu Auctoris 
aliena, et fcriptori quae politiffimo adiungeretur, 
prorfus indigna. Sane hunc hominem Hegefiae 
Magaelio, fi (cripta extarent, idoneum vix iudi-' 
ces interpretem. — Quod igitur ad Verfionem 
attinet, aut novam a me habes, aut veterem 
inliar Thefeae navis adeo immutatam, ut prifti- 
nae, fi ulla, pauca admodum reperiantur vefii- 
gia. De fide non fum adeo folicitus, ne eam 
cuivis utriusque linguae perito non adprobem: 
elegantiam viri eloquentillimi, cuius ex oratione 
venuíiates Atticae imprimis efflorefcunt, ne in 
votis quidem fuit exprimere, aut dicendi gra- 
tiam exaequare. uH 
Integras Sylburgii notas, docti imprimis et 
eruditi viri, fingulis paginis fubiectas exliibemus: ^ 
de quibus ipfe non veretur ita fcribere: ,,Quic- 
»quid Victorius, Muretus, Brodaeus, Leopar- 
»dus, Stephanus, Canterus in Variarum Lectio- 
»num et Émendationum libris notarant, diligen- 
»ter excerpfi: e Camerarii item, Xylandri et 
»Wolfiü libris quae amici nobis (uggelferant, 
,eodem adhibui Haec ille: nec eíi, cur 
iactantiorem credas: etenim promiffis ex(olutum 
reperies, plura etiam" quam quae pollicitus eli, - 
.impertentem. Quem tamen (i nonnunquam 
érrantem deprehendimus, venia omnino danda 
efi; cum longo in opere fas fomnum fit obre- 
pere. 864 cum ad calcem ille notas reiecerit,. 
et brevitatis fiudiofus Lectorem, pagina verfuque 
indicatis, ad' alia (fubinde loca alis Dionyfii 
libris tractata, amandet; ea nos inferuimus, ne 
plurimis, qui integra Dionyfii opera non habe- 
rent, a viro doctiffimo annotata forent inutilia. 
Locum itidem quen citat ex Herodoto pag. 26, 
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cum elfet longior quam ut notis commode im- 
1nifceri poffet, omilimus. Haec dicenda iudicavi, 
ne quis fidem fufpicaretur. Quas infuper notas 
adiecimus, aut ad difficiliora explicanda e Ca- 
faubono, e Volfiis,: et patre et filio, aliisque 
eruditione pariter ét iudicio praefiantibus viris, 
aut e nofiro etiam penu, ut, fi quid ufpiam a 
nobis in contextu mutatum fit, fideliter indicent, 
depromptas habes. ῇ 
Exempla Latina, Graecis Dionyfüi refpon- 
dentia, a Bircovio funt collecta: quae cum ali- 
quem ufum effent habitura, nolui. aut eorum 
utilitate ftudiofi iuvenes, aut fua laude Bircovius 
fraudaretur, Hoc tamen ícias velim, me omnia: 
recen(uiffe, cum optimis Editionibus collata, et 
paffim foediífimos (five id incuria, five ignoran- 
tia factum) errores fustuliffe Duos etiam Indi- 
ces, et Graecum et Latinum, ad finem habes- 
adiectos: quos quidem compofuit Sylburgius, 
quandam totius libri Synopfin non inutilem;. nos 
autem utrumque locupletiorem fecimus. - 
Haeo furt, amice Léctor, quae tua nonni- 
hil intereffe ut fcires iudicavi: nec habeo, quod 
ulterius te monitum.velim, nifi aequum videri, 
ut te mihi candidum fore viciffim (perem, quem- 
admodum me tui caufa diligentem praefiiti; 
idque eo aequius, ubi Ícieris, me Amicorum po- 
tius hortatu quam mea voluntate hoc munus 
fuscepiffe, ut ipe laborem molefiiamque, alii fru- - 
ctum ex eruditiflimo fcriptore perciperent. Vale. 
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GENEROSO 'ET MAGNIFICO V. . 
ANDRAREAE DVDITHIO 


AB HOREHOWIZA , DOMINO 8MiG- 
LAE, S. CAES. MATEST. CONSILIARIO 
"ET ORATORI, : 


FRIDERICVS SYLBVRGIVS 


8. ET F. P 


Ca fuperiore panegyri catalogum  ederem 
eorum librorum quos in hoc altero tomo datu- 
rus effem, in. mentem venit eius fabulae quae 
de adoleícentibus cauponam [ine pecunia ingre(- 
fs vulgo narratur. quemadmodum enim illi, cum 
fymbolas hofpiti contribuere non poffent, polli- 
eebant&r quidem [ἃ in vicinam [ilvam exituros, 
confectoque ibi. quem  vidillent immani urfo, 
ampliffime, fatisfacturos; fed .venatum egreffi, 
tantum abfuit ut urfum ceperint, ut contra ipfi 
a bellua interempti fuerint: ita ego quoque in 
illa promiffione mea verebar ne conatu frufira; 
tus, in audaciae pariter ac vanitatis crimen in- 
currerem: praefertim cum eorum quae pollice- 
bar, bona;pars multis parafangis a nobis abeffet, 
et confequendi fpes fe parum certa ostenderet. 
Non tamen defperandum arbitrabar; fed potius 
collectis omnibus tum animi tum Corporis viri- 
bus, rem alacriter aggrediendam, Deoque opti- 
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mo maximo, qui honefios conatus profperare 
foleret, committendum exitum. Itaque paulo poft 
mercatum, cum ad penfum redirent operae, quid- 
quid Dionyfianorum opufculorum conquirere po- 
tuéram, in eum ordinem qui aptiífimus effe vide- 
batur, digeffi; ita ut Stephani exemplo a 'Rhe- 
toricis inciperem, et Critica bis fubiungerem. 
Admota operi manu, tanto ardore procellit nego- 
tium, ut omnia illa quae ante diverfis in locis, 
diverfis temporibus, forma etiam diverfa, in 
lucem fuerant edita, fere intra fextam hebdo- 
madem expedirentur. Quae cum ad finem pro- 
perarent, necdum advenirent ea fine quibus hic 
tomus non'emittendus videbatur, metus ille meus, 
'de quo ante dixi, magis ac magis augeri coepit. 
Etfi enim de exfpectatione mihi facta nihil plane 
dubitabam; tamen cum tempus laberetur, et 
nuntii fubinde longiores minarentur moras, [pé 
paululum vacillante, aliam mihi rationem ineun- 
dam iudicabam, Sicut igitur figulo Horatiano, 
cum amphora coepiífet infiitui, rota currente 
urceus exit: ita putabam mihi quoque anniten- 
dum, ut fi forte Dionyfium non pollem, faltem 
alium non minus defideratum (criptorem pro illo 
ederem. Simulatque ergo Dionylii libris, quos 
-nancifci potueram, extrema fuit manus impofita, 
ad Arifiotelem reverti; et Politica cum Oecono- 
micis, quorum iamdudum a nobis pofcuntur 
exemplaria, in manus fumpfi, Sex tantum fuper- 
erant folia, cum praeter opinionem, velut ἀπὸ 
μηχανῆς, adveniunt ea quae ad perficiendum Dio- 
nyfium defiderabantur; tui fcilicet codices, DV- 
DITHI; quos ante aliquot menfes nobis promi- 
feras, fed fatalibus impedimentis prohibitus, citius 
mittere non potueras. QuiMhs evolutis, ut com- 
perio te pollicitis plura et maiora nobis imper- 
ἘΠῚ, quatuor fcilicet tractatus iam ante publica- 
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tos, et duos nondum vulgatos, intermi(To Arifto- 
tele, confefíim ad Dionylium redii: áffumptoque 
mihi Achate meo, Moyle Quadrato, quanta 
celeritate potni, partim ea quae expreíía iam 
erant, contuli; partim ea quae prelo erant man- 
danda, exícripfi. Quae dum (atis feliciter fuc- 
cedunt, et de opere mature abfolvendo bona fpes 
eíi, ecce novum fe offert impedimentum. pri- 
mum enim Achates ille meus invaletudine obrui- 
tur: octiduo poft ipfe quoque febri corripior. 
Ibi.omen illud, de quo modo dixi, acrius men- 
*em [ubit, timorisque fiimulos magis exacuit. 
Sed ut ante, ita tunc quoque in extrema Ípei 
lucta, Deus fe iterum ἐπὸ' μηχανῆς benignum 
exhibet, viribusque noftris. paululum cerrobora- 
tis, animos ad reliquias operis perfequendas rur- 
fus accendit; efficitque ut id tandem ad exitum 
perducamus. Quae iccirco tibi narro, vir am- 
plifime, ut.et ipfe et alii tecum videant, quam 
difficile (it promiffis fe exfolvere, in iis praefer- 
tim rebus quae non (unt nofiri arbitrii. Cum 
enim Ancaeo calicem iam manu tenenti, nec 
quidquam amplius obfiare cen(enti quominus 
vineae fuae fructum deguftaret, nihilominus πολ- 
Ad μεταξὺ πέσον κύλικος καὶ χείλεος ἄκρου : multo 
χαδρὶβ in illis quae longillimo locorum intervallo 
a nobis funt remota, variis(ue fortunae cafibus 
discludi a nobis poffunt, incerta funt conlilia'et 
promiífa nofira. Nec ego tunc fne nexibus illis 
induillem, nifi quaedam ut id facerem neceffi- 
tas coegillet. Cuius vinculis cum tandem per te 
DVDITHI (im liberatus, me tibi arctius adfiri- 
ctüm ut-fentio, ita libens profiteor. Porro ut 
his omiffis, breviter tibi exponam quid in hac 
editione praefliterim vel potius praeíiare cona- 
tus fim, primum id operam dedi, ut quae Ste- 
phanus uterque, Robertus pater, et Henricus 
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filius, demum etiam P. Victorius edidiffent, quam 
fideliffime et diligentiffune repraefentarem. Dein- 
de, quoniam a doctiffimis hominibus non pauca 
ad. huius tomi emendationem annotata compe- 
riebam, ea quoque diligenter huc conferre ftudui. 
Quidquid ergo Victorius, Muretus, Brodaeus, 
Leopardus,. Stephanus, Canterus, in Variarum 
lectionum et Emendationum libris notarant, di- 
ligenter excerpfi. E Camerarii item, Xylandri 
et Wolf libris, quae amici. nobis (uggelferant, 
.eodem adhibui. Siquid etiam ex interpretum 
verfionibus coniectura deprehenderem, et ipfum 
cum fuperioribus coniunxi. Auctorum loca quae 
multa paffim citantur, ficubi fufpecta eflent, ad 
fontes ipfos, quantum per otium licuit, revocavi. 
Prae ceteris vero diligenter confului Atticorum 
oratorum volumen ab Aldo ét Stephano editum; 
Wolfii Ifócratem ac Demofthenem; Stephani He- 
rodotum, Thucydidem, Platonem. Hisque au- 
xiliis adiutus, fi manifefiae occurrerent mendae, 
correctionis libertate uti non fum veritus: fi qua 
vero dubia vel fufpecta fe offerrent loca, feor- 
fum in Notarum libro vel meas vel alienas de 
illis' coniecturas expofui; in quo etiam plerarume 
que omnium emendationum rationem reddidi, 
atque alia quae ad Graeci textus expolitionem 
facerent, adieci. Scriptum codicem initio unum 
dumtaxat habui, eius libelli quo τῶν παλαιῶν 
χαρακτῆρες exponuntur; quem Bononia Pompilius. 
Amafaeus ad nos miferat. Poftea quatuor alios 
tractatus calamo exarato$ e tua bibliotheca na- 
ctus fum; de Ifaeo fcilicet, de Dinarcho, de 
: Demofihene , .an is ex Ariftotelis praeceptionibus 
artem oratoriam didicerit; et de Platonis elocu- 
tione. Demum etiam fextus acceffit, quo τέχνης 
novem priora capita continentur. Sed cum ferius 
adveniflent, non licuit mihi editionem noftram 
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, cum omnibus conferre, et.emendationes diverfi- 
tatesque inde adnotatas in Notarum libellum iam 
magna ex parte confectum, inlerere. Seorfum 
igitur.haec brevi poft tempore dabo, cum primi 
tomi [picilegio, et huius fecundi (ni amicorum 
me pollicitationes fallent) auctario. In poftremis 
duobus libris, qui nunc primum tuo beneficio 
in lucem exeunt, ubi me vulgatae Thucydidis, 
Platonis, lfocratis, Demofthenis, et aliorum qui 
citantur auctorum editiones, et interpretum yer- 

, fiones deftituebant, coniecturis plerumque ac di- 
vinationibus agendum fuit: non in textu; nifi 
evidens elfet librariorum alucinatio; fed in nota- 


' tionibus. non enim nimium licentiae in textum 


mihi ufurpare volui; tutius in Notis cohiectatio- 
mum pericula fubiri poífe cenfui. Prae ceteris" 
autem poftremus mihi tractatus multum exhibuit 
negotii, qui non tantum e mendofiore codice, 
fed ab indoctiore etiam librario exícriptus erat. 
Ad verfiones quod attinet, non fuit mihi tantum 
otii ut cum Graeco textu,eas conferre potuilTem. 
"quapropter admodum pauca in illis ad marginem 
notavi: nonnulla etiam in Notarum libello attigi: 
In tua verfione nihil fere mihi licere volui. latis 
efle videbatur, quae tu ipfe vel in contextu mu- 
taffes, vel ad oram adiecilles, lectoribus exhibere. 
Ad extremum, quoniam Index cuiusque libri 
brevis quaedam [ynoplis eft, et in multis eiusdem 
interpres, exifiimavi, ut in fuperiore, ita in hoc 
etiam tomo, geminum addendum elfe Inventa- 
rium, Graecum et Latinum. Quin et praecipua 
cuiusque libri capita, quanta brevitate ac per- 
Ípicuitate fieri polfet, verbis e textu defumptis, 
, margini apponenda iudicavi. Haec funt, DVDI- 
THI amplillime, quae in hoc tomo praeftiti, vel 
potius tentavi. ln quibus conficiendis cum et 
brevi temporis. fpatio fim u(us, et multa infuper 
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expertus advería, fpero te doctosque omnes, in 
iis quae oculos et animum "meum fugerint, facile 
mihi daturos veniam: praefertim quia, ἀξ ipfius 
Dionyfii verbis utar, οὐδεμία αὐτάρκης ἀνθρώπου 
φύσις, οὔτ᾽ ἐν λόγοις, οὔτ᾽ ἐν ἔργοις, ἀναμάρτητος 
εἶναι" κρωτίτη δὲ, ἡ πλεῖξω μὲν ἐπιτυγχάνουσα, ἐλά- 


χιφα δὲ ἀξοχοῦσα. Sub tui vero nominis patroci- 


nio cur haec in lucem exire voluerim, graves ac 
iufiae fuerunt cauffae. Cum enim is χαρίτων fit 


mexus, ut iunctis manibus capiant reddantqua 


viciffim; tu vero maximam huius tomi partem 
in veteribus chartis" nobis et per nos reipublicae 


communicaveris, nonne ingratus fuiflem, ἢ ad . 


alium potius quam ad te iíius beneficii gloriam. 
redundare voluiffem? Deinde quia tali ad hoc 
negotium patrono erat opus, qui et rem probe 
intelligeret, et auctoritate fua eandem tueri. pof- 
fet, quemnam te invenire potuiffem aptiorem? 
Vt enim uno verbo dicam quod res eli, ea es 
tum doctrinae praefiantia, tum rerum experien- 
tia, ut et doctillimi quique iudicium tuum admi- 
rentur, et potentiffimi monarchae confiliis tuis 
gaudeant: quippe qui, ut apud Thucydidem Pe- 
ricles, οὐδενὸς ἥττων εἶ γνῶναί τε τοὶ δέοντα, καὶ 
ἑρμηνεῦσαι ταῦτα. Praeterea cum unum e prae- 
cipuis huius tomi tractatibus ante aliquot annos 
verteris, eundemque nunc recognitum cum Graeco 
textu per nos invulgaris, ad quemnam iuftius tum 


illius ipfius, tum ceterorum patrocinium pertine- ' 
bibl 


ret? Ac ut maior huius tomi pars e otheca 
tua promanavit, ita te quoque magis quam alium 


fibi patronum depofcit. Meretur hoc etiam ipfius - 


auctoris dignitas: cuius, ut ipfe nofii, tanta eft 
praeíiantia, ut de eo filere quam pauca dilferere 
praeter «Ἔσο tamen reticere hic non poffum, 

quis folidam fibi vel oratorum veterum vel hi- 
fioricorum γνῶσιν καὶ κρίσιν fine huius ductu com- 


^ H 
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parare conetur, eum, ut Horatianum aemulato- 
' rem Pindari, ceratis ope daedalea niti peris, 
vitreo daturum nomina ponto. Nam five τὸν πρῶ- 
γματικὸν live. τὸν Aextixóy τόπον [pectemáus, tam in 
hilioricis quam in oratoribus adeo accurate ab 
illo examinantur omnia, ut vix quidpiam cogitari 
offit exquifitius Cumque in λεκτικῇ ἰδέα tres 
js praecipuae compofitionis formae, luculenter 
docet quid tum in íublimis dictionis norma Thu- 
cydide, tum in tenuis auctore Lyfia defideretur: 
tum quibus obfervationibus medium dicendi ge- 
mus a '""hrafymacho inchoatum, et a Platone 
atque Ifocrate expolitum, Demofihenes demum 
ita confummaverit, ut omnibus et ante et poft, 
fe perfectae eloquentiae palmam praeripuerit. 
"Taceo hic alia quae ceteris auctoribus tum im 
poefi, tum in hiftoria, tum in arté oratoria, plu- 
rimum lucis afferunt. Dinarchi fane vita, et 
alter tractatus de Demofthene, ad Atticam liíto- 
riam conducunt plurimum. Τὰ ergo, generofe 
DVDITHI, hunc.tanti viri tomum, a te magna 
ex parte profectum, a me vero pro meae tenui- 
tatis modulo diligenter expolitum , in tutelam 
tuam accipe; et, ut coepifii, nos in aliis reipu- 
blicae' communicandis gnaviter adiuvare erge. 
Quod ut luculentius praefiare pofíis, profperam 
tibi valetudinem, et felices rerum [fucceffus, ab 
unico bonorum omnium fonte, Deo optimo ma- 
ximo,. ardenti animo precor. Francobirdi Non. 
Septemb. MDLXXXVI. ἡ 
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PR A-EF A T IO 
AD VIRVM REVERENDVM DOCTISSIMVMQVE — 
MICHAELEM LEQVIENIVM; 


OBRDINIS PRAEDICATORVYM. 


Been ad te (Vir Clariffime) illa Dionyfii opu- 
fcula, quorum plerisque, cum duobus Codicibus 
Regiis et, uno Colbertino conferendis, egregiam 
adeo operam navafti , ut plane ingratus effem, nifi 
eam libenter agnofcerem, totique orbi erudito 
quam teíiatifimam facerem. —Équidem quoties 
mecum reputo, quot curis et negotiis distinebaris, 
tum de tuo tempore poftulàabat Damafcenus, 
cui illuftrando ftudium tuum addixeras, et quam 
longo intervallo disiunctus eras ab illa beata Mu- 
farum fede, quae, rara Regis vefiri munificentia, 
tot pretiofiffima rei literariae poflidet cimelia, tui 
admiratione defixus teneor, quod mihi, tantum 
tibi oneris impofituro, nihil denegare volueris, fi 
quo modo οἶχοε vel minimum lucis aut ornamenti | 
Dionyfio afferre. Quas pro fingulari adeo beneficio 
tibi gratias agam, et meo et rei literariae nomine, 
fane non invenio: illudque mihi non parum dolet, 
quod nofira Bibliotheca, Damafceni licet exem- 
plaribus fatis infiructa, tam pauca fuppeditet, quae 
tu vifus es defideraffe; et'quod mea cura non po-, 
tuerit in illo opere plus enitefcere. Ita tamen* 
mihi perípecta eft tua humanitas, ut perfuafum 
habeam, te laboris in mei gratiam fuscepti non 
poenitere, modo tibi in hoc quicquid eft Dionyfii 
edendo aliquatenus fatisfaciam. Quantum autem 
ipfe praefüterim, cuius penes te iudicium effe 
volo, mox exponam, ubi nonnulla, quae e re effe. 
᾿ τ ba : 
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videntur, de Dionyfii operibus veluti in transcurfu 
praelibavero. . 

Cum ad tomum priorem retulerim Antiquita- 
tum libros Xl, qui ex viginti fuperfunt; quibus 
(ut indicium, facerem operum eius Hiftoricorum 
omnium) accenferem quae iniuria temporis inter- 
Ciderunt, Antiquitatum Epitomen quinque libris ' 
comprehenfam, cuius meminerunt Photius et Ste- 
;phanus Byzant. et librum ) Περὶ χρόνων, quem ipfe 
Dionyfius innuere videtur p. 59. v. 15. et difertim 
laudat Clemens Alexandrinus Strom. l. 1. placuit 
mihi in hunc tomum pofteriorem ea omnia conii- 
' cere, quae de re Oratoria et Crítica fcripta ad nos 
pervenerunt; .eodemque plane modo disponere, 
quo in editione Sylburgiana reperiuntur. Vt ta- 
men verus eorum ordo a vulgato dignofceretur, 
optimum mihi vifum eft ea veluti in tabella reprae- 
fentare: ita ut fedem, quam forte acceperunt, nu- 
meris Romanis iudicarem; quam habere debent, 
Barbaricis. Libuit etiam fubnectere librorum de- 
fideratorum titulos: variasque eorum qui confer- 
vantur editiones, ne quis fe (ui laboris laude a 
me fraudatum quereretur. 


Summa δὲ feries eorum quae continentur 
Tomo Il. 


εὐ 105 i. Περὶ συνϑέσεως ὀνομάτων, De verborum: 

compofitione leu collocatione; vel (ut quidam 
malunt) De orationis fiructura. Exíiat pag. τ. 

11.552) 2. Τέχνη, Ars Rhetorica; feu Rhetoricae 





*) A Suida etiam voce Εὐριπίδης memoratur Διονύσιος 
dy Τοῖς χρονικοῖς. 

?*) Ordinem hunc, quem numeris Barbaricis defigna- 
vimus, verum effe conílat ex p. 314. v. 13. p. 130. v. 10. 
p. 149. v. 40. p. 179. v. 6. p. 203. v. 43. p. 214. v. 8. p. 
221. v. 8. aliisque locis, quae infra memorantur. , 

***) Hic liber, ἃ Tan. Fabro in' notis ad Longinum fides 
habenda, non eli γνήσιος: ac pro es opinione facit, quod 
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praeceptiones: quarum haec funt capita: 1, Περὶ 
τῶν wavpywpxay,  Panegyricarum — orationum 
praecepta, p. 61. II, Μέϑόδος γαμηλίων, Nuptias 
lium orationum praecepta, p. 63. 1II, Μέϑοδος *ye- 
γεϑλιακῶν, Natalitiarum orationum praecepta, p. 
66. IV, Miele ἐπιϑαλωμίων, Epithalamiorum 
fcribendorum praecepta, p.68. V, μέϑοδος προς- 
Φωνηματικῶν, Compellatoriarum orationum prae- 
cepta: (quomado Ícilicet praetor a. principe aut 
republ. miffus, compellandus [it.et excipien- 
dus.) p. 69. VI, Μέϑοδος ἐπ,ταφίων, Funebrium ora- 
tionum praecepta, p. 71. Vli, Προτρεπτικὸς. ἀϑλη- 
ταῖς, Quomodo athletae in folennibus ludis exhor- 
tandi (int, p.74. VIII, Περὶ ἐσχημωτισμένων, πρῶτον» 
3De figurata oratione, tractatus prior, p. 78. IX, 
Περὶ ἐσχημωτισμένων, δεύτερον, Do figurata oratione, 
tractatus poflerior, p. 92. X, Περὶ τῶν ἐν μελέταις 
“πλημμελουμένων, De delictis quae in meditandis 
orationibus committuntur, p. 108. ΧΙ, Περὶ τῆς ἐν 
μελέταις ὠτεχνίας, Meditationis artificium quibus 
rebus violetur, p. 110. v. 17. Verum hoo caput 
cum praecedente coniungimus, ut in Notationibus 
declaratum eft ad. p. 110. v. 15. XII, Περὶ λόγων 


Nicofiratus (laudatus p. 62. v. 26.) idem elfe videatur cum 
€o, qui (tefte Suida) aequalis erat Ariftidis et Dionis Chry- 
foflomi. lllud tamen huic opponi poteft, quod (p. 115. v. 
.22.) promitatur liber de /miqtione, quem Dionyfium fcri- 
plilfe certiffimum eft ex p. 206. v. 32. et p. 222. v. 1., [Hoc 
ufi argumento iam dudum alii Dionylio noftro Téxvyy vin- 
dicarunt. In codice Marciano jante Caput decimum περὶ 
τῶν ἐν μελέταις πλημμελουμένων annotatio haec exflat, ea- 
dem quae in codicibus duobus aliis Marcianis et in Lauren- 
tiano apud Bandinium T. ll. p. 499. Τοῦτο' τὸ μονόβιβλον, 
οἶμαι, Διονύσιος ὁ ᾿Αλικαρνασσεὺς dyyérafev ὁ πρότερος" 
μέμνηται γὰρ ἐν αὐτῷ εἰς ἐκδεδομένου αὐτῷ τοῦ περὶ μιμή- 
cswc.* lacob. Morellius Biblioth. manufcr. Gr. et Lat. T. I. 
p.295. Τέχνην ut Dionyfi citant Toupius ad Longin. p. 
' 284. auctorque talibns in rebus haud paullo melior Toupio, 
Ruhnkenius ad eund. p. 247. Scnazr.] M 
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ἐξετάσεως, De orationurh feu (criptórum examina- 
tione; p. 115. 

HL. 5. Τῶν ἀρχαίων κρίσις, fivo τῶν παλαιῶν 
“χαρακτῆρες... Quibus veluti nótis veterum cripto- 
rum quisque dignolci poffit;. quidque in fingulis 
ámitandum fit, aut fugiendum, p. 122. De iisdem 
ex M. Fabio Quinctiliano et ex M. Tullio Cicero 
ne, in Annotationum libello ad p. 125. v. 5. 

IV. 4. Περὶ τῶν ἀρχαίων ῥητόρων ὑπομνηματισμοὶ 
“πρὸς ᾿Αμμαῖον, Commentarii àd Ammaeum de At- 
ticis Ícriptoribus. (Prooemium exftat p. 128.) 
' Eorum prima pars, (ut ipfe auctor docet, p. 150. 
V. 10.) eft Περὶ τῶν πρεεβυτέρων, De veteribus ora- 

» toribus Atticis: iriter quos funt, 5 
. . V. 5. Λυσίας, Lyíias, de quo iudicium Dio- 
nyfi, p.130. 

VI. 6. Ἰσοκρώτης, lfocrates, de quo iudicium 
Dionyfii, p. 149. mE 

VII. 7. Ἰσαῖος, lfaeus, de quo iudicium Dio- 
nyBi, p. 166. Altera pars fuit de recentioribus ora- 
toribus Atticis, Demofihene, Hyperide, Aefchine; 
ut (atis luculenter declarat epilogus de Ifaeo, p. 
178. v. 49. Sed eius partis unus tantum liber exftat, 
de quo mox n*. VilI. 15. Eiusdem appendix eft 

ΨΠΙ. 9. Δείναρχος, Dinarchus, de quo iudi- 
tium Dionyfii, p. 179. Tertia pars, de Hiftoricis 
et caeteris fcriptoribus Atticis, promittitur qui- 
dem. p. 130. v. 9. fed an perícripta fuerit, admo- 
dum incertum eft. EN 

IX. το. Ἐπιςολὴ πρὸς ᾿Αμμαῖον πρώτη, Epiftola 
&d Ammaeum prima, qua refutat eos qui affeve- 

/ rabant, Demolthenem artem Rhetoricam ex Ari- 
fiotele didicifle, orationibusque fuis ad praece- 
"ptiones illius. conformatis, omnium Oratorum 
praeftantiflimum evafiffe, p. 191. ᾿ 
᾿ X. αἰ. Ἐπιςολὴ πρὸς Γναῖον Πομπήϊον, Epiftola 
ad Cn. Pompeium de Platone; quo exponit, quid 
: in eius philofophi dictione, *et quamobrem im- 
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probarit, p. 20r. Eius appendix eft de Hiftoricis, - 
qui prae caeteris imitatione digni (int; videlicet 
Herodoto, Thucydide, Xenophonte, Philiíto, 
"Theopompo, p. ao6. v. 29. . 

ΧΙ. 15. Ἐπιφολὴ πρὸς ᾿Αμμαῖον δευτέρα στερὶ 
τῶν Θουκυδίδου ἰδιωμώτων, ad Ammaeum altera, de 
iis quae Thucydidi propria fant, p. 214. 

. XII. 12. Περὶ τοῦ Θουκυδίδου χαρακτῆρος, καὶ 
«τῶν λοιπῶν τοῦ συγγραφέως ἰδιωμώτων, De Thucydi- 
dis charactere acreliquis eiue proprietatibus, p.222. 

XIII. 8. Περὶ τῆς λεκτικῆς Δημοσϑένους P. - 
os , De admirauda vi dicendi in Demofihene, p. 
267. qui liber, initio mutilatus, pars fuit tractatus 
de recentioribus Oratoribus Atticis, n*. VII. 7. 

Defiderantur igitur 

I. De Lyfíia tractatus alter, p. 157. v. 21. p. 
166. v. 25. quo de Lyliani et Iieani characteris ' 
Éimilitudine, deque internoícendis eorum rationi- 
bus agitur. ! . 

Il. Περὶ τῆς πρωγματικῆς Δημοσϑένους δεινότητος, 
De Demofihenis in rerum tractatione admirando 
acumine ac vi; quem librum pollicetur in fine illius 
qui'eft Περὶ τῆς λεκτικῆς αὐτοῦ δεινότητος, p. 921. 
v. 16. incertum an idem éum eo quem promittit, 
p- 32. v. 19. p. 192. v. 51. p. 222. v. 27. p.299- V- 
17. p. 520. v. 55. non. multum diverfi argumenti 
fuifle videtur is quem ἃ fe conícriptum teftatur, 
pergo. v. 12. , ! 

IIL In fecunda parte de Atticis fcriptoribus, 
in qua de recentioribus oratoribus Atticis differuit, 
defiderantur libri duo : alter, de Hyperide; alter, de 
Aelchine, p. 130. v. 11. p. 178. v. 49. et p. 179. v. 1. 

1V. Éorundem commentariorum de Atticis 
fcriptoribus defideratur pars tertia, quae eft de 
Hiftoricis; et caeteris fcriptoribus Atticis, p. 130. 
v. 5. et 8. ac nominatim de Thucydide, p. 214. v. 
8. de Platone, p..203. v. 45. quanquam locus, qui 
de Platone illic citatur, extat in eo libello quem. 
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, Περὶ τῆς λεκτικῆς Δημοσϑένους δεινότητος inlcripfi, 'p. 
270. V. 4τ." . - 
V. De imitatione ad Demetrium libri tres 
quorum primo, de ipfa imitatione disquiritur: fe- 
cundo, quinam imitandi fint tum poétae et phi- 
lofophi, tum hiftorici et oratores: tertio, quomo- 
do imitatio fieri debeat, p. 206. v. 32. p. 222. v. 1. 
Eorum libtorum five ἐκλογὴ five ἐπιτομὴ cenferi 
poteft libellus is quo τῶν παλαιῶν χαρακτῆρες ex 
ponuntur, p. 122. Vide p. εἰ το v. 19. p. 115. v. 22. 
NI. Περὶ τῆς ἐκλογῆς τῶν ὀνομώτων, De electione 
verborum, promittit librum Rufo Melitio, p. 2. v. 54. 
VII. Πρὸς τοὺς τῆς πολιτικῆς φιλοσοφίας οἰδίκως 
κατατρέχοντας . Adver[us eos qui Politicam phi- 
lolophiam inique perfiringunt, librum a fe editum. 
tefiatur, p. 225. v. a0. — Praeterea Dionyfio Ha- 
liearnaffenfi liber περὶ Ἑρμηνείας tribuitur a Scho- 
liafte ad Arifiophanis Nubes. Sed utrum Diony- 
fium nofirum intelligat an alterum. (nam *) tres 
fuerunt ex Halicarnaffo oriundi) incertum eft. 
Non tamen ignoro, librum περὶ Ἑρμηνείας , fub 
Demetrii Phalerei nomine vulgatum, Dionyfio 
nofiro adícribi a **) Menagio, ***) 1f. Voflio, et****) 
H. Valefio. Verum (cum Demetrios LII. numeret 
Ionfius, quibus addi poteft Demetrius Halicarnaf- 
feus a Zenobio in Proverbiis laudatus) eo magis 
propendet animus, ut credam Demetrium Ale- 
xandrinum aureoli huius libelli auctorem elfe; iis 
rationibus adductus, quibus hanc fententiam ad- 
firuunt t) Ger. Voflius et tt) Th. Galeus. Quin et 
Vitam Homeri, quam omnino Plutarcho abiudi- 





ἢ De quibus adi Meurüium ad Helledium, p. 36. 

**) In Annott. δὰ Diog..Laért. p. 59. et 222. 

***) In notis ad Catullum, p. 153. et de Poématum cantu. 

****) Ad Polybii et aliorum Excerpta, p. 65. 

3) In Inftitut. Orator. 1.2. c. 2. 

ΤΏ In Praefat. ad Demetrium, quem edidit Oxonii, 
anno MDCLXXVI. 


ἢ . l 
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candam cenfeo, Dionyfii foetum genuinum elfe 
contendit *) Cl. Galeus. Sed quum nemo vete- 
rum, quod fciam, huic opinioni faveat, nec Dio- 
nyfius ipfe (qui folet crebro fnoram operum men- 
tionem facere) huius meminerit, nihil hac de re 
pronunciare volo. ' . : 


V'ariae Dionyfü operum Rhetoricorum et Criti- 
corum editiones a primis artis Typographicae 
incunabulis ad hurc usque diem. — 

1. 1. Primum Graece prodiit. Venetiis apud 
Aldum, 1508. f. Parifiis per Robertum Stephanum, 
1547. f. Argentorati 1550. 8. et Francofurti per 
Sylburgium, 1586. £; Graece et Latine ex verfione 
ét oum Latinis Exemplis Bircovii, 8. Samofcij, 
1604. et Londini, 8. 1702. cum notis Iac. Vptoni, 
Latinis Exemplis Bircovi?, eiusdemque Verfione 
ubique fere emendata a Cl. Vptono.. 

II. 2. Graece, Venetiis apad AJdum, 1508. f. 

, et Parifiis per R. Stephanum, 1547. f. et Franco- 
furti per Sylburgium, 1586. f. cum quatnor prio- 
rum capitulorum verfione, quam ab Ant. Autima- 
cho adornatam et Bafileae anno 1539. exculam 
repererat. Lat. Hanoviae, 1615. 8. capitibus 1. II. 
Ill. IV. ab Ant. Antimacho verfis: capitibus V. VI. 
a Guil. Gratio: capitibus VII. et VIII. ab Andrea 
Schotto: capitibus IX. et X. a G. Gratio: cap. XI. 
ab Andr. Schotto. ' . 

ΠΙ. 3. Graece, Lutetiae per H. Stephanum, 
8.1554. et Francofurti per Sylburgium, 1586. f. 
Lat. interprete Stani(ao Ilovio, Baíileae, 1557. 8. 
et Hanoviae, 8. 1615. . ᾿ . 

IV. 4. Graece, Lutetiae p. H. Stephanum, 8. ' 
1554. et Francofurti per Sylburgium, 1586. f. Lat. 
ex verfione Matthiae Martinez, Hanoviae, 8. 1615. 

V. 5. Graece, Venetiis apud Aldum, 1515. f. 





*) In Praefat. ad Opufc. Mythologica. 
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Parifiis per Rob. Stephanum, 1547. f. et Franco- 
farti per Sylburgium, 1586. f. Lat. ex verfione 
Matt. Martinez, 8. Hanoviae, 1615. Gr. Lat. cum 
Lyíree orationibus, Hanoviae, 8. 161^. 

: VI. 6. Graece, Venetiis apud Akum, 1:515. £. 
Parifiis per Rob. 5tephanum, 1547. f: Gr. et Lat; 
ex Wolfii verfione, Francofurti per Sylburgium, . 
1586. f. et cum variis Ifocratis editionibus. 

VII. 7. Graece, Lugduni, 1586. 8. ex recen- 
fione P. Victorii, et Francofurti per Sylburgium, 
1586. f. Lat. Andr. Schotto interprete, Hanbviae, 
1615. 8. et Gr. Lat. Hanóviae, 1019. 8. cum Ifaéi 
orationibus. ᾿ :- o8 ἔν . 

VIHL 9. Graece, Lugduni, 1:580.8. per. P. 
Victorium, et Francofurti per Sylburgium, 1586. & 
Lat. ex verlione Matt. Martinez, Hanoviae, 1615.8. 
«.— "IX. 1o. Graece, Lutetiae, 1554. 8. per H. 
Stephanum. Gr. Lat. ex Wolfii verfione, Franco- 
furti, 1586. f. per Sylburgium. et Lat. Hanoviae, 
1615. 8. interprete Andr. schótto- 

X. 1:1, Graece, Lutetiae, 1554. 8. per H. 
Stephanum. Lat. Staniflao Ilovio interprete, Bafi- 
leae, 1557. 8. et Hanoviae, 8. (615. et Gr. Lat. ea- 
dem verfione, Francofurti per Sylburgium, 1586. f. 

"ΧΙ. 15. Graece, Venetiis apud Aldum, i508. f. 
et cum variis "Thucydidis editionibus, et Pariliis 

,per R. Stephanum, 1547. f£. Lat. ex verfione M. 
Martinez, Hanoviae, 8. 1615. 

Ἐς ΧΙ. 12. Latine, Venetiis apud Aldum, 1560, - 
4. et Bafileae, 1579. 8. interprete Andr. Dudithio, 
t Gr. Lat. eadem verfione, Francofurti per Syl- 
burgium, 1586. f. ᾿ 

XIII. 8. Graece, Francofurti per Sylburgium, 
1586. f. Lat. Hanoviae, 1615. 8. interprete Mat- 
thia Martinio. 

Iam, ut eo unde digreffus fum revertar, in- 
füituti mei ratio poftulat, ut ostendam, quid de- 
mum ipíe operae contulerim, ut quod Dionyfii 
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fapere& ex Rhetoricis et Criticis, ad ufum melius 
et ad ornatum magis expolitum prodiret. Quod, - 
qualecunque fit, ut paucis a me accipias luben- 
Sque animo, te obfécro atque obtéftor. In aiz- 
«erfis illud quidem egi, ut textum Graecum fum- 
ma fide ad editionem: Sylburgianam (utpote 
omnium optimam) conformarem, et a mendis 
(quoad eius fieri potuit) liberarem; Latinumque 
in nonnullis leviter, in aliis (nbi res pofiularet, 
et exemplarium Graecorum vitia non obfítarent) : 
licentia paulo maiori ufus emendarem; utqué 
Sylburgü Annotationes, e fuis *) aliortrmque ob- 
fervationibus oemcinnatas, unicuique paginae fi- 
militer ac in priore Volumine fübiicerem. — Sin- 
guis autem quantum cultus aut nitoris attulerim, 
aut potius afferre conatus ftm, breviter tibi enar- 
rabo. 1. [n libro de Compofüione verborum, 
eas adhibui Lectiones variantes, quas, ex tribus 
Codicibus (upra memoratis, ad me benigne mi- 
feras: quibus fane acceptum debet Dionyfius, 
quod plurimae hinc inde deleantur maculàe, et 
loca aliquot lacunis deformata integritati reíti- 
tuantur. Hisce pro more, praeter Sylburgii An- 
notationes, quicquid ipfe obfervaveram, aut ad 
textum emaculandum praeclare notaverat amicif- 
fimus Vptonus, adiectum eíle volui. Quin et 
verfioue ab illo feliciter adornata ufus (um: quam 
fi alicubi paululum immutatam invenerit, velim ὦ 
Íciat Vir Clariffimus, id non aliam ob caufam 
factum effe, quam ut Graeca Latinis ad imum 
cuiuslibet paginae refponderent. 1l. In libro qui 
"frs Rhetorica infcribitur expoliendo, quem om- 
nium mendofifimum effe (ufpicor, praeter tres 
Gallicanos ad manus habui etiam duos alios 
Codd. MSS. quorum unum mecum communica: 





*) Sc. Victorii, Mureti, Brodaei, Camerarii, Xylaudri, - 
Canteri, Wolfii, et H. Stephani. 
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wit Cl. Iamefius, S. Theologiae. apad Cantabri- 
gienfes Profeffor Regius; alterum benigne mihi 
: obtulit humaniffimus Rogerus Galeus, Thomae 
“οὔ μακαρίτου filius.  Verum'illi, utpote ex vitio- 
fis et recentioribus exemplaribus .deícripti, ali- 
nto rarius discrepantias alicuius ponderis at: 
dictoritatis exhibuerunt: adeo ut Verear, ne dca 
nonnulla lectoribus negotium faceífant, etiamfi 
adiecti fuerint interpretationibus Antimachi; Gra- 
tii, et Schotti, quas paffim fere emendatas dedi. 
XlL In Cenjura veterum, fcriptorum et ludicio 
«ἰ6. Jfocrate recenfendis, nullus mihi. aderat liber 
mianu.exaratus: néc hac de re mihi in animo eft 
gravius queri, cum pàrum admodum Manufcripti 
alicuius auxilio egeant, et optima ambo illu(iren- 
tur verfione, Ilovii et Schotti. . IV. Judicio de 
Lyfio fubidio veniunt tuo beneficio duo Codices 
Regii ilisque de Jfaeo et Dinarcho iudicis 
liber MSS. Bodleianus. In quibus interpretandis 
tantum fidei, perípicuitatis, et nitoris prae le fe- 
runt M. Martinez et Andr. Schottus, ut (modo 
Dinarchus integer exfiaret) nihil fere amplius ab 
alicuius ingenio et indufiria poftulare viderentur. 
V. Ad duas Epiftolas de Demofthene et Platone 
unicus mihi profuit, quem (ubminifirafti, Codex 
Regius; et ad illam breviufculam de TAucydide 
magno adiumento fuerunt duo Regii'et unus Col- 
bertinus, quibus etiam tuum non paífus es me: 
defiderare (tudium: nullusque dubito, quin ple- 
niori obfequio mei eruditorumque gratiam de- 
mereri volueris, (i quid praeterea ad Dionyfium 
elimandum fuppeditaffet ampliffima illa Biblio- 
theca. Hisce adiunxi verfiones, quas fumma cura 
et elegantia adornarunt M. Martinius, Staniflaus ' 
Ilovius, et Andr. Schottus; Wolfiana illa Epifto- 
láe primae ad -4mmaeum ,, luam licet mereatur 
laudem, infuper habita. Pofiremo in Judicio de 
Hiftoria Thucydidis, et in optimo (quem mutila- 
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ium'elTe valde dolemus) libello de 42miranda 
vi dicendi in Demofihene, uus fum Codice Bod- 
leiano, cuius in margine quaedam [cite admo- 
dum annotaverat Savilii (ut puto) manus erudita: 
atque iis comites dedi.interpretationes caftiflimas 
fidiffimasque: unam a Matthia Martinez confe- 
ctam; alteram a Clariffimo Dudithio, quae venüfia 
adeo puraque dictione effloreicit, ut legentium 
animos mira voluptatis fuavitate perfundat. Qui- 
bus omnibus, Deó iuvante, ad finem perductis 
adtexui Indices Sylburgianos accuratiffimos; et 
Annotationum libellum, cui inferui Exempla La- 
tina Bircovii, atque Elogia de Scriptoribus Grae- 
cis, quae Cenfurae Veterum in [ua editione fub- 
iunxerat Sylburgius. 
lam nofiro, tui (Vir egregie) ope et auxilio, 
peracto labore, non nefcio fore plerosque, qui 
nos probri forte iricufent, quod, ftudiis Theologiae. 
. multis abhinc annis dediti, huiusmodi rebus bonas 
horas male collocemus. Verum illis primo operae 
pretium erit intelligere, non parvi momenti effe 
ad res "Theologicas cum dignitate tractandas, fi 
quis ad eas ingenium afferat humanioribus literis 
perpolitum. Dein, quod ad me attinet, (ciant iíli, 
ut verbis praeftantiflimi ) Dunaei utar, hoc non 
tam mea culpa aut inertia contigife, quam tempo- 
rum dicam iniquitate; an eorum importunitate, qui, 
tanquam ipfi foli ad omnia effent idonei, omnia, 
unde vel minima lucelli-fpes effulget , invadunt, 
fummaque cum aviditate **) fibimet arripiunt. Vale. 
Faxitque Deus, ut tuum propediem videamus Da- , 
mafcenum. Oxoniae lll. Iduum lulii MDCCIV. 





* *) Graecae Linguae olim in Acad. Caiabrigienfi Pro- 
felforís Regii. , 


**) Querela, quam bene prolixam hac de re infituit, 
exftat in Epiftola fuis in Lyliam lectionibus praemilja. 
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EIVSQVE' SCHIPTIS" RHETORICIS ET CRITICIS. 


^ [rx zpiTIONE ΗΥ̓́ΡΒΟΝΊΑΝΑ.} 





Suidas voce Διονύσιος, 


᾿ Διονύσιος ᾿Αλεξάνδρου, "AX- 
καρνασσεὺς, ῥήτωρ, καὶ παν- 
'ταῖος [1σ. παντοίως] λόγιος. 
γόγονεν ἐπὶ Καίσαρος τοῦ 
Σεβατοῦ, πρόγονος τοῦ ἐπὶ 
᾿Αδριανοῦ. γεγονότος 'Αττ- 
κιφοῦ. 


DionyfiusAlexandri F.Ha- 
licarnaífeus, orator, et omni 
doctrinarum genére excul- 
tus. Sub Caefare Augufto 
vixit. Fuit autem unus de 
maioribus Atticiftae, qui fab 
Adriano vixit. 


Phitarchus in Fitis X. Rhetorum. 


Φέρονται δὲ Λυσίου λόγοι 
τετταρακόσιοι εἰκοσιπέντε. 
τούτων γνησίους Φασὶν οἱ περὶ 
Διονύσιον καὶ Καικίλιον εἶναι 
διακοσίους τριάκοντα. 


Lyfiae orationes feruntur 
CCCCXXV. dequibus geriui- 
nas. affirmant Dionylius et 
Caecilius effe CCXXX, 


Harpocration voce ἐνεπίσκημμα. 


"Est dà καὶ λόγος τὶς ἐπι- 
L'oshei Δημοσϑένης πρὸς 

“τίαν Z τοῦ ἐνεπισκήμ- 
ματος, ὃν Καλλίμαχος μὲν 
ἀναγράφει εἷς γνήσιον Διο- 
γύσιος δὲ ὃ ᾿Αλιιαρνασσεὺς εἷς 
ψευδεπίγραφον. 


Exftat oratio, cui titulus, 
Demofthenes adverfus Criti- - 
Cam περὶ ToU ἐνεπισκήμματος, 
quam Callimachus pro ge- 
nuina recenfet: Dionylius 
autem  Halicarnaffeus pro 
fpuria. 


 Quinctilianus Infiitutionum Oratoriarum 1.8. c. i. 


^ Multa poft Apollonius Molon, multa Areus, multa 
Caecilius, et Halicarnafeus Dionyfius. 
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ldem lib. 9. c. ὃ. 


Haec omnia copiolius funt exfecuti, qui non ut par- 
tem operis transcurrerunt, fed proprie libros huic operi 
Sedicaverunt, ficat Caerilius, Dionyfius, aliique non pauci. 


] Jdem, lib. 9. c. 4. » 


Eademque dicunt ''heodorus ac 'Theophraftus, fimilia 
poft eos Dionyfius Halicarnalfeua. 


Henricus Stephanus in Operis Faris μὰ Diony. 
Jium Halic. 


Eos igitur, qui Dionyfii Opera Critica et Rhetorica 
ante Antiquitatum libros fcripta fuiffe contendunt, (quae 
et mea eft fententia) hisce argumentis niti oportet: uno, 
quod multae-quae in illis funt reprehenliones quendam 
iuvenilis ingenii fervorem prae le erunt: altero, quod fi 
hiftoriam prius fcripfülfet , non verifinile fit, quum Thu- 
cydidea quaedam in ea imitetur, ex iis etiam quae imita- 
tus effet, nonnulla fuilfe poltea in ipfo Thucydide repre- 
henfurum. Neque tamen interim negaverim, fieri et hoc 
poffe, ut ex variis illis Rhetoricis commentariis aliquem 


etiam aut aliquos et poft impolitum hiltoriae finem (cripferit. . 


"fndreas Dudithius in Epiftola ad Lectorem fuae 
. Ferfioni praemiffa. 


Dionyfius, ut erat iudicio peracri, cum detem fum- 
morum apud Graecos oratorum [criptis iudicandis proríus 
admirabilem fe praebuilfet, ad Thucydidem' quoque cogi- 
tationes convertit. Qui cum omnes, ut Cicero etiam teftatus 
eft, dicendi artificio facile vicerit; mirum tamen eft, quam 
non huic noftro fatisfaciat. Hac porro cenfüra dum utitur 
Dionyfius, praeclaram omnibus texendae hiltoriae normam 
proponit, et leges quasdam (latuit, quas qui fervat, non 
vulgarem a cunctis laudem feret. lam in verborum pon- 
deribus examinandis quantus eft? Hoc equidem aufim affir- 
mare, quod Graecae linguae peritis ndn dubie patet, 'Thu- 
cydidis fcripta, fi hoc libro careamus, neque quod ad fen- 
tentias, neque quod ad verba attinet, prorfus intelligi polfe. 


Jof. Scaliger in notis ad Eufebiurn. 


Dionyfius eius [Herodoti] populeris, fammus dicendi 
magifler, et faaviffimus fcriptor. 
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R. feharius Epiftolarum lib. I. Ep. I. 


Et haec mihi, de imitandi ratione cogilanti, gravis 
faepe fubit dolor ob amilfos illos libros Dionyhi Halicar- 
malfei, quos doctiffime et fuüiffime fcripfit de'imitatione 
oratoria et hiftorica. Quos libros ipfe Dionyfius in eo Com- 
mentario, ubi fuut iudicium de univerfa hiftoria Thucy- 
didis explicat, caéteris fuis libris omnibus anteponit. Quo 
:Commentírio lic omnes Thucydidis virtutes et vitia diligen- 
tiflime collejit et libere expofuit; ut quicquid in eo, five 
in verborum delecta, five in fenteutiarum forma et con- 

* Rructione, five in rerum iudicio et tractatione, vel prae- 
dicabile ad eius laudem, vel vituperabile ad limilium devita- 
tionem fcriptum eft ; id omneet plane et plene ab Halicarnaf- 
feo demonílretur. Tanta enim eius elt, in fingula congerendo 
diligentia, in confiderando doctrina, in ponderando -iudi- 
cium, ut li ipfe iam revivifceret Thucydides, credo equi- 
dení non fe ipfe melius nofcere, non defe aut rectius aut 
aequius flatuere potuerit. De imitatione hiftrorica,. doctius 
aut acéuratius quicquam, credo, nondum exftitit. Et quo- 
ties égo hunc lego Commentarium, quod faepe quidem et 
libenter facio, toties in hanc fententiam adducor, ut plane 
ipfe éxiftimem, neminem, nec Graecum nec Latinum, 
maiori. facultate ad fcribendam hiltoriam unquam venilfe, 
quam Dionyfium HalicarnalTeum. —Praefertim, fi ad tan- 
tam diligentiae, doctrinae, et iudicii praeftantiam accellit 
etiam Augufti beneffcio totus et tantus ille Thefaurus Bi- . 
bliothecae M. Varronis. 


Mdem Epiflolarum lib. 1. Ep. XII. 


Rogo te, mi Sturmi, quid fentias de: Dionyfio Hali- 
:carna[Teo? credo ego illum fuiffe, qui docuit in aedibus") 
Ciceronis. Equidem non video, quem Graecum , non Plu- 
tarchum ipfum excipio, cum hoc Dionyfio pollis compa- 
rare. Cupio fcire ex te, an haec opinio mea, tuo.iudicio, 
* fit aliqua, an prorfus inanis. Libellus enim ad Tubero- 
nem, de iudicio fuo de Hiftoria Thucydidis, mirifice 
mihi placet. E 














7) Fallitur in hoc, quo modo et illi qui fomniarunt, Diony- 
fium fulffe Varronis libertum. 





. MONTZIOT ΑΛΙΚΑΡΝΑΣΣΈΩΣ 
΄ ΠΕΡῚ 
ZTNeEZEQZ ΟΝΟΜΑΤΩ͂Ν. 


DIONYSII HALICARNASSENSIS : : 

| ' ' pE ' 

.COMPOSITIONE VERBORVM 
"LIBER 





ν 


ΔΙΟΝΎΣΙΟΥ AAEZANAPOT 
TOT AAIKAPNAZZEQZ 


? ΠΕΡῚ 


ΣΥΝΘΕΣΕΩΣ ΟΝΟΜΑΤῺΩΝ. 





d TMHMA d4. ; 
Ori τὸ συγγραμμάτιον τοῦτο, τὸ περὶ Συνϑέσεως ᾿Ονομάτων, 
πᾶσι τοῖς ἀσκοῦσι τοὺς πολιτικοὺς λόγους ἀναγκαῖόν dst. 


2 Mt, vo ἐγὼ, τέκνον Φίλε, τοῦτο δίδωμι, καϑάπερ 
ἡ mag Ὁμήρῳ Φησὶν Ἑλένη ξενίζουσα τὸν Τηλέμαχον, 


AAERANAPOT ] Melius, opi- 
mor, τοῦ ᾿Αλεξάνόρου. Articulus 
enim in tali verborum ftructura 
vix poteft abefle. — Vid. quae ad 
Bofii de Ellipfibus libellum nuper 
monui p. 507. Quapropteretiam 

'in Herodoto 1. t. 59. m. Av- 
xogyou τοῦ ᾿Αφιτολαίδεω [criben- 
dum fufpicor. Scmazr. 

AAERANAPOT TOT AAI- 
KAPNAZZEQ2] Alii omittunt 
AAEZANAPOT TOT, atque 
AAIKAPNAZZEÓZ cum [im- 
plici e efferont, quo modo et 
apud Herodotum fcriptum repe- 
ritu Hense Jar. Lec, De 

- fcriptura vocis ᾿Αλιπαρνασσίωε Y. 
Meletem. Crit. p. .. Scmaar. 

ΠΕΡῚ ZTNGEZEQZ ONO- 
MATQON) Dionylium Longinum 
idem argumentum duobus libris 
(ut ex Sec. ΧΧΧΥ͂ΠΙ. libelli 
Περὶ "Tyovs conftare videtur) 
tracuífe exifimo. Sed cum hi 
libri iniuria temporis perierint, 
iacturam aliquatenus rearcire li- 


cet ex Longimi Séct. XXXVIH. 
et XXXIX. et Cicerone de Orat. 
c. XLIV.  Hrps. /nnot. 

Multmodis hanc" infcriptie- 
mem, eodem licet omnes fenfu, 
verterunt viri docti, AliideVer- 
borum Compofitione; de Collo- 
catione alii; quidam de Structura. 
Oraonis interprelantur. [De 
Structura Orationis ipfe Vptonus 
in titulo alibique. Scias] Ad- 
das ex Cicerone in Orat. de Ver- 
borum Conflructione: Et ipfa 
oratio conformanda, non fo- 
lum electione, fed eiiam con- 
füructione verborum. 

Occurrit etiam , fed rarius vox 
Συνϑήχη hac fignificatióne. Chry- 
foflomus iu 4to περὶ ἱερωσύνης, 
ubi de Paulo Apoft. "AAA 
ἐξέτω καὶ τῇ λέξει πτωχεύειν, καὶ 
τὴν συνθήκην τῶν ὀνομάτων ἁπλῆν 
τινα εἶναι καὶ ἀφελῆ. Nec non 
Lucianus de Confcribend. Hiflo- 
ria: Kal μὴν xol συνθήκῃ τῶν 
ὀνομάτων εὐνράτῳ καὶ μέσῃ χρη- 








DIONYSII ALEXANDRÍ.F. 


HALICARNASSENSIS 


DE . ^ 
COMPOSITIONE VERBORVM 
LIBER. 





SECTIO I 


Hunc Dionyfii de Compofitione Verborum Commenta- 
rium viris cffe civilibus in primis utilem. 


Logior hocce tibi munus, dulciffime fili: (ut apud 
Homerui Helena Telemachum. affatur hofpitem) hoc 


sí. [Suidas T. L. p. 259. mis re 
τὸ μέλον xal τὴν ewm». Conf. 
Toup. Emendat. T. IIl. p. $4. 
Thomas Mag. p. 8:5. λέγεται δὲ 
twiían καὶ ἐπὶ λόγου. ἔτι δὲ καὶ 
tó3wus. ubi Oudendorpius ex 
Aeliano d. N. A. Epil. extr. citat. 
τῆν evibíxos τῶν τε ὀνομότων καὶ 
τῶν ῥημάτων τὸ κάλλοε. Scruer.] 
Pei Halicamaffeum  fcriplit 
eam hac de re Dionyf. Longi- 
mus, praeter Sectiopem illam in 
libro περὶ Ὕψου» nobis reliquam, 
duos, licuti ipfe teffatur, libros 
imegros, qui vetuflato penitus 
imereiderunt. — Dolor ingens, 
(rerba. [unt Fabri) damnum ἐπα 
gena, quod hi libri. perterint, 
!— Longe enim acrius eft Dionyfu 
nofiri iudicium et exquifitius 
malto, quam Dionyfit Halicarn. 
quod olim fufe oflendam ex 
iis Scriptorum locis, quos uter- 
4ae ezaminavit. 1d opus [cripfe- 
rit Faber. necne, baud fcio; hoc 
interim. certiflimum habeo, om- 





nes omnium aetárum eruditilfi- 
mios homines bunc Diony(ii libel- 
lum maximi femper feciffe. "Teítes. 
proferre, otiofi eft. 
ps 138. f. Toup. — 





moheo, falli Harleum Fabric. 
Bibl. Gr. T. IV. p. 595. δ) ad hos 
Dienylii noftri Longinique de eo« 
dem argumento libros referentem 
iudicium Ioannis Siceliotae. lmo 
Graeculus ifle eloquentiam Dio- 
nylii cum facultate Longini com- 
parat, Vid. Ruhnken. Differt. de 
Vita et Scriptis Longini p. 19. 
25. [. 55. ed. Oxon. min. Scrusr.] 

Lemma, quod primae huic 
Sectioni inferiptum babes, emeo 
eft; reliqua ex iplis Dionyfii vet- 
bis ut plurimum collecta, Edi 
tionis [uae margini apponenda 
curaverat Sylburgius. Ver. — 7 

Δῶρόν roi α.τ.λ.1 Plenius et fore 


Aa 
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᾿ πρώτην ἡμέραν ἄγοντι ταυτηνὶ γενέϑλιον, d οὗ πα- 


φραγέγονας εἰς ἀνδρὸς ἡλικίαν, ἡδίσην καὶ τιμιωτάτην 
ἑορτῶν ἐμοί. Πλὴν éUTe χειρῶν δημιούργημα πέμπω cu 
τῶν ἐμῶν, as ἐκείνη ἔφη διδοῦσα τῷ μειρακίῳ τὸν 
πέπλον, οὔτε εἰς γώμου μόνον ὥραν, καὶ γαμετῆς χάριν 
ν AA eril M oeulyi T 
εὐϑετον" ἀλλα ποίημω μὲν καὶ γέννημα παιδείας καὶ 
ψυχῆς τῆς ἐμῆς, κτῆμα δὲ σοι τὸ αὐτὸ καὶ χρῆμα, 


taffe rectius legemus, Δῦφόν τοι καὶ. 


ἐγὼ, τέκνον Φίλε, τοῦτο δίδωμεν ud 
apud Homerum αἴξ Ο ἀν. o; un- 
de hic locus eft defumptus. Svzn. 

Integrum locum, ad fequentia 
etiam illuftranda, tibi ob oculos 
ponere non gravabor [v. 145. [T.] t. 

πο Ἑλένη δὲ παρίσατο καλλι- 

πάρῃος, 

πέπλον ἔκουσ' ἐν χερσὶν, ἔπος τ᾿ 

ἔφατ᾽, ἔκ τ᾽ ὀνόμάξεν" 

Δώρόν,τοι καὶ ἐγωὶ, τέκνον Φίλε, 

ποῦτο δίδωμι, 
Ἑλένης χειρῶν, πολυή- 
φάτου és γάμου ὥρην, 
σῇ ἀλόχῳ Φοφέειν. 
Hs. Far. Lect. 

Verfum hunc affert et explicat 
Scripter ille de Vita Homeri, 
quem inter Ogufcula Mythologi- 
ca edidit Cl. Galous, et Dionylio 
Halicarnafeo adícribendum elfo 
cenfet, in Praefationis p. VII. Ed. 
Amfílel. Inzw 4fnnot. 

Sylburgii coniecturam fecutus, 
parüculam καὶ, quae huc usque 
defuit, fuo loco inferendam cu- 
ravi; quam ad rem nonnihil me 
movet initium, quo Theophy- 
lactus fuam Παιθείαν Βασιλικὴν 
ad Conflantinum Porphyrogeni- 
tum exor[us eft: 


μνῆμ 


Δῶρόν τοὶ παὶ ἐγὼ, βασιλεῦ 
Φίλε, τοῦτο δίδωμι, 

δῶρον ἐμοὶ διδόναι, καὶ σοὶ λαμ-" 
βάνειν ἱλαρῶς οἰκειότατον. — Dio- 
nylium plane aemulari fluduit, 
licet impari fucceffu. — Vez. 

Sic Vptonus in fecunda terti 
que editione. In prima pote 
verba déderat fine. particula καί. 
Neque ego multum requiram. 
Secus. eft in Theophylacti loco, 
δὶ vis oppofitionis illam addi 
polcit: fequitur enim continuo, 
καὶ τάχα κρεῖττον rdv ἄλλων, 
π᾿ το A. ϑεηλεν. 

φίλε] Ῥοῦφε Μελίτιε poft φίλε 
adiicit Cod. Reg. 4. Hvps. Far. 
Lect. E margino illatum. No- 
mina baec paullo inferius apte 
ponuntur: Lic verfum Homeri- 
cum inepte interpellant. Scnaze. 

ταυτην»}} Forma haec reddenda 
Plutarcho Vit. Demofth. c. 19. 
T.1V. p. 725. Reisk. ubi edi- 
tum eft rari) διαλλάξαι τὴν 
προεηγοφίαν. Bene liber Mofc. (v. 
Wyttenbach. ad Selecta Princip. 

liftoric. p. 426.) ταυτηνί. Plene 
Dionylius Halic. Ant. Rom. T.I. 
Ρ' 342. ἀντὶ ugsíerovos xoigas ἦν 
κατέσχον, τὴν χείρονα τύχην 
διαλλάξασϑαι. Scam. 











DE COMPOSITIONE VERBORVM. 1. 5 


ino natali die, quem primum iam, ex quo virilem 
ad aetatem pervenifii, agis, ex omnibus feftis tam 


iucundiffimum mihi, quam honoratilfimum. 


Verun- 


tamen hoc, quod ad te mitto munus, neque manuum 





mearum opus eft, uti 


dens, neque tempori folum nuptiarum uxorisque 
tiae conciliandae accommodatum ; 


Πα dicebat iuveni peplum tra- 
gra- 
fed ingeni mei 


eruditionisque et foetus eft et fructus: quod in ufam - 


γενέϑλιον Natalitii titolo Lu- 
anus [uum seg! Μακφοβίων li- 
bellum Quintillo muncupavit, ut 
Cenforinus itidem fuum de Die 
mauli dedit Q.' Cerellio. — Lin- 
denbrog. ad Cenforinum p. 5. 
Ed. Cantab. quem morem anti- 
quilimum efle pluribus demon- 
ftat. Hes. //ar. Lect. 

. Mos vero antiquillimus, ut 
amic invicem, et clientes patro- 
mis die natali munera mitterent. 
Exempla pallim obvia. Epidicus 
apud Plautum: Non meminifti 
me auream ad te afferre die 
natali Lunulam, atque ancllum 
aureolum in digitum? Et au- 
16m memoriae lapfus, quod ibi 
in notis ad Cenforinum dociilfi- 
is Rufum Melitium: Dionylii 
linm Lindenbrogius dici Ver. 

Antipater "Thellalonic, Epigr. 
ivi. 

. ᾿Αντίπατφον᾽ Tlaícuy: γενέϑλιον 

ὥπασε βίβχον 
μιπφὴν, ἐν δὲ μιῇ νυκτὶ πο- 
νησώμενον. 
Leonidas Alexandr. Epigr. XVIL 
Θύει cu τόδε γρβμμα yot- 
ϑλιακαῖσιν ἐν ὥραις, 
Καῖσαρ, Νειλαίη Μοῦσα Λεως- 
νίδεω. 


Καλλιόπης γὰρ ἄκαπνον ἀεὶ 
Sjos. sis δὲ νίωτα, 
ἣν ἐθέλῃ, ϑύσει τοῦδε πε- 
φισσότερα. 
Scruzs.. 

ἡδίτην} Non agnofcit Reg. 2. 
Hvns. Far. Lect. 

s ἐκείνη foy] Operae pretium" 
erit, integrum ex Homero locum 
ante oculos ponere: — Ἑλένη dà 
παρίτατο — [V. fupra Hudío- 
mum.] Amicos autem domum , 
digredientes pretiofillimis ornare 
muneribus erat oliin ínufu, Ver. 

χτῆμα} Locum lfocraüs ad 
Demonicum, uti cenfet Wolfius, 
in animo nofler habuit. Iles 
τὸν πλοῦτον χρήματα καὶ ἡτήμα- 
ra κατασκευάφειν " ii δὲ χρήματα 
μὲν τοῖς ἀπολαύειν ἐπισαμένοιε, 
χτήματα δὲ τοῖς χρῆσϑαι δυναμέ- 
νοι. Cicero Epift. ad famil. δὲ. 
vales, bene efl. Sum enim 
χρήσει μὲν tuus, κτήσει δὲ oc 


tici noftri: ergo fructus eft 
tuus, mancipium illids. Lucre- 
tius lib. 5. 


Fitaque mancipio nulli da- 
tur, omnibus ufu. 
Sed ita et Xenophon in Oeco- 
mom. τούτοις αὖ οὔτε ai ἐπιτῆμαι * 
χρήματα εἶσιν, οὔτε χτήματαινντι, 





, Cicero de Orat. 
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πρὸς ὡπάσας. veis ἐν τῷ βίῳ χρείας, ὁπόσαι γίνοντιοθε 


διὰ λόγων » 0 


ἐλιμον" ὠναγκαιότωτὸν πάντων 'χρη- 


μάτων, εἴ τι δὴ κὠγῷ τυγχάνω τῶν δεόντων φρονῶν, 
ἅπασι μὲν ὁμοίως τοῖς ἀσκοῦσι τοὺς. πολιτικοὺς λόγούς, 
ἐν ὃ ποτ᾽ ἂν ἡλικία, Te καὶ ἕξει τῳγχάνωσιν ὄντες; 
μώλισω δὲ τοῖς μειρακίοις τε καὶ νεωςὶ τοῦ μαϑήματρς 
εἑπτομένοις ὑμῖν, ὦ PowQe Μελίτιεν, πατρὸς ἐγαϑοῦ, 


καμοὶ τιμιωτώτου Φίλων. 


πρὸς ἁπάσας &] πρὸν ἀπάτας 
rds ἐν Beg. 1. a. et Colb. Hvps. 
Far. Let, Arüiculum primus.ad- 
feivit Vptorius in edit, lec. et tert. 
quem Reiskius fecutus eft. Scuasr. 
᾿ λόγων, ὠφέλιμον λόγων ὠφε- 
λίμων Reg.a. νον. Kar. Lect. 

ὠφέλιμον) Eadem fere fiructu- 
ra ufus eft Polybius lib. 4. Mov- 
σικὴν ydg, τήν γε ἀληθῶν μουσι- 
xdv, πᾶτι μὲν ἀνθρώποις ὄφελος 
ἀσκεῖν, ᾿Αρκάσι δὲ καὶ ἀναγκαῖον. 
Sed verfu priore articulum τὰς 
auctoritate trium codicum addi- 
di: ede ἐν τῷ βίῳ χρείαν. Ver. 

εἴ τὶ δὴ κἀγὼ 1 Dia Aefchincs 
contra Ctefiph. quem videtur boc 
loco imitatus: Bii xy vvye 
χάνω γινώσχων. Si ullo. modo 
alffequi complectique potiffem. 
Vrr. 
Euripides Iphig.in "Taur. v. 45. 





v. 494. 

δδ᾽, εἴ σι δή σοι τοῦτ᾽ ἐν ἡδονῇ 

[^ μαϑαῖν. 

Hercul. Tur. v. 41- 

dits ib τι δὴ χρὴ dai de 

δρώσιν λέγειν. 

Semer. 

moMrixoUs] Πολιτικπὺς λόγος 





Ey 


"aut ad forum, aut ad populum 


pertinet, tribuiturque eis dexave- 
xdy καὶ δημηγοφιχόν. Sub genere 
dicanico quid lit, notum eft, 
Sub demegorico autem longe 
plura funt, eaque grandiora, 
Complectitur enim illa omnia, 
de quibus agi ad populum foleat. 
ltem Legztorum orationes, Ed- 
xagiegia ob felicem. proeliorum. 
erentuim , Laudationes fugebres, 
ducum οἵ imperatorum allo- 
quia, fou adhortationes copis- 
rum, etc. uno verbo πολιτικὸν 
λόγον opponitur rhetorum fophi- 
flarumque μελέταις, quales funt 
detlamationes, et illae oratio- 
nes, quae in otio et umbra fcho- 
larum habentur. Eodem etiam 
coniicere haud dubitem Panegy- 
ricos rhetorum. quorundam, qui 
populi fremitum, ftrepitum, tu- 
multum ferre non poterant, quod 
mimiam frontis: feneritudinem, 
mec fatis firmas aures haberent. 
Πολιτικὸν λόγον vocare pollis 
virilem δὲ oratoriam eloquen-. 
Ham, ut auctor Dialogi de cau- 
fis corruptae eloquentiae, Sed, 
inquies, ῥητορικὴν et. πολιτικὴν 
eandem elfe [cribit Pollux, et 
ῥήτορᾳ efe πολιτικόν. | Fateor, fi 
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tibi commodumque codat, ad quaevis vitae munia 
peragenda, quae pollint oratione confici, utilifimum; 
maxime omnium (fi quid-fane ego, quod oporteat, co- 
füando affequor) cum univerfis, civilem exercentibus .' 
tloquentiam , neceffarium , quacunque fuerint aetate et 


profectu; tum in primis "ibi adolefcenti, οἱ ad ftudia. 


dicendi nuperrime accedenti, o Rufe Meliti, optimi 
patris fii, mihique amicorum honoratifümi  . 





shetoras pro iis acci 
rempublicam adminifÓrant; fin 
aliter, errat. Faber. [ad Longinum 
p.4. Ed. Tol 
Eroeflii, Lexic. "Technol. Graec. 
Rhetor. v. Πολιτιιόε, Scmaxm. 

ἔξει] Infra p. 5. Reik. μετὰ 
fis agas ἕξεως χρώμενον τοῖν 
ὀγγάνοισ. Ῥ. 5310. ἐκ τοῦ φάτου 
τε καὶ ἐπὸ τῆν ἕξεως αὐτὰ ἤδη 
ποιεῖν. p. 211. πᾶν, ὅ, τι ἂν ἐπι- 
Mu βιβλίον, ἀπταίεωε διερχόμε- 
32 ein καὶ τάχει ἀπίεῳ. ϑολεν. 

ὑμῖν} Haec verba per δοπεπιμ- 
micationem , ut loquuntur, funt 
acipienda, ac fi dixerat, xol 








“ὴ αὐτῷ, καὶ rois ἄλλοις μειρα-. 


πίοι: ἅπασί, τοῖς εἰς, Sic Longi- 
mus Sect. 12. ubi Terentianum. 
fuum alloquitar ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν 
ὑμεῖς ἂν ἄμεινον ἐπικρίνοιτε. 1d 
εβ, Tu et Romant tui. Vrr. 
Poterat Dionyfies uti formula 
Graecis cum Gallis. communi, 
τοῖν ἄλλοιε ὑμῖν rois visis. v. A. 
Lucianus T. lll. p. 291. ἐγεννη- 
9m μὲν ὁμοία rais ἄλλαι» ὑμῖν. 
Sic iam in Homericis ]l. VIII. v. 
211. ἡμέας τοὺς ἄλλουει ϑεπλεν. 
$« Μελίτε] Quia Rufus 
Laimum eft cognomen, baud 
kio an pro Μελίσιε legendum 









fit Μενύκιε, feu Μινύχε. Ru- 
fum eutem Minuciae familiae 
cognomen fuiffe, teflantur in M, 
Minucii confulatu Salluflius, Eu- 
tropius, Fafli Siculi. Ἐπ hunc 
librum Romano adolefcenti fuiffe 
infcriptum, non abíimilis vero 
eft coniectura: quemadmodum 
fequeniium etiam unum Cm. 
Pompeio, 125, 30; et alium Q. , 
Aelio 'T'uberoni dedicavit, 157,6. 
Infra in fragmento de Atticorum 
oratorum cbaraoteribus, [t93, 
19. 194, 15. quos locos Wocho- 
liane exemplari quo utor, ad- 
eripfit Bünemannus, 
mominit quidem huius li 
riis συνθέσεως τῶν ὀνομάτων: fed 
eius ad quem librum iftum fcripfit, 
nullam mentionem facit Srus. 

Ῥοῦφε MeriA« Reg. τ. et Colb. 
Hvps. Far. Lect. 

πατρὸς ] f. sa? sargós. "Reus. 
Non opus. '"Subaudi parücipium 
verbi fubftanüvi. — Homerus 1], 
XXL v. 109. 

πατρὸς δ᾽ εἴμ᾽ ἀγαθοῖο, Sed δέ 

με γείνατο μήτηφ. 

Οὐ. IV. v. 6ι:. 

Αἴματο; εἷς ἀγαθοῖο, Φίλον 

τέκος, of ἀγορεύεις. ν 





Sauss. 
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- » » , 
Διττῆς yog οὔσης ὠσκήσεως͵ περὶ πάντας, ὡς 


εἰπεῖν, τοὺς λόγους, τὴς περὶ τὸ νοήματα, καὶ τῆς 
πέρὶ τὼ ὀνόματα" "ὧν ἡ μὲν τοῦ πραγματικοῦ τέπου 
μῶλλον ἐφάπτεσϑαι δόξειεν dv, καὶ δὲ τοῦ λεκτικοῦ" καὶ 
πάντων, ὅσοι τοῦ λέγειν εὖ ςοχάξονται, περὶ ἐμφοτέρας. 
ταὶς ϑεωρίας τοῦ λόγου ταύτας σπουδαζόντων ἐξ ἴσου" 
ἡ μὲν ἐπὶ τὰ πράγματα καὶ τὴν ἐν τούτοις ᾧρόνησιν 
ἄγουσα ἡμᾶς ἐπισήμη βραδεῖά Pai καὶ χαλεπὴ νέοιον 
“μᾶλλον δὲ ἀδύνατος εἰς ἀγενείων καὶ μειρακίων πεσεῖν 
ἡλικίαν" ἀκμαζούσης γορ ἤδη συνέσεώς ἔτι, καὶ πολιαῖς 
κατηρτυμένης ἡλικίας ἡ τούτων γνῶσίς ism οἰκειοτέρα» 


Aures] Hanc operia divifionem 
duplicem obfervat et in libro πε- 
9i τῆς Δημοσϑ. denórwros, ubi 
xaulta repetit, quae hoc volumi- 
me conünentur: τοῦ λέγειν εὖ 
deri] vj διαίφεσίε 2er, is τε τὸν 
πραγματικὸν τρόπον, xol εἰς τὸν 
λεχτικόν. Ver. 

᾿πράγματικοῦ τόπου] τόπου vo- 
cabulum in hac ipfa fignificatio- 
me repetitur paulo poft, v. 31: 
εἰ fequentis pag. v. 25: nec non 
infra, 5, 5a: 98, 39: 152, 26: 
140, 6. Sed Henricus Stephanus 
Schiediafgatum lib. ἃ, cap. t4, 
lectori. conáderandum relinquit, 
,annon τύπου nomen in his locis 
repeuendum fit. Iníra certe in 
γαμηλίων μεϑόδῳ fic legimus, 35, 
45, ποτὲ μὲν οὖν ἐν ἀρχῇ χρφητέον 
τῷ τύπῳ τούτῳ, ποτὲ δὲ καὶ ἐπὶ 
φέλει. iidemque in Ifocrate, 95, 
14, rois αὐτοῖς τύποις τῶν σχη- 
μάτων τὰς περιέδσυς περιλαμβών 
vuv. et rur(um in Xenophonte, 
τι, 3, ὁ πραγματικὸς τύπος, xal 
d Ares. ln eodem locr, 


paulo poft, v. 37, pro. eodenr 
τύπου nomine ulurpát etiam rgó- 
sou vocabulum, cum ait, rd ἐν 
τῷ πρακτικῷ τρόπῳ ϑεωρήματα: 
itidémque 114, 51, sis τὸν λσατεν 
πὸν τρόπον: et mOx v. 54, κατὰ 
τὸν 'πφαγματικὸν τρόπον [Sic 
τοή, 34. Dünzw.] In Xenophon- 
tis ct Philifti comparatione non 
modo τύπον, fed etiam xogaxri- 
ga dicit: cum enim eius compa- 
rationis initio fcripfiffet, 130, 4o) 
xar! ἀμφοτέρους τοὺς χαραντῆ- 
gas, τόν τε πραγματικὸν καὶ τὸν 
λεντικὸν, paulo poft, (131, 5) 
τοῦ πραγματικοῦ  xagaxrügos, 
enarrationem (ic concludit, καὶ 
ὁ μὲν πραγματικὸς τύπος αὐτῷ 
τοιοῦτος: et χαρακτῆρος vocabu- 
lum rurfum ufurpat v. τα. Quin 
ét εἶδον in hac fignificatione dicit 
69, 86: necnon etiam ἰδέα, 130, 
: 146, 22. E quibus locis per- 
fpicuum eft, non abfurdam effe 
i coniecturam. Sed, ne 
imulem, ut quibusdam 
in leis τύπον vocabulum vidotur 
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Cum itaque duplex fit exercitatio in omnibus, ut 
ila dicam , orationibus, altera in fenfis animi, altera in 
vocabulis verfata;: quarum illa quidem ad locum 
rerum, haec ad verborum, videtur pertinere: cum- 
que omnes, qui di, i 





ndo ftudent excellere, in. utram- 
que ofationis difciplinam pariter incumbere foleant; 
illa, quae nos ^ad res ipfas earumque gerendarum 
folertiam deducit, fcientia gravior et et "adolefcen- 
tius difficilior, adeoque fieri non poteft, ut in te- 
meram et iuvenilem cadat aetatem. — Nam rationi iam 
aduItae * aetatique provectae magis convenit harum 


rerum coguitio; 


magis confentaneum, ita in qui- 
busdam magis aptum eft nomen 
τόπου: ficut etiam infrain altero 
tractatu de Thucydide ad Tube- 
Tonem dicit, rd περὶ τὸ ngoypa- 
Tmóy μέρος ὁμαφρτήματα, 146, 
sot itemque 153, 4: 159, 28. 
$n. ᾿ 


λεντικοῦ} Pro λεχτικοῦ 
peram in Aldina editione legi πο- 
λιτιχοῖ, adnotavit idem Steph. 
eodem  Schediafratum capite. 
Cognofcitur idem eloco Dionylii 
qaem modo citavi ex 150, 4o; 
nec non ex aliis permultis. Srza. 









codorór der) Τὸ ἐξὶ videtur 
abundare; et fine ullo aut [en- 
Tos, aut periodi detrimento po- 
teft auférri: polleriorem [l. po- 
feriu.] uncinis indufi. Sed 
Aliter hunc locum profert Veg. 2. 
συνίσεώς ἐτιν καὶ τούτων κατώλην 
Vu; et mox. pro κατηρτυμένης 
Colb. xexosgenjbrns sjAcxías si τούς 
των γνῶσίε den ἡ καρτερά. quae 
vox poftrema nihili ον τ. 








utpote quae ex multa dictorum 


"Vncinis inclufit Vptonus, non 
4& poft συνέσεωε, fed ἐτὴν poft 
γνῶσις, idque demum in tertia edi- 
tione. Mallem prius inclufiffet. 
Nifi totus locus, quod lectionis 
diverlitas videtur fuadere, fic fcri- 
bendus eft: ὠκμαῤούαρμ γὰρ ἤδη 
φυνέσεωώε τιν καὶ τούτων κατάληψιν 
αὶ πολιαῖε κατηφρτυμένης ἡλικίας 
καὶ τούτων γνῶσίε ds οἰκειοτέρα. 
Κατάληψιν i. 4. μάϑησιν. V. 
Schol. ad Philoftrat. Heroic, p. 
δά9. Boi. Inde, πολλῆς migas 
τελευταῖον ἐπιγέννημα, elllorefcit 
ipfa γνῶσι. Viri talia difcunt, 
fenes cognua habent. — Ceterum 
πεκοσμημένηε»ν Utut uni et item. 
alteri blandiatur; ἃ gloffatore 
opimor profectum, vix tamen 
reddente vim  genuipae vocis. 
Paullo plus enim eft ad huius 
loci fenfum £nfiruere, quam or- 
nare. Akiphron L ep. 8. ὁ 
Mos — τοῖν πολλοῖς ἐρίταις 
χατηρτυμένον. ϑοηλαν. 

* Ad verbum, aetatis canis 
capillis infiructae.. Hvns.- 
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πολλῇ μὲν ἱφορίᾳ Ἀόγων τε καὶ yn πολλῇ δὲ 
πείρα καὶ συμφορῷ παϑῶν οἰκείων τε καὶ ἀλλοτρίων 
συναυξανομένη. Τὸ δὲ περὶ πο λέξεις Φιλόσιμον καὶ 
φιλόκαλον καὶ ταῖς γεωράϊε, πέφυκε συνανϑεῖν οὐχ, 
ἧττον ἡλικίαις" ἑπτόηται γὰρ ὥπασα νέου ψυχὴ egi 
Svo τῆς ἑρμηνείας ὡφαϊσμὸν, ἀλόγους τινὸς καὶ ὥπερ 
ἐνϑουσιώδεις ἐπὶ τοῦτον λαμβάνουσα à ὁρμάς" οἷς “ππολ- 


συμφορᾷ] συμφορὰ h. 1. non 


eli colamias, [od Βαφοφπίβι," 


coütingentia, eventus, occurfus, 
cum tibi aliquid, feu profperum, 
feu adverfum, accidit. Ἀπιθκ. 
Euripides Phoenic. Fragm. IX. 

καὶ πόλλ᾽ ἐμιλληϑέντα μαρνύ- 

guv ὕπο 
edvayrf ἔγνων συμφορᾶν μιᾶν 
πέρι. 

De re laeta Ariftophanes Evvit. 
v. 406. " 

Tie, n ἐπὶ συμφορφαῖε. 
ad q. 1. Kufterus:.,, Friíchlinus 
male: Bibe cum "calamitatibus. 
Senfus eft, óibe, genioque ἐπ- 
dulge, ob res laetas et profpe- 
Tas. Συμφορὰ enim eft vox me- 
diae fignificationis, et interdum. 
de fortuna profpera dicitur. Hiné 
interdum iungitur cum epitheto 
«ἀγαϑόε τ ut infra in bac fabula v. 
652. et in. Lyfiftr. v. 1278. ubi, 
συμφοραῖε dyaSozs."* -Scmanr. 

φιλότιμον καὶ} Defunt Reg. 2. 
et Colb. et mox οὐχ ἧττον non 
agnofcit Colb. Hvps. Par. Lect. 

míQuxe] de meo dedi, pro 
volgari πεφυκός. In οὐχ ἧττον 
fabauditur 3 rois πρεσβυτέραιτ. 
nam provectiores quoque aetate, 
eloquentiae quidem  fludentes, 
mon minus, quam iuvenes, mun-- 





ditie et ornatu verborum dele- 
ctantur. Ran. 

dnrógroi] Devi vocis ἐπτόη- 
o, vide Sophani Schedia(m, 1. ἃ. 
Sched. τι. et 12. Hte. "ar. 
Lec. 

Placet interpretari, Menz enim 
fere omnis adolefcentum infana. 
quadam elocutionis pulchritue 
dinis admiratione | afficitur, 
(vel infano eius rei tadio rapi- 
iur) et ad eam tacito entheo- 
que impetu defertir. Vide An- 
nor. ad Marcnm Antoninum p. 
2. Ed. Oxon. et Var. Léct. ad 
Dionyüum, p.a4.v. 24. lpzw 
“Ἵπποι. 

Jr Plato in Phaedone, περὶ 
tds imvplas μὴ ἑπτοῆσϑαι; et 
Chryfof. in Gen. Ἐπειδὴ γὰρ 
"Iovdalois διελέγετο, vois περὶ τὰ 
παρόντα ἑπτοημένοιε; et initio 
primi περὶ 'ἵΠερωσύνην pari modo, 
περὶ rds ἐν τῇ σκηνῇ τέρψεις 
ἑπτοημένον. Ver. Plutarchus Mor. 
T. V. p.6tt, ἑἐπτοημένους περὶ 
d ὄψα. Harpocration p.5. Gron. 
τοῦς σφόδρα ἑπτοημένους περὶ τὰ 
παιδικά. Alia con[tructione ali- 
quantumque diverfo fenfu Plu- 
tarchus ibid. T, 1. Ρ. 1ο6. Badf 
ἄνθρωπος ἐπὶ παντὶ λόγῳ Φιλεῖ 


ἑπτοῆσϑαι. ϑοηλκε. ΄ 
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ἀν 


factorumque notitia, plurimo item ufu rerum, quaénobis 
aliisque bene vel male evenerunt; cum amnis fimul ins 
erementa famat. Sed. verborum elegantiae *&t nitoris 
Budium etiam puerili nor minus aetate folitum eft efflo- 
refcere. — Mens enim fere omnis atolefcentum mirifice 
delectatur elocutionis pulchritudine, incredibili quodam 
àc veluti entheo impetu ad eam delata: eui fane mode- 


lguamilas] Eoderi fenfu ufus eft 
Demetrius Phalereus ; ali 
teles. VideAnnott.Hvns. 

Hoo fenfu etiam voce ἑρμηνείασ 
wíus eft Demetrius Phalereus, 
quem vide fi cum P. Victorii 
Commentar, Ρ. 1. eta. alio 
astem Ari[toteles , ut nos docet 
Ammonius initio Commentar. in 
Arflotelis lib. Περὶ Ἕρμηνείαν- 
Οὐ γὰρ às καϑάπερ Δημήτφιον τὸ 
περὶ λογογραφικῆς ἰδέας βιβλίον 
φυγγράψαε, καὶ οὗτος αὐτὸ ἐπι- 
γράψας περὶ ἑρμηνείας ἀξιοῖ xa- 
Ju. ἑρμηνείαν τὴν λογογραφιπὴν 
Wíavetc. Neque entm ut De- 
meirius, qui librum dc forma 
erationts. confcripfit, ita. hio 
(Ariftoteles) omm librum im- 
Meripfit περὶ ἑρμηνείας, per ἕφμη- 
μίαν intelligi voluit formam. 
eraHdonis  comfcribendae eic. 
py. /fnnot. 

Demetrius Phalereus eodem. 
ttiam fenfu 'Eguveías vocabulo 
fos eft; alio autem Ariftoteles, 
qui λέξιν pro elocutione, ut alii 
plerique φράσιν utuntur, tefte 
Fabio lib. 8. Sed et vocem 
ἀπαγγελίαν infra Sect. 20. hae 
ligui&catione habet: Οὐχὶ συγ- 
κατανεπύλισαι τῷ βάρει τῆς mi- 
τον ἡ τῶν ὀνομάτων σύγϑεσιν, 





* 


μᾶλλον δὲ ἔρϑανε τὴν τοῦ λίϑου 
φορὰν τὸ τῆν ἀπαγγελίας vdxos; 
Sic in Mr3ódp Προσφωνημοτίκῶν 
ad finem. [τὰ et Chryfoflomus 
in 4. περὶ ᾿Περωσύνηε᾽ Καὶ οὐδέν 
μοι φράσεως οὐδὲ ἀπαγγελία: μέ- 
Au. Vnde lectio dsoAoyías, 
margini appefita, nihili eft, ex 
igaorantia nate. : Verr. Add. 
Toup. ad Lomgin. p. 55: qui 
etlam de crebra confufione vo- 
cum ἀπαγγελία et ἐπαγγελία. 
(In Paufania IV. c. 19. in. corrig. 
ἀπηγγίλλετο. Conf. Facius ad. 
T.L p.555) δεηλαν. N 
ὠραισμὸν  Ἰανίἀϊοίο fere fenfa. 
dicitur de lenociniis et ineptiisa 
epponiturque nativae venuftati: 
Vid. Ruhnken. ad Longin: p. 247. 
Scnaxr. A ] 
ἐπὶ τοῦτον] Deeft Reg. 1. ἐπὶ 
τοῦτο Reg. 2. Hvps. Var. Léct, 
ofs] Praecellit fingularis νέου. 
Homer. Hymn. in Vener. v. 285. 
Qdsfa: vo. Νύμφη: καλυκώπι- 
dos ἔπγονον εἶναι, 
οἱ τόδε ναιετάουσιν ὅφοε, κα- 
ταειμένον ὕλῃ. 
Euripides Oreft. v. 907. Porf. 
ἄλλον δ' dvavds ἔλεγε τῷδ᾽ ᾿ 
ἐναντία, ^ 
μορφῇ μὲν οὐκ εὐωπὸε, ἀνδρεῖον 
δ᾽ ὁνὴρ» 
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Ade πάνυ καὶ ἔμφρονος δὲῖ 


τῆς πρώτης ἐπιξασίας τα 


καὶ ὠγωγῆε, εἰ μέλλουσι μὴ πᾶν, ὅ, vi κεν ἐπ᾿ ioca 
μαν γωῶσσαν ἔπος ἔλϑῃ, λέγειν, μηδ᾽ εἰκῆ συνϑήσειν 
T mqorruyivra. ἀλλήλοις, ὠλλ᾽ ἐκλογῇ τε χρήσεσθαι 
adag ἅμα καὶ γενναίων ὀνομώτων, καὶ συνθέσει: 
"atra. κοσμήσειν μεμιγμένον. Been τῷ σεμνῷ τὸ ἡδύ. 
Εἰς δὴ τοῦτο τὸ μέρος, ὃ δεῖ πρῶτον νέοις εἰσκεῖ- 
σϑαι, συμβάλλομαί σοι μέρος εἰς τὸν ἔρωτα, τὸν "περὶ 


ὀλιγάκις dev. κὠγορᾶε χράΐνων 
πύκλον, 
αὐτουργὸεν οἴπερ καὶ μόνοι σώ- 
ἕουσι γῆν. 
ubi vide virum eximium. Sicex- 
pedias nonnihil impeditam con- 
feructionem Homer. IL IX. v. or. 
οὐ γὰν ἐμοὶ Quxüs ἀντάξιον, 
οὐδ᾽ ὅρα Φασὶν 
"Euow ἐντῆσϑαι, εὐναιόμενον 
πτολίεϑρον. 





Βεῆλαν. . 

imwaeías] Xenophom Memor. 
V. 5:2. ἔργων ἐπικασίαν. Zeunius: 
In locum ἐπίτασιν, quod dul 
an wípiam hoc [enfu occurrat, 
fub[tirui lectionem Stobaei et 
Brodaei.** Sed Diodorus Sic. 
XIV. c. 82. μισουμένων γὰρ τῶν 
᾿Δακεδαιμονίων ὑπὸ τῶν συμμάχων 
διὰ τὰ Bágos τῆν Imiderws. Sui- 
das-T. L. p. 789. "Emagxos πραι- 
τωρίων. d τῶν ἑῴων rijs QogoAoyías 
τὴν ἐπίτασιν ἔχων nagd "Pojsaíod 
Víus eft Lexicographus loco 
T'heophylaci Hiftor, VIII. c. x. 
Ῥ 197. A. Parif. ubi, quemad- 
modum in Excerpt. de Legation. 
p.52. 24. Comcl, editum eft 
πὴν ἐπιτασίαν. ΘΟΗΛΕ;. 

ἱμέλλουσι — λέγειν --- συνϑή- 











ens — χρήσεσθαι — ποσμήσειν ] 
Advertant tirones coniunctionem 
nüniiverum diver temporis. 
Ceterum. εἰ μέλλουσι hic valet, 
Ji. velint, .. . cogitent, fi fperens 
id fe affecuturos, ut —. Euripi- 
des Med. v. 756. Porf, ν 
πράξασ' d μέλλω, xal ruxoUS" 
d βούλομαι. 
ad q. Brunckius :,,πράξασ᾽ d μέλ- 
Aw, poftquam confecero ca quae 
meditor. Vide Musgravium ad Or.' 
1188." ubi ipfe Brunckius in Ad- 
dend. p. 220. ,,— gloffa in Aug. 
A. μέλλειν, φροντίζειν.“ Cont. 
Schweighaeufer. Animadrerf. in. 
Athen. T.lll. p.349. Scmazr. 
. ὅν τι πεν ἐπ᾽ ἀκαιρίμαν γλῶσσαν 
dos ἐλϑῃ De hoc loquendi ge- 
mere, ἐπὶ γλῶσσαν. ἐλϑεῖν, vide 
quae a Petro Victorio adnotata 
funt Var. lect. lib. XI. c, 16. Sxza. 
Simile adagium habemus apud. 
Platonem |. VII. de Hep. ex 
Aechylo, et I(ocratem in Pana- 
then. Verum huic plane gemi- 
mum elt quod ufurpant Athe- 
naeus Deipnofoph. l. V. et Lu- 
cianus in, lib. de Confcribenda 
Hift. δ, τι κεν ἐπ᾿ ἀκαιρίαν γλῶτ- 
τὰν ἔλθῃ. Hvpsom. “πποῖ. t 
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rando multa admodum prudentique opus eft infüitutio- 
ge εἰ cura: fi fibi cautum effe velint, ne; -quicquid 
in buccam venerit, fermone effutiant intempeflivo, nec 
quaevis temere oblata coagmenient vocabula; fed ut 


verborum, quae pura fint et propria, delectu utan-' 


iur, eaque tali illuflrent compofitione, quae gravitati 
conünctam habeat fuavitatem. 

Ad hanc itaque partem, qnae prima iuventuti eft 
exercenda, aliquid tibi mei etiam laboris confero; ut amor 


Lucianus de confcrib. Hift. 
ἐναπλάττοντεε ὅ, vi sry ἐπ᾽ duac- 
φίμαν γλῶτταν, Φασὶν, ἕλη. Et, 
Jeribere quicquid ἱπ buccam 
venerit , loquendi modus a. Ci- 
ctrone non femel vfurpatus; va- 
letque, temere, nuilo verborum 
aut fententiarum habito delectu, 
Tenía animi effi Tta Ifocra- 
tes in Panath Mors dy eja« 
δόξαιμι rois εἰκῆ καὶ Φορτιπῶε 
sa) χύδην, ὅ, τι ἂν ἐπέλϑῃ, λέ- 
qw. Plato auctorem videtur 
indicare Aefchylum: Οὐκοῦν πατ᾽ 
Αἰοχύλον, ἔφη, ἐροῦμεν δ, τι 
νῦν ἦλψε ἐπὶ τόμα. Αἱ locus in 
his, quae fuperfunt Ae[chyli fa- 
bulae, non apparet. Eft autem 
im Eumenidibus quidam non 
adeo dillimi| 

— τέφγω δ᾽ ὄμματα Πειϑοῦσ, 

ὅτι μοι γλῶσσαν καὶ τόμ' ἐπωπᾷ 

"més τάρδ᾽ ἀγρίων ἀπανγναμένα. 
Quim rem pulcre fano exprisis 
Martialis 

Pallenies procul hinc abite 

exrae. 

Quicquid venerit. obvium, 

loquamur 

Morofa fine cogitaWione, 
Vrr. 











Add. Solanus ad Lucianum T. 
II: p. 45. ubi Gesnerum miror. 
»In Operum Luciani duobus. vo» 
luminibus, nec 
reliquere corrigendi 





- T. ΠῚ, p. ao, μὴ μελλήσαν λέγε 


Svr. κεν ἐπί κε ῥῆμα γλῶτταν 
ἔλθῃ. Solanum müror non vi- 
diffe literas ferme tantum con- 
jungendas, ὅ, rr; xev ἐπ᾿ dxougí^ 
pa» γλῶτταν ÍA$4* noverat enim. 
aliunde Solanus Aeíchyli dictum; 
faepius ἃ libraris depravatum 
illud iam. oftenderant P. Victo 
rius V. L. XL c. XVI, et Paul.- 
Leopardus Em. VII, c. at.** Val- 
ckenar. Diatr. Euripid. p. 88. C. 
Intermnpeftive loquaz. uno voca- 
;bulo ab Origene c. Celf. p. 556. 
Spenc. dicitur ὠπαιφοῤῥήμων, qua. 
voce, ut illá Euftathii ad Homer. 
OdylI. p. 1857. 3. (p. 684. 58.) 
ἀκαιφοπαῤῥησιατηὴ, Loxica augesi 
pollent. Scmaxr. 

ἐκλογῇ τε χρήσεσϑαι ἐκλογῇ. 
πεχρῆσϑαι Reg. t. ἐκλογῇ τὰ 
χρήσασϑαι Meg. 2. Ἦν;ι. ar. 
Lect. 

νυμβάλλομαί σοι μέροε] μέφον 
delendum cenfet Vpt. utpote 
vitiofe e verfu praeced. repeti- 
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τὴν πραγματείαν οὐκ. ὀλὶ- 


γοις μὲν ἐπὶ νοῦν ἐλϑοῦσαν, ὅσοι τῶν ἀρχαίων ómropimais, 
ἢ καὶ διαλεκτικος συνέγραψαν τέχνας, οὐδενὶ δ᾽ ὠκρι- 
βῶς. οὐδ ὠποχρώντως μέχῥι τοῦ παρόντος ἐξειργαι-. 
σμένην, εἷς ἐγὼ πείϑομαι. Ἐν δὲ ἐγγένηταί μοι σχολὴ, 
καὶ περὶ τῆς ἐκλογῆς τῶν ὀνομάτων ἑτέραν ἐξοίσω σοι 
γραφὴν, ἵνα τὸν λεκτικὸν τόπον τελείως ἐξειργασμένον 
ἔχῳᾳς. Ἐκείνην μὲν οὖν τὴν πραγματείαν εἰς νέωτα, 
χοπάλιν ὥραις ταῖς αὐταῖς, προρδέχου, ϑεῶν ἡμῶς φυ- 


tum, Jtétinendum effe fuadent 
Codd: MSS. Hvps. Far. Le*t. 
Nihil dubito, quin haec vox 
piígos ἃ mala nianu fit; cum ad 
zem parum attineat, et bis vitiofe 
eccurrat repetita: Iloaypareíay 
autem Victorius per Jnfitutam 
Jertptionem explicat. Cicero in 
.. Orat. Illud aitem cft hutus ín- 
Jiutao fcripitonis, ac temporis: 
Opus itidem fuum Ῥωμαικῆν 
"Αρκαιολογίας eo nomine faepius 
appellat Dionyüus; non longe 
Wb initio Hift. ὅτε πρὸς αὐτὴν 
ὥρμησα τὴν πραγματείαν. ἴτὰ 
etlofephus, Dionyfii imitator, 
€ontra Ápionem: sdows μοι τι 
πραγματείας (de bello ludaito) 
ἐν παρασκευῇ γεγενημένης. — Ver. 
Diodorus Sic. XX. c. 1. κατὰ 
λόγον d» ἐν ἀμφοτέραις rais 
πραγματείαις εὐδοκίμοῖεν. «. ἃ. 
ἴα. ἐκμβάλλομεν ἐκ τῆν ἱτορικῆς 
"σραγματείας. ubi al. ex Εἰο 6. 
xnate ἐκ τὴν icopíos. Sic et'ver- 
bum. Diodorus Sic. XIIl. in. 
ὅμοια τοῖε ἄλλοις ἱσορίαν ἐπφαγμα- 
σευόμεϑα. C. 108; extr. ᾿Απολλό- 
δωρος δὲ, ὁ τὴν χρονικὴν σύνταξιν 
προγματευσάμενοε. Sextus Esnpir. 











p.228. rods καταλογάδην ngay uas 
τευσαμένους. Antigonus Caryít, c. 
CLXIV. τὸν πραγματευϑέντα τὸν 
ἐκ Μέμφεως ἀνάπλουν. ubi mire 
Interpres: qui navigationem a 
Memphi expertus eft. Scmiss. 
“τὴν πραγματείαν} τὴν abeft 
Reg. 1. et Colb. Hv. Far Leci. 
lam locum integrum videamus. 
Eis dj τοῦτο τὸ μέρος, — 
πραγματείαν, ut nos edidimus, 
habent omnes 'editiones leiskia- 
nam praegrelfae. In bac fic le- 
fitur: Bis δ τοῦτο τὸ jafgos, —— 
ἔρωτα, τὸ περὶ συνθέσεως τῶν 
ὀνομάτων, πραγματείαν w. τ. λ. 
Reiskius: ,, Poft μέροε [pofterius 
illud, Vptono Ípurium vifum] 
deelfe videtur o7 μικρόν. Deinde ^ 
ἴα medio fere huius verfus τὸ in 
zteutro dedi, redit enim ,ad μές 
gor, pro vulgari τόν. confero 
fiudiie tuis adminiculum haud. 
contemnendum, tractationem 
puta de compofitione vocabu- 
lorum." Nuper de hoc loco egit 
Schottus in Commentar. Socie- 
mar. Philolog. LipfienL l. 1. p. 
26. ἢ, füc fcribendum cenfensz 
Eis δὴ τούτου τοῦ pégovs, ὃ δεῖ 
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inde tmus ad haec ftudia pulchre orationis componens 
dae excitetur: opus, quod non paucis quidem ex ve- 
teribus dicendi magiftris in mentem venit, qui Rhetoricas 
artes, vel Dialecticas confcripferunt; fed a nemine, uti 
ipfe arbitror, ea, qua decuit, cura ac diligentia, ne quidem, 
mediocri, ad hanc usque diem pertractatum. Quod fi mi- 
hi otium contigerit, alium infuper tibi adferam de Z'erbo- 
rum delectu libelluaz, ut locum de elocutione plene ha- 
bes perfecteque confcriptum. lllud utique opus anno 
proximo, natalibus iterum tuis exfpectes, diisab omni me 


αρῦτον νέοι ἀσκεῖσϑαι, τὸν ἔρωτα 
φυμβάλλομαί σοι τὸ περὶ συνϑέ- 
σίως τῶν ὀνομάτων. fd huiws 
partis invenibus. primnm. exer- 
“πάσα fludium σὲ amorem 
(μασι) confirmandum alendum- 
que confero tibi. Mihi quoque 
lieebit coniecturam periclitari. 
Sufpicor: Ris d τοῦτο τὸ (gos, 
— συμβάλλομαι σοι plos vis 
τὴν περὶ συγϑέσεωσ, 
τῶν ὀνομώνων πραγματεί * 
τι A. Supra paullo poft i initium : 
Sn wal τιμιωτάτην ἑορτῶν 
ἐμοί. "mox: εἰς wWwfa, πάλιν 
pius ταῖε αὐταῖε. ἔφοτιν, ἔρωτιν, 
ἑορτὴν confufa funt in Euripid. 
Electr. v. 629. Musgr. Vocem 
PMéos parum eleganter iteratam. 
«ἴδ fateor: [ed tales. adeoque 
piaguiores repetitiones vel terfif- 
fimi [criptores non fugiunt. la 
iextum, cum ree tam incerta fit, 
aibi mihi licere putavi. Scmaxs. 
ἀποχρώντως ἐγχρώντως Reg. 
1» Hvps. Par. ἔδει. lud per- 
Ttepe mihilectam : nunquam hoc. 
Antiphanes Athenaei T. IL p. 566. 
39) τοῖν ϑεωμένοισιν dnoyquiy- 
Tus ἔχει. . 





" Eufebius Praepar. Euang. p. 61. 


.A. ᾿Αλλὰ γὰρ τοσαῦτα sol ἀπὸ 
τῆε Ἑλλήνων ϑεολογίας ἀποχρών- 
τῶν ἡμῖν drorrruse: Vid. 
Toup. Emendat. in Suid. T.I. 
p.80. Scmaer. 

dsAoyss] Hunc librum fcripfe- 
rit. Dionyfius necne, quem Rufo 
Meliio, non Echecrati, ut ait 
Gerb. Vollius memoriae errore, 
promitit, plane fub ancipiti 
haeret. Huic vero dicata eft Ars 
Rhetorica. Vrr. 

ἐξοίσω Dionyfius Epift. ad 
Pompei. p. 767. Beisk. ἐκεῖνο; 
μὲν γὰρ ποινὴν Ἑλληνικῶν τε καὶ 
βαρβάρων [imo βαρβαρικῶν) πρά- 
Erw». ἐξενήνοχεν Ícopíav. . Plutar- 
chus Mor. T. I. p. 55. "AgeroQd- 
vovs di, ὅτε vds NeQéAas ἐξέφερεν 
* τ΄ Δ. ϑεμλξρ. 

εἰς νέωτα} Helychius, ais τὸ 
ἑπιὸν, ἢ νέον ἔτος. Theocritus in 
Adoniaz. sis νέωτ᾽ εὐθυμήσαιε. nec 
aliter Mofchopulus. Ver. Conf. 
Leonidae Aléxandr. Epigramma, 
quod fupra p.5. adfcripli. Scaazr. 

ϑεῶν suds x. τ. A.) Eodem fere 
modo, nec minori pietate, ad Am- 
maeum Kcribit,ad finem libri deDe- 











16 DIONYSIVS HALICARNASSENSIS 


λωττόντων ἀσινεῖς Te καὶ ἀνόσους, εἰ δή ποτε ἡμῖν 
ὥρα τούτου πέπρωται βεβαίως τυχεῖν" νυνὶ δὲ ἣν τὸ 7 
δαιμόνιον ἐπὶ νοῦν ἤγαγέ μοι πραγματείαν προςδέχου. 
Τῆς πραγματείας ταύτης τὰ κεφάλαια. 
Κεφάλαια 2) αὐτῆς isi, ἃ πρόκειταί μοι δεῖξαι, 
ταῦτα" "Tí τέ igi ἡ τῆς συνθέσεως Φύσις, καὶ τίνας 
ἰσχὺν ἔχειγ καὶ τίνων φοχάξεται, καὶ πῶς αὐτῶν, 
τυγχάνει, καὶ τίνες αἱ γενικώταται αὐτῆς εἰσι δια- 
φοραὶ, καὶ τίς ἑκώτης χαρακτὴρ, καὶ ποίων κρατίφην 
αὐτῶν πείϑομαι" καὶ ἔτι πρὸς τούτοις, τί ποτὶ ἐτὶ τὸ ποιη- 
τικὸν ἐκεῖνο καὶ εὔγλωσσον καὶ μελιχρὸν ἐν ταῖς ἀκοαῖς» 
ὃ πέφυκε τῇ συνϑέσει τῆς πεζῆς λέξεως παρακολουϑ εἴν, 
ποιητικῆς τε κατασκευῆς τὸν ὠποίητον ἐκμιμουμένης λό- 





moflbene: Ἐὰν à σώῤι τὸ Ja«- 
μόνιον ἡμᾶς, καὶ περὶ τὴς πρα- 
γματικῆε αὐτοῦ δεινέτητοε ἐν voie 
ἐξῆν γραφησομέγοις ἀποθώσομέν 
σοι λόγον. Erat autem et erudi- 
tione excellens, et religionis 
cultor obfervantiflimus. Ver. Ce- 
terum ex hocloco fufpiceris, Dio- 
nyfium hunc libellum fcripliife 
valetudinarium. | Sciagr. 
πρρεδέχου} Aut fimplex δέχου 
malim, .aut faltim παραδέχου. 
nàm de re, in manus iam tradi 
1a, non ufurpatur zgosdixeeSau, 
exfpectare , fed de futura, cuius: 
fpes excitatur. Raex. Praeferam 
magadéxov. Permultis locis con- 
fufa παρὸ et noós. ,,Saepo in MSS, 
antiquioribus non animadvertjtur 
differentia inter πρὸς et παρὰ ab 
ámperitioribus.'* Bergler. ad Alci- 
phron. p. 448. Vid. Brunck. δὰ 





Ariftophan. Av. v. 46. et Porfon. 
Supplem.Praefat, ad Euripid. He- 
cub. p. LIV. od. Cantabr. Scrns. 

yiwwépara;] Lucianus 'T. 1L. 
p. 380. τριῶν γοῦν οὐσῶν τῶν γε- 
νικωτάτων ὀρχήσεων. p. 287. τὰν 
γενιπωτέραε αὐτῶν προχειριφώμε- 
vor. Ammonius p. 94, fer dà 
μνήμη γυνιπὴ τύπωσις ψυχῆει 
Valckenarius: Lege: γεννιπὴ 
τύπωσις ψυχῆ." Fallitur Docet 
enim Grammaticus, μνήμην ello ej 
γενικὸν, μνείαν τὸ eidrnóv. Scuagm, 
᾿ς ποίαν χρατίσην αὐτῶν πείϑομαι 
Notenda confiructio, — Similiter 
Herodotus Vlll. c. 81. oi miei» 
wer ydg τῶν τρατηγῶν οὐκ ἐπεί- 
ϑοντο rd ἐξαγγελϑέντα. — Vid, 
Valckenar. ad Euripid. Hippolyt. 
v. 1288., Scuagr. 

ποιητικῆς τεκατασκπευῆε κ. τ.λ.} 
Valde xnii placet coniectura 
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periculo incolumem zmorbisque immunem con(etvanti- 
bus: li modo nobis, id certo-ut allsquamur, faia pere. 


miferint Nunc vero, quam deus comporandam mihi , 


in mentem attulit, hanc luftitutam fcriptionem accipe, 
"Huius libelli quae fint: capita. ' 

Huius vero libelli capita, quae mihi fuscepi demon- 

flranda, funt haec: ,Quaenam fit compofitionis nature, 


quam vim habeat, quem finem fibi propofituxi, ét qui- 


bus eum modis confequatur: quae deinde generaliffimae 
ipfius fint differentiae, quis etiàm uniuscuiusque chayaoter, 
eerumque qualem; ego iudicem praeftantifimam: prae- 
terea quid. illud tandem fit: poéticum, illa fuavitas 
turiumque oblectatio, quae comitari foleat folutae or: 
tionis compofitionem; quantum etiam robur po&tici 
fit apparatus, , nudum fimplicemque* imitantis  fermo- 





Cliff. Vptoni, qui (dum τί mo- 
f» ex fapérioribus repetit, et 
αὐτῇ pro αὐνῷ reponit, atque 
soropdo/ews abfolute accipit) 
*erba hoc moda conít/uit: καὶ 
τί sor! de). τὸ xgdros ποιητιπῆν 
sernexrvis, τὸν ἀποίηξον ἑπμι- 
Μουμένης Ἀόγον, xal σφόδφα ἐν 
$$ μιμήσει αὐτῇ κατορθούσην. 
Vide fectiones 26. et 36. Hype. 
Far. Lect. 

Locus diffücilior, quantum 
"equidem video. * Neque enlm li- 
quido conflat, a quo nomine 
fenitivus κατασχευνῆσ dependeat. 
At mibi haec interpretátio vide- 
Uroptima: xa) τί ποτ᾽ ἐπὶ τὸ 
πράτοε ποιητικῆς κατασανυῆε, τὸν 
ἐποίητον ὑνμεμουμένηε λόγον, καὶ 
σφόδρα ἐν τῇ μιμήσει αὐτῇ κατορ- 
Seu. Nam pro αὐτῷ, αὐτῷ 
legendum cenfao (nifi αὐτὸ mma- 


laerie, qgt ad τὸ πράτον refera- 
tuf) ef xorópdoUews abfolute de- 
bero accipi. Ita initio de Thucy- 
did gharacteres τῆν δυνάμεων 
οὐκ ἐν ἅπασι τοῖς ἔργοιν πατορϑού- 
gms. Vide Secionem ult. Ver, 

Ália rati placuit Reisklo, Te 
ad αὐτῷ: , Sententia poftulat 
ὅσον.“ ihi placet vetba cum. 
Vptono ftrueré, fic tamen, ut 
pro αὐτῷ legam, noh cum illo 
αὐτῇ, fed ad, wiciffim. Infra 
p. 88. Reisk, ἀλλ᾽ ἐὰν λογίδηται 





" rods ἑξακολδυϑοῦντα, αὖ τοῖν ad- 


φοργουμένοις ἐπαίνους. ϑοηλαν. 

τὸν ἀποίητον --- λόγον] "Aly 
tos λόγον nunc efl, ορίποι. q. 
(tii) λέξιει quae adiectivi buius. 


fignificatio perrara eft. Senfu lon- - 


ge diverfo Menander p. 42. Cler. 
ἀποίητα πάμπολλ᾽ &ty July. 
h. e. nondum facta, ᾿ Sciuse. 


B 
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“γοῦν καὶ σφόδρω dy τῇ μιμήσει, κατορϑούσης αὐτῷ 
và κρώτος, καὶ dub ποίας ὧν ἐπιτηδεύσεωρ γένοινα 
ἑκώτερον αὐτῶν." "Τοιάυτὶ μὲν δή τινώ ἐξιν, ἐς τύπῳ 


eias, ὁ ὑπὲρ ὧν μέλλω λέγε. ^ ; u 


. T MHMA B. . 
pu iprphs xal μέρη, MS | ἔργον. 4€ 








Ἢ σύγϑθεσίε law, ὥρπερ καὶ αὐφὸ. δηλοῖ τοὔνομα, 
iamen sie. ϑέσις παρ᾿ ὥλληλαω τῶν τοῦ Ἀόγου μορίων" 
ἃ δὲ καὶ φοιχεῖώ τινες τῆς λέξεως κῳλοῦσι. Ταῦτω 
δὲ Θεοδέκτης μὲν καὶ ᾿Αριξοτέλης, καὶ οἱ κατ᾽ ἐκεῖ- 
νους Φιλοσοφήσαντες τοὺς χρόνους, ἄχρι τριῶν προή- 
γαγον, ὀνέματα καὶ ᾿ἑήμωνα καὶ συνδέσμους πρῶτοῦ 
μέρη τῆς λέξεως “ποιοῦντες. ΟἹ δὲ uer αὐτοὺς γενᾷς 
μενοι , καὶ μέλιτα οἱ τῆς Eris αἱῤέσεως ἡγεμόνες, 


Ἢ ούνθεσι»} Nota hi eliplia 
coniujctionis δὲ, vel conlimiliss 
wt infra Io, $5; et 15, a51 nec« 
mon slibi. ln fequenübws vero 
Aldina editio coniunctim fcribit 
παράλληλᾳ. Henricus Stgpba- 
nue Schediafmatum lib. 2, c. 14, 
mavult παράλληλον : quamquam 
paulo poft, v. a6, itident fequi- 
ur, oieíus ϑεῖναι τὰ ὀνόματα 
mag ἄλληλα: etinfraa7, 53, οἵ 
τῶν κώλων συμμετρία πρὸν ἄλλης 





λα. Sed Stephano patrocinatur, 


quod inlra in Ifocrare elt, 94, 46, 
τῶν Φωνηέντων τὰς παραλλήλους 
Sous. Sra. IHagdAAwAaColb. sa- 
φῴόλληλοε Reg.a. νην, Far. Lect, 
᾿ς ἯἩ ecrire] Collocatio, quam 
alio vocabulo, ut et Longinus, 
ἁρμονίαν vooat, a Scaligero dofi- 





mitur, aptus ordo partium inter. 


fe cohaerentium. Partes autem, 
funt, elementa, fyllabae, voces. 
Hac de. re fufifime egit Cicero, 
in Orat. perf. ubi partes cius tres. 
elle tradit, compofitionem, con- 
cinnitatem et numerum, Vez, 
Ταῦτα di. Geodínrus μὲν m. τὸ 
2] Hunc locum ad verbum pae-, 
ne defcriplit Fabius cap. 4, lib, τος 
Veteres, quorum fuerunt 4fri» 
Jloteles quogne «que Thoo- 
decies, verba modo et nomina 
et convinctiones tradiderunt t 
videlicet quod in verbis viri 
Jermonis, in nominibus mate- 
Wam, (quia alterum efi quod. 
loguimur, alterum du quo lo- 
guimur) im convinctionibue 
autem. complexum eorum "effa 
ladicaverunt, qnas coniunctio 
nes à. plerisque dici fcio, fed 





. ' SECTIO IL 
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nem, fi modo felici fucceffa. facta: fit imitatio: quibus, 
denique findiis eorum fit utrumque affequendum. “, 
Haec itaque Dunt, ut ea fummaetim complectar, de 
quibus dicturus fum. H 





Compofitionis definitio, partes, atque oput... * 


Compofitio, ficuti nomen ipfam indicat » τ. 


quaedam οταϊϊοπῖρ: portium inter -fe müutua-pofitio; 
quas dictionis etiam elementa nonnulli vocant. Haec. 
auiem 'l'heodectes. et Ariloteles; t qui eorum tém 
poribus philofophiaé operam debant, ad trià produ., 
Xerb; nomina et verba et coniunctiones primas 
orationis partes e(Te ftatuentes. — Hos vero qui fubfe- 


€i funt, praecipueque Stoicae feclae principes, ad 


aec videtur ex συνδέσμῳ magle 
propria translatio. — Paulatim. 
« philofophis, ao maxime Stol- 
εἰν auctus. eft numerus: ac pri- 
mum convincttonibus: articuli 
dieci; pofl praepofitiones, 
mominibus appellatio; deinde 
pronomen; deinde miflum ver- 
5o parüciplum, ipfi "verbis 
edeeróia.  Vrz. 

OÉrodésrws] 'Theodectes, cu 
laepe meminit Dionyfius, erat 
nitor e Lycia oriundus, Ariftan- 
dri filius; fcripfit etiam Tragoe- 
dias! Sed [imilem locum e libro 
ἀξ Demofth. non pigebit adfcri- 
Mire. ὙΤοῖρ πρώτοιρ μοφίοιρ τῆν 
Mies, d δὴ τοιχεῖα ὑπό τίνων 
πἀλεῖται, εἴτε τρία ταῦτ᾽ fes, 
Y Θεοδέατῃ τῇ so) ᾿Αφιεοτέλει 
δεῖ, ὀνόματα παὶ ῥήματα xol 





σύνδεσμοι» εἴτε πλείω, jo ταῦτα 
ἀκολονϑεῖ,. μέλος n0) χρόνοι jen. 
Sed de hac υἱεϊπία voce nonnihil. 
dubito. Vri.Logunturhaecp riot, 
Reisk, De '"lheodecte nonnulla : 
babet Rubnkenius Hift. Crit. Ora- 
tor. Oraecor, p. LXX XII. Scruxs, 
oi κατ᾽ ἐκείνου: } Ita in Anti- 
quit. de Attio INavio: τοὺγ καξὰ 
τὴν αὐτὴν ἐμείψαντας sAuxlave 
Lege, olwvowxomovvras, feu po- 
tius ἀπμάσαντας. Etenim: uda. 
fit ἐμείψαντατ, nifi.a mala manu, 
non intelligo. Vrr. ᾿Αμεῖψαι εἷς 
pro βιῶναι dictum videtur. δυο 
burgio inInd. Graec. Conf. Ποῖ: 
kiàm ad h.l. T.L. p.652. a. Scrasr. 
οἱ τῆν Zrwfsis] Ariftotel 
"Theodectis in. Gramwati in- 
ventis plurima addidiffe philefo- 
phos fequontos , pracfertim toi. 


Ba 











20 DÉIONYSIVS HALICARNASSENSIS 


ἕως τεττάρων προὐβίβασαν, χωρίσαντες ἀπὸ τῶν 
᾿ συνδέσμων τὸ ἄρϑρα. ΕἾΘ᾽ οἱ μεταγενέξεροι τοὶ mee: 
ηγορικοὶ διελόντες οἰπὸ τῶν ὀνομωτικῶν, "rlvre cimeQui- 
 vavro το πρώτα μέρη. Ἕτεροι δὲ wal τας ἀντωνυν 
μίας ἐποζεύξαντες ὠπὸ τῶν ὀνομάτων, ἕκτον φοιχεῖον 
τοῦτο ἐποίησαν. Oi δὲ ᾿καὶ τὰ ἐπιῤῥήματα διεῖλον ^ 
ὠπὸ τῶν ἐπμάτων; καὶ vdt προϑεσε, πὸ τῶν συν-᾿ 

δίσμων, καὶ τοὺς μετοχρὶς, cio, τῶχ πρρεηγορικῶν, Ol 

δὲ ταὶ ὥλλας τινοὶς εἰρώγοντες τομοὶς, πολλοὶ vd πρῶ-. 

τὰ μόρια. τῆς λέξρως ἐποίησαν; ὑπὲρ ὧν οὐ μικρὸς de 
εἴη λόγος. Πλὴν ἥ γἷε τῶν ἀφώταν, εἴτε τῶν τριῶν. 

ἢ τεττώρων, εἴϑ᾽. ὅσων δή ποτε ὄντὼν μερῶν πλοκὴ 

τἀκαὶ παράώϑεσις, τοὶ “λεγόμενα ποιεῖ 'κκῶλα᾽ ἔπειϑ' i] 
- φούτων οἱρμονία τὰς καλουμένας δυμπληροῖ περιόδους * 
τ aras δὲ τὸν σύμπαντα τεχλειοῦσι Χόγον. 

(0 "Es δὴ τῆς συνϑέσεως ἔργα, οἰκείως ϑεῖναι Tol τὰ 
ὀόμαται παρ ἀλληλῶς καὶ τοῖς κώλοις ὠποδαῦναι τὴν. 
coe, cognofcere eft ex Cicerone 
de Ofüc.l.l. Fabio ll. c 6. 

. Diogene Leirtio in vita Zenoni, 
megnon Apollonio Alexandrino, 
et noftro etiam Dionyfio cap.1V. 


. Vide Menagü notas ad Diog. 
Laürt.p. 388. HwDs. /funot. 


προρηγαροιᾷ 1΄. /Thegdorus In- 
troduct, Gramma E yr. 
ὀιόματρε ia fri "Ονομὰ gf; 
τὸ μὲν πύριου, οἷόν Σωκράτη" τὸ 
δὲ προεῃγοφικιὸν, οἷον ἄνϑρηποα " 









De verbis, eorumque [ignifica- 
tione atque origine inquirenda ; 
multum, laboris infumebant Stoi- 
€i. .Cicero in Offic. 4udeamus 
imüari Stoicos, qui fiudiofa . 
ezquirunt, unde erba fint 
ducta. Et in Oratore archi- 
Bectos paene werborum vocat, ^ 
Nofter etiam Sect. 4. Eióus vog 
ἄνδρας, τοὺς ἀπὸ τῆς rois, DE 
μικρὰν Φφοντίδα τοῦ λεντιοῦ, 
όπου πεποιημένους.  VrT. 


alii appellationem. interpretan 


tur Pocabulum on oppellatio 
dicenda fit mgosyogía , JA fub. 
Hiclende nomini, Hecne, quia. 
parvi refert, liberum. opinatu- 
ris relinquo. — Quintil. lib.- x. 
Servius ad hunc Maronis verfum. 
4. Georgic .Corycium vidi[fe fe- 
nem. , Male quidam Corycium 
proprium afferunt effe nomen, , 
cum fit appellatiyum eius, qui mos , 
τὸ Corycio bortos excoluit. Vez. 


N 
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quatuor usque promoverunt, articulos ἃ conjunctioni- 
bus íeparando. Qui vero deinceps eos exceperunt, 
feiungendo appellativa a * nominibus ipfis, quinque 
primas effe partes ostendehant, Alii autem, et pro- 
nomina disingendo a nominibus, fextum et hoc ora- 
tionis fecerunt elementum. Alii item et adverbia a 


verbis, et, praepofitiones a coniunctionibus, et partici ^ 


pia ab appellativis. divifere. Aliqui, ot alias praeterea 
inducendo fectiongs, multas inde fecerunt vocum par- 
*es; de quibus longum effet dicere. Hae vero pri- 
màe partes, [éu tres, feu quatuor, five quo alio 


fuerint numero, fibi ipfis connexae ac compoftaé, 


ffficiunt illa, quae im oratione dicuntur membra. 
Dein horum iunctura illos orbes, quae periodi vo- 
cantur, conftituit: ex quibus ab[oluta qmnis perficitur 
oratio. 

Eft autem compofitionis, aptilfime inter e verba 
componere, propriam membris tribuere harmoniam, 


ὀνοματιχῶν } Malet forfan ali- — Pronominibus wii Etftathius di- 


quis ὀνοματιπῶν. Sed ὀνομοτικᾶν 
vocabulum im hac ipfa figni&ca- 
tione ufurpatum eft infra, 10,47, 
et alibi. dvopav;sé-vero hicvocat 
Nomina, fou Quae a nominib. 
fant declinata: ut infra 25, 45, 
imperativum πέμπετε, ἃ verbo 
πίμπω dellexum, vocat φηματι- 
πόν. lnlra6, 27, ὀνοματικὰ vo- 
cat nomina fübítantiva, et quae 
illorum vice funguntur. nec 
multum abfimiliter 10, 47. Sri». 


* 4l. derisi Hvns. 





ἢ ἄἀντωνυμίαε] ἀντωνομασίαν Reg. 
t Hens. Far. Lect ^ Eadem 
direrlitas infra p.37. Reisk. Sed 
irxibero debebant dvrovopaeías. 


*tit ἀντονομάῤειν ad lliad. p. 105. 
22. (p. 77. 41.) Sctuss. 


"Ei δὴ τῆς συνϑέσεωε w. τι A] 
Cicero de Orat. lib. 5. cap. 45. 
dtar continuato verborum, 
quae duas res maxime, colle- 
cationem primum, deinde mo- 
dum quendam formamque de- 
Jfiderat. Collocattonis eft com- 
ponere et firuere verba fic, κε 
neve afper ebrum concurfus, 
eve hiulcus fit, fed quodam 
modo coagmentatus et laevis: 
et quae fequuntur. Ver. 





Ld ? ἄλληλα] παράλληλα Reg. , 
La Colb. Hvps. ar. Lect. 


y 
' 
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᾿προρήκουσων diguevlay, καὶ ταῖς περιόδοις διαλαβεῖν 
"αὐτὸν ὅλον τὸν λόγον.  Δευτέρῳ δὲ οὖσα μοῖρα τῶν 
περὶ τὸν λεκτικὸν τόπον ϑεωρημάτων κατανοοῦντι τὴν 
τάξιν" ἡγεῖται γὰρ ἡ τῶν ὀνομάτων ἐκλογὴ, καὶ προῦ- 
φίταται ταύτης xard Quew* ἡδονὴν καὶ πειϑὼ καὶ 
κράτος ἐν λόγοις οὐκ ὀλίγῳ »ρείττω ἐκείνης xn. Kai 
μηδεὶς ἡγήσηται παράδοξον, εἰ, πολλῶν καὶ μεγώλων 
ὄγτων ϑεωρημάτων περὶ τὴν ἐκλογὴν, ὑπὲρ ὧν πολὺς 
ἐγένετο Φιλοασόφοις τε καὶ ῥητορικοῖς ἀνδράσι" λόγος, 
JP σύνϑεδις, δευτέραν ἔχουσα χώραν τῇ τώξει, καὶ 
λόγων οὐδὲ, πολλοῦ δεῖ, τῶν ἰσων ἐκείνῃ τυχοῦσαν 
φοϑαύτην ἰσχὺν ἔχει καὶ δύναμιν, ὥντε περιεῖναι στάν- 
πων σῶν ἐκείνης ἔργων καὶ κρατεῖν" ἐνθυμούμενος, oTi 
καὶ αἱ περὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν, ὅσαι διαφόρους ὕλας 
λαμβανουσαι, συμφορητὸν ἐκ τούτων ποιοῦσι τὸ τέλος, 


διαλαβεῖν) Infra p. 116, Reisk. 
ξφυϑμοὶ δὲ, οἱ ταῦτα διαλαμβά- 
aovras, οἵδε. p. 120. διαλαβόντεν 
τοῖς πρείττοσι τοὺς χείρονας. 
ϑεπλεε. . 


τόπον] De τόπου nomine dictum 
ad pag. praeced. v, 16. Suis. 


κατανοοῦντ,Ἴ ward γοῦν de 
aeo dedi, pro vulgari wara- 
νοσῆνει. com concedit, hanc par- 
tem ordine nafcendi fecunderiam 
elle, tum vi et efficacia ait elfo pri- 
mariam. Ras. Revocavi quod 
Mptiores editiones habent omnes. 
Dativus abíolutus virum eximium 
videtur offendiffe. Tales autem 
dativi faepiffime leguntur; idque 
ipfe Reiskius bene norat: [od 
nisirum in Dionylio nohro Ye- 
Rinebat haud lente. κατανοοῦντε 





τὴν τάξιν, Ji confidere nawza- 
lem ordinem. Scuazr. 
xal.wgosQicara] Ideo dixit 
Caefar, | Zerborum defecium 
originem e[fe eloguentiae. Cic. 
de claris Orat. Ver. ἢ 


λόγων} Sunt b. 1. disputatio- 
nes, [cripta aliquod argumentum 
Tractantia. quum multum abfit, 
'ut de compofitione tot edita fint 
fcripta, quot funt de verborura 
delectu. Bursx. 

/* Vt omnem vim, quae in 
delectu. verborum eft, fuperet. 
Schouus. Hvps. 


περιεῖναι] Περιεῖναι eodem [en- 
fu occurrit Antiqq. l. 7. p. ar. 
v. 18. et faepiufcule apud Ho- 
meram, ut Iliad. o. v.258. Hvps. 
Far. Lect. E 
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fuisque adeo periodis totam orationem diftinguere. Et 
quanquam heéc fit pars pofterior, ἢ praeceptionum, 
-quae ad locum elocutionis pertinent, ordinem confide- 
res: (praeit enim verborum delectus; ac illius eft.nátura 
fundamentum) voluptatem tamen, et fuadam, et vim 
in dicendo, delectu longe praefantiorem obtinet. Nec 
vero id cuiquam mirum videbitur, fi; cum de vocas 
bulis feligendis multa fuerint tradita et gravia prae- 
ctpta, qua de re tam philofophi, quam rhetores, 
fcripferunt plurima, compofitio, locum ordine pofte- 
riorem fortita, nec pares illi (raultuni enim abeft) confe» 
cota fermones, tantam vim tamem poteflatemque ha- 
beat, * ut omnia illius opera. immane quantum fnperet 
,et vincat: fecym nodo confideret, quod et in aliis arti- 
bus, quae diverfam multiplicemque materiem reci- 
piunt, et collatum inde finem conftituunt, rentia erchi- 


- Quo ofa Homirs feeillime, de praepofitione κατιᾷ notavj δὰ 


Tliad. &. v. 358. 

οἱ περὶ μὲν BovA Δαναῶν, περὶ 
δ᾽ icd μάχεσθαι. 

Yr. ᾿ 
Phüoffraus Her. p. 5a. L 
BoilTon. ἠρώτα τὸν Πρωτεσίλεων, 
δ, τι πράττων περιέσοιτο τῶν 
ἀντιπάλων. Schol. περιγένοιτο ἄν. 
ldem, Homerica illa paullum. 
mutata reddens, p. 182. Αἰνείαν 
! δὲ ιμώχεσθαι μὲν τούτου ἧττον, 
ξυνίσει δὲ περιεῖναι τῶν Ὑρώων, 
Schol. νικᾷν, περιγίνεσϑαι, κρα- 

mw. Seurr. 

ναἱ περὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν] 
Scriplit, opinor, aut αἱ περὶ τὸς 
ἄλλας τέχνας, aut αἱ τῶν ἄλλων 
frosn Ἐκ ambabus lectioni- 
bus, quarum eadem vis, noftra, 
at videtur, conflata. Simile quid 


LongiPaflor. p. 550. Ceterum 
de hoc wfu praspofitionis περὶ 
accufativo iunctae iam egi in Iu- 
lianeis p. VL. Plutarchus T.1V. 

. 38. oak. ταῖν περὶ rd ἄρισα 
ἐμπειρίαιε. "Philoftramus Her. p. 
170. Tds re λύπαε, ὁπόσαι περὶ 
τὸν ᾿Αχιλλέα, s. τ. A. i. 6. ónó- 
σαι τοῦ "AxiAMus. lbid. p. 208. 
fcribendum τὸ περὶ αὐτὴν ϑαῦμα. 
v. Boiffonad. p. Gor. Item p. 
232. corrigendum τὴν μὲν Aryo- 
μένην ἀθανασίαν περὶ airous ὅδαι- 
coll. var. lect. p.615. Scsasr. 

φυμφορητὸν Dionyfius T. VI. 
p. 1067. d συμφοφητὸς ὄχλον. ut 
Anm. Rom. T. l p. 454. 9 δ᾽ 
ὑμετέρα πόλις —— ἐκ πολλῶν 
συμφοφητὸε ἐϑνῶν. ubi Vat. συμ- 
Φορητὴ, quod praefero Ὑ. 11. 
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ὡς οἰκοδομική Ye καὶ τεκτονικῆ, καὶ ποικιλτικὴ, καὶ 
ὅσρω ταῖς τοιαύταις εἰσὶν ὁμογενεῖς, αἱ συνϑετικαὶ δὺ- 
νώμεις, τῇ μὲν τώξει δεύτερωι τῶν ἐκλεκεικῶν εἶσι, 
τῇ δὲ δυνάμει πρότεραι" og, εἰ καὶ τῷ λόγῳ τὸ αὐτὸ 
συμβέβηκεν, οὐκ ὥτοπον. ἡγητέον. . Οὐδὲν δὲ κωλύει καὶ 
πίφεις παρασχεῖν τοῦ προκϑιμένου, μή mi δόξωμεν ἐξ 
ἑτοίμου λαμβάνειν τῶν ὠμφιςβήτησιν ἐχόντων λόγων. 


. TMHMA γι . 
Λέξεως γένη" καὶ ποία ἡ τῆς συνθέσεως δύναμις. 


ι6 : "Eoi τοίνυν πᾶσα λέξις, ἢ σημαίνομεν ταὶς νοήσεις, 
ἡ μὲν ἔμμετρος, ἡ δὲ ἄμετρος᾽ ὧν ἑκατέρα, καλῆς 
μὲν ἁρμονίας τυχοῦσα, καλὸν οἵα τ᾽ isi ποιεῖν τὸ ul. 
go» καὶ τὸν λόγον" ὠνεπιτώτως δὲ καὶ ὡς ἔτυχε 
ῥιπτομένη, προραπόλλυσι καὶ τὸ ἐν τῇ διανοίας χρήσι- 
μον, Πολλοὶ γοῦν ποιηταὶ καὶ συγγροωφεῖς, Φιλόσο- 


Ῥ' 795. ἐκ πολλῶν εἰσι συμφόρη- 
, τοι (imo συμφορητοὶ) τῶν τόπων. 
(ubi al σύμφοροι, Ex hoc loco 
im Lexica noftra irrepfit fpuria 
fignifcatio adiectii. σύμφορον, 
congeftitius.) Diodozus Sic. XX. 
€. 72. ϑρᾶνοε ἐγίνετο συμᾷῷορη- 
τόν. Scu. 

οἰκοθαμική τε -- ποικιλτικὴ] 
Sic Plato T, VL. Ρ.391. καὶ soc 
xMa, wol οἰκοδομία. "Timaeus 
Lex. Plat, p. aig. Ποικιλτική. 
ποικίλον ὕφασμα, ἢ ὑφαντινὴ 
ποικίλων. Add, Herodian. Phi- 
letée p, 446. ibique Pierfon, 
$ausm 

9i ewierao)] Articulus. αἱ 
πλεονάζει, perípicuitatis gratias 


ON 


mam fuperius dixerat, αἱ wel 
τῶν ἄλλων τεχνῶν. VrT.. 

ἐξ ἑτοίμου λαμβάνειν} Sic in- 
fra p. 15. Reisk. ἐξ ἑτοίμου Aa» 
βών. Suidas T. ΠΙ. p. 419. 


« Σχέδιον, ἐκ τοῦ ἑτοίμου. Simile 


ἐν ἑτοίμῳ. — Helychius T. IL. c. 
1519. Σχεδιάφειν. — ἐν ἑτοίμῳ 
λέγειν. . Conf. Toup. Emendat. 
in Suid. T. 11. p. 584. Sciusr. 
ἀνεπιστάτως} ᾿Ανεπιεάτωε, ἄνευ 
imwaclas fine conJideratione. 
Suid. Hvps. Zar. Lect. 
Suidas, ἄνευ ἐπιτασίαε : cuius 
16i boc profert exemplum, tacito 
auctores οὐκ ἄξιον dyemusdres 
παραδραμεῖν περὶ τῶν τοιούτων. 


Sed ei Longinus eadem voce 
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tectura, etars fabrilis, et illa acu pingendi, ae 8 
quae aliae funt eiusmodi) facultates componendi or 
dine pofteriares fint iis, quae in delectu confiftunt, 
virtute vero priores: id quod Oratíoni ἃ contigerit 
"minime abfurdum eft putandum. Nihi] vero impedit, 
quo minus fidem qropofitae rei adflruamus: ne ie- 
mere quicquam, quod ambiguum fit, pro παρβμεβὸ 
fumere. videamur. . 








. ^SECTIO HL: NE 

-Dictionis genera: δὲ quaa compofüiamis poleftas. 

; XH igitur omnis dictio, qua fénfa animi fpuifi- 
cams, aut numeris ligata, aut foluta et profeica; 
quarum utreque, fi pulchram fuerit confecuta iunctu- 
ram, fieri nequit, quin pulchrum etiam efficiat et 
carmen et oratiomem: quod fi nullo adhibito Rudio 
temere proiiciatur, etam  apimi praeclara cogitatà 
corrumpit Multifane poétaé et biloridi, phiofophi 


[us eft. Sect. 53. ποροράμασα 
ἀὲ ἀμέλειαν alui που, παὶ ds True 
xw, ὑπὸ μογαλοφυΐας ἀνεπιτώ- 
των παφίνηνεγμένα. Ia et Poly- 
bius lib..pri. μηδ᾽ ἐᾶσαν παφελ- 
his ἀνεπιτάτων τὸ κάλλισον ἅμα 
καὶ ὠφελωμώτωταν ἐπιτήδευμα τῆς 
To. Ver. 


Πολλοὶ γοῦν} Hunc locum, ut 
nott Tollius, tantum non αὐτὸς 
Asi defcripit Longinus Sect. 
89. ᾿Αλλὰ μὴν, ὅτι τε πολλοὶ 
a συγγραφέων xol ποιητῶν» ecu 
ὄντες ὑψηλοὶ Qon. μήμοτε δὲ 
sol ἀμεγέϑεισ, ὅμοια ποιγρῖφ καὶ 
ἐκμώδεσι vols ὀνόμασι, παὶ οὐδὲν 
ἐπαγομένρισ περιττὸν, ἐξ T3 πολο 


A συγχριήμενοι, διὰ μόνου m 
suo: a0) deudens ταῦτα, 
ὅμωε ὄγκον καὶ διώνημω, καὶ ei 
μοὶ ταπεινοὶ δοκεῖν εἶναι, περισβά» 
λοντο, (παϑάπερ ἄλλοι ra πολ. 
sal Φίλωσοε, ᾿Αριτοῷάν τε 
ἦν τισιν, ἐν Hiis maletas Edge 
sn) haws ἡμῖν ῥεθήλωτω- 
Verc 
svyygapis) Angufüus hic in, 
telligendum de. Ajfforicis, cum 
fequaur , Φιλόσοφοί τὰ sal diro 
qe. Lucianus T. I. p. 735. k& 
€s ποιητῶν xa) συγγφαφέων sal 
Φιλοσάφῳν. p. 854. Kol τί σαὶ 
sods παλομοὺν ἐπείνουε AMyu σον 
Quid καὶ evyygapías xa) Aoyos 
γράφουν, ». v. A». Scnamp, 


&6 'pioNvsiVS ΗΑ πναδδεκέϊδ' 

bere dod ῥήτορες, λέξεις πάνυ xaAds καὶ πρεπού- 
δας τὸς t ὑποκεϊμένοις ἐκλέξαντες ἐπιμελῶς, ὡρμονίων 
d αὐταῖς περιϑέντες εἴκαίαν τινὰ καὶ ἄμουσον, οὐδὲν 
ἐχρηθὸν. ἀπέλαυσαν ἐκείνου τοῦ πόνου" ἕφεροι δὲ, εὐκα- 
Sede mra καὶ ταπεινὰ λαβόντες ὁ ὀόμωτα, συνϑέντες 
δὲ αὐτοὶ ἡδίως καὶ περιττῶς, “πολλὴν τὴν ᾿Αφροδίτην 
τῷ λόγῳ περιέθηκαν. Καὶ σχεδὸν εἰνώλογόν τι πε. 
σονϑέναι Ser ὦ ὧν ἡ σύνϑεσις πρὸς τὴν ἐκλογὴν, ὃ 
“ὥσχει à ὀνόμωτηο πρὸς TO νοήμωτω. “Ὥσπερ "yag 
οὐδὲν ὄφελος Diavokus, 133: χφηαῆο, εἰ μή gus, αὐτῇ κόαμον 


ϑαποῤώσει κωλῇς ὀνομωσίωργ. οὕτω κονγαῦϑα οὐδὲν iex 


"omrpislsses  ἀποδόντον Reg. ai 


Hent.or. Loi... Hac, praetue. 


leri 

I tam brevibus díspa- 
cata. "fusis, ᾿περιβέντεν, cvsiiv- 
ma, πενέϑυκαν. Sic mox: εἰ 





μή vis αὐτῇ κόσμον ἀποβώσει wa- . 


Bois διομῶσίατ. ubi item fequi 
tur alterum verbum, περιϑήσει. 
Écuass 

περιττῶν} artifióiofe, magna. 
«um arie. Euripides Hippol. v. 
948.. dr περισσὸν ὧν ἀνήρ. ubi 
*» s Valckenar.: Epigr. «defp. 
DCLXIX. ix9u8óAos ὁ πεσὸν 
ἐν ἀνδφώσινν Scmaxs. 

"Αφροδίτη»] Lucianus ad finem 
Scythae; Τοσαύτην ΑΦροθίτην ἐπὶ 
τῇ γλώττῃ ὁ veavísxos ἔχει. ἘΠῚ 
Autem. vranslatio non invenufla, 
Bic Horat. in Àrte, Ordinis 
Raec virtus erit, δὲ Venms 
Qua. ufus eft figura Halicarn, in 
Περὶ τῆς Δημοσϑένουν ϑεινότητον. 
Oratio ibi Demollhenie ob fecre- 
tam numerorum (uavitatem Si- 
renibus ab Aeíchine comparatur : 


1 displicent enim jp vulga- . 


ders. καὶ ἐῶν Qavigüy αὐτὸν dàc- 

χκημάτων ἀφαῖναι did vds Σειρῆνασ 

rds ἐπὶ τῆν ἁρμονίας. Nec pul- 

cherrimus. ifto verfus Eufipidià 

mittendus e[t ix Phoenillis: 
Ἔχουσιν ᾿ΑΦροδίτην va ἡδεῖαν 
Md Fa c 


Haec «utem translata, ait Ck 
cero, tanquam fiellae quaedam, 
motant εἰ illuminant orationem, 
Ver. Hudíonus notulam [uam 
im Var. Lect. praeterea ex H. 
Thefauro exfcriplir, ci- 
tiam Aelieni locum 
T. L p. 98], διῆλθε τῷ 
λόγῳ φιλοτίμως τε καὶ σὺν "AQpo- 
dirw οὐ []. εὖ] μάλα περιστῇ. 
Eunapius p. 50. Antv. τοσαύτηῃ 
τὴς ἐπῆν ᾿ΑΦροδίτη τοῖς χείλεσιν. 
Conf. Wyttenbach. ad Plutarch. 
de S. N. V. p.9. Xdgrras et 
"Aggelirw fÜgureto hoc fenfa 
iunxit Auüpater Sidon. Epigr. 
LXXXIH. v. 7. Séuxr. 
ἀνάλογόν τι πεπονϑένα.] Sic Ant. 

Bom. CF.lL p.197. ψυχῇ μὲν" 
didis ἀνάλογον ἐχούσης vi τῆς 
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item et rhetores, cum verba fommo fudio et pulchra 
et argornento. accommoda felegiffent ; -temerariam.vee - 
ro et infulfam ii& .eompofitionem 2diungerent, nul- 
lam prorfus ex tanto labore frugem percepere; 
lii autem, eum. vocabula ufürparent abjecta et humie 
lia, collocatione tamen ea adornarent iucunda et ele 
ganti, multam Venerem fuae impofüerunt orationi, 
Et quidem eandem fere rationem.. videtur habei 
compofitio cum delcctu, quam habent verba ' ipfa 
cum rehus cogilatis. ^ Nulla enim ficuti eft utilitas 
praeclaraé cogitationis, "ifl locutionis etiam pulchiaà 
'addideris ornamentüm; íta hac Ín re parum interelf 


fois, σώματι δὲ τοῦ. θήμον. 
ϑεπιὰν... 


ἐποδώσε ἢ In vulg. exempl. legi- 
Tur ἀποδεῖσῃτ itidemque paulo 
polt, v. 44, περιϑήσῃτ dupli 
errore, etymologico ef (yntactico. 
Τὰ fi indicarivi modi verba no- 
lis, optative legere poteris 
jy et περιϑείη. — Sequenti etiam 
45, perperam in iisdern exempl. 
nominandi talu fcrippem sgodg- 
qo. Sra. 
' ᾿Αποϑώσει et ThOX προῦφγον 
Reg. 2. et Colb. Heps. Par. 
Lec. Μάλιτα μὲν, ἵνα πφοὔῤγου 
τὸ γένηται. Mocrates Orat. Pa- 
egy. Ver. Nofter Ant. Rom. 
T.ll p. 662. ἀλλ᾽ οὐδὲν οὐτοῖσ 
ἐγίνετο προὔφγον τῶν λελογιεμέ- 
των. je 1027. ἀλλ᾽ ὑπὸρ μὲν τόύ- 
n οὐδὲν ἂν εἴη τόχα πρφοῦργον 
τὰ πλείω γράφειν. — Euripides 
lphig. in Taur. ν. 509. Musgr. 

— — — ὡς δ' ἐρείδομεν 

spÜpyw πεσόντα, πᾶν dvd 


ἔσχεν πόνον. 
Marklandus: ,,ut vero vidimus 








um commode nobis eeeidillo; 
m vir laborabat. * ^ Hléà: 
- 
oder δ᾽ d ἀλκὴν σῶμ᾽ 
'ὅπλοις ἠδπήσατοι 
 Ariftophaiés Plu v. 632. : ^ * 


καὶ μὴ διατφιβωμέν γε, “μὴ 


πάλιν τι ab 
A33» διαπωλύσῃ τί τῶν pole ᾿ 





Bip. dr dà καὶ δπεχοίφουν" τὸ 
προὔργου ποιεῖν, ψόφο: τὸν υἡἱροᾶν 
πατόπιν γίγνεται. quod mile 
tentat Burge/Ilus ad Dawelüi Mig 
fcell. "Crit. p.555. Oxon. Ex- 
xerpt& ex Diodoro de Virtut. et 
Vit T. HL p. 686. 75. mesi 
ἤϑη τι τῶν προὔργου, καὶ προῦ- 
πεῖνποῦτο. übi προεῖχεν perraro 
fignificat efti. 4. πρότερον εἶχεν. 
(Herodorus IX. c) 4. σροόκων 
μὲν τῶν ᾿Αϑηναίων oj. Φιλίαν 
γυώμα»." Neffelingius: ' sIlgof- 
xev, ufa variore, non aliud, ac 
πρότερον ἔχων, cum iam antea 
baberet, nofletquo adeo, Athe- 


ES 


: L 
. DIONYSIVS MALICARNABSSENSIS 


προὔργου λέξιν εὑρεῖν nuDaqaiy καὶ καλλιῤῥήμονα, εἰ μὴ 
“αἱ κόσμον ai] τις ἑρμονίως τὸν προρήκοντω περιϑήσει-. 
- ἥνα δὲ μὴ dois, φασὶν, ἀναπόδεικτα λέγειν, ἐξ 
ὧν ἐπείσϑην. κρεῦγτον εἶναι καὶ τελειότερον ἄσκημα 
τῆς ἐκλογῆς τὴν σύνθεσιν, - ἔργῳ πείράσομαι δεικνύναι» 
ἐμμέτρων τε καὶ πεζὼν λόγων. ἐπαρχος ὀλίγας προ-. 
᾿χεϊρισώμενος. Λαμβανίσϑω δὲ ποιητῶν μὲν "Opnges, 
συγγξαφέων δὲ Ἡρόδοτον" ὠπόχρη γὰρ ἐκ τούτων καὶ 
“περὶ τῶν ἄλλων εἰκώσαι. "Esy δὴ παρ᾿ Ὁμήρῳ μὲν ὁ 
παρὸ τῷ συβώτῃ καταγόμενος “Οδυτσεὺς, περὶ τὴν 
ἐωϑιὴν ὥραν ἀκρατίξεσθοι μέλλων, ὡς τοῖς παλαιοῖς 


ἔϑος 3 ἥν" 


ἔπειτα ὁ Τηλέμαχος αὐτοῖς ἐπιφαινόμενος 


ἐκ τῆς εἰς Πελοπόννησον ὠποδημίας" πρωγμάτιω λιτὰ 


mienfium coníulta, haud (ane 
Amica") Tum corrigendum 
προὐτετύπωτο. Verte: jam. 4π- 
4ea habebat aliquid eorum 
quae ad illam rem facerent, 
4d eamque pracfarmatus erat. 
Interpres tam. vage, ut nihil fu- 
pra. (Simile illud. Luciani T. II. 





Ῥ' 174.. πολλὰ ydg swqó τούτον 


ψονέσλον del, καὶ πφοοδοποιῆσμι 
wj πόσει, καὶ προπαφασχνυώσαι 
ddiws eis lae τὸ σῶμ. nam 
pro προὔργου Graeci eadem vi 
dixerunt πρὸ ὁδοῦ.) lbidem mox 
fcribendum, παρασχόμενον .dQeg- 
diis τοῦ: vay) περιβέηνον αὐτοῦ 
γενέααι τὴν ὁφιλοργυρίαν. Quae 
flarim fequuntur, correxi ad Bo- 
Bi libellum de Ellipl. Ge. p. 95- 
Scena. 

ὀνομασία} Dionylias T. VI. 
y» 1008. in. fgw ὥρπερ σώμασι 
mpimoved τιν dots, οὕπω καὶ 
γοήμαθιν ὡρμόττουσά v«q ὀνομα- -- 


σία. ubi al. malà dgj. rols ὀνό- 
μασι. ldem vitium coguatam 
eiusdemque ignificationis voéem, 
qua adhuc carent Lexica, ὀγό- 
Mosis, expulit e Platonis Sym- 
polio c. XX. το. ubi vulgo edi- 
tur ὀνάμασε di, xol ϑέσει $mpd-. 


-ovwy ruaíry, κ- T. A. Corrigen- * 


dum ex cod. Vindob. ἀνόμάσεε 
δ. w. 9. d. v. V. Baflii egregium. 
libellum p.157. Ceterom ut i 
loco hoc Platanico ὀνόμασι A 
ϑέσει, fio ia loco Dionylii p. 195. 
Reisk. ὀνομασίᾳ ἃ συνθέσει dilin- 
guitur. Scuars. ' 

τῆν ἁρμονία: τιν d; Ri 
"Hweps. Par, Lect. τις Reisl ΓΝ 
primus recepit. Eum ἔδεατον 
fum. Scmims. 

Φαοὶν] Wolf. pro. Qacty legit 
es mE Sn». 

F. Ἵνα δὲ μοὶ ὀόξω τισὶν dvo- 

πόδεικτα. BRzux. 
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purs excogitare ét 'vennfia. vecebula, mi aptus iie 
compofitienis ornatus: itiponotur. - : 
Ne autem, quod aiunt, videar fine teRe dicere, 
quihns rationibus-imductus fm afftmare, praeftantius 
effe et perfeelius compofitionis fludings, quare .de- 
lectus,. re ipfa conabor.ostendere; cum. pauca prius, 
tsm ex ligata, quam foluta oratione excerpta, deli-. 
bavero. Ex poótis Homerus, ex hiftoricis affametur 
Herodotus; nam.ex his licebit de caeteris etiam 
coniecturam facere. Apud Homerum, a fubulco viyt. 
fes matutino témpore deddcitur ientaturus, ut mos ^ 
erat prifcis: quibus deinde inopinato fapervenit: Tele- 
machus, ex peregrinatione reverfus, quam in Pelo- 
ponnefum füsceperat: res perquam tenues, ct quae ad 


Suidas, ldem eft dtque. ἄκρατον, 
πίνω, εἰ daporesuds, ed npe» 
ἔμβρωμα. Quod témpore matu-" 


"Neutrum necefe, φασὶν ita 
fepe xageyiérus inferitur. Ari- 
Bophanes Lyfiftr. v. 188. ὥγπερ, 






ash, Αἰσχύλον ποτέ. Paufanias 
n €. 25. 5 πρότερον δὲ cols 





pei xal rds ναῦς ϑεύώδσασθαι 
παρεῖχε. ubí Üne caufa Fmeius: 
»Forte Aqsévas, ds φασι.“ Sic 
sium in gularis Φησί». Plutarchus 
Mer. T. 1. p. 470. saAocens. αὐ- 
τῆν, Queb, ἤδη πρὸρ ἑαυτήν. 
Generar. ex ποῆτό φασὶν colli- 
gum, banc vocem, ἀναπόδεικτα 
λέγεισι spud Graecos in dilfer- 
undo crebse ufu tritam fuifle, 
Souss. 


τὴν eésieo) τὴν ϑέσιν Colb. 
Hep. Far. Lect. Nibil ad ἴσης 
füm intereft. Vide locum Plato- 


micum, quem paullo ante citari. 


ἀκχρατίῤιοϑα,] ᾿Ααρατίζω, ait 


σιν ds τὸ ὕδωρ rods λιμένα:, 


tino parudi mero imbutum 
vires corroborandas folebant fu- 
mere. Theocriti quoque. Scho- 
liaftes annotat, ἀχφατισμὸν elfe, ΄ 
quum πρωΐας fri οὔσηε᾽ ὀλίγον 
τινὰ ἐσθίομεν ἄρτον, καὶ ἄχρατον᾽ 
οἶνον πίνομεν, ut pares oneri fe- 
rendo fimus. Idyll. x. ap 3 
ἀκράτιτον ἐπὶ ξηροῖο χαϑίξοι." 
Vez. V. Brunck. ad Ariflopban.' 
Plut. v. 2954. Scuazrp, 








πφογμότ,α] Horat. ia Ane, . 

-— Tanmm feries ianetura-- 
que pollet, 

enm de medio Jamphie- 
ecoedh honoris. ᾿ 


Elf [ane in tenui labor, at, quao" 
inde provenit, fi curam feliciter " 
adbibueris, non tenuis ell gloria." ^ 
Ver. 


$o 
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aal βιωτικο» τἱρμηνευμένοι ὑπέρε, τοῦ. δὲ ἐφν ἡ 
τῆς ἑρμηνείας, ἀρετή; Τὰ ποιήματα. δηλώσει 25^ 


τεϑέντα αὐταί. 


UTqg δ᾽ αὖτ᾽ ἐν κλισίῳς olus: xal. d ὑφορβὸς 
. Ἐνψύνοντο ὥρισον. ὧμ' ἠοῖ, κειοιμιένω 708 
ἜἘκπεμψάν Ta νομῆως ἅμ᾽ οὐγρόμένοιστ' aveva. 
τ Τηλέμαχον δὲ περίσαινον κύνες ὑλακόμωροι , 
^ Οὐδ᾽ ὅλαον προριόντα. νόησε δὲ δῖος ᾿ϑυσσεὺς 
""Xadyoyrds τὰ κύνας, ὑπὸ δὲ κτύπος ἦλϑε ποδοῖν. 
320^ Αἵψα δ᾽ ἀφ᾿ Εὔμαιον προτεφώνεεν ἐγγὺς ἐόντα" 


. ὡροεή:] Poft ἀρετὴ pofut ἢ- 
gnum interrogationis, — Vulgo 
commate diflinguutit. "Sic mox: 
Τοῦ dj αὐτῶν ce» ἡ i3, «αὶ 
διὰ τί τοιαῦτά ir; ϑομλαν. 

“Τὼ ποιήματα } Perfas. Sigui- 
ficatio haec paullo rarior, de qua 
Lexica tacent. Sic mox: ποιη- 
μάτων τε καὶ τῶν πάνυ ἠδίσων. 
Add. p. 56. 57. Reisk. Antiquit. 
Rom. T. lp. "s Τὰ d? ποιή- 
poro ὧδε ἔχει. J'erfus antem. 
Aa funt. lterpres:. Haec au- 
tem funt eius poetae carmina. 
Carmina de lngulis verübus 
mon memini legere nifi in Gram- 
Snaticorum notis adícriptis loco 
illi Virgliéno Aen. IL v. 567. 
Ceterum , quod fatis notum eft, 
eodem modo fos nunc de inte- 

gro carmíae, munc de lingulis 
vwesibus dicitur. Lucianua T.H. 
p.ady. ἦν δὲ τὸ ἔπος ds. Mox: 
xoraSujjotvres τῷ τίχῳ. Oiter 
moneo, quod iu Lexicis fruftra 
quaeras, imos palfim fignificare 
eüam quam vulgo //neam di 
cünt. Lucianus T. IL. p. 36. ev 
μὲν ἐπ᾿ Ecgdmp μάχην ἐν οὐδ᾽ 





ὅλοις ἑπτὰ ἔπεσι magadgapórros:, 
ubi v. Solan. Ibid. p. 41. ἘΠ: δέ 
rus βέλτιτος ἅπαντα ἐξ ἀρχῆῤ d^ 
τέλος τὰ πεπραγμένα, — — — 
πεντακοσίοις οὐδ᾽ ὅλοι; ἔπεσι πε-᾿ 
φιλαβὼν, συνέγραψε, καὶ τοῦτο 
ποιήσας, isogíov συγγεγφαφέναι 
Φησί. ϑεοπλεν. 

Τὼ δ᾽ αὖτ᾽ x. τ. A. ] Ita Virgi- 
liue pari cum elegantia et iucun- 
ditate agricolarum opera, per fe, 
et tenuia et paene immunda, .fe« 
liciter admodum pertractavit. — 

'Sed iamen alternis. facilit 
labor; arida tantum 

Ne faturare fímo pingui pa 

deat fola; neve 

Effoetos cinorem. immundum 

iactare per agros. 

Sic quoque mutatis cequte- 

Jenn foetibus arva 

Noc nulla interea. eft inara- 

tae gratia terrae. 









ane pulcherri- 
ilii Eclos , 


initio. Ver. 


Aliud exemplum 
mum pete e fepti 
gà, non longe ab 








αλισίῃ»] Wolf. suci, ut prie 
mum in Cod. Harlei. fcriptum 
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vitam. connmunepy perünent; "Μά egregie . .admpdum 


enarzatae. 


;In quo autem fit haec virtus 'elocutionis 


fita, verfus propofiti indicabunt ; i . 
Jam.,vero. in flabulis ad lumina prima bleus 
* JEt Laértiades coenam accenfo igne parabant, - 
Compulfasque fes «tecto .eduxere magiftri. E 
. Telemachum. ecce canes agnefcunt t murmure laejo, 
Nec dominum allatrant venientern. " Advertii Pls 
Laetitiam ; crelerque pedum Jonus attigit qures. 


Protinus adflantique Kumaeo talia fatur: 


videtur. Conf, Porfon.-p. 6o. .b. 
Scar. 

dus) In vulgata Homeri edi- 
tionib. pro dzos legitur 3:7os. Ex 
indem fequenti ver[u pro vulga- 
to ἐντύνοντεν repofui ἐγτύνοντο. 
Ἐχῆαι vero hic locus-OdylI, ». 
Bait] Svr. Ἐντύνοντο Reg. 3. 
Hem. Jar. Lect. : 

* Wolf. &;os. Sic Cod. Vindob. 
et Harlei — Paffin /confu(a dios 
esos. Vid. Heyn. ad lliad. T. 
V.p. 577. lacobf. ad Adthol. 
€wLs, p.4-. ϑεπλαν, : 7 

χειαμένω] χγαμένω Beg. 2. 
Hex. Var Lec Atque iu, 
Éufathius. Vrr. Vid. Hcyá, T. 
v p.54o. Scnaxs. 

ἡ πεφίσαινον] Vpton. παρίσφαινον. 
Sic Wolf. Noflrum in Cod. Vin- 
dob. Ernefliua: — ,,Ilrgleaoov 
edd. veu. quae e[t antiquillima 





fcriptura, in qua ὁ fit longum, 


*el velut e caefura, vel im; pro- 
munciando duplicanda lirera fe- 
queute, ut in aliis. conf. ver. 10, 
Ubi rurfus omnes libri [io.'* 





-λακόμωφρι ad, 


O9ylr. XIV. v ad 
Vad. T. IV. p τις 
ὑπὸ δὲ} Inv οἀϊ- 


tionib. pro ὑπὸ 
Ted Dionyfiana lectio meelius conc 
grüit cum his quae mox fequun- 
Tur v. do, ποδῶν δ᾽ ὑπὸ δοῦν 
ἀκούω. Syrum. Clarkius 
ftare. tamen videtur hoc in lo- 
co vulgata lectio 
»Nam ὑπακούειν δοῦπον dicitur, 
non ὑπέρχεται wrínos, fed we-' 
φιέρχεται, circumfonat. conf. g^, 
261," lbi de cüharae fono;, qui 
recte dicitur περιέρχεσθαι. 
pediu terrain inter eundum pol- 
fantium  ftrepitus cur minus 
recte dicatur ὑπέρχεσϑαι, mon 
imelligo Adde quod nella 
lecüo paullo argutior et tanquam. 
γραφικωτίφρα videtur. — Ceterum. 
adverte tnutatam — conflructio- 
mem. 
bebat elfe: νόησε δὲ dior 'Odue- 
exis cabvoyrds τε war, ὑπερ- 
nud [i9 περιερχόμενον ) τε 
τύπον modonv. Sed ita haud 
Taro, praemiffà copulà τε, con-' 

















Sed 


Ex. regula lyntaxeos de-. 
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. "Εὔμαι, 3 μάλα τίς τοι ἐλεύσεται ἐνθώδ᾽ ἑταῖφοον 
IB καὶ γνώριμος ἄλλο ἐπεὶ κύνες οὖχ how, ᾿ 
"ANA περισαίνουσι" ποδῶν δύ ὑπὸ δοῦπον da. ὦ 

Οὔπω πῶν εἴρητο ἔπος, ὅτε οἱ Φίλος υἱὸς 
"gen ἐνὶ πρόϑύψοισι. ταφὼν δ᾽ ἀνόρουσε συβώνης" 
Ἐκ δ᾽ ὥρα οἱ χειρῶν πέσεν ὥγγεα.» τοῖς ἐπονεῖτο, 
. Kugvic. αἴϑοσπα οἶνον" ὃ δ᾽ ἀντίος ἦλϑεν ἄνακτος" 
Κύσσε δὲ μιν κεφαλήν τε καὶ ἄμφω φέεα καλῶ, 
- Χεῖροίς T βἐμφοτέράε; ϑαλερὸν δὲ αἱ ἔκπεσε δάκρυ. 
- τΤαῦϑ᾽ ὅτι μὲν ἐπάγεται καὶ κηλεῖ τος ἀκοαὶ, ποιη- 


flroció ἐδταριο inflezdtür. "Te- 


igit nuper rem Hermannus ad. 


Hynib. Homer. p. raó. hoe ipfo: 
ufüs Homeri loco. Y. VIII. v. 
546. 
οἱ μὲν δὴ παρὰ νηυσὶν ἐρητύοντο 
μένόντεν᾽, 
ἀλλήλοισι τε sex Manson xal 
πᾶσι. ϑεοῖσιν 
τιχκεῖραν dvlexovrss, μεγάλ᾽ εὖ- 
Χετόωντο Éxacos. 


Hic quantopere non animadver-: 


fa coníiructionis ratio στοὺς τί- 
ὥντας  turbaverit, difcas ex 
Scholio Veneto: Μετὰ τὸ κεκλό- 
μένοι τικξέον' ἑτέραν γὰρ πεποίηκε 
περίοδον τὴν ἑξῆς. is εἴ γε διὰ 
τοῦ ὃ ἐγράφετο, μέγα δ᾽ εὐχε- 


. φόωντο, ἐείξαμεν ἂν ἐπὶ τὸ ἀνί- 


σχοντες. καὶ τάχα γραφικὸν 
ἁμάρτημα γέγονε.  Nollem Hey- 
mius alfenüffet, qui,- 

liberior “ inqdit fc oratio, et 





valde probanda." Exempla éius-. 


dem .anomaliae ex pollériorum 
temporum fcriptoribus: (neque 


eim Homerici fermonis propria" 


eft) haec habeto. Euripides - 


Hec. v. 848. Porf. 


»Sane 7 


di mus Φανείη γ᾽, dere σοί τ᾽ 
ἔχειν καλῶν», 

στρατῷ 4 μὴ "δόξαιμι Κασάν: 
ὅρα» χάριν 

Θρύκης ἄνοντ, τόνδο βουλοῦσων 


de quosloco Vir Summus δά 
Phomniff. v. 457. », Poterat ab 
ders verbum fospendere, non ab. 
ai e$, et'ícibere μὴ" δόξαι 
μέ.“  Herodous I, c. 85. in. 
ἐν τῇ ὧν παρελθούσῃ ciere ὁ 
Κροῖσοα τὶ πᾶν ds αὐτὸκν ἐπεποιν 
ss, ἄλλα τε ἐπιφφαζόμενο,. 
aa) "δὴ »al (s Δελφοὺς περὶ οὐ- 
τοῦ ἐπεπόμφεε χρησομένουε. Paue, 
lanas (quid enim ἐνωμώλων 
dictum in Patre Hiftoriae repe 

. quin in Periegeta ifto re- 
cum) Paufanias igitur X. c. 
9. ἑναύμάχησε' δὲ καὶ ἐναντία τοῦ 
Μήδου, ναῦν το παρασπευασίμε"" 
γος οἰκείαν, καὶ Κροτωνιατῶν 
ὁπόσοι ἐπεδήμουν τῇ Ἑλλάδι dve- 
βίβασε. (1. ἐνεβίβασε cum Val- 
ckenario ad Herodot. p. 64o. 
10. coll. Lennep. ad Phalar. p. 

24.)" 8έπκκν. 


δ᾽ ανφόνεν mh ἐόντα] Hee 
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Tumaes, huc aliquis nobis adventat amicus, 
Mut tibi quis notus: latratibus abstinet acer 
"ludique canis; plantarumque audio metus, 

Nondum finierat; cum iam fibi filius adflat 

-oEflbulo, — Surgit paftor ftupefactus, et amens; 

JEt patera. exculfa eft manibus, qua munera Bacchi 
AMifcuerat. Regi properans ipfe obvius ibat: 
Et capiti atque oculis crebra ofcula figit, utrisqua 
ἘΞ manibus ; lacrymaeque. genis Aecidere. profufae. 


Haec vero aures delinire carmina et, , permulcere; : haed 





φόεντα προτηύδα ε verbis tantum 
zmmtata, non fentenia. Sic v. 
το, in eisdem exigua mutatione 
fcriptum, ἀντίον $AvY' dvexros. 
Sus. us 


segerolvovec) Vpton. πρρισσαί- 
φουσι. Sic Wolf. Nolhmum in 
Codd. Vindob. Scmass. 
-- ποδῶν δ᾽ ὑπὸ δοῦπον ὠκούω 
-Misg. in ipe libri ci. 
"d dvenmnque pedum, flatus- 
que aadivit equorum. 
Μετ. d. X. v. 586. 
ἴσπων p! ἐκυπάδων ἀμφὶ «τύπον 
οὔάτα βάλλει. 


εἴρητο} εἴρηται Colb. Hrns, 
Jar. Lect. 
xme conílaret Temporum matio.** 
Clarkius verillime. Herodotus 
LLL c. 156. in. Ταῦτα εἶπε" παὶ 
Gua r Xe: ἔφατο xo) ἔργον 
ποίεε, wt fcribendum. Idem IX, 
€. 93. in. Ταῦτά va dua ἠγό- 
gevi, so) τὸ ἔργον sporiys. Vid. 
Válckeoar. ad utrumque locum, 


* goedia peracta erat. 


»quo modo min .. 


it. ad Éuripíd. Eippol. v. τέβδ, 
Lucianus T. lll. p. 656. f. 
ἄκου", sor γὰρ οὐκ ἐτώσιοῃ 


D 
dAX le πρᾶξιε τῶν λόγων συν» 
ἐμποφοτ. τ- 


Hemiflichium illud ' Homericum . 


réddens Eufebivs de Martyrio 
Pamphili p. 225. m. Fabrie. (n. 
Volum. 11. Oper. Hippol.) ᾿Οὔ- 
Ὺν δὲ αὐτῷ πᾶν εἴρητο ἔπος, καὶ 
mode ἀναβοῇ μειράκιόν τι. Sio 
fcribe et interpunge. Interpres, 
quem latuit fon locutionis, pef 
lime: Sed nondum tota tra» 
Quomo« 
do autem peracta eft? Revo- 
tavit eum imvenit quiddm. 
Scmar. 


πίσεν] Wolf. cuml. πέσον, 
Seiuss. 


"ἀντίος ἦλθεν veros] ὀντίον 
Toga! ἄνακτος Heg. 2. Hvps. 
αν. ἴσο. , 

- Ἵπάγεται] 'Hemflerhufius ad 
Arillophan. Plut. p. 68. a. ,— 
elt enim ἐπώγεσϑαι aliquando 
adliorre, Vlandiiis ad fe per- 

c 


μώτάν τε κἀὶ τῶν πάνυ ἡδίφων οὐδενὸς ἥττω μοῖραν 
ἔχει, πάντες dy, οἶδ᾽ ὅτι, μαρτυφήσειαν. Ποῦ δὴ 
αὐτῶν ἕξιν 5 πειϑὼ, καὶ dii τί τοιαῦτα isi; πότερον 
didi τὴν ἐκλογὴν τῶν ὀνομάτων, ἢ διὰ τὴν σώϑεσιν:; 
Οὐδεὶς ὧν εἴποι διαὶ τὴν ἐκλογὴν, ὡς ἐγὼ πείϑομιαι- 
Διὶ γορ τῶν εὐτελεφάτων τε καὶ ταπβεινοτάώτων ὄνο- 
μώτων πέπλεκται τῶσα ἡ λέξις. οἷς dy καὶ γεωργδεν 
καὶ ϑαλαττουργὸρ, καὶ χειροτέχνης ν καὶ πᾶς 0 μη- 
δέμίαν ὥραν τοῦ λέγειν εὖ ποιοῦμενον, ἐξ ἑτοίμου λα- 
. By ἐχρήσατο. Δυϑέντος γοῦν τοῦ μέτρου, Φαῦλω 
φανήσεται τοὶ αὐτὰ ταῦτα καὶ ἀξηλα" οὔτο γὰρ με: 
ταφοραὶ τινες ἐν αὐτοῖς εὐγενεῖς ἔνεισιν, οὔτε ὑπαλλα. 
anlydl, οὔτε καταχρήσεις, οὔτε ἄλλη τωπικὴ Mns 
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acere, — à qua poteflate illa 
itidem dicuntur ἐπαγωγὰ, quae 
vim pellacem, magnumque leno- 
einium habent.* ldem eft (sa- 
qeymós. Nollor infra p. a6. 
Reik, wo) γενήσεταί μοι οὐκέτι 
dsuywyixóy τὸ πλάσμα οὐδ᾽ iso- 
φιιὸν, ἀλλ᾽ ὀρϑὸν μᾶλλον sal 
ἐναγώνιον, Cum quo loco com« 
parandus ille T. VI. .p. 1006. f. 
perà τοῦτο viis συτροφῆν᾽ ὑπτία 
ede ἐρε wal ἐπαγωγικὴ παὶ περιᾷ- 
ἕδουσα. τοῖς νοήμοριν, ὥεπερ εἰσὶν 
αἱ τῶν ἱκορικῶν" 

«ρογγύλῃ τ᾽ εἶναι. βούλεται, sal 
ἐὐγπεκροτημένη, καὶ μηδὲν ἔχου: 
φα κολπῶδες. ubi Reikius ἐπα" 
yere ᾿Ῥοήρότατα interpretatur. 
làm fidéàmei quie leguntur p. 
964. διώπει δ᾽ ἐκ mavrüs ἐρόπου 
φὴν δγρίοδον, οὐδὲ ταύτην etoy- 
QA "καὶ πνϑνὴν, ἀλλ᾽ ὑδαγω- 
dew» τα καὶ πλατεῖαν, καὶ 
Ἀὐλλοὺν ὠγκῶναν ---᾿ ἐγκαυλλωπιο 





5 δ᾽ ἐναγώνιοε - 


μένην. ὁπαγωγνεὴν Reiskio ge 
nuinum videtur interpretanti 
Jinsofam, im receffus excur- 
rentem, vel lectores feducen- 
4em: Schneidere adeo placet, 
ut etiam p. rooó. jwaywyrd 
fcribendum cenfeat. Mihi, cum. 
ὑπαγωγικὸρ niil aliud effe pof- 
Bt quam ὀεινὸν ὑπάγειν τὴν γα- 
τέρα, corrigendum videtur éxa- 
quyniiv "Tam fcribe éysoAm- 
ὠρμένην. — Cont. Sylburg.  Akdi- 
phronl. ep. 1. és τῶν Aemro- 
τέρων ἰχϑύων, os éysoAngera 
τῇ σαγήνῃ. Scmas. 


ἦραν] Rectim exili [ρίτίτα 
ὥραν hic fcribemus: ut Ammo- 
mius docet bis verbis: ὥρα 2o- 
σίων, τοῦ Krovs, καὶ tiis ἡμέραε" 
φυλῶν δὲ, ἡ φρονεῖν. Stu. ka. 
imprimendmm curavi, cum et 
Suidas, prolatis etiam. eemplin 
idv tradpt. 
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"erübo eem fuavifimis hihil oedere, omnes, fut 


Kio, 'confitebuntür. 


In quo autem fta eft horum ' 


ieri iucunda faawitas et perfaadendi vis? aut quat 
endem ob rem huiusmodi fant facta? oh erborusi 
delectum, an. eorundem potius oli lkucturam? Propter 
delectum nemo, ut arbitror, dicturus eft. Tota Biquie 
dem oratio ex minutiffimis, .coynpofita bumillànisque. 
conftat vocabulis: quibus utique vel agricola, vel nauta, 
ve opifex, vel alius quilibet, : qui pullam ommning - 
bene ornateque dicendi curam habet, ex promtu alfüm- . 


tis uteretur. 


Nam foluta carminis menfura, hümiles 


lidem ipfi videbuntur , nec verfus imitatione digui: 
nulae enim generofaé in "bis occurrunt tisuslatiónes, 
nulla hypallagé, àut cntachréfis, ες figuralà denique 





Ἤδη ydg ἔσχεν ἐλπίδ᾽, és 
ἐμοῦ ϑεοὺν 


"Qgoy τιν ἕξειν, ὥστε οαϑῆναί. 


ποτε. 
Sophocles Oedip. Colog. Ver. 
"ecutus eff Reiskius. Vid. Val- 
ckenar. ad Herodot. p. 270: 55. 
Berglerum ad Alciphron. p. 112.f. 
müror voci im loco et Rhetoris 
«ἰ Herodoti adfpiraffe. | Sciraxr. 
᾿ ἄῤιλα] Hefychius, ἄτιμα xài 
ἀμίμητα. Nec honore, nec imi- 
utone digna. Idem de'Attio 
Wavio, $ra πᾶνταν ἀῤίλουν 
ὁποδεῖξαι. Antiquit. lib. 5. Vez, 
ldem Antiquit. T. lf. p. t057. 

V djyAos, dxMavros, ὑπ᾽ 
οἰωνῶν τα καὶ ϑηφίων διαφϑαφῆναι. 
Oracalum. apud Herodotum VIf. 
€ táo. ἄξηλά πέλει. Plotarchus 
Monl. f. 1. p. 124. olergóv de 
ob ἄξηλον. p. 136. Φριττόντων 
ἐὶ τὸν θάνατον xol ᾿τὺν πόνον, 
Rips δὲ καὶ τὴν ἀρετὴν καὶ τὸ 


μηδὲν ἄνευ χρημάτων a Pu 
ἀγόντων. 

* wiratfogat] Locum Kriftotelis. 
in Poetic. cap. at. videtur refpe- 
ille. ^ Ἅπαν δὲ ὄνομά deiv, ngu, 
1 γλῶττα, 5 μεταφορὰ, 3 κόσμον», 
πεποιημένον, ἢ ἐκτεταμένον, 
3»! ὑφηρημένον, ἢ ἐξηλλαγμένογ. 
Quem confule. — Exemplis ibi 

illultrantar omnia. Vez. 


; wee] Quamvis Dionyfius 
sgasciv ME opponat faopius 
τῇ κυρίᾳ» et in Lylia dicat etiad 
Mid τῶν κυρίων na) μὴ τροπικῶν 
πατασκιυῶν ἐκφέρειν τὰ ὀνόματα τ 
Joc tamer loco, ut Stephanus 
ancout, rd. τροπικὼ ulterius ab. , 
90 qum usque ad metapborica. 
extendumtur. Ver. 

Adi] Hle i.q. Ms 
Similiter paullo poft: ἐπὶ τὴν πὸ 

γν διάλεκτον. Αἀὰ. p. 96. fo c 
148. 185. Relk:. Scspaar. 

Ca 
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οὐδεμία, eU δὴ γλῶτται πολλαὶ τινες, ovre ξένα 


ἢ πεποιημένα ὀνόματα... 


Ti οὖν λείπεται μὴ οὐχὶ 


χὴν σύνθεσιν τοῦ κάλλους τῆς ἑρμηνείας αἰτιῶσϑαε: 


ὙΤοιαῦτ᾽ dd παροὶ τῷ ποιητῇ μυφία, ὡς, εὖ 


στάντες ἴσασιν" ἐμοὶ δ᾽ 


εἷδ᾽ ὅτε, 
ὑπομνήσεως ἕνεκα λέγοντι 


«ἀρκεῖ ταῦτα μόνα εἰρῆσϑαι. 


-ς Sie δὴ μεταβῶμεν 
κτον, καὶ σκοπῶμεν, εἰ 
áo, ὥρτε περὶ μικροὶ 


καὶ ἐπὶ τὴν σεζὴν" διάλε- 
κακείνῃ τὸ αὐτὸ συμβέβηκε 
καὶ φαῦλα πράγματά τε 


καὶ Ἰὐνόματω συνταχϑέντα καλῶς, μεγάλας γίνεσθαι 


τὸς e χάριτας. 


ἜἘς, δὴ παρὰ τῷ "lire βασιλεύς τις Δυδῶν, 
ὃν ἐκεῖνος Κανδαύλην Τκαλῆ, Μυρσίλον δὲ καλεῖσϑοι!] 
φησὶν ὑφ᾽ Ἑλλήνων, τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς ἐρῶν, ἔπειτα 
ἐξιῶν τινα τῶν ἑταίρων αὐτοῦ γυμνὴν τὴν ἄνϑρωπον 


οὐδὲ δὴ} oíre de meo dedi, 
ro vulg. οὐδέ. Ἀκιοκ. Revocavi 
priorum editionum lectionem. 
"Saepe poft οὔτε fequitur οὐδέ. 


* Xenophon Memor.ll. a. 5. οὔτε 


γιγνῶσπον. τὸ βρίφοε ὑφ᾽ ὅτου 
εὖ πάσχει, "οὐδὲ σημαίνειν ὀυνά- 
μένον ὅτου δεῖται. ubi non erat 
quod pro οὐδὲ feriberent οὔτε. 
Xenophon Ephel. p. 87. Lc. 
οὔτε Σικελινί- ys, οὐδὲ ἐσιχώφιον. 
Vid. Bru.c. ad Euripid. Orelt. 
v. 496. ad Aefchyl. S. c. Theb. 
v. 835. Scmaar. 

γλῶτται — ξένα) Ariftotéles 
(in Poétic, c. 31.) yasrras cum 
dies confundit, cum digit: 
ἅπαν di Proud ie ἢ. κύριον ἢ 
γλῶττα, dein fubiungi: λέγω 
δὲ πύριον nd ᾧ χρῶνται ἕχαεοι, 


ihi: ὁ δὴ, ἀπομαχόμενος μὴ ἀναγκασθῆναι" ὡς. 4i. 


γλῶτταν δὲ, ᾧ, ἕτεροι. Dioay- 
lius vero bíc loci a peregrinis mae 
nifefto diffinguit; ac per yÀde- 
ras idem intelligere videtur cum 
Galeno (in ej. τῶν "Imsdongdrous 
γλωσοῶν ἐξηγήσει) hisco verbis: 
ὅσα τοίνυν τῶν ὀνεμάτων ἐν μὲν 
τοῖρ πάλαι Χρόνοις συνήϑη ἦν, 
gi» δὲ οὐκ ire ἐεὶ, ed μὲν τοιαῦ- 
τὰ yAWrras καλοῦσι. Vide Ro- 
bortellum in. Ariffot. Podtic. p. 


214. Hvns, “ἵπποι. 
καλεῖ — καλεῖσθαι: } Verba 
fignis bis (1 inclfa, ad explan 





dam loci fententia 
ex Herodoto: , cuius lib. s, pag. 
4, Bec verba funt: ἥν, Kawa- 
7 Aw, τὸν oi Ἕλληνες Μυροίλον 
καλέουσι, τύφαννοε Zagdíay. Τὰ 
Ti variandae locutionis gratia pro - 


à 
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Ἰδοαϊο ulla; linguae etiam. paucillimae, nec Aliqua 
peregrina et conficla vocabula. Quid igitur reftat, 
quo rüinus ipfi verborum compofitioni hauc elocntio- 
nis pulcbritudinem acceptam referamus? Talia funt 
apid poétam innumera, quod omnibus, probe fcio, 
notum; mihi vero, memoriae caufa fcilicet, haec dicta 
fufficiant. 

Age itaque, ad folutam iam oralionem transea- 
mus, m fimiles ei quoque affectus contigerint, quae» 
fturi: ita ut tom ex rebus, quam) vocabulis, quae 
tenuia funt et abiecta, pulchram vero confecuta : ora* 
tionis flructuram, egregiae venuftates oriantur. 

ER igitnr apud Herodotum rex quidam "Lydiae, 
(quem ille Candaulem vocat, Myrfilum vero a Graecis 
appellatum. fcribit) qui fuam perdite amabat uxorem; 
ac quendam deinde ex amicis voluit nudam mulierem. 
eonfpicere: ille autem primo ne cogeretur, obfiRebat; 


2X1 malis ὀνομάφηι, non refra- 
gibor. Sys. Malim καλῶν [vel 
éwuádev) Μυροΐλον καλεῖσθαί 
φησιν ὑφ᾽ Ἕλλήνων. (Ene δέ.) 
Tun. . 


Μυροῦλον] Alio Graecis no- 
mime, quod notatu dignure iu- 
dari, alio à Lydis, idem Can- 
duse appellatur. Sed buic 
faiptori familiare eft peregrina 
interpretari nomina. lta fexto 
lihro: Δύναται δὲ κατὰ Ἑλλώδα 
γλῶσσαν ταῦτα τὰ οὐνόματα, 
Δαρεῖον, ἐρξείητ᾽ Vigne, dpfios - 
᾿Μταξέρξης, μέγας dpltor: Sed. 
daec ideo fcripfi, ut verfui, no- 
δῶ ab Hephaeftione conferrato, 
lecen aliquam adferrem; video 
*im nondum intellectum: oc- 





currit autem capite de Trochaice - 
metrov i 
"Belly πὴ δῆτ᾽ ἄνολβον ἀϑροῖ 
ὦπται τρατόε. 
Dario fane ihfelicot compa-" 
rantur copiae. 
Penulimam metri gratia comi- 
puit poeta. Fnit autem, nifi 
me fallit coniectura, Simonides, 
qui de Cambyfis et Darii regno 
fcripfit,.wt auctor eft Suidas. 
Haec adeo ad pugnam cum 
Graecis Marathone. ductu Dati- 
dis et aufpiciis Darii jnitam vl- 
dentur pertinere; quem regem 
koc loco intelligendum puto. 


ve] Aut. Rom. 
ἀπομαχόμενος μὴ λαβεῖν τὴν 
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οὐκ ἔπειϑεν, ὑπομένων ve καὶ ϑεώμενος αὐτὴν ἦν, Τὸ 
δὲ πρῶγμα οὐχ, ὅτι σεμνὸν, ἢ καλλιλογεῖσϑαι Bagrry- 
δειον, ἀλλο καὶ ταπεινὸν καὶ ἐπικίνδυνον, καὶ τοῦ 


αἰσχροῦ μῶλλον, ἢ τοῦ καλοῦ, ἐγγυτέρω ἀλλ᾽ εἴρηται 
σφόδρα δ)ξιῶς, καὶ κρεῖττον γέγονεν οκουσϑῆναι λε- 


γέμενον, ἢ ὀφϑῆναι γινόμενον. Ἵνα δὲ μή τις ὑπολάβῃ, 
τὴν διάλεκτον εἶναι τῆς ἡδονῆς αἰτίαν τῇ λέξει, ue 
Ταϑεὶς αὐτῆς τὸν χαρακτῆρα εἰ τὴν ᾿Ατϑίδω γλῶτ-. 
ταν, xài οὐδὲν ἄλλο ἀερεργασώμενος, οὕτως ἐξοίσω 


τὸν διάλογον. ὦ 
24 





dioi. Similiter Paifani X. 
€ 14. EI si ἀπηξίωσεν ἐκείνου μό- 
νον μὴ mie zd ἀπὸ, τῶν 
Μήδων. ubi v. Fi (In oracu- 
lo quod ibi commeinoratur, lego 
eju, Prascellit. enim: ἀποφές- 
qt» ἐν τοῦ ἱεροῦ. Pofl im ipfo 
Pau 
τὸ ex9os demusow ποιήσῃ, ἀπὸ 
. πρῦ Μήδου. Nam quod ex codi- 
cibus eootavit Facius, interpre- 
temennun, efl vocis gepninae. 
Vid. Kuhn. ad Paufan. p. 548. 
Hudfon. Ad Dionyf. Ant, Rom. 
ps oa31. (p. 736. Reisk.) Inter- 
pretes ad Polluce, T. 1. p. 102. 



















tarjo de 
Febr 





p.222. Welleling. ad 
Digdor. Sio. T. II. p. 612. et in 
' epiftola .ad Reimarum addita 


Dioni Callio T.ll. 
Pierfon. Verilirs. p. 253; Scmz. 

ds δὲ οὐκ ἔπειϑεν) Redundare 
hiesidetur panicula 4, fed ἢ 
mominativa haec omnia referan- 
tur ad initiale periodi verbum 


couigo án. μὴ ἀναϑέντι. 


P» 1500. b, 


»Γύγη, οὐ ve. σε dox πεϊϑεσϑαὶ μοι λέγοντι, 


ἔσιν nullus eft pleonafeus. ἄντα, 
Verillnme Sylburgius. Sed wt 
jluc referre pollis, delendum 
s», natum illud ex ultimis literis 
pronomiit αὐτήν. Eadem ρίαν 
ne verborum ftructura fupra ja 
his- Ἔτι δὴ παρ᾿ Ὁμήρῳ μὲν — 
——' Ponta ὁ Τηλέμαχον αὐτοῖν 
ἐπιφαινόμενος ἐκ- τὴν εἰ Πελο- 
πῤννησιν ἀποδημίατ; Scnans, 
αὐτὴν ἦν} Polt αὐτὴν adde Té. 
yns. qui fuflinebat eam fpecta-" 
re, Gyges fult. Nam ut reg 
nomen declarandum erat Dio- 
nylio, quo lecior in rem prae 
fenrem quafi duceretur, et per. 
cipiendo Herodoteo loco praes 
pararetur, ite neceíIe non miuus 
fuit nomen tribuni edi, a quo 
illé rex regno witague privatus 
fuit. Neque dubitavi hoc pomen 
Gygis, quod vulgaris deeft, de 
meo addere, Raux. Neutkquam 
opua addi. Tam nota enim erat 
illa de Candaula narratio, qua 
Tlatim ab initio Herodotus lecto; 
Xes mirifica arte ἐπάγεται s9l 
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fed, regi cum, perfaadere non potuit, fustnuik, eam- 
que confpexit Argumentum Íane, non modo non 
grande, 'aut [ermonis elegantiae idoneum; verum 
etiam et humile et periculofum, quodque turpi pro- 
pius videtur, 'quam honeio: fed felici explicatur 
Slocutione, ita tt fando iucundius multo fit auribus 
nofiis, quam id B. oculis fubiceretur. Sed ne 'quis 
Torte fafpicetur, orationis fuavitatem elfe ἃ dialecto; 
Ionio charactere ín linguam Atticam permutato, nuls 
lue infuper re addita, ipfam, ὦ ut eit, colloquii nar» 


rmMiomem proferam. 


»Gyges, neque enlm vidéris rnihi fidem haber 


soruyerrzór,, ut, audito regis 
memine, nemo non etiam τοῦ 
ἑταίρου recordaretur. Praeterea, 
ἢ Dionylius ipfum Gygae nomen 
addere voluiffet, non eo quo 
wit Beiskius. loco, neque tali 
verborum fiructura poluillet, 
fed ante, idque sognférus , in- 
teeruiflet, fic fere: ἔπειτα 
ἀξιῶν τινα τῶν ἑταίρων αὐτοῦ, 
Γύγην τοὔνομα, γυμνὴν τὴν dw 
Bgenos ἰδεῖν. ϑεπιλκρ. 

T9 δὲ πρᾶγμα) Malim τόδε 
τὸ πρᾶγμα. Rrisx. Vulgata bene 
lubet Supra ia.loco perfimili 
ipfo articulus deeft: Προγμάτια 
λιτὰ καὶ βιωτικὰ, ἡρμηνευμένα 
ὑπίρου. Poterat, ut bic, [cri- 
bee: Td δὲ πράγματα λιτὰ 
wr Seam 

οὐχ ὅτι) nom folum nom. 
Jniquit. Hom. T.I. γι 57. οὐς 





!ogAErray) dee 
Thucydides Ill. à. 113. Δωρίδα 


διάλεντον. 


τε γλῶσσαν ifvras^ ϑοιλαν. 


᾿ Γύγη, s ἐν À] δ: locum une. 
eum volgatis Herodoti editioni- 
bus conferas, praeter lonifm 
 Dionyfio darà opera fublat 
inrenies alias quoque divedlin 
τοῦ. Primum enim inclufus arti» 
culue τὰ ab editionib. illis abeff. 
δὲ viclllim inclufum nomen μέγα, 
abeft a vulgat. edit. Dionylii, 
Deinde v. 39, pro ὁρᾷν τινὰν 
quaedam Herodoti exemplaria 

Jabent τινὰ cxoseóny: quaedam 
σκοπέειν vod. Tum v. 4h, pr 
πασῶν γυναικῶν. iioi, mütato 
verborum ordine illic legituh. 
εἶναι πασέων γυναικῶν: δὲ mox 
pro χρήφειν ibidem [criptum ef 
δέεσθαι. Sic v. 41, pro ταῦτα 
ibidem eft τοιαῦτα. et mox ibi- 
dem poft dwaadxero leguntur 
baec, quae à Diony volgaiis 
exemplarib, abfuit: ἀῤῥωδέων μῇ 
τί οἱ ἐξ αὐτέων. γίνηται κακόν, 
Adhaec pro fequentibus bici, 














ἠμείβετο τοῖεδε, ibidem eft dpst- 


βεται τοιάδε. Praeieren v. ih. 
ibidem "e, ds eo wigejisvoy 
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λόγον τόνδε: οἱ ἴα quibusdam " 


exempl, dr eo πειρώμενος λέγω 
λόγον τόνδε. Infuper v. 44, ibi- 
* dom pro dyayd» legitur ἐγώ: et 
mox fequenti verf. ϑήσω pro σή- 
σω. Eodem v. 45, eadem exem- 
plaria pro se/eyy et yis, habent. 
ποιτῶνα οἱ ἀγχοῦ. Εἰ ruríum 
Teq. v. 46, pro ἐκθῦσα et παρέται», 
eadem habent dxéóvouca et πα- 
φέξει. Rarfum v, 47, pro ὅταν 
οἱ πρρεύηται, in iisdem legitur. 
ἑπεῶν et τείχψ. ot fequenti pag. 
v. 1, pro eompofito ἐπιόντα δὲ- 
.dem hibent limplex ἰόντα et 
3mox cum articulo did τῶν ϑυρέων. 
* Denique loci claufula in iisdem 
7 baec eft, $v ἕτοιμοι facta [cili- 
"et transpofiiene, et omilIis ul- 
timis hisco, ποιεῖν ταῦτα. Hae 
Tunt huius loci in Herod. etDio- 
myli vulgatis exemplaribus di- 
vwerfitates. de quibus hoc mo- 
mendum videtur: quaedam vo- 
'eabula fludio a Dionyfio failfe 
wantatà; quippe quae onicae 
dialecti magis fipt fropria. Sic 
enun v. S9, pro σχοπεύειν, feu 
φποπέειν, maluit ἐρᾷν: et v. 46, 
ἐκδῦσα pro ἐκδύνουσα. itidemque 
Y. 47, ὅταν δι πορεύηται, pro 
ἐπεὰν et τείχῳ. forfan etiam prae- 
ced. v. χοιτῶνο et ἀγχοῦ velut 
Iuwirega [ummovit. 
ipfe in Rom. Antiqui 
adverbio ἀγχοῦ non infrequenter 
wtitur. Similiter v. 45, pro Io- 
mico pronomine ju» pofuit com- 
xnune αὐτήν. Si vero etiam alte- 
zum lonifmorum genus cognofces 
xe cupias, quod fcilicet in vocum 
metapl:fmis fitum eft, et ipfum. 
tibi paucis exponam. Eorum 
xuetaplamorum , fjve ad ortho- 
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guphiam referantur, [ive ad 
etymologiam feu analogiam, alii 
cernuntur im quantitate, alii im 
qualitate, — Quantitatis — meta- 
plami.[unt in additione et de- 
tractione.  Additione, ut cum 
Herodotus verfa 56 dicit ἀνθρω- 
ποισιν ἐόντῳ pro ἀνθφώποιν ὄντα... 
Ad eandem additionem referri 
potet contractorum dilolutio, . 
ἴσα incontractorum pro conrre- 
etis ufürpatio: ut v. $5 eidaos 
pro εἴδους. itidemque v. 4o et 
43, afo pro σοῦ. Sic v. 57 ὑγιέα 
pro ὑγιᾶν δὲ vo4o παδέων pao 
πασῶνι et feq. p. v. 1, ϑυῤέων pro 
ϑυρῶν. Sic etiam in verbis, v. 95, 
δοκέω pro δοκῶ: et feq. pag. v. r, 
Sie φυγέειν pro διαφυγεῖν. Contra. 
per detractionem v. 44 δὲ 45, e 
communi slsfacit ἐς. Eodem refer- 
τὶ polTunt quae coatra communi 
linguae con(uetudinem contrabit, 
ut v.57 ἀμβώσαν pro dvafoxeas, 
Qualiaus metaplafmos “ναὶ ia 
commutatione facit, vel in tang- 
pofitione. Commutatio vero aut 
vocalium eft, aut confonantium, 
Vocalium, ut cum v. 45 ϑύρην 
dicit pro ϑύραε: itidemque v. δὲ 
et 47, ϑεήσωσϑαι pro ϑεώσασϑαι. 
Sic in diphtbongis, ἑαυτοῦ pro 





"Áavroj: itidemque vw. 44, σεῦ 


pro σοῦ, St V. 4t, Φοβεῦ pro 
φοβοῦ. quamquam in his duo- 
bus poftremis contractio potius 
fatui pote, ex σέο et Φοβέερ. 
Confonaniiom quoque commu- 
tatlonem facit: ut v. 42 et 47, 
τοὶ pro σοί. Sic v. 56, et feq. 
PA 1, Dues pro jer. Qui- 
bus addi poteft ἐκ τῶν v. 59, 
pro di 44 τῷ pro ᾧ. [Vi- 
detur Sylburgius in ea fuilfo hae- 
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mi, ut in talibus elementum τ' 
pronomimi relativo praepolitum 
«ἴα putaret. Gravis hic error, 
quem perinvitus video a Stursio, 
eptimo viro ac de literis noftris 
épregie merito, nuper in librum 
Maitairii illatum p. 125. "Audi 
Sieixum noftrum de Accent. In- 
εἴα. p.25. L Wolt, ,, Nimis 
aruttar fuper hoc nu articuli 
Gregorius deDial. pag. 177. Τοῖν 
Ümorewrmsole ἄρϑροιε vois ἀπὸ 
᾿ὀρχομένοιε, wgosritíaer 
ww». Hane Írivolam 








εἰν ἴασαι argotiolam unde p 


tiit, nefcio. Etiam nos Ger- 
mani sepe im lingua vernacula 
pruepoliüvum articulum .adhi- 
berous *) loco poftpofuii Ein 
groft Lichb, das den Tog 
regere." — Rectiora praeiverat 
ipfe Maittairius p. 445. ed. Lipl. 
Scar.) "Transpofitionis. Ioni-, 
tae exemplum ,eft in χιϑῶν,, ^v 
$9. id enim afpirationis fede 
tanspofita, w[arpant Iones pro 
tommunis linguae vocabulo yj- 
min. Sic ἐνθεῦτεν pag. fequent. 
v. v, pro communi ἐντεῦθεν. In. 
quibusdam duplicatos eft meta- 
Phfmus, quantitatis fcilicet et 
qualitatis: ut'v. Z9 roe; pro ols. 
Sic verfa 56, 3ejesas pro ϑεάσῃ. 
quippe in quibus praeter com- 
mutationem facte eft etiam κἀς 
diio. Hi metaplafmi loni 
quid venuftaus et gra 
rentur compofitioni efferre, (fic- 
αἱ fcilicet Fabius Quim 

*) Aliud. hi egit vir feenifimus 








vAdhibeo non eft utor, ut im Lexicis, quae optima putani 
ffomo. Ἔχ quo imtelligiror, noftros 
homines fingulis prope paginie dicentes, adhibere vocem, adhibere , 


tar, fed admoveo, ad 
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infra 25, 30, cribit ipfam Jad- 
Aaxroy in Herodoto cam habere. 
iucunditatem, ut latentes etiam 
mumeros complexa videatur) de 
induftria funt a Dionylio [ablati, 
et Aulcifmi pro illis repofiti 
*Bed libet ipfa Herodoti verba e^ 
vulg. editionib. huc tranferibere: . 
ut clarius utriusque linguae proe 
prieutés perfpici queant. δία 
ergo locus habet: Γύγη" οὐ ydg 
ev δομέω πείθεσθαί μοι λέγοντι 
wap τοῦ εἴδεο; τὴν γυναικόν", 
ὦτα γὰρ τυγχάνει ἀνδρώποισιν 
dérry ὠπιτφεῦρα ὀφθαλμῶν» ποίεὲ 
Suus ἐκείνην ϑεήσεα, γυμνήν. ὁ δὲ, 
μέγα ἀμβώσα;, εἶπε, Δέσποτα, 
τίνα λέγειε λόγον οὐα ὑγιέα, και 
λεύων με δέσποιναν τὴν ἐμὴν ϑεή- 
caca γυμνήν; ἅμα dà κιϑῶνε 
ἐκδυομένῳ συνεκδύετα, καὶ τὴν 
αἰδὼ γυνή. πάλαι δὲ τὼ 'καλὰ 
ἀνθρώποισιν ἐξεύρηται ἐκ τῶν μον» 
ϑάνειν δεῖ. ἐν τοῖσιν ἵν τόδε dc, 
sod. σχοπεύειν τὰ ἑωυφοῦ. ἐγὼ δὲ 
πείγομαι ἐκείνην εἶναι πασέων γυ- 
ναικῶν καλλίτην" so) σέο δέομαι 
μὴ δέεσθαι ἀνόμων. Ὃ μὲν δὴ 
λέγων τοιαῦτα, ἀπεμάχετο, di- 
ἑωδέων μή τί οἱ ἐξ αὐτέων γένηται 
πακόν. ὁ δὲ ἀμείβεται τοιάδε" 
Φάρεει Γύγη, καὶ μὴ Φοβεῦ μήτα 
ἐμὲ, de clo πειρώμενον λόγον 
τόνδε" μήτε γυναῖχα τὴν ἐμὴν», 
μή τί τοὶ ἐξ αὐτῆς γίνηται βλά- 
Bos. ἀρχὴν γὰρ ἐγὼ μηχανήσομαι 
οὕτω, esr: μηδὲ μαϑεῖν μιν 
ὀφϑθεῖσαν ὑπὸ σεῦ. ἐγὼ ydg 
τὸ οἴκημα ἐν τῷ κοίμώμεϑα, ὅπι- 


proprietas verborum  Latínornm. 
» mdi- 




















loguendi formulam, parum Latme loqui. Rubnkenins praefat. ad 


Schelleri Lexic. p. VI. 





4. .SIONYSIVS NALICARNASSENOGIS. 


sra] περὶ τοῦ εἴδους τῆς jovis" ὅτα γὰρ τυγχρί- 
»ve ονθρώποις ὄντα οπιξότερα ὀφϑαλμῶν᾽ cols, 
»»ὕπως ἐκείνην ϑεάσῃ γυμνήν. Ὁ δὲ, [μέγα] ὠναβοήσας 
nar Δίσποτά, τίνορ λέγεις λόγον οὐχ, ὑγιᾶ, κε- 
»»λεύων μὲ δίσποιναν τὴν ἐμὴν ϑεώσασϑαι γυμνήν; 
» Apa. δὲ χιτῶνι ἐκδυομένῳ συνεκδύεται καὶ τὴν αἰδῶ 
»»γυνή. πώλων dà τὰ καλαὶ ἀνθρώποις ἐξεύρηται, ἐξ 
»ὧν μανθαΐνειν δεῖ" ἐν οἷς ἕν τόδε iei, ὁρῶν Twv 
»T8 ἑαυτοῦ Ἐγὼ δὲ πείϑομαι. ἐκείνην πασῶν γυ- 
»"σικῶν εἶναι καλλίξην, καὶ φοῦ ud μὴ χρέζειν 


Ped 


eii τῆν ἀνοιγομένην ϑύρην ϑήσω, 
μετὰ δ᾽ ἐμὲ ἐρελβόντω παρέσαι 
sa ἡ γυνὴ b ἐμὴ ἐκ morie. 


κεῖται δὲ ἀγχοῦ τὴν ἐφόδου Spó-. 


vor, ἐπὶ τοῦτον τῶν ἱματίων κοτὼ 
ἕν ἵκατον ἐκϑύνουσα ϑήσει, καὶ 
sar ἡσυχίην πολλὴν παρέξει vor 
ϑεήσασθαι. ἐπεῶν dà ἀπὸ τοῦ ϑρό- 
νου τείχῃ ἐπὶ τὴν εὐνὴν, xard 
νώτου vs αὐτῆε γένῃ. σοὶ μελέτω 
τὸ ἐνθεῦτεν ὅκως μή σε ὄψεται 

. Ἰόντα διὰ τῶν ϑυφέων. Ὁ μὲν δὴ, 
ds οὐκ ἠδύνατο ὀιωφυγέειν, ἣν 
ὅτοιμοι. ϑυι5. 


τὰ] Hanc articulum, perinde 
ac μέγα quod mox [equitor, 
priorum exemplo editorum im« 
clufi. Reiskius uncinos remove- 
pat. Scraxr. 


eis γυνατιό,} Quar nomen 
mon pofuit? Herodoti παιδικὰ 
Plefirrhous adamabat Nyfliam, 
Halioaroaffeam genere; repulfam 
qiio, fupendio viam ivit, 

uit reginae huie nomen Nyllia, 
quod ideo [ileatio obícorare vo- 


luit Herodorue. ΑἸ vocant Tu- 
dua, alii Clyiam, alü denique 
Abronen. Gale. Ver. 

ὦτα ydg s. v. A.) Hor. in Arte 
poet- 


,'Gegnius frritana animos de. . 


miffa per aurem, 
Quam quae funt oculis fub 
lecta fidelibus, ct quae 
Ipfe. Jibi tradit Jpectator. 
Addam etiam e Sopbocle im 
Oedipo Tyranno: 
.— τα τῶν δὲ πραχϑέντων τὰ 


μὲν - 
"Αλγικὶ ἄπεστιν" οἱ γὰφ ὄψις οὗ 


πάρα. 
“δὶς Polybius, rd ὄμματα τῶν 
ὦτων ἀκριβέτεφοι μάρτυρεε, hunc. 
locum Herodoti imitatus, — Et 
Lucianus in libro de Saltatione: 
Ἡροδότῳ μὲν οὖν τὰ δὲ ὀμμάτων 
φαινόμενα πιτότεφα εἶναι τῶν ὥτων 
δοκεῖ" ὀρχήσει δὲ καὶ τὰ dre» 
xo) ὀφθαλμῶν πρόγετιν. At Stra- 
bo, τὴν ἀκοὴν πρὸς imanipm. 
ὀφθαλμοῦ πολὺ κρείττω εἶναι, 
dicit: quod Itcet certiora fint, 


ὯΝ COXPQSITIONE VERBOX. VI. τὰ 4$ 


referent de forma coniagis, (qnod niafis inéredu- 
»lae funt hominibus apres, quam oculi) fac illám 
»copfpicas nudam. Hic aptem vehementer exola- 
n mans: Quemnam, inquit, here, fermonem" profers 
» haudquaquam fanum, qui me inbes infpicere heram 
»meam nudam? . Mulier, exuta tunica, et verecun- 
»diom prier exuit lam olim hominibus funt 

»honefla excogitáía, unde difcere- oportet; ex qui- 
ΜΝ hoc unum eft, Quae fua fint, quemque infpi- 
y» cere debere, Ego vero tibi fidem abeo, illam effe 
» foeminarum omnium formofillimem; teque oro, ne 


»illicita a me exigas,^ 


quae oculis percepimus, 
tamen fint , quae fic fclri pof- 
dint Ver. Ludanme T.ll p. 
58- f. "Qra ὀφθαλμῶν ὠπιτότερα. 
quí τοίνυν d εἶδον, οὐχ ἃ 
ἥκουσα. ubi v. Interpretes. Scuass, 
es δὲ χιτῶνι x. τ. A.] Haec 

€ "Theano, uxore Pythagorae, 
videtur bifloricus accepiffe. Fu- 
wax) πρὸς τὸν ἴδιον dyóga μελ- 
Ἀσύσῳ πορούοσθαι, napis, ἅμα 
rois ἐνδύμασι καὶ τὴν αἰσχύνην 
ὁποτίϑεσϑαι, ὀνιερμένον τα πάλιν 
pa αὐτοῖσιν ἀναλαμβάνειν. Laére 
Sins ἴα vita Pyibagorae. Ver. 
INotetur ibi phralis sgós τὸν ἴδιον 
ἄνδρο nogsós eda; quam paul- 
lo rarius hoc fanfa leges. Αἰΐ- 
quanto frequentius [milis verba 
figni&cationis de coitu ulurpan- 
Tur. V. lac. Gronov, ad Hero- 
dor. p. 107. ed. Welsl. Valcke 
nar. ad eund, p. ago. 468. Vil- 
loifon. ad Longi Paüoral. p. 
155. L. Plene Eutipides Pirith. 
Fragm. V. ἐμᾷ ydg ἦλθε org 
wsdvy πρὸν λέχος Ζεύς. Scmius. 








pauca 


elij) Editiones Herodoti dió. 
vovers, αἰδώι ' Vtraque ratio pa» * 
trones nacta eft: ficque faepilli- 
ne in libri fcriptis editisque 
"wariatur, V. Welfeliag. ad Dio- 
dor, Sie T.L p.579. 55. p. 
580. 58. Fifcher. ad Weller. I. 
p.296. Heyn. ad Apollodor. p. 
pr. ad Homer, 1l. T, 
. Poríon. ad Euri- 
159. in Addend: 
Jacobf. ad Authol. Gr. Ill. 1. p. 
65. qui vellem Reitkio peparzif- 

fetibid, p. 153 Bcmaxs. .. 








κρήξειν ἀνόμων} Minus recte 
Wetflenius ad N. T. T.L p. 
757. b. ν. χρύφει cum. Genitivo, 
ege: cum Accufativo, vult." 
Obiter moneo, in Dienylli Ant. 
Rom. T.I p.785. e Codice 





' Vatic. fcribendum elle, 4 xej- 


ders σιντυχεῖν. Quod. editum. 
legitur, ᾧ βούλεσψε συντυχεῖν, δ 
gloffatore profectum εἴ. Conf, 
Valckenar. Adnotat. in Adonia- 
«εἴ. Theocriti p. 518. B. Scnazg. 


4& 


$IONYSIVS HADICARNASSENSIS 

Ὁ μὲν δὴ λέγων ταῦτα, ἀπεμάχετο" Γοἰῤῥωδῶν 

μή vi οἵ ἐξ αὐτέων “γένηται κωκόν Ἵ ὁ δὲ ἠμείβετο τοῖςδα" 
» Θάρσει, Tóys, καὶ μὴ φοβοῦ μήτ᾽ ἐμὲ, ὡς πειρώμενός 
σου λόγον λέγω τόνδε, μήτε γυναῖκω τὴν ἐμὴν» μή 
»Ti σοι ἐξ αὐτῆς γίνηται βκάβος. ᾿Αρχὴν γὰρ ya 
» μηχανήσομαι οὕτως, acre μηδὲ μαϑῆν αὐτὴν ὀφθες 
. ᾿λγαγαν᾽ γάρ cs εἰς τὸ οἴκημα, ἐν a [S 
τῷ γυνκομώμεϑα,, ὄπισϑεν τῆς ἀνοιγομένης ϑύρας φήσω" 
' eO, perd δ᾽ ἐμὲ εἰρελϑόντω παρέσαι καὶ ἡ γυνὴ ἡ ἐμὴ 
»is κοίτην, Κεῖται. δὲ ἐγγὺς τῆς εἰσόδου Sgóvoc* ἐπὶ 
»τοῦτον τῶν ἱματίων xa9' ἕν ὕκωρον ἐκδῦσα ϑήσει" 
»»καὶ καϑ' ἡσυχίαν πολλὴν magicas σοι ϑεώσασϑαε. 
» Ὅταν δὲ ἀπὸ τοῦ ϑρόνου πορεύηται ἐπὶ τὴν εὐνὴν» 
»κωταὶ νώτου τε αὐτῆς γένῃ. σοὶ μελέτω τὸ ἐντεῦϑεν,΄ 
οοὅπως μή σε ὄψεται ὠπιόντα διὰ ϑυρῶν." Ὁ μὲν δὴ, 

ὡς οὐκ ἠδύνατο διαφυγεῖν, ἕτοιμος ἦν ποιεῖν ταῦτα. 
Οὐκ ὧν ἔχοι τις οὐδὲ ἐνταῦϑω εἰπεῖν, ὅτι τὸ οἰξίονν 
μα καὶ ἡ σεμνότης πὧν ὀνομώτὼῶν εὔμορφον πεποίηκε τὴν 
φράσιν. ᾿Δνεπιτήδευτα γάρ iei καὶ ὠνέκλεκτα, οἷα 


σαν ὑπό σου. 


ἀῤῥωδῶν — κακόν] Quee hic 
wncinis inclufimus, ex Herodo- 
to babes defumpta, ipfo fenfu, 
at, videtur, pollulaste. Ver. 
Salem αὐτῶν dare debebat. 
Scmas. 

τῶν ἱματίων καϑ ἕν fxovm] 
Ἡοτοάοιων IL. c. 95. τῶν γὰρ 
dU» ἀποῤῥαίνουσι κατ᾽ ὀλίγου 
τῶν κέγχρων. nam ex Ovis ex- 
cernunt conchres (quos dici- 
mus, nequo hos confertos 
(οὐα dügdous).. fed pauca fin- 
, gulis vicibus. quae vulgo longe 
alier intelligunt. . Idem. VIII, 


e. V5. ἐκ δὲ τῶν συμμάχων ἐξε-᾿ 
λέγετο κατ᾽ ὀλίγουε. ex finguo 
dut fociorum τορί feligobat 
paucos. υδὶ v. Welfeling. IX. 
c. 102. οὗτοι δὲ κατ᾽ ὀλίγρυν ye 
νόμενοι, ἐμάχοντο w. τ. Δ. Ver- 
Gtur: ad paucos redacit. Imo: 
manipulatim, acie fciffa, non 
continua. (Cod. Paff. ibi habet 
sari Aóyowr, quod tueri 
tur coniecturam eximii viri ia 
primo loco Herodoti, land fcio 
an fine caufa 'iufta, - corrigentis 
ward λόγον τῶν κέγχρων.) Dio» 
dorus Sicul. XL c. 79. κοὶ κατ΄ 












45 
Atque haec dicendo Gyges repugnabat; cui vi- 
Ciffim ille his verbis: »Fidens, inquit, efto Gyges 
cave timeas aut me, fanquam hoc te ' fermone, ten» 
»tantem; eut uxorém meam, ne quod tibi ex ea 
»detrimentum fiat. Principio Plenim fio ego ma. 
»chinabor, ut ila ne deprehendete quidem polit, 
» fe fuiffe a te infpectam. Te namque in quo cübe . 
»mus cubiculo deductum, poft fores, quum, apertae '. 
»fuerint, collocabo, Vbi ergo fuero ingreffus, ^ade- 
y» ftit et uxor ea, ut lectum conícendat: iuxta cuius 
»intitum fella pofita eft, füper quam veftes. illa, 
»ut quamque exuet, reponet, fefe per multum 
»otium tibi fpectandam praebens : quae quum a fella 
»Cubitum perget, et ei fueris a tergo, curae tibi 
»fit deinceps, né te per fores abeuntem ' confpiciat. * 
Gyges igitur, ubi effugere non potuit, ad éa Tacienda — 


DE CONPOSITIONE VERBORVH. III, 


fe paratum. dedit. 


Nemo fane, vel hoc etiam loco, patef dicoró, 
verborum dignitatem gravitatemque formofam effecilTe 


locutionem. 


ἐλέγουν συμηλοκὰν wa) μάχαν 
ποιούμενοι μειφάς, ubi v. Welfe- 
ling. L. XVIIl. c. 64. ἔλαϑε νυ» 
“τὸ κατ᾽ ἐλίγουε τρατιώταε isa 
ψωγών. (al. εἰεώγων, quod prae- 
fero.) L. XIX. c. 48. κατ᾽ ᾿δίαν 
γὰρ ἐνετείλατο sax ὀλίγου αὐ- 
τῶν εἰς τοιαύτας χρεία, ἀποτῖλο 
! Aen, ἐν αὖ ἔμελλον ἀπολεῖσθαι. 
Abid. c. 107. ὠπέτειλεν οὖν xae* 
dAfyovs τῶν τρατιωτῶν ds ἐπί 
tos xpilas. Polysenns p. 218. 
Maas. ὁ δὲ κατ᾿ ὀλίγου: τῶν 


* βαφεινῶν ἐῤῥίπτει nord ess ὁδοῦ. 


Similiter Diodorus, c. az. elesa- 


Sunt enim nulló ftudio; nullo delectg 


Δεσαμένην δὲ κατὰ γίνη τῶν ἱερέων, 
ἐξορχίναι πάντα: x. τ. A. ϑόπιαν. 

ἀνδαλεντα 1 Pro corrupto dw» 
Arra incermm eít fitné repo- 
mendum dwxAexra, ἀνέλεγατα, 
tel aliud. quippiam magis con- 
lentaneum. Srt». 

᾿Ανέλεγκτα Colb. "Avizasra 
Pega. Hep, Far. Lect. 

"Priorem Sylburgii copiecturam, 
probante codice leg. 4. in con- 
rextug admi Nec dillimulan- 
dum ef, polteriorem. quoque, 
nempe dy(Aryxra agnoícere Col- 
berinwm. Vez. 


4B — DIONYSIVS HALICARNASSEN3IS 
Φύσις τίϑεικε σύμβολα. τοῖς πράγμασιν" οὐδὲ γὼρ 
. ἥρμοττεν ἴσως κρείττοσι χρήσασϑαι Erlgas. ᾿δυάγκη δῆ 
rov, ὅταν τοῖς κυριωταύδοιὰ de καὶ προρεχεξαίτοιε ovd- 
ϑϑμασὶν ἐκφίρηται τὰ »ὀήμωτα, μηδὲν σεμνότερον eo, 
ἢ οἷά ἕξιν. "Ori δὲ οὐδὲν ἐν αὐτοῖς ἔπι σεμνὸν οὐδὲ πε- 
tn err, à ὁ βουλόμενον. DU LM ᾿μεξαϑὲὶς οὐδὲν ὅτι μὴ 
τὴν σὐφμολίαν. Πολλεὶ ὲ καὶ Ld τούτῳ τῷ ἰνδρὶ 
ποιαῦτά ism, ἐξ ὦ, ὧν ἄν τις τεμήραιτο, ὅτι οὐκ ἐν τῷ 
κάλλει, τῶν ὀνομώτων ἢ πειθὼ τῆς ἑρμηνείας ἦν ἥν, ἀλλ᾽ 
» τὴ συζνγίᾳ. Καὶ περὶ μὲν πρύτων ἱκανὰ ταῦτα. 


TMHMMA δ΄ 


— λύσις λύαι καὶ τὸ 
ss Ἵνα, δὲ στολὺ μᾶλλον 


κάλλος αὐτῆς καὶ τὸ κράτος. 


αἴσϑηται, ὃ ὅσην ἔχει ἑώμην 


ἢ συνϑετικὴ δύναμις. ἔν τε ποιήμασι "καὶ λόγοις, λή- 


Edidones Vptoniana priores 
habent. ἀνήλσατα. 
tuta eft Reiskius. Bene: uam 
alteruin illud, quod Sylburgius 


coniecit, hic locum mon habet. 


Ceteram. voce dyíxÀssros Lexica 
augenda, Sci. 

" ἥρμοττεν} Sic infra p. r5t. 
Reisk. Scholiaft. ad Ariftophai. 
Plut, v, 586. τούτῳ di ἥρμοττεν 
ἐκφαυλίζοντε λέγειν. v. paullo 
pofl. -Phelaris p. :66. Leum, 
ἐγείρειν μέντοι và πλήϑη λέγον- 
τα rds αἰτίαν ἥρμοῤεν.  Ammo- 
nius de Voc, Diff. p. 96. dgué- 
$n λέγειν. Scnass, . 

* δὴ πὸν] Malim δέ που: Sunt 
uec fngula integrae ratiocina- 
tionis membra, quae Rhetor 
Héinceps üectit iterando partis 
culam δέ. Scmias. 


Vpronum fe. 


πυριωτάτοι ] :Alio fenfu κύρεον 
(wma, ᾧ χρῶνται ὕκατοι, «αἴ 
γλῶττα opponitur. Hic vero 
momina. were rebus impofitéà 
funt κύρια ὀνόματα, ela δηλοῦσ, 
οἷον ἕκατόν icc τῶν ὄντων: ex Ci- 
cerone, verba ufuata, quae 
ptoprie 'demonftrant ea, quae 
ποδὶ fignificanda funt. Petro- 
fium: libet addere: Nondum 
fuvemes declàmationibus: cone 
tinebantar , cumt Sophocles aut 
Euripldes invbnerunt verbá, 
qnibus .debetett loqui. — Vir. 
Sunt hic nomina, οἷα Φύσις τέ- 
Sem σύμβολα role πράγμασιν. 
Sic Athenteus T. L. p.6, ἔσχεν 
ὄνομα τοῦ wuglov διασηβότεῤον! 
ubi τοῦ xvpfov de nomine 'di 
tur, quód recens náto patehtes 
imdideruht. v. Cafaubon. c. 
wd. Lugd: 664. Scuuar. 








DE CONPOSITIONE VERBORYXE, HL. IV. 4j 


hahiio, fumta; qualia natura impeofui, nt rebus effent 
Sgna: nec decuit fortaffe aliis uti praeftantioribus. Nam 
eum fenfa amimorum,propris cognatisque exprimuntur 
vocabulis, ut nihil his auguílius accedat quodammodo 
neceffe eft. Atqui nihil gravitatis, nihil excellentiae jpfis 
ánelfe, qui voluerit, mutata paululum fola: "verborum, cen- 
ftructione, cognofcet, Et quidem niülta alia apud hunc 


auctorem huinsmodi funt; ex quibus cuivis coniicere * 


licet, nonin verborum yulchritidine fed iructura, fitam 
elle élocutionis fuavitatem. Sed de his fatis dictam eft. 


SECTIO. IY. 


Sohia verborum, compofitione , folvi etiam ipfius vin 


omnem et pulcritudinem, 
. 


Sed ut omnibus innotefcht magis, quantam. po- 
teflatem habeat cómponudi ,faculias, tam pedibus 


v Medis σεμνότερον sw. τ. A] f. 
μηδὲν σεμνοτέραν τὴν λέξιν εἶναιν 
ἢ o de τὰ ὀνόματα. Ἀκιικ. 
Jdem elt lectienis vulgatae [en« 
fus. Scmadr. 

περιττὸν] Nimia concinnitatis 
aKectatio. Longinus, ὀρεγόμε- 
γὸι μὲν τοῦ περιττοῦ. καὶ πεποιη- 
μένου. «Τοοσηβίηκπε τόσαι Fabius, 
et elaboratum. νι. Fallitur 
τὸς doctiflimus. Περιττὸν híc, 
vt multis aliif locis, in landen 
dicitur. Eftegregtum, ezqutfi- 
dm. ϑεπιαν. 
^ πολλὰ δὲ sol παρὰ τούτῳ É. 
Μιολλὰ δὲ καὶ ἄλλα παρὰ rojty, 
κμκ. Noli vulgatam tentare. 
salwagd τούτῳ, etiam apad 
enc. Sic Rhetor infra p. 117. 
Weak. laudatà jos, Platonici, 
addit: Μυρία τοιαῦτά iri, sol 
Wagd Πλάτων. Schins. 





oon φυῤνίᾳ ἦν} ἣν dest ἢ 


Reg. 1. et.Colb. atque χοάππι 
ze wiíum eft Nptono. Hvps. 
Far. Lect. 

Redundat ἦν poft συζυγίᾳ! ne- 


que enim vidéo, cur repetatur. 


Qua vocem ferito e contextu. 
eieci, hisce meis fecundis curis, 
cum nec Regius 1. agnofcat, nec 
Colbertinus. 
Retinuir Reiskius, φαΐ ῥοπῆς 
videri ἦν“ inqoit , empbafeós 
ergo iteratum ello, h. e, ot cor 
tentio dicemtis hoc luculenti 
appáreret, et res praedicata hel 
altius in mentem legentis ingerei 
fetur.'* Nullam bic empbalin vi- 
deo. ldeo fum Vptonum [ecu- 
tus. . 
αἴοϑητα,} αἴσῃ ἴα fecun- 
dia perfona, /entiae, intelligas. 
am alloquitur fuum Minutiumt 











48. DIONTSIVS HALICARNASSENAIS 
ψομαὶ viue εὖ. ἔχειν δυκούσως MEnc, ὧν τὰς doc. 
vias μεταϑεδε, AM φαίνεσθαι ποιήσω καὶ “τοὶ 
μέτρο καὶ τοὺς λόγους. Λαμβανίσϑεν δὲ πεῦτον ἐκ 
τῶν Ὁμηρικῶν ταυτί" ΄ 

᾿Αλλ᾽ ἔχον, ὥρτε τάλαντα γυνὴ χιερνῆτις PU 
Ἥτε φαϑμὸν ἔχουσω καὶ εἴριον, ὠμφὴς ἀνέλκει 
Ἰσάξουσ᾽, ἵνα παισὶν ἀεικέα μισϑὸν᾽ ἄρηται. 
Τοῦτο τὸ μέτρον ἡρωϊκόν ἐξιν, ἑξάπουν, πέλει, κατεὶ 
πόδα δάκτυλον βαινόμενον., Ἐγὼ δὴ τῶν αὐτῶν ovo. 
prov τούτων μεταικινήσας τὴν σύνϑεσιν, τοὺς αὐτοὺς 
είχους ἀντὶ μὲν ἐξαμέτρων ποιήσω τετρωμέτρους, ἐντὶ 
δὲ ἡρωϊκῶν προρωδικοὺς, τὸν τρόπτον τοῦτον" - 
᾿Αλλ᾽ ἔχον; ὥςτε γυνὴ χερνῆτις τάλαντα ἀληϑὴς, 
Ἥτ᾽ ἔριον ἀμφὶς καὶ φαϑμὸν ἔχουσ᾽ ἀνέλκει 
"Ioue , ἵν ἀεικέα παισὶν ἄροϊτο μισϑόν. 
ϑΒοτοικῦτα dc τοὶ Iouem, ὑπό τινων δὲ ἰϑυφάλλμω 
λεγόμενα, vavri: 


ufum. fuum. Scribendum vi- 
detur αἴσϑηταί vis. Conf. Porfone 
ad Euripid. Hecub. p. 104. Í. 
ed. Lipl alter. Semar. 

"ord μέτρα] verfus. quo. fenfa 


vocem Grammatici frequentant, 


yelut Hepbaefüo p. 14. Πᾶν 
ἱμέτρον sls τελείαν περατοῦται λέ- 
ξιν. Scmas. " 








ἄρηται} ἄρηται pro vulgato ᾿ 


ὥροιτο ex Homeri editionib. re- 
politum, magis elt confenta- 
meum: quamquam paulo poli, 
^w. 18, idem. verbi modus. optati- 
vus repetitur. Eft autem de- 
famptus locus ex ll. je. [v- 455) J 
Swia. ldem verbum necefle elt 

Án utroque loco ponatur; itaque 


paulo poft ἅρηται etiam repo« 






corripitur. 
poeta, ut cenfet Euffathius, ad 
matrem Critheida , quae lanl et. 
ielà inopiam [uam [ustentabat, 
Sed quod notandum iudica 
inus ,- hunc locum exprellit Apole 

lonius tertio Argonaut. v. a9t. 
Ὧς δὴ γυνὴ μαλερῷ πυρὺ πάρ- 
Qa χεύατο δαλῷ 
Xegoirras, τῇπῃρ ταλοσήτα ἔργῳ 

Ὁ μέμηλεν. 

Ver. Fallitur Vptonus in altero 
etam loco dgwrgs reponemm: 
cum enim ibi confonans fequa- 
fur, a, corripi nequit. lem cum 
«ὧν αὐτῶν ὀνομάτων τούτων 





^ 
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adfirida, quem foluta Oratione, quasdam locutiones 
affumam, quae pulchre videntur cohílroi; quarum 
mutata compofitione, efficiam, ut diverfa pehitus ap- 
pareant tum carmina, tum. profaicae orationes. :Primo 
itaque haec fint ex Homero decerpta: 
"fc. veluti aequatas mulier paupercula lancer. 
Erigit, et lanam δὲ pondus tenet aequa feorfim ; 
FExiguum ut poffit pueris adferre lucellum. 
Hoc carminis genus heroicum eft, fex conftans "pedi-. 
bus, perfectum, pede dáctylico incedens: "quorum ipfe 
jam mutata verborum collocatione, eosdem verfus pro 
hexametris tetrametros faciam, pro heroicis prosodi- 


cos, hoc modo: 


ofc veluti. aequatas lances epis Minervae 
Krigit, et lanam tenet. et. pondus feerfan ; 
Exiguum pueris ut adferat. lucellum. 

Cuiusmodi fant et Priapeia, quae ab aliis.et Jbyphal- 


lica vocantur; qualia funt: 


fnox /dicatür μετανινηϑῆναι αὶ 5 σύν- 
Seess, mulla cetéroqui. facta mu- 
Dionyfius in Homerico 
etur legiffe, non dgrras, 
[οὰ à, dgorro. Scsrasv. 





βαινόμενον) «loterpres — nce- 
dens: quod Graece elfet βαῖνρν. 
Sed quod Rhetor [cripfit βαινό- 
μένον, , palivi et formam et vim 
habet. Βαίνειν μέτρον. elt i. q. 
feandere uerfem. | Scass. 


Πρίώπεια] Πριάπεια, διφίλια 





et Sotadeis 
vide Annot, Hrs. Par. Lect. 
" Priapeiorum "(quae écarmioa 
erant ludicra, fracta, et laíciva 


Colb. DePria- 


in honorem Priapi) varia funt 
genera. Víitatillimus tamen na- 
merus Priapeius Cut inquit 
auctor Fragmenti incerti, quod 
Cenforino tribui folebat) tercium. 
pedem pro dactylo ereticumi 
kabet , alioqui hexametros. ef- 
Jet, uso Hunc lucurh ubi de 
-dico confecroque, Priape: Vide 
Voffium ad Carüllum p. $44, 
Inzw Annot. ᾿ 





in honorem 
Priapi conícripta, auctore, ut 
fcribit Plutarchus, Archilocho; 
fracta vero funt, t molia, quae 
fninime ad maieftatem Heroici 
éárminis afforgunt. — Talia (unt 
et illa apud Hepbaeltienem t 
D 








δα 
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Οὐ βέβηλος. ὡς λέγεται, ToU νέου Διονύσου" 
Kdyà δ᾽ ἐξ εὐεργεσίης ὠργιασμένος ἥκω. 
ἤλλλους πάλιν λαβὼν ξίχους Ὁμηρικοὺς, οὔτε προ» 
ϑεὶς οὐδὲν αὐτοῖς, οὔτε ἐφελῶν, τὴν δὲ σύνϑεσιν 
ἐλλέξας ' “μόνον, ἕτερον οἰποδώσω μέλος τετράμετρον, 


σὸ καλούμενον Ἰωνικόν" 


Ὡς ὁ πρόσϑ᾽ ἵππων καὶ δίφρου κεῖτο τανυσϑεὶςς 
. Βεβρυχοὶς, κόνιος δεδραγμένος: αἱμωτοέσσηε.. 

"Que ὁ πρόσϑ᾽ ἵππων καὶ δίφρου κεῖτο τανυσϑεὶν, 
* Αἡμωτοέσσης κόγιος δεδρωγμένος, βεβρυχώ-. 


"Helenes μὲν iegloo λεπτοῦ μι» 

πρὸν duoxAds , 

Οἶνον δ' ἐξέπιον κάδον" 
dBds ἐφρόεσσαν 

Ῥάλλω πηντίδα, τῇ Qu πώ- 
págus. ndi' βρῇ. 

Hi vero ab heroicis non aliter 

dicrepant, miü quod in tehiia 

fede Creticus occurrat. Sed de 

Archilocho idem quoque tradit 

Hephaefüon, eum tetrametris 

dactyücis ithyphallica primum 

fübiunxifle; quod carmen tribus 





conítat. trochaeis, cuius hoc 
gxemplum profert, Κάρφεται γὰρ 
ἤδη. Vr. 


ϑυφάλλια) Phallica et Iihy- 
phallica mimorum genera infli- 
tuta erant in honorem Bacchi, 
momenque ex eo babuerunt, 
quod ii qui carmina haec cane- 
vent, (fuligine faciem obducii 
et ebriorum períonas indui etc.) 
Φαλλὸν five ᾿ϑύφαλλον perticae 
impofitum manibus geftarent. 
De metris Ithyphallicis vide Vol- 
Bi Inflit. Poétic. 1. Ill. c. 18. et 
Cafagboni notas ad Athenaeum, 











l VL c. 15. p. 444. Hirt. 
"fnnot, 


λέγετα.} Pro. λέγεται Aldious 
coder habet τελεταί. In He. 
phasflionis encbiridio quidam 
codices habent ὦ ssArrof: qui- 
dam J τελεεαί: non abfurde, 
Sequenti etiam verfu eadem Al- 
dna editio, idemque Hephae- 
fionis Enchiridion, pro ἐργασίην 
habent εὐεργεσίης. veriusne ἢς 
"Exivsons , an aliud. confimile, 
viderint doctores. In eodem 
Hephaeltionis Enchiridio addi- 





*tur tertius bic verfus; 'Odsówe 
πη Λουσιακὸν xvi Qaios nagd cA», 


fa.  Tribuuntur autem  ifliq 
verfus hi Euphorioni Cherrone- 
fitae, itidemque Priapei nomi- 
nantur. Srim. Legendum eft 
Πηλουσιανὸν, Pelnfiacam pro« 
pter paludem, ex Hephaeflione : 
ita wt Sylburgii coniecture de 
"EArwe;ins mon adeo vera fit. 
Ipfe autem pro fimplici ἐργασίην 
ex edem fcriptore εὐεφγεσίην 





sepofüi, verfu, ut videtur, po- . 


flante. Sebfus eft: Non fum 
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" 


δι 


Non profanus, tt fertur , Bacchi iuvenilis, 
Sacro ipfe ex munere adfum ergiis celebratis. 


Alios praeterea accipiam Homeri verfus, quibus nihil 
addam, eut adimam; ipfa folummodo mutata collo- 
catione, alind carmen, ut tetrametrum flt, quod Ioni- 


€um vocatur, efficiam: 


Bic ille inter! equos fufus iacel, inter el arma; 
Ore fremens, terram foedatam fanguine mordet. 
Sic ille inter equos fufus iacet, inter εἰ arma; 
Tellrem fanguine foedatam mordet, ore frendens, 


profanme, t dicitur? Bacehi 
tuvenilis ex beneficio et ipfe 
Jacris inüiatus adfum, dum 
wefperiinus iter facerem iuztá 
Pelufiacam paludem. Quod 
ad Bacchi éw/Seroy attinet, erat 
illi, ut cum Nafóne loquar, ἐπ- 
tonfamptá iüventas. Nifi po- 
lremum hunt Hephieflionis 
verfum ex alio loco defumptum 
putes. Vet. In εὐεργεσίην Vptos 
mum fecutus fum, qui in prima 
editione égyotíns curi ceteris des 
derat. Pallim confufae ha vo- 
tes. Vide vàr. lect. ad Artemi- 
dor. p. 379. Reiff. übi etiam ist 
Lemmate Capitis διττογφαφίαν 
facile agnofcas, Conf. Retberg. 
in. Bibliothek der alten Literas 
tar und Kunft 10. Stück, lnediz, 
Ῥ- 34. Semar. 





Pro λέγεται ét. ἐργασίην da 
Reg. 1. et Colb. tara) σὲ 
εὐεφγεσίη. — Bvps. Far. Lect, 


F. ds λέγετε. πὲ aida os, 
Ron ego fem, quem vos appel- 
Betis , profanus a facris, Liberi 


ezclndendas. fed ego qnoque 
venio —. Razux. 

"Qe d πρόσϑ᾽ ἵππων e τ᾿ .] 
Locus defumptus ex ll. v (v. 


.892] Sua. 


Agitur de Alio ab ldomenea 
interfecto, "Sed quae fcribit {0 
crates in Encomio Éuagorae, rem. 
praefentem commode  illuftra- 
bunt: Ἣν γάρ tis fdv πριημάτων 
φῶν εὐδοκιμούντων τὰ μὲν ὀνόμα- 
τα καὶ rds διανοίας καταλίπῃ, τὸ 
dà μέτρον διαλύσῃ, Φανήσιταν 
πολὺ καταϑδείτερα τῆν ὀόξηεν 3s 
νῦν ἔχομεν περὶ αὐτῶν. Omuis 
ftilicet éodem modo Virgiliani 
carminis maleflas interiit, fl 
feceris Sotadeum, verbis euam 
iisdem manemtibus; 

Mufa, mihi caxfas memora, 

quo namine (acfos 
Bod. 


. Laefo numine qub, memora 

caufas mihi, Mufa« 
Ver, Ceterum Hhetor horum 
verfuum compofitionem non lau« 
dat tanquam, [pecimen doctae 
compofiioms , (meque enim 


Da 





$a 
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"Τοιαῦτά ἐς» τοὶ -“Σωτάδεια- ταυτί" ᾿ς 
Sz Ἔνϑ᾽ οἱ μὲν ἐπ᾿ ἄκραις πυραῖρ νέκυες ἔκειντο 
v “Τῆς ἐπὶ ξίνης, ὀρφανοὶ τείχεω προλιπόντες 
Ἑλλάδος ἱερῆς, καὶ μυχὸν ἑτίης πατρῴηεν 


Ἥβην T ἐρωφεινὴν, καὶ 


καλὸν ἡλίου πεύρωπον. 


Δυναίμην δ᾽ dy ἔτι πολλοὶς ἰδέας μέτρων καὶ δαφό. 
΄ eeve εἰς τὸν euin ἐμπιστούσας σίχον ἐπιδεικνύναι, τὸ 
δὲ αὐτὸ xd» τοῖς ἄλχοις, ὀλίγου δεῖν, πῶσι συμβεη- 
^ κὸρ μέτροις τε καὶ ῥυϑμοῖς ὠποφαίνειν, aere 7$ μὲν 
ἐκλογῆς τῶν ὀνομόότων τῆς αὐτῆς μενούσης, τῆς δὲ συν- 
ϑέσεως μόνης μἄλιφα πεσούσῃς, τὰ τὰ μέτρα μεταῤ- 


οὐ Ῥοῦτα bic affuigit fupra nativam 
fimpliciratem ) led ut etiam hoc 


exemplo docest, quod ante pro: 
"fellus eft, ὅμιν ἔχει ῥώμην 
᾿ φύνθετικὴ δύνα ειὲ.  Scmams.. 
^? Σωτάδια } Stephanus mavult 
Σωτάδεια, diphthongue: ut apud 
Hephaàíionem quoqae legitur. 
* Fic certe. mox v. 51 fequitur Εὐ- 
"gmina: et infra 8, $1, Zogé- 
λεία. "amén prioris quoque 
Meripturae reperiuntur exempla. 
Sv». dta et Σιμωνίδεια Sect. 
ulümá; ideo in hac imprelfione 
᾿Σωτάδεια refcripfi. Vrr. In pri- 
za Vptonus dederat curi ceteria 
editonbus, etiam Heiskio, Zw- 
ría. Hephaellió p. 57. τὸ 
, αἀλούμενον Σωτάδειον. » Hudlo- 
"mus citat praeterea Suidam, qui 
T.lL p.546. Zecdéna ποιή- 
para. "fd τοῦ Σωτάδου. Add. 
Govxudíderos.  Scuaxs. 
Sotades - quem. omiflt Vollins 
in recenlione Poétarum Gr.) erat 
(illo Suida ᾿ Cretenfis Maroni- 
tes, σὲ primus cinaedici [emnes 











.9as converli; 


mis auctor, ut narrat Strabo T. 
XIV. p. 648. Soradeorum (quos 
ἃ pueris amoveri fuadet Quinctil 
l JL) variae funt fpecies: at 
vulgatifimae τῶν παλενδρομεόν- 
τῶν [eu recurrentium; de qui- 
bus Martialis l. 11. Ep. 66. Nec 
retro lego Sotadem cinaedum. 
Horum exempla habemus apud 
Quinciil. 1, IX. c. 4. et Hephae- 
flionem.' Compofitio eorum erát 
anapaeftica, et (ut dicit Deme- 
trius de. locut. Sect. 193.) μά- 
Ausg ἐοικυῖα rois κεχλασμένοι 
wal ἀσέμνοις μέτροις, Ut Σείων 
μελίην Πηλιάδα δεξιὸν κατ᾽ ὦμον, 
pro illo, Σείων Πηλιάδα μελίην 
xard δεξιὸν ὦμον. Hic verius 
(pergit Demeirius) videtur in 
aliam formam mutatus, ut ill 
qui feronter e naribus in foemi- 
-Hvus. ^/nnot. 
Sotadei eerlus, qui et lontci, 
nomen habent à Sotade, Creten- 
Ji poeís foedillimo; qui, ^ut 
auctor eli Strabó, efe πρῶτον 
τοῦ κιναιδολογεῖν. — Bt pretium 
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Qualia funt et Sotadea haec: 
Tum vero fummis-in rogis mortui iacebant, 
Longe a patria, vidua moenia relinquentes ᾿ 
Graeciae faérae , et penetrale P'eflae patroae,. 
Floremque iuventutisy' et folis duloe lumen. —— 
Polfem et alia etiam carminum multa genera; eaque 


diverfa, quae in'heroicos facile incidunt verfus, 'osten- 


dere; et hoo idem accidere fere ómmibus tam men- 


faris, quam rhythmis, 


fciliet verborum delectu, 


demonfirare: permhnente 
ipfa folummodo mutata 


compofitione, transmutari carmina, et comuere una 


Ísne operae tulit; nam in vin- 
cula coniectum ob [purci 
eontabuille feribit Plutarchus, 
Aliter vero de huius, morte Athe- 
maeus: Πάτροκλος ὁ τοῦ͵ IIroAe- 
μαίου σφατηγὸν ἐν Καύνψ τῇ νήσῳ 
λαβὼν αὐτὲν, xal sig μολυβῆν 
περαμίδα ἐμβαλὼν, xal ἀναγαγὼν 
sis τὸ míAayos, κατεπόντωσο. 
Varia aotem funt genera Sota- 
t cum heroicum 
recurrit, cuius exemplum appo- 
lite Quinülianus dabit: fit μὲ 
adem verbis ulli aique. &lil 
verfus fiant, ut, . 

fira tenet coelum," maro 

claffem, area me[fem. 

Hie retor(um fit Sotadeus; et 
vocat dyrícgogos. Eodem mo- 
do ἢ retro legatur iambicus, fit 
pentameter,, 

Mica nitore tecta 'ablimi 

aurea. 

Aliud ex Hepbaellione proferam 
exemplum: . 

Σείων μελίην Πηλιάδα δεξιὸν 

sor ὦμον." 








Sunt autem invenufiores, quod . 
ὁ metris praecipue conílant aga- 


paelticis ,. quae fracta [unt, et 
roboris expertia; cui [ententiae 
adlüpulatur Demetrius  Phale- 
reus, Sect. 195. — Sotades vero 
Ἰλιάδα ἔγραψε, perotris vd τοῦ 
ποιητοῦ ais ἴδιον μέτφον. Vir." 
iagir] σεμνῇε Colb. in marg. 
Ue. agus. τοῖς ar. Lect. . 
Arillophanes Equit. v. 1037. 
Ἔστι γυνὴ, τέξει δὲ Mo 
legal ἐν ᾿Αϑήναια, 
"Quo loco wttur Berglerus ad 
illud Alcipbroois 11. ep. 5. p. 
233. ἐν vols ial πώμαινν 
Sciuss. ^ 
μάλισα πεσούση4} Ῥτὸ μάλιτα 
πεσούσημ legendum videtur uera- 
meeoiows: cut mox fequitur 
συμμεταπίπτειν. Sus. - 

Forte reponatur ἥκισά; vel 
minimum. Verr. 

F. μόνηε, 3 μάλιεα, μεταπε- 
soam. aut fola haec caufa efL, 
aut. eft in caufis praecipüis, ut, 
muiato metro. Ran. 
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εφυϑμίξεσϑαι, καὶ συμμεναπίπτειν αὐτοῖς τὸ exito 
τας τὴ χρώμωτα., τὰ. ἤϑη, τὼ πάϑη, τὴν ὅλην τῶν 
ποιημώτων αἰξίωσιν᾽' ἐλλ᾽ ἀναγκασϑήσομειι πλειόνων 
ἅψασϑαι ϑεωφρυμέτων, ὧν ἔνια ὀλίγοις πάνυ ἐσὶ γνώριν 
μα. Ἐπὶ πολλῶν δὲ ἴσαν, καὶ οὐχ ἥκικα ἐπὶ τῶν τοιού- 
Tar, καλῶς d» (xot τᾷ Εὐριπίδειον Ἢ ταῦτῳ ἐπενεγκεῖν" 


Μή μοι 


Aeris ϑίγγανε μύθων, ψυχή. ὁ - . 

ΤΙ περισσὰ Φρονεῖε; εἰ μὴ μέλλεις 

Σεμνύνεσθαι παρ᾽ ὁμοίοις. c ᾿ 
Ταῦτα μὲν οὖν ἐώσειν μοι δρκῶ κατὼ τὸ “παρόν. Ὅτι 


Schottus in Commant. Societ. 
Philol. Lipf. I. 
vulgatam lectionem, μέλικα πέ- 
rev interpretana protfus (mmu 
gart.: Mibi unice placet -Sylbur- 
gii ratio. Sic, paullo poft: μὲς 
wérroy μὲν τῶν ὀνομάτων, dAAaT- 
πομένν: δὴ τὴν συνϑέσεμς.  Hely- 
chius T. lI. c. 837. μεταπεσούσης 
Pris κρήσεως. Alio fenfu, fed 
eadem conílructione verborum, 
Aefchines p. 645. E. Reisk. εἰ δὲ 
μία μόνον μετέπεσεν. Scuzs. 

τὰ πάϑη}] Defuht Beg. 1. et 
Colb. ut et so) ante οὐχ ἥκιται 
v. $. Hvna. ar. Lect. 

Perfaopo iiy et πάϑη vel iun- 
guntur, vel opponuntur. laíra 
pere Reisk. κατὰ πάϑον M 
γεσϑαι μᾶλλον, ἣ κατ᾽ ἦϑοε. Plu- 
tarchus Mor. T. 1. p. 150. ὁ μὲν 
οὐκ ἔκων ἦϑον, ὁ dà πρὸν πάθον 
ἀργός. ϑοηλεν. 

ἐξίωσι] Vid. Thom. Mag. p. 

29. Scmism. 

"to πολλῶν} Cicero in primo 
de OQiücis: Quod αὐ Enania 


1. p.88. tuetur . 





Vptomus: operarum negligentiá, 


opinor. Scsazr. 

decwryuei] Demetrius de Elo, 
cut. CXXIL. aol τὴν παφοιμέαν 
ἐποίσομεν. ex certa emendatione 
Hemíterhufi. V. Rubnkén. ad 
Longin. p. a5. Semasm" 

Μή por. v. A.] Sequutus fum. 
Grotium,, qui verfus in anapao- 
flos digerit. Vulgo legiur, 

"Μή μοι λεπτῷν ϑέγγανε μύϑωνς 


Ψυχή" τί περισσὰ gri 
εἰ μὴ t 
“Μίλλεις σεμνύνεσθαι sag Ó- 
Το μοίοιε. 


Ἦνρν. Far, Lect. 
Hos verfos in anspaeftos dige- 
rit Grotius in Excerptia, et Bars 


"mefius in Euripide fuo; quos 


auctores in. contextu reformando 
fecutus fum. Nibil vero aliud 
intelligit Dionyfius, quam. quod 
wno veibo λεπταλογεῖν Graeci 
dicunt: fubtiliter et argute die 
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erstionis flpuras, colores,' mores, affectus, totamque 
adeo posmatis dignitatem, Sed necelfe habeo plura 
praecepta attingere, quorum nonnulla quam paucifli- 
mis funt cognita.  Ifla autem ex Euripide, cum 
multis de rebus fortalfe, tum de his etiam praecipue, 


licebit proferre: 


Ne fubtiles 


Tonge loqualas, anime. ut quid enim 


Vana labores, nifi 


nifi forte inter 
Vis ἐς iactare fodales. 


Haec itaque roihi in praefent effe amittenda arbitror: 


pure, [Ivo nimiam tn rebus 
minptulis diligentiam adhibe- 
re Quin et alium ex. eodem 
posta in Medea locum proferam : 

Πρηλλάκις ἤδη διὰ λεπεοτέρων 

Μύϑώνἐμολον, καὶ πρὸς ἁμίλλας 

ἡ Ἦλϑον μείφου:. 
Sibi ip temperandum exiftimat, 
me nimius fit, et fuliori tracta» 
tione rem praeíentem períequa- 
tw. Sed incertum eft, cui Tra- 
goedine int bi. vdrfua ad(criben- 
di Ver. 

Habet Gretius ip. Excerpt. p. 
A7. coll. p. gót,. Ja. Musgravii 
Srlloge eft. inter Fragmemia in- 
emarem Tragoediarum XCVIL 
pio b. Scmias. 

ἐάσειν más dod] omiMere mi- 
M placet. — Sic AriBides "T. I. 
P. 519. extr. lebb, ἑώσων oe 
ἀρκῶ. de quo loco Oudendorpius. 
^d Them, M. p. 168. ,, Minus 
Atice MB. Oxon. $oaz'*  Ari- 
flophahes Plut. v. 186. 

τὸν οὖν Δία τὸν Σωτῆρα καὐτός 

μοι δοχῶ 





χαίρειν divos, ὀνϑάδ᾽ αὐτοῦ 
ματαμενεῖν, 

ubi minus recte Berglerus, Brun« 
ckio [equente: ipfe etiam καλὰ 
wideor!— híc manfurur. Plu 
tarcbus T. L. p.571. io, Reik. 
οὔ μοι dowd προήσεσθαι. Mia 
exempla bwius ulus cum infiniti- 


vo fatusi habent Brunckius Sup . 


plem. Emendat. im Ariftoph. 
Ple. p. τοή. «t Heindorf, ad 
Platon. Phaedr. p. soo. Cunt 
infinitivo aorifti Ariftophanes Av, 
τ. 671. 
ἐγὰ μὲν αὐτὴν sa) Φιλῆσαί uos 
Soxs. , 
Dénique' cum infniira praefene 
tis idem. Velp. v, 177. 
dAX' εἰσιών ol τὸν ὅνον ἐξάγειν 
᾿ δοκῶ. 
δι facile [ufpiceris, etiam ἂν, v. 
1578. fcribendum elfe: 
διπλασίων μᾶλλον ἄγχειν μον 
δοκῶ. 
Non pamea, quae huc referas, 
habe ciumus in Weiflenü N. 
T. T. ll p. 652. f. Scusa. 
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δὲ καὶ ἡ πεζὴ λέξις τὸ αὐτὸ δύναται παϑεῖν τῇ ἐμμέ- 

ἰδάτρῳ, μενόντων μὲν τῶν ὀνομώτων, ἀλλαττομένης δὲ 
τῆς φυνϑέσεως, πάρεξ; τῷ βουλομένῳ σκοπεῖν. Δής 
ψομα, δὲ ἐκ τῆς Ἡροδότου Aso τὴν ἰρχὴν τῆς 
᾿ἱπορίαε, ἐπεὶ καὶ γγώριμός ἐς, τοῖς πολλοῖς, μεταϑεὶρ 
τὸν χαρακτῆρω τῆς διαλέκτου μόνον. 

» Κροῖσος 3» Λυδὸς μὲν γένος, παῖς δὲ ᾿Αλυάττου, 
τύραννος, δὲ ἐϑνῶν τῶν ἐντὸς ἽΛλυος ποταμοῦ" os, 
οοὐέων ὠπὸ μεσημβρίας μεταξὺ Συρὼν Te καὶ Πα- 
»»φλαγόνων, ἐξίησι πρὸς βορέαν ἄνεμον εἰς τὸν Ἐὔξει- 
» Voy καλούμενον πόντον.“ 

Μετατίϑημι τῆς λέξεως ταύτης τὴν «ἱρμονίᾳν, 
καὶ γενήσεταί μοι οὐκέτ; ἐπαγωγικὸν τὸ πλώσμα, 
οὐδὲ Ἱσορικὸν, ὠλλ᾽ ὀρϑὸν μῶλλον καὶ ἐναγώνιον. . 

» Ketisos ἣν οἷὸς μὲν. ᾿Αλυάττου, γένος δὲ Aviis 
᾿οτύραννας δὲ τῶν ἐντὸς "Ais ποτὰμοῦ ἐθνῶν" δε, 
dai μεσημίβείαεν ῥέων μεταξὺ Σύρων καὶ Παφλαγό. 







δομάτων}. Fórlin 


νόον μὲν τῶν dvo- 


μόνον} Varietates infuper alias 
(quas Ionica form dialecius 
pofüulabar) facile quis depre- 





αὐτῶν ὀνομάτων: ut. paulo aote v. 
48. Wolbüs legit ὄντων μὲν τῶν, 
οὐτῶν ὀνομάτων. ὅτε. 
Μενόντων γὰρ τῶν ὀνομώτων, 
ἀλλατεόμένην δὲ τὴς συνδέσεων 
εἰς. Heg. 2. ar. Leck. 
Noftrum iam Neiskius dede- 
rat, quem fequi non. dubitavi, 
cum Codicis Regi [aucporitas 
accelferit. Γὰφ et μὲν pallim. 
confunduntur. V. Meler. frit. 
p. 76. Practerga ex eodem libro 
fcripfi ἀλλαττομένηε. Vulgo dA- 
λασφομένης: Scunare 








hendat, modo Dionylium cum 
Herodoto conferre non gravabi- 
Hype. Far. Lect. 

Κροῖσον dy] Lacem. aliquam huio 
argumento Demetrius de Elocu- 
Mone afferet, qui fimile exem- 
plui habet. ex "Thucydide, /Sect. 
4» Vern 


Σύρων) Syrorum nomiue Leu- 
ec intellige. Quoniam vero, 
Tablas lomifmis, quaedam im 
contéxtu manent variai 
ba Herodod, ut eas laci 





vers 
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Solutam vero orationem idem pati poffe cum ligata, 
manentibus fcilicet iisdem verbis, mautata' vero com- 
pofitione, licet cuilibet volenti «confiderare, — Affu- 
mam ex Heredoti dictione hiftoriae initium, locum 
plurimis antium; charactere iantum dialecti im» 
mutato. . 


s» Croefus genere quidem fuit Lydus, patre au- ^ 
ptem Alyatte; earum vero nationum rex, quae intra 
»Halym amnem funt: qui, a meridie Syros ac Pa- 
» phlagones interfluens, contra ventum Aquilonem in 
»mare; quod "vocant Euxinum, evolvitur. * 


"TTransponam. dictionis "huius iuncturam;. et nec 
ad animos demulcendos accommodata mihi amplius 
erit compofitio, neo hiftorica, fed Jimplex potius et 
forenfis, ' 

P Oroefus erat filius quidem Alyettis, genere vero 
»Lydus, tyrannusque earum, quae intra fant Halym 
»9mnem nationes; qui, a meridie interfluens Syros 


puebendat lector, adígrbam: runt, [od erecta, qualis efl ora- 


Κροῖσος ἦν Λυδὸν μὲν τὸ γένοε, 
sois δὲ ᾿Αλυάττεω" τύραννος δὲ 
ϑδνέων τῶν ἐντὸς " AAvos ποταμοῦ, 
δε ῥέων ἀπὸ μεσαμβρίης μεταξὺ 
Σύρον aol Παφλαγόνων, dis 
πρὸς βορῆν ἄνεμον ds τὸν Εὔξεινον 
παλεόμενον πόντον. ' Mox in fo- 
quenti collatione pro ἐξίησι ha- 
bet ἐκδίδωσιν, in teria abuse. 
Vrr. 





τὸ πλάσμα] Longinus hoc fen- 
fu cognatam vocem, mAdeu; 
vfurpat p. 146. ubi v. Toup. p. 
365. Scmuss. 


ὀρθὸν) Non fimplez, nt verte- 





toria. Opponitur ὕπτιος. Rhe- 
tor p. 38. Reisk. ὑπτία dé de; 
μᾶλλον wal wexvplvw πλουσίων. 
p. 1006. ὑπτία ydg de καὶ ἐπα- 
γωγιχὴ x. f. Δ. p. 646. ὕπτιοι 
301 ψυχροὶ sal ἐσύτροφοι s. {. A 
Synelius p. 59. C. καὶ τῆε ἕρμη- 
alas ἰδέα dioAAdrroves xo) οὐκ 
οὖσα μίω τῷ Δίωνι xard re vds 
φοφιςικὰς ὑποθέσει xal κατὰ 
[add. rds) πολιτιπάε᾽ ἐν ἐκοί- 
ναι μὲν γὰρ ὑπτιάψει ψ. τ. A. 
Neque folum zbetorico fenfu, 
fed etiam grammatico ὀρ 
nios. fibi opponuntur. V. 
p.4r. Raük. Scmaxw. 
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νων, εἰς τὸν Εἴξερον καλούμενον πόντον ἐκδίδωσι πρὸς 


»βορίαν ἄνεμον.“ 


Οὗτος ὁ χαρακτὴρ οὐ πολὺ me dy d 


u σῶν Θουκυδίδου τούτων" 


»» Ἐπίδαμνός : | πόλις ἐν bà elezMoyri τὸν 
» Ἰέψιον κόλπον᾽ προροικοῦσι δὲ αὐτὴν Ταυλάντιοι βάρ- 


»ἶβαροι, Ἰλλυρικὸν voc. '* 


τς Πάλιν διαλλάξας τὴν αὐτὴν λέξιν, ἑτέραν αὐτῷ 
“μορφὴν ἀποδώσω, τὸν τρόπον τοῦτον" 

»»᾿Αλλυώττου μὲν υἱὸς ἦν Κρῶδος, γένος δὲ Λυδὸεν 
» TÀy ἐντὸς ἽΛλυος ποταμοῦ τύραννος ἐθγῶν" ὃς, ὠπὸ 
50,, μεσημβρίας ῥέων Σύρων τε καὶ Παφλαγόνων μετα- 
εονξὺ, πρὸς βορέαν ἔξεισιν ἄνεμον εἰς τὸν καλούμενον 


οοἰπόντον Εὔξεινον." 


᾿Ἡγησιακὸν τὸ σχῆμου τοῦτο τῆς συνθέσεως, μι- 
 πρόκομψον, ὠγενὸς, μαλθακόν. Τούτων γοὶρ τῶ λήρων 


Ἐπίδομνο»] "Thucydidis locus 
delumptus ell ex lib. 1, pag. 9. 
Sr». Thucydidis locus defum- 
ptus eft ex initio narratlonis, f- 
nita praefatione. Edit. Oxon. pro 
elen2dovre legit ἑεπλέοντει lic et 
Demetrius, Sect 205, qui hono 
locum ci! ut naturalis verbo 
rum ordinis exemplum. Ver. 
ismMovri] Mallem ἐεπλέοντι, 
utapud Thucydidem, l. 1. fub ini» 
tium narrationis. Hvps. Par. Lect. 

Ταυλάντιοι ] TaAdvrior minus 
Tectein Ed. Steph. Hvps, ar, 
Lec. 

Πάλιν διολλάξα: ] Vide Quin» 
etilianum hac de re. dilferentem, 
lib 5. c. 4. Hvps. ar. Lect. 

Quintilianus lib. 9, cap. 4. 
Quod cuique vifum erit uehe- 








menter, dulciter, fpeciofe di- 
ctum, folvat et turbet: abieris 
omnis vis, incunditas, decor. 
Εἰ mox: JIlnd notoffe fatis ha- 
beo, quo puickriora et fenfa 
et. elocutione diffolveris, koo. 
orationem magis deformem fo- 
re: guia negligenila colloca- 
Honie ipfa verborum luco de- 
prehenditur. εν. 

τὴν αὐτὴν λέξιν] Deeft αὐτὴν 
in.Vptonianis: operarum, credo, 
negligent. Scmasr. 

Ἡγησιακὸν τὸ σχῆμα} Fuete 
Hegefiae plures: at hic, dequo 
fermo, Sophifla ex Magnefia: 
cuius flum, ut fractum et coá- 
cifum, minutum et puerilem, 
damnat Cicero de Oratore c. 
67. etin Bruto c. 85. nt et 
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»8e Paphlagones, in ruare, quod vocant Enxinum, 
wevolvitur contra ventum Aquilonem. * n 
Quae fane "forma non multum ab hisce Thuc. 

didis videtur differre: 
» Epidomuus eft urbs ad dextram fita navigantibus 


»lonium finum verfus, cuj fnitmi funt "Taülontü 
barbari, gens llyrica.* 


Hac iterum trapsmutata dictione, eliam οἱ for« 
mam dabo, hoc modo: ᾿ 

.»Alyettis quidem filius erat Croefus, genere 
»vero Lydus, earum, quae intra futt Halym 
5ümmnem, tyrannus nationum; qui, a meridie fluens. 
» Syros inter ac Paphlagohes, contra boream erum« 


p»pit ventum in mare, quod vocant Euxinum, * 
Hegefiaca eft haec ftruendae orationis forma; 


parum .comta, vilis, robore deftituta. 


"Tbeon in Progymn, c. ἃ. etLon- 
ginus Sect. 5, Vide Dionyfium 
infra Sect. 18. Hera. Annos. 
Plures fuerunt Hegeliae; at 
hic, de quo fermo eft( orator 
idem fuit atque. hifloricus, ex 
Magneíia oriundus; et extremis 
Prolemaei Lagi, ut Vallius con- 
licit, primisque Philadelphi tem- 
poribus vixit. Afíaticum genus 
dicendi introduxit, a memine 
"unquam, Varrone excepto, lau« 
datum. Cicero in Orat. Sunt 
eriam , qul illo vitio, quod ab 
Hegefia mazime fluzit, infrin- 
gendis concidendisque numeris, 
in quoddam genua abiectum In- 
€idani, Siculorum finillinum. 
"Vid. Longinum Sect. 5, et quae 
xnox a Dionylio Sect. 18. dicen- 








ER enim 


tur; ubi Hlluftre Hegeflacae com- 
politionis exemplum habes. Vrr, 

De Hegelia vide Ruhnkenium 
ad Rutil. Lup. p. 36. fI. Scauzs, 

μιπφόχομψον μεπφόκομψοε eft. 
bellulus, qui vennflatem, urba- 
nitatem, feflivitatem, elégantiam, 
comtum et exquifitum in verbis 
moribusque affectat et iactat in 
rebus minutis. Ras. 

Rar vox, ab H. Étephano 
omilfa , a D. Scotto ip folo re- 
perta Dionyfio. Obiter moneo, 
Lexica, quae etiam Archilocheo 
ἄχομψον (v. Ruhnken. ad Tim. 
Lexic. Plat. p. 165.) carent, au- 
geri polfe his vocibus: Mexgojat- 
vgriv.. Scholiaftes ad Ariftopban. 
Plat. v. 436. dvi, Φησὶ, pango- 
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ἱερεὺς ἐκεῖνος ἀνὴρ, τοιαῦτα γράφων" ,'EL ἀγαϑὴς 
» legriie ὠγαϑὴν ἄγομεν ἄλλην." — οὐ Ἀπὸ Μαγνη- 
σίας εἰμὶ τὴς μεγάλης Σιπυλεύε.“ ---, Οὐ yde 


ον μικφον εἰς Θηβαίων ὕδωρ ἔπτυσεν ὁ Διόνυσος" ἡϑὺς 


»μὲν γάρ isi, ποιεῖ δὲ μαίνεσθαι. Ο. 


τον Ἅλις ἔσω τῶν παραδενγμάτων. 
οἴομαι πεποιηκέναι Qavegóv, ὃ προὔκειτό μοι, ὅτι μεί- 


Ἱκανὼς γοὶρ 


ζονω ἰσχὺν ἔχει τῆς ἐκλογῆς ἡ σύνϑεσις. 


μοτροῦσώ με βλάπτει. -- Mengó- 
που». Philes p: 342. v. 117. jay 
ταφυλῆς ἐμφερὴς καὶ μεχρόπουε» 
— Μαρόσιτοε. Hefychius T. II. c. 


1185. Zoxós. ὁ μιχρόσιτον. Sic 


etiam Suidas T. IlI. p. $15. Vi- 
de Interpretes ad baec loca et 
"Toup. Emendat. in Suid. T. Ik 
p. 161. — Μικρόφϑαλμοε. Schol. 
Vict. ad Homer. ll. VIII v. 164. 
(Heyn. T. V. p. 727.) rois, ὅτε 
μικρόφϑαλμον ἦν ὁ Διομήδηε. — 
Μικφροψύχὼῶς. Schol. ad Sophocl. 
Oédip. Colon. v. 1876. ὁ δὲ μι- 
αροψύχωε καὶ τελέω; ἐγεννῶε, α- 
TAS ϑ8οπιεσ. 
isgeós] Hanc. loquendi formu- 
lam ex Ariftophane in Nub. de- 
fumplit : » 
Xaig ὦ πρεσβῦτα παλαιγενὲε, ὦ 
Sugard λόγων Φιλομούσων" 
Σύ τε λεπτοτάτων λήρων ἱερεῦ, 
Ite et Cicero in Oratione pro P. 
Sextio, cadem ot voce et figura 





. ufus: Frat autern mihi res cum 


Jeurrarum locupletium | fcorto, 
eum fororis adultero , cum flu- 
proram facerdote. Vr. 

"Ani Maywieías] Ita forte opus 
aliquod inchoavit Sophifta. Ideo 
autem τῆν μεγάλης addidit, 


quia duae [in Afis, De his ceté- 
risque Magneliis v. Rubnken. ad 
Vellei. p. 18. { Scuazs.] erant 
eiusdem — nominis Magaefiae. 
Sed, opinor, non abs re writ, 


"confimilem ex Luciano de Con- 


Ícribenda Hift. locum proferre. 
Ineptum ibi quendam Herodoti 
imitatorem, celaro nomine, (nam. 
fallitur Maittairius Dialect. p. 
468. ed. Lipf. Callimorpho, 
quem Samofatenfis paullo anta 
peritrinxit, hanc ῥῆσιν tribuens, 
Scuasr.] qui hoc exordio uíus 
elt, deridet. ὌἜρχομα, ἐρέων 
περὶ Ῥωμαίων xol Ilgsfow. wal 
μικρὸν ὕτερον' "Eden ydg Πέρσμσε 
γενέσθαι waxüs. καὶ πάλιν" Ἦν 
"Osgóns, τὸν οἱ Ἕλληνε» Ὄξυ- 
ϑόην ὀνυμέουσιν. [KaxógnAos ille 
etiam dislectos videtur inepte 
milcuiffe, Cum epim in Hero- 
doto l 7. ὀνομάφουσι legiffet, 
interipeflive recordatus d 
ὀνυμαίνω, quo vinceret icet 
exemplum fuum, procudit inau- 
ditur , opinor, auribus Graecis, 
certe Doricae proprium dialecti, 
mon lonicae, verbum ὀνυμέω. 
Omnino dialectorum proprieta- 
tes fervum illud pecus imitate- 
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ifiusmodi nugaruur facerdos vir ille, haec' qui fcri- | 
bt: Ex bona folengitate bonam, ducimus aliam.'é 
— $Ex Megnefüa' fui  magua, Sipylenfis* — 
»Neque enim guitulam in' Thebanorum undam evo- 
»muit Bacchus: eft quidem potu dulcis, parit vero 
pinfaniam, “ 

Abunde fatis exemplorum. ld enim, quod pro- 
pofueram, me affatim demonftraffe arbitror; vim fci» 


| 


licet compofitionem habere delectu maiorem. 


rem parum curavit. Lucianus 
T. ll. p. a5. de Callimorpho: 
ἀρξάμενος ἐν τῇ ᾿Ιώδι γράφειν, 


- φ(α οἶδ᾽ B, τι ῥάξαν, αὐτίκα μάλα 


ἐπὶ τὴν. ute μετῆλϑεν. (Ibid. 
pi 534. videtur fcripiffe: ἐπέγραψε 
τὸ βιθλία τραγικώτερον ἢ κατὰ 
τὴν τῶν συγγραμμάτων τέχνην. 
quomodo etiam in Ammonio p. 
10: korrigam: QUé" ὅσον dwagsi 
τῆν τέχνῃ» ἐπίσομαι. Parum fe. 
Βόϊοτ Valckenárius Animadverf. 
P. 19. Conf. Melejem. Crit. p. 
117.) Scsaxr.]' In quod vitium. 
videtur et ipfe Dionyfiue ad fi- 
1em prioris Sect. incidille: Οὐδὲ 
γὰρ "quor rtv ἴσων κρείττοσι χφή- 
σασθαι ὁτέφοιε. necnon vicelim 
quar: δοκεῖ μοι rd πρωτεῖα 
ἐπιτηδεία εἶνα, φέρεσθαι. Vr. 


Σιπυλεύ} Non habet ϑ8ι6- 
phanus Byzant. fed Σιπυληνόν. 

μικρῶν} In. μικρὰν" ellipfis eft 
Hubflanüvi foeminini, λιβάδα, 
χύσιν, aut alius confimilis.  For- 
fan etiam in tribus his ex Hegefia 
deluwptís periodi, wiplex eft 
fiemplum, e tribus diverfis lo« 
es petitum, Sin. 


Μιαρὼν ali μι". Hee 
Par. Lect. 
Poft μικρὰν deoffo videtur xo: 


"Ade fel. non - cpmuémirendum, 


vel ὄψι: haud parum, videtur 
Bacchus in aquae Thebanoruri 
infpuiffe. Rzux. 

Poterat etiam πικρὰν ognüci. ἡ 
Sed nihil tribuo talibus fonti 
Qaamquim hos ingemü lufus 
paullo aequius fero, quam quod 
Leimerus hoc fragmento ébuíus 
eft ad Bofianum Ellipfum Ceta- 
loguro nova accefliome onerane 
dum. Monui muper ad Bof. Ej- 
lipl. p. 248. Scmass. 

Sos) Τιοταμὸρ fubintelligitur ; 
neque enim ad. ὕδωρ referri pot- 
tft. — Scholiafles Buripidis in 
Orefte ad v. god, haec verba pro- 
fert, fed auctorem filentio prae- 
tert: "Hos ὁ moragós warh. 
Eandem quoque de mme Lyn- 








, cellió, naturam refert Ovidius: 


Quem quicunque param mo- 
derato guiture trazic, 
- Hand aliter ttiubat, quam fi 
. mera vina bibiffet. 
Vir. - 
Malim j& in neutro. naní red» 
ἧς κἀ ὕδωρ. Raus. 
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Ἢ σύνθεσις μείζονα ἰσχὺν ἔχει τῆς ἐκλογῆς. 

Καί μοι δοκεῖ τις οὐκ ὧν ὡμαφτάνειν, εἰκώσας 
αὐτὴν τῇ Ὁμηρικῇ, "And. Ἐκείνη τὸ γοὶφ τὲν 
Ὀδυσσέα τὸν αὐτὸν ὄντα ἄλλοτε ἀλλοῖον ἐποίει Qai. 
νεσϑαι" Ῥοτὲ μὲν ῥυσὸν καὶ μικρὸν καὶ αἰσχρὸν», 

Πτωχῷ λευγαλέῳ ἐναλίγκιον, ἠδὲ γέροντι" 

ποτὲ δὲ, τῇ αὐτῇ ῥάβδῳ πάλιν ἐφωψαμένη, 
38 ᾿ Μείξφονά τ᾽ alcidlew καὶ πάσσονα ϑῆκεν idteSai* 

᾿ xad δὲ καρητος 

οὔλας ἧκε κόμας, ῥακινϑίνῳ ἄνϑει ὁμρίας. 
αὕτη τε, τὰ αὐτὰ λαμβάνουσα, ὀνόματω, τοτὲ μὲν 
ἄμορφα καὶ πτωχιὰ καὶ ταπεινὰ ποιεῖ Φαίνεσϑαι ταὶ 
νοήματα, τοτὲ δὲ ᾿ ὑψηλὰ καὶ πλούσιο xal cda καὶ 


6a 


᾿ ἄλλοτε ἀλλοῖον] Heliodus Op. 
et D. v. 445. Brunck. 
᾿ἄλλοεε Φ' ἀλλοῖος ζηνὸε νόον 
αἰγιόχοιο. υ 
Iv. dio. fufpicor τυτϑὲν ὄπεσϑεν. 
Sic Homerus ]l. V. «445. rvr3óv. 
ὀπίσσω. Simonides περὶ γυναι- 





κῶν νοΐτι, (Ghom. Poét. Gr. 
C» 959) ^ . 
--. το ὀγγήν δ᾽ ἀλλοτ' dA- 


λοίην ἔχει. 
quontodo etiam v. 42. coniicias 
— φυὴν δ᾽ às ἄλλοτ᾽ ἀλλοίην 
ἔχει. 
(V6. leg. ἀπλύτοισ τ᾽ ἕν εἴμα. 
σιν. . V. 48. ὁμῶε.} Pindarus 
lfhm. ]V. v.8. ἄλλοτε δ᾽ dà 
Autos epos wdvwras ἀνθρώπους 
᾿ἐπαΐσσων ἐλαύνει. Xenophon Cy- 
fep. VIIL a. 6. ὄψα ἄλλοτε 
ἀλλοῖα ποιεῖ. Philo T. IL p. 
557. 18. σχευὴν ἄλλοτε ἀλλοίαν 
ἐχάμβανε. ubi gravi errore Man- 
geius: ,, ἀλλοίαν, Melius ἄλλον 


vel ἀλλοτρίαν, “ Heliodas Ops 
et D. v. 769. 
ἄλλον δ' ἀλλαίην alysz, —— — 
Mofchus 11. v. 64. 
ἄλλα; ἐπ' dAAolonta τότ᾽ det) 
- ϑυμὸν iege 
Archias Epigr. IX. 
᾿ Τρίφυγεν, σὐφεσίοιπε, saclyvie 
τοι τάδε τέχνασ 
ἄλλον ἐπὶ ἀλλοίας σοὶ vigo; 
Πὰν, ἔϑεσαν. 
Crinagorazs XXIL. extr, 
ἄλλα ydp ἀλλοῖα, πώντα Qs 
φουσι γέαι. 
Oppianus Halleut. 1I. v. 17. 
ἄλλον δ᾽ ἀλλοίοισιν ἐπώνυμος 
ἔπλετο δαίμων 
leyes, — — — —o— 
lo wenscurfu moneo, Lexica 
carere vote ἐλλοιοφωνίαν qua uti- 
tor Euthymius Zigabenus Come ' 
ment. in Euangel Τ' 1. p. 15. 
δὰ q« l. editor ex Diogene Laér- 
tio citat, quod in Lexici» item 


DE COMPOSITIÓNE VERBORVM. mw. 


Structura orationis maiorem vim habet delectu. 


Ac-mihi quidem non multam ille videtur abere 
raré, quicunque eam Éomericae Minervae alfimule« 
verit.' Nam Minerva Vlylfem, .unum eundémque 
bominem, 'alias elium "videri efficit; modo rugofum, 
et humilem ,. et fordidum, 

Mendico fimilem , curüs annosque fereni: 
modo, eadem ubi virga iterum contigerit, 


Maiorem exhibuit , praeftanti corpore firmum: 


— — et multo contortos orbe capillos; 


Purpureo fimiles flori, de vertice mifit. 
Bic et ftructura, verbis iisdem famtis, modo infortes 
etabiectae ac humiles ut videantur fententiae, facit; 
modo fublimes reddit et plenas. et copiofas atque 
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Iroflra quaeras, ἀλλοιοσχήμων» 
Conf. Baílii Specimen edit. mov. 
EpiRol. Ariftaeneti p. 29. Scmasr. 
rigovri) vígerra Colb. Hense. 
Var. Lect. 
Msigosa ) Saepius occurrunt hi 
Serfus. Odyf. ζ΄. Y. 551. — 
Tó» μὲν ᾿Αϑηναίη Siam Διὸν 
ἐκγεγαυῖα 
Malgerà τ' εἰσεδέειν καὶ πάσσονα " 
dà δὲ κάφητον 
Οὐλαν jue χόμο;, ὑακινϑόῳ 
ἄνθει ὁμοίαεν 
[Hudfonus in Ver. Lect. addit 
Odyll. /, v. 157. Scruar.] Prio- 
zem locum habes OdyIT. s. v. 475. 
Αὐτὰρ ἐμὲ προτὶ ἄεν euBétus 
ὕρεγον ἄξει, 
Τισωχῷ λενγαλέῳ ἐναλίγκιον. 
Verr. 
jr») In vulgat. edidioh. eft 
αὐτή. notum αὕτη melius cón- 
τοῖς cum is, quod praece 
dit v, 9. - $n». 











se) πλούσια } Torbat concin- 
nitatem oppofitionis, profectum. 
que efl, opinor, ἃ glefstora 
interpretante alterum quod [e« 





quitur adiectivum, HefychivsTL, | 


&. 100. ᾿Αδρόε. — “λούσιο;. Dio- 
dorus Sic. 1. c. 55. τὰ μὸν do 
γματα noui ddgd xo) χαλεπά. Al. 
* gloffemate μεγάλα xol ph. 
Scmar. 


dédgd] Vnde τὸ περὶ τὰ 9ef- . 


us ἀἀροπήβολον, in Longino. 
T6 ἁδρὸν, ihquit Faber, circa 
rds vojeus, πὲ ali&d fignifi- 
cat, quam plemiorem copiam 
earum fentenilarim, quae fly- 
do dàgg  tomvenire ponis 
grandes, graves, politicae, ep. 
quae fihil σχολικὸν redípere 
"wideantur. 

Tdem teftatur de dicendi facul- 
tate lfocrates, initio Orationia 
panegyr ᾿Ἐπειδὴ δ' oi λόγον 
τοιαύτην ἔχονει τὴν φύσιν, dii 
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καλά. Καὶ τούτῳ uousa διαλλώττει ποιητής τὰ 
στοιητοῦ, καὶ ῥήτωρ ῥήτορος, τῷ συντιϑέναι δεξιῶς τὸ 


ὀνόμοαντιοι. , 


Ταῖς μὲν οὖν ἐρχαίοις, ᾿δλίγου δῆν, πᾶσι πολλὴ 
ἐπίδοσις 3 3» αὐτοῦ" παρ᾽ ὃ καὶ καλά ἐτιν αὐτῶν τὼ 
μέτρα, καὶ τὰ μέλη, καὶ οὗ λόγον" foc δὲ μεταγε- 
νεφέροις οὐκέτι, πλὴν ὀλίγων" χρόνω δὲ v Vsegoy παντά- 
πασιν ἡμελήϑη, καὶ οὐδεὶς dero δεῖν ἰναγκαῖον" αὐτὸ 

᾿ εἶναι, οὐδὲ συμβάλλεσϑαί 7L τῷ ᾿κάλλει τῶν λόγων. 
Toryderoi τοιαύτας συντώξεις κατέλιπον, οἵας οὐδεὶς 


ὑπομένεν μίχᾳι κορωνίδος διελϑεῖν᾽ Φύλαρχον λέγω, 


οἷόν τ᾽ εἶναι mà τῶν αὐτῶν moA- 
λοχῶν ἐξηγήσασθαι, καὶ τά τὰ 
μεγάλα ταπεινὰ ποιῆσαι, xol rolg. 
μικροῖς μέγεϑοε προσθεῖναι, wv. 
9 “εν. 
* Donatus Vit. Virgilii XXII. 9t. 
bees nodos elocutionmm,, quos 
xagaweWgas — Graeci vocant, 
Arxvów, qui tenuis; dégdv, qui 
"- walidus, μέσον, qui moderatus 
intelligitur. — Heyniue: ,,ddpdv, 
qui validus. — Melius Gellius 
VIL, 14 uberem reddit, quém 
vide. Servius pr. Comment; in 
Bucoelic, grandilaqusm. Cf. 
* Cuper. Obff. 1, 5 pr." Bufte- 
thius ad Hemer: lliad. p. 406, 
50. (p. 308, 10.) τῷ δὲ 'Odvseet 
πάνυ ὡδρὸν καὶ πυκνότητι, vowad- 
τῶν ἐμπλατυνόμενον ἐμφαίνει τὸν 
καφαντῆρα. Conf. Erneffi Le- 
xic. Technol Graecor. Rhetor. 
p. 6. De animo, fic ut fignifi- 
cót τὸ μεγαλόψυχον, Sthenidas 
- Stobaei Serm. P. 532. 39. εἰ με- 
αλόφρονά τ καὶ ὑδρὸν καὶ ὀλι- 
γοδιέα παρασκευώζοι αὐτόν. ex 





terta emendaiione Eldikii Sufpic. 
Specim. Scraas. 
dgxalos] ldem. tradit Fabius 
tap. 4. lib. 9; idem etlam Dio- 
nyfius in sep! τῆν Δημοσϑ' δεινότ.. 
Πολλή τιν ἐγένετο ἐν τοῖν dyxadost: 
ἐπιϑυμία καὶ πφόνοια τοῦ κἀλῶξ 
ἁρμόττειν τὰ ὀνόματα ,- ἕν τε μέ- 
τροῖν καὶ δίχα μέτρων" παὶ πώντεε 
οἱ σπουδαίας : ἐβουλήϑησαν ἐξε-. 
εγνεῖν youpds, οὐ μόνον djrw- 
σαν ὀνομάσαι τὰ νοήματα καλῶς, 
δλλὰ καὶ αὐτὰ οὐκόσμῳ συνθέσει 
περιλαβεῖν. Nec omittendum 
Horazü iudicium, δε loeo difli- 
ciliori; qui fcripta Graecorum 
antiquiime non dubitet vel 
Optima appellar, cum di 
de fuis Romanis fatuat. Ver. 
ἐπίδοσιν} Pto ἐπίδοαιε conve- 
nientus legeris im;riósvers, ut 
infra 23, 20: [Supra Sect. I. 
extr. p. 7. Reisk. διὰ molas" dv 
ἐπιτηδεύσεως γένοιτο ἑκάτερον αὖ- 
τῶν. Scmurr.] Maior mutatio 
foret, ἢ legeremus ἐπισροφή fed 
idem fenus qui v. 52, οὐ μάφων 
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eegantes. Atque hoc illud praecipue eft; quo poétae 
posta praeftat, orator oratori; felici nempe verborum 
compofitione. . 
Antiquis. propemodum omnihus magnae illa res 
vürae fuit; quo factum eft, ut pulchra fint eorum 
carmina, verfus lyrici, et folutae orationes; recentio- 
ribus vero, paucis exceptis, non adeo; ac. poflea fe- 
quentibus temporibus omnino negligebatur; ' nemoque 
ant eam effe neceífariam, aut orationis venuflati 
quicquam conferre exifimabat. Quo fit, ut ea poft 
fe confcripta reliquerint volumina, quae nemo füusti- 
muerit ad coronidem usque evolvere: Phylarchum dico, 


φροντίδα τοῦ λεκτιποῦ τόπου πε- 
ποιημένους. pro quo feq. pag. v. 
57, digit πρόνοια. Sua. Pollea 
Brlburgius videtur vulgstam. pro- 
bafle, eodem quo Reiskius fenfu 
eem intelligens. [à Verborum 
'enim et Formularum Indice baec 
Kaiplit: δόσιν, τὴς ἀχηϑοίασ 
ποιούμενοι μεγάλον, pro Φροντί- 





δὰ ἴσα πρόνοιαν 174, 16. fic 192, 


40. 194, 39. nec multum abli- 
mili fignif. ἐπίδοσισ quoque furp. 
5 15." Scmaxg. 

Eadem quidem voce utitur ini- 
tio cpiltolae ad Ammaeum, [od 
món eodem fenfu et fignificatio- 
me! γῆς περὶ τοὺς πολιτιποὺες λό- 
quos ἐπιμελείας οὐ μικφὼν ἐπίδοσιν 
εποιη μένην ἐπὶ τὰ χρείττω. Appo- 
lite Ariftoteles, primo Ethic. ὅϑεν 
4d) τῶν τεχνῶν γεγόνασιν imdó- 
tus. progreffus, Incrermenta. Ver. 

Dubio vacat, v. émídocis be- 
me habere, " et vitio carere. 
Pins viginti loci Dionyfiani, ubi 
xocabulum hoc iu fenía ὥραι, 
inqetalas, enovijs, ulurpatum 


«λησιν α. τ΄ ἂν 


eft, docent, id.in idiotifmis, 
vel gentilifis Dionyfi efTe, aut 
in dictionibus aetati propriis ei, 
qua vixit, atque Ügnificare τὴν 
σπουδὴν, ἢ τι» ἑαυτὸν. imdíduss 
πράγματι τινι. contentionem, qua 
guis fe rel alicul, vel fiudio, tra- 
dit, permittit, confecrat, Weiss. 

οὐκέτι] οὐκ ἔσι Reg. 1. Hone. 
Far. Lect. 

dero δεῖν] Ex abundanti addi- 
xum de. Sed creberrimo ufu 
trita ac paene folennis eft locu- 
tio οἶμαι δεῖν (hoc ordime), fe- 
quente infinitivo : cuiusmodi far« 
mulae ubi ponuntur, oratio ad vi- 
vum non eft refecanda. Vid. Len- 
nep. ad Dhalar. p. 4t. Scmaas. 

Tomrágros] In Antiquit. Rom. 
T.L p. 4or. ex libro Vat. feri- 





"bendum τοιγάρτοι. — Amat Dio- 


nylids hanc particulam. Ibid. p. - 
258. Τοιγάφεοι διέμειναν s. τ. A. 
p. aga. Torydgror πολλὰ ἐν Ἔλα 
Scnanr. 

πορωνίδο: ) Nota, quam vetetes 
in fiae librorum folebant appo- 


E 
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4ox οἱ Δοῦριν, καὶ Πολύβιον, καὶ Ψάωνα, καὶ τὸν Κα- 
λαντιανὸν Δημήτριον, Ἱεῤρώνυμόν ve καὶ ᾿Αντέοχον, 


mere. Hanc /ineam brevem αὖ 
inferiore parte flezam fuiffe, 
annotavit Cael. Rhodiginus lib. 

. 15, cap. 20. Romanis in ufu di- 
cunt, non minus ut librorum 

m, quam.Gnem 

, ine lgnarent; unde 
adagium , ᾿Απὸ τῇ, ἀρχῇ, μέχρι 
τῆς κορωνίδον; et Marti 

. 64 πμπί videor, feraqwe 

coronide longus. 

"Alii volunt aut e navium roftris 
vranslationem, ayt ab aedificio, 
cuius iam abfolud falligio cornix 
apponitur. Vrt. 

Φύλαρχον) Phylarchi pa 
certa eft; alii Aegyptium dicunt, 
alii Athenienfem. — Euergetae vi- 

Lxit aetate et. Philopat feri- 
ptor multarum rerum; libros hi- 
ftoriarum ad mortem Éuergetae 
perdwcebat, fumpto ab expedi- 
tione Pyrhi.im Peloponnefum 
exordio. Ver. 

τ Δοῦφιν 1 Philadelphi tempore 
floruit 'Duris Samius; de Tra- 
goedia librum (κεῖραι, utet hi- 
ftoriam Agathoclis Syracufani; 
de quo ita Cicero ad Atticum: 
Num idcirco Duris Samius, ho- 
fo in hiftoria diligens, quod 

"un. mls erravit, irridetur? 
Hunc etiam Photius dicendi ve- 
nuftate longe inferiorem fuiffe 
Ephoro et Theopompo iudicat; 
quos tamen dictionis gratia non 
&óro demiratur. Ver. 

Πολύβιον) — Megalopolitanus 
fuit, Lycortaé filius; ἀνὴρ πολυ- 
ads, Σκηπίων; συγγενόμενον, 

















? 








erefcentis 


curiam hoc.loco reprehendit 
Dionyfius. , Sed profecto ait 
Vollius , nihil mirum vid 
» di-tionis compta» minus rati 
»,nem habere virum adeo'feris 
» lemper deditum ; five, ut cum. 
»Stabone loquar, τὸν οὕτως 
» ἐσπουδασμένον didga. Verum 
»ut (ane Polybius eloquentia 
» cedat Herodoto, Xenophonti, 
,, et praeterea uni alterique Grae- 
»cCorum; attamen civilem pru 
» dentiam li fpectes, et fcieo- 
»tiam militem, nulli fuerit 

















τον fecundus. Cicero in terio 

de Ollic. Polybius, bonus auctor. 
in primis. Vrr. 

Ψάωνα) Editiones Reiskiand 


priores Σάωνα. Scmaer. 

Saon hic loci eft Píaon ille 
Plataeen(is Hiftoricus , qui hifto- 
riam triginte libris contexuit, 
iuxta Diodorum Si ulum 1 XXL. 
inter Fragmenta Sect. 5. [p- 499. 
62. Wellel. ubi perpéram d£ved- 
ver, Vadw Scmsr.] Ellque 
Plaon ille mea quidem [fententia 
diverfus a Saeo, cnius meminit 
Athenaeus lib. IV. Saeus autem. 
(qui illic truncus ell). eft Per- 
faeus is, quem citat Athe- 
vaeus XIlL. 8. quemque Aatigoni 
regis praeceptorem facit Aelia- 
mus in Var. Hift. 1. lI. c. 17, 
lonüus de Script. Hilt. Phil. 1, 
l c2. Hvps. /fnmot. 

Σάωνα } Viri eruditi fufpican- 
tur eundem effe, qu Zoios dici- 
tur Athenaeo, lib. 4; ubi eum 
Citat ἐν τῇ Λακωνικῇ πολιτνίᾳν 











αἰ deeo Aelianus; dictionis in- — Zoffius. Quem tamen alii [1sg- 
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etDurin, et Polybium, et Pfíaona, et Demetrium 


Calantianum, 


eui» vocent, ut matilato fit no- 
mine; et Citüienfem Perfaeum 
imeligunt. Ver. . 

όωνα dedi, non de meo, fed 
de Ruhnkeuii V. C. penu, , ni 
emori fallit, e'cuius hiftoria 
eritica Graecorum. oratorum di- 
dici, lic effe leg. provulg. Σάωνα. 
Ru. Sic Ruhnkenius p. LXII. 
»Pfaon, Plaueenfis, biftoriae 
fcriptor, quem idem [Dionyfius] 
1eprebendit de Structur. or. p. 
5. bi Σάωνα legebatur ante Ion- 
fium de Script. H. Ph. L 2. p. 
τι. et Valefium Emend. III. 14.** 
Seruxs. t 

Δημήτριον Siculus fuit; p&- 
iili Calantis, feu Calacta; 
quae urbs erat medio intervallo 
inter Mylas et Panormum. Sui- 
das in Καικίλιον, cum duplici 
2X, KaAAavriavós et 'KdAAavris. 
Ju etiam dicitur Marciano He- 
racleotae , v extrito, KoAariavós. 

Ὁ KoAariavés συγγφαφεὺν Δη- 

μήτριοτ. 

Viginti fcripfit libros de Afia et 
Earopa. Ver. Siculus fi fuiffet, 
corrigendum foret τὸν KoAaxri 
γον Δημήτριον. Εἰ profecto in 
his librarii non raro lapli funt. 















Vid. Kufler. ad Suid. T. II. p. 
285. Welleling. ad Diodor. Sic. 


ἀ01. p.496. Sed fuit Moefia 
orinndus, natus Calatiae. Vid. 
Menag. ad Diogen. Laàrt. p. a2. 
Ceterum. formam. Καλλατιανὸ, 
»extrito, unice probat magnus 
interpres ad. Diodor. Sic. T. II. 
Ῥ- 575. Scmamr. 

Ἱμρώνυμον  Ῥαιεὶα. fai huic 








et Hieronymum, δὲ Antilochum; et. 


viro Cárdia, Thracise Cherfonefi 
civitag, fcriptori inter Lilloricoa. 


' non ignobili: às rd. ἐπ᾽ ᾿Αλεξών- 


dgov (ita enim legit Wolfius in 
Suida) πραχϑέντα συνέγραψε. 
Vrr. 
ΛΑ γτίλογον» docd (itait: ἡ 
Volfius de Hilt. Gr. 1, Ill.) lege-. 
re iubent 'Avríoxow. quod [i 
rectum eft, plame verifimile fit 
fignari Antiochum Sytacufanum, 
Sed ego ᾿Αντίλοχον malim pro- . 
pter locum bunc Clementis 1. I. 
Σερωμᾶτι p. 503. "AvriAogos dà 





"αὖ ὁ τοὺς ívogas πραγματευσά- 


μένον etc. et alterum Theodoreti 
"Therapeut. l. VIll. Hvps. afariot. 
Viri docti legunt "Avríoxoy, et 
Antiochum Syracufanum intelli- 
gunt: at Veflius ᾿Αντίλοχον po- 
tius, propter hunc locum Cle- 
menjis Ub. 1. Zrgepar. ᾿Αντίλο- 
xos δὲ αὖ, ὁ rods (cogas πραγμα- 
τευσάμενος ἀπὸ τῆε Πυϑαγόρου 
ἡλικίας ἐπὶ τὴν "Ἐπικούρου τελεν- 
τήν. Vnde difcimus, fcripfiffo 
doctorum Chronologiam, Vrr. 
Ex Clemente ajroxde) petit 
Iof. Scaliger in 'Icogióy Συγναγωγῇ 
p.331. b. Nam hic elt ille Apo-- 
cuius , ut diverfi a Cle- 
io utitur Ionfius 
de Script. Hift. Phil. II. 5. 5. 
Conf. Valckenar. ad "Theocriti 
Adonis. p.a69. f. Scmaws. 
᾿Αντίλοχον (per x) dedi de 
meo, pro vulg. ᾿Αντίλογον (per 
y). Baux. Non dubitanter fecu- 
tus fum. Sic perfaepe confüfa, 
nomina Aóyos et Aáxor. Vid, 
Wefíleling. ad Diodor. Sic. T. 


Ea, 
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καὶ Ἥρακλοίδαν, καὶ ἩἩγησίαν Μάγνητα, καὶ ἄλλους 
μυρίους "ὧν εὁπώντὼν τοὶ ὀνόματα εἰ βουλοίμην λέγειν, 
ἐπιλείψει με ὃ τῆς ἡμέρας χρόνον. “Καὶ τί δεῖ τού. 
σοὺς ᾿ϑαυμάζην, ὃ ὅπου γε καὶ οἱ τὴν φιλοσοφίαν ἔπαγ- 
γελλόμενοι, καὶ τοὺς διαλεκτικαὶς ἐκφέροντες τέχνας, 
οὕτως εἰσὶν ἄϑλιοι στερὶ τὴν σύνϑεσιν τῶν ὀνομάτων, 
ὥρτε αἰδέσϑαι καὶ λέγειν; ᾿Απόχρη δὲ τεκμηρίῳ χρή- 
σασϑαι τῷ λόγῳ Χρυσίππου τοῦ Στωϊκοῦ" περαιτέρω 
que οὐκ ὧν προβαίην, Τούτου γὰρ οὔτε ἄμεινον 
οὐδεὶς τοὺς διαλεκτιν ἃς τέχνας ἠκρίβωσεν, οὔτε χαεῖ- 
42g digi συνταχϑέντας ἐξήνεγκε λόγους τῶν ὀνό- 
ματος καὶ δέξης εἰξιωϑέντων. Καίτοι σπουδάζειν γέ 
τινες προρεποιήϑησοιν αὐτῶν καὶ περὶ τοῦτο τὸ μέροεν 


εἰς ἀνωγκαῖον ὃν τῷ λόγῳ, 


3L p. 555. Musgrav. ad Euripid. 
Rhe. v. t4g. (coll Hiftor. Aca« 
dem. Reg. Infcipr, T. IX. p. 
45.) et Villoifon. ad' Long. p. 
184. Scuxs ^ ^ 
Ἡρακλείδην ] Multi erant huc 
"ius nominis feriptores: verifimile 
autem elt, fuife hunc Heracli- 
dem Serapionis flimin; eogno- 
mento Lembum. Qui ut multa 
alia, it& grande compofuit hifto- 
riarum 'opus, Ptolemaei Philo- 
mietoris temporibns florens. Ver. 
ἐπιλείψει ἢ Vfitata παϑ' ὑπερβο- 
7 χὴν loquendi formula. lta Ci- 
cero, deficeret me dies; et 
auctor epiftolae ad Hebraeos in 
fimili argumento : “Καὶ τί ἔτι A^ 
Was ἐπιλείψῳι ydg με διήγούμε- 
νον ὁ χρόνος. Quem li ex hoc 
loco cgrrigere nefas putes, τὰς 
men nerelfe eft τῇ, ἡμέραν fub. ᾿ 
'inteliigas, Et mula ano Íua- 





καὶ τέχνας τνὰς ἐπέγρα- 


dént, ut hnnc librum legilTe cre: 
dam. Erat enim in omnium feré 
doctorum manibus: quod pró« 
batu facillimum. Ver. Athenaeus 
T. L. p. 4. καὶ ὅσα ἄλλα οὐδ᾽ ἂν 
οὐχεφῶν ἀπομνημονεύσαιμι, ἢ ἐπι- 
λίποι μὲ ἡ ἡμέρα κατ᾽ εἶδον διεξ- 
«φχόμενον. ln eodem T. ll. p. 
549. legendum : Ἐπιλείποί δ᾽ dv 
μ᾽ ὁ πᾶ, χρόνος. V. Wytten- 
bach. ἴα Dibl. Crit Ill, a. p. 46. 
Seuass. 


ὅπου γε καὶ} Tn Marcellino de 
"Thucydidis Vita p. 8, 13. Dui 
Tcribendum: ὅπου ye καὶ παρ᾽ 
Ἡροδότῳ κι τ᾿ A. Etiam in Schol. 
ad Ariflophan. Plut. v. 627. core 
zigendum ómov jr καί. quod mi- 
rof ab Hemlerbulio vulgatae 
lectioni, nov. τε καὶ, non ἔν! 
praelatum. — Ceterum. de locu- 
tione, Kal τί δεῖ —, ὅπου γα —, 
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Heradidem, οἱ Hegefiam. Magnefium, et fexcentos 
4lios; quorum omnium nomina: fi velim recenfere, 
me prius diei ípatium deficeret. Sed hos quid ego 
mirer, cum et illi; qui philofophiam profitentur, «t 
artes Dialectiras conícribunt, adeo infelices fint in 
collocandis verbis, ut etiam me pudeat dicere? Sed, * 
ne longius abeam, dictione Chryfippi Stoici, ad hano 
rem confirmandam, uti mihi fufficit. Nam eo nemo 
unquam accuratius Dialecticorum difciplinas profecu- : 
tus eft; neque deteriori compofitos harmonia fermones 
inlucem protulit; ex iis fcilicet, qui alicuius nominis 
et famae funt. Et tameu eorum nonnulli hanc etiam 
pertem, utpote quae ad elocutionem plurimum con- 
ferat, [e curoré videri | voluerunt; et quaedam 
praecepta de partium orationis ftructura (fcriptis 





v. Toup. ad Longin. p. 285. 
Semiaz. 

Χριοίππου) Do re dialectica plu- 
imos fecit libellos: de noi 
bos dialecticoram, de coniun: 
probabilibus, ἀθ connexo, de 
preloquiis, de iis quae negantur, 
de iia quae dicuntur per priva- 
tionem, de optimis proloqui 
de differeditia indefinitorum, de 
interrogatione, "46 refponlione, 
de categoriis, de'fyllogifmis, de 
foritis, de definitionibus. Οὕτω 
δ' dxjlofoh ἐν vois διαλεκτικοῖς 
ὁ δοκεῖν τοὺ; mul. 
εἰ παφὰ ϑεοῖς ἦν αὶ δια- 
λευτικὴ, οὐκ ἂν ἦν ἄλλη ἢ καὶ Xqu- 
eivwuos. Fuit ille vir πολυγρά- 
for, qui compofuerit volumina 
Íspüngenta quinque, in quibus 
ἀκα Πὰν disputaffe fertur, fed 
iiune et exiliter. Cicero de 
Qrat.. lib. 1. 
























Eienim videmus ^ 


fidem de rebus ieiune quos , 
dam δι exiliter, ut eum, quem 
acudffinam ferunt Chryfippum, 
disputaviffe. Strebaeus,— Ver. 
χείρονι ἁφμονίᾳ ) ldem 
fed aliquanto mollius, 
Diogenes Laertius; 





tradit 
verba ad- 
feribam: πλεονάσα; δὲ vois πρώ- 
quasi, τὴν. λέξιν οὐ πατώφϑωσε- 
Βι Seneca lib. 1. de Benefci 





Chryfippas quoque, penes quenz 
Jubile illud acumen efl, δὲ 
in imam penetrans. veritateri, 
qui rei agendae caufa. loqui- 
Jur, et verbis non ultra, quam. 
ad intellectum fatis ejt, loqui- 
tur. Tradunt etiam. oblcuritate 
laboraffe: fed hodie (quod mi- 
is. apud Gellium lib. 14. cap. 
4. huius estat faue quam elegans. 
fragmentum, e libro Ile? τοῦ 
παλοῦ xal (dois defumptum. 
Vere d 
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ψαν ὑπὲρ τῆς συντάξεως τῶν τοὺ λόγου μορίων. ᾿Αλλ 
πολύ τι μᾶλλον πάντες ἐπὸ τῆς ἀληϑείας ἐπέπλα- 
νήθησαν, καὶ οὐδὲ ὄναρ εἶδον, τί ποτ᾽ ἐφὶ τὸ ποισῦν 
ἡδεῖαν καὶ καλὴν τὴν σύνϑεσιν. ᾿ 
Ἔγωγ᾽ οὖν, ὅτε διέγνων συντάττεσθαι ταύτην 
' "my ὑπόϑεσιν, ἐζήτουν, εἴ τι τοῖς πρότερον εἴρηται 
περὶ αὐτῆς, καὶ μάλιςα τοῖς ἀπὸ τῆς Στοῶς Quo. 
σόφοις; εἰδὼς τοὺς ἄνδρας οὐ μικρὰν φροντίδα τοῦ 
'λεκτικοῦ τόπου πεποιημένους" δεῖ γὰρ αὐτοῖς τὠληϑῇ 


᾿μαῤτυρεῖν. 


Οὐδαμῦ δὲ οὐδὲν ὑπ᾽ οὐδενὸς εὑρὼν τῶν 


ὀνόματος ἠξιωμένων οὔτε μεῖζον οὔτε ἔλαττον συναχϑὲν 


ἡ πολύ τὶ μᾶλλον] Reiskius de 
fuo dedit: πολλοὶ, 3 μᾶλλον 


mdvrss: multi, vel potius omnes." 


Perperam. Non multos, [ed 
emnino omnes hac in re turpi- 
-ter fo dediTe Rhetor dicit, Prae- 
cellit enim; ὅπου ye καὶ oi τὴν 
φιλοσοφίαν ἐπαγγελλόμενοι v. T. 
A. Ceterum formula πολι ri 
μᾶλλον neminem offendet, Lu- 
cillius Epigr. LXII. v. 4. 

τοῦ καὶ τῶν ἀτόμων πουλύ Ti 

λεπτοτέρου. 

Add. Fifcher. ad Weller. Il. p. 
143. Scias. 

μᾶλλον] Deeft Colb: Hvps. 
Var. Lect. 

ἀπεπλανήβησον] Hinc nata dzo- 
πλάνημα et ἀποπλανίας, quae in 
Lexicis [ruflra quaeras. — Prius 
habent Helychius T.I. c. 421. 
in, er Suidas T. III. p. 68. Po- 
flerius Bianor XV. v. t^ et Phi- 
lippus Theffalon. LXX. v. 1. 
Sed ixonAdwos nollem. Schnei- 
deius civitate Graeca donavilfet. 
δοῖεν. 


ὄναρ] Abfolute dicitur, pre 
xar ὄναρ! et verü poteft, me 
vefügium quidem ullum. Ver. 
Οὐδ᾽ ὄναρ, μηδ᾽ ὄναρ, formuhs 
negandi ac pernegandi, quae fa- 
tis frequenter legitur. Callimachus 
Epigr. XV. (Anal. Brunck.) 
— ἐλέου δ᾽ οὐδ᾽ ὄναρ ἠντίασαε. 
γείτονες οἷατείρουσι" σὺ δ᾽ οὐδ᾽ 
ὥνας. -- -- 

δὰ 4.1. vi egregium interpretem]. 
2. p 272. qui eandem rem tetigit 
1I. 3. p. 79- lI. s. p. agi, Scauer. 
συντάττεσϑαι ταύτην τὴν ὑπό. 
ϑεσιν} tractare hoc argumen- 
14m. Per compendium criplit 
prO συντάττεσθαι, σύγγραμμα 
περὶ ταύτην τῆς ὑποθέσεως. Ko- 
dem compendio nolier Antiquit. 
Bom. T. 11. p.650. οἱ τὰ Ῥω- 
μαϊκὰ συνταξώμενοι. ubi al. ex 
gloffemate συγγραψάμενοι. Plone 
ΤΟΙ. p. i72. ὁ περὶ Σομοϑρῴκην 
συνταξάμενος ἱκορίαν. — Eadem 
breviloquentiae ratio. Latinis pla- 
cuit. Salluftius in ipfo Hiftoria- 
rum exordio p. 933, Córt. Aer 
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ediderunt. Sed omnes quam longillime a rei veritate 
sberrarunt; ne fomnio quidem, quod aiunt, videntes, 
quid tandem fit, quod iucundam fimul et pulchram 
efficiat compofitionem. 

Cum itaque ipfe decrevifem tractatum hunc com. 
ponere, quaerebam, an aliquid ab antiquis etiam eadera 
de τὸ effet dictum, et praecipue a Stoicis philofophisz 
nori etenim , multam eos homines curam ac ftudium in 
vérbis explicandis infumfiffe; nam, aequum eft vera 
de iis teflari. Sed nihil ufpiam ab ullo eorum, quos 
honore aliquo dignamur, confcriptum inveni, five id 
maguum effet, five parvum, quod noftrae huic inffitu- 


populi R. — — militiae et do- οἱ Mat, Reg. Satis commode. * 


mi gcflos compofui. ubi farile 
apnolcas Θουπυδίδειον ζῆλον. Sal- 
lufüanos Velleius l5. a. Ζαρα 
Componentes tempora. ubi v. 
Robnken. — Ὑπόϑεσι», materia, 
argumentum operis, V. Ruhn- 
keg. ad Longin. p. 241. Toup. 
ad euod, p. 372. — Víum medii 
ewráeris9o pro activo obiter 
tegit HemfterhuBus. ad. Xeno- 
pbont. Ephef. p. 285. Loc. Lon- 
ginus init. Τὸ je τοῦ Καικιλίου 
φυγγραωμάτιον, ὃ περὶ ὕψου συν: 
“τάξατό, w. v. Δ. Herodotus 
VIL. ς. 78. τούτου dà συνέτασσον 
ἄρχοντεε οἵδε. ubi Cod. Arch. 
ewerissowro. Diodosus Sicuk 
"Hl. c. 65. extr. (eodem illo ufus 
eompendio loeutieais) οὗτο; ydg 
τά τε περὶ τὸν Διόνυσον καὶ rds 
᾿Αμαζόνα:, ἔ » 








à ross "Agyovod- 
far, wol τὰ κατὰ τὸν Ἰλιανὸν 
πόλεμον πραχϑέντα, wal πόλλ᾽ 
frega. συνέταξε. — Wellolingius: 
»[Pro συνέταξε] evvríraxras ii. 
don (i. e. Cod. Viad. et Coil.) 





Scnaer. 

Οὐδαμῇ — οὔτε ἔλαττον] For- 
tillime negandi formula, plane 
nikil. Sophocles Trachin. v. 555. 

— οὐδαμὰ 
προὔφηνον οὔτε pal! οὔτ᾽ 
ἐλόσσονα. 

Neller Antiquit. Rem. Ἔ. 1. p. 
389. περὶ dà Φυλακῆε γάμων xol 
σωφροσύνης γυναικῶν voucterety 
οὔτε μεῖζον οὔτ᾽ ἔλαττον οὐδὲν 
ἐπεχείρησαν. p. 419. οὐδὲν γοῦν 
πεπονθότι ὑφ' ἡμῶν οὔτε μεῖζον 
οὔτε ἤλαττον ποπόν. V. lufcri- 
ptionem apud Fabretum, de, 
qua lacobfius ad Anthol, Graec. 
lk a. p.317. et conf. quae in 
Iulianeie p. XXI. monui. Scuazr. 

aie] ὁρῶν Repos οὖρον 
Colb. Hvpe. Far. Leci. 

συνοχϑὲν}) Dubito, an ewe 
τοχϑὺν legi debeat, Ver. Vpto- 
ni coniectura nec latis coit cum 
iie quae feqnuntur. δἰ; ἥν ἐγὼ 
προῴρημα, πραγματείαν, et offi. 
cit elegantiae ac lepori huius 
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εἰς ἦν ἐγὼ προύρημαι πραγματείαν" “ὡς δὲ Xeoovume 
καταλέλοιπε συντάξεις ὄττας, ἐσεγραφὴν ἐχούσας, 
Περὶ τῆς συντάξεως τῶν τοῦ λόγου μερῶν, οὐ ῥητορι- 
κὴν ϑεωρίαν ἐχούσας, ἀλλρὲ διαλεκτικὴν, ὡς ἴσασιν 
οἱ τας. βίβλους ἀνεγνωκότες, ὑπὲρ ἀξιωμάτων συντά- 
ξεως, ἀληθῶν τε καὶ ψευδῶν, καὶ δυνατῶν καὶ ἀδυ- 
vro, ἐνδεχομένων τε καὶ μεταπιπτόντων, καὶ apu. 
βόλων, καὶ ἄλλων τινῶν τοιουτοτρόπων, οὐδεμίαν οὔτε 
χρείαν οὔτ᾽ ὠφέλειαν τοῖς πολιτικοῖς λόγοις συμβαλ- 
λομένων, εἰς γοῦν ἡδονὴν ἢ κάλλος ἑρμηνείας, ὧν δεῖ, 
φοχοίζεσθαι τὴν σύνϑεσιν" ταύτης μὲν τῆς πραγμα- 
ἀατείως ὠπέξην, ἐσκόπουν δὲ αὐτὸς ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ γενόμε- 


loci. Cogiavit enim Bhetor — F. ϑιωρίαν εὐρων ἐχούσαν. Hie 
coenam Gfaecorum collaticiam, — nominativus a/gev, 'quo carent 
ad quam fuam quisque pozio- libri vulgati, aptus elt ex ἀπέτην 
nem συνΐγεντ ut συναχϑὲν h.l. lit — verfu 12. Rarex. D 
, idem quod συμβεβλημένον, ipa. ΝΙΒΙΙ inferciendum,  Partici- 
, Wei» V. Coray-ad Theophraflüi pium ἐχούσας enim pende 5 
Charact. p.167. 321.539. Scar. — fuperiori εὑρών. Ac li Rhe τ, 
Heg) τῆν evvrdfeus) Inter va- — quod placet Vptono, ἔχουνε, 
Tis librorum volumina, a Chry. dare voluiffet, [cripfiffet antea. 
lüppo-conferipta, cuidam ἐπ- ds ydg Χρύσιππος χα. τ. A. ut 
γραφὴν recenfet Laertius-his ver« — haec foret parenthelis. Ceterum 
bis, Περὶ τῆς συντάξεως τῶν Ae. latet, iteratum ἐχούσας parum 
γομένων δ΄. itemque, Περὶ ws - placere. Nec fuavius λόγων bis 
συντάξεως καὶ τοιχνίων τῶν λεγο.  Meratur p. 45. R.. Scrazz, 
μένων, πρὸρ Φίλιππον, y. Hos ἀξιωμάτων] Cicero — Tufe, 
Sodicat Aegid, Mepagius eosdem ^^ Quaelt. lib. 1. Omae pronan- 
els cum hís, quorum meminit  ciauum (fic enim miÁL in prae- 
Dionyliu. ldemqüe ad*it, pro — fentia occurrit, ut appeliacem. 
90 quod bic legitur, Περὶ τῆν ὠξίωμα: utor poft alio , fed. fi 
συντάξεως τῶν λεχομένων, “δ΄. — imvenuero mellur) id £rgo σὲ 
Keriptum effe £in quibusdàm co» — pronanciatum, quod eft we- 
dicibus calamo exarati. Ver. ^ rum, aw) falfum: ldem de Fa- 
ϑεωρίαν exosirss] Ἔχουσι lego; to: Nom omnis enunciatio , 
frrore ex priore ἐχούσας nato. — quod ἀξίωμα dialectici appel. 
Yr . lani, aut vera au falfa erit. Vrr.. 
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tae fcripioni accommnpdum iudicaretur: qui, vero a 
Chry&ppo relicti fánt libelli duo, qui de conftructio- 
me partium. orationis infcribuntur, nihil arüs Rhe- 
toricae habent, fed Dialecticae tantum, (ut fciunt 
omnes, qui 1808 perlegerint) de compofitione enun- 
Ciationum, verarum et falfarum, poffibiiium et im- 


peffibilium, Hcitarum et illicitarum ac 


dubisrum, 


- aliarumque huiusmodi, quae nullum commodum, nül- 
lun utilitatem. civili .adferunt eloquentiae, quo vo- 
luptas pariter et dicendi pulchritudo concilietur, ad 
quae praecipue collimare debet compofitio: ab hoc 


propterea ine opere abstinui. 


Confideravi autem 


mecum in animo, fi quod naturele initium polfem 


ἐνδεχομένων τι} Si quis pro 
τὸ malit dà, fruatur fuo iudicio. 
8n». 
^x ἀμφιβόλων]  fmbiguum 
« eft, quicquid in duos pluresve. 
Jenfus verti poteft. Ver. 


ἄλλων τινῶν τοιουτοτρόπων] 
Nofter infra p. 45. R. ναὶ τὰ τοῖ- 
ουτότφοπα. Antiquit. Rom. T.l. p. 
85. 1, ἄλλο τῶν τοιουτοτρόπων. 
Herodoms VIL. c. ag6. extr. 
ταῦτα μὲν καὶ ἄλλα τοιουτότρου 
πα ἕπεα. Thucydidesll. c. 13. 
— καὶ σκῦλα Μηδικὼ, sa) εἴ τὸ 
φοιουτότφοπον. Ut "Thomas Ma- 
git- p. 894. — καὶ fivos κορά- 
χων, wel εἴ τὶ τὐιουτότφοπον. 
Hippocrates 8. ll. p. 77. B. ed. 
1695. τοῖσι dà γέρουσι τῶν μὲν 
τοιουτοτφύπων φυμάτων οὐδὲν ἐπε- 
γίνεται. (Sequitur continuo: οἱ 
δὲ παρκῖνοι οἱ πρυπτοὶ wol ci ἀκφό- 
mh γίνονται. Hinc im [εχίσα 





jure. Nam [i conferas quae Hip- 
poct&tes praemifit, oi xeumrol 
xagxiyvor οἱ it oS pix cos, limul- 
que memineris, alibi quoque li. 
teras AO in vicinas AG tramiüífe, 
facile mihi aífentiari 
correxilIó ἐκρόπλοοι e 
aicum, Adrianum Heringam Ob- 
fervat. Crit. p. 48. f. Sic in Lu- 
ciano T.l. p. 574. pro εὖ má- 
Sega» cribendum εὐπλοῶμεν» 
quod dudum a Valckenario Diatr. 
ip Euripid. p. agi. folerter exco- 
giíatum, deinde in Codice Pari- 
rium, Edi 
mter recipere debe, 
bat) Simile, fed longe rarius 
eft τοιουτόσχημον, quod. Baftius 
Specim. Edit. Ariflaen. p.'ag. e 
Sexto Empir. enotavit. Scmtr. 
-dwlex.] Huic verbo nomina- 
vum εὐρων, qui praeceferat; 
referas neceffe οἵ. Ver. 

i» ἐμαυτοῦ} lta de Scipione 















"eogitabundó, dum flammas Car- 
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yos, εἴ vivas δυναίμην εὑρεῖν Φυτικὴν ὠφορμὴν, ἐπειδὴ 
παντὸς πράγματο: καὶ πάσης ζητήσεως αὕτη δοκεῖ 


ἀρατίτη εἶναι καὶ "ἀρχή. 


ἱψάώμενος δὲ τινὼν ϑεωρη- 


μάτων, καὶ δίξας ὁδῷ τιν; τὸ πρᾶγμα χωρεῖν, ὡς 

. ἔμαϑον ἑτέρωσέ ποι ταύτην ἄγουσαν ἐμὲ τὴν ὁδὸν, οὐχ, 
ὅποι προὐϑέμην καὶ ἀναγκαῖον ἥν ἐλϑεῖν, ἐπέφην. Κω- 
λύει δὲ οὐδὲν ἴσως κἀκείνης ἅψασθαι τῆς ϑεωρίας, καὶ 

^ φὰς αἰτίας εἰπεῖν, δ᾽ εἰς ἐξέλιπον αὐτὴν, ἵνα μή με δόξᾳ 
σις ἀγνοίᾳ παρελϑεῖν αὐτὴν, ὠλλοὶ μὴ προαιρέσει. 


͵ 


TMHMA í£. 
Τὰ μόρια τοῦ λόγου πῶς ἁρμοφέαν. 


Ἐδύκει δή μοι τῇ Φύσει μάλιξα ἡμᾶς ἑπομένους 
οὕτω δεῖν ὡρμόττειν vd μόρια τοῦ λόγουγ ὡς ἐκείνη 


βούλεται. 


; ΜΝ "^ 1 
Αὐτίχα τὸ ὀνόμωτα ἡγούμην τάττειν πρὸ 


τῶν ῥημοίτων" ; τοὶ μὲν γὼρ τὴν οὐσίαν δηλοῦν, ταὶ δὲ 


thaginis ex adiacenti colle intae- 
batur, fcribit Appianus: 4 
' πολὺ δ᾽ ἔννου:, ἐφ᾽ ἑαυτοῦ γενό- 
μενόρ τε, xol συνιδῶν. (Sic in 
Plutarchi Mor. T. 1. p. 710. fcri- 
bam: γενόμενος δὲ μᾶλλον ἐφ᾽ 
ἑαυτοῦ. Scmamw.] Cicero, cum 
contemplor animo. Mox vero 
φυσικὴν ἀφορμὴν vertit Schottus, 
Ji quod ab ingeuio fubfidium 
nancifci po[Jem: quae interpre- 
tatio quid libi velit, equidem 
. nefdo.  Dionylius lib. 1. Anti- 
quit. de urbe Roma: τῆν doddi- 
μου γενομένην xa3' ἡμᾶε πόλεων, 
déófous καὶ πάνυ ταπεινὰ, τῶν 
πρώτα, ἀφορμὰς λαβούσης. ab 
, dnhiis obfcuri[Junis | profecta. 
Hanc adeo vocem cum émenuy 








coniungit Xenophon in Oeco- 
nom. altera ab jnitio paginar 
ἀρῶμέν reas ἐπιτήωαν μὲν ἔχον- 
ras καὶ dQoguds: iacto [cilicet 
diíciplinarum fundamento. Vere 
πρατίτη εἶναι.) f. πρᾶτίτη de- 
δάσκαλοι εἶνα:. Rank 

221 ἀρχν) Pro καὶ dex forfan 
rectius legerimus ἀρχή : eo Ici- 
licer loquendi genere, quo infra 
14, 84, μεγόλη τούτων ἀρχὴ καὶ 
διϑάσκῳλον à Φύοι». ὅτι. 

Ἐοτιν [το καὶ delendum, αἱ πα- 
tum ex aliera {γϊ!αδα infinuivi 
preogrelli. Scuaas. 

ἀλλὰ μὴ προαιρέσει 1 μὴ deelt 
Reg.:. οἱ Colb. νον. ar. 
Lent, 

Potty [tare Sod et pro 
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deprehendere; fiquidem id in omni re et quaeflione 
videtur plurimum valere et fundamentum effe, Cum 
quaedam itaque praecepta attigiffem , putaremque, via 
quadam ac ratione mihi iam res procedere; poftea- 
quam animadverti, me alio penitus effe dedictum, 
mou eo autem, quo mihi propofuüeram, et quo erat 
veniendum , incepto abfiflebam. Nihil vero impedit, quo 
minus illam. etiam attingamus difciplinam, et rationes, 
eam quare omifimus, proferamus; ne forte quispiam nos 
hacc ignorantia potius, quam confilio, defugilfe arbitretui. 


'" SECTIO V. 


Quo modo conftruendae fint partes orationis. 


Vifum eft itaque mibi, ducem naturam nobis effe 
fequendam, et ex illius prorfus arbitrio paries ora- 
lionis coaptandas. Ac primo quidem nomina verbis 
praeponenda cenfebam, (illa:rei quippe fubflantiam, 
bui polfunt, qui id omiuunt. 
"Quod ubi fit, ita eft accipi 
oratio, ac ἢ haec foret: ἀλλὰ 


Jy μα ταῦτα παρελθεῖν προαι- 
φίσει. Bau. 


Iofüt Oret. lib nono: l//a πέ- 
-mia quorundem fuit obferva- 
-&lo, at vocabula-verbis, verba. 
rurfus adverbils, nomina ap- 
pofitis οἱ pronominibus rurfus 








ἡγούμην τάττειν] Modo plene 
legimus: Ἐδόκει — dei dguér- 
Tav. Ἑλλιπῶν Xenophon Oecos 
mom. Vl. 6. Πάσας μὲν οὖν τὰρ 
ἐπιτήμαν οὔτε μαϑεῖν οἷόν va ἡμῖν 
ἐδόκει, συναποϑθοκιμάψειν τα vals 
πόλεαι vds Bavaveixds, καλουμέ- 
νον τέχνα». ubi Bachius ad σν»- 
αποόοκιμάῤειν recte [ubaudit δεῖν. 
ϑεπλεν. 


πρὸ τῶν φημάτων] Nam οὐσίαι, 
quae fubflantiae dicuntur, prio- 
res ἴλης accidentibus. Sed huc 
pliniflime refpexit Quintilianus 


effens priora. Nam fi contra. 
quoque frequenter non indeco- 
re. Necnon et ἀκα nimiae ^ 
eft fuperfüiionis, ut quaequa 
Jin tempore, ea facere etiam 
ordine priora: non quin fre. 
quenter fit hoc melius, fed 
quia inierdum plus valent ante 
gefla, ideoque levioribus fu- 
perponenda funt. — Verbo fen- 
Jm cludere, mnlto, fi com- 
Ῥῳμίο patíatur, optimum eft ; 
ἐπ verbis enim fermonis vis cft. 
rer 
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πὸ συμβεβηκ΄ τ᾽ πρότεριν δὲ εἶναι τῇ Φύσει τὴν οὐσίαν 
Τῶν συμβεβηκότων" ὡς Τὰ "Onungixd cxi 
ἔλνδρα μοι ἔννεπε, Μοῦσα; πολύτροπον. 


καὶ" 
Milwy dide, Odi. 
E d 


Ἠέλιος δ᾽ ἀνόρουσε λιπών. - 
καὶ τὰ παρωπλήσιω τούτοις. 


Ἡγεῖται μὲν γὰρ ἐν 


᾿ φούτοις τὰ ὀνόματα, ἕπεται δὲ τὰ ἑήματα. Πι3α- 
' ye ὁ λόγος, ἀλλ᾽ οὐκ ἀἐληϑὴς ἔδοξεν εἶναί μοι. Ἕτεραι 
γοῦν παράσχοιτ᾽ d» τις παραδείγματα παρὰ τῷ 
αὐτῷ. ποιητῇ κείμενα viver ios. σὺντεταγμένα, ἢ ἢ ταῦ- 
, wo , 

τὰ συντέτακται, καλώ τε οὐχ, ἧττον καὶ πιϑανά, 


τίνα οὖν esi ταῦτα; 


Κλῦθι μευ» αἰγιόχοιο Διὸς τέκος, ᾿Ατρυτώνη. ͵ 


πρότερον] προτέραν de meo 
dedi pro vulg. πρότερον. Ranex. 
Non opus Verbum enim fub- 
ftantivum adverbiis faepe iungi- 
tur. Herodotus IV. c. 194. ταῦ- 
^ va εἰ μέν ἐπὶ ἀληϑέωε, οὐκ οἶδα. 
Plato Euthyphr. p. 1o. :Filch. 
ὀρθῶν γάρ dei τῶν νέων πρῶτον 
ἐπιμεληϑῆναι. quod non folici- 
"tandum: etfi Stephani coniectus 
ra, ὀρθὸν, allenfum tulit Ba 
"δὰ Sympef p. n qm 

recte tuentia vulgi " 
lecüonem ai μὲν οὖν n 
Igontra auctoritatem Codicum. 
"Vindobonenlium αἰσχγῶς haben- 
ium, quod propier oppolitio 
nem, καλὸν à), fetii non poteft. 

Dm Homerus ll. VL. v. 130. 
οὐδὲ γὰρ οὐδὲ. Δηύαντον vids, 
χφατεφὸς Avxüogyos, 



















δὴν ἦν, δε ῥα Becker drovgoe 
νίοισιν ἤριζον. 
VIL. v. 454. 
fid διαγνῶναι χαλεπῶς dv ἄν. 
ὅρα éxasov. 


-ubi al. χαλεπὸν ἦν, ex interpre» 


tatione. 1X. v. 551. 
τόφρα δὲ Κουγήτεσει κακῶν 
ἦν" -- -- 
Sophocles Autig. v. 657. 
ἐμοὶ ydg οὐδεὶς ἀξίων ἔσαι γώμο». 
ad q. l. vid. Erfurdt. p. 505. Ea- 
zipides Hel: v. 1275. Musgr. 
ὡς ἂν παρούσης οὐσίας £uasos ᾧ. 
Heracl. v. 188. 
más ὃν ϑικαίων, ὧν Μυκηναίουν, 
. ἄγοι 
ὧδ᾽ ὄντας ἡμᾶε. eis ἀπήλασεν 
X3ovós 
vbi vid, Musgrav. Lucianus T. 
lU. p. 654. 
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haec accidens tantum connotent) et natura priorem 
.elle effentiam | accidente: .quémadmodum illa funt 
Homeri: 

Ferfatum mihi, M » irum cane. 
et: 

Jram, diva, cane. Á . 
et: t t 
Sol undam .exfiliit linquens. 
aliaque his fimilia. Hic etenim praeeunt nomina, fe- 
quuntur verba. Ratio haec probabilis, δὲ non vera, 
mihi vifa ef. Alia fiquidem éxempla, apud eundem 
poétam fparfa, cuiusvis eft ,Ostendere, quae, prorfus 
£ contrario, atque haec:fint ordinata, eoinpontintur 
mec ideo tamen ant niinus pulchra, aut probábilia, 

Quaenam ergo funt haec? . 


"udi invicta. Iovis magni me fila Pallas. - 


οὐδὲν ἐν ἀνθρώποισι dogs 
des νόημα. 
"ubi nonnulla Reitzius,. Sic etiam 
γίγνομαι. Berodoun 1. ᾿ς. 67. 
ἐπειρώτεον, τίνα dy γεῶν ἱλασώε 
μένοι, πατύπερϑε τῷ πολέμῳ Τε- 
γειτέων γενοίατο. Praecellit: 
πατυπέρτεροι τῷ πολέμῳ ἐγεγόνε- 
σαν. V. Musgrav. ad Euripid. 
Oreft. v. 74. Scmar. 
"Avia μοι x. τ. λ.} Odylf, a, 
v. 1. Hvns. Far. Lect. 
Μῆνιν ἄειδε, 320.) lliad. a. v. 
1. Hepe, Far. Lect. 
"HíA:s) Defumptus eft hic 
verfus ex initio OdylI. γ. 
"Hos δ᾽ ἀνόρουσε, Aundy πε’ 
φικαλλία λίμνην» 
Οὐγανὸν de πολύχαλπον. 


Ver. 
z Ul 


τὸ ῥήματα. x. τ᾿ A] Fed ῥή- 
ματα. ἀλλὰ ydg, πιϑανὸς μὲν 
ὁ λόγον. Ramx. Optime habet 
vulgata lectio. Scmag ^ 

ἐναντίως συντεταγμένα, ἢ ταῦ. 
τὰ συντέτακται) Mox: ἐναντίως, 
ἢ ἐκεῖνα, εἴρηται. P. 174. Reisk. 
τἀναντία ποιοῦσα ἐν rais τούτων 
ὡρμογαῖε, ἢ roig τῶν ὀνομάτων. 
Plato Eathyphr. p. 42. f. Fifch. 
Afye ydo δὴ τὸ ἐναντίον, 5 
8 ποιητὴ ἐποίησεν. Xenophon 
Anab. VI. 4. 16.) 54. so) πολὺ οἱ 
λόγοι οὗτοι ἀντίοι εἰσὶ», ἢ olg 
ἐγὼ περὶ ὑμῶν ἐνίων ἥπουον Simi- 
liter Plato Phaedr. p. 192. Heind, 
ἔφη διαφέρειν τὰ τοῦ ἐρῶντος ἢ 
vd τοῦ μή. Semam —, 

KAUh] n vulgatis Homeri 
ediiion. legitur αλῦϑί μοι τ minus 
beile. lócus eft Od. à. (v. 762. 
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xao 7 ' 
(— "Eomers viv μοι, Μοῦσαί, Ὀλύμπιω δώματ᾽ ἔ ἔχουσαι. 
καὶ oc ᾿ 
*— Μιῆσαι πατρὸς σεῖο," ϑεοῖς ἐπιείκελ ᾿Αχιλλεῦ. 
Ἐν γορ τούτοις ἡγεῖται μὲν ἑήματα, ὑποτέτακται δὲ 
τὰ ripara καὶ οὐδεὶς ἐν αἰτιώσαιτο τὴν σύνταξιν 
αὐτῶν ὡς ἀ δῆ, 

, δὲ πρὸς τούτοις ἄμεινον ἐδόκουν dy τοὶ 
μονα, πρότερα τάττειν τῶν ἐπιῤῥημάτων" ἐπειδὴ 
πρότερόν ii τῇ φύσει Τὸ ποιοῦν ἢ πάσχον τῶν συνε- 
δρευόντων. αὐτοῖς" τρόπου λέγω, καὶ τόπου, καὶ χρό- 
γον.» καὶ τῶν παραπλησίων, ὦ δὴ καὶ καλοῦμεν ἐπιῤ- 
ῥήματα: παραδείγμασι χρώμενος τούτοις" 

Τύπτε δ᾽ ἐπισφοφαδην᾽ τῶν δὲ φόνος pur οἰεικής. 
"Here δ᾽ ἐξοπίσω, sino δὲ ψυχὴν ἐκώπυσσεν. - 
,, Ἐκλίνϑη δ᾽ ἑτέρωσε, δίπας δὲ οἱ ἔκπεσε χειρός. 
A8'E» ὥπασι "yag τούτοις ὕξερα τέτακται τῶν ῥημώτων 


Sequens ver(us exordium eft cata 
logi narium, ll. β. Tertius vero 
defumptus elt ex Il. o. (v. 486. 
Svr». Primus verus, Κλῦϑί μευ, 
occurrit etiam lliad. y. v. t15. ut 
alis locis, ubi μοὶ legitur; at 
^ initio lliadis, Κλῦϑί μευ, dgyv* 
φότοξ', s Χρύσην dQiBiBwxas. 
να. .Viraque conltructio prox 
La, neque altera magis bella 
alterk. Cum dativo eiiam Solon 
V: v.a. (Gnom. Poét. Graec. 
p.75. Br.) κλῦτέ μοι εὐχομένῳ. 
ficque, Solonem imitans, Crates 
Thebanus Vl. v. 2. Vid. Clark. 
ad Homer, ll. V. v. 115. ad 
OdylI. IV. v. 762. Wolf. ad Hes 
fiod. Theogon. p. 107. Jigen. ad 





Homer. Hymn. p. Sir. 
Scrazv. 

ἡγεῖται μὲν φήματα 1 Ante ji- 
ματα articulum τῷ puto. excidif- 
Íe. Sic paullo antea: Ἡγεῖτω 
μὲν γὰρ ἐν τούτοις τὰ ὀνόματα, 
ἕπεται δὲ τὰ ῥήματα. et paullo 
poftea : Ἔν dac; ydg τούτοις ὕτε- 
ga τέτακται τῶν ῥημάτων τὰ ἐπιᾷφ- 
ῥήματα. Scihms. 
,, τῶν συνεόφαυόντων} Huic certae 
ftabilique ἔσπιεπίαθ quae [ist 
coniuncta, explicabo brevi. €j- 
cero de Figibus. At Poéta Vey 
nufinus : 

Semper in adiuncils, aevogue 


0 mnorabimur aptis. 


θοῦ. 





γε. 
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e, 

Dicite iam, Mufaue, coeleflia fecta. tenentes. 
et; 

Par fuperis, memor eflo tui genitoris, Achille, 
His etenim locis praepouuntur verba, nominibus fub» 
fequentibus: nec quisquam tamen eorum [lructuram, 
tanquam iniucundam, poteft incufare. . 7 

Praeterea melius etiam mihi videbatur, ut verba 
edverbiis praeponerentur: fiquidera ita ἃ natura com- 
paratum ell, ut id, quod agit, aut patitur, prius fit 
aflidentibus; modum dico, locum, tempus, et quae 
his fimilia, quae nos adverbia appellamus: atque hn- 


iusmodi utebar exemplis: 


Enfe ferit valide: vox horum indigna cietur. 
Lapfa. cadit retro , gitamque exhaltt in. auras, 
Procidit oblique ; manibusque excujja feruntur — 


Pocula. 


In hisce omuibus pofterius ordinantur verbis adverbia. 


Infra p. 96. Reisk. ed rà ἤθη 
καὶ χὰ πάγη, καὶ ai διαϑέσειεν 
καὶ τὰ ἔργα τῶν προιώπων, καὶ 
τὰ συνεθρούοντα τούτοιν. Scmaxs. 

Τύπτε) Reperitur ll. Φ. v. 20. et 
eum exigua varietate 1]. ῳ. v. 485. 
Odylf. x, v. 508. et Odylf. v. 
v. 185. [ed ubique feriptum eft 
per devis. Hrps. Par. Lect. 

Occurrit hic verfus Iliad. Φ. 
v. 20. Αἱ in sx. v. 483, pro τύπτε 
Jegitur ἀτεῖνε. Sed utroque loco 
pro ὄρνυτ᾽ im vulgata Homeri 
edit .£pur  fcrptm babes: 
quod multo convenientius ef; 
eique it& reponendum curavi, 
Sequems autem in x. v. 467. 
Animo derelinquirur Androma- 








che, occifo Hectore. — Tertius 
tx Odylf. x. v. 17. Antinous ab 
Vlyffe inter vinum, fagitta con« 
fixus, in menfam procumbit. 
Ver. Vptonus in prima. edi 
me cum ceteris. dederat ὄφνυτ᾽. 
ὥρνυτ᾽ recentiflimae etiam Poétae 
editiones habem. lllud jas. 
emjffo augmento. Anglus. 
rum multo convenientius dicens, 
Bevor videtur pro praefenti ba- 
θυ 6, Scmazs. 

"Heme] Ante hoc verbum, 
itemque ante 'ExA/9y, Vptonus 
ione inferuit copus ' 
la καί, Sine librorum, opinor, 
auctoritate certe nihil monui&. 
Scmass. 
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τὰ ἐπιῤῥήματα. Καὶ τοῦτο πιϑανὸν μὲν, ὡς τὰ πρῶ. 
τον» οὐκ ὠληϑὲς δὲ, ὡς οὐδὲ ἐκεῖνο. Καὶ ydp δὴ καὶ 
ταῦτα παρὸ τῷ ποιητῇ ἐναντίως, ἢ ἐκεῖνα, εἴρηται" 


-Βοτρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾿ ἄνϑεδιν εἰαρινοῖσι. 
Σήμερον ἄνδρα; φάοεδε Μογορτόκος Εἰλείϑυιω 


᾿Ἐχφανεῖ, 


"Ag οὖν χείρω τι γέγονε τὰ ποιήματα, ὑποταχ, θέν. 
τῶν ἐνταῦϑα τοῖς ἐπιῤῥήμασι τῶν ῥημάτων; 


n "En καὶ τάδε ad δεῖν μὴ παρέργως φυλάτ- - 


τειν; ὅπως τοὶ πρότερα τοῖς χρόνοις καὶ τῇ τάξει 
πρότερα λαμβάνηται" ol is: ταυτί" 


ow yz 
Αὖ ἔρυσαν μὲν 'πρῶτα, καὶ ἔσφαξαν, καὶ ἔδειραν. " 


καὶ" 


καί" 


Βοερυδὸν] Defumptus eft hic 
verfus ex lliad. β. v. 89. alter 
exlliad. τ΄ v. 105. Vez. 


Σήμερον] Huic voci Vptonus 
copulam xo) ín tertia ediiione 
praepofuit. V. quae modo no- 
ταν. Scmam. 


Qidosir] Editiones Poetae φόωε- 
δε. Omifit Heynius banc feri- 
piurae diverfitatem, — Sic con- 
fuía φάος et φόως Il. XVI. v. 59. 

^ Sess. 

τάδε] Forfant rectius fingulare 
τόδε, hoc. Sequenti certe verfu 
convenientius leg. τῇ τάξει πρό- 
τεφα λαμβάνηται, ordine priora. 
acciptantur. [ Quam lectionem 
pro dandi.cafu προτέρᾳ in con- 
textum recepi, auctoritate etiam 
«codicum tum Regii 1. tum Cole 


Δίγξε [iie , νευρὴ δὲ μέγ᾽ ἴαχον» ὥλτο᾽ δ΄ isis. 


Βεγιϊαῖ. Ver. Vptonum fecttus 
fum cum Reiskio. Scmasm] At 
v. 94, pro πλῆξεν ἀνασχόμενος, 
Antiquitatum Romanaram lib. 7, 
legi, πόψε δ᾽ dmagxópavor, ad- 
notavi δὰ p. 479, 12. ὅτι. 
Τάδε faepillime 
τόδε  ex[pectaveris. 
Androm. v. 370. Br. 
»dyé Bvyarp, μεγάλα wg 
πρίνω τάδε, 
Moos τέρεσϑαι, ξύμμαχαν 
καϑίταμαι. 
Vid. Valckenar. ad Phoeniff. v. 
45o. Herodotus l. c. 55. ἔπει" 
φώτα δὲ τάδε χρητηφιαφόμενοσ, dt 
οὗ πολυχφόνιοε ἔται ἡ μουναρχίη- 
Sic etiam ταῦτα pro τοῦτο: Xe- 
mophon Agel. Il. 7. Kol οὐ 
ποῦτο λέξων ἔρζομαι, — —* el 
γὰρ ταῦτα Myoni, &. τ. À- 


ubi 
Euripides 


4 
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.Et hoc etiam verifimile videbatur, ut et illud fape- 
rius, non tamen verum, uti neque id erat Etenim a 


poéta baec eadem modo contrario dicta funt: 


Fere racematim volitant per florea. rura. 
JMaturos hodie partus quae curat, in aurqe 


Educet. Lucina virum. 


Ecquid. igitur deteriores funt hi verfus, in n quine verbu 


fant adverbiis fubiecta ? 


Quin etiam diligenter haec elfe obfervanda. exifti- 
mabam; ut, quae tempore priora fint, priora etam 
erdise et loco fumantur: qualia funt haec: 


Flexa retro φᾷ cervix, iugulata, et tergora rapta, 


εἰ: 


JDat firidorem arcus, nerpus fonat, acta. fagitta efl, 


et: 


Hutebinfenus p. 82. ,, Ταῦτα. 
Sic faepe Attici πληϑυνξιχῶ» rem. 
om exprimunt. Vide K. À. p. 
448. n. 5.." ldemque tenendum. 
de pronomine relativo, Euripi- 
des Androm. v. 270. 

ἃ δ᾽ $e ἐχίδνης καὶ πυρὸν πε- 





φαιτέφω, 
οὐδεὶα γυναικπὸν Gdguas ἐξεύν 
gná πω t 
x- - - - - 


wbi d refertur ad. fingularem nu- 
merum γυνὰιπὸς xawns. Scuasm. 

Αὐὖ ἔφυσαν} Saepillime occute 
rit. Iliad. a. v. 459, et 8. v. 422. 
Verfus. fequens notillimus Iliad. 
4. v. 125. Tertius ex Odylf. &. 
delumptus eft, v. 115. 
vero ex vulgajis Homeri editioni- 
bus; cum ita Sylburgius [it. Rob. 
Stephanus) exhibet : 


, 


Edidi ^ 


Sgaigay ἔπειτ᾽ ἔξιψε, μετ᾽ due 
Φιπόλου βασιλείους 
᾿Αμφιπόλον μὲν ἅμαρτε, βοϑείῃ 
δ' ἤμβαλε δίνῃ. 
NNauficaa cum virginibus pila 
ludens deferibitor. — Hic lufus 
Qivils appellabatur, (unde ten- 
nis linguà. nofird) quem Suidas ^ 
ità exprimit: ΤΙαιδιὰ διὰ σφαίρον, 
ὁπηνίκα ἑτέρῳ προδεικνύστεε, εἶτα 
dag. ἀφιᾶσι τὴν σφαῖφον, ὥσπερ 
Φενακίέσντε:. De quo ita Apol- 
lonius 4. Argon. v. 951: 





ΣΦαίρῃ ἀϑύρουσιν negorylt, τὴν 
μὲν ἔπειξα 
. '"Αλλὴη ὑπ' ἐξ ἄλλην δέχεται, 
καὶ ἐσ ἠέρα πέμπει 
ὝΨι μεταχρονίην᾽ ἡ δ᾽ οὕποτῃ 
πίλναται οὔδει. 


Ε 
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Σφαῖραν ἔπειτ᾽ ἔῤῥιψε uer! ἀμφίπολον βασίλεια" 
᾿λμφιπόλου μὲν ἅμαρτε, βαϑείῃ δ᾽ ἔμβαλε δίνῃ. 
Νὴ Δία, φαίη Tis ἄν. "Ἐς; δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ 
οὐχ οὕτω συντεταγμένα ποιήματαν οὐδὲν ἧττον ἢ 

ταῦτα καλά. 
. Πλῆξεν ἀνασχόμενος σχίζῃ δρυὸς, ἣν λίπε κείων. 
Πρότερον ydg δήπου τὸ ἐπανατείνασθαί ἐτι τοῦ πλῆ- 
£n. Καὶ ἔτι". Y , 

Ἤλασεν ἄγχι soe, πέλεκυς δ᾽ ἀπέκοψε τένοντας 

Αὐχενίουρ. δ 
Πρῶτον γορ δήπου “προρήκει τῷ μέλλεντη τὸν πέλεκυν 
ἐμβάλλει. εἰς τοὺς τένοντας τοῦ ταύρου, τὸ φῆναι 
αὐτοῦ πλησίον. n 

Ἔτι πρὸς. τούτοις καὶ ἠξίουν vd μὲν ὀνοματικὰὼ 

προτάττειν τῶν ἐπιϑέτων' τὰ δὲ προρηγορικοὸὶ τῶν 
ὀνοματικῶν" τος δὲ ἀντωνυμίας τῶν προρῃγιρικῶν ἔν 
τε τοῖς ῥήμασι φυλάττειν, ἦα τοὶ ὀρϑαὰ τῶν ἔγκα- 
πλιμένων ἡγῆτα., καὶ τὸ παρεμφατικὰ τῶν. ὦπα- 
φεμφάτων, καὶ ἄλλα τοιαῦτα πολλά. Πάντα δὲ 
χαῦτα διεσάλευσεν ἡ πεῖρα, καὶ τοῦ μηδενὸς ἄξω 
ἀπέφηνε. — Tori μὲν γὰρ ἐκ τούτων ἐγίνετο καὶ τῶν 


5o 


Πιλῆξεν] Odylf. £- v. 425. κόψε 
δ᾽ ἀνασχόμενοε: Alibi ([c. Anti 
quitatum 1l. 7. p. 379. iuxta Ed. 
Sylb.) legit πόψε δ᾽ ὁπαρχόμενον. 
Ἦνον. Par. Lect. Participium. 
ἀνασχόμενος agnofcit etiam, Eu- 
flathius, et interpretatur ἀνατείς 
yas. Vrr. “ 

IlAj£e] Verfus defumptus ex 
OdyfI. ξ. quem duobus verliculis 
Latinum fed. Agitur deEumaeo 
Ínem mactante. At apud codi 





ces Reg. 1. et Colb. alia occur- 
rit lectio, κάλλιε xefem — Se- 
quens occurrit verfus OdylT. γι 
non longea fne. Thra(ymedas, 
Nefiloris fllius, facra faerurus, 
Taurgm fecuri ferit. Vr. 
τῷ μέλλοντι) Euripidem -in 
Telepho refpexiffe videatup: 
"Αγάμεμνον, οὐδ᾽, ri πέλεκυν 
᾿ ἐν χεροῖν ἔχων, 
Μίλλοι τὴν εἰν τρόχνλον ἐμβα- 
τ ψεῖν ἐμὸν» 
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Deinde pilam mifit celerem. regina. puellae, 

Nec tetigit tamen; aequoream proiecit in undam. 
Certiffme, per deos, dicet aliquis. — Sunt tamen ver- 
fus quam plurimi, nec eodem ,conftructi ordine, qui ' 
dicendi venuftate his. nihil cedunt. DEN 

Tercufft, manibus fublatis , füipite qquerno 

Quem. capiti impacto, proiecit ulnere. porcae. 





Nam prius elevanda eft manus, quam "pofiit. jetas, An- 
fg. Nec nom illud: ὃ US 


Percutii ipfe adflans propius, nervoaque Jecuris- 
* Cervici alfcindit. . 
Primum fcilicet illi, qui fecurim in tauri iendines 
immilfarus eft, ut propius adítet, neceffe eft, '* 





"Volui praeterea, ut fubflantiva praeponetentur. 
adiectivis, appellativa fubRantivis, appellativis prónó- 
mina: ig verbis etiam putavi obfervandum, "ut tem- 
pora praefentia derivatis praeirenf, modi indicativi 
infiniivis, εἰ caetera huiusmodi quam plurima. 
Haec vero ommia ipfa labefecit experientia, ac nul. 
lius effe momenti declaravit — Nam modo ex hac 
fmilique verborum confiucione iucunda proféifci 


Σιγήσομαι, dlsadd γ᾽ ἀντειπεΐν 
ἔχων. 

Yr. 

ἀντωνυμία:] ἀντωνομασίαν Colb. 
Hes. Par. Lect. V. fupra p.a. 
Seuzz. 

παρεμφατικὰ τῶν ἐπαρεμφά- 
Twv) ἀπαρεμφατικὰ τῶν παρεμ- 
φατικῶν Reg; τ. et Colb. Hvps. 
Par. Lect. Male. Adde quod 
ἀπαρεμφατιπὸε ne graecum qui- 
dem efi 'AsagíaQuros quid 





fenfu grammatico valeat, [atis 
motum ell. Sed, quod Lexica 
fere tacent, fignificat etiam in 
mi rum ion Indicans , ficque 
iungitur. Ammonius de 

Voc. DiHer. p. ὅ. τὸ μὲν ydg 
des ἀπαρέμφατον προτώπων. ut 
corrigendum: neque enim opus 
cum Valckenario ipfum aids re- 
petere; du Eranio Philons p. 
165. legendum: τὸ μὲν ydg dev 
ἀπαρέμφατον mgosénov.  Sciaur. 
Fa ΄ 
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ὁμοίων αὐτοῖς ἡδεῖα ἡ σύνϑεσις καὶ καλὴ, τοτὲ δὲ ἐκ, 


"ey μὴ τοιούτων, ὠλλ᾽ ἐγαντίων. 


Διὰ ταύτας μὲν δὴ ταὶς αἰτίας τῆς ϑεωρίας ὠπέ- 
φην. ᾿Ἐμνήσϑην δὲ αὐτῶν καὶ vov, οὐχ, ὡς σπουδῆς 
diia καὶ τὰς διαλεκτικὸς παρεϑέμην τέχνας ; οὐχ, 
ὡς ἀναγκαίας, ὠλλ᾽ ἵνα μηδεὶς δοκῶν ἔχειν τι αὐτὸς 
χρήσιμον ele: τὴν παροῦσαν ϑεωρίαν, περὶ πολλοῦ 
ποιῆταν᾽ εἰδέναι, ϑηρευϑεὶς ταῖς ἐπιγρωφαῖς τῶν πρα- 
γματειὼν ὁμοιόξητά τινα ἐχούσαις, καὶ τῇ δέξῃ τῶν 


συνταξαμένων αὐτάς. 


Τοῖς ἀρχαίοις πολλὴ ἣν πρόνοια τῆς συνϑέσεως. 


Ἐπάνειμι δὲ ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ὑπόθεσιν, o We 
ες Base ταῦτα ἐξέβην" ὅτι πολλὴ πρόνοιρ τοῖς ἀρχαίοις 
ἦν, καὶ ποιηταῖς αὶ συγγραφεῦσι, φιλοσόφοις τε 
καὶ ῥήτορσι. τῆς ἰδέως ταύτης" καὶ οὔτε τὸὼ ὀνόματα 


παρεϑέμην ) Interpres adhibut. 
Imo appofui, in medim ad- 
duxi, citavi. Nam hic idem fere. 
eft quod ἐμνήσϑην. — Athenseus 
ΤΟΥ͂. p. 114. f. καὶ ὠρχὴν αὐτοῦ 
τήνδε παρέθετο. p. 279. πάφατι- 
ϑέμενον ἀρχαῖον ἐπίγραμμα τόϑε. 
Scuaxr. 


οὐχ ds ἀναγκαία: 1 Ad infütu-" ^ 
tám hanc fcriptionem de vocabu: 


bulis ordinandis 'et orationis 
Riructura nihil conducit Dialecti- 
Ce; quam etiam in fecundo de 
Oratore apud Ciceronem dimit- 
tit Antonius : ut quae in excogí- 


tandis argumentis muta nimtum. 


Ji, in iudicandis nimium lo- 
$uaz.Emdem quoque araneorum 
telae, tefte Stobaso, comparabat 
Arifto Chius: 'Agícey τοὶ Aó- 


quos τῶν Διαλεκτικῶν τοῖν τῶν 
ἀραχνίων ὑφάσμασιν εἴκαῤεν, οὐδὲν 
μὲν χρησίμους, λίαν δὲ τεχνικούε. 
Ef tamen oratori neceffaria; 
quippe quae genus et fpeciem 
cuiusque rei quaerit, definiende 
explicat, in partes distribuit; 
iudicat,, quae vera, quae falfa 
fnt; quae confequentia, quae 
repugnantia, , videt; ambigua 


diftnguit. Ver. 


ϑηφευϑε)»} Euripides Hippol. 
v. 967. Br. 

— -- -- Ξ φηρεύουσι ydg 

expvols Ἀόγοισιν, 


quod miro modo vexat Wake- 
fieldius Silv. Crit. MI. p.76. Xe- 
nophon Cyrop. VIII. 2: 2. τούς 
τοῖς ἐπειρᾶτο τὴν φιλίαν ϑηφεύεεν. 





, 
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tur et pulchra compofitio; modo 'ex diverfa penitus 
€t contraria. 

Propterea ob has caufas fudio "hoc et contem. 
platione abfiflebam. Quorum ipfe mentionem feci, non 
60 quidem, tanquam alicuius. effent ponderis; ertesque 
adhibui dialecticas, non tanquam nmecelfarias; fed ne 
quis, exiflimans, utile aliquid effe in iis ad praefentem. 
contemplationem, multum ad eas intelligendas laboret, 
titulis librorum deceptus, fimilitudinem quandam. prae 
fe ferentium, aut eorum adeo auctoritate, qui iftos 
compofuerinit. : 

“πεϊφιιὶ magnam flructurae orationis habuerunt ogram. 

Ad eam iam revertor quaeflionem, a qua ad 
"haec dicenda digrefus fumi: antiquos fcilicet, tam poé- 


ias quam hiftoricos, tam philofophos, quam oratores, 
multum in hao eloquentiae parte curae adhibuiffe. [lli 


In. transcurfu. defectus. Lexico- 
rum expleainus. wgariíguos. So- 
phocles Oenom. Fragm. lli. 
Tolay τί έλοῳ Wyya ϑηροτηφίον 
gerer, ὠτραπήν τιν ὀμμάτων 
ἔχει. 
Θηράτωφ. Nicolaus Damafe. p. 
4j. extr. Orell. ὁ δὲ ϑηράτωρ ἐπὶ 
τὸν δόφκον. Clemens Alexandr. p. 
$28, 14. Pott. λεξειδίων ϑηφάτο- 
ws Sous, 


τοῖν dmeypogals] Cuiusmodi 
mulas apud £aerüum in vita 
Chrylippi reperies : Té! Λέξεων, 
miis Σωσιγένην so) ᾿Αλέξανδρον, 
4. ΠεΡῚ τοιχείων τοῦ λόγου, πρὸ 
Νιαιίαν, d. lh) τῆς κατὰ τὰν 
λέξει ἀνωμαλίοσ, ngds Δίωνα, δ΄, 
Pari fere modo ot Cicero de Ora- 


tore lib. 3. In philofophos ve- 
“νοι fi quando incidi, decepiu) 
dadicibus librorum, quod funs 
Jere infcripil de rebus rotis et 
dlluflribus. Ver. 

τῇ ὀόξῳ τῶν συνταξαμένων). Ze- 
nomy Ícilicet Eleatae, dialecüices . 
inventors; et in primis Chry- 
lippi, qui magnam ob arte dia- 
leciicas fui nominis famam reli- 
querat Ver. 

ἜἘπώνειμι] Locum, undé huc 

leclinavit , Bectione quarta con- 

pre Τοῖς μὲν οὖν ἀρχαίοιε. Sed. 
ande huc digreffa cft, eodam- 
redeat oratio. Cicero de. divi- 
matione. Paule infra pro decom- 
pofito συνεξευοεῖν Reg. τ. et 
Colb. ἐξευρεῖν legunt. Ver. 
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τοῖς ὀνόμασιν; οὔτε τοὶ κῶλα τοῖς κώλοις, οὔτε τοὺς 
πεφιόδους ἀλλήλαις εἰκῆ συνώπτειν ᾧοντο: δεῖν" τέχνη 
δὲ τις ἥν mag αὐτοῖς καὶ δεωρήμωτα,, οἷς χρώμενοε 
« . , : 

δυνετίϑεσαν εὖ. Τίνα δὲ ἣν τὸ ϑεωρήματα ταῦτρ, 
ΒΟΩ͂Ν "m "TOM "n m 
σειράσομοι "ὐάσκειν, ὡς ὧν οἷος v8 ω᾽ οσῶ μοι: υ- 

MEM na? 
vaug. ἐγένετο συνεξευρεῖν, οὐχ, ἅπαντα λέγων, ἀλλ᾽ 
αὐτὶ τὰ ἀναγκαιότατα. 


'* TMHMA s. 
7 Τῆς συνϑετικῆς ἐπισήμης ἔργα τρία. 


Δοκεῖ μοι τῆς. συγϑετικῆς ἐπισήμης vela ἔργω. 
ἕναι" ἕν μὲν, ἰδεῖν vi μετοὶ τίνος ὡρμοττόμενον πέ- 
Qué καλὴν καὶ ἡδεῖαν λήψεσϑαι συζυγίαν" ἕτερον 
δὲ, γνῶναι τῶν εἐἑρμότξεσϑαι μελλόντων “πρὸς ἄλληλα 
πὼς dw ἕναφον σχηματισϑὲν κρείττονα Φαίνεσϑῳε 
ποιήσειε τὴν εἱρμονίαν᾽ τρίτον δὲ, τί δεῖται μετα- 
σκευὴς τῶν λαμβανομένων, ἀφαιρέσεως λέγω καὶ 
προεϑήκης καὶ ἀλλοιώσεως, γνῶναί τὸ πῶς xài 

πρὸς τὴν μέλλουσαν᾽ χρείαν οἰκείως ἐξεργάσασθαι. 


λέγων} λέγω de meo dedi, In- 
quam, pro vulg. λέγων. poterat 
dictio ὅσα fufpiclonem movere, 
phetoricum omnia complexurum 
elle. cui errori quo occurrat, 
addit λέγω, quae elt dictio au- 
ctoris lectorem admonentis et 
quali pacifcentis, conditionesque 
ferentis, quibus cum eo lit 
acirus, Rarss.- Revocavi par- 
ticipium, quod tiror viro prae- 
ltanullimo displicuife. λέγων, 
Jic tamen ut dicam. Praeterea in» 
vett interpunctionem ; vulgo enim 





poftd commatis, poft συνεξευρεῖν 
coli figno dilinguunt. Semaas. 
Δοκεῖ μοι} Wolf. l. doxez df 
Syn». luitio prioris Sect. 
ὄκει δή μοι; infra tamen Sect. 
δοκεῖ δέ μοι. Atque ita fen- 
tentiam repraeíentavi, no infua- 
vis videretur. Vez. . ^ 
In prima et fecunda editio 
Vptonus, ut vulgo, Δοκεῖ jo 
dederat: in tertia interferuit par- 
ticulam d£. Non opus. Scmaar. 
τῆν συνθετικῆε ἐπιτήμη:} Sic 
Sect. Vll. in. 1X. δ᾿ Vid, L. 
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élenim nec verba verbis, nec membris membra, nec pe« 
riodos temere inter fe committendas effe cenfuerunt. 
Erat autem iis quaedam ars et praecepta, quorum ope 
acbeneficio pulchra utebantur compofitiong. Quae autem : 
haec fuerint praecepta, quantum potero pro facultate 
folertiae meae in his rebus inquirendis, edocere conabor: - 
mec tamen dicam omnia, fed quae maxime fint neceffaria. 


SECTIO VI. 


Tria effe, quae ad foculibtem Jiruendae orationis ᾿ 
potiffimum Jpectant. 

"Tria fant, àt mihi quidem videtur, quae fpectant 
ad facultatem firuendae orationis: unum quidem, quid 
cum quo connexum pulchram foleat accipere et iucun- 
dam compofitionem:. alterum vero, quo pacto eorum 
fingula, quae componenda funt, nova conformatione 
efficiant, ut praeftantior iunctura orationis videatur: 
terjiunr autem, paratis: vocabulis, eorum quaenam aliqua 
indigeant mutatione, five ea ablatio fit, five appofitio, 
five denique in aliam quamlibet formam traductio; nec 
non ad rem praefentem quibus modis aptilfime fingula 


Bof. Elipf. v. Tégw. Eulla- 
ibn ad Homer. Od. p. 1775, 
44. (p. 560, 21.) τοιαύτης δὲ 
everesis δυνάμεωε. Scias. 
ἀναλήψεσϑο!) Pro quo codices 
Reg.a. et Colb. λήψεσθαι legunt, 
quae vox paulo infra occurrit; 
et mox Reg. 1. et Colb. saraexsv- 
ἣν pro μετασχευῆν, fed paucis 
doteriectis idem invenies vocabu- 
lum. Vrr. Heitkins λήψεσϑαν 
quem fecutus fom. Scmar. 
τρίτον δὲ, τί δεῖται ἔ, vglrov 
, dimi Kir. δὲ fc de meo 








dedi, pro vulg. τρίτον dà, τί δεῖ 
ται. p. 4o: τα, εἴ τε ϑύκεθφόν dee. - 
Rausx.. Placet. ϑοηλανρ. 

mposibísns ) προνϑέσεων Reg.2. 
Hep. Var. Lect. Ὁ 

γνῶναί τε πῶς} Reiskius γνῶ- 
ναί τό πως. "es eucliticum ** 
inquit. , binc tollendam eft ; five 
ut prorfus expungatur, five ut 
pone οἰκείῳ collocetur. Malim 
plane delere hanc particulam, 
natam, opinor, ex fequente co- 
pula. Conf. Meletem. Crit. p. 
75. Sauzs 


τὰ 
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Τί B τούτων ἕκατον δύναται, σαφέσερον ἐρῶ, χρησώμενας 


εἰκόσι τῶν δημιουργικῶν τεχνὼν τισιν». ἃς ἅπαντες ἴσα- 
σιν" οἰκοδομικῇ λέγω, καὶ νᾳυπηγικῇν καὶ ταῖς παρωε- 
᾿πλησίαις. Ὅ τε "yp ιοἰκοδόμος, ὅταν πορίσηται “τὴν 
- ὕλην, ἐξ ἧς μέλλει κατασκευάφειν τὴν οἰκίαν, AiSovs, 
δάκαὶ ξύλα, καὶ κέραμον, καὶ τάλλω πάντα, συντίϑησιν 
ἐκ τούτων ἤδη τὸ ἔργον, τρία ταῦτα πραγμωτευέμα- 
vos* ποίῳι δεῖ λίϑῳ τε καὶ ξύλῳ καὶ πλίνϑῳ ποῖον 
εἑρμόσαι λίϑον, ἢ ξύλον, ἢ πλίνϑον". ἔπειτα, πῶς 
τῶν ὡρμοῤομένων ἕκωφον καὶ ἐπὶ ποίας πλευρῶς ἑδροί- 
cci καὶ τρίτον» εἴ τι dusedgóy dew, ὠποκροῦσαι καὶ 


ΤΊ το δύναται] Quid — Jibi 
"velit. Quomodo --- fit ἐπεοί 
gendum. Herodotus ll. c. 5o. 
im. δύναται ἀὲ τοῦτο τὸ imos — 
οἱ ἐξ ἀριτεφῆς χειρὸε παφισάμενοι 
Boii. L.1V. c. 191. exu. δύ- 
vera δὲ — βουνοί. quomodo 
etiam Pàufanias IlI. 11. 4. Αὖ- 
qovsos, ὃ — δύναται — σεβατόε. 
"Thucydides VII. c. 48. m, ὀύνα- 
ταὶ δὲ τὰ νεοδαμῶδες ἐλεύϑεφου 
ἤδη εἶναι. quod. ab loterprete 
perperam verlum, rectius vertit 
Wallius in. Dukeri praefatione. 
Ammonius de Voc. Differ. p.97. 
δύναται δὲ καὶ νεωτὶ dA] menaeué- 
vow  Similius nollro loco Anti- 
.phaneum illud Athenaei T. IV. 
Ῥ' 185. τί dj δύναται τὸ ῥηθέν! 
coll. Koppierf. Obferv. Philolog. 
p.35. f, Plutarchus Mor. T. L. 
pe { Τῶν δὲ Λακεδαιμονίων 
οὐδίπω συμβαλεῖν ἐχάντων, τί 
ποτε αὐτῷ τοῦτο δύναται, καὶ τί 
βουλομενος τοι σχηύλαχας (nt- 
ψείανυεν, x. T. A.  Scuags. 


δημεουφγῶν] Wolf, mavult dq- 


μιουργικᾶν. ϑυι5.  Welfii con« 
iecturam in contextu reformando 
fecutus lum, ut quae fit certilli- 
ma, et mox voumyyuxj admifi, 
emendante Sylburgio. Ver. Im 
utroque Vptonum fecutus fum. 
lu etiam Reiskius. — Ceterum 
Reiskiana poft θημιουργιπῶν ba- 
bet re: quod. fphalma typotho- 
licum interpretor. Semis. 
γαυτικῇ ) Pro ναυτικῇ vereor 
me' auctor [cripferit ναυπηγικᾷ» 
ut coniicere licet e ν.6. ὅτι. 
ποφίσηται ] fibi paraverit. V. 
"Lambin. Épil. ad Muretum in 
Mureü Oper. T. L p. 4o2. 
Ruhnk. Ex abundanti (lic enim 
malim quam ,,maioris empba(cos 
gratia," ut placet Kuflero de 
Verb. Med. p.96. Woll.) Lycurgus 
p.185. Reisk. τὴν σωτηφίαν αὐτοῖς 
ἔμελλον πορίζεσθαι. quemadmo- 
dum Diodorus Sicul. XV. c. 79. 
davrois énogisavro τὴν σωτηρίαν. 
Nam fere dicunt fimpliciter πος 
φίφεσψαι. τὴν σωτηρίαν. V. Welfe- 
ling: ad Diodor, Sicul. T. Il. p. 
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-elaborentar. Quam vero poteftazeín eorum unumquod- 
que,habeat, a me apertius dicetur, adductis ad baec 
illuftranda exemplis quarundam ürtium vulgariam, quae 
fatis ómnibus funt xiotae: archilectnrae naviumque ' fabri» 
cindarum fcientiam dioo, et quae funt iftiosmodi, Nam 
cum aedificatori praefto eft materia, ex qua domm opor^ 
teat ftiruere, lapides, ligna, tegulee, ac id genus alia; 
opus demumi ex his conhituit, haec'tria fedulo animad- 
vertens: quali nempe cum lapide et ligno etlatere qualem 
fleceat lapidem, vel lignum, aut laterem, componere: eo- 
rum deinde unumquodque, qüae ita apiantur, quo modo 
oporteat et quo ia latera collocare: tertio, locari fi quid 


1:6. (ubifegit Virum Summum ctum pro virili parte. farciamua, 
loms in Eycerpt. Legat. p. 651.  Ausops. Manetho V. c. 180. 
35. τὴν Ἰδίαη σωτηρίαν πορισάμε- μιμοῦνται ὀυεωγῇ Κυβέλψιον ὅ- 
er) Jt. p. 616. Syrianus ad Her- ϑεὸν "Aere. coll Dorvill δὰ 
mog. p. τόρ. (Exneft. Lexic. —Chariton. p. 765. Vid. Hem[ter- 
Jechmol Graec. Rhetor. p.278.) hw. in Muagravii Exercitat. in 
νὴν σωτηρίων διὰ τούτου wopgo- — Euripid. p. 84. ([. in Musgravii 
μένων. Scmas. Not, ad Euripid. Supplic. v. 654.) 

ἐδὴ molas πλευψὼε 1 Malet for- — — Δυσαίϑριος. Euripidessderaclid, 
salle quispiam fingulariter, ἐπὶ v. 860. Muegr. ὄρφνην ἐκ dvsac- 
ποίας πλευρῶ» ἑδράσαι. ϑυια. lta — olov. — Avraiwypa. Scholiaftes 
τεροία! pro plurali πλευρά. δὰ Euripid. PhoemifL v. 45; dii 
Mox etam in codicibus Reg. 1. τὸ δυραίνιγμα τῆς ΣΦιγγόε. ad 
«t Colb. pro sedges habes iégozow, ^ q. 1. vid. Valckenar. p. 6og. — 
quod praeterire nolui. τ.  Awsasomópwvros. Philo T. 1. p. 
Eüam Reikius πλευρᾶς, Cete- θα. 3e. ϑυσαγαπορούτοις fogd. 
Tum vulgo ἑδρᾶσαν: male, Recte — 3yose megrmoglvres. ,, ubi legi for- 
Syk —"« in mota παροξύνει. ἴδω debet. ὀυεθιαπορεύεοιν βάτοι 
Vid. αν. "eflon. p.t. (Aual. m." Valckenarius Adnotar im 
Brunck. T. 1. p.205.) Macedon. — Phalaridea Lennepii p. XIV. — 
Epigr. XXIIL extr. d. ade[p. Δυνάπιεον. Strato XXL v.s. 
CCXX. Scmxr. ψυχοὶ δ᾽ αὶ ὀνεάπιτοε ἀγαλλομένη. 

dinadgos] Mire ferax talium πεπότηται. ut bene Codex, quem. 
compofitorum lingua Graeca,  Brumckius fequi debebat. Verto: 
Horum cum numerus non exi- minime morigera, contumacif- 
guus Lexicographos fugerit, ago, — fima. V. Zeun. ad Xenophont. 
hunc quoque Lexicorum defe- Cyrop. p. a4. f. Compares dus- 
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diapagos. Schol. Ven. ad Homer, 
1. XXI. v. 418. Δυεάμμοφον. 
δεδιπλασίακε πρὸς τὴν ἐπίτασιν" 
πὸ ydg dus καὶ a ταὐτὸν δηλοῦσιν. 
— AvsanógAxros. Euftathius ad 
Homer. OdyfI. p. 1818. 28. (e. 
628: 54.) dusanófAorror vde, ἔτ 
δ᾽ ὅτε καὶ ἀναπόβλητοι, demeg αἱ 

ἀγαϑαὶ ἕξειεν οὕτω δὴ (f. δὲ) καὶ 
αἱ φαῦλαι.--- Δύεβιοε. Excerpta 
.Lexici Sangerm. MS. in Valcke- 
marii Theocriteis ad. Adonias. p. 
217. C. "Agios. — ὁ μέντοι Ed- 
-gunións ἐπὶ τοῦ dusfllov ἐχρήσατο 
τῷ λέξιν. — Δυνγαμία. Manetho 
V. v. 67. δνεγομέην. --- Δυφδιωλ- 
Ammonius de Voc. Dif- 
fer. p. 64. dusdiAAdurws ἔχων. 
— Δύεδωρον. Excerpta e Tsotsao 
allegorica Homeri expofitione in. 
Burgellii Init. Homeric. p. 68. 
Ὁ di Μενέλαος λαβὼν τᾷ düsóu- 
gh rd δῶρα. Conf. Sophocleum 
Sllud Αἰες. v. 665. ἐκϑρῶν ddaga. 
δῶγα κοὐκ ὀνήσεμα. --- Δυσέγεφ- 
vos. Theophanes Nonuus T. L. 
Ῥ- 114. Kopa λέγεται ὁ βαϑὺε 
καὶ πορὰ Φύσιν dusbysgras ὕπνοε. 
Euílathius ad Homer. OdylI. p. 
13733. 36. (Ρ. 695. 2.) οὐχ às 
dyíysgros δηλαδὴ, ἀλλ᾽ dis ἀυνέ- 
"Wigros. —— Δυξέαπνευτοε. Habet 
Scholiaftes ad Euripid. PhoenifT. 
Y.d447. —  Ausivloros. , Vox 
zarillima, et Lexicographis com- 
inendanda, Occurrit apud Ea- 
febium Demon[t: Evang. lib. IX. 
p.420. Τοὺς ἀπιτοῦνταε xal πφὸν 
τὰ ἀληϑὴ ὀυσχεφεῖε xol δυφενόό- 
του». Toup, Éinendat. in Suid. 
T:l1L p. 492. — Δυκεντέριον. 
Mocris p. 119. Avstvrégín, 8η- 

















λυχῶν, "Arrmr δυκενφέριον, 
Ἕλληνεε. — Δυκεξήνυτον, Euri- 
pides Hippol v. 1348. Br. 


δεσμὸν dusebivutov ἕλκεται δεϑείε. 
Al. male (uam corrumpit mé- 
trum. v. Helen. v. 1504. Musgr. 
Theocrit. XV. v. 87.) δυγεξήνο- 
rov, quod Lexica habent. (Val, 
ckenarius ad. h. v. p. 257. b. D. 


— nec Δὐρήνυτον tantum, fed 





Hefychius." Nimirum bic T.L — 


c. 1046. καὶ Δυεήνυκτον. Albes- 
tius: νἀ Auniro]^ Hac 
quoque: forma Lexica carent. 
Ceterum ne:de dorimo bie ce- 
gites , impedit litera y.) — Avs- 
Apos. Suidas T. II. p. 448- 
: ἀτέραμνον, τὸ δυείψανον. — Δυ»- 
duros. Phrybichus ineditus i 
Ruhrkeni Animadvérf. ad Ti. 
maei Lex. Plat. p. 55. τὸ μέντοι 
ἀτεράμων κυρίων ἐπὶ τῶν dusedoi- 
τῶν ὀσπρίων τιϑέασιν. — Δυτήβο- 
λον. Hefychius T. 1. c. τοάδ. 
Δυρήβολον. dvsdvrwros, ex Hem- 
fterbufii emendatione in Auctar. 
Emendat —  Avsjwwos. Epi- 
gramma in lecobfii Exercitat.Crit. 
T. ll. p.aos. oi δὲ ἀνεηκέτων 
ἥρπασαν ἐκ καμάτων: (V. 1. cor- 
rig. χρύφιον. γόνον.) — Δυσημέφη- 
μα. Scholiaftes ad. Homer. 1l. 
VL. v. 886. Aid τὴν λύπην, dvite 
καὶ συμφορὰν τοῦ ϑυτημεφήματον. 
— Δυεημέφιον. Ae[chylus Sphing. 
Fragm. p. 645. a. Pauw. Σφίγγα 
ϑυταμερίαν πρύτανιν κύνα πέμπει." 
— Δυεϑαλέα. Sophron in Apol- 
loni Alex. libello MS. seg 'Av- 
τωνυμίας (Valkenar. Adnotat. 
in Adonias. Theocr. p. 504. 4): 





^ 


δ HEN 
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ποι eft adeo habile, frangendo recidendoque id effingere, 


τοῦ δυεϑαλίαι. -ττ Δυσϑεραπεύ- 
των. Ammonius de Voc. /Differ, 
Pedro τοὺν dxcpivous καὶ dus. 
ϑιραπεύτῳ ἔχοντα: τὰ σώματα. 
— δύσκλιτοε. Etymologicum M. 
€.8o9. 54. ἐν rois KvAoylov τοῦ 
σχολατικοῦ dussA/ros ῥήμασι. --- 
Δυεκολέκβατορ. Diodorus Sicul. 
V. c. 5. πυρὸς γέμουσαν φεύμα- 
"en ϑυτεμβόλοις. Wellelingius in. 
Addend. ,,Ad vocem jussafé- 
Ans addimr [in Codice Vrlini] 
ἤγουν dursoAasfidroi.  — Δυν- 
᾿μυχητίον. Sophocles Antig. v. 
3108. —  Avsurrdnsanros Eu- 
flathius ad Homer. Il. p. 1084. 
4i. (ρ. 111i. 43.) dvrméjQeAor 
—,.8 des δύσκολον," ϑυέμοτά- 
πεμπτας. Δυεπαφαποίητοε. 
Ammonius de Voc. Difter. p. 74. 
τὰ ὑπὸ ϑριπῶν βεβφρωμένα ξύλα, 
οἷν ao) ἀντὶ σφραγίδων ἐχρῶντο, 
ὅτι ἦν δυεπαραποίητα. ex Hem- 
Berhufii emendatione.— Ausna- 
φοτήρητον; — Antigonus Caryft. 
CXLe ἀνεξέτατόν τι ἔχειν καὶ 
ὀυνπαρατήρητον. ,, Vocabulo dus-- 
παρατήφητον ditari poffunt lexi- 
«1 Locella in Annorat. fub- 
iecis Marbodo de Gemmis p. 
16$. —  Avswí^aror. Sophocles 
Frgm. ex incert. Tragoed. X. 
Qs δυεπέλατόν ἐειν ἐμαϑῖα κακόν. 
— Δυνπονία. Manetho IV. v. 259. 
ὑπουργοὶ δυσπονίηε. coll. Dorvill. 
ad Chariton. p.749. — [Avssai- 
»». Huius verbi etfi nullum fup- 
petit exemplum, Graecos tamen 
o uos foilfe vix dabites. Hinc 
Wücwor (vulgo d/rxvor), quem- 
admodum árpos, eiusdem vox 
lgniücationis, a verbo deaíre, 





cuius vefligia fatis exprelfa ἴα 
Grammaticorum fcriptis appa- 
rent. Vid. H. Stephan. lnd. in 
Thefaur. L. Gr, ον $55. C. 556, 
F. Conf, Ruhuken. Epift. Crit. 
p.r58.extr.]em Aósrouos. Epigr. ^ 
XXXIL in Aurigar. Stat. 6. 5. 
οὔτε xaAwols Δύεεομος ἱππείη aoi 
ἀπίϑησε γένυε. ubi v, Brunck. —- 
Avsróxtm.  Hofychius T. I. c. 
1051. Δυρτόκεια, ἐπὶ κακῷ τετό- 
αυΐα. ex Kufteri emendatione. 
Conf. Hemflerhuf. in Auct 
Emendat. ad Hefych. T. 11. c. 
112. — Óusrowsig. Epigramma 
adefp. DCCIIL. v. 4. Jvrroxérs 
rox. Quo minus de illa Ku- 
feri emendatione dubites. [Cal- 
limachium δυρτοκέες Hymn. in 
Del. v. 242. & δυετοκὴς derivan- 
dum videatur. Nifi, quod fu- 
fpieor, locus corruptus ef : pla- 
cetque etiam mihi Lennepii ratio 
corrgedtis ϑυντοκπίαι vid. 
Ruhnken. Epift. Crit. p. 158.] — 
AvsrgameAría. Diodorus Sicul. 
V. e. 15. did eds. dusxugías καὶ 
riy ἐν τοῖς κοταγείοις jusrgamé- 
λείαν. (Malim zago£vróyus.) Idem. 
XVIL. c..82. περιεγίνετο τῆσ τον 
mois δυτραπελείαε. --- Δύετφω- 
τον. .Etymologicon M. c. 165. 
28. Φύσει δύετρωτον. “- δΔυ,φή- 
pes. Phrynichus ineditus in 
Valckenarii Diatr. Euripid. p. 
109. Δυροιωνεῖν, (quod verbum, 
nus Valckenario lectum, 
Schneiderus primus, fed tacito 
Grammatici nomine, commero- - 
ravit.) τὸ δυεφήμων καὶ ἀπαισίωε 
dui τινι πράξει μελλούσῃ διαλό- 
γισϑαι. --- Δύεφωρο». V. ψύγι- 
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ναυπηγὸς τοὶ αὐτὸ ταῦτα πραγμωτεύετοι δή. Παρα- “ 
πλήσιώ φημι δεῖν ποιεῖν καὶ τοὺς μέλλοντας εὖ συν» 

. θήσειν vd τοῦ λόγου μόρια. Πρῶτον lv, σκοπεῖν 
ποῖον ὄνομα», ἢ ῥῆμα, ἢ τῶν ἄλλων τι μορίων, ποίῳ 
συνταχϑὲν ἐπιτηδοίως. ἔςαι κείμενον, καὶ πῶς οὐκ 
«ὄμεινον" οὐ γοὶρ δὴ πάντω γε uer πάντων τιϑέμενα 
ὁμοίως πέφυκε διωτιϑέναι τὰς einodis, Ἔπωτα, δια- 

κρίνειν πῶς σχημωτισϑὲν τοὔνομω, ἢ τὸ pn, ἡ τῶν 
“ἄλλων ὁτιδήποτα, χαριέσσρόν ἱδρυνϑήσεται καὶ πρὸς 
de ὑποκείμενα πρεπωδέφερον. Λέγω δὲ ἐπὶ μὲν τῶν 
ὀνομώτων, πότερον ἑνικῶς ἢ πληϑυντικῶς λαμβανόμενω 
ἰκρείττω λήψεται συζυγίαν᾽ καὶ πότερον κατοὶ τὴν 
ὀρϑὴν ἐκφερόμενα πτῶσιν, ἢ κατὰ τῶν πλαγίων τινα" 
καὶ εἴ τινα πέφυκεν ἐξ ὠρσενικῶν γίνεσϑαι ϑηλυκὰ, 3 
ἐκ ϑηλυκῶν ὠρσενικα, ἢ οὐδέτερα, ἐκ τούτων πῶς ὧν 





tenbach. in Bibl. Crit. II. a. p. 
ῥά. — Δύεχειρον. V. Wytten- 
beach. id. 1a Diodoro Sic. V. 
€. 34. Codicibus non nolentibus 
legendum elfe fufpicor: δυεχει- 
φότατοι rois ἄλλοιρ εἰσί. — Qus- 
emxes. Scholiaítes ad. Arifto- 
ftophan. Plut. v. 21. ὕπαιξε di 
dpa χαριέντως xal Gusummes d 
Καῤίων. Scu. ῇ 

πραγματεύεται δή. Παραπλή- 
sia] f. πραγματεύεταν. καὶ δὴ 
παραπλήσια, Aut ois δὴ παφαπλ. 
Άειοκ. Particula fic polita Reis- 
kium, opinor, offendit. lute. 
nois δὴ w. ego quoque incidi: 
eflque hoc unice tenendum. 
Millies δὴ hoc modo pronomen 
zelaüvumr fequitur, quod hic 
wlümae literae verbi praegrelli 
auferunt, Scuass. 











Gpolus] Vide'quae annotavit 
Sylburgius ad initium Sectionis 
;duodecimae, Vr. 

χαριέςερον ἱδφυνϑήσεται w. τ. A-] 
Vulgo fc: χαριέκερον Ἰδρινϑήσες 
ταν" καὶ πότερον ἑνικῶς ae τ΄. Ae 
ceteris omilis. Ad xal Hudfo- 
nus in Var. Lect. ,Kal πρὸς ed. 
ὑποχείμενα πρεπωδέτερον᾽ λέγω 
δὲ ἐπὶ μὲν τῶν ὀνομάτων, πότερσν 
ἑνικῶς Reg, τ. οἱ Colb. Καὶ πό- 
τέρα ἑνικῶς Beg.2.* Hanc ac- 
cellionem, qua oratio carere 
nequit, in testum primus intulit. 
Reiskius. Scmaxr. 

πότερον wxas] la Virgilius 
partim invidiae augendae gratia, 
parim orationis ormandae, ad 
numerum pluralem traweit, lib. 
4. Aeumid. δε araé, ehfesque 
nefandi, Quos fugi. ldem, ne 
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dam loco fuó aptum evadat. Quae etiam a naupego 
ftudiofe obfervantur. ^ His etiam frmilis ab iis elfe 
praeftanda dico, quibus curae eft orationis partes 
bene componere. Primum itaque eorum eft videre, 
quale nomen, ,aut verbum, aut caeterorum pars 
alia, quali coniuncta fcite ponatur, ita ut nihil 
fupra: (neque enim eft, ut omnia temere omnibus 
appofita noftras aeque adfitiant aures) deinde diiu- 
dicare, quo modo momen aliquod conformatum, 
ant verbum, aut alia pars quaepiat orationis, ve- 
nufius collocetur; nunrero utrum fingulari accepta, 
an plurali, meliorem: obtineant Rructuram; rectone, 
an obliquo cafu prolata; fi qua etiam ex "mafculinis 
foleant in ,foeminina transire, àut ex foemi in 
maféulina, vel neutra, atque inde praeflantiori con- ' 





faceret ὁμοιοτέλεστον, malculino ϑοὰ hoc loco, quod notam 
genere nfue eft: dignum, multa addunt et Reg. τ. 
Cum. canibus. timidi vertent αἰ Colb. uec ea are aliena, Ka) 
ad pocula damas. πρὸ τὰ ὑποκείμενα πρεπωδεσέραν. 
Pauci quidem inter Graecos La- Λέγω δὲ ἐπὶ μὲν τῶν ὀνομάτων, 
nosque feriptores aut Ümiliter πέτερον fwmds. Pro mafculino 
délinentia, aut pluraeodem modo — ipfe ngrmudeségay dedi, ut cum 
dedlinata, coniungunt vocabula. - fübílautivo συῤυγίαν copuletur. 
[Omminó lege egregium de boc Ver. Parum attendens vir do- 
argumento caput XX. libri XUL. — ctiflimus, quo loco Codices 
Noctium Atticarum Gellü, quod — baec inferant, sgemadécegoy,/quod. 
inprimis 116 qui in veterum mo- — neutrius eft gencris, non ma[cu- 
numenta [lilo tam fortiter graf- lini, male refert ad συφυγίαν. 
fantur, accurate perpendendum — Scrum. : 


eam "A eüam commendo. — |. sedia — Ajferar] En 
Me quidem, cui matura aure idm werbom, une dipl 


non Romanas, fed ferta , iteratum. Seuama. 
tales disputa- 


illa Oellü ef, ἀρσενικῶν) ἀῤῥενικῶν, et rhox 
prope ad deíperationem áddue ἀῤῥενικὰ Reg. 14 et Colb. νων. 
cmt. Scmu] Far. Lecl. 
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: ἄμεινον σχηματισϑείη, καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα. Ἐπὶ 
δὲ τῶν. ὑημώτῳν, πότερα λρείσπονο isa, λαμβανόμενα, | 
τὸ $92. ἢ τὰ ὕπτια" καὶ κατοὶ ποίας ἐγκλίφεις ἐκῷε- 
φόμενα, de δή τινες πτώσεις ῥηματικες καλοῦσι, κρας 
τίξην Hes λήψεται" καὶ ποίας παφεμφαίνοντα δια- 
? φορὸς χρόνων, καὶ εἴ τινα τοῖς ῥήμασιν ἄλλω παρᾶ: 
κολουϑεῖν πέφυκε. - Τὰ δὲ αὐτὰ ταῦτα καὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων τοῦ λόγου μερῶν φυλακτέον, ἵνα μὴ xaO" ἕν 
δθἕκαςον λέγω, Ἐπὶ δὲ τούτοις, τὰ ληφϑέντα διακρίνειν, 
εἴ τι δεῖ μετασκευὴς vous, ἢ ῥῆμα, oe ἂν ἐναρμονιώ- 
πτερόν τε καὶ εὐεδρότερον γένοιτο. Τοῦτο τὸ qtixgiov. 
ἐν μὲν ποιητικῇ δαψιλέφερόν iei, ἐν δὲ λόγοις πεζοῖς, 
σπανιώτερον" γίνεται δὲ καὶ ἐν τούτοις, ἐφ᾽ ὁπόσον dy 
 ἐγχωρῇ. Ὅ ve ydg λέγων, Ele τουτονὶ τὸν οὐγῶνα, “ 
σπρορτέϑεικέ vi τῇ ἀντωνυμία γρώμμα,, τῆς συνθέσεως 
LH kA LJ » Ὁ ty 
φοχαζόμενος" ἄρτιον ydg ἦν ,, Εἰς τοῦτον τὸν ἀγῶνα“ 
εἰπεῖν" καὶ πάλιν ὁ λέγων, .γ;Κατιδον Νεσπτόλεμον góp —| 
ὑποκριτὴν“ τῇ προϑέσει παρηύξηκε τοὔνομα" τὸ γὰρ 
ΕἾ τὶ δεῖ μετασκευὴς ὄνομα] γενέσϑαι χρήματα) ἐποτέλλει Ay. 
Digna, quam attendas, con- μήπριον ναυσὶν ἐξ Πελοπόννησον. 
fluctio in Rhetore noftro: ni — Lego: ἔδει γάρ οἷα. τ΄ X. Conf" 
is, quod mihi quidem probabile — Herodot. 1. c. 8. Χρόνου δὲ od 
videtur, fcripfit εἴ τὶ δεῖται με: πολλοῦ duABóvros, (χρῆν "ydg 
τασχευῆν ὄνομα. Sic antea hui, — KavaQg estos woxds, ἔλεγα 
Soc. im. τί δεῖται μετασκευῆν πρὸε τὸν Γύγην τοιάδε. Scmamr- 
τῶν λαμβανομένων. Ceterum paf- ὀμετασκευβε] κατασιευῆς Rej. 
lim coníufa ds? et δέομαι. ln 1. et Colb,  Hvps. Jar. Lect. ^ 
Philefirati Heroic. p. 256. Boilf. ὀ ἠΟἐναρμονιώτερον] Pro ἕναρμο. 
munc legimus ex Codicibus edi- νιώτερον malet forta[Te quispiam 
tum: Τί Φέ σοι δεῖ θούλησ Ἰλιά. εὐαρμονιώτερον, üt rnox fequitur 
dos; Antea volgatum erat: τί αὐιδρότερον. Ss. Nolim vül. 
δίοιτο 4.'L. Paufanias IV. c.ag.  gatam tentare. Τὸ οὖ iam invo- 


in. χρημάτων ἐσπανίζετο Φίλιπ- — lutum latet in. vocibus dgjó»ios, 
mor, καὶ (ἐδεῖτο ydg οἱ πάντως — dvaguómos: nec, quod ciam, 
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formatione "effingantur; et caelera his fimilis. 'In. 
verbis etiam, rectane, an fupina, ufui fint commo- 
. dior; £um. quibus modis prolata, (quos nonnulli 
verborum cafus appellant) optimam fedem habeant; 
quas tandem temporum diífefentias indicantia; ac f 
quod aliud ujterius fit, quod verbis foleat accidere, 
Haec vero in caeteris quoque. orationis parübus funt 
ebfervanda, ne ihi de fingulis neceffe fit dicere. 
Praeterea. quae fümuntur vocabula, discernant ea 
'oporiet, fi quod ex iis aut nomen, 'aut verbum, mu- 
tatione indigeat, quo iucundius in oratione et aequa- 
bilis collocetur. Cuius quidem principii in po&dtica- 
frequentior occurrit ufus, im foluta vero oratione ra- 
rior; quatenus fcilicet licuerit. Nam qui ,,Εἰς τουτονὶ 
σὸν ἀγῶνα“ dixit, unam dedita opera pronomini ap- 
pofuit literam, ftructurae ratione habita: integrum. 
euim eflet Eie τοῦτον τὸν w'yoya.^ dixiffe. Rurfum 
quum feribit, Κατιδων Νεοπτόλεμον τὸν ὑποκριτὴν," 
verbum appofitione auxit; etenim 5, δῶν“ fufficeret. 


εὐαρμόνιον usquam repertum fuit. 
Anüpater Sidon, LXXV. v. 5. 
οὔδει καὶ Σμέρδις, τὸ Τιόϑων 
ἔαρ, ᾧ οὐ μελίσδων, 
βάφβιτ᾽, ἀνεκφούον νίωταρ 
ἐναφμόνιον. 
Vicillim Fabricius Bibl. Gr. T.I. 
p.551. Harlef. in Euflatbio ad Ho- 
mar. Il. p.'5. 35. (p. 6. 1.) pro evdg- 
poco» legendum cenfet ἐνάφμοτον τ 
quod non inagis probo. Semass. 
σπανιώτερον) Levem mutatio 
mem feci, nova interpunctione 
adhibita, Antea legebatur, ut 
puto, minus concinne: ἐν δὲ 
λόγοιν πεζοῦ σπανιώτερον γίνεπκαί 


τε, καὶ ἐν τούτοιν, ἐφ᾽ ὁπόσον 
ἂν ἐγκωφῇ. Ver. Secutus fum 
Vptonum, Alius τε plane delore 
malit. 'Scmass. 


Eis τουτονὶ ] Locus defumptus 






lo poft, lle τούτων 
πουτουὶ τοῦ ἀγῶνον. 
bium lib. 9. cap. 4. Vtrum volet. 
fumat compolitio, —"iteviffe," 
vel Füaffe: Deprehendere, vel 
Deprendere. Vrr. 

ἄρτιον} lllud alterum igitur, 
ex fentepfia Rhetoris, περισαό;, 


Scias. 
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sp ἐπέχρη" $ ὅ Te γράφων, Mir Ἰδίας bes 

μηδεμιᾶς ἕνεχ᾽ ἥκειν“ ταῖς συναλοιφαῖς ἡλάττωκε τοὺ 
μόρια τοῦ λέγου, καὶ παρακέκρουκέ τίνα τῶν γῴαμ. 
μώτων" καὶ ὅ τὸ ., Ἐποίησε" εντὶ τοῦ ,,Ἐποίησεν" λέν 
γῶν χωρὶς τοῦ v, καὶ Ἔγραψε" tyr! τοῦ s Ἐγραψεν 
λέγων, καὶ .» Λφαιρήσομαι"“ οἰνγτὶ τοῦ .» Λφαιρεϑήσο- 
ps καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα" ὅ τε »»Χωροφιλῆσαι 
λέγων τὸ ,,ιλοχωρῆσαι,“ καὶ »Λελύσεται" λέγων τὸ 
»Δυϑήσεται» “ καὶ Td τοιουτότροπα, μετασκευάζοι 
τὸς λέξεις, ἵνα αὐτῷ γένοιντο ἐἱρμοσϑεῖσὰι" καλλίους 
καὶ ἐπιτηδειότεραι. . . 


TMHMA £. 
“Τῶν κώλων ὡρμογὴ, ἡ ϑευτέρα τῆς συνϑετιπῆς 
ἐπισήμης ϑεωρία. . 
58 Μία μὲν di ϑεωρία τῆς συνθετικῆς imsrpnc ἡ 
' gregi αὐτοὶ τὰ πρῶτα μόρια καὶ φοιχεῖα τῆς λέξεως" 


ἑτέρω δὲ, ὥςπερ καὶ κατ᾽ 


ἀπέχρη] ἀπέχρηκεν Colb. 
Hens.. Var. Lect. 
ἥκειν} ,Pro corupto ehum 
[priorum 'editionum] ex De- 
moflheno repofui ἥκειν. Hune 
locum fufe examinet"Dionyflus 
Seét. 25. Eft autem defumptoa 
ex initio orationis. adverfus Ari- 
ftocratem, Ver. ἥχειν etiam in 
WReiskiana. Pallim confefa haec 
verba. Antiphilus Epigr. IX. v.3. 
— — d καλὸν ἔγχος, 
ᾧ πόντον καὶ χϑὼν εἶκε πραϑαι 
νομένῳ. 
Codex Vatic. perperam ds p. 
Scnasr. 
ἠλάττωκε μόρια } Formazur ab. 








ὠρχοὶς ἔφαμεν, ἡ περὶ τὸ 


ἑλαττόω, imminmo. Sed τὰ 
articulus ants μόρια, ut arbitror, 
e contextu excidit. — Appolite 
Demetrius. Sec. 184. xp με: 
ponds d. τὴν ani» ποιήσει 
χάριν. Aaviavóvrus δέ ro« naga- 
δύεται καὶ ἐκ τὴς τοιαύτην ἡδονῆς 
χάριν. Hic enim carmen habes 
elegiacum, fi unam in fine addi- 
deris fylabam, Ver. Addidi 
articulum, quem Vptonus excie 
dile viderat. Scmams. 

καὶ ὅ τε, Ἐποίησε“ a. τ. A.] 
Loeus bie triplici metaplafeno, 
mutatione, additione, et trans- 
politiome, lic videtur interpou 
landus; so) ὃ 'Βποίησεν ἀντὶ τοῦ 








' 
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Et qui illud fcripfit: »Μήτ᾽ ἰδίας ἔχϑρας μηδεμιῶς ἕνεχ᾽ 
ἥκειν,“ duplici vocalium elifione contraxit orationis 
partes, et quasdam propria de fede literas depulit. Et 
qui ,» Ἐποίησε" pro ,, Ezroitcev" fine v dicit, et ,; Exyganpa'* 
pro »| Ἔγραψεν," et. »᾿Αφαιρήσομαικ: pro , Αφαιρεϑήσο- 
pan" εἰ quae his fimilia. Sic qui »,Χωροφιλῆσαικ eodem. 
ufarpat fenfu, quo »DiAex eeriaoui' et γγλελύσεται," quo 
Λυϑήσεται,ἐ ac alia huiusmodi: eo fine dictiones ille. 
conformat, ut fuo quaeque loco politae ornatiores 
inde fibi atque habiliores evadant. 


SECTIO VII. 
Membroruií compofitio , fecunda in árte firuendae 


. orationis contemplatio, 


Haec itaque prima eft commentatio, quae ad facul- 
tatem componendi pertinet; quae quidem primas circa , 
partes atque elementa verfatur orationis. Altera vero, 


Ἐποίησε Aiyev, μετὰ τοῦ ν᾿ ᾿Αφαιρήσομαι) Vid. Kulter. 


Ξοὴ Ἔγραψε ἀντὶ τοῦ "Ἔγφαψεν, 
χωρὶς τοῦ καὶ "Aga, ut fci- 
licet omnia, haec nominativa re- 
ferantur ad unum verbum μότα- 
enevdies quod fequitur v.28. Sra». 

Κ ὁ ra Ἐποίησε ἀντὶ τοῦ 
Ἐποίησεν λέγων et Colb» τοις 
Far. Lect. 

Volg. xa) τὸ Ἐποίησεν ἀντὶ τοῦ 
Ἑκοίησο λίγων etc. Afcivi le- 
ctionem Codicis Colb. ut unice 
veram, Fidem plane firucturà 
mox: ὅ τε, ,Χωροφιλῆσαι" λέγων 
τὸ ,,Φιλοχωφῆσαι ,"" καὶ s AS. 
“το Ἀέγων τὸ ,» Λυϑήσετω."“ 
ϑεπακν. 





de Verb. Med. prope fn. et 
Ta(chuck. ad Strabon. T. lV. p. 
254. Quanquam bic ufus futuri 
medii certis finibus regitur, Conf. 
Porfon. ad Euripid. Med. v. 236. 
Scmasr. 
πάννα τὰ τοιαῦτα 1 Artüiculum 
omittunt tres Vptoniamae, la 
prima excidit per operarum, 
credo, negligentiam. Scuanz. 
Xegopisjan] Pollux IX. 15. 
Χωφοφιλεῖν sagd "Avripévri. Lo- 
Cus Oratoris eft p. 744. Reisk. 
εἰ δ' ἐν Αἵνῳ κωροφιλεῖ. Scmax. 
ποτ᾽ dgxds] Locum facundae 
Sect. indicat: "Ee, δὲ τῆν σννϑέ- 
G 
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καλούμενα κῶλα» ποικιλωτέρας ve δεομένη πραγμῶ- 
τείας καὶ μείζονος" ὑπὲρ ἧς αὐτίκα δὴ πειράσομαι 
λέγειν ὡς ἔχω γνώμης. Καὶ ydg ταῦτα ἁρμόσαι 
πρὸς. ἄλληλα 5, ὡς οἰκεῖα Φαίνεσϑαι καὶ φίλα, καὶ 
σχηματίσαι ὡς ἂν ἐνδέχηται. spinis, προςμετα- 
σκευώσαι Te, εἴ πού τι δέοι, | peine καὶ πλεοναδμῷ, 
καὶ εἰ δή τινα ἄλλην μετασκευὴν δέχεται τὸ κῶλα. 
Τούτων δὲ ἕκαςφον ἡ πεῖρα αὐτὴ διδάσκει. Πολλάκις 
ydg τουτὶ μὲν τὸ κῶλον τούτου προτεϑὲν, ἢ ἐπὶ τού- 
To TeOly, εὐσομίάν τινὲ ἐμφαίνει καὶ σεμνότητα" 
ἑτέραν δὲ τινα συζυγίαν λαβὲν, χαρι Φαίνεται καὶ 
ἄσεμνον. Ὃ δὲ λέγω. σαφέςερον ἔξαι, εἴ τις αὐτὸ 
ἐπὶ παραδείγματος ἴδοι. "Esci δή τις παρὼ τῷ Gw- 
κυδίδῃ λέξιν ἐν τῇ Πλαταιέων δημηγορίῳ πάνυ χα- 
φιέντως συγκειμένη καὶ pesi, πάϑους, ἥδε" s Ὑμεῖς 
»»,τε; ὦ Λακεδαιμόνιοι, ἡ μόνη ἐλπὶς.» δέδιμεν μὴ οὐ 
»βέβωιοι ἥτε.“ Φέρε δή τις λύσας τὴν συζυγίαν ταύ. 


eres ἔργα. Sed praecedentem 
perüculam δὲ polt ἑτέρα nec 
codex Reg. 1. ;nec Colb. agao- 
fcunt. Ver. 


᾿ποικιλωτέρα:] Valgo male ποι- 


᾿ κιλοτέρα», quod mireris Sylbur- 


gi, hominis ad talia cernenda 
acutillimi, oculos effugille. Sic 
in Luciano T.lL p.arr. olim 
vitiofe legebatur ποικιλοτάτην. 
Vide ibi Ienlium, item Solanum 


Ῥ. 286. Sonar. 


dbi] Vulgo folosce tit 
ὅταν. ϑαιακε. 
προνμετασκευάσαι -- μετα- 
σκευὴν] Vulgo προρκατασαευάσαϊ 
— κατάσχενήν. ᾿ Male. Nam tri- 


parra eft, ut fingulorum voca- 
bulorum (v. Sect. Vl. in.), ita 
colorum compofitionis theoria: 
τί μετὰ τίνος ἁρμοτέον, wis 
ἕκατον σχνματιτέον, màs, εἴ τι 
δεῖται μετασκευῆε, μετασχευα- 
sm. Τῶν πώλων αὶ ἁρμογὴ lor, 
Sectione, ργοχϊπιὰ ὁ σχημοτι- 
ys tractatur: poft deinde Rhe- 
tor de eorum μετασκεναῖς dispu- 
τῶι. Sic enim Sectionem IX. 
exorditur: ᾿Αλλὰ μὴν ὅτι γε καὶ 
piraessuds δίχεται τῶν κώ- 
λὼν ἔνια, χα. τ᾿ A. Κατασκευῇε e 


' ustaexevjs Sect. VI. bis confuía 
^ vidimus. 


Conf: Meletem.. Cri. 
p- 58. 154." Cétetüm moospsero- 
extvdde adde Lexicis, Scans. 


D 
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* utinitio dixi, in membris (ita enim vocantur) occupata, 
fufiorem multo plenioremque tractationem requirit; de 
qua quid fentiam, mox conabor dicere. Haec etenim inter 

^ feita fant connectenda, ut cognata videantur et amica: 
deinde, quantum fleri poteft, modo funt praeftantiffimó 
conformanda, adornandaque, ficubi opus fuerit, auctione 
et diminutione, aut alio quopiam apparatu, fi quem 
membra admittant: quae fingula ipfa nos docet expe- 
rnt. Fit enim faepe, ut hoc illi membrum praepofi» 
tüm, ant fubiectum, quiddam fonet rotundius, ac prae 
fe ferat gravitatem fin aliam accipiat. juncturam, in- 
gratum prorfus yideatur atque ignobile. ld quod dico, 
dilucidius apparebit, fi quis in exemplo idem hoc intuitus 
fuerit Eft quaedam apud Thucydidem in concione Pla- 
tacenfium oratio, eleganter'admodum confiructa et ple- 
πὸ affectus, nempe haec: ,Quinetiam, Laccdaernonii, 
»Yeremur, ne vos, unica fpes noftra, parum conitan- 


»tes fitis. 4 


ἐπὶ ποραδείγβατον Sic p. s 


Ἀν ἐρῶ δ᾽ ἐπὶ παραδείγματος. 
Ρ' 86. ira: δὲ τοῦτο Φανερὸν ἐπὶ 
τῶν παραδειγμάτων. Ρ. 170. 
ὅπαντα γὰρ ἐπεξιέναι πάλων ἐπὶ 
τῶν παφαδειγμάτων, a. T. Δ. p. 
180. ἀπεδείαννον ἐπὶ τῶν woga- 
δωγμάτων τοιαῦτα ὄντα. mox: 
φποπεῖν ἐπὶ παρφαδειγμότων. 


δίδιμεν} In vulgat. exemplarib. 

e δεδίαμεν. ego cum Stephano 
δίδιμεν repofui e Thucydidis 
tremplaribus: apud quem locus 
eat lib. 5, pag. 102. Sz». 
Edt Ozon. p.igt. See. νζ΄. 
Vr - 


An vero, hanc fi-quis conftructionem 


Og 4] Vptonin Φ. δέ: 
operarum errore, opinor. Φέρε 
δὴ formula fuit tam crebro ufu 
frequentata, ut xaxógyAo, de 
grege Sophiflarum ea ad naufeqm. 
waque abuterentur: quos fi 
ter ridet Ammianus Epigr. XXII. 
cuius v. τ. fic fcribendus et in- 

; verpusgevduss 
Ὡ ΓΑΘΕ, καὶ MON OTN,»o ^ 
IÍOI AH ΚΑΙ ΠΟΘΕΝ, à 
"TAN. 
"Non fingulatim so; δὴ et πόϑεν, 
fed coniunctim ποῖ 4» καὶ πόϑεν. 
Plato Phaedr. in. ποῖ δὴ xo mó- 














3e; LyL im. ποῖ ϑὴ πορεύῃ 
xa) πόϑεν; ubi v. Heindorf. 
Sena. 

Gai 


2"52383 ^9 
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τὴν, μεϑαρμοσάτω τὰ κῶλα οὕτως" ,, Ὑμεῖς Te, ὦ 
» Λακεδαιμόνιοι, δέδιμεν μὴ οὐ βέβαιοι ἦτε, ἡ μένη 
ἐλπίς“. "Ag ἔτι μένει, τοῦτον τὸν τρόπον ἡρμοσμέ- 


᾿ίθονων τῶν κώλων, ἡ αὐτὴ xpique, ἢ τὸ αὐτὸ πάϑος; 


Οὐδεὶς ὧν εἴποι. Τί δαί; εἰ τὴν Δημοσϑένους͵ λέξιν 
ταύτην», »Ἱὸ λαβεῖν οὖν τὰ διδόμενα ὁμολογῶν ἔννο. 
μὸν εἶναι, τὸ τούτων χάριν ὠποδοῦναι, παρανόμων 
»γρώφυν εἰ λύσας τὶς, καὶ μεταϑεὶς τὰ κῶλα, τοῦ- 
- σὸν τὸν τρόπον ἐξενέγκαι, »»Ομολογῶν οὖν ἔννομον εἶναε 
»Τὸ λαβεῖν τοὸ διδόμενω, παρανόμων "yeu τὸ τού. 
» TOV χάριν ὠροδοῦναι y* dp ὁμοίως ἔξαι δικανικὴ καὶ 
φρογγύλη; Ἐγὼ μὲν οὐκ οἴομαι. ς ^ 


TMHMA ἡ. ; 
Τῶν κώλων καὶ λέξεων σχηματισμός. 
Ἡ μὲν δὴ περὶ τὴν ἀρμογὴν τῶν κώλων Seule 


“οιαύτη" ἡ δὲ mel τὸν σχηματισμὸν ποταπή; Οὐκ 
ἔξιν εἷς τρόπος τῆς ἐκφορῶς τῶν νοημώτων᾽" ἀλλὰ τοὶ 


τί doí;] Quid porro ὃ Aelchi- 
nes Socratic. 1. τ. τῶν μαγείρων 
facta mentiono, ad τοὺν ἰατροὺς 


wransiens: Tí doi; εἰ βούλοιτο, 


ἀγαθὸς γενέσθαι ἰατρὸς, παρὰ 
τίνα ὧν ἐλϑὼν γένοιτο ἀγαϑὸα 
dargór; Vid. Reiz. de Accent, 
lnlimat. p.97. Scmuzr. 

Τὸ λαβεῖν} Sumpta haec ex 
Demofthenis oratione, Περὶ Στε- 
Φάνου, Sect. Av. Οὐχοῦν d μὲν 
ἐπέδωκα, ταῦτ᾽ fry" ὧν οὐδὲν σὺ 
γέγραψαι" ἃ δέ φησιν καὶ βουλὴ 
δεῖν ἀντὶ τούτων γενέσϑαι μοι» 
ταῦτ᾽ ἔσϑ᾽ ἃ διώκεε. “Τὸ λαβεῖν 
οὖν. lta fe habet contextus. Sed 


notanda eft e particula, quae 
bis in eadem fententia, perípi- 
cuitatis fcilicet gratia, occumts 
ΤΙ dai; εἰ τὴν Δημοσϑένουν — 
et mox, εἰ λύσας.  Pofui etiam. 
ex Demoflhene motam interro- 
gationis. Ver. 

παρανόμων] παρὰ νόμον, pailim 
Reg. r. Hens. Far. Lect. 

ἀρ' dpolus — cgoyyóAn;] οὐχ, 
ὁμοίων ἔται δικανικὴ καὶ τρογγύ- 
Am καὶ περίοδδρ Reg. 2. Hype. 
Far. Lect. 

δικανικὴ } fcil. καὶ λέξις. quód 
vocabulum praece[fit ν. 6. Fusx. 
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folvat, et membra fio componat: ,Quineliam, Lace- 
5» daemoni, veremur, ne vos parum conflantes fitis, 
»unica [pes nofira. Ó adhuc eadem manebit gzatia, 
idem etiam affectus, hoc modo membris dispofitis 7 
Nemo id dixerit. Quid vero, fi haeo quoque Demo- 
Éhenis locutio fumatur? , Beneficia igitur accipere legi- 
5» timum elfe confiteris; gratiasque ob accepta fependere, 
»id quafi legibus contrarium reprehendis? 4 Si quis im- 
mutaverit, et transpofitis membris hoc modo protulerit: 
»Confiteris igitur, legitimum. effe accipere beneficia; 
€t quafi legibus id effet contrarium, reprehendis gra- - 
» tias ob accepta rependere?* num rebus erit forenfibus 
aeque apta átque contorta? Equidem nou arbitror. 


SECTIO VIII 
Memórorum ao dictionis conformatio. 


Ac huiusmodi ea quidem εἴ difciplina, quae mem- 
bris aptaudis occupatur: qualis vero ifla, quae in eorun- 
dem conforimatione verfatur? Non unus eft cogitationum 


Vulgata lectio quanquam ba- 
bet quo fe tueatur, vix tamen 
mepugaem, ἢ quis, partim Co- 
dicis Reg. 2. auctoritate, locum 
lic refingat: dg ὁμοίων — sjoy- 
qs τ περίοδον; Sect. 1X. τὴν 
Πχατωνιπὴν περίοδον. 


μὲν δὴ } Solennis ufus harum 
paricularum, ubi, uno argu. 
mento abíoleto, ad alterum 
transitur. Sic Sect. VII. in. Sect 
IX. m. p. 49. extr. R.. (In trans- 
eurío moneo, Paufan. IX. c. 14. 
in. ex Cod. Mofc. corrigendum elfe 
Τὸ μὲν δὴ παραυτίκα. lbid. X. c. 


XVIL 4. (cribo: ὕσερον μέντοι 
πολλοῖς ἔτεσιν. Vigilim V. c. 


XIII. δ. recte Codices: ἄχρι μὲν 


δὴ τῆν προϑύσεων. Saepo confufa 
μὲν δὴ οἱ μέντοι.)  Scmass. 

Οὐ fc εἶ τρόπο. Quinti 
lianus lib. 6. cap. 5. Flgarae 
quoque mentis, quae σχήμωτα 
diavelas dicuntur, res. eadem 
recipit ommes, in qmas non- 
παῤ! diviferunt fpecies dictos " 
ram. Nam δὲ interrogamus, 
ei dubitamus, et affirmamus, 
et minamur ,' et optamus quae- 
dam ut miferantls, δὲ quae- 
dam wt irafcentis. (leg, milaran- 
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μὲν ὡς ὠποφαινόμενοι λέγομεν: τὸ δὲ ὡς δαποροῦν- 
τες. τοὶ δὲ ὡς πυνθανόμενοι, τὰ δὲ ὡς εὐχόμενοι, τὼ 
δὲ ὡς ἐπιτάττοντες, τὰ δὲ ὡς ὑποτιϑέμενοι, và δὲ 
ἄλλως πὼς σχηματίζοντες" οἷς ἀκολούϑως καὶ τὴν 
θελέξιν πειρώμεϑω σχηματίζειν. Πολλοὶ δὲ δήπου σχη- 
μωτισμοὶ καὶ τῆς λέξεώς εἰσιν, ὥςπερ καὶ τῆς δια- 
νοίας" οὖς οὐχ, οἷόν ,TE μιφαλαιωδῶε περιλαβεῖν" igo 
δὲ καὶ ἄπειροι, περὶ ὧν πολὺς ὁ λόγος, καὶ βαϑεῖα ἡ 
ϑεωρία. Οὐ δὴ τὸ αὐτὸ δύναται ποιεῖν τὸ αὐτὸ κῶλον 
οὕτω σχυματισϑὲν, ἢ οὕτως. "Eo δὲ ἐπὶ παραδείγμα- 
γος. Ἐ τοῦτον ἐξήνεγκε τὸν τρόπον ὁ Δημοσϑένης τὴν 
λέξιν ταύτην, ,,Ταῦτα εἰπὼν ἔγραψα, γράψας δ᾽ ἐπρές- 
niece, πρεσβεύσας δ᾽ ἔπεισα “Θηβαίους, dg οὕτως 
dy awixevro: χαριέντως, oe νῦν σύγκειται; Kal οὐκ 
»δἶπον μὲν ταῦτα, οὐκ ἔγρῳψα δὲ" οὐδ᾽ ἔγραψω μὲν, 





tes, inftentes.) Vide etíam dnao* 


habet Cicero ad fipem lib. z. de 
Orat. Omnis enim. motus ani- 


mi fuum quentam a"naturá* 


habet vnlium, 


er fonum, et 


geflum:* totumque corpus. ho- : 


minis, et elus omnis vulius 
bmnárue vocel ut neru in 
Jídibus, ita fonant, ut a mou. 
. animi quoque funt pulfae. et 
quaefequuntur. Et autem no- 
tiflimum, Cicerónem cum Rofcio 
hiftrione folitum fuilTe decertare, 
uter pluribus modis eandem fen- 
tentiam variaret; alter. verbis, 
alter vero Bguratis gellibus. 
Arüculum rjr ante éxQopüs 


non exhibent Reg. τ. et Colb. 


Yee ] 
νοημάτων} Vulgo. ὀνομάτων. 
Nolirum, in Cod. Reg. a. re- 


perm, Reiskius primus afcivit. 
Bene. Conf. quae mox fequun- 
tur: Πολλοὶ δὲ démo cxwuari- 
σμοὶ καὶ τῆν MEnis εἰσιν, ὦ eneg 
xal τῇ» διανοίαν. item lo- 
cum Quintiliani paullo ante ab 
Vptono citatum. (Νοηματικπὸξ 
infer Lexicis. Habet Hefychius ^ 
T.l c. 102. ubi 'ex Etymol. 
M. corügendum ἐπιβολήν.) 
Scnasr. 

ἀποφαινόμενοι] Sie fere me- 
dium dicitur: rarior hoc fenfu 
wfos aci. Nofter Antiquit. 
Rom. T. L p. 74. . Μυφσῖλοε, 
τὰ ἔμπαλιν ἀποφαινόμενος 'EAAd- 





νίκῳ. p. 170. Τίμαιος μὲν ὁ 
συγγφαφεὺς ὧδε ἀπεφαίνεται. 


Diodorus Sicul. XIX. c. 54. in. 
5| νεατέρα μὲν ἀπεφαίνετο —* 5 
δὲ omprefvriga δικαιότερον dra- 
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proferendarum modus: nam quaedam declarantes elo- 
quimur, quaedam dubitantes; alia interrogantes, alia 
precantes; haec praecipientes, illa pro conceífo fumen- 
tes dicimus; alia porro aliis exprimentes figuris: qui- 
bus, ut aptam habeat oratio conformationem, operam 
damus. Multae autem figurae diclionis funt, quem- 
admodum.et mentis, ita ut faminatim comprehendi ne- 
queant, ne dicam elfe iufiuitas: quás adéo fufius tra- 
ctare, fermonis eflet copiofi ac Ícientiae profundioris. 
lam vero eandem mon habet poteftatem. idem mem- 
brum, alio atque alio modo conformatum: id quod 
exemplo ostendam. Si fententiam hane Demofihenes 
hoc modo protuliffet, ,,His dictis, legem fcripfi; fcripta, 
»legaüonem obii; obita legatione, perfuaíi "Thebanis, 


adeone effet venufte conflructa oratio, uti iam eonftrui- 


tur? ,Nec haec dixi quidem, fed non fcriph; nec fcripfi 


ubi al. Format enim natura prius 


φοίνετο εἶν 





*or As 


ἀπέφαινεν chos: minus recte. Ex, 
eod. Excerpt. Legat. p. 631. 4o. 


Fortunarum habitum, iuvat 


nos intus ad omnom ^ 


πατακασιάζεσθαι ydg ἑαυτὸν ἀπε- 
φαίνετο x. τ. A. Idem XV. ς. 54. 
Àn. éjras ydg ἐν ἐκκλησίᾳ προα- 
χϑεὶς ἀπέφῃνε τὸ παλαιὸν εἶναι 






,Scriplit, credo, Dio- 


dorus dmapjwaro παλαιὰν εἶναι. 


λόγιον. Sic quidem certe adfo- 
let. ᾿Αδοξεῖν ydg ἀπεφῴνατο τὴν 
Σπάρτην habes, wt alia prgeter- 
eam, L. XV, 49. p. 17. extre- 
ma" Lucianus T. Γ P- 794. in. 
dogs ὃν ἣ μηδὲν, ἢ ἣν εἰδό- 
τες, περὶ ἁπάντων ἀποφοίνωνται. 


Scsaar. 


"καὶ r35 duvolas] Horat. de 
Arte Poáéticas 


, aut impellit ad iram ; 
ut ad humum moerore gravi 
deducit, et angit: 

Poft effert animi motus ἐπ: 

4erprete lingua. 
Ver. 

πεφαλαιωδῶρ περιλοβεῖν} Lu- 
canus T. IL. p. 364. τὸ κάλλι- 
τον, ds οἶσϑα, τῶν βιβλίων, καὶ 
κεφαλογωδῶν περιέχον τῆν τὰν- 
δρὸν σοφίας τὰ δόγματα. Ti- 
maeus Lex. Platon, p. 35. ἐπα- 
ναλαμβάνειν κεφαλαιωδέςεφον τὰ 
εἰφημένα. ϑοηλεν. 

Καὶ οὐκ εἶπον] Haec etiam ex 
oratione toties laudaia pro Ctefi- 
phonte funt defumpta. Quem 
locum imitatur er Synelius im 


104 DIONYSIV5 HALICARNASSENSIS 


»»οὐκ ἐπρέσβευσα, δὲ" οὐδ᾽ ἐπρέσβευσα μὲν, οὐκ ἔπεισα 

»δὲ Θηβαίους.“ Πολὺς dy εἴη μοι λόγος, εἰ περὶ 

πάντων βουλοίμην λέγειν τῶν σχηματισμῶν, ὅσους 

τὸ κῶλα ἐπιδέχεται. ᾿Απόχρη δὲ εἰσαγωγῆς ἕνεκῶ 
- τοσαῦτω εἰρῆσϑαι- 


TMHMA 9. 


Τῶν κώλων μετασκευή. 


᾿Αλχὰ μὴν ὅτι ye καὶ μετασκευοὶς δέχεται τῶν 
κωλων ἔνια, τοτὲ μὲν προςϑήκας λαμβάνοντα οὐκ 
ἀναγκαίας ὡς πρὸς τὸν νοῦν, τοτὲ δὲ ὠφαιρέσεις ἐτε- 
"M ΜΝ "EM" Ἢ . 
λὴη σοιουσας τὴν διάνοιαν" ὡς οὐκ ἄλλου τινὸς Üyexos 
σοιοῦσ, ποιηταί τὸ καὶ συγγραφεῖς,» ἣ τῆς ὡρμονίας, 


. 
Epiftola adverfus Andronicum: 
Καὶ οὐκ εἶπε μὲν o)res, οὐκ 
ἐποίησε δὲ, ἀλλὰ Βαβυλώνιον βα- 
σιλεύρ. Sed optime hanc ἤρυ- 
ram exprimit Paulus Mamutius 
in Praefat. ad Epift. Neque ve- 


^ o vides iu quidem, fed non 


idmiaris; aut imitaris quidem, 
fid non affequerit. Ver. — 

Πολὺ; dy εἴη Ita in Antiquit. 
lib. t. iisdem ufus verbis: - περὶ 
ὧν πολὺ» ἂν εἴη λόγον, si βουλοί- 
μὴν τὴν ἀκρίβειαν γράφειν. Ver. 

᾿Αλλὰ μὴν -- γε] Porro. Sic 
perfaepe bae particulae fequens 
tia cum antecedentibus conne- 
ctunt. , Lucianus T. lll. p. 541. 
᾿Αλλὰ μὴν οὐδὲ τρέφεσϑοί γε 
φαίνεται χεῖρον τὸ σῶμα τοὐμόν. 
(Alia vi polite. particulae ἀλλὰ 
pov, vertendae δεφμῖ, in Xeno- 
phont. Anab. V. 8. 26. ubi prae- 
fero aliquot Codicum fcripturam 


καλόν τε xal δίκαιον. Καλόε ra 
xal) —, κάλλιεόε τε καὶ —, for- 
mulae funt maxime folennes. ) 
Scuxs. 

mgosiixas] lta inferius Sect. 
22: οὔτε προεϑήκαι τισὶν ὀνομάώ- 
τῶν, ἴα ὁ xóxAos ἐκπληρωθᾷ, 
μηδὲν ὠφελούσαισ τὸν νοῦν χρω- 
μένη. Vrr. Mox.p. 49. extr. R. 
mpisdens, quae ambo upra 
Sect. VI. in. in Codice confuía 
vidimus. Sic Graeci dicunt pro- 
mifcue συνϑήχη et σύνϑενεε. V. 
ad init. buius libelli. Scaaas. 

λαμβάνοντα } Προνϑήκαν λαμ- 
βάνειν nibil habet quod inlolena 
videatur: habet ἀφαιρέσει, Ἅαμ- 
βάνειν.  Subaudi igitur ad. no- 
men ἀφαιρέσειε, πάσχοντα, aut 
aliud fimilis verbum lgaificatio- 
nis. Schema hoc orationis, fi ^ 
quod aliud, ' frequeniillimo ufu 
itum, Sophocles Electr. v. 485. 
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»quidem, [δὰ "non obii légatenem; neó vhii quis 
»dem, fed non .perfuafi Thebauis.*- Longa. fanc raihi 
effet oratio, fi;vvellem omnia fgurarüm genera, quas 
membra admittunt, recenfere. Suílicit introductionis 
gratia ifta dixilIe, ᾿ 


SECTIO 1X. 
Membrorum ornatus 


"Verum enimvero quod varios ornatus quaedam 
recipiunt membra, aífümtià modo adiectionibus ad 
mentem foxiptoris aperiendam nom. ita necefariis, mo- ὦ 
do ablotomibus, quae fenfum deci: reddant. imperíc- 
tux; (quae ambo non aliam ob caufam faciunt tem li- 
gatae, quam folutae orationis eriptores,nifà ut jucundior 


ἀλλ᾽ ἢ πνοαῖσιν, ἢ βοϑυσκαφεῖ 
πόνει 
αρόψον νιν, -- —-—-— 
Egregie Scholiaftes: πρὸς μὲν τὰ 
ΒΑΘΥΣΚΑΦΕῚ KONEI ἀρμοδίως 
λέγεται τὸ ΚΡΎΨΟΝ " πρὸρ δὲ 
τὸ IINOAIZIN οὐ δύναται ἐρμό- 
σαι. δεῖ οὖν συνυπαχούειν ἔξωϑεν 
ῥῆμα κατὰ ἀναλογίαν, X τὸ $í- 
ov, ἢ τὸ δὸρ, ἤ τι τῶν τοιού- 
τῶν. καὶ ἐν ἑτέροις τοῦτο γίνεται 
Ξολλοῖ,, ds παρ᾽ Ὁμήρῳ" ('IA. 
Y. 536) 
ἧχι ἑκάτῳ 
ἵπποι ἀεφσίποδεε καὶ ποικίλα 
τεύχε ἔκειτο. 
οὐ, γὰρ οἱ ἵπποι ἕνειντο, 1? ἀπὸ 
menos τὸ jaro λέγηται porri 
exoueorioutov, ἀλλ᾽ εἱστήκεσαν. 
Euripides Heracl. v. 5; 
ἣν δ᾽ οὖν ποϑ' ὑμῖν (al. malesu) 
νότου εἰσ πάτραν φανῇ, 





καὶ δώματ᾽ οἰκήσητίε, καὶ Tuis 
πατρὸς, 
edrügas aid) καὶ AUF vo- 
^ μίξετε. 
Diodofus Sicul. XL e. 57. γυ- 
ναῖχα ydp αὐτῷᾷ mods γώμου ποι- 
γωνίαν ἔῤευξε Περσίδας, --π͵ 
οἰκετῶν τε πλῆϑοε meds éraxovíás, 
xo) παντοδαπῶν ἐχπωμώτων, καὶ 
τὴν ἄλλην χορηγίαν πρὸρ dai- 
λαυσιν καὶ τύυφην ἁρμόῤουσαν. 
ϑεπλσν. 





ποιηταί τὸ wal συγγραφεῖς} 


*Soyygogade vulgari Bguificatione 


hifloricws eft bic vero, ut et 
slibi, pro quolibet profaico fcri- 
pore fumitur, nec non apud 
Longinum $. 9. atque hoc egce- 
gie Ürmatur ex Sexto Empirico 
1.1. adv. Mathem. c. 5. Hv. 
“Ἵπποι. Athenaeus T. lI. p.25 
καλοῦσι δ᾽ ἀρσενικῶς τοὺς αὐλι 
νας, ὥεπερ Θουκυδίδην ἐν τῇ τι- 
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X ἡδέα καὶ καλὴ γένοιτο". πάνυ ὀλίγου δῆν οἴομαι 
λόγου. Τίς *ydg οὐκ ὧν ὁμολογήσαι, τήνδε τὴν λέξιν, 
ἥν ὁ Δημοσϑένης εἴρηκε, πρόσϑήκῃ πλεονώβειν. οὐκ 
θέφαναγκαία “Τῆς ὡρμονίας ἕνεκα; .,), Ὁ "yap οἷς dy ἐγὼ' 
»ληφϑείην, ταῦτα πράττων καὶ κατασκευαζόμενος, 
»»οὗτος ἐμοὶ πολεμεῖ, xdy μήπὼ βάλλῃ, μηδὲ τοξεύμς 
Βραχύτερον τοῦ δέοντος ὃν καὶ οὐχ ἡδὺ ὠκουσθῆναι, 
τῇ προρϑήκῃ ταύτῃ γεγένηται χαριέξερον. Καὶ ἔτι 
'τὴν Πλατωνικὴν ἐκείνην στερίοδον, ἣν ἐν τῷ ἐπιταφίῳ 
ὁ ἀνὴρ γράφει, τίς οὐκ d» φαίη παραπληρώματε 
λέξεως οὐκ ὠναγκαίῳ πραρηρανίσϑαι;. 5 Ἔργων γὼρ εὖ 
, »πρωχϑέντων λόγῳ καλῶν: φηϑέντι μνήμη καὶ κόσμος 
οὙίνεται τοῖς πράξεσι παρφοὶ τῶν ἀκουσάντων.“ Πρὸς, 
οὐδὲν - ἀναγκαῖον Meyeri, αλλ ἵνα τὸ “τελευταῖον 
κῶλον τὸν ο»,τοῖς πρώξασιν" πάρισον τὸ καὶ ἐφά- 


φάρτῃ, καὶ, πάντε: οἱ xaraAgyd- 
δὴν συγγραφεῖε" οἱ δὲ ποιηταὶ 
ϑηλυκῶν. Thomas Mag. p. 505. 
ἐμπειρία τῶν παρὰ ποιηταῖρ τε 
καὶ συγγραφεῦσιν ds ἐπὶ τὸ πολὺ 
λεγομένων. V. nterpretes ad 
eundem p. 815. f. Scuaxs. 





Ὁ γὰρ ois] Ileplodos κατ᾽ εὐ 


ϑεῖαν». ut fcholiaftes Demofthe- 
mis. Eft autem locus defumptus 
ex tertia Philippica: "Qee καὶ 
Μεγάρων ἁπτόμενον --- λύειν ἰφη- 
μὴ τὴν εἰρήνην, καὶ πολεμεῖν ὑμῖν" 
ai μὴ xal τοὺ; τὰ. μηχανήματα 
ἀφιτάνταρ, εἰρήνην ἄγειν φήσετε, 
ἕω; ἂν αὐτὰ τοῖε τείχεσιν ἤδη 
προεαγάγωειν. ᾿Αλλ᾽ οὐ Φήσετε. 
Ὁ γὰρ ois ἂν ἐγώ. lta [e habet 
locus. Ver. 

oro: | Malet fortaffe quispiam 
edverb. οὕτω» Jic, hac ratio- 


| percutit. 


me. Sud. Nihil opus eft'emen- 
datione; nam in pronomine ma- 
ior elt empbalia; eamque lectio- 
nem vulgaue habent "Demofth. 
nes. Ver. Pronomen fine 
ufpectum habuiffe virum. 





cài 


'eximium, iam Meletem. Critic. 


p.84. obiter monui. Hie addo, 
ἢ οὕτως ab Oratoris manu pro- 
fectum effet, Rhetorem noftrum. 
hoc eius loco non ufurum fuiffe? 
mgosthíxy enim illa odw deayxaía, 
ἢ πλεονάφει ἡ λέξις τῆν ἁρμονία 
ἕνεκα, et hoc iplum pronomen 
ocros. , Ceterum hic ufus prono- 
minis non folam, opinor, har- 
moniam iuvat auribusque blan- 
ditur, -fed etiam propria quadam. 
vi audientium: animos movet ac 
οὗτος, hic, hic im- 
quam. Sunzr.. 


͵ 
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inde evadat harmonia atque elegautior) brevilimo mj- 
hi opus elfe Íermone arbitror. Quis enim non fatea- 
tur, locutionem hanc Demofthefis adiectione haud 
necelfaria abundare ,' idque flructurae folummodo gra- 
tia? ,Qui etenim, quibus ego capiar, ea agit et influit, 
»is bellum miecum gerit; etfi me nondum vel iaculis, 
» Vel fagittis incefferit./ Quod cum effet brevius, quam 
oportuerit, nec euditu iucundum, adieciione hac miultó 
factum 'eít venufiiüs. Praetereà et Platonis illam pe- 
riodum,* qua ufus eft in. Laudatione funebri vir ille 
admirabilis, expletione diótionis quis.non dicat hand 


meceffaria effe cumulatem? ,jRebus fiquidem bene ge- 


» fiis, ex ipfo verborum ornatu, àd eós,.qui gelerunt, 
»Spud auditores memoria perenris (pléndorque pro- 
»venit.^ Nihil eft neceffe, cur id dicetur, nifi ut ultimum, 
hoc membrum (veis gates; sequale fit, et refpons 


αὴν μήπω] Citat haec verba 
Fabius, xj» μήπω βάλλῃ, μηδὲ 
ποξεύῃ, lib. 9. cap. 4. quem lo- 
cum nemini non praeter Brutum 
placere arbitratur. Iu claufulis, 
mbi praecipua mrmero[ae. oratio» 
mis fita eft virtus, plurimum a 
veteribus leudatur Creticus ante 
Spondeum. Ka, πᾶσι 4o) wd- 
vus, et, effe pro nobi. ἘΠ 
autem illa Ciceronis. notilHima, 
effe videar, quae Trochaeo 
et Paeone tertio conflat. Ver. 

Bgaxórsgoy] Aute hoc voc. 
deefIo nonnulla videntur. Rzuax. 
JNulla hic lacuna. .Non minus 
abrupte mox, praemilfo Platoni- 
co loco, fequitur: Πρὸν οὐδὲν 
ἀναγκαῖον λέγεται. ϑεμλαν. 

παραπληφώματι --- προτηφανί- 
σϑα.} Nollem Schneiderus τοῖς 


let: fzy mit mnnltzem 
Flickwórtgrn!. üborhápft, 
angefillt. "Talia enim τὴν dguo- 
vlav non faciunt.jdeíav καὶ καλήν» 
Ceterum verbum /seossgavíQuav. in 
folo hoc Dionyfii loco hucusque 
repertum: itemque figniücatio 
eius et. [tructura admodum info- 
lene Sic tamen Rhetor etiam. 
συνεφανίζειν dixit de lfocr. Iudic. 
p. 54i. R. vd. συνερανιφόμενα πό- 
σμοιρ imiíron. neque enim illic 
eum Wolfio [cribendum κόσμους 
ἐπιϑέτους. Qui locus nifi elfet, 
mon mirarer, fü quis hic conii- 
ceret wposugals)u,, Scmamr, 
γίνεται τοῖν ngdfaci] Sed apud 

Platopis exemplaria non eadem 
apparet verborum  fiructura: 
mam ibi, τοῖν πράξασι γίγνεται, 
verbis transpofitis legitur. Vez. 
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μιλλον τοῖς πρὸ αὐτοῦ γένηται. Τί δὲ δή. τὸ παρ᾽ 
Αἰσχίνῃ λεγόμενον τουτὶ, ., Ἐπὶ σαυτὸν καλεῖς, ἐπὶ 
»TeUs νόμους καλεῖς, ἐπὶ τὴν δημοκρωτίαν xac, 
Τρίκωλον ἐν τοῖς. πάνυ ἐπαινούμενον, οὐχὶ τῆς αὐτῆς 
ἰδέας ἔχεται; Ὃ "ydp οἷόν τε ἦν ἑνὶ κώλῳ περιληφϑῆς 
vau τόνδε τὸν τρόπον, Em) σαυτὸν καὶ τοὺς νόμους 
»»καὶ τὴν διμοκρατίαν καλεῖς τα τοῦτο εἰς τρία δλήρης 
qui, τῆς αὐτῆς Me. οὐ ToU ὠνωγκαίου ἕνεκα, τοῦ 
δὲ ἡδίω “ποῆσαι τὴν ἁρμονίαν, πολλάκις τεϑείσης" 
καὶ πρόρετι πάϑος τῷ λόγῳ. 

Τῆς μὲν δὴ προρϑέσεως, 3 γίνεται. τοῖς κώλοις, 
οὗτος ὁ τρόπον τῆς δὲ ἀφαιρέσεως τίς; Ὅταν τῶν 
εὐνωγκαίων τε λέγεσϑαι λυπεῖν μέλλῃ καὶ διοχλεῖν. τὴν 
οἰκρόωσιν, εἐφομρεϑὸν δὲ χωριεξέραν ποηῇ τὴν ἑρμηνείαν. 


Οἷώπερ ἐξὴν ἐν τοῖς μέτροις τὶ Σοφόκλειο᾽ ταυτί" 
Μύω τε καὶ δίδορκα, κὠξανίσαμαι, 


Ti δὲ dj) Trutjtonia ad 
novum exemplum formala, plane 
relpondens Latinae Quid vero? 
Ceterum periodum hanc, Τί δὰ 
δή; — — — ἔχεται; aliter ac 
vulgo fit, interpunxi. : ScHagr. 

"Em? σαυτὸν saris]  Alfews 
σχῆμα ἐκ τῆν dvsQogis, ut ait 
Demevrius, qui profert baec Ae- 
fehinis verba in exemplum, Sect, 
381. xol denórys ἤϑροιται ἐκ τῶν 
τριῶν. εἰ δ᾽ εἴποι τις οὕτως, Ἐπὶ 
σαυτὸν, καὶ τοὺς νόμους, καὶ τὴν 
δημοκρατίαν καλεῖν, dua τοῖς 
σχήμασιν ἐξαιρήσει καὶ τὴν δεινός 
ττα. Ex Λοίομί πίε oratione 
contia Cteliphontem locus de- 
fumptus eft. Vrr. 

τρίαχωλον ) Non neutrum ad- 
dectivi τρίκωλο;, fed ipfam elt 


fubftantivam , Lexicis illud infe- 
rendum, Sic dicunt Graeci τρφίο- 
dos, d genus. Sexiar. 
πρόροτι] Non reprehendo val- 
gatam πρόσετι, quao ferri poteft. 
malim tamen προίέτι, adÀmo, 
praeterea. nam ad πάϑοε τῷ 
λόγῳ [ubandiri poteft ποιῆσαν e 
praemiis. Raux. Hoc ἢ vo- 
fuiffet Rhetor, fic fere. [criptum. 
legeremus : — τοῦ dà ἡδίω wonfoae 
τὴν ἁρμονίαν, καὶ mposére ἐμπα- 
ϑέτερον τὸν “λόγον, πολλάκι τες 
ϑείσης. Imo hoc vult: Tricolo 
illo ufas eft Orator, non qnod 
neceílo effet, fed ut maior har- 
moniae [uavitas: aures iucundius 
allicere. Hoc cum Aefcbines 
unice (conf. Sect. bui. init.) fpe- 
etaverit, nunc sgosír;, tasquam 
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deat illis, quae fuperius funt dicta. Quid autem ad 
' id dicam, quod ab Aefchine prolatam eft? , Contra 
»te ipfum yocas, contra leges vocas, contra democra- 
»tiam vocas. "Trimembriá oratio in primis celebrata, 
eiusdem nonne formae affinis et? Quod enim unico 
pollet concludi membro, hoc modo: Contra te ipfum 
yet leges et democratiam vocas: id in tria diducitur, 
eadem dictione, non alicuius neceffitatis gratia, fed ut 
jucundior evadat orationis fiructura, faepius repetita: 
quo factum eft, ut ei affectus etiam concilietur. 
Atque haec quidem adiectionis eft ratio, quae 
membris accidit: quaenam vero eft ablationis? Cum 
quiddam (fcilicet ex iis, quae neceffario funt dicenda, 
moleftia poffet afficere et perturbare audientiam: idem 
ablatum venufiiorem multo elocutionem reddit Qualia 


funt e verfibus haec Sophoclea: 
Conniveo , confpicio, confurgo quoque ; 


in cumulum, sdSvs τῷ λόγῳ ac- 
cedit. Itaque vulgata non foli- 
eitanda. Scmimm. 


οὗτος ὁ τρόπον] haec rado: 
fic ut inprimis canfam ac confi- 
lium figni&cet. V. Markland. ad 
Euripid. Supplic, v. 147. Homes 
rus ll. X. v. 585. 

sf δ᾽ οὕτως ἐπὶ vias ἀπὸ eja- 

«ποῦ ἔρχεαι οἷο:. 

ὧν e més, τίνι τρόπῳ, cur. Al. 6 
glollemate τίφϑ' ojus, Scmar, 

woe] In ποιεῖ mutatus eft 
verbi modus. regala poftulat fub- 
lumctium ποιῇ, Sv». Hoc. dedi. 
Reiskius wow, hao nota ad- 


fcripta: ,, ποιεῖν in infinitivo dedi 


de meo, nam fobauditur e prae- 
snilljs μη, pre vulg, vont, '* 


Minus recte. Hic enim Rhetor 
dicit, quid fir: antes , quid fu- 
turum fit. Poterat fic: Ὅταν 
τῶν ἀναγκαίων ri Ἀέγεσϑαι, ὃ 
προρτεϑὺν λυπεῖν μέλλει καὶ διο- 
χλεῖν τὴν ἀκρόασιν (f. ὃ προντεϑὲν 
ἐλύπει ἂν καὶ διώχλει τὴν dugóa- 
ἀφαιρεβὴν χαριετέραν ποιῇ 
τὴν ἑρμηνεῖαν. Scias. 

sdtaviraues] . Κφξεπίγαμα, lo- 
git Grotius in. Excerptis p. 145. 
(Error, opinor, aut calami ipfius 
Grotii, aut manus typorbetae. 
Scmaas] Καὶ ξυνίσαμα, Reg. 1. 
et Colb. Hvps. Par. Lect. 

Eft autem incertum, ad quam 
Sophoclis tragoediam hi verfu 

meant, Rgiae autem vita» 

ἔπαιον poéta videtur ea- 
primere ; 
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Πλεΐον Φυλάσσων αὐτὸς, ἢ φυλάσσομαι. 

Ἐνταῦϑα "ydp ὁ δεύτερος φἶχος ἐκ δυοῖν σύγκειται 
κώλων. Τελεία γὰρ ὧν ἡ λίξι ἦν οὕτων ἐξενεχϑεῖ- 
σα" ,, Πλέον, φυλάσσων αὐτὸς ἑτέρους, ἢ Φυλασσόμενες 
P rigor τὸ δὲ μέτρον ἠδίκητο, καὶ οὐκ ὧν ἔσχεν 
ἣν νυνὶ χάριν ἔχει. Ἐν δὲ τοῖς πεζοῖς λόγοις "τοὶ τοι- 
aora «Ἐγὼ δ᾽ ὅτι μέν τινῶν κατηγοροῦντῶ, πάντας 
»ἀφαιρεῖσϑαι τὴν ἀτέλειαν» τῶν ἀδίκων ἐξὶν, ἐάσω“ 
Μεμείωται yde κῴταῦϑα τῶν dua" κώλων ἑκάτερον' 
αὐτοτελὴ δ᾽ ὧν ἦν, εἰ ταῦτα οὕτως: ἐξήνεγκεν" “Ἐγὼ 
-» δ᾽ ὅτι μέν τινων κατηγορουντα, ὡς οὐκ ἐπιτηδείων 
»ἔχειν τὴν ὠτέλειαν, πάντας ἐφαιρεῖσϑαι καὶ τοὺς 
οοὐικαίως αὐτῆς τυχόντας, τῶν αἰδίκων iov, ἐάσω.“ 
P AAX οὐκ ἐδόκει τῷ Δημοσϑένει πλείονω ποιεῖσϑαι λό- 
γον τῆς ἀκριβείας τῶν κώλων. ἢ τῆς εὐρυϑμίαε. 

Tard, δ᾽ εἰρήσϑω μοι περὶ τῶν καλουμένων περιό- 


Οὐ κρὴ παννύχιον εὔδϑειν βουλο- 
Φόρον ἄνδρα.. 
Vrr. ' 

Ια Brunckii editione eft Fragm. 
LXXXL ex Ince. Tragoed. 
Semis. 

ἢ φυλάσσομαι!] Ex regula foret 
ἢ QuXaceópuvos. Sic mox ipfe" 
Dionyfius. Sed ,cum Coni 
ctionis. natura fit fimiles oratio- 
mis partes coniungere, fit ali- 
quando, πὲ dillimiles copulet.'* 

' Hoogeveenus ad Viger. VIII. 
im. quem vide. Simili anomali 
HomerusllIL ν. 691. " 

Λυρνησὸν διαπορϑήσαν καὶ τοῖ- 

o xea Gifs, - 

ada δὲ Min ἔβαλεν sa) Ἐπί- 
Lus ᾿ἐξοφον ἐγχεσιμώφου:. 
Schol. Bust L. ἀπὸ μετοχῆν μέτῆλ- 








ὃν eis ῥῆμα. Aliam eiusdemmodi 
-in ftructura verborum anomaliam. 
vidimus fupra p. $1. f. Scaags. 

eis πεζοῖε Aóyows] rois doeft 
Reg. 1. et Colb. Hrpe. Far. 
Lec. Rectius adeft, Supra ὧν 
τοῖς aírgor. Scmaxw. 

Ἐγὼ δ᾽ jn] Defumptus eft 
hic locus ex initio orationis con- 
τα Leptiuem. Sed molto aliter 
fe habent verba in edit. Lambi- 
niana, atque ea protulit Diony- 
fus: funt enim haec: Ἐγὼ dà 
ὅτε" μέν τινων κπατηγοφοῦνταν, 
πάντα ἀφαιρεῖσθαι τὴν δωρεῶν, 
ry ἀδικούντων ἐεὶν, ἐάσω. quan- 
quam ex fcriptis codicibus sary- 
qogovra , πάνταε, et déjísew 
-Morelius eruerit. Ver. Étiam a. 


Rhetore jaged» hic et poftea 
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Nec fervor. aliis ipje, quam Jérvo magis. 
Hic enim verfas fecundus ex duobus conftat mem. 
bris: nam, perfecta. elfet locutio, Β hoc modo efferre- 
tur: , Magis et ipfe alios fervo, quam ab aliis fer- 
» Vor :* aiqui metrum inde violaretur, nec eam habuilfet 
gratiam, quam nunc habet. Ex foluta vero oratione 
haec: ,,Euimvero ne dicam, quantum cum aequitate 
»puguet, ut, dum aliquot accufas, omnes immunitate 
»fpoliatos velis.^ Imminutum enim eft hic duorum 
membrorum utrumque: effent autem abfoluta, fi fio 
protuliffet: ;,Enimvero ne dicam, quantum cum aequi- 
j»tate pugnet, ut, dum aliquot accufas, ut indignos, qui 
. ,immurtitate. fruantur, omnes, etiam eos, qui: iufte 
.»confecuti funt, fpoliatos velis.^ — Atqui non vifum eft 
Demoftheni, maiorem rationem habere membrorum, ea 
nt exacte effent plena, quam ut numerofe procederent. : 


Eadem de periodis, ut vocantur, dicta funto: nam 


fcriptum fufpicor, cui aliquis fuo 
in Codice interpretationis ergo 
deíAnoy videtur alleviffe. Cete- 
rum quod Wolfius Commentar. 
in Demoflben. Leptin. 
»A nonnulli 
fcribitur ἀδικούντων,“ νἷτο 
dociillimo affentiri non aufim. 
Xenophon Menor. 1. ἃ. το. Οὐκ 
οὖν τῶν φρόνησιν ἀσκούντων τὸ 
Bokéeittàs , ἀλλὰ τῶν ἰσχὺν ὄνεν 
γνώμην ἐχόντων τὰ (f. τὸ) τοιοῦ- 
τα πράττειν de. (lbid. $. 9. 
praeferam μωρόν. Noller Anti- 
quit. Rom. T. Il. p. roo. soA- 
As δ᾽ εἶναι μωρίαν ἔργον, s. 
GA) Sema. 
αὐτοτελῆ) lufra 







Pom o 


, Egregie Diodorus Sic. XII. t. in. ἡ 


οὔτε ydg τῶν νομιζομένων ὠγαϑῶν 


οὐδὲν ὁλόκληρον εὑφίσασται de- 
δομένον τοῖς ἀνθφώποιε,, οὔτε τῶν 
πακῶν αὐτοτελὲς ἄνευ τινὸς 
εὐχρητίαε. ldem 1. c.5. οἱ πλεῖ- 
so, μὲν (f. addi bis) ἔϑνου 3j 
μιᾶς nóAses αὐτοτελεῖς πολέμου 
ἀνέγραψαν. ubi v. Welfelitg. it. 
"Valckenar. Diatrib. in Euripid. 
Scrusr. 





LE, 
Ταὐτὰ] Sic dedi pro vulg. 


ταῦτα. Nihil crebrius horum 
pronominum in hane partem 
confüfjone. Vid. Solan. ad Lu- 
cian. T. 1. p. 8oo.. Hemfterhuf. 
ad Scholiaft. in Ariftophan. Plut. 
v.572. p. 174. Wetflen. ad N. T. 
1. p. 695. id vat, lect. Welfeling. 
ad Herodot. p. 485. EH 
lect. Musgrav. ad Euri, 
v. 775: Brunck. ad Aiiftophan. 





͵ 


καλόν. 
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Jay. Kod γὰρ ταύταις χρὴ ταῖς τε προηγουμέναις καὶ 
ταῖς ταύταις ἑπομέναις οἰκείως συναρμόττειν, ὅταν ἐν 
ταῖς περιόδοις προοήκῃ τὸν λόγον ἐκφέρειν αὐ γὰρ παν- 
ταχῇ γε τὸ ἐμπερίοδον χρήσιμον, Καὶ αὐτὸ δὲ τοῦτο 


θϑτὸ ϑεώρημω τῆς συνθετικῆς ἐπιξήμης ἴδιον, πότε δὲῖ 
᾿ χρῆσϑαι περιόδοις, καὶ μέχρι πόσου, καὶ πότε μή. 


' 


TMHMA .£ 
v soxaséoy τῷ τὴν λέξιν εὖ συντιϑέναι βουλομένῳ. 





Διωρισμένων δή μοι τούτων,. ὠκέλουϑον ἂν εἴη τὸ 
λέγεινν τίνα ἐσὶν, ὧν dé ξοχάξεσϑαι τὸν βουλόμενον 
συντιϑέναι τὴν λέξιν, εὖ, καὶ διαὶ τίνων ϑεωρημώτων 
τυγχάνοι τις dy ὧν βούλεται. Δοκεῖ δὲ μοι δύο ταῦ. 
τὰ εἶναι τελικώτατα, ὧν ἐφίεσϑαι ᾿δεῖ τοὺς συντι- 
ϑέντας εὖ μέτρα τε καὶ λόγους, ἥ ve ἡδονὴ καὶ τὸ 
᾿Αμφότερα "ydo ἐπιζητεῖ ταῦτα ἡ ἀκοὴ, 
ὅμοιόν τι πάσχουσα τῇ ἑρώσέι. Καὶ yog ἐκείνη πλά- 
σματῶν καὶ γραφὰς, καὶ γλυφὰς, καὶ ὅσα δημιουρ- 
γήματα χειρῶν ἀνθρωπίνων ὁρῶσα, ὅταν εὑρίσκῃ τὸ 





Tub. v. 545. ad Sophocl. Cedip. 
teg. v. 284. 575. ad Antig. v. 
sti, Fifcher: ad Platon. Euthyphr. 
p 8t. Coray ad Theophrafti Cha- 
ract. p. 515. Schneider. ad Xeno- 
phont. Memor. 1. 2. 10. Scmazr. 

Καὶ ydg ταύταις] Legendum 
arbitror quarto cafu: Καὶ ydg 
ταύτας χρὴ rds τε sgowyovufvas 
καὶ rds ταύταις ἑπομένας οἰκείως 
συναρμόττειν. Ὗντ. 

F. xol γὰρ ἐν"ταύταις χρὴ rois 


προηγουμέναις καὶ τὰς ταύταιε ὦ 


Roux. 


ἑπομένας —. 


“φικικόν. 


Malim: Κἀν γὰρ ταύταις χρὴ 
τὰς τε προηγουμένας καὶ τὰς 
ταύταις ἑπομένας οἰκείως συναφ- 
μόττειν. nam etiam in his. 
» Nonnunquam, ubi καὶ reperi- 
fur, ex xo) ἐν contractum xd» 
reflituendum, « — Valckenar. ad. 
Euripid. PhoenifÍ. p. 99. ubi v. 
erempla. Scmaer. 

οὐ γὰρ πανταχῇ) Nam, ut tpul- 
cherrime ait Longinus, τὸ παν- 
ταχοῦ κώδωνας ἐξῆφϑαι λίαν co- 
Ver. 

» uthic, pofiremo 





εὖ) 8. 
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et eas, quae praecedunt, et quae confequuntur, fibi 
ipfis accommodatas aptare oportet, quandocunque per 
periodos oratio erit efferenda. Neque enim in omni 
loco utilis eft dictio periodica. "Ifta vero pertinet dis-' 
quifitio ad facultatem orationis componendae: ubi fcili- 
«οἵ, quatenus, ubi non, utendae fint periodi: 


a ' SECTIO X. 


Quae Jeriptori bene ornateque orationem oompofituro 
“πε advertenda, 


* Qaibüsadeo fic definitis, conféqui videtur, wt' ea 
jam dicamus, quae fibi propouerc neceffe habest, qui. 
pulchra oómpofitione ornare ftudet orationem; ac qui- 
bus praeceptis inftitutisque eadem, quae animo defignat, 
&ffequatur. - Videntur autem mihi duo praecipua effe iis 
expetenda, quihus curae eft oratienem bene ornateque 
componere, feu ligatam, feu folutaro, voluptas fcilicet 
et pulchritudo. Noftrae etenim aures, fimile: quiddam 
cum oculis paífae, haec utraque efflagitant: nam dum. 
imagines, picturam ullam, δας ftatuam, δαὶ ἢ qua alia 
artificum opera, oculi intuentur, iucunditate fimul'et , 


loco pofitum. Supra Sect. V. αὐτὸν, δῶρα λάμψονται ἐνάγγιᾳ 


extr. οἷς χρώμενοι συνετίγεσαν εὖν 
Herodotus III. c. ὅδ. extr. διότι 
ταφῆναί oi τὸν πάππον δημοσίᾳ 
ὑπὸ Σαμίων εὖ. ubi v. Weflelihg. 
Plato Éuthyd. p. 419. ed. Heind. 
αὐτὸ τὸ πρᾶγμα βασανίσας xa- 
Ads τε παὶ εὖ. Scmanr. 

ἐπιζητεῖ — mom) Eiusdem, 
verba fignificarionis, Herodotus 
MI. c. 56. exir. ἐπὶ τῷδε τῷ A 
ve. dere, εἰ μὲν μεταμελήσει. 
τῷ Καμβύσῃ, καὶ ἐπιφητήσει 
τὸν Κροῖσον, οἱ δὲ, ἐκφήναντεν 











Κροίσου" ἣν δὲ μὴ μεταμελῆται 
(l. μεταμέλητα,), μηδὲ ποϑῷ 
μινν τότε καταχρῆσϑαι. Ἐπό- 
βησέ ra δὴ ὁ Καμβύσης τὸν 
Κροῖσον x. τ. A. Add. Meletem. 
Crit. p. τοῦ, Scnass. 

καὶ ὅσα] Hoc fenía ἄλλα poft 
ὅσα fepius additur: καὶ ᾿ὅσα 
ἄλλα δημιουργήματα. Sed cons. 
fülas, fi tibi otium fuerit, quid de 
his quae mox fequuntur, feripfe- 
rit Coel. Rhodiginus Lectionum. 
Antiquar. lib. 25. cap. 5. Ver. 


H . . 
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9᾽ ἡδὺ ἐνὸν αὐτοῖς καὶ τὸ καλὸν, ἀρκεῖται , καὶ οὐδὲν 
ἔτι ποϑεῖ. Καὶ μὴ παράδοξον ἡγήσηταί Tic, εἰ δύο 
ποιῶ τέλη, καὶ χωρίξω τὸ καλὸν ἐπὸ τῆς ἡδονῆς" 
μηδὲ ὥτοπον εἶναι νομίσῃ, εἴ τινα ἡγοῦμαι λέξιν ἡδέωσ 
μὲν συγκεῖσϑαι», μὴ καλῶς δέ" ἢ καλῶς μὲν, οὐ μὴν 
καὶ ἡδέως. Φέρει γὰρ ἡ ἀλήϑεια τὸ τοιοῦτο, καὶ οὐδὲν 
ἀξιῶ καινόν. Ἡ "ydo ro. Θουκυδίδου λέξις, καὶ καὶ 
ΔΑντιφῶντος τοῦ Ῥαμνουσίον, καλῶς μὲν σύ’ 0b, 
᾿ γ Nas, εἴπερ τινὸς καὶ ἄλλαι, οὐ μὴν ἡδέως γε πάνυ" 
305 δὲ γε τοῦ Κνιδίου συγγραφέως Κτησίου, καὶ ἡ τοῦ 
' Σωκρατικοῦ Ξενοφῶντος, ἡδίως μὲν, ὡς ἕνι μάλιφαν 
o) μὴν καλῶς γεν ἐφ᾽ ὅσον ἔδει. Λέγω δὲ κοινότερον, 


οὐ μὴν παὶ δέω: Forfen ali- 

quis malet οὐ μιὴ sdfer ys, ut 
mox v. 7. et 8. fed fimilis locu- 
tio eft. etiam apud Ariffot, Pelit. 
40, 1&. Srus. . 
. db] Anüquit. Rom. T. L 
P. 70. ἀξιοῦσι τεϑῆναι τοὔνομα. 
Paullo ante: τεϑῆναι, λέγουσι. P. 
204. L. οἵους ἄν τις ἐξιόσειν τοὺν 
dx βαιλείου τε φύντα: γένουν m. 
TA. Scar. 

Ἢ δὲ τοι Ἢ γέ τοὶ Beg. t. 
Ἢ γώρ τοι Reg. a. Hvps. Var. 
Lect, Polterius in locum vulge- 
tae a[ci, Euripides Herc. fur. 
v. τοι. . 

κάμνουσι γάρ τοι wol βροτῶν αἱ 

συμφοραὶ, 

χαὶ ' πνεύματ᾽ ἀνέμων οὐκ dé) 

ῥώμην ἔχει. 
ubi qnod Μουιβτατίαι ia altero 
verlu foralle [purio illo: certe 
6ratiouem minus commode. in- 
Werpelt:) pro οὐκ legit οὐδ᾽, 
receptam a Wakefieldio, nom 





probo. Phileftratus Her. p.212. 
BoifL τό ro: διαβεβλῆσϑαι πρὸς 
χρήμοτα, ἐκεῖν τῷ ᾿Αχιλλεῖ 
Φοιτῆσαι. Bene Cod. τὸ ydg τοι 
4. Sanusr. - 

Θουκυδίδου} Olori filíus, Athe- 
miens. Scriptor denfus εἰ bre- 
vis, rerum explicator pradens, 
fententiis creber; qui de 5elli- 
οἷα rebua canit etlam quodam- 
modo bellicum. Huic tamen 
Cicero laudem detrahit numerofe 
dicendi: ἐπ Thucydide, inquit, 
orbem modo orationis defide- 
FTO, Ormamenta comparent: 
quemadmodum boc loco Diony- 
lius fuavitatem εἰ non, concedit. 
Vr. 

"Avriperros] Athenienfis e tri- 
bu Rbammufia. Ob eloquentiam 
εἰ dicendi [uavitatem Neftor vo- 

Σ᾽ catus eft: et Thucydidem 
pulum habuilfe quidam prodide- 
runt. Fuit autem poft Gorgiam 
oratoriae forensque eloquentiae 








DE COMPOSITIONE YERBORVYN. X. ᾿ iis 
pulchritudine in iis reperta acquiefcunt illico, nec quia- 
quati amplius requirunt — Nemo autem hoc praeter 
omnium opinionem efe arbitretur, fi duos faciam fines, 
et a voluptate feiungam pulchritudinem: neque adeo ab- 
furdum putet, fi quasdam orationes iucunde conftructas 
effe ftatuam, non autem pulchre; pulchre quasdam, fed 
iniucunde. Ipfa etenim hoc probat veritas; nec quicquam 
novi molior. "Thucydidis fiquidem oratio, et Antiphon- 
tis Rhamnufii, pulchre per deos, fi qua.alia, fed parum 
inoende cómypofita eft: Ctefiae autem Cnidii hiiorici, 
et Xeuophontis Socratíci dictio, quam maxima quidem 
lucunditaté, nom tamen ea, qua oportuerit, pulchri- 





tudine. Haec, quae dico, in communi velim, non 


princeps: ac tandem a tuginta 


"Iyannis occifus. Ver. 
εἴπερ rois o) ἄλλαι] Lucia- 
mos T. II. p. 7. ἴα. εἴ và ἐν. λό- 
γοις καὶ ἄλλο. Alio ordine ver- 
Morum Dionyfius Antiquit. Rom. 
*OTT. ALL. p. goa. si παί τις ἄλλον 
Ῥωμαίων. ut Samofatenlis T. LII. 
p.239. sixal τινα ἄλλην. Scu. 
δέ γεἼ In Astiquit. Rom. T. 
l p.497. e Cod. Vat. -fcriben- 
dem ΕἸ dé γε τούτων κ- τ. λ. 
Conf. Boiffon. ad Pbilofir. Her. 
p.558. Sema. 
Κτησίου] Rerum Perficerom 
Erptor faue fabalofus, Xeno- 
' phomti aequalis, De quo infigne 
e& 1{- Vollii commentum, bunc 
lelicet nom aliwnde quam ez 
dedaeoram Babylena δὲ inter 
Perfas viwentium | tapetibus, 
pleraque tftaec Indice haufiffo 
Portenta,  Credat Iudaeus Apel- 
h.n Sed Photü vem. “ὅν qualis 


fuerit huius fcriptoris elocutio 
innotefcat, ad(cribam. "Es, δὲ 
οὗτο: ὁ συγγφαφεὺ: σαφή; τε κῷ 
ἀφελὴς λίαν" διὸ καὶ ἠδονῇ αὐτῷ 
σύγδρατόε ice ὁ Aóyor. — Κέχρη- 
ταὶ d) τῇ Ἰωνικῇ διαλέκτῳ, εἰ xod 
μοὶ δὲ ὅλου, καϑάπερ Ἡρόδοτοι, 
ἀλλὰ sar! ἐνίας τινὰς Mur. 
Vrr. 

Ravogévros] Grylli filius, Athe- 
nienfis, mon multüm abfmili 
eft Caefari : uterque enim purus 
eft, et elegans, ac cum lenitate 
quadam duit: fed loc differunt, 
quod Caefar gravior aliquantay 
Xenophon fuavior eft. Quippe 
feriptor bic adeo eft dulcia, 
ut Gratiae eius fermonem fin- 
xilfe (ntur, quemadmodum 















w, Mufasque ore 
videri: δὲ propter 
hauc Ígivitatem Αδαια [iica 
dicebatur. G. Po[fns. - Vrn. 
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dAX εὐχὶ καϑώπαξ' imd καὶ mag ἐκείνοις Sees 
τινα ἡδίως, καὶ παρὸ τούτοις καλῶς. Ἡ δὲ. Ἡροδό. 
του σύνϑεσις ὠμφότερω ταῦτα ἔχει" καὶ yug ἡδεῖα 
ἐςι καὶ καλή. . 
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TMHMA 
Ἡλεῖαν καὶ καλὴν τὴν λέξιν τίνα ποιεῖ. 


Ἐξ ὧν δὲ open γενήσεσϑαι λέξιν ἡδεῖαν καὶ 
καλὴν, τέτταρά ἐς; τὸ κυριώτατα ταῦτα καὶ xgd- 
iso, μέλος, καὶ ῥυθμὸς. καὶ μεταβολὴ, καὶ τὸ πα- 
φρακολευθοῦν τοῖς τρισὶ τούτοις πρέπον. Ἰώττω δὲ 
ὑπὸ μὲν τὴν ἡδινὴν. τὴν ὥραν. κἀὶ τὴν χρέριν, καὶ τὴν 
εὐξομίαν, καὶ τὴν γλυκύτητα, καὶ τὸ “πιθανὸν, καὶ 
πάντα τὰ τοιαῦτα᾽ ὑπὸ δὲ τὸ, καλὸν, τὴν μεγαλο- 
πρίπειαν, καὶ τὸ Üdecs, καὶ τὴν σεμνολογίαν, καὶ τὸ 
ἀξίωμα, καὶ τὸ πιϑανὸν, καὶ τῷ τούτοις ὅμοια. Ταυτὶ 
“γάρ μοι δοκεῖ κυριώτωτα εἶναι, καὶ ὡρπερεὶ κεφάλαιοω 
τῶν ἀΐλων ly ἑκατέρῳ. Ων μὲν οὖν σοχώφονται arae 
des. οἵ σπουδῇ γράφοντερ μέτρον» 3 μέλος, 9 τὴν λε- 
γομένην πεζὴν λέξιν, ταῦτ᾽ ἐπὶ" καὶ οὐκ oldm, εἴ Ti 


sobínat] Infra p. 67. R. Κοὶ “ μεγαλοπρίβειαν Beg. τ. εἰ x 


pans οἱηθῃῇ με καϑάπαξ ταῦτὴ 
παραγγέλλειν. ὅϑεπλεν. 

*H δὲ 'Héodórov] ldem omnes 
de Herodoio; fed Dionyfius po- 
pulari fuo momnihil videtur fa-. 
Were. Ver. 

καὶ τὸ πιϑανὸν] Comma iftud, 
καὶ τὸ πιδαγὸν, Wolfius in fuo 


libro lineis.inclufit; forían quod. 


ei foperlluum videretur. 818. 
τὴν μεγαλοπρέπειαν} τήν. va 


bd 


Hvps. /'ar. Lect. 

καὶ τὸ πιϑανὸν] Τὸ πιϑανὸν 
jam tributum fuit fuavitati. Num 
rgo τῇ παϑητικὸν, affectat 
clens? Ra. Hic quidem vcr- 
ba illa malim uncis includere, 
qam fupra cugr Wolfio, Recte 
enim τὸ πιϑανὸν referas. ad τὴν 
ἡδονὴν» quam Rhetor dici: vix 
recto ad eius τὸ καλόν. Thomas 
Mag. p. 714. “πιϑανὸν κάλλο», τὸ 
ἰδὼν xa) τοὺς ὁρῶνται πεῖϑον 
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ubiverfim , accipiantur: fiquidem non pauca. in iis fcrie 
ptoribus et fuavi, et in his pulchra compofitione con- 


firucta poffint inveniri. Αἱ Herodoti dictio utrasque 
has continet virtutes: eft enim et iucunda et pulchra; 


SECTIO XI 


Quae Juavem fimul et puleram orationem conflituant, 


* Sunt-autem quatuor, ut arbitror, quae plurimum . 


conducunt, et praecipuam poteflatem habent,.ad ora- 
tionem οἱ iucundam et pulchram conftituendam: mo- 
dulatio, numerus, mutatio, et, quod haec tria con- 
fquitur, decorum. ^ Sub voluptate venuftatem: pono, 
gmtiam, fylum uberem, fuavitatem, ' facultatemque 


perfuadendi, οἱ caetera iftiusmodi: fub pulchritudine, ' 


magnificum illud dicendi genus, grave et feverum, di- 
gnitate ac fuadela plenum, et quae his fimilia., Haec 
enim mihi videntur effe validifima, atque caeterorum 


quodammodo capita; in utroque genere. Atque adeo . 


ea.funt, quae fibi omnes habent prepofita, quicun- 
que carmina, verfus lyricos, vel folutam ferio oon* 


fcribunt orationem: nec fcio equidem, an aliud prae» 


etura videntur poltular. Vet. 


ϑαυμάῤειν. xol πιϑανὸξ κόσμον. 
Timaeus Lex. Platon. p. 154. 
Κικόμψευται. πεπιβάνευται. Lu- 
tinus T.l. p.555. Βούλει τὸν 
᾿άϑηναῖον ἐκεῖνον," τὸν τωμύλον; 
Schol. τὸν τωρύλον. φλύαρον, ni- 
ϑανολόγον. Scmaur. 


πεζὴν λέξιν] Hanc vocem πες 
$5 nulla dubitatione in contex- 
tum, auctoritate inductus duo- 
mum codicam, Reg. r. et Colb. 
inferui; quam et fenfus et llru- 


Inferuit etiam Reiskius. Semanas. 

εἴ τι παρὰ ταῦϑ' ἕτερον} Anti 
quit. Rom. T. 1. p. 426. ai δέ 
τινας ἔχει. παφὰ ταύτας λέγειν 
ríos εἴτε καλλίου; διαλλαγὰς 
εἴτε δικαιοτέραν, s. v. A. Ariflo- 
phanes Nub. v. 698: οὐκ iri παν 
gd ταῦτ᾽ ἄλλα. Sic etiam Vefp. 
v. 1166. Pac, v. 110. Plato Epift. 
VII. T. XL. p. 146. οὐ ydg τολ- 
μήσει Διονύσιοε magi τὰ x3ls 
ὡμολογημένα ἄλλα mori ὀφᾷν. 
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γαπαρο τωῦϑ᾽ ἕτερον. ΟἹ δὲ πρωτεύσαντες ἐν ἑκατέρῳ 
τε καὶ ἐν ἀμφοτέροις, πολλοὶ τε καὶ ὠγαϑοὶ ἄνδρες. 
Παραδείγματα δὲ ἀμφοῖν xa. ἑκώπους φέρειν ἐν “ὦ 
“παρόντι οὐκ ἐγχωρεῖ, ἵνα μὴ περὶ ταῦτα κωτωτρίψμω 
τὸν λόγον" καὶ ἅμα εἴ τι λεχϑῆναι περί τινος αὐτῶν 


καϑήκει, καὶ «δεήσει που 


μαρτυριῶν, ἕτερος αὐτοῖς 


ἔσαι καιρὸς ἐπιτηδειότερος, ὅταν ποὺς χωραρτῆρωις 
τῶν ἑρμονιῶν ὑπογῥάφω. Νὺν δὲ ταῦτα εἰρῆσϑαι 


deg) αὐτῶν ἀπόχρη- 


V. Bóckh. in Platon. Min. p. 
ἦχο. Lueianus T.I. p.867. ἄλλο 
τω παφ' αὐτὰ πάντα. ubi minus 
recte Interpres: quiddam prae- 
ter illa omnia, T. Ill. p. 15. 
ἄλλο ydg τι. mogd πάντα ταῦτα 
ἁ ῥήτωρ. ubi non magis proban- 
dus Interpres. "Paufanias V. c. 
12. δ᾽ μὲν dj ἐλέφαε nagd vd 
λοιπὰ ἐῶα διάφορον xal τὴν 
ἔχφυδιν παρέχεται τῶν κεράτων, 
ὥπερ γε καὶ τὸ μέγεϑόε dew 
αὐτῷ καὶ εἶδον οὐδὸν ἐοικότα 
ἑτέρῳ ϑηρίφ. Nofter Anti- 
quit. Rom. T. L p. 596. ἑνὸν 
dAAayS γράμματος παρὰ τὴν 
ἡμετέραν διάλεατον ἐχφέροντεν. 
Hic quoque vis praepofijiooie.In- 
terpretem videtur fugife. Scpaxr. 
ἐν ἑκατέρῳ rs καὶ ἐν ἐμφονέ- 
φοιφ 1 Praeftat vertere ct in alter- 
miro et in atrogue: pam de 
duobus, non pluribwa hic agi- 
tur. Hene. Znnot. 
-Notandus locus ob diflinctam 
. diserfitatemn fignificationis horum 
adiectivorum, quae librariorum. 
igligentia non raro confudit. 
Herodotus V. c. 95. ext νέμε- 
σϑαι ἑκατέρους τὴν ἔχουσι. ub 








Ἐπάνειμι δὲ πάλιν ἐπὶ τὰς 


ambo feorfum οδίογσπε. Al. 
male ἀμφοτέφουε. Quamquam 
pallim nihil ad fenfum intereft, 
banc an alteram lectionem pro- 
bandam cenfeas. Dionyfius Ane 
tiqui. Rom. T. IL p.932. xo? 
γίνετοι μέγα: αὐτόϑι τῶν ἱππέων 
ἑκατέρων συεάϑην μαχομένων ἐπὶ 


- φόνον πολὺν ἀγών. Liber Vat. 


ἀμφοτέρων: quod et ipfum δο- 
mum. Sie enim ceities de proe- 
liantibus παρ᾽ ἀμφοτέρων, μεγέ πα. 
que. E. g. Diodorus Sic. XIX. 
Ὁ: 42. extr. πολλοὶ παρ᾽ ὠμφοτέ- 
φων ἔπιπτον. [Wellelingius ad 
^h. l. ,, Lomgo verius eft sag! dp 
Qorígors , quod faepe his in lie 
bris amanuenfes mutatum ire- 
Exempla hujus confu- 
fionis funt XVIII. c. 44. XIX. οὐ 
76. Viroque loco Wellelingius 
dativum aftivit: μαμὰ [cio an 
invito fcriptore, qui genitirum. 
videtur praetuliffe. L. XVI. c. 7. 
πολλῶν ἀνθρώπων παρ᾽ ἀμφοτέρων 
διωφϑαφέντων. uhi nibjl varietatis 
ex libris enotatum, Sic XlV..c. 
52. Inuidi] παρ᾽ ἑκατέφων oi xndu- 
mores ἀπῆλθον. Omnino segd 
cum geniüvo. faepius reperias, 
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aig 


terea quidpiam refet. Multi autem funt ac praeftan- 
tifimi viri, qui et in fingulis et utroque egregie pri- 


znas. meruerunt. 


Exempla vero utrorumque figil- 


latim in praefentia afferre, non huius eft loci, ne 
his diutius immorantes tempore abnti videamur; tum 
f quid forte de iis dicendum, allatisque opus fuerit 
teftimoniis, aliud erii tempus aptius, cum formas 
ftructurae dicendique characteres aggrediar delineare: 
gunc vero de iis haec fufliciat dixiffe. Redeo iam ad 


bi dativum exfpectaveris. Idem. 
Xll. c. v7. exir. à di λεμὴν πλοί» 
ἦν ὅπλων τε καὶ νουαγίων, 


ὧν ἂν ᾿Αττικῶν μὸν νοῶν dudo 


μένων ἐἀξήκοντα, παρὰ δὲ. τῶν 


χετριμμένων. ubi Wellelinging, 
oftenfus , ut videtur, hac fiructu- 
1a: ,Porro παρὰ — rois Zuga- 
πουσίοιε leribere alias folet.* L. 


XIX. c. 65. extr. τὸ μὲν πρῶτον ᾿ 


τῶν Θηβαίων τοῦ παρ αὐτῶν 
iov. προτάντων. Excerpt. de 
Vict. et Vit. T. II. Ῥ. ὅδ. 75. 
σῶν νεανίσκων ἑκάτερον τὸν παρ᾽ 
ἑαυτοῦ διαχευφισώμενον. (lbid. 

67. leg. ἐκ τοῦ war ὀλίγον. V. 
Wefengans T. l. p. a:6. θο. 
quae, [i bic locus pateretur, 
magna vi exemplorum e Siculi 
Bibliotheca collectorum cumulari 
pollent. Vaum hiciuvat addere, 
Io noftra demum opera electio- 
mo vulgata eruendum.  L. XV. 
€. 49. extr. rds μηχανοὶξ ἐκ τοῦ 
κατὰ λόγον ἅμα τῇ τοῦ χώμοτον 





, αὐξήσει προσήγαγε rois τείχεσι. 


Scribe ἐπ τοῦ κατ᾽ ὀλίγον. Κατὰ 
λόγου: οἱ κατ᾽ ὀλίγου» in Hero- 


doto confandi, fupra p. 44. mo- 
maim.) Paufanias 1}. c 16: 
in. παρὰ Μεσσηνίων δὲ οἱ "Avigo- 
«Meus ἀπόγονοι --- ἐπειρῶντο 
ἄνδρες ἐγαϑοὶ γίγνεσθαι. Suidas 
T. L p. 561. τὴν συνήϑη παρὰ 
τῶν Ῥωμοίων ὑπὲρ τῶν πρισβειῶν 
Defamta baec e 

Diodoro, cuiu v. Exc. Legat. 
p. 651. a8. ubi minus recte, 
opinor, wogd "Pejalous.] Scnaxs. 
Παραϑείγματα «. τ᾿. A.) flo- 
φαθείγματι dà αὐτὴν καϑ' ἕκατον 
φέρειν Rég. 1. Παραδιίγματι δὲ 
αὐτοῖ xo$' ἵκατον Φέρειν οὐκ 
ἐγχωρεῖ Colb. Hvps. αν. Lect. 
Hinc ἔνατον Reiskius afcivit- 
Scriplitne Rhetor, Παραδείγμον 
ta δὲ αὐτῶν xa3' ἕκατον (F. ixd- 





sous) Qfguy? quamquam vulgata 


lectio nihil habet, quod iure 
reprehendae. Scmazr. 

περὶ ταῦτα sworareljw 
τὸν λόγον] Athenaeus T. 1. p. 
a5. κατατφίβουσιν ὅλην τὴν 
sega» ἐν rois ϑαύμασι καὶ πφδα 
τοὺς ἐκ τοῦ Φάσιδο; ἢ ϑοφυσϑέ- 
vous καταπλέοντα:-. ScHamR. ' 

ὑπογράφω ] Clemens Αἰσκ. 
Suom. IV. cao. in. Φιίλανόρον 
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διαιρέσεις, de ἐποιησώμην» τῆς 9 ἡδείας φυνϑέσεως - 
καὶ τῆς καλῆς, Wo μοι καϑ' idv, ὥς φασι, χωρῇ 


ὁ λόγος, 


ΝΞ "Ax ἤδέα τίνα! ^ - 


» 


"EQm δὲ, χὴν ἀκοὴν ἥδεσθαι πρώτοις μὲν τοῖς 
μέλεσὶν" ἔπειτα τοῖς ῥυϑμοῖς" τρίτον ταῖς μεταβολαῖς" 


ἐπὶ δὲ φούτοις ἅπασι τῷ πρέποντι. 


"Or, δὲ ἀληθῆ 


λέγω, τὴν πεῖραν αὐτὴν παρέξομαι μάρτυρα, ἣν οὐχ, 
οἷόν τε διαβάλλειν τοῖς κοινοῖς πάϑεσιν ὁμολογουμέ-" 


, γὴν. Tis γάρ ism, ὃς οὐχ ὑπὸ μὲν ταύτης τὴς με- 


λῳδίας ἄγεται καὶ γοητεύεται, ὑφ᾽ ἑτέρας δὲ rivos 
οὐδὲν πάσχει τοιοῦτον; καὶ ὑπὸ μὲν τούτων τῶν δυϑμῶν 
οἰκειοῦτα;, ὑπὸ δὲ τούτων διοχλεται; Ἤδη δ᾽ ἔγωγε 
καὶ ἐν τοῖς. πολυανϑεωποτόσοις ϑεώτροις, ὦ συμπλη- 
esi παντοδωπὸς καὶ ὦμουσος ὄχλου, ἔδοξα καφῳμαϑεῖν, 
ὡς Φυσική τις. ἐξὶν ὡπάντων. ἡμῶν οἰκειότης πρὸς &U- 


μετὰ σεμνότητος ὑπογράφει γυ- 
ναῖκα Εὐριπίδης. Noller Antiquit. 
Rom. T.I. p. 590. πεφαλαιώϑει 


Ὁ δ᾽ ὑπογραφῇ δηλῶσαι τοιάδε (el. ^ 


Alia ignificatione ὑπογράφειν di- 
xit Philoftratus p. 5o. BoilT. περί 
τε τῶν λεγομένων ὄφεων ξυμπε- 
Φυκέναι τοῖς Γίγασι., οὖς ὑπογφά- 
Qovew οἱ ζωγράφοι τῷ ᾿Εγκελάδῳ 
aal τοῖς ἀμφ᾽ αὐτόν. Interpres: 
quos Encelado et fociis eius 
pictores appingunt. lmo fup- 
pingunt. Scmamw. 

ἦα μοι καϑ' ὁδὸν] Cicero de 
Finibus: Vom quo ignorare 
vos arbitrer, fed ut. ratione 
“ἰ via procedat oratio. Vy. 
Ibid. IL c. r. extr. quae v/a qua- 


dam et ratione kàbetur oratio. 
Ermeflius: ^, fecundum — regales 
bene differeadi, recto ordine. 
Clav. in sia et infra IV, 10.** 
Vno verbo, μεϑοδικῶν. {Μεϑο- 
δεντικὸς adde Lexicis. Habet 
Agatharchides de Rubro Mari 
p.5o. extr. Hudt.] Semaar. - 

mQéroi] Haüd fcio, wn πρῶ- 
Tov legendum fit, cum fmera 
mox fequatur, ac deinde rj!rov. 
Ver. Probibilius corrigas πρῶτα. 
Lucimus T. ll. p. 59. πρῶτα 
μὲν — εἶτα —.  Scrass. 

διαβάλλειν] reticere. Plutar- 
chus T. L p. 7o. Reisk. οἱ δὲ 
καὶ τοῦτο τὸ ἔπος διαβάλλουσι. 
Sceuasz. 
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divifonem illam a me, ante conhituthm de iuénnda 
compofitione et pulchra, ut curfa sini, quod dicitur 
rectiori procedat oratio. 


Quae auribus iucunda. Iv 

Dixi itaque, oblectari aures nofiras, primum 
modulatione , iertio. permutalioni 
bus,'ac, praecipue fupra haec omnia, decoro. Vera 
*ubem ze haec dicere, ipfa teflis erit experientia; 
quam vrguere poteft nemo, ut communibus animo-. 
rum áffectibüs |temere aífentientem. — Quis enim eft 
qui non'ab hoc cantu ducitur, et quadam demulce. 
"ur fafcinationé, .ab alio autem mihil tale perfenüi? 
qui numeris hisce non lenitur, illis turbatus offendi- 
tur? Quin egomet et in freqnentilIimis, theatris, omni- 
gena et illiterata turba plenis, vifus fum mihi didi- 
siti, naturalem quandam elfe ,nobis cognationem ad 


deinde numeris, 


ois κοινοῖς πάϑεσιν ὁμόλογου- 
μένην) Maximus Tyrius T. II. 
Ῥ- 124. παντοδαπὰς μὲν Qevds, 
másas δὲ ἀλλήλαια ὠμολογημέναε. 
'ex Heinfli emendatione, Ceterum 
Td xod πάϑη Rhetor mox inter- 
pretatur παϑη,, ὦ πᾶσιν ἀπέδωχεν 
5 φύσιε. Scnazs. 


παντοδαπὸ;} Qua de re ita 
Horaüus im Arte: — " 
“ποθεν quid «nim Jüperes, 
liberque laborum 
Ruflicus, "urbano confufus, 
urpis honefto? 
Sed banc nimiam: fpectatórum 
elegantiam; ne dicam faftidium, 
tangit quoque Cicero in Orat. 


Quotus. quisque eft, qui teneat. 
"artem. numerorum. ácmodot 
rum? tin. his fi. paulum mo- 
do offenfum efü, ut aur com 
sractione  brevims fieret, δαὶ 
productione longius, theatra 
τόια reclamyant. ldem im Para- 
doxis: Hiflrlo fi panlum fe 
^ movit exira mumcrum, aut fi 
verfus pronuntiatue efl. yliabt 
und brevior, aut lónglor , ez« 
δείδια et.exploditur. Scilicet, 
vut idem fcribit ad finem lib. pri- 
mi de Oratore: 4 giéur ni- 
ἀμ praeter voluptatern aurium. 
quaeritur, im iit offendtms, 
imul atque Imminuitur áliqutd 
de voluptate. Vrz. 
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μέλειών τε καὶ εὐρυϑμίαν, κιϑαριτήν τε ὠγαϑὸν, σφό- 

᾿ dia εὐδοκιμοῦντα, ἰδὼν ϑορυβηϑέντα ὑπὸ τοῦ πλήϑους, 
ὅτι μίαν χρρδὴν «σύμφωνον ἔκρουσε, καὶ & μον πὸ 
μέλος, καὶ αὐλητὴν, μετα τῆς dingue ἕξεως χρώμε- 
vov τοῖς ὀργάνοιον ων αὐτὸ τοῦτο παϑόντα,. ὅτε 
γάῤσύμφωνον ἐμπνεύσας, ἢ μὴ πήσας τὸ τόμα, ϑρυλι- 
μὸν ἢ τὴν καλουμένην ἐκμόλειαν ηὔλησε. Καίτοι εἴ 
τις κελεύσεια τὸν ἰδιώτην τούτων τι, ὧν ἐνεκάλει, τοῖς 
τεχνίταις, ὡς ἡμαρτημένων, αὐτὸν ποιῆσαι λαβόντα 
σὰ ὄργανα, οὐκ ὧν δύναιτο. ΤΙ δή moro; ὅτι τοῦτο 
μὲν ἐπισήμης ἐξὶν, ἧς οὐ πάντες μετειλήφαμεν" ἐκεῖνο 
δὲ παϑοὺς, ὃ πῶσιν ἀπέδωκεν ἡ φύσις. Τὸ δὲ αὐτὸ 
καὶ ἐπὶ τῶν ῥυθμῶν γινόμενον ἐϑεασώμην, ἅμα πάντας 


ϑορυβηϑέντα ὑπὸ τοῦ πλήϑου:) 
Plutarchus Mor. T. L p. Soo. 
λυπούμενον ὁ duos ἐθοφύβησεν 
αὐτὸν ἐπὶ τοῦ βήματοε. Diodo- 
σαν Sicul L c. 74. ai δὲ mods. 
τὴν ἐκφορὰν συνηγμένα: μυριάδεν 
ird» ὄχλων ἀκούουσαι συνεπευφή- 
fpovs, οἱ τύχοι καλὼώ; βιβιωκώε" 
aij dà μὴν τοὐναντίον ἐϑοφύβουν. 
mbi v. Welfeling. Alibi de fire- 
pitu dicitur applaudentium. V. 
"fhomas Mag. p.455. [. Conf. 
lacobt ad Anthol Gr.L a. p. 
&a.L Scuss. 

sard τῆν dxgas] Nota hic κα- 
vd in ügniL τοῦ μετά. Sia. 
Secutus fum Reiskium, qui. pri- 





ἀσυμφώνω.} ἀσύμφωνον Colb. 
wt paullo [apra v. 5. ene. Par. 
Len, Recepit Reiskius. ἀσύμφω- 
γον. Nequeego repugno. Scuazz. 
μὴ πέσαν) Poli μὴ videtur 


ὀρϑῶε, vel καλῶ:, deello. Fuss, 
Non opus Scxaxs. 

ϑρυλιγμὸν} Vuo hic A. V. 
Erneft. ad Homer. Il. XXIII. v. 
596. ubi Eoflathius docet, zalia 
vulgo dé bis A προφέρεσθαι. 
Θευλῶ, ϑρυλίζω habet Etymo- 
log..M. c. 456, 39. 44. Appolite 
ad noftrum locum de cithara, 
qua quis infcite et ἐκμελῶς canit, 
Hymz. Hom. in Mercur. v. 486. 

— — — — ὃν δέ πεν αὐτὴν 

viis ἐὼν τὸ πρῶτον ἐπιζαφελῶσ 

ἐφεαίνῃ» 
μὰψ αὕτως κεν ἔπειτα μετήορώ 
τε ϑρυλλίζοι.- 

Obiter moneo, Lexica augeri 
polle voce ϑρυλλητό». Reperi 
in Taetsae Chil. XIL. v. 38. 

Kard τὸ περιφόφητον καὶ 3gvA- 

λητὸν τοῖν πᾶσι 

τὸν Πολαμήδην ἐφευρεῖν τὰ 
. γράμματα εἰφήκειν. 
wtlocus (cribendus. Scuazr. 
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 faávem numerofae modulatiomis concentum: citharoe- 


dum etiam admodum clarum vidi explofum a mule. 
tündine, quod unicam chordam: male pulíaffet, car» 
menque corrupillet: item tibicinem, quantum ex arte 
polit, utentem inflrumentis, id ipfum palfum, in- 
congruenter quod infpirans, vel os non comprimens, 
* murmur quoddam inconcinnum et modulandi arti 
ficio adverfum edidiffet. — Et fane; fi quis iufferit 
idiotam, fumto infürumento, ea, quae in artificibus . 
culpabat, ipfe facere; profecto nequeat.. Quapropter? 
Quoniam hoc quidem eft fcientiae, cuius omnes βανεῖν 
cipes non fumus; illud vero eft cuiusdam affectionis 
»nimi, quam ormmibus natura'cornceffit — Quod idem 
 rhytbmis etiam accidit. Vidi una omnes in theatris 


* Al. murmur et fafurrum ede- 
bet, aut eam quam vocamus dif- 
fonantiam accineret. Hvps. 

αὐτὸν ποιῆσαι ἔ. αὐτὸν ὀρθῶν 
ποιῆσαι. Raum. Recte, fi ora- 
dionem ad regulam dialectices 
exigas: locus, ἢ fpectes vulga- 
zem ufum dicendi et [cribendi, 
διπλκν. 

ΤΙ δή ποτε; ὅτι} Latinorum. 
Quid ia tandem ἢ quia. Scuiss. 

ποῦτο μὲν] fcil. τὸ ὀρθῶν ποιῆ- 
ex.  anx. 

- fius] Appofite Ovidius in 
Epit, ad Brutum, lib. 5. de 
Ponto: . . 

Nen eadem reiio cft. fentire 
et demere morbos: 
Senfus ineft cunctis; tolli 

tur arte malum. 
Cicero eiiam in tertio de Ora- 
Aore: Mirabile eft, cum pluri- 


. mum in faciendo, interfit inter. 


doctum δὲ radem, quam nom 


malum differat fn iudicando. 
Vir. 


ἐπεῖνο dV) [cil τὸ ἐγκαλεῖν és 
ἡμαρτημένων. Faux. 
᾿ Τὸ δὲ αὐτὸ Hic nominativus 
abfolute poni videtur; vel poft 
γινόμενον verbum 4c) fubauditur. 
Cuiusmodi fententia paulo infra 
occumi, peg. 78. Τὸ δὲ αὐτὸ 
γίνοτω καὶ περὶ reds φυϑμού:. 
Nos autem, οοπμῃαῖθ poft γινό- 
utvov fublato , punctum repofui- 
mus. Vrr. Tenendum nempe, 
poft γινόμεναν in. ed. Sylburgiana. 
comma politum elfe, in Vpto- 
niana et Hudfoniana, quae illam. 
imitata eft, punctum. Ego 
;utromque fustuli, et comma poft 
᾿ϑεασάμην pofui. Rara. 
. T AL numeris, Hvps. 

ἅμα wávras] Dictum hoc eft 
per fuperenarrationem , quafi di- 
xiffet; θηλονότι ἅμα nárras ἔϑεα- 
σάμην. Brux. 


^ 
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. - à 35 ae 1 

, ἀγανακτοῦντας καὶ ϑυραρετουμένους, ὅτε “τὶς 3 
ἱκροῦσιν» ἢ κίνησιν» ἢ φωνὴν, ἐν ὠσυμμέτροις ποιήσαιτο 
«χρένοις, καὶ τοὺς ῥυϑμοὺς ὠἀφανίσειεν. Καὶ οὐχὶ T3 
2, εἰβελὴ καὶ εὔρυϑμα ἡδονῇ! , "OE 
μὲν eopeNii καὶ εὔρυϑμα ἡδονῆς eios isi, καὶ πάντες 
ὑπ᾿ αὐτῶν κηλούμεϑα " αἱ μεταβολαὶ δὲ καὶ τὸ πρέ- 
πεν οὐκ ἔχουσι τὴν αὐτὴν ὥραν καὶ χρίριν, οὐδ᾽ ὑπὸ 


πάντων ὁμοίως διωκούοντα." ἀλλεὲὶ κοκεῖνα πάνυ κηλεῖ 
'σαντας ἡμῶς κατορϑούμενω, καὶ εἰς πολλὴν ἔχλησιν 
Wye ἀἁμαρτανέμενα. Τίς "ydg οὐκ ὧν ὁμολογήσειες 
πεκμοίρομαι δὲ, ὅτι καὶ τῆς ὀργανικῆς μούσης, καὶ 


“σι 


ἅμα ἀάνταν) Poterat uno ver- 
bo ámawas Etymolog. «M, c: 
1655.23. ὁ δὲ Ἡρωδιανὸς βούλε- 
ταὶ [ánas] ἐκ τοῦ ἅμα πᾶν εἶναι 
“ἂν συγκοπῇ. : Non mirum igitur, 
ambo paílim confula effe. Nofter 
Anüquit..Rom. T. L p. a65. 
ἔφεγε δὲ τὴν ψῆφον οὐχ ἅμα πᾶς 
ὁ dfjuos. , ubi Vat. οὐχ ἅπαε ὁ ὅδ. 
'Smabo T. IV. p. 294. Γαμεῖν 
μὲν dpa πάντες ἀναγκάφονται. 
-Aliis placuille ἅπαντες, dilcas 
ex varietate lectionis. lo trans- 
curfu moneo, in Dionyfii Anti- 








qui. Rom. T. H. p. 659. [eri- . 


endum elfe: rd ὀίκαια ἅπασι 
πρὸς ἅπαντα: ὅμοια. quemadmo- 
dum Herodoto lll. c. 1τ4. ex 
Cod. Arth. refütuendum eft: 
δίνδρεα ἅπαντα ἄγρια. Caufa vitii 
utroque loco eadem. Scmasr. 
δυεαφετουμένου: ] Suidas T. 1. 
p: 635: Δυγαφετούμενος. μὴ der- 
σχόμενος. Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι ἕφα- 
σαν, τὴν σύγκλοιτον δυεαφετεῖσϑαι 
τῇ τῶν ἐν Λακεδαίμονι τειχῶν 
καϑαιρέσοι. -Legas haec,. quod 
Kullerum [ugit, cum aliqua vete 


borum varietatein Legat. Excerpt. 
ex Diodoro Sic. T. IL. p. 622. 
15. ldem hiftoricus XII. c. 69. 
in. δυταρετούμενοι τῇ τότε πολε- 
τείᾳφ: Acüvo utitur V. c. 9. in. 
δυταρετήσαντεν τῇ βαρύτητε τῶν 
κατὰ τὴν ᾿Ασίαν βασιλέων. ltem 
activo, fed (ignificatione ἀϊνεεία 
et '& Lexicographis. neglecta, 
XVIII. c. 62. μάλωτα δ᾽ "Avreyó- 
ve dusQíees. τότε τὰ περὶ τὴν 
Εὐμένους προαγωγὴν, x: T. A. 
gravia, molcfta erant, displt- 
cebant, Scmarr. 

xal τοὺς ῥυθμοὺς ὠφανίσειεν ἢ 
Interpres: numerosque obfcm- ^ 
rarat. imo: corruperat Ànti- 
quit. Rom. T. 1. p. 296. d$ a- 
vwiQoícas καὶ λυμαινομό- 
vas τὰ τε σώματα καὶ rds jc 
xás. ubi mox fcribendum ex 
Cod. Vat, ὠπέδωκε. | Nicoliratus 
Btobaei Serm. p. 445. 44. πὶ 
δ᾽ ἂν εἴη καὶ τοῦ δεηϑῆναι (haud- 
"quaquam requiret : ne cumGes- 
nero et Iacoblio. Animadverf. in 
Euripid. Tragoed. p. 1o. folici- 
1es' quod, fanillimum. eft) γυνηὶ 
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indiguari et aegre ferre, cum quis pulfam, δαὶ motum, 
ant vocem, fao non diftinctam intervallo ediderat, nume- ^ 
roeque obícurarat. Quae igitur apta fant modulationé et 
mumero, non polfunt non effe iucundilfima, et nosmet 
plurimum oblectare: fed mutationes el decorum fortalTé ^ 
parem non habent venuftatem et gratiam, nec eodem 


animi affectu ab omnibus exaudiuntur. 


Imo vero haee* 


recte facia magna nos omnes voluptate perfumdunt; 
eademque, cum peccati aliquid aceiderit, in pertürhatio- 
nem folent coniicere, Quod omnes fateantur neceffe eft. 
Hoc autem inde colligo, quod tam ex ea quàe nervis 


ὑγιαίνουσα καὶ ψιμμυϑίου (lic leg.) 
ποὶ ὑπ᾽ ὀφθαλμῷ ὑπογψαφῆς καὶ 
ἄλλον χρώματο; φωγραφοῦντον 
xol ἀφανίῤοντο: τὰς ὄψεις. Ges- 
Werus male: quod — óbumbret 
oculos. Ariftophaneum As- 
wejsdyn Plut. v. 1082. de 
gloffatoribus | interpretatur . διὲς 
φϑαρμένη, alius (v. Henofterhuf. 
P. 4o6. &.) ὑπὸ τῆν συνουσία: 
ἐφανισμένη. Add. Valckenar. ad 
Euripid. Phoeniff. v. 573. et 
Abre[ch. Animadver(. ad Aefchyl. 
L.IlL p. 99. f. Size. 

διακούοντα, ) Minus recte dioi- 
ποῦνται Colb. et mox πάντα Reg. 
1. pro mw.  Omittunt adeo 
Reg. 1. et Colb. hanc fententiam, 
Tis ydg οὐκ ἂν ὁμολογήσιιες 
κε. Vix mibi temperavi, quin 
verba haec, quinque, ut [puria, 
Wocis includerem, Quod enim 
mávres ἐμολογοῦσι, ad id demon- 
fuendum pulla opus rsxudgote. 
Haec tamen continuo fequitur, 
Bcnax». 

Antoninus Liber. lV. p. a8. 
"A διακούφαν ὁ Κραγαλεὺε, ἔγνω 








“ιν 


x τ Δ. Malim “Α δὴ ἀκούσαε. 


' Scias. 


. 
müs dpyawwüs uoóces] Mire 
Interpkes: ex ea quae nervie 
intendanh mufa. — Eft cantas 
organicx;. Paullo poft: Ἡ dà 
deyauws fe καὶ φδικὴ μοῦνα. 
Conf. P'haénnus Epigr. H. 

Δαμοκρίτῳ μὲν dye, λιγυρὰν 
ὅκα μοῦσαν ἐνίην 
ἀκρὶς ἀπὸ πτερύγων, τὸν βα- 

Sv ὕπνον ἄγον» 
ubi Godicis Vaticani non minor, 
quam tot aliis locis, virtus elu- 
cet. Primum ex eo corrigen- 
dum ἐνείην. Longe figaificantior 
d laudem τῆε dagídos vlus opta- 





tivi, cum óxa fic valeat quoties, 
Atque huc paullo fufpicaciorem 
quempiam ipfum illud Planu- 
iffet : 


deum, ἐνίειν, facilo perdu 
has enim formas libra: 
me commurarunt, Conf. Heyn, 
ad Homer. 1l. T. 1V. p: 517. T. 
VIL. p 266. "Tom idem verilfime, 
[i accentum. mutes: τὸν βαγὺν 
dyoy ὕπνον. Et ἄγον quidem, ut. 


paret Aegacs De fede au- 





126  DIDNYSIVS HALICARNASSENSIS 


«ic iv ῳδαῖς γοητείας, καὶ τῆς ἐν ὀρχήσει χάριτος 
ἐν ἅπασι διευτοχούσης, μεταβολοὶς δὲ μὴ momo vn, 
εὐκαίρους» ἢ τοῦ πρέποντος ἀποπλανηϑείσης,᾿ βαρὺς 
μὲν ὁ κόρος, ἀηδὲς δὲ τὸ μὴ τοῖς ὑποκειμένοις ὡρμότ- 
τὸν ἐφάνη. Καὶ οὐκ ἀλλοτρίᾳ κέχρημαι τοῦ προ: 


γμῶτος, εἰκόνι. Μουσικὴ γάρ τις ἣν καὶ ἡ τῶν πολι 


νικῶν λόγων ἐπιξήμη, τῷ “ποσῷ διωλλάττουσα τῆς ἐν 
φδαῖς καὶ ὀργάνοις, οὐχὶ τῷ ποιῷ. Καὶ yog ἐν ταύτῃ 
"καὶ μέλος ἔχουσιν αἱ λέξεις, καὶ ῥοϑμὸν, καὶ parado 
ηθλὴν, καὶ πρέπον. “Ὥετε καὶ ἐπὶ ταύτης ἡ ἀκοὴ rigore 
qt μὲν τοῖς μέλεσιν, ἄγεται δὲ τοῖς ῥυϑμοῖς, ἀσπαί- 
ζεται δὲ τὰς μεταβολὰς, ποϑεῖ δ᾽. ἐπὶ πάντων τὸ 
οἰκεῖον --ἡ δὲ διαλλαγὴ κατα τὸ μῶλλον καὶ ἧττον. 
Διαλέκτου, μὲν οὖν μέλος iyi μετρεται διατήματο 

τῷ “λεγομένῳ διαὶ πέντε, ὡς ἔγγιφα" καὶ οὔτε ἐπετεί. 
νεται πέρω τῶν τριῶν τόνων καὶ ἡμιτογίρυ Pl τὸ ὀξὺ, 


tem vocis ὕπνον ne addubites, 
vide Theocriti Epigr. V. extr. 

᾿ Πᾶνα τὸν aiyifiraw ὀρφανί- 

᾿ς σωμες ὕπνου. 
Sousw Ὁ, 

3»] Recte Intérpres οἱ. V. 
Valckenar. Diatr. in Euripid. p. 
486. A. et Heindorf. ad Platon. 
Gorg. p. 3468. ϑεπλαν.- 

τῷ ποσῷ διαλλόττουσα } Vide 
Atiftoxeni Harmonica, 1. 1. p.5. 
Hvps. Par. Lect. 

Hanc rem fufius explicat Ari 
' euius verba e primo 
Harmonic. Element. ad[cribam: 
Πρῶτον μὲν οὖν ἁπάντων τὴν τῆν 
φωνῆς κίνησιν διοφιτέον τῷ μέλε 
λοντι πραγματεύεσϑαι περὶ n 
Aovs , αὐτὴν τὴν xard τόπον. Οὐ 








ydg εἶς τρόπον αὐτῆς ὧν rvyxá- 
νει, Κινεῖταί μὲν ydg, καὶ diae 
λεγομένων ἡμῶν καὶ μελῳδούντων, 
τὴν εἰρημένην dinge. Ὀξὺ γὰρ 
καὶ βραχὺ δῆλον οἷ ἐν ἀμφοτέροιν 
τούτοις ἐείν. Δύτη δ᾽ lem οὗ 
xard τόπον, παϑ' ἦν ὀξύ τὸ παὶ 
βαφὺ γίνεται" ἀλλ᾽ οὐ ταύνφ 
εἶδος τῆς κινήσεως ἑκατέραν ici. 
Ver. 
τὸ οἰκεῖον] Τὸ πρέπον, mutata 
voce. Vrr. Paullofupra: τὸ vofe 
Ümoke£sois ἁρμόττον.  Scnas 
ἡ δὲ διαλλαγὴ — ἧττον} Vet- 
ba baec exiftimo in textum Die» 
τὶ aliundeirrepfie; Bircoviwe, 
ldem hoc loco aliis. vefbis tradit 
Dionylüus, quod fuperims dixe- 
Tat: τῷ Wody διαλλάττουσα, οὐχὶ 
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intendatur mufa; quaní ex melicorum verfaum lenocinio, 
, faltationisque gratia, fi tempeftivis non utantur dhuíatio- 
mibus, aut a decoro aberraverint, etfi in aliis feliciter 
adminifirata, gravis quidem oritur fatietas, nec minor 
moleftia, quod fubiectae rei parum videantur congrua. ' 
Nec fimilitudine a re ufus fum aliena. Eft enim mufica 
quaedam et civilium orationum fcientia: differt autem ab 
' ea, quae ad cantum inftrumentaque pertinet, quantitate, 
non qualitate. Hac etenim in fcientia admittunt dictiones 
modulationem, numerum, mutationem, et decorum: ita 
ut ibi etiam concentu delectentur aures noftrae, rapiantur 
mumeris, varietatem amplectantur, atque adeo [uper 
omnia defiderent, quod proprium eft et naturale: fit auteni 
differentia, ratione quantitatis intenfae remifaeve habita, 
In communi fermone vocis modulatio uno ut pluri- 
nmm menfüratur intervallo, dicto diapente: ita ut neque 
plus tribus tenis cum dimidio intendatur ad acutum, 


wp wow. Ver. Bene Vptonue 
baec verba tuetur. Scmasy. 
pergrira,) Sc. terminatar, 
foércetur. Nam (ut notavit 
etiam Vollius in aureolo libello 
de Posinatum cantu) tota vocis 
meodnlatio in commoni loquela 
ima diapente fubüftit.  Quam- 
docunque enim, propter empba- 
Wicam. aut. patheticam aliquam 
TMionem, vox maioretb in mo- 
dum intenditur, vix ultra dia- 
pente id Bet in commumi formo- 
$e. In cantu vero mufico noh 
mro ad diapafon, aut etiam 
witra, intenditwr. Quippe aliud 
eR cantus (feu accentus) gram 
marcus, aliud cantus muficus 
leu harmonicus. Hrpe. afnnor. 
E 


D 


τῷ λεγομένῳ τῶν λεγομένων 
eodex Colb. Sed ex hoc [oco 
obferrat Vollius, in de Po&ma- 
tum cantu, vocem in *communi 
fermone ut plurimum intra dia- 
pente fubüftere, ita ut neque 
plos tríbus tonis cum dimidio 
intendatur, neque maiori inter- 
vallo infra corhmunem loquendi 
modum deprimator. Idem etiam. 
alio loco feribit, in cantu latius 
evagari tonos, quam in recita- 
tione, aut communi fermone, 
wtpote in quo vitiofum babeatar, 
fi vox ultra diapente, feu trea. 
tonos et femitonium, acuatur, 
Vrr. 

τόνων] Dee Colb. Hrs. 
Far. Lee. ^ 


128  DIONYSIVS HALICARNASSENSIS"^ 


οὔτε ἀνίεται τοῦ χωρίου τούτου͵ πλεῖον ἐπὶ τὸ βαρύ. 
Οὐ ui ἅπασα γε ἡ λέξις ἡ καϑ' ἕν μόριον λόγου 
ταττομένη, ἐπὶ τῆς αὐτῆς λέγεται τώσοως" ἀλλ᾽ ἡ 
piv ἐπὶ τῆς ὀξείας, ἡ δὲ ἐπὶ τὴς βαρείας, ἡ δὲ dix 
euo». Τῶν di ἀμφοτέρας τὰς τάσεις ἐχουσῶν di 
μὲν será μίαν συλλαβὴν συνεφϑαρμένον ἔχουσ, τῷ 


οὔτε ἀνίεται Ἵ Verte. neque 
reminatur: quippe ἐδίενβ et 
vemitti re(pondent Graecis. di- 
κείνεσθαι ex ἀνίεσϑαι. Quanquam 
enim hodie (et per aliquot fecu- 
1a) nos acutum in alto ponimus 
et grave im imo: [ciendum au- 
tem (quod tamen pauci ad- 
vertunt) Graecorum Muficorum. 


vweterrimos fecillo contrarium. 


Adeoque, qaum ecrum lyra 
wrat' peiracherdos,  graviffima 
dicebatur Aypate (ὑπάτη), fum- 
ma, et acutifuna! quidem nete 
(νήτη vel viden), ima. vel ultt- 
na. Sic utique cenfebantur, et 
loc ordiuo, Aypate, parhypate, 
paranete, netes i. 4. fumma, 
propefumma, prope-ima, ima. 
Quod quum pofleriores, aliquot 
fcriptores (per aliquot retro fe- 
cula) non bene notaverigt, mul- 
10m fibi fecerunt negoti, feque 
auire terferunt in. exponendis vo- 
terum nominibus e loquendi 
formulis. Vide Wallifüi . τοῦ 
μᾳκαρίτου Append. ad Ptolemaei 
Harmonica ab ipfo edita, Hvps. 
Annot. , 

χαϑ' ἐν μόριον λόγου] Malim 
Tnterpretari una. fermonis (quam 
oratonts) particula. Non enim 
hic agitur de octo partibus ora- 
£idnis , (ut ia Grammatica loqui 


folent) fed de fermonis feu pro- 
^danonis particulis. Quippe hoc 
vult: non ommenm dictionem, 
quae uno prolaionis membro 
continetur, (monofyllabam intel- 
lige) fic polfe vel gravi tenfione 
(pariter ac acuta) proferri: fed 
nec (omnem) utraque; (quippe 
monofjllaba vox brevis, accen- 
tum [i quem habet, acutum πᾶς 
tura [ua poftulat; longa vero, 
munc acutum, nunc circumBe- 
xum) quae vero dictiones utras- 
que admittunt tenfones; earum 
aliae habeüt in eadem Íyllaba 
cum acuto commiftum grave, 
quas tenfiones circum(lexas vo- 
camus; aliae in'alio atque alio 
loco (feparatim) utrumque, pro- 
priam fui nanuram Tetinem. Si 
qua vero vox accentum inclinat 
fuum, vel nullum habet, hoe 
efl praeter naturam rei. Hvps, 
"dnnot. . 





“Ἕν μόριον λόγου ell unum 
membram oratíonis, quod uno 
fpirita profertur, velut hoc 
ipfum, OZ μὴν ἅπασά ye ἡ λέξις 
ἢ καϑ' ἦν μόριον λόγου ταττομένη. 
Senfus" buios loci: Neque vero 
Omnes voces; quae uno eodem- 
que membro continentur, ad 

* eundem  modulum τείνονται. 
Scaxz. 
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neque maiori diftantia ad gravem accentu deprimatur. 
Nec vero omnis dictio, quae una' fcilicet brationis 
particula effertur, eiusdenr intenfionis effé dicitur: fed 
alia gravem; alia acutam, alia vero utrarqne recipit. 
Quae vero utramque intenfionem admitlunt, earum 
nonnullae in una lyllaba commiftum Rabent cum acuto 


ταττομένη — ἀμφοῖν} Ita re- 
,flitwi ex auctoritate Codd. Reg. 
^ 1. et Colb. Prius erat ταττομένη 
ἐπὶ τῆς Bageías , καὶ δὲ ἐπ᾿ duos. 
quod foppleri voloit Sylburgive, 
inferendo οἱ b. aum ἐπὶ τῆν 





Ate ἐπὶ τῇ: in- 
ferendum videtur καὶ μέν : vel pro 
fequenti αὶ δὴ reponenda disiun- 
eüva ἢ, exi." Supplementum 
'Codienm illorum — receperunt 
etiam Vpronus in fecunda et ter- 
tia editione atque Reiskius, 
Sed, quod iure mireris, nemo 
vidit. poft ταττομένη inferendum 
efie ὅπ), quod ego primus addi- 
Neque dubito, hanc prae- 
politionem in Codicibus, fi de- 
muo excutiantur, repertum iri. 
. Ni 









mirum librarius, 
locus olim  curtatus legebatur, 
a primo 4x) τὴν ad tertium 
abetraverat. — Ceterum im) es, 
αὐτῆς λέγεται rácsesidicitur ut 
paullo poft p. 65. ἢ. ἐφ᾽ bir 
φϑόγγου μολῳδεῖται. Sca. 
συνεφϑαφρμένον ) Recte Inter- 
pres: commiflum.  lofra p. 78. 
B. συνεφϑαρμένων ἀλλήλοιε καὶ 
ἀδίαν φωνὴν λαμβανόντων. |nter- 
pres: literis fe invicem mutua 











Coitione corrumpentibus, Nifi 
male, certe ποιητικώτερον quam 
pro ratione profae Romanorum, ^ 
P. 171. ygagais συνεφϑαρμένα và 
Φωτεινὰ τοῖν σκιεφοῖε ὀχούσαιν. 
Vid. Hemflerhuf. ad Lucian. T. 
1. p. $1. Tetigit nuper Matthaei 


-ad Nemefiom p, 155. Addam 


quae Philologas eximius im Cri- 
ticad Review for July, 1805. p. — 
545. L. publicavit: ,,— the fol- 
lowing extract Írom a letter 
written by Mr. Upton to Dr. 
Taylor in confequence of his note 
ἐπ Lycnrg. p. 528. ed. 8. ᾿φϑορὰ 
apud pictores eft colorum COM- 
MIXTIO. Plut. de glor. Athen.. 
P. 546. A. ᾿Απολλόδωρον ὁ ἐω- 


' yédQor ἀνθρώπων πρῶτον ἐξευρὼν 


φϑοράν. Apollodorus primus ho- 
TRinwm invenit colorum commix- 
tionem. Porphyr. de Abstin. IV. 
5. 2o. vds fus. Quogds οἱ gu- 
γράφοι λέγουσι.  Vnius adeo rei 
cum altera commixtio eft g3ogd, 
et ex tali commixtione naturalis 
et proprius color perditur et 
corrumpitur *). Vnde φβείφεσϑαι 
efi commixtione — corrumpere. 
Plut, in Sympof. p. 708. dyBpeme» 
μὴ ὁμοφύλων μηδὲ ὁμοιοπαϑῶν 
εἰν τὸ αὐτὸ συμφϑαφέντων, i. δ. 
in unum confulorum, commifto- 


' *) Virg. Georg. II, 460. Nec cafa liquidi corrumpirur us olivi. 


I 
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ὀξεῖ τὸ βαρὺ, ἄς δὴ περισπωμένας καλοῦμεν' αἱ δὲ 
ἐν ἑτέρῳ τε καὶ ἑτέρῳ “χωρὶς. ἑκάτερον, ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν 
οἰκείαν Φυλάττον Quoi. Καὶ ταῖς μὲν δισυλλάβοις 
οὐδὲν τὸ διαὶ μέσου χωρίον βαρύτητός τὲ καὶ ὀξύτη- 
χοὲ', ταῖς δὲ πολυσυλλάβοις, οἷαί mor dy ὦσιν, ἡ τὸν 
ὀξὺν τόνον ἔχουσα μία ἐν πολλαῖς βαρείαις ἕνεςιν. 
ἯἩ δὲ ὀργανική τε καὶ Se μοῦφα διαςήμασί͵ τε χρῆ- 
σαν πλείοσιν, οὐ τῷ διοὶ πέντε μόνον, ἀλλ᾽ πὸ τοῦ 
διὰ πασῶν ἀρξαμένη, καὶ τὸ διὰ πέντὲ μελῳδεῖ, καὶ 
τὸ διὰ τεσσώρων, καὶ τὸ διώτονον, καὶ τὸ ἡμυτόνιον, 
28d; δὲ τινες οἴονται, καὶ τὴν δίεσιν αἰσϑητῶς" τές τὸ 
λέξεις τοῖς μέλεσιν ὑποτώττειν οξιοῖ, καὶ οὐ τὸ μέλη 
quis λέξεσιν, ὡς ἐξ ἄλλων τε πολλὰν δῆλον, καὶ 


sum, εἰς. Cf. Βυάκουπι. Now 


will aot thís explication anfwer * 


all paffages' in your. Demollbe- 
mes?', The lezrned editor of 
Tke Orator bas fubjoined τὸ 
this expofition another paffage 


from Platarch de ΕἸ ἐν Δελφοζε 
v. lin. Td μεγνύμενα τῶν χρημά- 
των οἱ Bari φϑείφεσθαι. ναὶ 
φϑορὼν τὴν μίξιν - ὀνομώφουσιν. 
Pro χρημάτων legendum xeumá- 
των ἢ Praecedit ibid. T, IL. 





5) Χρωμάτων habent, quae ad manus font, Balleenfes Frobenii Xy- 


Jdedrique ,et Frencofortama e. 1620. [it. P 





if. a. $624. v. Toup. 


Emendat.'in Soid. T. L p. 97.) Neque in receatioribus, quibes 
"utor, quidquam monitum de lecionis diverlitate, Quanquam aom 


3airer, ἢ qua de vetuüoribus χρημάτων hal 
Conf, Dorvill ad Ch 


palm confufae. funt. 





. Hae eaim voces 
ariton. p. 720. f. Suidas 








T. L. p 344. Ὦ Gsdyeves, ἔφη; ϑαῤῥεῖν ἤθη c» xpi, Mal rele 





ϑεοὶς ὁμολογεῖν vurwQlous χώριτας, Um 
' ἀϑυμητέον. Codex Leidenlis poft χάρι 
: quae verba Jac. Gronovio Emendat. in Suida p. 76. gem 
ele, equidem parom miror; miror Kufiero, inter Principes Cri- 








vil 


δ τῶν χρημάτων oUm 


fecit ὑπὶν τῶν xpend- 
. 








ticorum referendo, frendem non fuboluifle. Sic enim vir egregius 


Diatr. Anii-Gronov. p. i$ ed. fec. ,, — expecta 
meam de verbo hoc χρωμάτων fenteatiam. 


€redo, Lector, 
Equidem credo, pro 





τ, eo aliud olim apad Suidam lectum fuifle, (quale vero, haud facile 
ef divinare) fed quod poflea iu. χρωμώτων mutatum fuerit, errore 


librai 





€x ἡιττογψαφίῃ οἱ 
f quia alius, 
Scuans. 


oculos forie in vicinum χφημάτων coni 
illud libri Leidenfis additamentum , 





na. * Imo roram. 
penuum adfutum rectos dicas) 





igi 
nteger ed, mec quidquam fapplemeati delderat, 
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gravem, qui vocantur accentus circumflexi; qnaedam 
alio atque alio loco feorfim. utrumque habent, qui 
propriam per fe poteftatem. confervant — Et quidem * 
in difyllabis nullus in medio locus eft aut. gravi, aut 
acuto accentai; fed in polyfyllabis, qualescunque tan- 
dem fuerint, una eft, inter multas Braves, quae acu- 
tum habet accentum. Quae" vero fidibus et lyrico- 
rum inflrumerntis aptetur mufa; intervollis utitar 
pluribus, nec iutra díapente fubüiRit: fed fumto a 
diapafon initio, per diapente conciuit, et diateffaron, 
, €t extentum illud genus, dia£ónon dictum, atque /emito- 
nium, ac ipfam fenfili etiam, ut quidam putant, diefin 
discrimine. Dictiones praeterea concentui fübmittendas 


poftulat, non autem dictionibus concentunt; quod cum ex. 


p. 610. Wytt. ἑτέρου ydg μίξει 
apis ἕτερον ὁ pin eis, ὧν πον 
παὶ Ὅμηρον ἐλέφαντά τινὰ Φοι- 
νισοόμενον βαφῇ μιαίνεσϑαί 
φησι. De hoc ufu verbi μιαίνειν, 
fmilique aflinis χραίνειν, v. Por-. 
fonus ad Euripid. Oreft. v. 909. 
Scuzr. : 


αἱ δὲ — xegis] αἱ δὲ ἕτεραί τε 
καὶ ἕτεραι xwgis Reg. 1 et Colb. 
Hrs. Far. Lect. Videntur dare 
voluife ἐν ἑτέρᾳ τὰ καὶ érégg, 
fal. συλλαβᾷ : quod verum puto. 
Scuaxz. E 

φυλάττον] Φυλάττοντα Colb. 
HBrns. Far. Lect. 


Bsgiewros) βαρύτητόε τε Colb. 
νον. Far. Lect. Afeivi encliti- 
vam. Scamazs. 

οἷαί ποτ᾽ dy ὦσιν) εἰ καί mor 
& ὦσιν Reg. τ. ot Colb. Hvps. 
Far. Lect. 

M 


ἐν πολλαῖρ apris] Nam in 
omni f[ylaba, "ut loquuntur 
Grammatici, ubi nullus eft ac- 
centus, gravis [ubintelligitur. 
Vrr. un 

διατήμασ,Ἱ Discrimen illad, 
quo alter Q3óyyos acutior elt, 
alter gravior, appellatur ἀιάτημαν. 
ER autem Q3óyyos vox limplex 
et utcunque. milfa. | Cenforiau£. 
cap. X. Conlule Macrobiom im 
Somn. Scip. cap. v. lib. a. ubi 
fefius haec omnia explicantur, 





mon. Element. ubi differentiam 
tradit inter φωνὴν συνεχῆ et dia 
τηματικήν. Ver. 

δίεσιν] Quid δίεσις, quae et 
λεῖμμα a Platone appellatum, 
docent mulici, et in primis Vi- 
truvius lib. 6. cap. ἡ. Τὸ /Adxe- 
τον μέτρον τῶν ἐναρμονίων diasw- 
μάτων. Suidae Vet. 

la 
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μάλιξα τῶν Εὐρνπίδου μελῶν. εἰ πεποίηκα τὴν Ἦλϑ 


πτῤαν λέγουσαν ἐν Ὀρέσῳ πρὸς viv χορόν" 
Σίγα, cya. λευκὸν ἔχνος ὠρβύλης 


τιϑᾶτε, μὴ κτυπεῖτε. — 


᾿Αποπρόβατ᾽ ἐκεῖσ᾽ ἐπόπροθι κοίτας. — . 
Ἐν γὰρ δὴ τούτοις τὸ ,,»Σῦγα, o?yo, λευκὸν" ἐφ᾽ ἑνὸς 
φϑίγγου μελφδῇται" καίτοι τῶν τριῶν λέξεων, indict 


Zuyo].In vulgais Euripidis 
editionibus aliter jegnntur hi 
verfus, Ibi^enim. choro. 1ribuun- 
τῶν hi duo: σίγα 
Yos. ἀρβύλης. τι 
wire, μηδ᾽ ἔσω «τύπαρ; et Ele- 
ctrae hi, ἀπὸ πρόβατ᾽ ἐκεῖ — σ᾽ 
ἀπὸ πρό μοι xoíras: quod anno- 
tavit euam Stephanus. — Porro 
λευκὸν ἴχνος in Dionylii exempl. 
dici videtur obfcurum veftigium 
et levi pede impreffam: quia fci- 
licer profundiora prae fe ferunt 
aliquid nigredinis, ut omnia lo- 
ca profundiora, a 
lici es εὐήκοον, 
mo Ariftoteles pag. 286. et 287. 
Sna. 

Σίγα, σίγα in yulgatis exem. 
plaribus. — Perilpomenus malui 
ex Ms. Bodleiano et optimis Eu- 
xipidis editionipus. Hvps. Jer. 
Lea. » 

Extat. lot 











sin Euripidis Ore- 





* fo, quem ita exhibet editio Bar» 


neliana: 
Xo. Ewa, οἴγα, λεπτὸν lxyvos. 
. ἀρβόλομ 
Τιϑεῖτε, μὴ xromeirs , und" 
ἔξω πτύποε. 


-βαρείας τε τάσεις ἔχει καὶ ὀξείως. Καὶ τὸ »»ὠρβύ- 
Ans ἐπὶ μέσῃ συλλωβῇ τὴν τρίτην ὁμότονον yg 


"HA "And πρόβατ᾽ ἐκεῖ - 
σ᾽, ἀπὸ πρό μοι κοίταε. 
Caret Electza, ne Furiis Oreftes 
agitatus e [omnis excitetur; ita 
ut male Electrae verba, quem« 





admodum docti adnotarunt, ad. - 


fcribautr choro. ldem adeo 
fentiebat, qui argumentum buius 
fabulae (cripfit: Ἔτι δὲ ὑπονοῖ- 
σαι τοῦτο ἐξ ὧν Quel» Ἠλέετρα 
τῷ χορῷ, Σίγα, σίγα, λεπτὸν 
dopo, ἀρβύλην. Sed pro xoírag 


codex Regise Societatis habet | | 


λέχους, tefüante — eruditillimno, 
loanne King, qui nuperrime tres 
fabulas Euripidis edidit; quod 
cum fequente Antiftrophe melins. 
videtur quadrare. Eft autem 
σῖγα (licet aliter. Sylburgius) 
idem cum σιγῇ, tucite; cuius 
wltima corripitur, ut fa 
imperat. ofya, tace, dift 





" ies ἠείρονεο. 
Apollonius Argon. t. Verr. - 
Porlonns (ic dedit: 
eiya, οἶγα, λεπτὸν ἴχνος ὧρ- 
Biss 
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«multis eliis apparet, tum praecipue ex hoc Euripidis can« 
tico, quo fecit in Orefleut ad chorum uteretur Electra: 

Tacite, tacite, candidum foleae veftigium 

Ponite, firepitum ne edite, mE 

Procul abite hinc, procul a lecto. . 
Nam πὶ his*,X/ya, σῆγα, λευκὸν“ umo vocis [ono 
proferuntur; tres illae licet dictiones, (uas unaquaeque, 


tam acutàe, quam graves, habeant intenfiones. 
praeterea eundem et in media et 


"vox »ορβύλης “ 


Ἔκ 


dera fyllaba tonum habet: 'et& feri minime poteft, 


^ eura, μὴ ψοφεῖτε, μηδ᾽ ἴτω 
ῳτύποι." 

dno προβᾶτ᾽ duse, 

ἀπὸ πρὸ μοι sofas. 

v. 140. Í. | Semis. 


λευκὸν} Ἀνατὸν ἴα vulgatis et 


ΜΒ. Bodl ' Hypes. Par: Lect. 

. Poríonus: ,fic-[Arvxóv) et 
Dionyfius Hal. in edd. fed jn 
MSS. λεπξόν."“ Ια quibusnari 
MSS.? Λιπτὸν et λευκὸν confu(a 
etiam in. Medeae v. 1186. 
Por. ite. ia Apollonii, Argon. 
570. Ceterum Poríonus: 
Ὁ λευκὸν — magis poéticum vi- 
detur, ut infra λευχὸν ὄνυχα 
950." Aflentimr, [i posta de 
4pfo pede daiflet ic Euripi- 
des lou.. v. 235. Muegr. γνάλων 
ὑπερβῆγαι λευπῷ nodi. pv 
deter Anacreontia XXXI. v. 5. 
᾿λενπόποι» 'Ogéess. ad q.1. Bre- 
'ckius p. 121. , Quaeritur hic cur 
Orefes Asvxóweve dicatur. Cau- 
fam meício/* De caufa nemo, 
ambiget, qui legerit Mus- 
noum.ed Éoripid. Bacch. 
v. T n. Sed Mosis ἤχου dg B d- 
Aw» quod nen mirer fi cavilla- 
tor de [elc cretata imtelligat, 









"mihi quidem permirum a accidits' 
nam Sylbergii interpretatio peo. 
rum pjacet. Itaque λεπτὸν prae- 
feréndum puto, Sémamr. 

* loe — soiras]. Vno 
(ut hic) veríu im MS. Bodl. et 
editis plerisque. Al. duobue ver- 
lculisz ᾿Αποπφόβοτ' dus? — d 
ὠπότεφοϑι woirus. In editis etiam. 








dé (vel ἄπο) πρόβατ᾽ erdsó (vd ^ 
duo) πρό μοὶ. Hvps. Far. Lect. 
:Vptonus μὲς diril "And πρόβατ᾽: 
Ibi ipfe Rhetor 
cte fcribendum. 
effe. Porfonua, alteram probans 
rationem, cur accentum in verbe 
anmurit, ignoro. Scmaue. 

ἐπὶ μέσῃ Rectius, arbitror, 
pro ἐπὶ legatur. iri, tajuper, 
praeterea. Καὶ τὸ ᾿Αρβύλη ὃ ἔτι» 
μέσῳ. Ver. 

Lego: τῇ μέσῃ συλλαβῇ. Sic 
mox: τῆν μέσης συλλαβῆε. Sub- ^ 
ijt antem miri in Longi Pa2 











" ftoralibus Snecanum illum perfi- 


di errore aliquot loci ἐπὶ 
"dedífle, ubi ali recte babent 
τήν. V; Villoifon. p. 259. Scrasz. 
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ὡμηχάνου ὄντος ἕν ὄνομα, δύο λαβῆν ὀξείας. Καὶ τοῦ 
»Τιϑεγε"ς βαξυτέρα μὲν ἡ πρώτη γίνεται, δύο δὲ μετ᾽ 
αὐτὴν ἐξύτονεί τε καὶ ὁμέφωνοι. “Τοῦ ᾿ρκτυπεῖτε t 
ὁ περισπασμὸς ἠφάνισαν" μιᾷ γὰρ αἱ δύο συλλαβαὶ 
λέχεντοι doe. Καὶ τὸ ,,Λποπῤόβατε" οἱ λαμβά- 
ye τὴν τὴς μέσης συλλαβῆς προρωδίων ὀξεῖαν, ἀλλ᾽, 
ἐπὶ τὴν τετάρτην συλλαβὴν ,καταβίβηκεν αὶ τάσις 
τῆς τρίτης. C d 
Τὸ δ᾽ αὐτὸ γίνεται καὶ πεὶ τοὺς ᾿φιϑμούς. Ἡ 
μὲν γὰρ πεζὴ λίξις οὐδενὸς οὔτε ὀνόματος οὔτε ῥή- 
ϑοματος βιάξοται τοὺς Aéro, e οὐδὲ μετατίϑησιν, ὠλλ᾽ 
οἵας παρείληφε τῇ Φύσει Ts συλλαβὰς, τάς τε μα- 
weise καὶ τὰς βραχείας, τοιωύτας φνλώττει. Ἡ δὲ 
ῥυϑμικὴ καὶ μουσικὴ μεταβάλλουσιν αὐτοὺς μειοῦσαι 
καὶ αὔξουσχι, dere πολλάκις εἰς τἀναντία μεταχω-" 
ρεῖν" οὐ γὰρ ταῖς συλλαβαῖς ἐπευϑύνουα, τοὺς χρό» 
(yo, ἀλλὰ τοῖς χρόνοις τὸς συλλαβάς. 


᾿Δέδειγμένη δὴ τῆς διαφορᾶς, d δαφίρα μουσι- 
κὴ λογικῆς» λοιπὸν ον εἴη wines. λέγειν, ὅτι τὸ μὲν 


ὠμηχάνου — ὀξεία, ἢ Nimi 
Tum Φύσει: nam ἐγκπλίσει licet. 
Scias, 

δύσ δὲ} Ymo αἱ δύο ὁ. Mox: 
αἱ δύο συλλαβαί. Articulus cur 
,exciderit, me etiam tacente qui- 
vis intelligit. Ceterum , fi recte 
eollígo, Rhetor in Euripide legit 
τίβετε, non rera: alioquim 
hic quoque ἠφανίσϑαι τὸν περι- 
σπασμὸν monui Scmar. 

οὐ λαμβάνει — ὀξεῖαν} Intel. 
lige tanquam verba hoc ordine 
collocata fnt; τὴν τῆς μέσην 








συλλοβῆσ προεψδίαν. οὐ λαμβάνεν 
ὀξεῖαν: mt amte ὀξεῖαν inferen- 
dum cenfess articulum την. 
Scmuss. 

πεῤὴ MBs] lnfügne teflimo- 
nium. Nihil fane aperius dici 
poteft centra receptam apud nos 
accentum rationem eorumque 
míum. , Eft autem uus ex his 
etiam (feu iis potiws, quos vete- 
res adhibuerunt) ac£entibus fer- 
moni cantus, fed paucis, opinor, 
motus. Δέγεται γὰρ d) xo) Ao- 
qiéís vi μέλον, và συγκείμενον 


à 
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tt.una dictio duos hebeat acutos. Quin et vocabuli 
» T3576 ^ prima gravior eft fyllaba;, duae autem, 
quac [equunfur, acutum habent accentum, enndem- 


que folum. Huius eliam ,»κτυπεῖτε"" circumflexus; 
- Obfcuratur; una etenim fyllabae dgae extenflone 
proferuntur. Atque illud denique ,'Azemeoora'* 


acutum accentum non recipit, 
Íyllabam tertiae  reiicitur 


mediae  fyllabae 
fed in quartam usque 
intenfio. . . 
Quod idem folet etiam numeris accidere. : Nam 
oratio foluta neque nominis, neque verbi ullius tem» 
pora, vi- illata, perturbat, fed et-longas et breves 
[yllabas, ficuli a natura acceperit, easdem -confervat. 
Has vero rhythmicorum et muficorum (cientia mi« 
nuendo augendoque immutat, ita ut faepiffime in con» 
"raria deventum Bt: etenim [yllabis - "non exigit tem« 


pora, fed temporibus fyllabas. 


Ostenfa i jam differentia, qua Mufa discrepat a 
fermone communi, reflat, ut ca quoque a nobis ionturj 


da τῶν προυφδιῶν, τὸ ἐν τοῖν ἐνό- 
μασι" Φυσικὸν ydp τὸ ἐπιτείνειν 
παὶ dwhas ἐν τῷ ὀιαλέγεσθοι. 
Arifoxenus. Vrr. 

^B δὲ dpa) — rds συλλα- 
Bis] Gravillimum praeceptum, 
quod, ut illud prosodicum, ὅτε 
ὶ rds Minus rois μέλεσιν 
ὑποτάττειν ἀξιοῖ, xol οὐ rd pA 
τοῖν λέξεσιν, pervehim femper 
Obwerfetür iis qui Tragicorumr 
Choros critice tractant. Scnazs. 
ἢ βδιαφέφει "moveri Aoymiis] f. 
διαφέρει. φδικὴ μουσικὴ Aoyeadiss 





Majo £arminuin et concentu 
differt a Mufica orationis elut, 
qua in fermonibus  wimur, 
fux. Non opu. Sie paullo 
ante τῇ wi λέξει opponitur 
limpliciter ἡ μουσική. — Ceterum. 
notandus bic ufus vocis Aoyej, 
non commemoratus ille' a Le: 
cographi. "Plenius' Demi 
de Elocut. ἴα. Ὥνπερ ἡ moi 
διαιρεῖται τοῖν μέτῳοιε, — οὗτω 
καὶ τὴν ἐφμηνείαν τὴν λο- 
γικὴν διαιρεῖ καὶ διοκρίνεν" τὰ 
χαλούμενα κῶλα." Scri! 





^ 
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τῆς φωνῆς μέλος, λέγω δὲ οὐ τῆς edis, ἀλλοὶ τῆς 
Voss, xb ἡδέως διατιϑῇ τὴν exc, εὐμελὴς λέγοντ᾽ 
dy, ἀλλ᾽ οὐκ ἐμμελέρ' καὶ δ᾽ ἐκ τοῖς χρόνοις τῶν “μο- 
elo» coppereuitoumm τὸ μελικὸν σχῆμα, εὔρυϑμοςς 
εἰλλ᾽ οὐκ ἔνρυϑμος. Tl] δὲ διαφέρουσιν ἀλλήλων 
ταῦτα, κατὰ τὸν οἰκεῖον καιρὸν ἐρῶ, «Νυνὶ δὲ ταὶ 
ἀκόλουϑα ὠποδοῦναι πειράσομαι» mo» dy γένοιτο 
λέξις πολιτικὴ παρ᾿ αὐτὴν τὴν σύνϑεσιν ἡδύνουσοο 
τὴν δαφόᾳσιν, xaT τε τὼ μέλη τῶν φϑόγγων, 
καὶ κατοὶ Tos συμμετρίας τῶν ῥυϑμῶν, καὶ xao 
τὸς ποικιλίας τῶν “μεταβολῶν, καὶ κατα τὰ πρά- 


πον τοῖς ὑποκειμένοις" ἐπειδὴ ταῦτ ὑπεϑέμην T 


" 
κεφαλωμο. . 

τῆς O35] Ὑιλὸς quid quo- 
que loco valeat, δα oppafitione 
eruendum: nam omnino elt ca- 
rens , noftrum δίομι. Hic, cum 
gérxds opponatur, dicitur de vo- 
ce loquentis, non canentis. Infra 
Ῥ- 196. Ἀ. οὐ δύναται ψιλοὶ λέξισ 
ὁμοίᾳ miedos τῇ ἐμμέτρῳ καὶ 
ἐμμελεῖ. Sic ipfa poémata di- 
cuntur ψιλὰ, quae modis carent 
muficia, "oppofita ]yricis cariii- 
dibus, quae cantu iaftructa funt. 
V. "Tyrmhitus ad Ariflotel. de 
Poil. p. 115. Idem tenendum de 
inftrumentis wuficis. — WA xe 
Ságieis, ut bac utar, eft, quam nec 
vox camentie, neque allus organi 
concentus comitatur. Υ. Nun- 
ποῖον ad Phrynich. p.66. Pauw. 
Madfyas tibià a/Tà canons ἃ Plutar- 
cho dicitur ψιλῷ μέλει διαγω- 
»ίφξισϑαι πφὸρ φδὴν wol κιϑάραν. 
Mor. T. ML. p.gü6. Scias 


συμμετριἀξουσα L. συμμετρία 
, tifowoa. Pun. Coniectura in- 
/ter opümas Reiki referenda, 
quam maga euam laudarem, 
αἰῶ ego in eandem incidilerm. 
Mex: word rds συμμετφίως τῶν 
φυϑμῶν.. láfra p. 196. extr. R. 
TiroyjÍxous σώζουσα ὀυθμούε.. ^ 
Scaaxr. 

Pgv3pos] Vptonus in Ind, 
minus vfiatum dicit quam 
Wéjoduor, quod legas infra p. 
τοῦ. 197. R. Conf. Sylburg, - 
ad Rhetor -Artem p. S59 Β. 
Scar. 


Τῇ δὲ διαφέρουσιν κ- v. Δ} Co- 
dex Colb. Πῇ δὲ διαφέροι ταῦτα, 
xard τὸν —; mec (ame displicet. 
Sed hanc rent dusbus pofiremis 
Sectionibus fufius tractat, Vez. 
Mutavi interpuncionem. Vulgo 
pot ἀλλύλων commaris fgaum ^ 
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48. quod vocis modtlatio, (nog quee in cantu νοτίας 
tur, dioo, fed quae in nuda, et foluta oratione) etigmfi 
auribus noflris fe fuaviter infinuat, canora iure vocari 
poffit, nou autem cantus: quae vero in parium ora- 
tionis témporibus, habita proportione, ad menfuram 
verfüum lyricorum ( fe exigit, numerofa itidem, non 
tamen mumeris "ditricta. Quaeimm vero fit earum 
fifferentia, fao dicetur loco.- Sed iam: fequemtia: mihi 
curae erit exponere; qualis nempé verborum compo- 
fiio aptari debeat.ciyili dictioni, ut ea tug vocum 


modulatione, tuuy numerorum aeqnalitate, twm variis ' 


nutationibus, 'et. decoro rei fubiectae accommodate, 
turibus iucundam afferat delectationem.  Klaec euim 


mihi capita dicenda propofui. 


positur, pronomine ταῦτο ium- 
voto verbis fequentibus. Scmiay. 

sogd τὴν esyberp] παρ᾽ αὐτὴν 
"Ὀοῖθ. Hvps. Par. 





ἔσει, Sie dedi, Pwullo ἐμφατι-- 
$rtgo» hoc, tacite oppofito de- . 


lecta verborum; τῇ ἑαλογᾷ τῶν 
7 ὀνομάτων. anb, B. 195. R. πατὼ 
γοῦν τὴν σύνϑεσιν αὐτὴν" ἐπεὶ καὶ 
αὶ ἡιλογὴ τῶν ὀνομάτων κ. τι.» 
Ceterum sa! αὐτὴν τὴν σύνϑεσιγ 
εἴ pro δ᾽ αὐτῆς τῆκ συνϑέσεω:; 
Infra p. 95. R. wa! οὐδὲν — 
ἕτερον, ἢ τὸς τῶν συλλοβῶν κα- 
πασκενάς. p. 96. sagd μὲν rdg 
τῶν γραμμάτων συμπλοκὼν καὶ τῶν 
συλλαβῶν γίνεται αὐνϑεσιε ποιχί- 
Ax, παρὰ δὲ (add. eds) τῶν 
συλλαβῶν συνϑέσεις ἡ τῶν ὀνομά- 
των φύσις παντοδαπὴ, παρὰ δὲ τὰσ 
τῶν ὀνομάτων ἁρμονίαν πολύμοφ- 
ios ὁ λόγο: γίνεται. p. τήο. παρὰ 
τί γίγονε τούτων ἕκοτον. δραλκε. 








ἠδύνουσα τὴν ὀκρόαφιν} P. 79. f. 
B. δόροτοι δ᾽ οὐχ ὁμοίων" ail 
τὴν ἀκοὴν ὅπαντα -. Mrs μὲν 
γὰρ αὐτὴν τὸ A, καὶ Tei τῶν ἡμι- 
Qv» γἈνπύτατον" fen . ὧδ 
τὸ ᾧ, καὶ 









δὲ πα. τ΄ ἃ, pe 82ι τὸ ᾧ μᾶλλαν 
ἡδύνει τὴν ἀκοὴν τῶν ἑτέρων. p. 


.98. dare πολλὴ ἀνάγκη, — ἡδεῖάν 


τὸ διάλεντον ἐκ τῶν ἠδυνόντων 
«τὴν duos» γίνεσϑαι. Scholiafles 
Luciani T. ll. p. 554. χρύσεον 
πόσμον, sdóvorro vy ὁράσει τὴν 
ὄψιν. Etymolog. M. c. 537. a6. 
τὸ τὴν ψυχὴν ἠδῦνον. (Male Syl- 
burgius sdóvow) Sic Nofter Ra- 
tim dicit γλυκαίνειν, πικραίνειν, 
τραχύνειν, λιαίνειν τὴν duorv. 
Jnfra p. 164. ex efrta. Sylburgi 
iendajione : τροχύνει TdAL 
πων καὶ πιπραίνει τὰν dois μὲν 
φρίω:. Sciuap, 


τῶν ὁμογινῶν yn- 
ναϊότατον" μέσων dí ws διατίδϑη- Ὁ 
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ἜΜΗΜΑ dos s 
Teese" λέξις Ei τῇ euis τὴν ἀκρόασιν ἡδύνει. 


οὐδ ἥπάντα aide τὰ μέρη τῆς λέξεων ὁ ὁμοίως 
8αδιατιϑέναι τὴν ὠκᾳὶὴν, deme οὐδὲ τὴν ὁρατικὴν αἰσϑη- 
σιν Td ὁρατὰ πάντα» P τὴν γερυσικὴν, ταὶ "yeso, 
οὐδὲ τὰν: αλλας αἰσϑήσως τοὶ κινοῦντα ἑκώφην᾽ ἀλλα 
καὶ γλυκαίνουσί "mae αὐτὴν ἦχοι καὶ “πικραΐνουσι, 
“καὶ τραχύν:υσι καὶ λναίνουσι, καὶ πολλὰ ἄλλα πάϑη 
ποιοῦσι περὶ αὐτήν. Αἰτία δὲ ἥ “τε τῶν γραμμώτων 
φύσις. ἐξ ὧν ἡ φωνὴ συνέφηκε, πολλεὶς ᾿κἀὶ διαφό- 
ϑοὺς ἔχουσα δυνάμεις, καὶ ἡ τῶν συλλαβὼν πλοκὴ 
avrebbe σχηματιξομένη. Τοιάδξην δὴ δύναμιν 
ἐχόντων TO» τῆς λέξεως μορίων, ἐπειδὴ pera és 
qu ἑκρσου 6 Quaw οὐχ olov τε, λείπεται τῇ μίξει καὶ 
κράσει καὶ παραϑέσεν φυγκρύψαι τὴν σαρακολουϑοῦ- 
σαν αὐτῶν τισιν εὐτοπίαν, «τεαχέσι"' Min. ᾿μίσγοντα, 
καὶ σκληροῖς, μαλακεὶ,. καὶ κακοφώνοις εὔφωνω. καὶ 
᾿ἰδυνεκφύριις εὐπρόφερα." καὶ βραχέσι" μακρὰ, καὶ 





. φάλλα σὸν αὐτὸν τρόπον εὐκαίρως σιντιϑέντα, καὶ 


Οὐχ ἅπαντα 1 Coniunctionis 
ellipfis flmilis fupra quoque no- 
tau eft, adi, 8. Pro fequenti 
autem ὁβοίωε in Aldina editione 
fpatium effe vacuum, propter 
tachygraphicum compendium a 
librariis ignoratum, adnot. Hen- 
zicus Stephanus Schedialmatum 
lib. ». 14. ldem de aliis 
trib. locis ibidem adnotat: 
rum primus. exflat 
fecondus, 15, 16 
Fuifoni eandem e 








quo- 






ionem Aldi- 


mam eo in loeo qui fupra. exftat " 


ἢ, 9, pro ὁμοίως habere οὖν, per 
"Éiusdem compendii |ignoratio- 
mem, adnotat ibidem idem Ste- 
phanus. $m. 

τὴν ὁρατικὴν οἴσϑησιν τὰ ὁρατὰ 
πάντα ) Caífius Probl. XIX. cita- 
tus a Bernardo ad Thom. Mag. 
P. ago. b. ἐνεργεῖ τὸ ὁρατικὸν 
did παντὸς τοῦ ὁρατοῦ. Mofcho- 
pulus Voc. Attic. Collect. v. 
Νοῦν" — ὅρασιν, καὶ καὶ ὁρατιιὴ 
ϑύνομιε, xal τὸ δραϑέν. Scmaxr. 

τὴν γευειπὴν τὰ γευτὰ Mo- 
fchopulus 1. c. χαὶ γεῦσα, ἡ 
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ΝΣ . SECTIO ΧΣΒ.... 

a coimpofitione oratoria: ciplingne , distio tede 
. .grata [fit δὲ iucunda. 

ν᾿ Non omnes a natura folent:oraiionis portes ende 
ratione auditum afficere; ficnineque: vifum ea omniay 
-quae adfpectu fentiuntur; neque guítandi faculiatem, 
quae guítu percipi pollant; hec alios fenfus, quse fin- 
gulos eorum movent: elenim ex fonis. alii deliuiunt, 
alii eliam execerbant . aures noftras, "fuaque a[peritate 
.Perfringunt, alii molllunt, et varios ommino affectus 
excitant. Cuius rei caufa eft, tam literarum matura, 
^e quibus vox cenflitnigur, quae zmultss variasque po- 
;teflates, habet; .quam multiplex: fyllabarum copulatio 
"diverfis modis oonformata, Cum,eam itaque vim ha- 
"beant orationis partes, nec in nofti: poteftate. fit 
'earum naturas immutare, faperefi,. nt miftura et tem- 
.peretà pofitione ; ac fitu afperitatem,. earum nonnullis 
quae videtur ineffe, occultemus; levia imifcentes afpe» 
ris, duris moHia, fonora male fonantibus, prolatu 
facilia difficilioribus, longa brevibus, caeteraque omnii 
pen ratione concinne componeniss;, wu ut neque panca, 
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. 


γευτιπὴ δύναμις, καὶ ἐπὶ τοῦ γευ- 
ποῦ. Scar. 


τῇ μίξει νον πράσει] Solennis 


ὅδατε, καὶ τοῦτο ἔτι μὲν uleyye 
ταὶ δὲ ὅλων. ubi καὶ τοῦτο ir, 
μὲν nlcere laborant, quod aliis 


-fgnandum comrmito. δόσαν, 


horum nominum copulatio, cu- . 


jus exempla .congellit Toupius - 


ad Longin. p. 36o..f. Difrguit 
Anüparer Stobaei Serm. LXV. 
p. 417. So. ai μὲν ydg ἄλλα Qi- 
Mas ἣ φιλοτοφγίαι ἐοίκασι vols 
τῶν ὀσπρίων ἥ τινων ἄλλαν wage- 
πλησίων ποτὰ τὰς παφαϑέσεισ μί- 
ἔισιν’ αἱ δ᾽ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς 
ταῖν δὲ ὅλων νράσεσώ, ὧς oor 


rpoxíe λεῖα} Fabius idem 
praecipit, lib. 9; cap. 4. Mifcen- 
di funt pedes, curandumque, 
ut fint plures. qui placeant, et 
eircumfufi bonia. lleteriores le- 
£eant, Nec vero in literis [yl- 
labisque namra mutatur, fed 
refert, quae cui qua ορεῖσισ 
€oda. Ὗτε, 
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μήτε ὀλιγοσύλλωβα πολλὰ d λαμβάνοντα" κόσετε. 
ται γὰρ ἡ ἀκρόασιν" μήτε πολυσύλλωβα πλείω τῶν 


κανὼν, 


μηδὲ δὴ ὁμοιότονα παρ᾿ ᾿ὁμοιοτόνοιε. μηδ᾽ 


ὁμόιέχρονοι sae ὁμοιοχρόνοιε, Χρὴ δὲ καὶ rds πτώ- 
δεῖς τῶν ὀνοματικῶν ταχὺ μεταλαμβάνειν" μηκυνό- 
μεναι ydg ἔξω τοῦ μετρίου, πώνυ προείξαντον vade 
τὐκοαῖς" καὶ τὴν ὁμοιότητα διαλύειν συνεχῶς, ὀνομαί- 
τῶν τινῶν ἑξὴς τιϑεμένων πολλῶν ῥημώτων. καὶ τῶν 


Ἴ πολλὰ ἐξῆρ} πλείω τῶν ἑανῶν 





ebndiur. "v. 
ad. Moer. Lu 744 


., πόππετω ] 
Pierfon. . 
Bcniss. 
μηδὲ δ ἢ Sic mox: :je " 
ἄρχεσθαι. Antiquit. Rom. T. 1. 
"Pe 497: μήτε d Branthrres ὑπὸ 
δῶν ἐγουμένων τὴ: πόλεων, wis 
᾿πορωγρονσϑένταν. Supra p. 15. R. 
οὔτε δὴ γλῶτται πολλαί rtis. 
luis. 
ὁμοιότονα — dpsosoyqóooes] Nus 
ὁμοιότονα παφεῤιυγμένα ὁμοιοτός. 
Fou, μηδ᾽ ὑμοιόχρονα ὁμοιοχφό- 
τοι» ἢ κμα. Vulgata bene 88: 
bet. Ceterum lupra p. 78.. Vpt. 
habuimus ὁμότονον. Athenaeue 
"T1. p. 480. τὰ eis os λίγονται 
«rd» ὀγοωμάτων ὁμότονά dci, πᾶν 
μεταληφϑῇ εἰς τὸ ὦ sag "Arri- 
ποῖς Ammonius de Voc. Differ. 
pe36 ὁμοτονεῖ τοῖς μὲν βαφυ- 
^o φόνοις rd βαρήτονα, vols δὲ ὄξυ- 
τόνοις τὰ ὀξύτονᾳ.  Eufiathius 
ad Homer. ll, p. 670. f. (φ41. 9.) 
πάννα rd πλεονάσαντα τῷ vo uo- 
row fois πφωτοτύποιν. 
"Odyff. p. 1457. 48. i13. ai.) 
διὰ. τὰ évisd , oi8 ὀφείλουσιν ὁμο- 
πονεῖν. Scmim. 





ldem ad ^ 


μεταλαμβάνοι») corripere, συν- 
egaáro., Íou dAAdesam. VET. 
ER mare, V. Mbenaei lo- 
cum modo citum. Eldem qua 
ille firucturà Euftathius ad. Ho- 
mer. ll. p. 655. 57. (490. 18j) 


«Εὐριπίδην d mov (Med. v. 6.5. 


Por) τὰ ὁμηρικὰ σήματα εἰν 
ξύμβολα μεταλαβὼν, φησί" 
ξένοις τε πέμπειν Guter, 4 
δράσουοί € εὖ. 
Sic enim verum etiam Eufiw- 
thius fcripfit, non ut Romae ac 
Balileae ediderunt. Scmaxz, 
μηκυνόμενα,} Quale iliud poi- 
tae Dithyrambici , Ἑρμοκαταόξαν- 
Sos, αὖ Arnfote prolatmu: 


ideoque illud Pacuvi repreheudit 


-Fabius: 


Nerei 
Repandiroftrum | incurvicer- 
vicum pecus. 


Mox vero προίγαντα, Colb. atque 


ita Antiquit. lib. προϊεώμεναν 
eodem [eniu habet codex Vat. 
ubi de feriptis parum elegantibus 
apt Dionyüus, pari ufus locw- 
tione: μονονιδεῖε ydg ἐκεῖναί τὰ 
sol rag) προσιτώμεναι τοῖς dxos- 
ovem. Wer. Ab-errore librario- 
rum profectae illae lectiones: 
cuins erroris en aliud exem- 
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rum [yllaberum dictiones mnltas ordine affumamus, 
(nam inde offeaduntur aures) neque plures ex polyfyl. 
labis, quam neceffe fit, aut quae funt eiusdem accen. 
tus, aut temporum fimilium. Quin et nominum cafus 
fubinde oportet correptos dare: nam plus aequo pro- 
ducti in longitndinein gravifime auribus obfirepunt. Si« 
milia etiam ne-occurrant, cavendum eft, multis inter fe 
nominibus ordine, aut verbis, relituisve orationum pere 


plum. . Lábanius Declac. XXIL. 
in. p. 548. A. ders wol προΐταν» 
τὸ γιγνόμενον ὑμῖν. Interpres: 
πὲ praefagterit quod vobis fa- 
cere nfu venit, Wyuenbachine 
Epift. Crit. p. 59. Logo προσέφη. 
maxfoam vobis creat."  Leniore 
medicina Reiskius T. IV. p. 410. 
aeg. wgosícaro. ut faginus τος 
bismet ipfis quoque fieret ex- 
ofum, ut vos eo offenderemini," 
Gregofus Corinth. p. 17. «a? 
γὰρ τὸ πολὺ τῆν ὁπώραν τῷ το- 
páxe  mgosítara. — Etymolog. 
Magi. c. 700. 18. — τοιοῦτόν des 
sel τὸ προτῆνωι" dd» ydg εἴπω, 
προιτῆναί μου (ito μοι, ut etiam. 
Sylburgio placet.) τὴν τροφὴν 
ἐπὶ τοῦ τομάχου, διὰ δύο ev γρώ- 
φεται" ὅτη θὲ σημαίνει τὸ προῖ- 
feoda, *3/ ἑνός. (Etymologus 
fcipferit im Xenophont. Oeco- 
nom. X. to. προνεᾶσαν, in Cy- 
neget. Vl. 20. mposedyra, ibid. 
31. προετῶι Certe perperam. 
vulgo baec ad προΐγημι referunt.) 
Souxs. 








διαλύειν φυνεχῶν, ὀνομάτων 
Bic Reiskius interpunzit* bene. 
Vulgo fic diftnguunt: iA cem, Ὁ 
συνεχιἦσ ὀνομάτων. Compara quod . 
modo praecedlit, rox) μετάλαμ- 
βάνειν, quedque moz [equitur, 
ϑομινὰ uerofdAAny.  Scuixs. 
τιϑεμένων w. τ. A]. Pro πολι 
Av ῥημάτων, πολλῶν τὸ j. for- 
fen legendum, commate poft 
τιϑεμένων polito: feu, ἐξῆν τι- 
ϑιμένων πολλῶν; φημάτων τὰν 
wal τῶν. [τὰ enim legenti omnia 
multo erunt clarior: 
Paullo aliter 
Bircovius, dum vertit: fimilitu- 
do ettam eft diffolvenda inter 
aliquot continuata — nomina; " 
aut verbis, aut alils paribus 
oraffonís contectis, ut fatieias. 
evitari po[fit.. Hvps. Far. Lect 
Fortaffe niliil mutandum. Ge- 
mivi ὀνομάτων tow, opinor, 
pendent ab ijj». Paulanias Il. 
€. 19. Ἐξῆε δὲ τῆν εἰκόνος ταύ- 
της πῦρ καίουδιν, ὀνομάῤοντεα 


Φορωνέων εἶναι "). Scholiaftes ad 

















*) Nonads heec eoníürsouo verbi ὀνομιέφω cum. jefieiuro εἶναι. Sic 
idem VII. c. 56. i δὲ ópos το Μαινάλιον agó» μάλισα εἶναι 1|α- 


96s ὀνομάφουσιν. 
illis quae 


(Im eodem eapite legus: 
οὐδὲ τυραννοῦντα ἀφ εἰλοντο με ἑπονομάϊ 
congelüi ad Boüiam de ΕἸΠρί, Gr. L. p.555.) Radem come 


᾿Αρικοδήμου τάφον, dv 
'a: χρητόν. quod adde 
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ANY μερῶν, τὸν κόρον φυλαττόμενον" σχήμασί ms 


μὴ τῶς αὐτοῖς διαμένειν, 
Adflophan. Plut. v. 1173. ἐξῆσ 
δὲ τούτων — ἑξῆς δ᾽ αὖ τούτων---. 
DiodorusSical. V. c. 18. extr. ἐπώ- 
vipary πάλιν ἐπὶ τὶ ἐξῆν τῇ Λιπάρᾳ 
νήσου. al. τσ Λιπάραν. Vtrum- 
que bonum. demque valet in 
compolxum ἐφεξῆν. Cum, ge- 
mnitivo Pau(anias X. c. Zo. ἐφεξῆς 
Bi τῆν Magos "Auralnv del. 
Cum dativo idem X. c. 35. in. 





.CTà δὲ uir c ταύτῃ. 6. 18. in. 


"Τὸν δὲ ἵππον, δὲ ἐφεξῆε τῇ εἰκόνε 
ἀεί. €. St. in. jew ἐφεξῆς τῷ 





Bructió verbi compofiti' ἐπονομάξῳ. Padfani 
δὲ ἐν Ἑλικῶνι Μούσαις πρώτου xal ἐπονομάσαι τὸ ὄφον it 


eG ϑαμινοὶ μεταβάλ- 


"Axraluni Alas. Alia habet Mark- 
landus ad Euripid. Iphigen. Aul. 
p. 89. Quanquam fateor, me 
huc inclinare ut fcribendum cen- 
feam: ἀνομάτων τινῶν ἑξῆς τιϑε- 
μένων ἢ πολλῆν: ῥημάτων καὶ τῶν 
ἄλλῳν μερῶν τὸν κόρον Φυλαττό- 
μένον. ϑὶς autem. genitivi illi 


'omnes ab accuíativo τὸν κόρον. 


reguntur. Scams, 
. Φυλατεόμενον] Reg. 1. et 3, 
Φυλαςτομένρυς. numero plurali, 


Θῦσαι 
εἶναι 








Μουσῶν Ἐφιάλεην καὶ Ὦτον λέγουσιν. la X. c. 55, ὁπόσα δ᾽ ds 
πῶν βοσκημάτων ἱεφὰ ἐπονομάσωσιν εἶναι τῇ ᾿Αρτέμιδι, κ. τ᾿ λ. 
Hoc quoque Coppados ab Hslicarnaffenfi soutnatus e. — Herodotus 
1V. c. 35. πρῶτον δὲ τοὺς Ὑπερβορέους πέμψαι Φεφούσαε τὰ ipd 
δύο "te "rds οὐνομάῤουσι Δήλιοι εἶναι iur om Ye xo) Auodí- 





igimr Facius ad locum el, VIL, c, 5, 
μά Scribendum elfe γομίφουσιν, mihi 
Quauquam veriffimum, verba yojslgte et ὀνομάζω 





€ominutata effe, Sic, ut hoc utar, in Paufaniw IV. c. 51. fcriben- 


dum: Ἐφεσίαν δὲ “Αρτεμιν πόλεις τὰ νομίζουσιν 
ἄνδρες ἰδίᾳ ϑεῶν μάλωτα ἄγουσιν ἐν τιμῇ, Conf. 





i πᾶσαι, καὶ 





ϑεῶν ὠγαλματα, ὁπόσουν νρμίφουσιν ᾿Ελληνεε. "δὲ ΤΙ. c. 1g. δι. 
οἰκοθομῆσαι δὲ φασιν αὐτὸ καὶ Εἰλείδυιαν νομέα ϑεὸν ψινομίνου 


σφίδιν ἐκ Δελφῶν μαντεύματον. Rarfus in Strabone T. T 


fafpicor corrigendum: τὸ d 


p; 145. 


mi τοῦ Aevmára ὀνομαζόμενον iAua. 


. Alia einidem commmutationis exempla habent Interpretes ad Pawíams 
JL c. 14. in, Welleliag. ed Diodor. Sicul. T. 1. p. a6, 72. 9, $9» 


54, 12. 145, 85. 35: 
Stepbanos, confen 
"Aogrov. ὀνομαφομένην λίμνην» 
Peflim haec verba üc ionguntar. 





15. 241; τ. (L.I' 
nübus Rhodomaeo et Wellelingio: seg τὴν 


€. 24. bene corrigit H. 





irgiy δὲ 
Wellelingi 





legauter 


" 
Libanius T. L p. 9. Ὁ. [ T. IV. p. 861. τς Reak. ] Eóres ὥρα 
ϑησαυροί τε ENOMIZOHZAN ᾿Αλεξάνόρῳ xai ΩὨΝΟΜΑΣΘΗΣΑΝ 
οἱ φίλοι." ubi pulilla menda, etiam Reiskianam eüitinnem oblideas, 


"Virum :Semmum fefellit. Transpofiá epdli 
τε qo φνομάσϑησαν.) Velckenar, Di 





Scmanr. 


ἐνομίσϑησάν 





' 
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tibus temere 'ooniectis, vitnudae fatietutis grutin-. "Nea 
iidem loqueridi formulis immerandum, fed eas (ibinde 


aque ita in praecedentibus ma- 
lerim ; quanquam infra fingulari 
quoque utatur." Vez. Singula- 
mi ubique temeadus: neque hic 
ula ratio Codicum Regiorum 
habenda, quoruni fcriptura ine- 


sui eft librarii perum fibi caven-, 
is error, mon varia lectio. ,He- - 


fchius: Ὕποῤῥάπτεις λόγου. ἡ 


φυντίϑησ. "Vbi he quie variam 
lectionem ΑἹ οί. 548. [ubi omnes: 
ὑπυῤῥάπτει λόγον. fbi fngat, 
delent 5 malo repeiitam, ety in 





fimilem literam » mutet. Por- 
fots ad Euripid. Phoenilf. v. 
xn Scums | 


διαμένιν} Foren legendum £e. 


deyivio. Svin. lta διατφίβειν 
apud Lucianum in de Conícrib. 
if. quanquam Marcliwe éha- 


τρίβεεν maluerit: τοῖν imeem 


ἀρχόντων καὶ ἐρατηγῶν διατφίβου- 
"es Ver Locuseft TT. 1l. p.9. 
wbi nunc.recte editum legitur 
ἐνδιατφίθουο.. (ldem T. 1. p. 
664. τεὸν τὸ ἡδὺ ἐκεῖνο τῆν ψυ- 
κι durrqiBosens. al. περὴ τ. ἡ- 
der. ὁ. δ. αἱ, πρὸν τῷ ἡδεῖ ἐκείνῳ 
σ᾿ ψ. ὃ, Quicquid boram optes, 
périnde eil. V. lulianea noftra 
p. 1V. et Boiffon. ad Pbüoftrat. 
Her. p. 510. 660. Teti 
locutiones, quarum eadem vis 
eli, ἐἶναι πρός τι et rivos mgós 
ro. Huius exempla, inprimis e 
Philoftrato congelia , nuper Gal- 
lus ille perdoctus priore loco 
dedi. llla in memoriam mihi 
3e«oct Diodoreum hoe in Exe 









cerpt. de Virt. et Vit, T. IL p. 
562. 1. ἁπάνεων [ἡτοίμων) ὅν 
πρὸς ἀπότασιν. 
»Serunda. vox. Valofio dehet 
quae ἢ abeffet, lententia 
foret Εἶναι πρόρ τε vel'npóp 
τῶν dicuntàr, qui illi rei flüdent, 
πρὸς ϑρήνοιε ἦν Heliodorus L. X. 
Ῥ' 5og. πρὸς ἄλλοις 'μείξοσιν dy 
πατέλωσε 'τὸν βίον Sttabo.L. X, 
p.699. etc." Quae quanquam 
conimode' monita effe non. negó, 
feípicor tamen, Diodorwm lcri- 
ple dm. ὁρώντων a. dm. quod 

iam Reiskio in mentem veniffe 












, mnc ipfum perühenter, video, 


Sic enim Siculus folet. Eclog. 
exl. XXXIV. T. Il. p. 524. a0. 
πρὸν σπρνδὰν ὁρᾷν. ex 1. XXXVL. 
«652. 90. ἐπὶ τὴν πφοδοσίαν ὁγᾷ. 
Denique eadem ratione dicitur, 
nunc ἔχειν πρός τε, nunc ἔχειν 
πρόρ τινι. Xenophon Oeconom. 
I. a1. πάνο eQodgas πρὸ τὸ ἐργώ- 
σϑαι ἔχουσι. ΧΙ]. 16. ποὸς τὸ 
«Φιλοκερδεῖε εἶναι μυτρίως ἔχουσιν. 
Virobique al πγὸν τῷ Nihil, 
pinot, intese[t : nif» dicas, axem 
πρόν τι elle, dnchnare, ferri 
«κα alijuid, «xe πρός tvi, 
werfart in aliqua re.) Scripit- 
ne Rhetor, σχήμασί € μεὴ τοῖν 
οὐ τοῖν meos διαμένειν Ὗ Hui 
quidem «οπιροῦν! nullum ixi 
exemplum [uppetit: fed plane 
lic Graeci dicunt. προεϑιατφίβειν 
τινὶ pro. ἐνδιατφίβειν τινὶ, immo- 
rari in aliqua τε. V. Η ϑιο» 
phen. "Yhef. IL. €. 1337. L. 
Scans. . 








8á 
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Pant καὶ ηρόπους μὴ τοὺς αὐτοὺς ἐπειοφέφοιν, ἀλλὰ C 
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ποικίλλειν" μηδὲ. δὴ chen Don πολλώκιο οἰπὸ τῶν 
αὐτῶν, μηδὲ λήγειν. εἰς τὰ αὐτοὶ, ὑπερτείνοντια τὸν 


ἑκοιτέφου Xougóv.— 


Καὶ͵ μηϑεὶς οἰηϑῇ με καϑώπαξ ταῦτα παραγ. 


σίλλειν, ὡς ἡδονῆς αἴτια. διὰ παντὸς ἐσόμενα, ἢ τοὺν 
ἀντίον ὀχλήσεως" οὐχ, οὕτως dymTós εἶμι" οἶδα, γὰρ 
ἐξ ἐμφοῖν γινομένην πολλάκις ἡδονὴν, word μὲν ἐκ τῶν 
ἀνομοίων, τοτὲ δὲ ἐκ τῶν ὁμογενῶν" ἀλλ᾽ ἐπὶ πανταν 
, logos δεῖν τὸν καιρὸν δρᾶν’ οὗτος γεὶρ ἡδονῆς καὶ εἰηδίας 
κρώτισον μέτρον. Καιροῦ δὲ οὔτε ῥήτωρ οὐδεὶρ, οὔτε Qv- 
λόσοφος εἰς τόδε χρόνου τέχρην ὥρισεν᾽ οὐδ᾽ ὅρπερ πρῶ- 
"ros. ἐπεχείρησε περὶ αὐτοῦ γράφειν, Γοργίας ὁ Λεοντῖ. 
ves, οὐδ᾽ ὅγτι λόγου ἄξιον ἔγραψεν" οὐδὲ. ἔχει φύσιν 


τὸν καιρὸν ὁρᾷν] [ἰόντα yde . 
παρῷ xaAd, Ut αἷς Sophocles in 
Oedipo Tyranno. Vide hac de 
re quid fcripfit Quintiliaaus, lib. 
11. cap. n Ver. 

De hoc ufu verbi ὁρᾷν v. Ienf. 
ad Lucian T: 1. p. 578. f. 
ϑέπλαν.. 

ais τόδε χρόνου τέχνην ὥρισεν} 
als τὸ λέψειν τύχνην. ὥρισεν, ita 
Reg. τ. οὐ Colb. lidem codices 
3nOA πρῶτον ἐπεχείφησε. ΟὟ». 

Antiquit. Rom. T. L Ρ. 44. 
Vera καὶ εἰς τόδε χρόνον. Add. p. 
95. f. 156. 504. . T. ll. p. 1068. 
ipides PhoenifI. v. 436. Porf. 

"οὐ μεμπτὸε ἡμῖν ὁ yduor eir 

τόδ᾽ ἡμέρα:. 
Herodotwe: VIL. c. 58. ἐμὲ ἐν 
τόδε ἡλιπίης ἥκοντα οἰκτείραε, 
δεπλεν. ^ J 
-Fopylas) Rhetor et Sophifts, 
ex oppido Siciliae beontie : qui 





de omni re, quaecunque in di 
ceptationem quaeflionemque vo- 
caretur, fo copiolillime diera- 
um pro&tebatar isque princepe? 
«x omnibus auíus el im com- 


, ventu pofcere, qua de se quis- 


quis vellet audire. — Cui tantus 
honos habitus eff, ὧς Delphis 
Aurea donaretur latua.  Cenium. 
et feptem complevitannor; ne- 
que unquam, ut ait Cicero, 
in fuo fi&dio atque- opére cef- 
νι. Ver. 

᾿ οὐδ᾽ ὅ,τι λόγου ἄξιον] Reitking. 
οὐδέν. τι A. ἅν S Sic'* inqoit :& 
meo dedi, pro vulg. οὐδ᾽ 

3. d» Volgera non venunda.. 
nihil fcripfi, quod commemo- 
vari. dignum fit; nedum quod 
diei po[Jis Τέκνη Καιροῦ. Saepe. 
fic formulae ab ὅ,τι incipientes, 
ad quas (e) fubaudiendum, im- 


Aereruptur, .Obiser moneo, i& 
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mutare debemus; nec-iisdem conünuo, (ed veriis fi- 
goris utendum eft; neque principia funt ab iisdem 
leepius fumenda, nec in fimilia definendum, obfervata., 
niriusque opportunitate. 

Nemo autem arbitretur, me haec in univerfum. 
praecipere, tanquam perpetuo elfent delectationem, 
vel moleftiam, allatura: non fum adeo demens. Novi 
enim, ex utrisque conflatam yoluptatem, modo ex 
dilimilibus, modo fimilibus 864 rerum opportunita- 
fem praecipue advertendam elfe cenfeo: eft enim fua- 
vitatis et afperitatis menfura optima. Nec tamen 
δαὶ rhetorum quisquam, aut philofophorum, huc usque 
opportunitatis artem definivit: neque ipfe Gorgias 
Leontinus, qui primus de ea fcribere aggreffus eft 
quicquam alicuius momenti protulit: neque ita [ane ' 


Luciamo T.l. p. 855. interpun- 
gendum effe: ὅ,τι me τὸ κεφά- 
λαιον dgrrjs dmdows, ὁ γνώμων, 
Quà, καὶ ὁ ὀρϑὸρ κανὼν τῶν 
φοιούτων. nterpres, quem vis 
et elegantia locutionis fugit, ma» 
lev virtutis. omnis, quod qui- 
dem caput cft, rorma, αἰαπὲ, 
et recta talium regula. lmo: 
flos virtutis omnis, norma, 
alunt , et vecta regula salium, 
Conf. Pindar. Ol. L 2o. 
δρέπων μὲν ἡ 

χορυφὰν ἀρετᾶν ἄπο πασῶν" 

ἀγλαίζεται δὲ καὶ 

μουσικᾶφ ἔν ἀώτῳ. 
mbi eadem anomalia flructurae, 
de qua fupra p. 1to. dictum eft. 
Recte Heynius: ,, Debebat fequi. 
ἐγλαιζόμενος δέ." Porro in Lu- 
cano T. III. p. 54. f. fic diftin- 
gue: ὁρᾷν, οἵουσ ἄνδρας σοι Qual, 
πανσόφουν παὶ ναναρότουτ, ὅ,τι" 








“περ τὸ κεφάλαιον αὐτὸ ἐξ ἑκάτην 
προαιφέσεωε, αἰδοσίμους ἅπαντα» 
xa) μονονουχὶ Φοβιφοὺε τὴν ngóse 
οᾧιν. laoterpres, item ἃ mente 
fcriptoris toto coelo aberrani 
— quodque caput rel cfl, de 
anagmaque fecia. — Verte: flo- 
rem ipfum de unaquaque fecta, 
Conf. T. II. p. 536. (debebat 
elfe 540.) xal ydg ὅντε περ ὄφει: 
Aos ἐσμὲν τῆ: ᾿Αττιπίσεως ἄχρον. 
Interpres recte: etenim flos ipfe. 
et medulla famae Aittciffatio- 
nis. Vid. Kufter. ad. Ariftophan, 
Ecclefiaz. v. 55. Scuazk. 

ἔχει φύσιν — πεσεῖν) Vulgo 
dicunt: πέφυκε — πεσεῖν. Paufa- 
nias V. c, 12. od μὴν οὐδὲ εἴκειν 
πυρὶ ἔχουσιν ὀδόντες φύσιν. [ιν 
cianus T. 1Π. p. 57. διότι φύσιν 
ἔχει γίγνεσθαι. Αἀά, Bcholiaft, 
ad Philoftr. Her. in Boiffon. 
Adnour, p. 627. Bcmixs. 


K 
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τὸ πρᾶγμα εἰς καϑολικὴν καὶ ἔντεχνόν τινα mreglat* 
Ψιν πεσεῖν" οὐδ᾽ ὅλως ἐπιστήμῃ ϑηρατός dw ὃ καιρὸς, 
dAAd δόξῃ. Ταύτην δὲ οἱ μὲν ἐπὶ πολλῶν καὶ πολ- 
λώκις γυμνάσαντες, ὦμεινον. τῶν ἄλλων εὐρίσκουαιν" 
οἱ δὲ νάσκητον ἀφέντες, σπανιώτερον καὶ ὥρπερ 
πὸ τύχης. 

Ἴνα δὲ καὶ περὶ τῶν ἄλλων εἴπω, ταῦτ᾽ οἴομαι 
χρῆναι φυλώττειν ἐν τῇ συνϑέσει τὸν μέλλοντα δια- 
ϑήσειν τὴν ἀκοὴν ἡδέως" τὰ εὐμελὴ καὶ εὐρυϑμα καὶ 
εὔφωνα ὀνόματα, ὑφ᾽ ὧν γλυκαίνεταί τε καὶ para 
TeTOi, καὶ τὸ ὅλον οἰκείως διατίϑεται ἡ αἴσθησις, 


ταῦτα 


ἀλλήλοις συναρμόττειν, ἢ τὸ μὴ τοιωύτην 


ἔχοντα φύσιν ἐγκαταπλέκειν τε καὶ συνυφαίνειν τοῖς 


παϑολικὴν} Obferva hano vo- 
cem xa3oAnbiv, apud Theologos 
fas celebrem; neque enim ab 
vllo antiquiore [ufurpatam] fa- 
cilg reperies. — Sed Ciceronem 
adcamus, lib. primo de Oratore. 
Eft definitio earmm rerum, 
quae funt eius rei propriae, 
quam definire volumus, brevis 
et circumfcripta quaedam ex- 
plicatio. — Opportunitatis vero, 
ut ipfe (cribit eodem libro, nu//a 
eft definitio: quod tamen unum. 
id effe, quod tradi arte non 
pofi. Vrr. Apollonius Leg. 
Hom. p. 664. Vill. Οὐ καϑολικῶε 
λέγει πλατὺν, ἀλλὰ τὸ κατὰ τὴν 
Ὑροίαν uigos τοῦ Ἑλλησπόντου. 
Schol. Ven. ad Homer. Jl. IV. 
v. 161: xaSoAmds ἐπὶ πῶν παρα- 
βαινόντων vd ὅρκια. Scmxi 

εὐφίφπουσιν) eil. τὸν παιρόν. 

ταὶ. 

σπανιώτερον} In vulg. 





edit. 


fcriptum eft σπανιωτέρωυν, rurio- 
rem. Nollrum adverbium exa- 
γιώτερον, melius quadrat ad 
praeced! ἄμεινον. Sume 

ἀπὸ τύχην} Diodorus Sieul 
Eclog. T. Il. p. 526. 6. Πολλῶν 
δ᾽ ὑπ᾿ αὐτοῦ σχεδιαφομένων, ἀπὸ 
τύχην la πρὸς ἀλήϑειαν iae 
ve. (lbid. v. a. lcrib. οὗτοι. 
Conf. Weleling. T. ll. p. 289. 
84. Eüam in Luciano T. lI. p. 
215. praeferenda altera lectio, 
eire.) Vid. Corey ad 'Theo- 
phrall. p. 266. Scmass. 

ἐγκαταπλέκειν] Adde Lexicis 
haec: Ἐγκαταϑνήσκω. Apolloni 
Rod. ll. v. 854. χείρεσσι δ᾽ 
ἐνικάτϑαν' ἑταίρων. , Branckiuss 
ονὐρικάτϑαν,, Conidactim fic fcri- 
ptum in A, D. E." — "Eyxara- 
κοιμῶμαι. — Herodomus VIII. c. 
184. extr. did τοῦτο μὲν οὐκ ἔξεει 
Θηβαίων οὐδενὶ αὐτόϑι Zyxataxor 
μηϑῆναι. -ο Ἐγκατομυκτηφίρως 











ET . 
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res eft a natura, ut in generalem poffit atque artifi- 
ciofam comprehenfionem cadere: neque ominiüo-'foien« 
tia percipi poteft opportunitas, fed opinione." Qua in 
re quicungué diu et frequentifime fe exercuerunt, 
eam aliis multo felicius adinveniunt: dum ii contra, 
qui inexercitatam omifere, longe rarius, idque non 
nifi fortuito, affequuntur. 

"Vt vero et. de caeteris pariter loquar, haco illi in 
collocatione obfervanda cenfeo, qui auribus placere ftu«' 
deat: ut verba fuavi modulatione temperata, numerofa 
ac fonora, quibus egregie delinitur audiendi fenfus, et 
fumma voluptate perfunditur, fibi invicem connectat$ 
aut fi quorundam ea non fuerit. natura, potentióribus 
paffim immifceat, quae valeant aures noftras variis affe- 


Hefychius T. L c. mo69. in. 
Ἐγκατιλλῶψαι. ἐγκαταμυκτηρί- 
σαι. — [᾿ Ἐγκαταμύω noli huc 
mere. — Legas quidem in Eu- 
fatio ad Homer. 1l. p. 182. 26. 
(158. 35.) érígour δὲ αὖ πάλιν 
τῶν ἀτέρων δυομένοις ἐγκαταμύων 


rois βλέποντα» ὀφϑαλμούε. Sed. 


lecus vitio laborat fcribendum- 
que eft συγκαταμύων. Saepius 
hoc todo antecedens Z praepo- 
litionem σὺν abforpfit."  Wyt- 
tenbacbius Epifl. Crit. ad D. 
Hahnken. p. 42. ,Saepiílime 
permutantur verba, quae in ca- 
pite babent praepofiüones ἐκ, 
ἐν, σύν.“  Ernellius Exeurf. ad 
Callim. Epige. XXIK. p. 357. 
Vid. nofira jn amicillimi vii 
Matbiae, praefat. ad Hom 
Hym. p. VIII. quibus nunc iu- 
vat addere bae&. — Dionylios 
Hale. Antiquit. Rom. T. l.p. 
ψ3ξ6, μοῖρά vis ὑπολειφϑοῖσω vhs 





ἐν αὐτῇ δυνάμεων. Codex Vatic, 
prope verum ἐν αὐτῷ. Scribe 
σὺν αὐτῷ: quomodo etiam Reis- 
kius legendum widit. Eunapius 
Aedel.. p. 37. Col. τοῦ πολλάκις 
ἐμβαίνοντος. Cod. Vatic bene 
συμβαίνοντος. V. Boiffonad. ad 
Philoftrat. Her. p. 4oo. Lucianus 
T. lI. p. 156. νῆσος οὐ μεγάλης, . 
εὐπρόειτος (lic Cod. Augufan, 
cuius penes me [ant lectiones), 
συνοικουμένη. Reitrius: σὺν in 
Fr, ia exatatum elt; ut parum 
differat ab ἐν. “1 — "Eyxarameía 
$w. Demetrio Conllantinopoli«. 
tano certa emendatione refütuit 
Abreíchius ad. Cattieri Gaeophys 
lac p. 97. —  'Eyssraninres 
Antipater, Theflalon. LL. v. 5, 
al ydg Ἴων ὅρμῳ ἐνικάππεσεν. — 
"Eyxaragijus. — Scholiaftes ad. 
Pindari Olymp. X. v. 48. p.4t& 
extr. Heyn, ko) ydg αὐτὸς ἐγκα- 
ταφιϑμεῖται reis if ϑεοῖε. [Alei 
Ka ᾿ 
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δυναμένοις αὐτὴν γοητεύειν, ὥρτε ὑπὸ τῆς ἐκείνων xol 
φιτος ἐπισκοτεῖσθαι, τὴν τούτων οἰηδίων᾽ οἷόν τι ποιοῦ-. 
σιν οἱ φρόνιμοι φρωτηλάται! xor τας τάξεις τῶν 
δθςρωτευμώτων᾽ καὶ γοὶρ ὀκεῖνοι συγκρύπτουσι τοῖς ἰσχυ- 
edic τὰ dai, καὶ γίνεται αὐτοῖς οὐδὲν τῆς δυνάώ- 
pes μέρος ἄχρηφον. Διαναποιύειν τε καὶ τὴν ταυτό- 
Taré φημι δῶν, μεταβολοὶς εὐκαίρους εἰςφέροντια " 
καὶ γὰρ ἡ μεταβολὴ παντὸς ἔργου χρῆμα ἡδύ. Τε- 
λευταῖον δὲ, ὃ δὴ καὶ πάντων dsl κράώτισον, οἰκείαν 
ἀποδιδόναι τοῖς ὑποκϑιμένοις καὶ πρέπουξαν ἐἑρμονίαν. 
Δυκωπεῖσϑαι δὲ οὐδὲν οἴομαι dv, οὔτε ὄνομα, οὔτο 
ῥῆμα" οὔτ᾽ ἐπιτέτραπται μὴ σὺν αἰσχύνῃ λέγεσθαι. 


phron Ill. ep. LXI. καὶ rois ἐν 
Ἡλιαίᾳ καταριϑμεῖται δικάφουσι. 
Berglerus: ,,Pro παταριϑμεῖται 
mallem ἐγκαταριϑμεῖται. — vel 
συγκαταριϑμεῖται." Scribendam- 
πε μεταριϑμεῖται ἢ Noadum vidi 


exemplum ταΐαν compofiti: fed , 


Hom. Hymn: in Bacch. v. 6. 


kabet μεταρίϑμιος ἀϑανάτοισιν." 


Apollonius Rhod. Ll v. 20$. 
μεταφίϑμιος “πᾶσιν ἀριοήεσσιν.) 
Sciass. 

αὐτὴν yosreóuy]. τὴν αἴσθησιν» 
audiendi fenfum. Ὅτε. 

ἐπισκοτεῖσθαι] Infra p. ao5. Ri. 
ὑφ᾽ οὗ δὴ τὸ μέτρον ἐπισποτούμε- 
γον 3Qdwvar Sextus Empis. p. 
469. Fabr. τούτοιν δὲ ὑπὸ τῆν 
περὶ αὐτὸν λαμπρότητος intexo- 
τῆσϑαι. ΑΗὰ conflructione ΜΦ- 
mander Fragm. p. 184. Cler. 

— ττ τοῦτω μόνον inmortal 

wol δυεγενείᾳ al τρόπου πρ- 

γηρίᾳ» - 
a2) πᾶσιν cols ἔσχηκεν ἄνθρωπον 


maxots , 


T$ πολλὰ κεχτῆσϑαι" vd δ᾽ 
«ἄλλ᾽ ἐλέγχεταν- 
ex emendatione Bentleii p. 64. 
Vid. Dorvill. ad Chariton. p. 215. 
et Pierfon, ad Moer. p. 16a. b. 
ϑεπλαν. 
τρατηλάται) Foraffo ad hoe 
poétae verfus lliad. δ. | v. 297. 
alludit: 
"Inmijas μὲν πρῶτα σὺν inwoeeey 
ἡ καὶ ὄχεσφιν, 
Ταρζοὺν δ᾽ ἐξόπιδε στῆσεν πο- 
Aas e» καὶ de3AoUs, 
"Eguos ἔμεν πολέμοιο" xoxede δ᾽ 
ds μέσθον Derry. 
Eadem síus eit limilitudine et 
Cicero in de claris Oratoribus: 
Omnia ventebant Jntonio in 
mentem; esque fuo quaeque 
oce, mbi plurimum proficere 
et Mere poffent , at ab. im- 
peratore equites, pedites, levis 
armaiura, fic ab illo in ma- 
aime opportunis orationis pav- 
tibus cellosabantar. Hanc adeo 





fnfiruendi exercirus peritiam 'a 
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ctibus éxercere, ttt horum venufiate atque gratia illo- 
rum obícuretur infuavitas: id quod ordinibus inflruen- 
dis prudentes $mperatores factitant. Etenim ipfirmiora 
folent illi forüeribus oecultare; quo fit, ut nulla co- 
piarum pers inutili reddatur. Aio etiam, ab ilera- 
tionibus elfe abstinendum, δὲ commodas mutationes 
inferendas: eft énimt in ommi re varietas grotiflims. 
Pofliremo, ut propria rei fubiectae atque accommo- 
data (quod omnium pracfantjfimum ef) fiructura ad- 
hibeatur. Nullum praeterea nomen, aut verburo, um 
dedecore penitus fummoveri debere arbitror: nec ideo 
committendum, nt, qnae pudorem incutiapt, eloquamur. 


Xenophonte habes laudatam, 
lib. fepilmo Inftitotionis 
στυχϑείσην δ᾽ οὕτω riis φάλογ- 
que, ἀνάγκη rois πρώτου» ἀρί- 
τοῦς εἶναι, καὶ τοι τελευταίου, 
4» μέσῳ δὲ τοῦς κακίκουν τετά- 
xh Ver. 


Διαναπαύειν τα καὶ ταυτότητα] 
Reg. τ. 3. et Colb. melius for- 
talfe Διαπαύειν va τὴν ταυτότη- 
σῳ Vero Aricuum prius 
Reiskius recepit, quem fecutus 
fom, Ceterum compofita illa 
faepius confufa, Plato Sympof. 
€. 15. extr. διαναπαύοιντο. ,,Co- 
dices Vindob. διαπαύοιντο. 4ia- 
ναπαύειν reperitur etiàm Politic. 
ἝΞ VI. p. 6.'* Baftius Peric, Cri- 
ic. p. 136. Lucianus T. I. p.455. 
διαναπουόμενοι πάλιν ἐκολώξοντο. 
Sic fcribo, iubente Solano, non 
verapte Hemélerhufio. — Pbilo- 
firatus Icon. p. 865. d δὲ ᾿Ανόλ- 
λων γέγφαπτωι diavasaóe», ἑαυ- 
τὸν ἐπὶ πέτραν τινόν. ᾿ ϑόπλαν, 





τ᾽ μεταβολὴ — ἡδύ] Hac de 
re Dienyfius $. 19. et alicubi ia 
EpifL ad Pompeium, Vida 
etiam, quae eongelDit.Fr. Iunius 
de Pictura veterum lib. 5, e. ζ. 
p.375. Hense. Par. Lect. 

Idem in Epift. ad Pompeium, . 





᾿ἡδὺ χρῆμα ἐν ἱσοφίαιεγ γραφῆε 


μεταβολή. et Euripides in Ore- 
fte (v. 228. Porí.] Μεταβολὴ 
πάντων γλυκύ. Vr. Quod, 
quamvis, ut monet Schel. ἃ 
Comicis irrifum, Ariftoteles etiam 
ufürpat ἮΨ. Εὐδ. VIII. p. 186. 
Hemflehuüus ad Lucian. p. 
455. b. Vide Por(onum ad ver- 
fum citatum, quo utitur etiam 
Ammonius de Voc. Differ. p. 
91. f. Scuass, 

diia οὔτ᾽ imrirgotrrai] Pro- 
babiliter Reiskius: ῥῆμα, 6 γ᾽ 
ἐπιτέτραπτα.  Bic' inquit ,,de 
meo dedi, pro vulg. jsja* οὔτ᾽ 





οὔτ᾽ 
ἐπιτέτφ. vocabulum , quod qul- 
dem pronunciare fine rubore 
(vel dedecore) iicet! Scuax, 
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Οὐδὲν *y&o οὕτω ταπεινὸν, ἢ ῥυπαρὸν, ἢ μιαρὸν, ἢ 
ἄλλην τινὰ δυσχέρειαν ἔχον ἔσεσϑαί φημι λόγου μό- 
quy, ᾧ σημαίνεταὶ vi σῶμα ἢ πρᾶγμα» δ᾽ μηδομίαν 
ἕξει χώραν ἐπιτηδείαν ἐν -Ἀάγοις. Παρακελεύομαι δὲ 
ἐν τῇ συνθέσει πιφεύοντας ἐνδρείως πάνυ καὶ τεϑαῤξ- 
ῥηκότως αὐτὸ ἐκφέρειν, Ὁμήρῳ τὸ παραδείγματι 
χρώμενος, παρ ᾧ καὶ τὼ εὐτελέφατα κεῖται τῶν 
ὀνομάτων, καὶ. Δημοσϑένει, καὶ Ἡροδότῳ, καὶ τοῖς 
Φλλοιέ, ὧν ὀλίγον ὕξερον μνησϑήσομαι, xaO o, τι ὧν 
deuórry περὶ ἑκώφου. Ταῦτα μοι περὶ τῆς ἡδείας 
εἰρήσϑω συνθέσεως, ὀλίγα μὲν ὑπὲρ πολλῶν ϑεωρην 
μάτων, ἱκανὰ δὲ, ὡς κεφάλαια» εἶεν, 
TMHMA aye 
Καλὴ πῶς γίνεται καὶ τῆς λέξεως καὶ τῶν κώλων ἁρμονίᾳ. 
88 Καλὴ δὲ εἱρμονία πῶς γένοισ᾽ dv, εἰ τις ἔροιτο, 
ἢ ἐκ ποίων ϑεωρημάτων. οὐκ ἄλλως πως μὰ Δία 


Οὐδὲν ydo οὕτω Que igitur 
fenfu funt haeo Petronii: intelli- 
genda? Effugiendum «ft ab 
omni verborum , ut ita. dicam, 

- vilitate, et fumendae voces a 
plebe fubmotae , nt fiat, 

Odi profanum vulgus, δὲ 

arceo. 
Videtur Dionyfio contraria prae- 


cipere, et prorfus repugnaritia. - 


Neque enim fatis erit dhille, 
aec praecepta ad. poétas folum- 
modo pertinere, Ver. 

ἐν τῇ συνθέσει πισεοντα.1 Su- 
fpicor, deleta praepofitióne, τῇ 

! evédon πιστεύοντας, compofüio- 
e fidentes, {μτεύειν ἔν ren, 


dictum boe fenfu, Latinifmum 
fapit. Scmazz. 

᾿χφωμένου:] Hoc loco ntune- 
rum mutavit, fuperius fngulari 
uus; fed, quod ednorandum 
elt, χφώμενος habent Reg. 1. 2. 
et Colb. Ver. Hoc praetuli: 


νας iungantur, Παφακολεύομαι — 


χρώμενον. Τῶν παφαδειγμάτων 
ubi Rhetor mentionem facit, ex 
foa iplins perfona loquitur. 
Scias. 

x3 ó,ri] Alibi continuo ductu 
literarum. Anüquit, Rom. T.I. 
P- 139. ἐλλ᾽ ὑπὲρ μὲν τούτων καὶ 
αὖϑιν λεχϑήσεται, κχαϑότ, ὧν ὁ 
λόγοι ἐφ᾽ inso καιροῦ θηλωϑᾷ. 
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Nam ne ullani quidem adeo humilem, aut.fordidam, aut 
impuram, aut alia quavis afperitate praeditam fore 
dico oralionis particulam, qua corpus, aut res notatur, 
quin commodum in fermone locum habitura fit. Mo- 
neo porro atque hortor, ut in compofitione fecuri plane 
et nulla cum dubitatione ifta efferant, Homeri exem- 
plum fecuti, apud quem vocabulorum quaeque etiam 
vilifima reperiuntur; nec non Demofthenis, ac Hero- 


doti, aliorumque, quibus de fingulis paullo. inferius, . 


quantum ad infitutum faciat, dicetur. Haec vero de 
Tucunda compofitione dicia fint, pauca fane de multis 
doctrinis, fed quae tamen capitum loco fufficiant. 


SECTIO XIII. . 


Quibus praeceptis pulchra efficiatur orationis membre- 
rumque fiructura., 


Pülchra vero flructura quo modo efficiatur, in« 
terroganti, aut quibus ex praeceptis, non aliunde equi- 


ναὶ ἀπαιτῷ. (lbid. praefero egre- 
già illius Codicis lectionem ἡφῴοις 
pro siglo. Pallim confufae hae 
voces. V. Hemflerhuf. ad Lu- 
cian. p. 518. 4.) Scmazr. 

ὑπὶρ πολλῶν} ἀπὸ πολλῶν de 
meo dedi, pro vulg. ὑπὲρ s. 
Perm. Non displicet Beiskii 
dnd s. Diodorus Sic. XIX. c. 16. 
nig τὸ τοῖχον Ἤιψαν. M. dad 
ποῖ τείχους ἔῤῥιψαν. Nollrum 
verte:.. pauca φμίάίσπι, fuper 
maltis theorematis, — Scuass. 

sl]. Wolf. pro εἶεν legit εἶναι. 
Sr». 

Panicala ἄν defiderari ante 
εἶεν videtur, Vrz, 





Reiskius Wolfi εἶναι recepit. 
Fortaffe iure: niü malis, quod 
mihi placet, εἶεν, διῃρημένως 
ἀναγνωσϑὲν, iungere fequentibus. 
Ehe. Καλὴ δὲ ἁρμονία w. τ. A. 
Scholiaftes ad Euripidis Phoeni[T. 
v. 856. p. 708. Valck. Εἶεν. Ae 
φρμένωε (l.. διρρημένωε) dvayvo- 
τέον. fe. dà éníjjmua, τοῦ μὲν 
“προτέρου λόγου ληατικὸν, ἑτέρου 
δὲ ἀρκξικόν. Scholiafles ad Lu- 
cian. T. L. p. 620, Εἶεν. "Avr! τοῦ, 
ταῦτα μὲν δὴ οὕτω. ἐπίῤῥημα 
ἀφαριτικόν. ἐπὶ γὰρ τοῖς ἤδη sign- 
μένοις ἐπιλεγόμενον πεφιοφίζει ad- 
rd. Sema. 
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Φαίην dv, οὐκ ἐξ ἄλλων τινῶν, ἢ ἐξ ὧνπερ ἡδεῖαι" 
τὸ γὸρ αὐτὰ ποιητικὰ ομφοῖν᾽ μέλος εὐγενὲς, ῥυϑμὲφ 
ξιωματικὸς, μεταβολὴ μεγαλόπρεπὴς, TO πῶσι τού- 
τοῖς παρακολουϑοῦν πρέπον. Ὥςπερ "ydo ἡδεῖ τις 
γίνεται λέξις, οὕτω καὶ γενναία τις ἑτέρα" καὶ ῥυϑμὸς 
ὥςπερ Ὑλαφυρός τις, οὕτω καὶ σεμνὸς ἕτερος" καὶ τὸ 
μεταβάλλειν ὥσπερ χάριν ἔχει τινα, οὕτω καὶ πιϑα- 
vóv* và δὲ δὴ πρέπον εἰ μὴ τοῦ καλοῦ πλεῖτον ἕξει, 
μέρος, σχολῇ γ᾽ ὧν ἄλλου τινός. Ἐξ πάντων δή 
ᾧημι τούτων ἐπιτηδεύεσϑαι δεῖν τὸ καλὸν ἐν ἑρμονίαν 
λέξεως, ἐξ ὦνπερ καὶ τὸ ἡδύ. — Alria δὲ κὠνταῦϑα 
ἥ ve τῶν γρωμμώτων φύσις, καὶ ἡ τῶν συλλαβὼν 
δύναμις, ἐξ ὧν πλέκεται ταὶ ὀνόματα᾽ ὑπὲρ ὧν καϊρὸς 
ὧν εἴη λέγειν, ὥρπερ ὑπεσχόμην. 
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οὐκ ἐξ ἄλλων) οὐδ᾽ ἐξ ἄλλων 
de meo dedi, pro vulg. οὐκ ij 
ἄλλων.  Rarsx. 

μέλον εὐγενὲ: 7 Codex Colber- 
tinus μ. εὐμελὲρ, et paulo poft 
ὠκολουϑοῦν pro compolito maga- 
χολουϑοῦν. Sed priore periodo 
lego, οὐδ᾽ ἐξ ἄλλων τινῶν. lta 
conciunior erit ftructura. "Ver. 

Debebat Rhetor [ic fcribere: 
ἐκ μέλουε εὐγενοῦς, φυϑμοῦ ἀξιω- 
ματιποῦ, x. τ. A. Nunc haec 
&d nominatiwum praegrelfum, rd 
αὐτὰ, negligerius retulit. Ce- 
ferum εὐγενὲς unice verum elfe, 
etiam quod mox fequitur γενναία, 
arguit. Sem — ^ 


τὸ πᾶσι] Dictio decvésros ce- 
leritatem exprimit, aut orationi 
eiiam conciliat venuflatem: hoc 


tamen loco copulam sa? fortaffe 
infertam malueris xal τὸ πᾶσι 
Vide iniium Sectionis undeci- 
mae. Eadem fero habet Diony. 
lius in libello Περὶ τῆν Δημοῦϑέ- 
wous δεινότητος, [ed locus cor- 
ruptus eft, p. 195. edit. 'Sylb, 
Εὕὔρισχε δὴ (ὁ Δεμοσϑένη") vd μὲν 
αὐτὰ ἀμφοτέφων (πάλλου; wal 
ἡδονῆς} ὄντα αἴτια; τὰ μέλη, 
so) oj; ῥυϑμοὺς, καὶ rds μετα- 
BoAds, καὶ τὸ παρακολουϑοῦν 
ἅπασιν αὐτοῖς παραίτιον. Quid 
fit πὰραίτιον hoc loco, ignotum 
eft: lego itaque, fenfu poífu- 
lante, τὸ πρέπον, Ut hic locus 
indica. Vr. 





πρέπον] "Vide libellum περὶ 
Ts Awuosiivous δεινότητος p. 
193. iuxta Ed. Sylb. et Fr. Iunium 
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dem, aut ex aliià hercule, refponderem, quam quibus fit 
jucunda, Nam cadem utrumque conflitüunt ,. concen" 
tus nobilis, numeri cum diguilate graves, magnifica 
permutatio, ct, haec omnia quod confequitur, deco- 
rum. Quemadmodum enim iuounda quaedam fit ora- 
tio, ita et alia generofa; et numerus ut elius politus 
eft, ita alius gravis; fua etiam ut permutptioni ineft 
gratia, ita εἰ fuadendi facultas. lam veró fi maximam 
pulchritudinis partem decorum non habuerit, nedum 
alius rei cuiuspiam particeps futurum eft. Ex his ita- 
que omnibus conficiendam arbitror dispofitionis pulchri- 
tudinem, unde etiam conjlituitur iucunditas, Eft autem 
et hoc loco caufa tam literarum natura, quam poteftas 
Iyllabarum, e quibus componuntur vocabula, Sed de 
his iam tempus eft, ficuti pollicitus fum, dicendi pauca. 


de Pictura veterum: 1. 5. 6, 6. p. nophon Memor. IlI. 14. 5. Xxo- 





199. Hye. Far. Lect. 





"fasmeg ydo — λέξι] τῷ μέλε 
aut fimile quid videtur. excidiíTe. 


οὕτω καὶ πιϑανόν] F. οὕτω καὶ 
τὸ πιϑανόν. [εἰ], ἔχει. dummodo 
quod non video, quid τὸ πιϑανὸν 
Cum rj μεγαλοπρεπείᾳ commune 
habeat. v. p.70. pen. ubi eft μὲς 
ταβολὴ μεγαλοπρεπή:. Βειεκ. 
Pollis fufpicari οὕτω καί τι πιϑα- 
»ὄν. Bed me quoque , . ut Reis- 
ium, oÉendit, quod Rhetor 
τὸ ww» opponit e$ χάριτι. 
Conf. not. ad p. 116. Scribemusne. 
οὕτω καί τι καλόν Non fatüfacit, 
Scire. 


σχολῇ γ᾽ ἂν ἄλλου viis] Xe- 


A γ᾽ ἄν, ἔφη, ἄλλον τιε ὀψο- 
φάγον ii. 1n Sophocle Ocd. 
"Tyr. v. 435. e Suida T. lll. p. 
4a1. fcribendum : 
—————-— ἐπεὶ 
. σχολῇ y! ἂν οἴκου; τοὺς ἐμοὺν 
ἐξειλάμην. 


Scuarr. 


ταῦτα ὑπὲρ dy] Primam hauc 
vocem nec Reg. 1. nec Colb. 
agno[cunt; et commode fatis, 
Hudfono iudicante, abelTe poteft. 
Auctoritate veterum exemplarium 
€ contextu eieci. Ver. Si ταῦτα 
feramus , addendum ei erit ro;- 
νυν, et fubaudiendum ἐσίν. haec 
ergo fant 'eag, de quibus —. 
Pans. Cum Vptono delevi, 
Sausz. 


go 


. ᾿ς TMHMA 
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i. 
Φωνῆς φοιχεῖκ τὰ γράμματα" καὶ αὐτῶν καὶ Φύσιρ 
^ . διώφορας; 


᾿Αρχαὶ μὲν οὖν εἰσι τῆς ἀνθρωπίνης καὶ ἐνώρϑρου 
Qvi, αἱ μηκέτι δεχόμεναι eger, ἃς καλοῦμεν 
φοιχεῖω καὶ ψρώμματα" γρώμματα μὲν, ὃ ὅτι" γρώμ- 
Μαῖς τίσι σημαίνεται" ξοιχεῖα δὲ, ὅτι πᾶσα Φωνὴ 
σὴν γένεσιν ἐκ τούτων λαμβάνει πρῶτον, καὶ τὴν 
διάλυσιν εἰς ταῦτα ποιεῖται τελευταίαν. Τῶν δὲ φοι- 
“είων τε καὶ γεαμμώτων οὐ μία πάντων ios, da- 
φεραὶ ᾿δὲ αὐτῶν. Πρώτη gh. ὡς ᾿Αριφόξενος ὃ paw 
σικὸς ἐποφαίνεται, καϑ᾽ ἣν τὸ μὲν φωνὰς εἐποτελεῖ, 
qd δὲ ψόφους" φωνὼς μὲν, τὼ λεγόμενα Φωνήεντο" 
ψόφους δὲ, τὼ λοιπὰ πάντω. Δευτέρω δὲ, καϑ' ἥν 


τῶν Φανηέντων ὦ μὲν καϑ' ἑαυτὰ Ψάφους ὁποίους δή 


γράμματα Vide Vollium de 
Arte Grammat. l. 1. e. g. Hee. 
Far. Lect. 

lta etiam ex /ineatura contra- 
ctam eífe literam arbitratur. lul. 
Scaliger. Ver. 

Dionyfius Thrax Art. Gramm. 


' e. VII. Γρώμματα δὲ λέγεται διὰ 


τὸ γφραμμαῖε καὶ ξυσμαῖε τυποῦ- 
etai. γράψαι γὰρ τὸ ξύσαι παφὰ 
ois παλαιοῖς. ϑοηλαν. 

τοιχεῖα δὲ, ὅτι κα. τ. A. ] Ali- 
ter Dionyfius Thrax c. 1. Td δὲ 
αὐτὰ xal cpixela. καλεῖται διὰ τὸ 
fxeo τοῖχόν τινα καὶ rif. Rhe- 
toris ratio melior. Sic etiám 
Latini elemenza dicunt de literis, 
Scuasr. 

λαμβάνει πρῶτον] Cum mox 
τελευταίαν fequatur adiectivum, 


πρώτην hoc loco legendum arbi 
tror. Ver. 

διαφοραὶ ] διαφοφαὶ (in plar.) 
de meo dedi , pro vulg. διαφορά, 
Raus. 

"Ageifsvos) Huius viri fentene 
tiam profert Dionylius ἴα libello 
περὶ δεινότητος Anposts de ἦγεν 
μόνος pedis ortu. — Erat autem 
Muficus peritillimus tempore 
Alexandri regis, Tarento natus, 
luliae oppido, fed Mentinese 
plurimam aetatis partem. degit. 
Muficae grammaticen fubiectam 
putavit, utriusque rei praece- 
Ῥίον. Focis rationem, inquit 
Fabius, dividit in ῥυθμὸν et 
μέλος ἔμμετρον: quorum alie- 
rum modulatione, alterum ca- 
more ac fonis conflat. Ver. 
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SECTIO XIV. 


Vocis elémenta e[fo literas; quarum naturae differen- 
tes ostenduntur, ] 


155 


Principia humanae articulataeque vocis funt, 
quae divifionem ulterius non admittunt; quaeque cle- 
menta vocamus et literas. Literae appellantur, quia 
-Yineis quibusdam exp?imuntur: elementa, quia pri- 
mam ex his' originem. vox omnis fumit, inque ea 
pofiremo [8 refolvit — Eft autem non una omnium 
elementorum literarumque natura; ftd, variae differen- 


tiae. Prima eft, ut tradit Ariftoxenus muficus, qua 


vwoos literae àliae, 
voces ex vocalibus, 
cunda vero, 


aliae fónos tantum conficiant; 
e reliquis formantur foni. 
qua confonantium quaedàm per fe 


Se- 


fonos qualescunque foleant edere, veluti ftridorem, 


εν φωνὰν το ψόφου; Vid. Hems 
"flerhof. ad Lucian. p. 84. b. δὶ- 
"militer Plutarchus τὸν ψόφον 
opponit τῇ ἐνάρϑρῳ φωνῇ, T. 11. 
Ῥο 166. Reik, ὀυνατὸν δὲ καὶ 
-μυγμῷ sd) τεναγρμιῷ ψόφον ὅμοιον 


ἐκβάλλειν ἀγάλματα, κατὰ ῥῆ-, 


ἔν ἢ διόσασιν μορίων βιαιοτέραν 
ἐν βάϑει γενομένην" ἔναφϑφον δὲ 
φωνὴν xol διάλεντον οὕτω σαφῆ 
sc) περιττὴν καὶ ἀρτίτομον ἐν 
ὀφύχψ γενέσϑαι, ποντάώπασιν ἀμή- 
Xm»  ScHasr. 

'r λεγόμενα Φωνήεννα } Τὰν 
ἑπτὰ φωνὰν vocat. ποιητικῶν Cal- 
lae Αἰδωδλεὶ T. IV. p. 164. 
Beiar. 
luvwivres ] Lege φυμφώ- 
νων. "fenfu poflulante. — Vre. 
Probabilis emendatio. Noltrum 





, enim, 





» librarii errore ortum ex proxi- 
me antecedentibus : ut eft in pri- 
mis mendorum fons [imilitudo 
vicinarum vocum."t Wyttenbach. 
Annot. ad Herodot. in Select. 
Princip. Hifloric. p. 356. Conf. 
Kafter. Diatr. Anti-Gronov. p. 
15. edit. fi Aliter Schottus 
Comment. Societ. Philol. Lipf. 
L. 1. p. 39, Obiter moneo, nihil 
caufae fuiffe cur Hemflerhufius 
sd Luciam. p. 88. b. folicitaret 
Euripidis Palam. 11, ἄφωνα καὶ 
Φωνοῦντα. Conf Ariflotel, 
Poit. c. XII. (20.) συλλαβὴ δέ 
de φωνὴ ἄσημος, συνϑετὴ ἐξ 
ἀφώνου xà) Φωνὴν. ἔχοντοε. ^ 
(Φωνῆντα, quod Viro Summo 
placet, eft Epicorum: τολμῶν 
quod olim in Aefchyli 
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τινας ἀποτελεῖν πέφυκε, δοῖζον , Jl. συφεγμὸν, ἢ ποπ- 
᾿πυσμὸν, ἢ τοιούτων τινῶν ἄλλων ἤχων δηλωτικώ" ὦ 
δὲ dew ἁπώσης ἄμοιφα φωνῆς καὶ ψόφου, καὶ οὐχ 
οἷώ ve ἠχεῖσϑα, καϑ' ἑαυτά. Ταῦξω μὲν ὥφωνά 
τινες ἐκάλεσαν, ϑάτερω δὲ ἡμίφωνα. Οἱ δὲ vendi 
θϑνείμαντες τὸς πρώτας τὸ καὶ φοιχειώδεις Φωνῆς δυνά. 
ptis, φωνήεντα μὲν ἐκάλεσαν, ὅσα καὶ καϑ' ἑαυτὰ 
Φωνεῖται, καὶ μεϑ᾽ ἑτέρων, καὶ ἔξιν αὐτοτελῆ" ἡμί- 
φωνα δὲ, ὅσα μετὰ μὲν τῶν φωνηέντων κροῖττον ἐκφέ- 


| erii, καϑ'. ἑαυτοὶ δὲ χεῖρόν ve καὶ οὐκ αὐτοτελῶς" 


n 
Prom. w. a. legebatur, Viri 
Doci dudum correzerunt. V. 
Heyaium ad Homer. ll. T. V. p. 
67e. Φωνᾶντα probarem: fed in 


melicis. Sic Androm. v. 286. 
αἰγλᾶντα. V. Musgrav. ad v. 
275) 8επλαν. 


ψόφου} Eadem fere habet, δὲ 

, foraffe a Dionyüo muruata, 
Sextus Empiricus: Καὶ seva. 
pb, ὅσα δὲ αὐτῶν doljo, ἢ 
σιγμὸν, 8 μυγμὸν, ἥ τινα παρα» 
πλήσιον ἦχον xard τὴν ἐκφώνησιν 
ἀποτελεῖν πεφυκότα. Ex hoc lo- 
co Dionylii pro σεγμὸν, συφιγμὸν 
corrige. Ver. Noli aufcultare. 
Bic enim Dionyfius Thrax c. l. 
"Hpigeva:3à λέγεται, ὅτι (del) 
παφ' ὅσον ἧττον τῶν Quxmivrav 
εὔφωνα καϑέσηκεν, ἕν τὰ τοῖς 
μυγμοῖε καὶ σιγμοῖε. Alibi euam, 
quod mirum, hanc vocem eo- 
demque modo.Critici vexarunt. 
»Plutarch. VII. Sympof. T. 11. 
P: 715. B. Zeypois δὲ καὶ ποππυ- 
euo ἀμελέσιν τὰ ϑρέμματα 
ἐγείφουσι καὶ κατευνάῤρουσι. quo 
loco cur Xylandor συυγμοῖ ma- 





lit, non perfpicie. Σιγμοῦ ex 
Tono ficrum elt:vocebulum, e«- 
demque iw re tritum Plutuches 
nam et de Socrat, Ges. p. 495. 
B. de equis εὐδὺε ἀπὸ σιγμοῦ 
τοῦ τυχι ἢ ποππυεμοῦ τὸ 
προιταττόμενον αἱαϑανόμενοι ait, 
et ΨΙΙ. ϑγιωροί. S. p. 733. A. 
σίφειν καὶ ψοφεῖν. et dein τὸν σῳ- 
μάτων σιγμὸν habet, vocemque 
egregio firmat, “ Welfalingius ad 
Diodor. Sic. T. I. p.93. b. Scmass. 

φοῖξον, w. v. A4) Generio cafa 
legendum videtar, jeidwo, 3 ev- 
φιγμοῦ, ἢ ὠποπευσμοῦ: aut. plu- 
raliter, φοίφων, ἢ συμγμῶν, 3 
ἀποπτυσμῶν. Sigailicantur autem 
his nomisibus litterae e, σ, s, 
cum cognatis 9, (. nam in big 
quoque, etiamfi non accedat va- 
calis ulla, φωνῇ τινος feu dxoo 
σημασία eft.  Wolfum quoque 
gignendi cafu legiffo je(duv, mo- 
nuit me Hoeíchelius meus. Srza. 

Si gignendi calu cum ὙΝοἶδο 
legas, pendeant neceffe eft a 
voce ϑηλωτικά; lin ds inferas an- 
te joigov, mulla cafuwm znuta- 
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aut fibiuni, sut poppyínum quem dicimus, et 


quaecunque iftiusmodi fonos indicant: quaedam autem, ' 


omnis vocis et [oni expertes, ue poffint quidem omuino 


per ἴδ voce pronunciari: 
larunt, ilas femirócales. 


has nonnulli mutas eppel- 


Quidam, vero, triplici di- 


^ vifione inflituta primarum vocis poteftatum, vocales : 


appellarunt, quae tam per fe; quam cum aliis con- 
lunctae, vocem edunt abíolutam; [emivocales vero, 
quae melius cum vocalibus efferuntur, per [e tenuio- 
ris foni, neque iam perfecti: mutas denique, quae neo 


tiene opms edt. Atqve band 
fcio, am pere etiam [apa fen- 


.temüa ft, appofitone, utlo- 


quantur ramgpatci, connexa, 
Sed monendus eít lector, codices 
Beg. s. et Colb. mox ποηπυσμὸν 
exprimere; quae lectio fortaffe 
verior. Vrr. lmo unice vera. 
Racepit Reiskius, quem fecutus 
fem. Vulg. ἀποπευσμὸν. Scho- 
Xafes in Dionyfünn 'Thracem 
(Viloi. Anecd. Gr. T.Il. p. 
104. not. 1.) οὖν οἱ cvgryps) καὶ 
sossvepl, fois οἰκέται δὲ (lvo) 
xo) τοῖν πτήνεσ, προεφωνούμενοι 
se) σημαίνοντέσ t... Delenda igi- 
tur im Lexicis vox ὠποπευσμὸε, 
wt quam, Henrico Stephano 
emiflam, Scottus in [olo hoc 
Dienjli loco repere, Rurfus 
inferenda ie vox optimae notae 
ὠπόωτυσμα.  Hefychius ΤΟΙ. c, 
765. im. Βρῆγμω. (Ll Βῆγμα.) 
ὠπόπτυσμα ἀπὸ Ségaxos. Conf. 
Heys. ad Home. Ὁ. T. V. p. 
811. Scmams. 

F. φοίζων, 4 συργμῶν, τοὶ 
σιγμῶν, ut Sem Kxmpiricue : 





nil enim refert] ἢ ποσπυσμῶν, ὃ 
τοιούτων τινῶν ἄλλων ἤχων dans 
τικούε: redit enim ad ψόφου. 
Tanz. Mihi quoque genitivi 
ill placent. Sed θηλωτιπὰ non 
folicitem. Sciaxsz. . 

Ταῦτα μὲν ἄφωνα] F. ταῦτα, 
[pto τούφων} τὰ μὲν ἄφωνα. 
Tunsx. Male. Lacuna textus, de 
qua ftatim dicam, mon animad- 
verfa, videtur Reiskium turbalfe. 
Eadem Schotto l c. negotium 
facellivit. Aleam (οὶ Criticen 
exercens, nii plures tibi editiones 
feriptoris ad manus fint. Scmasv. 

ϑάτερα — ἐκάλεσαν] Haec 
omnia in Reiskiana editione ex- 
ciderunt, cum typotheue oculi 
& priore ἐκάλεσαν ad pollerius 





deemallent: nam quomodo to- ^ 


ties librarii errarant, faepillima 
ertant operae officinarum typo- 
grapbicarum. — Geminum  erro- 
rem, qui, mon animadveríus, 
virum doctum ad Ellipün fabri- 
cendam perpulit, nuper noravi 
in Indice Verborem ad Bofii Elli- 
phe Gr. L. p. 876. Seuaszs. 
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᾿ ἄφωνα δὲ, ὅσα οὔτε τὰς τελείας, οὔτε τὰς ἡμιτελείας 
φωνὲς ἔχει καϑ' ἑαυταὶ, μεϑ᾽ ἑτέρων. δὲ ἐκφωνεῖται. 

Ὁ ἀριθμὸς δὲ αὐτῶν ὅρτις ἐξὶν, οὐ ῥεέδιον, εἰπεῖν 
ἀκριβῶς" ἐπεὶ πολλὴν παρέσχε καὶ τοῖν πρὸ ἡμῶν 
ἀπορίαν τὸ πρᾶγμα. Οἱ μὲν. γὰρ ἀἥϑησαν εἶναι 
πριωκαίδεκα τὸ πάντα τῆς φωνῆς φοιχεῖα, κατε" 
σκευώσϑαι δὲ τὸ λοιπαὶ ἐκ τούτων οἱ δὲ, καὶ vay 
εἰκοσιτεσσάφων., οἷς χρώμεθα νῦν, πλείω. Ἡ μὲν οὖν 
ὑπὲρ τούτων ϑεωρία. γραμματικῆς va καὶ μετρικῖῆο, 
εἰ βούλεταςξ τις, καὶ φιλοσοφίας οἰκειοτέρα" ἡμῖν δὲ 
ἐπέχρη μήτε ἐλάττους τῶν κδ΄, μήτε πλείους ὑποϑε- 
μένοις, δεικνύναι τὼς τῆς Quis: ἀρχὰς, καὶ ταὶ συμ. 
βεβηκότα αὐτῇ λέγειν, τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τῶν φωνηΐν. 


τῶν ποιησωμένοις. 


Φωνήεντα, 


"Bei δὲ ταῦτα τὸν ἐριϑμὸν ζ΄. δύο μὲν μακραὶ, 


μεϑ' ἑτέρων δὲ ἐκφωνεῖται) jc 
ἑτέρων xa) ἐκφωνεῖται Reg. 1. et. 


Colb. Hes. Par. Lect. ,,So- 
- lem ifae vocule ubique im 
Codd. permun Valckenat. 





Adnoret, Crit. iü N,F. p.585. 
Scmaaz. 

πριακαίδεκα ἢ Pro τριακαίδεκα 
legendum videtur ἐκκαίϑενα, fez- 
decim. nam, ut Plinius tradit. 


Hb. 7. cap. $6, Cadmus olim e. 


Phoenige! in Graeciam intulit 
litteras fedecim numero, A; D, 
T, A,E,L, K: A, M, N, Ὁ, 
Tl, P, Z, T, T. quibüs poft a 
Palamede, Simonide, Epichar- 
mo, additae funt litterae come 
pofitae; duae vocales, x εἴ ων 
tres [emivocales, 9, £5; 4: wes 


'mutae adípiratae; $, x, Q. SL 
quis τριακαίδεκα retinendum pue 
tet, e fedecim paulo ante nume- 
rati demendae erunt medii ge« 
neris rutae, S, γ, ὅ. ὅτι. 
εἴκοσιτεασάρων ) De literis paf- 
fim multi multa (cripfere; easque. 
a Phoenicibu: Graeciam de- 
venifle, Cadmi miniflerio, tra« 
ditum eft. lofephus eontra Apiese 


nem, non longe ab initio: sjd 








παρὲ 
Φοινίκων καὶ Kaduov σεμϑύνονται 
μαϑεῖν. unde Timon Phliaia) 
Φοινικικὰ σήμωτα Κάδμου: et 
Lucanus: 

| Pheenices print, famae fi 
creditur, aufi - 
rudibus vocem 


fignare figuris, 





| Manfarem 
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perféctam per fe vocem, nec ürperféctam habent, fed ᾿ 
«um alis una. pronunciantur. 
Literarum numerum, qui fit, non adeo . facile 


ef exacle dicere: fiquidem haec res magnarh dubi-. 


tationem, etiam iis, qui ante nos fuerunt, tulit. 
Nonnulli vocis elementa omnia efe tredecim. numero 
putaverunt, et ex his confitui reliqua; alii autem: 
viginti quatuor, quibus hoc tempore nos utimur, et 
eo eüam plura. Sed horum confideratio grammaticae 
metricaeque facultatis, aut eliam, fi quis'ita voluerit, 


' philofophiae magis propria eft: nobis quidem fufficit, 


| 


neque pauciores viginti quatuor, neque plures admit» 
tentibus literas, principia vocis, et quae ei accidunt. 
enarrare, initio a. vocalibus facto. 

FKocales 


- Suntautem numero [eptem: duae quidem longae, 


Quot vero Cadmus Graeciae in- 
mleit, omnino dubmm eft: 
Arlloteles, fuiffe duodeviginti, 
videtar indicare, dum totidem, 
Pliaio tefte, prifcas vocat. Poft- 
ei Palamedii ingenio, Epi- 
charm atque Sinonidis, ad nu- 
Mi quatuor auctae 
loot; quas barbaris adeo histe 
Wecabalis , K»ofg, χϑύπτη, 
φλεγμιὰ, ἀρόψ, € veteribus non- 
mulli exprimebant, ut effet σοι- 
Xwurm τῶν παίδων διδασκαλία. 
Vrz. De hoo aliisque ὑπογφαμ- 
ois παιδενοῖε v. Summum Criti- 
Cum in Ejiflola ad Millium p. 
4. Seas . 
μετρινῆν) Gellius lib. 16, cap. 
18- Eft οἱ olia fpecies Geome- 





triae, quae appellatur ueronit 
per quam Jyllabarum. longa- 
ram, et brevium, et medio 
rium (iunctura et modus con- 
gruens cum principiis Geome- 
triae , aurium menfura exemi- 
naiur. Hanc etiam disputationem 
Ariftoteles arti metricae adiudi- 
cat in περὶ Iloorriwüs cap. a0. 
ἀλλὰ καὶ κούτων ϑεωρῆσαι rds 
διαφοφὰε, τῆς μετρικῆε dee. Vor. 





F. μετρικῆεν καὶ, εἰ βούλεταί 
Tis, καὶ φιλοσοφίας. ad gram- 


naticam pertinet, et ad proso- 


dicam difcipliham, ei, fi quis 
dta vult, vel ad philofophiam 
Spfam. Ἄκιεκ. 


"Es« δὲ ταῦτα τὸν ὠριϑμὸν) "Re. 


. 
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τό τε ἡ καὶ v e^ [δύο δὲ one, τό τε ε καὶ τὸ 
o*] τρία δὲ δίχρονα, τό τε ὦ καὶ τὸ à καὶ τὸ v. ἃ 
φάκαὶ ἐκτείνεται, καὶ συξέλλεται" db οἱ μὲν δίχρονα, 
ὥρπερ ἔφην, οἱ δὲ μεταϊστωτικοὶ καλοῦσιν." Ἐκφωνεῖ. 
τῶι. δὲ ταῦτα “πάντα τῆς ἀρτηρίας συνεχούσης τὸ 
neve, καὶ τοῦ φόματος ἑπλῶς σχηματισϑέντοι, 
τῆς τε γλώσσης οὐδὲν πἰραγματευομένης; ἀλλ᾽ ἠρεμού. 
σης. Πλὴν τα μὲν μωκρὰν καὶ τῶν διχρόνων ὅσα 
-μακρῶς λέγεται, τεταμένον λαμβάνει καὶ διηνεκῆ τὸν 


ΜΗ - ἢ ᾿ 
αὐλον ToU πγεύμωτος 


δὴ ταῦτά τ᾽ ἀριϑμὸν Beg.g. et 
Colb. Hvss. Par. Lect. Male 
habuerunt pro enclitica articu- 
lum fcriptum per compendium, 
cuius virgulae evanueraot. luffi- 
mus Mart. Apol. L p. 59. 20. 
. "Thirlb. ἄνδρες δεκαδύο τὸν εἶφι- 
Suóv. ad q. 1. Davifius p. 442. b. 
» Heliodorus Aeth. lib. L. pa, 
Δέκα τὸν ἀριϑμὸν ὄντος. luli 
nus M. Dial. cnm "Tryphon. p. 
261. ΠΙΘΆλοὶ τὸν ἀριϑμὸν ὄντε». 
Si pluribus fit opus, vide Plato- 
nem de Rep. lib V. p. 588. 
Origehem in Celf. lib. I. pag. at. 
Cyrillum in Iolian. lib. IX. pag. 
521. et Synefium Encom. Calvit. 
pes. 65.“ Dicitur etiam, articulo 
neglecto, ἀριθμὸν [. ἀριθμῷ. 
Theaetetus Epigr. IV. v. 5. 
ὀγδώκοντα δ᾽ ἀριθμὸν ἐλούβεροι 
ἄμμιγα δούλοι». Noller Antiquit. 
Rom. T. 1. p. 884. τῶν ἐπίχω- 
φίων ἀριθμῷ οὐκ dAdrrovs. ubi 
Cod. Vatic. ἀριϑμόν. Conf. T. 
IL. p. 68r. Jtem els ἀἐριϑμόν. So- 
phocles Aer ΧΙ. εἰν ἐριϑμόν᾽ 
ἑξήκοντα dis. ue etiam Par« 
. thenii locum c. 8. irtelligoy de 




















τα δὲ βραχέα, ἢ βραχέως 


quo nuper Baflius Epift. ad Boil- 
fon. p. 184. Scuazr. 

δύο δὲ — τὸ 91 Ilia uncis in« 
elufa contextui inferuit V ptonus, 
ex auctoritate. Smithi nofiratis, 
in aureolo libello de reca e 
emendata linguae — Graecae 
pronumc. p. 85. b. et 84. a. 
Hvps. Jar. Lect. 

Hoc membrum, δύο δὲ βρα- 
χέα, τό τε ε, καὶ τὸ o, quod 
editio Sylburgiana non exhibet, 
in contextum — ex. eruditillimo 
"Thomae Smithi noftraus, qui 
haec verba citat, libello de 
recta Itnguae Graecae pronun- 
ciatone inferui. Ver. , 

δίχρονα 1 Vide Sextum Empi- 
ricum adv. Mathem, cap. 5. 
Hes. lar. Lect, 

Aíxgovo communes, Verten- 
dum poiius amcipies: cum du- 
bii fnt temporis, quandoque 
breves, quandoque longae. Ipxat 
"nnot. . 

De his ita Sextms Erpiricus: 
ἅπερ δίχρονα καὶ ὕγρα xol ἀμφί: 
βολα καὶ μεταβολιπὰ καλοῦσαν 
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fj et oj; "totidem breves, 6 et o; tres yero communes, 
ἄν i, V, quae et producuntur et corripiuntur; et 
ab aliis, ut fupra dixi, cormmunes, ab aliis mpta. 


biles. appellantur. 


Omnes autem arteria: fpiritum 


cohibente, et fimplici oris conformatione proferun- 


tur, lingua interim nihil 
quieta. 
longo efferuntur tempore, 
tinum fpiritus rneatüm: 
tempore prolatae, vocis 


Verum longae, 


bac ydg αὐτῶν πέφυκεν ὁτὰ 
μὲν ἐκτείνεσθαι, ὁτὲ δὲ συτέλλε- 
σϑαι, οἷον, τὸ μὲν a ἐπὶ τοῦ, 

"Ages," Agis. βροτολοιγὲ, μίαι- 

Φόνε, τεὐχεσιβλῆτα. 
τὸ δὲ εν ; 

"Duoy εἰς api" τῇ δ᾽ ἀντίον 

ὥρνυτ᾽ ᾿Απόλλων. 
τὸ δὲ» . 
Θεσπέειον νεφέων ἐκ Διὸε 
ὅσεν ὕδωρ.- 
Ver. 

Obiter moneo, recentioribus 
Oraecis díxgovos elle bimus. V. 
Bernard. Reliqu. Med. Crit. p. 
a& Scuap. 

"ExQevsiras]. Ἐμφωνεῖτα, le- 
git Smithus eodem libello p. 
84. vos Par. ἔσει. Vulga- 
12m noli folicit 
musquam lectum ἐμφωνῶ. 
tunscuru moneo, .mihi quo- 
que videri, Xenophontem Hiflor. 
Gr. ll 4.' 20. fcrpfifle μάλ᾽ 
εὔφωνοσ ὧν. Aliud ZaQevos cui 
*woz inel), aliud εὔφωνον; 
quemadmodum aliud ἔμψυχον» 
aliod εὔψυχον,, "de «quibus v. 
Reik. ad Noftri Anuiquit. Rom. 








adlaborante, ipfa prorfus 
et ancipitum quotquot 
extentum capiunt et con- 
breves :contza, aut brevi 
obtufione facta, itemque 
T. III. p. t8zo. éoll. H. Stephuni 


Annoat. in Dion. Halic. p. ja. 
Compara Herodojeum, IV. c. 


cí4t. φωνίων μέγιτον ἀνθρώπων. 


Adde quod Graeci μάλ' sd, μέλ᾽ 
εὖ — ufu inprimis crebro viden- 
le. V. nofira ad Bofii 
Ellpfes p. 354. Scmasz. 

οὐδὲν πραγματενομίένηε] Excipa 
literas à. et e. nam in his profe» 
rendis moventur motu tremulo 
lingoae latera, dum profertur 2, 
et extremum linguae, dum pros 
fertur g. In literis profe» 
rendis requiritur non tam linguae 
motus ,, quam debita pofitio, ut 
et reliquarum. oris parium. 
Hense ínnor. Fallitur Hudfo- 
nus. Nibil excipiendum, cum 
Rhotor, hic de folis vocalibus 














^ düputet.. Scranz, 


.orày αὐλὸν] i.e. τὴν ἐκφοράγι 
Saepius de fanguine prorumpen- 


te ex yulnere, Homerus Odyll. 
XXII. v. i8. 
— αὐτίκα d' αὐλὸν ἀνὰ divas 
παχὺν ἤλϑεν 


αἵματοε ἀνδρομέοιο" --- «- - 
Nonnus Dionyt. prope fia. 1. IV. 


L 
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λεγόμενα, ἐξ ἀποκοπῆς τε καὶ μιᾷ πληγῇ πνεύμα» 
vos, καὶ τῆς ἀρτηρίας ἐπὶ βραχὺ κινηϑείσης ixQige- 
* qui. Τούτων δὴ κράτιζα μὲν isi καὶ. Φωνὴν ἡ δίφην 
ὠποτελεῖ τά τε μακρὰν καὶ τῶν διχρόνων ὅσα μηκύ- 
νεται κατοὶ τὴν ἐκφοραὶν. ὅτ, πολὺν ἠχεῖται χβόνον, 
"αὶ τοῦ πνεύματος οὐ κατακόπτει τὸν τόνον" χείρω 
ἃ τὼ βραχέα, ἢ τὰ βραχέως λεγόμενα, ὅτι μικρός 
Wo sl iei καὶ σπαδονίζει τὸν ἦχον. Λυτῶν δὲ τῶν 
μακρῶν εὐφωνότατον τὸ ὦν» ὅταν ἐκτείνηται" Meyerota 
vt εἰνοιγομένου τοῦ φόμωτος ἐπὶ πλεῖτον» καὶ 
τοῦ πνεύματος ἄνω Φεφομένου πρὸς τὸν οὐρανόν. 


δαϊζομένων δὲ 
Γιγάντων 
λοίγιον αἱμαλέην ἀνεκήκιεν αὖ- 
Me digons, 

ἄορι qub — “-ἰ — 
Helychiu$ T. 1. c. 617. Αὐλόν. 
φὴν φύσιν τοῦ αἵματος. Scmxs. 

πλογῷ πνεύμωτῃ:} πληγῇ τοῦ 
φνεύματο:. Smühus Ὗν»ε. 

ie) Deeft Beg. 1. et Colb. 
mec agnofeit Sm. Hrps. Par. 
Lect. Recte adeft, cum [equae 
tur ὀποτελεῖ, non ἀποτελοῦντα. 
Scauas. 

à βροχ. A] τὰ deeft Reg. t. 
«t omit Sw. Hep. Var. 
tec 

ἡ σπαδονίζι.} i. iq imr sd 
οὐ διηνενῶν ἐκῷερόμενα. 


ts» Rhetor p. 1077. Ἀ. gar ] 


Afpere iuncta dicit σπαδονισμοὺδ 
τῶν ἔχων ποιεῖν sa) ἀντιτνπίαε. 
ubi p. 1076. eodem fenfu: Φεύ- 

"μὲν ἁπώσῃ σπουϑᾷ vds τῶν 

νηέντων συμβολὰν, ds τὴν 
λειότητα καὶ τὴν εὐέπειαν διασπω- 
as. Nuocum conf. infre p. 145. 


160. 167. f. Noftró looo ufus e& 

Gupius Emendat. in Suid. T. 
1L p.186, Scmaxs. 

Αὐτῶν H τῶν]. Hunc locum 
mque &d dpsQiows δὲ τοιάδε, 
prefert idem Tho. Smithms im 
libro quem fupra laudavimus; 
ubi occurrunt hae lectiones va- 
ziantes. Pro φὐφωνότατον habet 
δυφωνότατον: pro. ἐκτείνηται in- 
dic, ὀντείνοτα,, et ἐρείδῳ ub- 
ἔδωκε. pro ἐρείδει. 

gemino A, ut emen- 
dat Sylburgius. Mox pro γενο- 
μένην legit γινομένη : et ijonisreus 
ὁ ἦχον, quod verit -amguf/fas 
&ncidit fonns; nec τὴ particulam. 
pott ὀδόντα» agnoícit: et pro 


pof δετέρον pence, let ὁ 
τὴν πληγήν! Bgitque ante. φύεια 
articulum ἡ, ein] $ φύστε. Tara 
vero in auctoris laudetm bis ver- 
bis prorumpit: Qufe fpoliss aut 
Parrhafine faciem hominis po- 
micilio, vel ooloribne, expri- 


ldem egoy- 
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wna fpiritus percuffone, ipía leniter arteria ad tem- 
pus brevifünum mota, pronunciantur. Ex his prae- 
fantifümae funt, vocemque 'adeo "iucundilfimam 
edunt longae, et commuuium quaecunque inter effe- 
rendum producantur; quippe diu fonant, nec fpiritus 
reíciudunt tenorem. — Breves autem, et breviter 
dictae, deteriores habendae funt: nam foni funt 
exilhoris, et quafi caftratam vocem ermnittunt, Inter 
vocales longas a& fonantifüma eft, quum extendi 
tur: ore enim plurimum dilatato profertur, [ur- 


fumque fpiritu -palatum verfus füblato. 


mere. potait felicins, differen- 
Hamgue confitmere imer di- 
verfos vuliue, quam hic verbie 
wocalism naturam diflinzit ac 
Füparavit? Ver. 77 

Ὧν vocalium fono et pronun- 
éitione vide Smibum in lib. de 
Limg. Graec. pronunc. Checum 
ἴα Epift. ad Stephanum Winton. 
Volum in libello de Poématum 
cantu, et Wetílenium in ora- 
tiemibus de Ling. Graec. pro- 
mene. Hvps. Far. Lect. 

εὐφωνότατον τὸ o] Omnium 
Riterarum , ut dignitate, ita quo- 
que ordine, prima eft apud ple- 
raeque gentes Á vocalis. Quam 
vallam et fonoram haec edat vo- 
cen, vel ipfa fatis declarat oria 





tar, fed mignificentia anres pro- 
pemodum percelit. In culto 
fermoné magnam prae [e fert 
mnaieflatem ;- tamen, ἢ 
mimium producatur eius [onus, 
vocem edit rufücam: quomodo- 
cwnque tamsn prolats, Íemper 


΄ Huic pro- 


grande et vallum. quid. fonat, - 


Merito itaque laudatur non in 
Bucolicis tantum, fed et dithy- 
rambicis fcriptoribus, qui latos 
et patentes affectant fonos, ideo- 





' que perpetui funt im Dorifmis, 


4f. Voffius. Ver 

οὐρανόν Vt Perso (tallo He- 
Íychio) τὸ βασιλείου exmds “αὐ 
ὧν τὰ καλύμματα xvaAo- 
οὐρανοὺς appellabant, ita 
Dionylio forfan ' placuit Bgurate 








palatum exprimere. — Absque fi- . 


gura tamen intelligere licet, fim- 


pliciterque ioterpretari, furfum- . 


que. fpirita coelum verfus fub- 
lato. Hepe. Par. Lect. 
Satis audax metaphora, prae- 
cipue ἃ pedeftri fcriptore prolae 
τα. Nam Lucretium quidem in- 
ter Latinos poetica tuetur licen- 
tia , dum fcribit: ' 
πα — — Bmaviter omnia 
tractant 
Humida linguat circwm fam 
dantla templa. 
Videntur amem hac in re ad 


La 
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φθΔεύτερον à τὸ Hi ὅτι. κάτω περὶ τὴν βάσιν τῆς 


" 


γλώσσης ἐρείδει τὸν pov 
καὶ μετρίως οἰνονγοβένου. 

λεταί τε γὰρ ἐν αὐτῷ τὸ 
χείλη, τήν τε πληγὴν τὸ 


ἐὠκόλουϑον, οἰλλ᾽ οὐκ ἄνω, 
Ὑρίτον δὲ τὸ w* φρογγύλ- 
φόμα. wal περιξέλλει τὰ 
πνεῦμα περὶ τὸ οἐἰκροφξόμιον 


- » "2 , m E ΜΗ 

ποιεῖται. "Esci δὲ ἧττον τούτου τὸ v' περὶ ydg αὐτὰ 
z "LaL | 

τὸ χείλη συφολῆς γενομένης ἀξιολόγου, πνίγεται καὶ 


φεγὸς ἐκπίπτει ὃ ἤχος. 


7 Μιαρὸν κόσμην alludere: qua fci- 
licet appellatione nihil auguftius 
de Homine potuerunt veteres 
excogitare. Sicut etiam a Chry- 
foftomo (Hom. 19. in Epilt. ad 
Ephef) vocauír οὐρανὸς, "xaAW 
καὶ μεγάλη παμάφα, pulcher e 
magnus fornis: ità καὶ τοῦ dw. 
Spímo, χαμάφα, live palatum, 
οὐρανὸν dici poteft. Nec mino- 
rem ὑπερῷον feu ὑπερῷα, qua vo- 
ce palatum figuificatur, prae fe 
fert audaciam, Sed, quod mo- 
muit Hudfonos εχ :Helychio, 
Πέρσαι τὰν βασιλείου: σκηνὰσ καὶ 
αὐλῶν, ὧν τὰ καλύμματα κυκλο- 

"regii, οὐρανοὺς appellabant, Mox 
adeo poft ἀνοιγομένου. deelfo 
videtur τοῦ sójaros: καὶ mereius 
ἀνοιγομένου τοῦ sóuaros. Ver. 

Miror et Hudfenum [implici- 
ter, ut interpretantem coe- 
lum verfus, et Vptonum dicen- 
tem fatis amdacem metapho- 
ram, praecipme «a pedeftri 
 Jerlptore prolatem. Num iguo- 
rarunt, palarum a Gráecis óvó- 
ματι τεχνικῷ dictum fuiffe οὐφα-: 
γὸρ f. odgavísxos? V. Oribalius 
Anat. p. 140. Dund. Anonymus 
Introd. Anat. p. 154. Hypátus 
de Corp. Part. p. 148. Bern. 

"Praxagoras Anat. ap. Scholiaft. 








Ἔσχατον δὲ πάντων τὸ ," 


ad Homer. 1]. XXII. v. 325. p. 
38. Valcken. Add. Davif. ad Ci- 
ceron. de Nat. Deor.ll. c. 18. 
extr. et Riemerus in Schneider 
Lex Gr. T. ll "p. 181. ἃ. ed. 
fec. Scmimr. 
- Δεύκεφον δὲ τὸ 4]. Nulla bac 
blandior eft litera, cum fractum 
et effeminatum habeat fonum. 
Grandi itaque et fublimi oratio- 
nis generi penitus eft. contraria; 
quapropter spud ditbyrambicos 
poetas vix unquam occurrit. 
Quod fiquis frequenter ea ota- 
tur, non humilem tantum, fed 
et infpidam facit orationem. 
Magna tamen elt huius literse 
ja in mollibus et amatoriis 

incft quippe huic quid- 
piam íAxvemó», delectanturque. 
ea imprimis mulieres, — off. 
Ver. 

ἐρείδει) Obiter. in. Ariffopha- 
nis Ecclef. v. 150.. corrige: 

διερεισαμένη τὸ σχῆμα τῇ Bo 

τηρίᾳ- 

Paffim haec verba ab aupmento 
laborant. In Schol brev. ad 
Homer. ll. V., v. 809. corrig. 
ἐπηροίσϑη. Scmazw. 

ἀκόλουθον] Num — xéAovgos, 
cauda maiilatum, ant oia χό- 
Aovgov, quafi mutum. Eaux. 
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xima eft ἡ: quod infra ad radicem linguae fonum 


fequentem  fiflet, 
etiam mediocriter aperit. 


non, furfum verfum , 


atque os 
"Tertia elt 9: nam in ea 


exprimenda os rotundatur, contrahuntur labra, ct 


fummos oris margines fpiritus. ferit. 


Hac deterior 


eft v: nam labiorum notabili contractione facta prae- 
focatur,-« anguílus exilisque fonus excidiL Extrema eft 


ς Ὑρίτον δὴ πὸ ὦ} Vitima apud 
Ὅταοοος vocalis Q2; licet ex ge- 
mibate O compofita credatur, 
fonum tamen efBücit diverfum, 
et velut medium inter O et A. 
Eft haec vocalis magis fonora 
et magnilica quam O, minus ta- 
men quam A, cum et [onum 
habeat obícuriorem, et prope 
aeodum in iplis faucibus fepul- 


tum, Ditbyrambici eo imprimis, 


gaudent, et imprimis Pindarus. 
Foff. Ver. . 

seorréArroe] Malim τρογγύλ- 
Arras, gemine A, ut ποικίλλε- 
ται, et confmili, Srrm. lta 
quidem reponendum curavi, par- 
tim coniectura Sylburgii addu- 
tts, perüm fide codicis, quo 
vfus eft Tho. Smithus, vir egre 
fie docs. Ver. Secutus eft 
Reiskius Recte. V. Leonid. 
"arent Epigr. LXXVIIL. v. 8. 
Compares σωμύλλω.  Scmass. 

περισέλλει)  Subaudi ἑαυτά. 
aus. Sic etiam Interpres. Mihi 
hoc verbum ob pofitum encliti- 
exe praegreffae τὸ τ τὸ σόμα 
referendum videtur: ut τὰ χείλη 
accufativos cafus fit. Senasr. 

Ἔτι di ἧττον τούτου τὸ v] In- 
fimum dignitatis gradum tenet T 
vocalis, Non ob[curum tantum, 





fed ei foedum et impurum ut- 


plurimum efficit fonum, cum 
maribus potius quam ore profe- 
ratur. Lepide itaque Ariflopha- 
nes in Pluto inducit Sycophai 
tam olfacientem facrificiorum ni- 
dorem, qui totum fenarium na- 
ribus ablolvit: 

δ ὁ καὶ ὅ,  ὗ, ὃ ὗ, ὃ ὃ, ὃ δ. 
Vbi, tamen notandum, priorem 
cuiusque pedis [yllabam fcribi 
debere fpiritu tenui, fequentem. 
vero denfo, ipfa id exigente rei 
matura. Foffid. Ver. 

F. Ἔτι δὲ ἧττον τούτου εὔφω- 
νὸν τὸ v. Rer. 
ἧττον, anferius. 
minus apte χεῖρον. Sic fupra: 
χείρω δὲ vd βραχέα.  Scmazr. 

'Ἔσχατον δὲ πάντων τὸ 1) Nulla 
elt exilior vox illà, quam elicit 











Poterat non 





I vocalis; In levibus et argutis 
vfum habet praecipuum. Mul- 
Tum tamen discrepat huius fonus, 





prout nempe ille plus. minusve 
ad dentes all Alias itaque 
füidet haec litera, alias rogat, 
blanditur et fupplicat. -Nonmua- 
quam et admirationem exprimit, 
fed in rebus inanibus et minutis: 
Quam. vero illa aures offendat, 
li crebro nimis iteretur, fatis do- 
clarunt hodiersi Graeci, qui 





Non opus: 
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περὶ τοὺς ὀδόντας γορ ἡ κρότησις τοῦ πνεύματος γὲ- 
veros, μικρὸν οἰνονγομένου ToU φόμωτος, καὶ οὐκ ἐπι- 
λαμπρυνόντων τῶν χριλέων τὸν ἦχον. Τῶν δὲ βροι- 
χέων οὐδέτερον μὲν. εὔηχον. ἧττον δὲ δυοηχὲς τὸ o7 
διίξησι γὰρ τὸ φόμα κρεῖττον θατέρου, τὴν δὲ πληγὴν 
λαμβάνει περὶ τὴν ἀρτηρίαν μᾶλλον. 

Ἡὰέφων α. ᾿ . 

Φωνηέντων μὲν οὖν γραμμώτων αὕτη ἡ Φύσις" 
ἡμιφώνων δὲ τοιώδε. Ὀκτὼ yag τὸν ἀριϑμὸν ὄντοιν 
αὐτῶν, πέντε μὲν idi ἑπλᾶν τό Tt A, καὶ τὸ μ, καὶ 
τὸ v, καὶ τὸ ρ, καὶ τὸ σ᾽ τρίω δὲ διπλᾶν τό τε €, 

98xal τὸ É, καὶ τὸ Ψ. Διπλῶ δὲ λέγουσιν αὐτὰ, ἤτοι 
διαὶ τὸ σύνϑετω εἶναι, τὸ μὲν Q διὰ τοῦ σ καὶ ὃ, τὸ 


δὲ Edd τοῦ κ καὶ o, τὸ δὲ Ψ διὰ τοῦ m xal 


συνεφϑαρμένων ἐλλήλοις καὶ ἰδίαν φωνὴν λαμιβανέν- 


perpetuo lotacifmo reliquas fere ἧττον δὲ δυγηχὲν τὸ 6) Ὁ vo- 


ita obtunduns vocales, ut eos 
hinnire potius quam loqui exifti- 
mer ofr. - Ver. 

ὀδόντα") Poft hanc vocem 
vulgo  inferitur ^ enclitica τε. 
Ormittit Codex Smithi. Recte. 
δοῖεν. 

ἡ χρότῃσι»} F. ἡ ἐκράπισιε. v. 
p.79. 5. Raux. Non opus. Eft 
ἦν q. πληγή.- Scias. 

οὐκ ἐπιλαμπφυνόντων} oix ἔτι 
λαμπρυνόντων Sin. et Colb. Hvps. 
Far. Lect. Vulgata optime ha- 
.bet. Plutarchus Mor. T. IV. p. 
687. οἱ βάτραχοι mgosdossvras 
ὄμβρον ἐπιλαμπρύνουσι τὴν Quviv 
ὑπὸ χαρᾶς. ϑεῆλεν. 

.  sówxov] Adserbio εὐῤχως Le- 
xica auge. Habet Thomas Mag. 
p.571. Scmasr, 


calis fonum quidem babet va- 
"fium, et aliqua ratione magnifi- 
cum,.longe tamen minus quam 
a, cum et obícárum et [sepe 
ruflicum quid [onet, praefertim. 
f duplicetur et longius protra- 
hatur. — Nulla hac aptior litera. 
φὰ figniicandam magnorum. ani- 
malium et ingentium corporum 
feu vocem, [eu fonum. Praeclare 
ique pelagi murmur explicat 
Homerus , cum inquit, 
"Aj δέ τ' dugod 
"Hidas βοόωσιν, dgevyonésms 
dade ἕξω. 

Non dixit βοάουσι, fd βοόωσι, 
ad ampliorem fimilitudinem fla- 
ctuum maris exprimendam. ΣΕ 
Jim Vr. . 

αὕτη Φύσ,»] αὐτὴ à φύσις. Sm. 
ΒτΡρε. "ar. Lect. 





DE COMPOSITIONE VERBORVM, XIV. 16; 


emmium 4: circa euim dente fpiritus alliditr, ore 
paululum diducto, neo labra quicquam fonum illue. 
minant. Brevium vero neutra. fonora el; o tameu 
ef minus abfona: nam latius, quam altera, diducit 
t9, circa arteriam maxime repercuílione facta. 


Semivocalee 


Haec itaque vocalium natura eft: femivocalium 
vero huiusnodi ^ Cum enim octo fiut numero, 
earum quinque fimplices roperiuntur, A; μὲ, v, fs 95 
ires duplice, Q, £, Ψ. Vocentur autem duplices, 
ent quod compofitae fiut; € quidem ex e εἰ ὃ, ἕ 


wero ex κ et σ, atque Nj εχ qr εἰ c, literis. fe invi- 


cem mulie coitiene corrumpentibus, ita tapen, ut 


Rioiskins αὕτη jj (iru: quem 
fecutus fum. Sic paulle poft 
dedi: Οὗτοι, οἱ σχηματισμοὺ 
γφαμμάτων ἡμιφώνων. ϑεπλεν. 

σύνϑετα — did -Ἱ Infra p. 80. 
R. rds ἐκ τούτων cvwufauévos 
φυλλαβὰν, ἢ διὰ τούτων πλεκο- 
»ένα:. Antiquit, Bom. T. L p. 205. 
ὦ ὄρεα, τὸ πολλὰ πηξαμόνοιν di 
ξύλων κοὐ καλάμων σκηνὼν αὐτο- 
φόφεω. "Thooridas Epigr. II. 

3à τὸν acere δὲ «ὐξέντου 


"Poo quo. ϑυϊδιε ΤΠ. Ρ- το03. 


ian) boe diflichon: πίλημα ἐξ 
"Relow πιληϑέν. — Diodorus Sicul. 
XVIL c. i£. dms ποτεσκεύαξεν 
des δὲ ἐλέφαντον sol χρυσοῦ, 
se) τῶν ἄλλων τῶς ϑαυμαφομέ- 
ve» παρ ἀνδρώποις. Scholia ad 


Lacan, T. L, p. 162. fuppleta & 
Bafio Epift. ad Boillon. p. 49. 
τοῦ Sedrgou διὰ λίδων sartostve- 
μένον. Pleudo - Menasdes p- 
268. v. 637. (Bfendo-Pbilemon in 
Brunckii Gnom. Poét.Gr. p.194): 

ἢ δὲ ἐλίφοντο: ἢ σμαράγδου 


[n ΝΕ 
quod pro femiburbaro babanti 
Lusacjo Exercit. Academ. p. 164. 
noh affentior. Conf. Pollus V. 
τοῦ. πυάϑιον δὲ ἀργύρου. Schol. 
ad, Lucian, T. IL. p. 539. wur- 
πτωνὸν δέ dei τφίμμα ded. σκορόδων 
wo) τινῶν ἄλλωνι Non multum 
differt illud Scholiaftae ad Ari- 
Bophan. Ban. v. 535. ὁ δὲ 'AsoA- 
Aóéegos καὶ rods Gwenodiras 
Φησὶ dnd τῆς mvgeivms τέφεσθαι. 
Modo fcripferat: Μυρσίνη τεφά- 
vp ἐτεφανοῦντο οἱ μεμυημένοι: 
Scuasp. 
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vuy' ἢ διὰ τὰ χώραν ἐπέχειν duo γραμμώτων ἐν ταῖς 
συλλαβαῖς παραλαμβανόμενα. Ἑκάςου δὴ τούταν 
κρείττω μέν ἐσ, τὰ διπλῶ τῶν ὡπλῶν᾽ «ἐπειδὴ μείζονώ 
H3) τῶν ἑτέρων, καὶ μῶλλον ἐγγίζειν δοκεῖ τοῖς τελείοις" 
ἥττω δὲ τὰ ὡπλῶ, διὰ τὸ εἰς βραχυτέρους αὐτῶν τό. 
νους συνάγεσθαι τὸν ἦχον. Ἐκφωνεῖται δὲ αὐτῶν 
ἕκασον τοιόνδε δή τινα τρόπον᾽ τὸ μὲν A, τῆς γλώσσης 
“πρὸς τὸν οὐρανὸν ενιςωμένης, καὶ τῆς ἀρτηρίας συνε 
“χούσης τὸ πνεῦμα τὸ δὲ μ, τοῦ μὲν Ξόματος τοῖς χεί- 
Ans πιεσϑέντος, [τοῦ δὲ πνεύματος] διοὶ τῶν ῥωϑανων 
μεριζομένου" τὸ δὲ v, τῆς“ γλώττης τὴν φορῶν τοῦ πνεύ. 
ματος ἐποκλειούσης, καὶ μεταφερούσης ἐπὶ τοὺς ῥώϑω- 
ys τὸν ἤχον' τὸ δὲ e, τῆς γλώσσης ἄκρας ἀποῤῥαπιζού- 
σῆς τὸ πνεῦμα, καὶ πρὸς τὸν οὐρανὸν ἐγγὺς τῶν ὀδόντων 
εἰνιφαμένης τὸ δὲ σ, τῆς μὲν γλώσσης προςαγαγομέγης 
ἄνω πρὸς τὸν οὐρανὸν, τοῦ δὲ πνεύματος δια μέσου av- 
τοῦ φερομένου , καὶ περὶ τοὺς ὀδόντας λεπτὲν καὶ sey 
᾿ἐξωθοῦντος τὸ σύρεγμα. Τρία δὲ τοὶ λοιποὶ ἡμίφωνα 
μικτὸν λαμβάνει τὸν ψόφον, ἐξ ἑνὸς μὲν τῶν ἡμιφώνων, 
τοῦ 0, τριῶν δὲ ἀφώνων, τοῦ τε k καὶ τοῦ καὶ τοῦ π. 


ποφαλαμβανόμενα. Ἑ κάτου δὴ 
τούτων w. v. X.] Supicor: πα- 
φαχαμβανόμενα fmora. Ὑούτων 
dx. τ΄ λ' ϑόπλεν. 

εἰς βραχυτέφου» αὐτῶν] Fortaf- 
fe ὑπ' aded; legendum eft: quo 
tamen fablato , facilior erit Rru- 
ctira, Ver. F. trampofitis ve- 
cibus: εἰς βραχυτέρους τόνου: 
αὐτῶν συνόγεσϑαι τὸν ἦχον, 
ϑέεπλεν. 

᾿Ἐχφωνεῖτα.] Φωνεῖται Rog. 1. 
3. et Colb. ut δὲ infra p. 35. v. 
30. [p. 102. v. 11. Vpt.] Hvps. 
Far. Lect, 





"τοιόνδε δή riva] Alio ordine, 
fed non minos recto, Antiquit. 
Rom. T. 1. p. 408. μηχανᾶται 
δή τι τοιόνδε, ut. [cribendum ex 
Codice Vaticano. Sie ibid. p. 
204. xard δή τι ἀναγκαῖον. P. 
195. ex eodem Codioe- manum 
fcriptoris facile eruas: fcriben- 


dum enim μαχρῷ δή τινι. Conf. 


p.5. Scar. 

saeSiros] PoR πιισϑέντον 
deelfo videtar τοῦ δὲ ἤχου, vd. 
τοῦ δὲ πνεύματοεν ut colligitur 


, δα 15,2: er a4, 5. ᾿δὶς certe et 





DE COMPOSITIONE VEXJORVM, XIV. 169, 
gropriam "voobri fingàtée . cóhforvent;. tut quod. dua- 
rum literarum locum in: fyllabis: alfumtae habeant 
Sunt euterh' earum. fingulae "fimlicibus praeftantio- 
r5: caeteris quohiami pleniores videntur, et perfe- 
arum ad naturam "propius accedére: eo autem 
deteriores Bplices, quod brévióri ab iis intenfione 
vox contrahatur. -Hatrum unaquaéque tali fere modo 
profertur: A, erecta ad palatum lingua, et fpiritum 
arteria conftringente: M» ore labiis comprélfo , ac 
Er nares undetim -emilfo fpirii 
impetum intercludente ,' et. fonum ad nares transfe- 





:ov, lingua fpiritus 
renle: e, fpiritum linguae extremitate vibrante, ad 
palatum iuxta. dentes fablatae; c, lingua furfum ad 
pratum adducta, fpirituque per medium erumpente, : u Y 
εἰ circa dentes tenuem quendam eiiciente - angultumque ' 
flum. Tres vero reliquae femivocales miftum acci- 

piunt fonum; ex una:e fanivocalibus, σ, » itemque ex 

tribus mutis, x, ὃ, οἱ σ- 


Marius Victorinus Artis grammat. 
cp. 4, M impreffis. invicem 
Jobiis; mugitum quendam intra 
eri fpecum atraciis. naribus 
dabit. εἰ Ialius Scaliger de cau- 
lis linguae Latinae, lib. 1, c. 10, 
Vlaufo enim ore εἰ effufo in 
mare fono, M conformatur. 
Sn». 

ldem ipfe notaram, nondum 
petpecto, "quid fcripferat Syl- 
burgius: nec fecunda imprelfione 
in contextum recipere, uncis in- 
clufa, dubitavi. Vr. 

F.-mueSsros, τοῦ δὲ πνεύμα- 


ros διὰ τῶν ῥωθώνων μεριφομένου. 
Ἀκιοκ. . 

Vptonus afcivit τοῦ δὲ ἤχου: 
mihi alterum placuit. Sic clarius 
apparet caufalacunae. Scmasr. 

γλώττης } Praecedit. fequitur 
que altera forma, yAsiseys. Nune 
iitur disparla haec ad eandem 
formam revocabimus? Non pu- 
to. V. Meletem. Crit. p. 1286 
Sauer. 

ἀποῤῥαπιζούση»} Sufpicor dxoj- 
demidoéons. Conf. infra ad p. 176. 
et Abrelch. Lection, Ariflaenet. 
perpe Soma 
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Οὗτοι el σχημωσισμοὶ γρωμμώτων dpa, Av» 
peras δὲ οὐχ ὁμοίως κμνεῖν τὴν ἀκοὴν ἅπαντα" ἡδύνει 
μὲν γὰρ αὐτὴν τὸ Ay καὶ isi τῶν ἡμιφώνων γλυκύ, 
Docs δὲ τὸ e, καὶ iri τῶν ὁμογενῶν γεν- 
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To ToOY' τὶ 
, ϑοογαιότατον" μέσως δὲ πως διωτίϑησι τοὶ did τῶν de. 
ϑώνων συνηχούμενα ," voe μ καὶ τὸ v, κερατοειδεῖς 
ὠποτελοῦντα τοὺς ἤχους" ἄχαρι δὲ καὶ ἀηδὲς τὸ c, 
καὶ, εἰ πλεονάσειε, σφόδρα λυπεῖ" ϑηριώδους ydg καὶ 
ὠλόγου μῶλλον, À λογικῆς» ἐφώπτεσθαι δοκεῖ φωνῆς 


é συριγμός. 


Τῶν γοῦν παλαιῶν σπανίως ἐχρῶντό 
τες αὐτῷ καὶ πεφυλωγμένωρ" 


εἰσὶ δὲ οἱ ἐἰσίγμους 


dide ὅλας ἐποίουν. Δηλοῖ δὲ τοῦτο Πίνδαρος ἐν ot 


Οὗτοι οἱ σχηματισμοὶ } Addidi 
βυβεμίατα) qui vulgo deeft. 8. 


Paulus Leopardus Kamendatio- 
müm lib.$, cap. 15. Sx». ^ 

sagarondals] non fimiles voir 

πέρατι, fod βπιίοα τοῖν τῶν ute 
φότων ἤχοιει quomodo etiam 
"quod flatim fequitur, Syguidous. 
ovis, intelligendum, *) ) Eidem 
quim in his breviloquentia, quae 
eft in ᾿σόϑεόε aliisque id genus, 
.de quibus ad Plinii Epillol. p. 
4o. a. et in Meletem. Crit. p. 
$7. [- 154. monuimus. Homerus 
T. XVIL δι. 


Scnaxt, 


memo dobitet 


D 


αἵματί οἱ δεύονεο sium, Χορ» 
τέσσιν ὁμοῖαι. 
Beue Scholia : ᾿Αντὶ τοῦ razs τῶν 
Χαρίτων νόμωι Vene (Mox ἰδὲ 
Écribendum: Mexsdóws τὰ sal 
K. lnepta haec altera interpre- 
tatio, in quam videntur. incidif- 
le, qui brachylogicam illam ra- 
tionem parum perípectam habe- 
rent.) Philoftratus Her. p. 78. 
BoilI. τὰ δὲ & Ἱλίῳ A 
τοῖν As ἥρωει. Schol. yo, 
vole πράξεσι τῶν ἄλλων ἠρώων. 
se explica Philoftrates ibid. p. 
.CH δὲ δὲε dphá τὸ ἦν πῶ 
τῶν μυκτῆρα: ἀνευρύνετο, καϑά- 
περ οἱ πρόϑυμοι τῶν ἵππων. 
Seneca de Benef. IV. c. 37. nee 
ideo iamen omnes homines 
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I 


Hae fant literarum femivocalium conformationes. Ὁ 
Non tamen eandem poteftatem habent omnes in auditu 


znóvendo: nam eum A demulcet, femivocalium longe 


incundiffima: e exacerbat, 


caeterarum eiusdem generis 


robufliffima: fed media quadam ratione noflras aures 
afficiunt, quae per nares efferuntur μ et y, * corneum 
quéndam edentes fonum. Ingrata prorfus et infuavis et 
€, ac crebro repetita vehementer angit; magis enim 
agreftium belluarum et ratione carentium, quam eorum, : 


qui rationali fermone utuntur, videtur effe fibilus:' 


atque veterum Íane nonnulli ea rarius ufi funt et 
caute. Sunt etiam, qui fine hac litera integras odas 
compofuerunt: quod fatis indicat his verbis Pimdarus: 


aciem. habent Lynceo fimilem. 
Scnaxs. 

* Sc. tibiarum quedammodo 
cantu expréfo. pr. Ηνρε 

Gxap] De hoc quoque loco 
zonet Brodaeus Mifcellaneorum 
Kb. 3, cap. 14. ὅτι. 

πλεονώσειε Ἴ πλεονώσε, Colb. 
Hes. Far. Lect. 

dQisreedos) contingere, con- 
πὶ effe. Cont. Wyttenbach. 
Aanot ad Herodot. in Select. 
Princip. Hiforic. p.855. Scmaas. 
- siQvAmyphes] V. H. Ste 
pham. Auimadver. im Lib. de 
Dialectis p. 65. Scruar. 

dotyuovs) Nemini opinorigno- 
tum effe, quantum ᾿ antiquis 
"Auicis displicueriot — Euripidis 
σίγματα [l σίγμα }; quem et 
Pleto et Eubulus ob hanc cau- 
fam fioiflre exceptum deriferunt. 
VideScholiaflen ad hunc Medeae 
verfum : 








μουν} Huius literae fonue 
infoavis femper eft babitus, cum 
tamen e confonantibus nulla fit 





erobrior. ltaque Euripidis ver- 
licolu, Ἔσωσώ ἴσασιν, 
ab ommibus laceratur. Qaidam- 





étiam e veteribus. vocavit σίγμα- 

,fs [1]. σίγμα ird] Εὐριπίδου. 
Pindarus oden ἄσιγμον edidiffe 
fertur, et poeta ne(cio quis e tot& 
Odylfes exemille omnia fipma- 
ta. Caminiwe. Vrr. 

"Aerypos ne derives, ut vulgo 
fit, a σιγμὸς, fed a σίγμα. Hinc 
verbum perrarum ὡαιγμοποιεῖν ia 
Athenaeo T. IV. p. 169. quod, 
iam H. Stephano commemora- 
fum Thef. L. Gr. Τ.11, c. X. G., 
τοῦτος ἃ recentioribus Lexicogra- 
pbis omiffurn efe. -V.. Schwei 
haeuf. Animads. in Atben, T. V. 
p.582. Scmusz. 
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Quoi. »Πρὶν μὲν ἤριπε σχοινοτενὴ φωνήεντα διϑυράμ- 


τοϑβων, καὶ τὸ σὰν κίβδαλον, ἄνθρωποι." 


Τριῶν δὲ 


τῶν ἄλλων γραμμάτων, ἃ δὴ διπλῶ xaTa: τὸ € 
μάλλον ἡδύνει τὴν ἀκοὴν τῶν ἑτέρων. Τὸ μὲν γὰρ € 
διὰ eU x, τὸ δὲ ψ διαὶ τοῦ π᾿ τὸν συριγμὸν ἀποδὶ. 
δῶσι, ψιλῶν ὄντων ἀμφοτέρων" ταῦτο δ᾽ ἡσυχῇ τῷ 


Πὼν μὲν ἤριπε]. Pindari locus. 
hic citatur etiam ab Athenaeo 
lib. 10 et 11. fed utrobique cor- 
ruptus legitur, , Sic eniza lib, τσ, 
Bafil. ed: p. 235, v. 2, πρὶν μὲν 
« exonorsvía rd οἴδα, καὶ τὸ 
σὰν κίβδηλον, ἄνϑφωποι. at lib. 
αν, (230, 57) fic, πρὶν μὲν ἧρπα 
σχοινοτενείατα οἶδα καὶ τὸ σὰν 
κίβδηλον ἀπὸ coudre. — Diony- 
Tianorum éxemplariutn. fcriptura 
eft integrior. Si quis tamen pro 
ἄνθρωποι e polteriore Athenaei 
loco reponere malit ἀπὸ τομάς 
rev, nequaquafm: improbavero ὁ 
hoc videlicet fenfu: πρὶν μὲν ἀπὸ 
τομάτων ἤριπε (id. elt ἔπεσε) αχοι: 
νοτενῆ ὀιϑυράμβων φωνήεντα , καὶ 
τὸ κιβϑαλον edv. Porro σχοινο- 
τενὴ Φωνήεντα ποτηϊπατέ videtur 
vocales longas; et quae latiore ori& 
diductione proferuntur, ut prae 
ceteris a Doricum, quo faciunt 
quae Dionyfius infra in aufterae 
compofitiomis charactere tra: 
sa, 281 et lüpra 12, 16, 22. cu- 
ius generis apud Hofatium de 
trágico lllo funt ampullae et 
felquipedalia verba. σὰν vero (ut 
idem Athenaeus 230, 5, et Hero- 
dotus lb. τ, pag. 36, teltantur) 
Dorico nomine Pindarus eam lit- 
téram vocat, quam Iones, Attici, 
et communis lingu& ,nominat 
viyua: atque inde, eodera. Athe- 














"idém Athen. 


naeo teíto, apud Ariftopbanem. 
comicum capQógas dicitur ἵππον 
ὁ τὸ e ἐγκεχοφαγμένον ἔχων, 
equus litera S infignitua: q 
a Graecis quadraplici figura pia- 
gitur Z, (', o. s. κίβδαλον autem 
propterea dicit τὸ σὰν, quia (ut 
dem ox, Ariftoze- 
mo tradit) oí μουσιποὶ πολλάκις 
τὸ αίγμα λέγειν παρψτοῦντο, διὰ 
τὸ σχληρότομον εἶναι καὶ ἀνεπιτή- 
δειον αὐλῷ. Sicut vero Ὀΐοηγ-, 
fjus hie refert fullfe qui integras 
ds ἀσίγμουε fecerint, ita idem 
Athenaeus im priore loco tradit 
Lafum  Hermionenfem —fecifle 
ἄσιγμον φδὴν, et ὕμνον ἄσιγμον. 
qua de re monuit etiam Paul 
Leopard. loco iam ante citato. 
Sys. 

Pindari locus hic citatur etiam. 
ab Athenaeo 1. ro. p. 455. Ed. 
Lugd. Πρὶν μὲν eigme σχοινοτονία 
τὰ oda, καὶ τὸ Zdy κίβδαλον, 
ἄνϑρωποι. [in margine Πρὶν μὲν 
ἤριπε σχοινοτενήν, τ᾿ dodd, καὶ 
τὸ Σὰν κίβῥαλον, ἄνθρωποι, ἀπὸ 
τομάτων, vel ἀπὸ ὀιϑυράμβων.] 
τε lib. 1. p. 467. Πρὴν μὲν gne 
σχοινοτενείατα οἶδα καὶ τὸ Σὰν 
πίβϑαλον ἀπὸ τομάτων. Locum 
adbuc corruptiorem exhibet Stra- 
bo, l το. p. 269. Ed. Paril 
quem vide fis, ut et Leopardum 
Emend. ]. 8. cx 15. κα Brodaeum. 
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Olim fane exfularunt iunceae dithyramborum. voca- 
les, et illud, ο homines, impurum dy. . Ex tribus 
autem literis, quae vocantur duplices, egregie € prae 


caeteris iucundam auribus affert delectationem. — Nam 
E propter x, et 4j propter zr fibilum quendam efficiunt, 


cum utraeque fint tenues: 


Mifell.l. sc. 14. Hes. Far." 
Leo. 


Haec Pindari verba principium 
fuiffe cuinsdam dithyrambici car- 
minis fcribit Strabo lib. 10. qui 
locum malto corruptiorem eshi- 
bet, quam aut Athenaeum, aur 
Dionyfius, et tamen ex eodem 
carmine pauca profert alia : 

Σοὶ μὲν waragxal μᾶτερ, πάρα 

Μιγάλοι ῥόμβοι κυμβάλων" 

Ἔν δὲ κοχλάδων πφόταλα, 

Αἰϑομένα ra δαὶ: D 
t πεύκαι 
Magnam Matrem 
lebat. Sed ex primo, qui apud 
Strabonem ita legiur, Πρὶν μὲν 
εἶγπε exonorovías ἀοιδοὶ ὀιϑυ- 
fmi, verbisque ipfius Stra- 
bonis non pauca dicimus de 
agumento. Videtur enim re- 



















: eemem poelin cum vetere, et 


infütua Antiquorum poetarum 
€um nuperis invenis cetmpara[Ie. 
Vrr. 

Vid. Pindari Fragm. p. 7o. ff. 
ed. Heyn. et conf. Taíchuck. 
ad Susbon. T. IV. p. 176. 

σχοινοτεν} Eruditi viri exifü- 
murunt, vocales σχοινοτενεῖν elle 
vocales longas, et quae buccas 
Mnpleant: ut a Doricum, et o. 
Plane comwarium vox Graeca 
fignifeat; cxorvoreveis , ut [i di- 








haec vero fenfim fpiritu 


cas iunceae, literae funt exiles 
et tenuis [oni: puta inter voce 
les «et o, inter coníonantes s. 
Sic σχοινοτενὲς mentum, promi- 
nens et longum. Nicetas Cho- 
Bietes, καὶ τὴν σχοινοτενῆ γένυν 
dshxagro. Inde oratio σχοινοτες 
νὴ», foluta et inconcinnis longis- 
que periodis conflam, parum 
torola, — Cafaubonus. Addam 
motum illud e Terentio : . 
$1 qua eft habitior panlo, pu- 
gilem effe alunt: de- 
ducunt cibum: 

Tametfi bona cft natura, rad- 
dunt cnratyra iunceas. 

YVrr. 


τὸ σὰν wígéoAoy] Me quidem 





hic ordo verborum offendit. Ex 


fpectavi σὰν τὸ x/SdaAov. Scnasr. 

ἄνϑγωποι) Latetne in hac voce 
ogava? ut Athenaei alterum il- 
lud ἀπὸ copidrev interpretatio fit 
genuinae vocis, Exempla com- 
mutationis fatis frequentis horum 
nominum habent Bernardus ad 
Anonymi lntroduct. Anatóm. p. 
iz4. L et Reishius ad Dion. 
Chryfoft. T. IL p.25. Scmaxr, 

τὸ $ μᾶλλον ἠδύνει] De fua- 
viflimo huius literae fono vide 
quae fcripferit Volfius ad Smyr- 
mam Cinnae apud Cavillum, p. 
Sar — Ver. 
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“νεύμωτι δωσύνεται, καὶ $e; τῶν ὁμογενῶν γεναιόφοε. 
τον. Καὶ περὶ μὲν τῶν ἡμιφώνων τοσαῦτα. 

Ἄφωνα. 

: Τῶν δὲ καλουμένων ἰφώνων ἐννέα ὄντων, wgics 
μέν ἐσ, Jud, τρία δὲ δασέα, τρία δὲ μεταξὺ τού- 
Tov, WiAd μὲν τότε x, καὶ τὸ m, καὶ τὸ τ΄ δασέον 
δὲ τότε x, καὶ τὸ Q, καὶ τὸ 9' xowd δὲ εμφοῖν 
qóTe γ, καὶ τὸ β, καὶ τὸ δι Ἐκφωνῶτγαι δὲ αὐτῶν. 
ἕκαφον τρόπον τόνδε᾽ τρίω μὲν, οπὸ τῶν χειλέων ἄκρων, 
τὸ π᾿ καὶ τὸ Q καὶ τὸ D, ὅταν, TóU φόματος πιεσϑέντος, 
τὸ προβαλλόμενον ἐκ τῆς derngias. πνεῦμα; λύσῃ τὸν 
δεσμὸν αὐτοῦ. Καὶ ψιλὸν μέν iow. αὐτῶν τὸ π, ϑασὺ δὰ 
τὸ, μέσον δὲ ἀμφοῖν τὸ β᾽ τοῦ μὲν γὰρ ψιλώτερόν 
is, τοῦ δὲ λασύτερον. Μία μὲν αὕτη συζυγία τριῶν 
γραμμάτων ἀφάνων, ὁμοίᾳ! σχήμωτι λεγομένων, Ψιλό- 
mori δὲ καὶ τι διαφερόντων. Τρία δὲ ἄλλα λέγε-" 
Tai, τῆς γλώσσης ἄκρῳ τῷ πόματι προεερειδομένης 
κατοὶ τοὺς μετεωροτέρους ὀδόντας, ἔπειϑ᾽ ὑπὸ τοῦ 

efe propriam dicitur; et lofe- 


phus hiftoriae iniio fais ades 
arbitratur, at eius 


swond] i« €. μέσα, μεταξὺ 
ὅντα. δαῖτα p. τήδ, Re μέτοφο- 
φιχοῖε ὀνόμασι καλῷ, τὴν μὲν 


αὐτηφῶν, τὴν δὲ γλαφυρὰν ἢ ἀν 
Swedv, τὴν δὲ τρίτην ποινήν. 
Conf. ibidem mox p. 147. etquae 
noftro loco praecedunt ac ἴδ: 
quuntur." Paullo poft p. 84. . 
μέσον dà xal ἐπίκοινον và 4. 
Sanuar. - 


Ἐχφωνεῖτα,] Al. Φωνεῖγαι. V. 
fupra ad p. 168. Scmuss. 

“Μιαμὲν αὕτη] Videtur μία hoc 
loco idem elle idemque quod 
πρώτη liguificame. Quod obfer- 
vatu ideo diguam indicavi, qnia 
yulgo hanc locutionem Hebraeis 


rei fe olim certo volamine ratio- 
nes daturum fcribe. Ver. Mía 
etiam hic valet ssa: quanquam, 
fenfum [i fpactes verborum, nibil 
impedit vettere prima.  Sequi- 
tur paullo poft: Αὕτη ὀσυτέρα 
συζυγία. Sic Graed mon raro 
iungunt sis et de/regos , ut Lati- 


εἰ xxxs et alter, nosque Ger^ 


mani einer et der andere. lofe- 
phus Antiquit, lud. XVI. c. 1e. ὃ. 
p. 818. m. Hav. τῶν περὶ Ἡροῦς 
δὴν πενόνεξον bis καὶ δευτέρου. 
Aldphse L ep. 9. πρὸν ἔα 3 
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afperiori prófertur,, inter affines literas generofiffima: 
Atque hactenus quidem de femivocalibus. Ὁ 


Mutae 


Ex mutis, ita enim vocantur, quae novem [unt 
numero, ires funt tenues, afpiratse tres, tres inter- 
mediae. "Tenues funt x, 5 et : afpiratae x, et 9: 
utrisque communes y, (2 et δὶ quae fingulae hoo 
modo proferuntur. Tres quidem fupremis labiis, a, 
Q εἰ B, ore fciliot. comprelfo, ubi ex arteria fpi- 
ritus prorumpens ipfus vinculum refolverit — Ex 
his 5 tenuis eft, Q^denfa, mediá vero inter utram« 
que 2: earum enim altera tenuior eft, altera denfior. 
Haec quidem coniugatio prima eít trium mutarum; 
quae eadem figura ac habitu vocis proferuntur, 
tenui folummodo afperoque fpiritu differentes. "Tres 
vero aliae, ^r fcilicet et 9 et δι lingua fummo oris 
margini ad dentes fuperiores affixa, deinde fpiritu le- 


δεύτερον τουτωνὶ τῶν AxwenAoó- 
τῶν.  Àeumonius de Voc. Dig. 
Ῥ- 49. ἐφ᾽ ἐνὸν ἢ δουτέφον. ad 4. 
L v. Valckemar. , ldem p. τοῦ. 
ὑπὸ ἑνὸ $ ὑπὸ δευτέρου. whi alte- 
fum ὑπὸ delendum videtur. Add. 


gros. Euripides Hippol. v. 1188 
Br. (1161. Mogr) evivyma xé- 


γαμήλιον Ἥραν, συζυγίαν καὶ τε 
λοίαν ἐπονομάζουσι. (Ibid. revoca, 
quod olim legebetar, αὐτοτελήν 
τὸ xol séreAds.  AjrorsAss hou 
fenfa babet Luciamus T. Il. p. 
449. ubl oiroreais Guletus re- 
cime verit fais fumpefbus vía 
weme:, quam Gesnerus meo 
Jüpandie militantes.) Scmins. 


μετεωφοτέρου»} In Amiqeir. 

Rory. "T. L p. 48. ex Codice Vat 
Koribendum: μοτεωφόφεροι ἐνε- 
sdívres , uni sple τῷ bu. 0A. 
Obiter Lexiie infer μοσνιίφων, 
quod habet Saeseding Qiend. o. 
4 Sons. 
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πνεύμωτος ὑποῤῥαπιζομένηεν καὶ τὴν dildo αὐτῷ 

" περὶ τοὺς ὀδόντας ἀποδι δούσης, τὸ T καὶ τὸ 9 καὶ 
τὸ δ᾽ Διαλλάττει δὲ καὶ ταῦτα δασύτητι καὶ »- 
λότητι" Ψιλὸν᾽ μὲν γάρ ἔσιν αὐτῶν͵ τὸ τ, δασὺ δὲ τὸ 
9. μέσον δὲ καὶ ἐπίκοινον τὸ d. Αὕτη δευτέρα evi 
γία γραμμώτων ἐφώνων. Τρία δὲ và Aowni τῶν 
Ἰοφφωώνων λέγεται μὲν, τῆς γλώττης ανιςαμένης κατὰ 
τὸν οὐρανὸν ἐγγὺς τῆς Φάρυγγος, καὶ τῆς ἀρτηρίας 
ὑπηχούσης τῷ πνεύματι. τὸ x καὶ τὸ χ καὶ τὸ y, 

͵ οὐδενὶ ταῦτα ᾿διαφέροντα τῷ σχήματι ὠλλήλων, πλὴν 
ὅτι, τὸ μὲν x ψιλῶς λέγεται, τὸ δὲ x ϑασίως, τὸ δὲ 
y μετρίως καὶ μεταξὺ τούτων. Κράτιξα μὲν οὖν ἔτιν, 
ὅσα τῷ πνεύματι πολλῷ λέγεται" δεύτερα δὲ, ὅσα μέσῳ! 
κακίω δὲ, ὅσαι ψιλῷ. Ταῦτα μὲν γὰρ τὴν ἑαυτῶν δ΄. 
ναμιν ἔχει μόνην" τὰ δὲ δασέα καὶ τὴν τοῦ πνεύματος 

προρϑήκην» ὥςτε ἐγγὺς τοῦ τελειότατα εἶναι ἐκεῖνα. 


TMHMA ἐἐ- 
Συλλαβῶν Φύσις διάφορος. . 
Ἐκ δὴ τῶν γραμμάτων τοσούτων Te ὄντων καὶ 


eodem inftrumento utuntur, ma- 
gnam allinitatem habent, et fola 
fpiritus intenflone vel remillione. 
diHorant: id quod in iis owem- 
dem, quae labiorum admipicu- 
lo proferuntur. Nam ut expri 


ὑποῤῥοπιζομένη:} Lexicon He« 
derico-Emeftianum :. ,,"T'nojja» 
side, leniter adípiro, leniter 
auram vibro. Dionyf. Halic." 
Minus recte: nam ἢ. l..non và 
πνεῦμα, fed: γλῶσσα dicitur 


ὑποῤῥαπέζοσθαι. Addit: Sed — matur Q, maxima fpiritus copia; 
Jeg. ὑποῤῥιπίφω. ““ V. fupra p. ut, minima; ut β, mediocris 
169. b. Scmaxm. requiritur. Vrr. ^ 


Διαλλώττει] Quod de muta 





rum difünctioneattulit, id pau- 
cis accipe: s, β, Q, labiis effer- 
ri; r, d, 9, dentibus; a, y, x» 


intimo palato et gutture, arte» 


riae.quoque Hatu vocem mul 
adiuvante. Ex hii, quae vocis 


émíuonov) 1o Herodoto 1. c. 
216. in, recto. mihi videor edi- 
diffe ἐπίκοίνα. Conf. VI. c. 77. 
τὸ Xquegiov , τὸ ἐπίχοινα ἔχρησε 
ἡ Πυϑίη. Eli pro adverbio ἐπι-- 
sies, quod,  Lexicographie 
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xiter vibrata, meatumque ipf circa dentes praebente, 
nafcuntur. 'Hae quoque denfitate inter [e differunt 
εἰ tenuitate: nam ex iis tenuis eft 4, denfa 9, media 
vero d et Utriusque communis. Hic alter ordo eft 
mntarum. Reliquae tres, *, X, et *y, proferuntur, lingua 
ad palatum, Bec procul a gutture fublata, adiatante 
etiam arteriae flatu fonumque fubminiftrante: nec ullo 
odo habiture fibi invicem differunt, nifi quod tenuiter 
* pronunciatur, s; denfe, * mediocriter ac media 
inter'eas ratione. Sunt autem praeftantilHimae , quae 
fpiritu copiofo proferuntur; quibus proximae funt, 
quae medio; quae vero tenuiflimo, eae omnium deter- 
rima. Nam hae fuam ipfarum folummodo poteftatem 
obtinent, cum denfae et fpiritus habent adiectionem, 
ita ut parum abfit, "quin perfectiffimae iudicentur. 


SECTIO XV. 
"Multiplioem. effe fyllabarum naturam, 
Ex literis itaque tot numero, tàliqie natura 


miam, habet Clemens Alex. 
P. 103, 55. Pott. - Scans. 
proles] iq. μέσων. [Lexicis 
inler pergiónAovtos.'  Achmét 
Oneir. p. 175. (citatus ab Alber- 
tio Gloffar. Graec. in N. F. Ind. 
ILL v. Tamevosis) : τοριινὸν d». 
dpa καὶ ergiónAovrov.] ϑεπλεν. 


τιλειότατα) Ferri poteft lectio," 


li verba fic confiruas, dere ἐγγὺς 
ἐμῖνα τοῦ τελειότατα ἔζναι. alio- 
qui legendum foret, ders ὀγγὺν 
τῆς τελειότητος εἶναι ἐκεῖνα, Syn. 





dentur. Sed in Reg. t. etColb, 
TíMuóregoy εἶναι ἐκείνων: quae 


Dine lectio non eft improbanda, 
Vrr. 

Sufpicor drra ἐγγύς πον τε: 
λειότατα εἶναι ἐκεῖνα. Sic. dici- 
tur exeo» πον. Diodorus Sicul. 
Ecog. T. Il, p. 537, δι. ἔτη 
σχεδόν που τέτταρα.  lnverfo 
ordine Lucianus T. IL. p. 154. 
διεμυρίων πον σχεδόν. T. LII. p. 
4. περὶ αὐτό sov σχεδὸν τὸ λ9- 
xavyís. Eadem vi& formulae 
ἐγγύε τι, do qua Toupius ad 
Longin. p. $95. quemadmodum 
Graeci dieunt σχεδόν τι, quod 
redde Straboni T. IV. p. 496. 
Ícribendo σχεδὸν δέ τι. Scuaag. 


M 
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δυνάμεις τοιαύτας ἐχέντων, αἱ καλούμεναι γίνονται 

συλλαβαί. Τούτων δὲ ici καὶ μακραὶ μὲν, ὅσαι cur. 

ἑφήκασιν ἐκ τῶν φωνηέντων τῶν μακρῶν, ἢ τῶν διχρό- 

νων, ὅταν μακρῶς ἐχφέρηταιν καὶ ὅσαι λήγουσιν. εἰς. 
μακρὸν, 3, μακρῶς λεγόμενον γράμμα, ἤτοι" τῶν Tp 

φώνων, ἢ ὠφώνων" “βραχεῖαι δὲν ὅσα; συνεζήκασιν ἐκ 
βραχέος Φωνήεντος, ἢ ᾿βραχίως λαμβανομένου, καὶ 

ὅσαι λήγουσιν εἰς ταῦτα. Μήκους δὲ καὶ ὁ βραχύτητος 
συλλαβὼν οὐ μία Φύσις, ἀλλὰ καὶ μακρότεραί τινὲς" 
εἶσι τῶν μακρῶν, καὶ βραχύτεραι τῶν βραχειῶν. 

Ἔα; δὲ τοῦτο Φανερὸν ἐπὶ τῶν παραδειγμάτων. 


108 Ὁμολογεῖται δὴ, βραχεῖαν εἶναι συλλαβὴν, ἣν 
“ποιεῖ Φωνῆεν βρωχιὺ πὸ o, à λέγετον Ὁδός. Ταύτῃ 
προρτεϑήτω ἕν γρώμμα τῶν ἡμιφώνων τὸ Q, καὶ γε 
νέσϑω "Pódoc* μένει μὲν ἔτ; βραχεῖα. ἡ συλλαβὴ, πλὴν 
οὐχ, ὁμοίως, ὠλλ᾽ ἕξει τινὰ παραλλαγὴν ἀκαρῆ παρὰ 
τὴν προτέραν. Ἔτι ᾿προοτεϑήτω ταύτῃ τῶν εἰφώνων 
γεαμμάτων τὸ T, καὶ γενέσθω Teimos" μείζων αὕτη 
τῶν προτέρων ἔξαι συλλαβὼν, καὶ ἔτι βραχεῖα μένει. 

safe momenti, 


ς Τούτων δέ ie) Pro μὰ eonve- sis «t longis 
longiores, et Drevibys fumi 


mientius legemus aie. vus. 


Hanc emendatione Sylburgii 
non dubitavi in contextum reci- 
pere. Sed confulendus eft He- 
phaeftion, li plura de fyllabarum 
quantitate [cire defideras. Ὑ τ. 
Poft ic) plures voces videntur 
excidifle. Scumazs. 
/als ταῦτα] Malim als τοιαῦτα. 


, Ὡμολογεῖτα!] Quintilianuh lib. 
9. cap. 4. huc videtur reipexille: 
:Sit im. hoc quoqne alind for- 


breviores fyllabae : ut quamvis 
neque plus duobus temporibue, 
eque uno minus habere vi- 
deantur, (ideoque in metris 
ommes breves longaeque inter 
Jf obfeffae funt pares) lateat 
tamen nefcio quid, fi quicquam 
Juperfü, aut defu. Sed duo 
codices Reg. 1. et Colb, ita hunc 
locum exhibent: Φωνῆεν βραχι 
τὸ o, ᾧ λέγεται Ὁδόε. Vrt. 
Alcivi horum librorum lectionem. 
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praeditis et poteftate, oriuntur fyllabae: quarum 
longae funt, quae vocalibus confiant longis, aut 
oQmmunibus, ubi longo efferuntur tempóre, aut 
quae définunt in longam, eut longo tempore pro- 
latam literam, feu femivocalem, [da mutam: bre 
ves .vero, quae brevi vocali conftant, ant breviter 
fumta, quaeque definunt in breves — Longitudi- 
mis vero et brevitatis fyllabarum non ung eft ea- 
demque natura; fed longiores quaedam (unt lon- 
gis, et brevibus breviores: id guod exemplis magis 
patebit. ' 


.' Eam effe brevem Íyllabam confitendum eft, quam ' 
Ὁ vocalis litera brevis confüituit, verbi gratia 'Odéc. 
Huic addatur e, una ex femivocalibus, et fiat Ῥόδος: 
Tnanet quidem fyllaba brevis, non tamen eodem mo- 

- *do; mam habebit quoddam, etfi non ita magnum, ' 
temporis discrimen priori additum. . Praeterea una 
ex mutis, v Ícilicet, adüciatur, et fiat Τρόπος: fyl- 
labis erit prioribus longior, et tamen adhuc brevis, 


Vulgo: φωνῆεν βραχὺ γράμμα 
τὸ, ds λόγεται Odós.. Praefert. 
eandem Reiskius, vulgatam ta- 
men intextu fervans, Scmass. 
Ταύτῃ weosrstire ). Differen- 
tiam docet inter voces ὁδὸς, φό- 
dor, τρόπον et epóQos; in quibus 
licet breves dicantur priores quae- 
libet [yllabae;, fatis tamen fenfile 
elt temporis discrimen, quod in 
fingulis, ut diftincte profetantur, 
zequirirur, ut [cribit Vollius. 
* Yr. 
τ φαραλλογὴν — παρὰ τὴν 9o. 


τέφραν] V. fupra ^d ennt 
Scnazs. 

sagi] Wolas legi ἀκαρῆ, 
éxiguam. Sra. 

Wol&um fequor, ita pro dxa- 
441 coniicientem: quae emenda- 
tio ut proba videtur, ita a Reg. 
1. codice confirmatam habemus. 
Dionyfius libro 15. Antiquit. 
ἀκαρῆ χρόνον dYhisas, de Bruto ^ 
regum exactóre. Ver. 

Etiam Reiskius, in textu dxa- 
φεὶ fervans, in notis dxopj pro- 
bat. Scmaas. 


Ma 


, 'Aidimus. 
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Τρίτον y ἔτι yedpus τῇ αὐτῇ συλλαβῇ προρτεϑήτω 
τὸ c, καὶ γενέσθω Στρύφοο" τρισὶν αὕτη 'προρϑήκαις 
ὠκουταῖς μακροτέρα γενήσεται τῆς ᾿βραχυτάτης, pl- 
γουσᾳ ἔτι βραχεῖα. Οὐκοῦν τέσααρες αὗται βραχείας 
συλλαβῆς διωφοραὶ, -τὴν ἀνάλογον ἔχουσαι αἴσϑησιν 
E παραλλαγῆς μέτρον. 

γῆς μακρᾶς. 'H γὰρ ἐκ τοῦ ἢ γινομένη συλλαβὴν 

μακρὰ τὴν φύσιν οὖσα, τεττάρων γραμμώτων προς- 


«Τρίτον γέ τι Pro γέ τι rectius. 
foruffe legeris γ᾽ ἔτι, vel impli- 
ciusfe, Sus. 


"Er, Reg. 2. non agnofcunt 
Reg. τ. et Colb. Ηνρι.. J'ar. 
Lee. 


Cum Reg. 2. agnofcat fri, et 
flructura videatur poftulare, diu 
tius a contextu abeffe nolui. 
vi 

in prima editione Vptonus 
cum Hudfono, quem miror etiam 
Reiskium fecutum eff, dederat 
γέ viv ἴα alteram. tertiamque 
/nofiram lectionem recepit. Ce« 
terum nihil frequentius perverfa 
divifione literarum in his [imili- 
busque voculi. — Sic δέ τὶ pro 
δ᾽ ὅτι Straboni paullo ante red- 
'Contrarium vitium. 
nunc eximawnus Hippocrati. Eclo- 
gae Thylicae Schneider. p. 138. 
" Agro: ϑερμοὶ μὲν ξηφαίνουσι, ψυ- 
«κροὶ δὲ ἧσσον, ἑωλοι δέ τι ἧσσον. 
Editor: ,δὲ ἥκιτα 7“ Corrige δ᾽ 
ἔτι ἧσσον. Sciusr. 





Οὐκοῦν τέσσαρε!] De hoc loco 
vide Petr. Victor. Var. lectio- 
mum lib. 15, cap. 6: ubi-poíte- 
Tiorem eius partem ὥς egit: 


Ὁ dà αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ 


τὴν ἄλογον αἴσϑησιν ἔχουσαι τῆφ 
παραλλαγῆς μέτρον! εἴ ἄλογον 
αἴοϑησιν e. Cicerone reddi poffe 
arbitratur tacitum fenfum. Sic 
certe infra 27, 38, τὸ ἄλογον se-. 
μαρτυρεῖ τῆς dxoss πάϑοε. et ruz- 
fam in Lyfiz, 84, 47, ἀλόγῳ πά- 
Ba τὴν ἄλογον avvaextiv αἰσϑ»ρ- 
σιν: εἴ mox 85, 8, οὐκ ἔτ, βιά- 
ὥομαι τὴν ἄλογον αἴσϑηειν: qnae. 
fcilicet nulla ratione vel oratione, 
poteft exprimi, 84, 39. Mentio" 
fit infra etiam συλλοβῆ: ἀλόγου» 
16,54. Sms. Adde e libro de 
"Vi Demofthenis, ἐκ rjr ἐμμε- 
A«las , sie χριτήριον ἄριεον καὶ áAo- 
sos αἴσϑησις. Ver. 'Axeyla de 
filento babet, fed im Lezipha- 
me, Lucianus T. IL. p. 237. In 
transcurfu videamus Paufaniame 
V. «. 4. Διάφοψοι δὲ τῶν εἰρημές 
wu» δύο εἰσὶ λόγοι. Facius: 
»» Vterque Cod. mendofe exhibet 
δύω εἰσὶν ἄλογοι λόγοι.  Aher 
tamen Liber Vindob. ($1.) ge- 


noioam lectionem fervaífe vide- — 


tur, ϑύω εἰσὶν ἄλλοι Aóyor. ** 
"Mihi ἄλογοι λόγοι genuina vide- 
tur lectio: i-e. ribns λόγοι, 
quo adisctivo fcriptor de hia 
marrationibus paullo poft utitur. 
ἃς ne nimium tribuas Vigdobo- 
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"Fertia infaper litera huic fyllabae apponatur c, ut fit 
Σαρόφος: hac triplici literarum acceffione fenfili erit lone 
gior, quam breviffima, cum tamen ipfa brevis permaneat, 
Quamobrem hae quatuor [fyllabae brevis differentiae, ha« 
bita menfurae vàriationis ratione, fenfibile discrimen 


temporis fortiuntur, Eadem quoque ratio ef et longae. , 


Nam [yllaba, quae ex ἡ vocali confüituitur, cum fit 


matura longa, adiectione 


menli libro, fcife, palfim libra- 
ziorum errore ἄλλοι legi, ubi 
ἄλογον corrigendum.: V. Wake- 
feld. Silv. Crit. IV. p. 245. In 
"Yhoma Mag. p. 1:55. aílentior 
Oudendorpio probant εουΐο- 
€mram  Valckenari, —dAéyw». 
Seauzr. 


Οὐκοῦν v/eeages] Quod amno- 
tavit. Sylburgius ex Victorio, non 
fas locum videtur explicare, 
Quie enim lenfus?. Quamobrem. 
hae $uatuor J)ilahae , brevis 
differentiae, tacitum habentes 
(feu habent) fonfwm-, qui nulla 
ratione poteft. exprimi, addi- 
£ge variations menfuram. At 
potelt inter. proferenduin fanfile 
discrimen percipi- Cui praeter. 





referendus efi? nequo euim tam 
duram loquendi- formulam poffe 
Auicis adícribi puto. — Pofiud 
itaque interrogationis ποιὰ, le- 
endum arbitror: Οὐκοῦν Σέσσα- 
gus αὗται Bonxelas συλλαβῆς 
δια φοροὶ εἶ τὴν ἀνάλογον ἔχουσιν 
αἴσϑησιν τῷ τῆν παρολλώγῆε μέ- 
τρῳ;. [σὰ, ἔχουσαι αἰσϑηδὶν τῷ 
$35 παραλλαγῆς μέτρῳ, Φὰάνεραί 
ie; nam necefle ej, aliquid 


quatuor literarum aucta, 


'eiusmedi addatur. Maluit Hud-. 
fonus, leri inutaüone, σὴν dvó- 
Aeyos ἔχουσιν αἴοϑησιν πρὸρ τὸ 
τῆν παραλλαγῆς μέτρον. ^ VtT. 
Vulgata bene habet, modo de- 
leas quod vulgo poft αἴσϑησιν 
ponumt lignum . commatie: ' id 
quod feci. Verte: Quazmor (gk 
aur hae [yllabae brevis. diffe- 
rentiae funt, atalogum fenfum. 
mutationis. habentes. pro. mo- 
dalo, [. quas metitur analogue 
Jenfas makadonis. — Ad διαφο- 
9a) [ubaudi εἰσί: quae verbi fub- 
füantvi ellipjs tam pervulgata 
eft, wt Vptono duram hanc lo- 
quendi formulam videri potuilfe 
vehementer mier. Conf. (nam 
plus exemple congerere' piget) 
fimilis locus infra p. 104. R. 








Δισυλλάβου μὲν οὖν λέξεωξ δια- ^ 


Φοραὶ guis. ϑεμλεν. 


ἢ ἀνάλογον] Vox ἀνάλογον hic 
Ἰοοὶ fonat congruum, confimile, 
preportionale. Kvps. Jfnnot. 


Ἢ γὰρ ἐκ τοῦ Ἢ γινομένη 'evA- 
λαβὴ) Mox: ris προτέρας ἐκεί- 
νης τῆς μονογραμμάτου. V. quae 
ad Bofii Ellipf. p. 453. monui. 
Scmaar. 
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Ἰοβϑήκαις παραυξηϑεῖσω, τριῶν προταττομένων, ἑνὸς δ 
ὑποταττομένου, xa9' ἥν λέγεται Σπλὴν, μείζων᾽ ἂν 
δήπου λέγοιτο να; τῆς προτέρας ἐκείνης τῆς μονο- 
γραμμάτου" μειουμένη δ᾽ αὖ πάλιν καϑ' ἣν ἕκα ον 
τῶν προρτεϑέντων γραμμάτων, ταὶς ἐπὶ τοὔλαττον 
παραλλαγὰνς αἰσϑητος ὧν ἔχοι. — Arie δὲ ἥτις isl 
τοῦ μήτε τὰς pakeds ἐκβαίνειν dr» ἑαυτῶν Φύσιν, 
μέχρι γραμμάτων ἑπτὰ μηκυνομένας, μήτε τὰς βρα- 
χείας, εἰς ὃν ὠπὸ πολλῶν γραμμάτων συφελλομένας, 

᾿ ἐκπίπτειν τῆς βραχύτητος, ἀλλὰ κἀκείνας ἐν ὄπλα- 
σίῳ λόγῳ ϑεωρεῖσϑαι τῶν βρωχειῶν, καὶ ταύτας ἐν 

ἐμίσει τῶν μακρῶν. οὐκ ἐναγκαῖον ἐν τῷ παρόντι 

σκοπεῖν. ᾿Δρκεῖ γὼρ, ὅσον εἰς τὴν παροῦσαν ὑπόϑε- 

σιν ἥρμαντεν. εἰρῆσϑαι, ὅτι διαλλώττει καὶ βρωχεῖα 

συλλαβὴ "βραχείας, καὶ μακρὰ μακρῶς, καὶ οὔτε 

τὴν αὐτὴν ἔχει ϑύναμιν, οὔτε ἐν λόγοις ψιλοῖς, οὔτ᾽ 

ἐν ποιήμασιν ἢ μέλεσι διὰ ῥυϑμῶν ἢ μέτρων κατα- 

σκευαζομένοιςς, πᾶσα βρωχεῖα καὶ πᾶσα μακρά. — 

Πρῶτον μὲν δὴ ϑεώρημα τοῦτο τῶν ἐν ταῖς συλ- 


' wa ἥν λέγετα ἢ Forfan legen- 
dom, παϑάπερ ἣν εν velut 


σπλήν. ,Innumeris permutan- 
dis ludunt libr. Porfonue 





Ji dicarr. Svus. Nihil mutan- 
dum, fi, quod mihi non displi- 
cet, pluralem woostsazs mutes 
in fngularem wposbís. Nam 
quatuor hae literae non deinceps 
apponuntur, quemadmodum an- 
tea [yllabam brevem μονογράμ- 
Marov o rgils προεϑῆμαι, tan- 
quam per gradus, transforma- 
runtin fyllabam ergo: [ed un 


operi, unà τεττάρων γραμμάτων 


προιϑήνῳ, d μονογφάμματοε ἡ 
ἀγαταὶς in. πευταγφάμματον illud 


ad Euripid. Oreft. v. 154. ϑεκακσ. 
* μειουμένη δ᾽ αὖ πάλιν καϑ' iv] 
μειουμένηε γοῦν αὖϑιν καϑ' ἐν Reg. 
1. et Colb. νων. Far. Lect. 

tds ἐπὶ τοὔλαττον mogaAAa- 
qs) rds ἐπὶ τὸ λοιπὸν παραλλα- 
γὰρ Reg, 1. et Colb. Hvis. Far. 
Lect. - 

ἐπὶ τοὔλαττον | Ariftoteles. 
Ethic, Nicom. IL c. 7. ῥ᾽ 82. 
Wilk. νἱ dà sgosmolusis , καὶ μὲν 
ἐπὶ τὸ μεῖζον, ἀλαζονείά, ταὶ ὁ 
ἔχων αὐτὴν ἀλαζών" ἡ δὲ ἐπὶ τὸ 

4 
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tribus praepofitis, una fübiecta, unde (ex. gr.) Σπλὴν 
conflatum habes, longior quodammodo dicatur, quam 
illa prior, quae unica conftabat litera. Quae rur- 
fus diminuta, demtis figillaiim, quae adiectae fue- 
rant, lileris, permutationes, priore quamque brevios 
rem, fenfiles habebit. Quid vero caufae fit, cur 
neque longae naturam luam excedant, etiamfi ad 
feptem usque lileras extendantur, nec breves, in 
"unam licet a pluribus literis controlantur, ua exci- 
dant brevitate, verum illae duplici ratione brevium 
confiderentur, hae dimidia lohgarum, non neceffe 
eft in praefenti"exàmen inflituere. — Nam  fuffit, 
quod huius eft inflitui, dixiffe, et brevem fylla- 
bam a brevi, et a longa differre longam, neque 
omnem brevem, aut omnem longam, nec in oratione 
foluta, nec ligata, feu heroicum fuerit carmen, feu 
melicam, five numeris, five metro, eandem. plane 
habere poteftatem. 

Haec itaque prima eft eorum, quae fyllabis acci- 


Similiter JAriftafnetus 1. ep. 6. 


ἔλαττον, εἰρωνεία, καὶ dies L. 
πίδανσο τούτω, καὶ μηδὲ πέρα! 


IV. e. 7. p. τ95. Οἱ δ᾽ εἴρωνε: 
ἐπὶ τὸ ἤλαττον λέγοντες, κ. τ. A- 
Longinus p.138. Toup. Ai δ᾽ 
ὑῪπερβολαὶ χαϑάπερ ἐπὶ τὸ μεῖζον, 
οὕτω ταὶ ἐπὶ τοὔλαττον. ϑεπλεν. 

ἑπτὰ] Àn πέντε legendum? qui 
numerus eft literarum, e quibus 
Σπλὴν vocabulum conftat. Ver 

ποὶ οὔτε] Alterutra copula 
abundat. Noli tamen hoc pleo- 
nafmo offendi. Xenophon Ephef. 
Ῥ- 29. Loc. εὐθὺν μὲν davis ἦν, 
xa) οὔτε τι ἀποκρίνει ὕρισκεν. 


ηὖ 
quod varüs modis folicitarumt. 





τέρω ἑξαμάρτανε. Bene Abre. . 
fchius in Addend. p. 125. ,Eo- 
dem pleonafmo, quem hic 
notabis, ego offenfas ia Xenoph. 
Ehe Lib. L Pag ar. v. 5. 
ἀχανὴς ἦν, καὶ οὔτε τι ἀποιρί- 
γεσϑαι ηὔρισκεν. vereor, me non 
movenda moverim." Hac quo- 
que ratione defendas, quod item: , 
folicitarunt ,  Aefcbyleum illud 
Prom. v. 459. Sch. κοὔτε πλινϑυ- 
φεῖς Δόμουε ngoss[Aovs ἦσαν: de 
quo nuper , alià ad id τυταάυπι 





᾿δά 


λαβωῖς παϑῶν, ἕτερον δὲ τοιόνδε. Τῶν γραμμάτων 
πολλαὶς ἔχόντων διαφορᾶς, οὐ μόνον παρὰ τῷ μήκη 
καὶ τὰς βραχύτητας, ἀλλὲ yl παρὰ τοὺς ἤχους, 
ὑπὲρ ὧν ὀλίγῳ “πρότερον εἴρηκα, πᾶσαι ἀνάγκη τὰς 
ἐκ τούτων συνιξαμένας συλλαβαὶς, ἢ di τούτων πλε- 
κομένας, ἅμα τήν τε ἰδίαν ἑκάςξου σώζειν δύναμιν, καὶ 
τὴν κοινὴν ἑπάντων, 31 γίνεται διὰ τῆς κρώσεώς τε καὶ 

ἢ ἠῆς παραϑέσεως αὐτῶν" ἐξ ὧν μαλακαί τε φωναὶ 
γίνονται καὶ. σκληραὶ» καὶ λεῖα καὶ τραχεῖαι.» γλυ- 
καίνουσοοί e τήν ἀκοὴν καὶ πικραίνουσαι, καὶ ᾿ξύφου- 
σαὶ καὶ διωχέουσαι, καὶ πᾶσαν τὴν ἄλλην κατα- 
σκενάξζουσαι διώϑεσιν Φυσικήν᾽ αὗται, δ᾽ εἰσὶ μυρίοι 
“τὸ “πλῆϑος ὅσαι. 
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MO, Ταῦτα δὴ καταμάϑόντες οἱ χαριέξατοι ποιητῶν 


τὸ καὶ συγγραφέων, ταὶ μὲν αὐτοὶ ve. κατασκευάζου- 


wutens proprietate Íyntaxis Grae- 
€1e, ad Eofii Ellipl. p.229. Scmasr. 

παρὰ τὰ μήκη.) περὶ τὰ μήκη, 
et: mor περὶ τοὺς ἤχουν Colb. 
Heps. Jar. Lect. 

πᾶσα ἀνάγκη] Fere hoc ordine. 
V. Welleling. .ad Herodot. p. 
£6. b. Rarius inverfo. Lucianus 
T. HII: p. λοο. ἄλλως τε ἀνάγκη 
πᾶσα καὶ τὴν τοῦ λέγοντος αὐτοῦ 
διάνοιων ἀσχολεῖσϑα, περὶ τῆν 
ϑέαν. Scmamr. 





idíay ἑκάσου } Simile eft, quod ᾿ 


priore Sect. dixit, συνφϑαρμέ- 


vq» ἀλλήλοις καὶ ἰδίαν Φωνὴν . 
λαμβανόντων. 


γετ. 

μυρίαι τὸ mitos ὅσα. Νο- 
tanda haec conítructio ob inter- 
fertas voces τὸ mAj3os. In Απ- 
tiquit. Rom. T. Il. p. 1033. ex 


Codice Vatic. fcribendum: : xa? 
ἐπ᾽ ἄλλων συμφορῶν κωλύσει μυ- 
φίων ὅσων, τηλικαύτης τυχόντεν 
ἐξφυσία ἅπαντες x. r. A. ἴα 
Luciano T. 1. p. 749. f. deleto 
commatis figno, iunge: Tg μὲν 
d3Aa, ὦ ἙἝἭ,μότιμε, ϑαυμάσια 
ἡλίκα εἴρηκας. Sic idem T.II. 
Ῥ' 91. ds ἐλπίσαι ϑαυματὰ ἡλίκα, 
τὰ μετὰ ταῦτα πάντως ἀκούσε- 
σϑαι. T. l. p. 668. δεῖ δή σοι 
ἀντὶ τῶν τοσούτων πόνων μέγιτα 
ἡλίκα γενέσϑαι τἀγαθά.  Eüam 
ΤΟ]. p.844. arcte iungenda sol 
τοῦτο ϑαυματὸν οἷον ἔδοξέ uot. 
Haec folennis ordinatio verbo" 
rum: multo rarior inverfa. He- 
rodotus 1. c. 14. ὅσα μὲν ἀργύφου 
ἀναϑήματά ἐςίν οἱ πλεῖεα ἐν Δελ- 
φοῖσι. lac. Gronovius p. 798.4. 
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dunt, disquifitio, altera vero huiusmodi. Cum varias 
habeamt literae differentias,.-non folum propter lon- 
gitudinem et. brevitatem, fed ctiam fonos, de quibus 
paullo ' fuperius diximus, fieri non poteft, quin 
iae, quae ex iis conftant et implicantur, . fyllabaey 
iam propriam fingularnm, quam omnium commus 
nem, potéfatem confervént; quae earum .varia 'ex 
admiftione et.fitu nafcitur: ex quibus molles ct durae 
voces oriuntur, leves atque afperae, quae volu- 
ptate aures perfundent,.iisdem etiam quae fint pera» 
esrbae, quae conftringant ac diffundant, et nullos non 
μῶν naturales, qui quem infinitae funt mulitu. 


dinis , ;eliciant. 


"His itaque "cognitis "poliifhsiz quique, tam posta; 
quam * hiftorici, ipli fibi nomina .confingunt, oppor- 


» Nec Valla bene vertit, et Ste- 
pbanus male. interponit cim 
.alia. Neuter intellexit feparatas 
voces ὅσα et πλεῖστα in conflruen- 
do oportere iungi. ἀλλ᾽ ὅσα 
πλεῖσα μὲν eic. Sed plurimum 
quanixm. quidem eft eius do- 
mariorum. argenti. 
T. IV. p. 108. ἐκπώματα ὅσα 
πλεῖτα εἶχεν. Scholialles ad Phi- 
loftraü Heroica p. :6o. Boiff. 





limachus H. in lov. v. 64. 
— cd δὲ τάσσον ὅσον διὰ πλεῖ- 
ταν ἔχουσι. 
Seius. . 
οἱ xagdsaror]. optimi, pro- 
baufimi. In fuo quodque ge- 
mere pracflane Graeci. dicunt. 


xoc. "V. H. Stphan. Anno- 


Athenaeus, 


ra. Plene Cal. 


tàt. in Éscerpta de Legat. ex 
Diony. Hal p. 6. "Welleliag. 
ad Diodor. Sic. T. L p. 47o, 
Dorvill ad Charten. p. 31:8, 
Wolf. Prolegom. in Homer. p. 
CLXXX. Plutarchus Mor. T. 1. 
p. 875. ΤΙ δή ποτε, d Περίανόρε, 
εἶπεν» ἀντὶ χαρίεντορ ἰφεροῦ 
maxós πριητὴς καλεῖσϑαι ἐπιϑυτ 
μεῖε; P. 575. Καὶ τοῦτο μάλιτα 
πάσχουσιν. οἱ φιλόσοφοι καὶ xo- 
sierras. (Ibid. p. 574. in. polt 


 ,ἀληϑὲρ videtur ds excidille. Mox 


in Oraculo Timefise dato fufpi- 
cor Ἐσμὰ μελ. Expende quae 
flatim fequuntur et conf. Porfon, 
1d Euripid. Med. v. 4g4-) Scmaar, 

*. Al. profaicae orationis. fcriz 
ptores. Hvps. Bene. Conf. Sect, 
XVLimn. Scourr. 
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σιν ὀνόματα, συμπλέκοντεε ἐπιτηδείως ἀλλήλοις ταὶ 

γεώμματα.» καὶ τὰς συλλαβὰς δὲ οἰκείως οἷς dy 

βούλωνται παραςφῆσα, πάϑεσι, ποικίλως Φιλοτεχνοῦ: 

σιν, ὡς ποιεῖ πολλώκις Ὅμηρος" ἐπὶ μὲν προξηνέμων 
, αἰγιωλῶν, τῇ παρεκτάσει τῶν συλλαβὼν τὸν ἄπαυ- 

ey. ἐμφαίνειν βουλόμενος ἦχον" 

. Ἠϊόνες βοόωσιν, ἐρευγομένης doe ἔξω. 

ἐπὶ δὲ τοῦ τυφλουμένου Κύκλωπος, τό,τε τῆς ἀλγη- 

δόνος μέγεθος καὶ τὴν διὰ τῶν χειρῶν βεαδεῖαν ἔφευ- 


vay τῆς τοῦ σπηλαίου Signs 
Κύκλωψ, δὲ ξενώχων ve καὶ ad Hong, 


Χεισὶ ψηλαφόων. 


καὶ ἄλλοθι! ποὺ δέησιν ἐνδιίξασθαι βουλόμενος σολλὴν 


καὶ κατεσαουδασμένην᾽" 


- ehulus] -,Pro adverbio οἰκσιως 
eb fequens adverbium soruAwr 
forte elegantius fcribetur oistas: 
fyllabas aptas et accommodatas 
adfectibus pro lubitu excitandis,'* 
Schotti in Comment. Societ. 
' Philol: Lipf. L. τ. p. 4t. Vulga- 
tám lectionem tuetur quod prae- 
cedit, ἐπιτηδείως ἀλλήλοις. Ge- 
mitivum iungit adverbio οἰκείων 
Diodorus Sic. XX. c. rot. οἰκείων 
τὴν desBslas κολάσας τὸν τήραν- 
γον. Eclog. ex L. XXXVl. p. 
829, 66. οἰκείως vis περὶ αὐτὸν 
7 ῥαδιουργίας πατέσρεψε τὸν βίον. 
Ext. de Virt et Vit. p. 586, 49. 
ἡλικίας οἰκείως. Non mi- 
mus anceps.comftructio adiectivi 
ales, ldem hiftoricus XIII. c. 
91. οἰκείους ὄντας ὀλιγαρχίας. 
Al. ὀλιγαρχίαιε. €. 93. ὀϊκεῖα τοῖε 
πράγμασι. V. ad utrumque lo- 
"cum, Wellding. L. XIX. c: 70. 





és ὄνταε οἰκείους  rugawv(dos. 
Editor: |, τυραννίδι Reg. 1. Leid. 
nulla gravi cau[Ta,* (Lexicis ad- 
de οἰκειωματιχὸε, quo utitur 
Etymol. M. c. 50, 6.) Scmums. 

* προρηνέμων} Ab epico ἥνεμοε, 
"quod folux, opinos, fervavit He- 
fydbius T. 1. c. 1640. Ἤνεμο:. 
ἄνεμον. Addam locum ex H. 
Stephani Thefauro T. 1. c. 427. 
A. ut hexametri vim ad mután- 
"das vocum formas iam ante duas 
amplius annorum centurias Phi- 
lologis: motam fuiffe appareat. 
»,— Eft autem poeticum vocabu. 
lum dwuóns, quod ut ingredi 
verfum hexametrum pollit, mu- 
tat a itr y interdum. dicitur enim 
ἠνεμόειε, ἠνεμόεσσα, ἠνεμόεν. ** 
Quidni hoc rectá deducimus ab. 
illo ipfo ἤνεμοε Ἢ Scuaxr. 

- 'Hiów;] Delumptus eft bic 
Verfus ex Iliad. o, v. 265. H 
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fuma 'litererum connexione; iylabas etr appo. 
fite, ad quosvis pro lubite: excitandos affectus, vario 
accommodant artüifido: id quod femilire Klomero. 
In defcibendis litoribus excelfis, continuum illàm fine 
intermifone fremitum exprimere oriatas, ier 


extenfione utebatur: 


Litora mugitus elfe flaciibus. edunt. 
Verum. in'Cyclope excoecsto; doloris magnitadinem, 
tardamque illam in veftirondis ρόδον foribus xna« 


muum palpationem:" 


Crebra gemens. Cyclopo, corisqua ingeniis. aeger, 


Pfügat: manibus. 


'Alio etiam loco, vehementem precandi àrdorém, re 
ferio fascepta, cum vellet indicare: — 7 


Ὧς δ᾽ Bh ἐπὶ προχοῦσι δῆπε- 
tíos ποταμοῖο 
Βέβρυχεν μέγα ijs ποτὶ ῥόον" 
ἀμφὶ ὁέ € ἄκραι 
Ἤνόνε; βοόωσιν. 
Vt vero, qugnta fit huius vocis 
éflicacla, "quanta vis ad Buctus 
xíarnos, dum fcopulis illidun- 
fur, et pelagi murmur expri- 
zhendum, clarius intelligatur, 
aliam fobftituit. Ariftoteles, Poct. 
€. 2. boc modo: "Hives spd- 
$ovsn. quae quidem propria eft, 
a humilis, et parum fonora. 


Haec antem. eiusmodi. eft ὀνομα-᾿ 


Tomola, ut, veterim nonnullis 
fi fidem habeas, admiratione 
pereulfas "Plato fua combularit 
poemata, ne nimium Homero 
videretur inferior. Nec potuit 
Muro, eandem rem aggrelfus, 
"eadem felicitate explicare: 

- τ- Quem fuper ingen 


' Porta tonat coeli, i, ic feopati 
* dllifa. reclamante 

"Meguora. 
Qi fequitur vérfus de Polyphe- 
mo, occurit Odyfl , v. 416. 
Ver. : 


x) τὴν διὰ τῶν} καὶ δὴ τὴν 
τῶν Colb. Hem. Far. Lect, 


φηλαφόων Extenfione fellicet 
vocabuli manuum eatenfionem, 
qua Cyclops utebatur in foribus 
invefügandis , indicare — voluit 
poeta: quam rem ita Oridius in 
Faftis exprimit: ] 
Et praefert. cautae. fubfos 
quiurque manus. 
"ESiges τὰν χεῖρας ἕμπετώνα:, 
-Lucitnus. Prior verfos ἐρίὰ ταν... 
ditato, (i quid video, moeftitiam 
quandam videtur et dolorem re- 
praefentare. — Vir. 
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OU εἴ κεν μάλα; πολλοὶ πάϑοι ἑκάεργος ᾿Λπόλλων, 
Ὁ. Προπροκυλινδόμενρς πατρὸς Διὸς αἰγιόχριο. 

' Meis, fev. εὑρεῖν παρ᾿ αὐτῷ τοιαῦτα, χρόνου μῆκος, 
3, σώματος μέγεϑρς, ἢ πάϑους ὑπερβολὴν, ἢ φάσεως. 
ἠρεμίαν, ἢ τῶν παραπλησίων τι δηλοῦντα, παρ᾽ οὐδὲν 

1180770€ ἕτερον, ἢ τὰς τῶν συλλαβὼν κωτᾳσκευάς" καὶ 

ἄλλα τούτοις ἐναντίως εἰςγααμένω εἰς βραχύτητα, καὶ 
τάχος. "καὶ σπουδὴν, καὶ τοὶ τούτοις ὁμόγενῆ: ὡς 
exe ταυτὶ" 

᾿Αμβλήδην Lid perd ὁμωΐσιν ἔειπεν. 
xal, ^o 

Ἡνίοχοι δ᾽ depo, ἐπεὶ dh». ἐκώματον πῦρ: 
"EQ. ἂν μὲν yde ἡ. τοῦ νεύματος δηλοῦται συγκοπὴ, 
καὶ τὸ τῆς φωνῆς ἄτακτον" ἐφ᾽ dy δ᾽ ἡ τῆς διανοίας 
ἔκτασις, καὶ τὸ τοῦ δείματος ὠπροςδύκητον. Ποιεῖ 
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VOR dune rA Deae ve aont Abrefchius ad Cartier 


220. Hype. Far. Lect. 
TlgomgoxvAedójavos] ^ Eádem 
compoliitue bis ufus eft Apol. 
lonius, Argonaut. 1. v. 285. 
D — Ἐπὶ δ᾽ rei 
sv πόδεόσιν . t. 
Tlgosgofniiaevos* 5 δ᾽ ἕσπετο 
Πηλεὰν ᾿Αφγώ." 
et libro a. v: 596. 
Ἢ 4 dipap, ὥετε κύλινδρος, ἐπέ- 
US τρέχε κύματι λαύφῳ 
Προϊπρόχαταίγϑην χοίλη dAds. 
Nullus tamen. exéitatur affectus. 


-Gon£-Hufchkii Epift. Crit. in 
Propert, p. 88. ,,[TIgó) bis prae» 
fixa verbo apnd Poetas facit δὰ 
empheíin, Ut προπροβιάφεσϑαι in. 
Apoll Bhod, 1. v. 586. Add. 
Schol. ad L. 11. vL. 453. et 








Gasophylac. p. 89. Scmasz. 

"ApfAshn] in vulgatis Ho- 
meri editionibus, ll.x. v. 476. 
μετὰ Τρωῇσιν ἔειπεν. Hrps. Pars 
Lect. . 

Rob. Stephani editio habet 
᾿Αμβλύδηνε operarum, opinor, 
errore, qui poft fefellit Sylbur- 
gium, Hudfonum, Reiskium. 
[Adde Scotum im Append. ad 
"Thefaur. H. Steph. T.L. c. 160.] 
Vnus Vptonus dedit ᾿Αμβλήδην, 
fed in altera demum tertiaquo 
editione. Scmazr. 

. Occifum Hectorem, deplorat 
Andromache, lliad. x. v. 476. 
Sed ex Homeri vulgatis ezempla- 
ribus, quod rei veritas exige- 
bat, ipfe Τρωῇσιν repofui, cum. 
prius^ópejo, parum recte lege- 
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Non, fi mulia ferat fludiofo pectore, fummi 

Et lovis ante pedes fefe provoleat pollo. 
innumera huiusmodi apud illum reperiuntur, quae 
temporis diuturnitatem , magnitudinem corporis, áffe* 
ctus exfaperantiam, flationis tranquillitatem, et quae 
funt eiusdem generis, egregie exprimunt, idque nulla 
prorfus alia re magis, quam varia fyllabaram con- 
ftructione? nec non et.alie his plane contraria, ad bre. 
vitatem. expreffa, celeritatem, feflinationem, et quae 
his fimilia: quemadmodum haec fe habent: 

Haec famulis, largo fundens fufpiria fletu: 
et: 

4itoniti aurigae flabant, vifó igne furenti. 
Tllis etenim ostenditur-fpiritus praecifio, vocisque perture 
batus tenor; liis vero mentis emotae exceffus, et terricu- 
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mer. In verfione vox T*oefim οἱ apud Plut. ἔκτασις τῶν Acyi- 










Oridimma eft, Graeso fonte de- σμῶν. Forfan et ἔντασις reponi 
tora, Ep. ad  Proteüleum: poffit Hrs. ar, Lect. 
Troafin invideo. [Vptonus ver- τὸ τοῦ 

fom lic vertit: Corde ciens imo — terrorem iniecerat facer ifte ignis, 





gemitus, tta. Troafín infit] 
Aer autem verfus occurrit 
ld. e. v. 225: quem páriter 
enendisimus, cum antea Syl- 
burgius exbibaerat, Ἡνίοχον δ᾽ 


quem ex vertice Ach 
accenderat, Iliad. s. 
"Hsloxoi δ᾽ ἔκπληγεν, ἐπεὶ os 
ἀκάματον ng τ 

. Δεινὸν ὑπὴρ πεφαλῆε μεγαϑύ- 








ἔππληγον. Paulo poft pro ἡ μου TInAsluvos. 
τῆν avolas ἔκτασις ἴσο ἕκεασιε:ι Δαιόμενον" τὸ δ᾽ ἴθαιο ϑεὰ 
πὶ ἔκτασις μανικὴ, καὶ ἡ τῶν Qet- γλαυκῶπις ᾿Αϑήνη. 
νῶν, intelligatur. Ver. Ver. ἢ 


Ἡνίοχοι δ᾽ ixmAsryny) 51ε etiam 
Hwdfonama, quam  Reiskiana 
lequitur. Somuxs. 

διανοίαν ísraeis] Vptonum fe- 
quutus lego d;avoías ἔπεασι», ut 
apud. Ariftot. ferais. μανιπὴ, et 

' apud Chryfoft. ἔνεασι» Φρενῶν, 


F. δείματος. nam paulo ante 
v. eodem ἕπεασις procul dubio 
eft legendum cum  Vptomo. 
Ranz. Quod miror Reiskium 
mon feciffe, baud cunctanter 
dedi δείματος: Nofler in Anii- 
quit. Rom, T. 1. p. 276. . ταν 
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δὲ τούτων ἑκώτερρν ἡ τῶν συλλαβῶν πε καὶ γραμ- 


μάτων ἐλώττωσις. 


. "^ : TMHMA 


, 
4S. 


'Oyóuara οἰκεῖα καὶ δηλωτικά- καὶ καλὴ πῶς γίνεται. 
ἡ λέξις, . 

. Kal αὐτοί τε δὴ κατασκευάζουσιν οἱ ποιηταὶ καὶ 

λογογράφοι, πρὸς χρῆμα ὁρῶντες, οἰκεῖα καὶ ϑηλωτι. 


φαχὰν ἐξαιφούμενοι ψυχῆς καὶ 
δείματα. ubi al. pari errore 
δείγμᾳτα, quod tanti facere non 
debebamt Sylburgius et Vigerus. 
Sed iras; in ἔκτασις auctore 
Wptono iamiam — muütaturum 
[Ammonius de/Voc. Differ. p. 
91. ἕκτασιε λογισμοῦ.) inhibuit 
percommiode oblatus Sophoclis 
locus, quem fi dicar Rhetori 


obverfatum effe, viz diffentiam,. 


Oed. Tyr. v. 5... 
— ἐατέταμαι φοβερὰν Φρίνα, 

- δείματι πάλλων. 

Brunckius 4n éditione a. 1788. 
ον ἐκτέταμα.. Sic libri omnes. 
Gl. lsvous ἐγενόμην, 5 μετέωροε. 
Quod pertinet quidem ad ἐκπέ- 
ταμαι, quomodo Postam fcri- 
life olim opinatus fum [in 
edit. a. 1779.). Sie Antig. 1507. 
ἀνέητον φόβῳ. Eurip. Suppl. 89- 
ds Φόβοε j^ ἀναπτεροῖ. Sed 
bil mutandum. ῥατέταμαι Tricli- 
nius recte exponit e veteribus 
fsholis, quibus integrioribus 
ulus eft, quam erant in exem- 
"plari a Iano Lafcare edito. EK- 
TETAMAI, ἀντὶ τοῦ ixnínAs- 
Quai, mag! ὅφον ol ἐκπλαγέντεν 
ἵντασιν σώματο; x5) ἀκινησίαν, ἐν 





Bey χρόνῳ ἐκπλήττονται, πώσχου» 
σι. Eodem [enfu ἐκτέταμα, ac. 
cipiendum videtur, quo παρετάϑη 
apud Comicum in Nubibus αἴξ. 
wbi ruflicus ait, Euboeam ab 
Athenienfibus duce Pericle vexa- 
tam fuiffe: ὑπὸ ydg ὑμῶν wage: 
τάϑη καὶ Περικλέους.  Ineft his 
verbis cruciatus notio. -Sic apüd. 
Plutarchum in Solone p. 179. 
παρατείνεσϑαι πόϑῳ.“ Semixm. . 
Καὶ αὐτοί τε dà)  lnterpres: 
Ipfi οἰίᾳπι. Imo: Et ipfi, in- 
quam. Hace enim cum fuperio- 
tibus: p. 184., “τὰ μὲν αὐτοί va 
κατασχευάζουσιν ὀνόματα, arcte 
cobterent Vis haec parüculae 
δὴ orationem, quae interrupta 
fuit, redintegrantis etfi fatis nota. 
efl, haud raro tamen editores 
fcriptorum Graecorum fugit: un- 
de tot interpuhictionum monflra. 
exfterunt. In Noftri Antiquit. 
Rom. T. L p. 125. [.-interpun- 
Διεξαμένων .d' αὐτοῦ wol 
τῶν Ζακυνθίων — -- — 5s 
νήσου wriews* ταύτης τε (add. 
ex Cod. Vat.) δὴ τὴν αυγγινοίαδ 
ἐἀναμνήσει, x. r. A. In Stabo- 
nis Geograph.: T. 1V. p. 1445. 
*Qs δ' εἴρηκεν Ἔφορον, óiwrsis 
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lum inopinato oculis oblatum: quorum utrumque ipfa 
fyllabarum efficit literarumque imminutio. 


SECTIO XVI. 


Rai fübiectae convenientia eligenda effe vocabula : 
quibus etiam modis pulcra conflituatur dictio, 


Ipü etiam poétae et * hiftorii; rem ipfam 
oculis fübiicientes, ' propria confingunt et apta argu- 


ὁ Μίνω dexalov τινὸς "Padaudy- 
vos, — — — «is μέσον' τοῦ- 
vo» δὴ (lic recte liber Medic.) 
μιμούμενος καὶ ὁ Μίνω: κ τ᾿ Δ. 
Apparet igitur, nou debuille 
haec Bhetoris verba novi Τμή- 
paro initium feri. Geminum 
errorem fustuli ex Herodoti Po- 
lymüia, cuius caput 45. priores 
Editores, mon attendentes vim 
illam parüculae dj perveríaque 
ioterpuncüone fenfum totius loci 
turbantes ubi non oportebat. 
exor erant. Ceterum quod 
paullo ante de plepnafüico ufu 
copulae in καὶ οὔτε monui, idem 
tenendum de so] — rs, quod 
A. .degitur. — Ariftophanes Ly- 
fifi. 


A00. 
"ex d τ᾽ dodo d φορεῖν. 
Pac. v. 6t. 
ποτόν rs χερνίπτου, παροδοὺν 
ταύτην ἐμοί. 
"Herodes Attic. Ιηΐογ. Triop. v. 
So. (coll. Iacobf. 1I. 2. p. 380.) 
2 rdg ᾿Αϑηνοίηνε Ἐριχϑόνιον 
βασιλῆα 
νηῷ ἐγκατέϑηκε, συνέτιον ἵμμε- 
»u ἱφῶν. 
Aliis locis incertam facit lectio- 
nem difIenfus codicum, quorum 














parüm xa) — γε habopt, adeo 
probatum illud Crüicis nonnul- 
lis, ut illi alteri bellum, haud 
fco an iniuftum, indixille vi- 
deantur. V. Brunck. ad Arifto- 
phan. Lyfiftr. v. 489. ad Equit, 
v. 1088. et Porfon. ad Euripid: 
Hec. v. 1269. [Antonini Liber. 
Ill. p. ao. Verh. κφκεῖνον ἡπέμπέ 
τε καὶ πνρὸν καὶ ἄλλην τροφὴν, 
fuetur cum Bafüus Epift.. 
Crit. ad BoilIonad. p. 74. Facile 
allemirer, ἢ verba pofita eflent 
hóc ordine: κφκεῖνόσ τε ἔπεμπε 
π. π᾿ κ᾿ d. τ᾿ Nunc male me 
habet fsdes encliticae, fufpicor- ΄ 
que τε plane delendum effe, 
quippe natum ex ultima [jllaba 
verbi praegrelli.] Scamaay. 

* Al. folutae orationis fcripto- 
res. Hvps. Recte. Scmasz, 

mpós χρῆμα] Hoc fumpfifa 
videt Ariftot. Poét. fui i- 
tium c. 17. Hvps. Far. 

Qui rem ipfam. de qua wactat, 
fuis ipfius oculis quodammodo. 
it, non poteft non apta 
perire vocabula. Hoc videtur 
ex Ariftotele fumplifle cap. 17. 
Poet. Οὕτω ydg ὧν dvagyísara 
ὁρῶν, ὥεπερ nag. αὐτοῦ γιγνόμε- 
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κοὶ τῶν ὑποκειμένων τα ὀνόματα, ὥςπερ ἔφην" πολλοὶ 

δὲ καὶ παρὸ τῶν ἔμπροσϑεν͵ λαμβάνουσιν, ὡς ἐκεῖνοι 
Lj . P Hl 

1iáxoreoxeducay, ὅσα μιμητικώτατα τῶν πραγμώτων 


isl! ὡς ἔχει ταυτί" 
yos ydo μέγα κῦμα 


vos τοῖς πραττομένοις, εὑφρίσκρι 
τὸ πρέπον, xol ἥκιτα ἂν λανϑά- 
γοιτὸ vd ὑπεναντία. Agit de [a- 
bulae confüitutione philofopbus. 
Sed confulatur Longiuus, ubi 
egregiam "ex Euripide φαντασίαν 
profer; qui foliciam Phoebi 
curam, ob flium equos coelis 
ducentem, fummo affectu lucu- 
lenter admódum depingit. "Ag" 
οὐκ dy εἴποιε, ὅτι ἡ ψυχὴ τοῦ 
γράφοντος φυνεπιβαίνει τοῦ ἅρμα- 
τον, καὶ συγπὶινδυνεύουσα τοῖς 
ἵπποις συνεπτέρωται; οὐ ydg ἄν, 
εἰ με τοῖς οὐρανίοις ἐκείνοις Kgyois 
᾿Ἰσοδραμοῦσα ἐφέφετο, τοιαῦτ᾽ ἄν 
ποτε ἐφαντάσθη. Si vis me flere, 
dolendum eft Primum ipfi ubi. 
Μετ. 
Tlgós χρῆμα line articulo: 
. quod folenne eft in formula fre 
.quemillimi ufus, παραχρῆμα, 
quam palim rectius fcribas di- 
ductis vocibus, παρὰ χρῆμα. V. 
!Corayum ad Thucydidis verfio- 
mem Gallicam T. l p. $16. 
Scsazr. 
πολλά dà] δὲ h. 1. refertur ad 
antecedens rs. Homerus Il. V. 
N859. " 
Φίλε κασίγνητε, χόμισαί τέ με, 
. ὅδε δέ μοι ἵππουε. 
quod non erat cur Heynio tanto- 
pere displiceret. Ibid. 1X. ν. 619. 
viv δ᾽ ἅμα τ᾽ αὐτίκα πολλὰ δι- 
doi, τὰ δ᾽ ὄπισϑεν ὑπέστη. 


ποτὶ ξερὸν ἠπείροιο. 


Apollonius Rhod. I. v. $17. 
— — -- ἐπί τε γλώσσῃσι 
χέοντο 
αἰϑομέναιε, ὕπνου δὲ διὰ πιέ- 
“Φας ἐμνώοντο.. . 
Eüripidos Suppl. v. 97. Musgr. 
— — dera γὰρ γερασμίων 
ὅσσων ἐλαύνουσ' οἰκτρὸν εἰσ 
γαῖαν δάκρυ, 
xovgol δὲ καὶ πεπλώματ᾽ 
ϑεωρικά. 
Marklandus :,,Kovgal ΔΕ} Mal- 
lem, Kovga/ TE: praecellit enim, 
ἔκ TE γὰρ γεφασμίων εἰς.“ Muss 
gravius: , Optime Marklandus 
xovgaí ve." Non puto. lbid. 
v. 654. 
— — — πρόν τὲ γὰρ τοῦ 
: ϑυετυχοῦε, 
és εὐτυχὴς ᾧ, τίμιος γεραί- 
φεται, ν 
ὃ δ' ὄλβιόε νιν, πνεῦμα δειμαί- 
γων λιπεῖν», 
ὑψηλὸν αἵρει. 
Tterum Marklandus: ,, Pro Ὃ δ᾽ 
ὄλβιος lcriberem "O τ᾽ ὄλβιος, 
propter τοῦ ϑυετυχοῦς TE.'* 
Iphigen. Taur. v. rco. Musgf. 
σφαγῆς τε γὰρ σὴς χεῖρ᾽ dnaA- 
λάξαιμεν dy, 
σώσαιμε δ᾽ οἴκους. 
Puirfus idem: ,, Mallem, Σώ- 
σαιμί T' oixous* quia praecellit, 
Σφαγῆε TE γὰρ eis.'* Diodorus 
Sic. Xlll. c. 86. Auómeg αὐτοῦ 
παϑαιρομένου, τῶν τε μάντεών 


» 
οὐ 
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mento vocabula, ut iam ante: diximus: multa quo- 
que ex veteribus fümunt, iam conformatá, quae 
rerum naturam optime videantur depingere: cuiusmodi 


funt haec: 


Cum gemitu illii volunt: ad litora 'a fluctus: 


fors προνοήσαντεε ϑμκώλυσαν" ἢ 
εὐθὺν di xal λοιμὸς ἐνέπεσεν εἰς 
τὸ τρατόπεδον. — H. Stephanus: 


»Hic quoque puto rà elfe pro, 


τότε," et legendum τῶν, τότε 
μάντεών τινες.“ Fallitur, lbid. 
€. 114. Οὐδὲν δ᾽ ἧττον 2a). κατὰ 
Λιβύην διαμείναντος τοῦ λοιμοῦ, 
παμπληϑεῖε αὐτῶν r8 τῶν Kag- 
χιδονίων, ἔτι δὲ xa) τῶν συμμά- 


χων διεφϑαρησαν. L. XIV. c. t0. . 


καὶ ναῦς rs πατεσχευάζετο, συνῆ- 
γε δὲ xol μισϑοφόφων πλῆϑυ:. 
Xenophon Éphef. p. 54. τό,τε 
γὰρ εἰπεῖν ᾿Αβφροκόμῃ παργτεῖτο, 
φιλοῦσα τὴν ᾿Λυϑίαν, πάνυ δὰ 
ἐδεδοίκει τῆς βαρβάρου τὴν ὀργήν. 
quod ne Locella folicitaret, fecit 
tempore oblatus Achillis Tat 
locus. V. viri doctillimi Adno- 
tat p. 84.  Scmas. 

ὧν ἐκεῖνοι κατεσκεύασαν) Sufpi- 
«or ὧν d. x. ϑέπλαν, 

Ῥοχϑεῖ) Haec vox de maris 
fluctu proprie dici exiftimatur, 
et ex eius imitatione per óroua- 
roxoduy effe facta, Veríus autem 
defumitur ex Odyff. ε. v. 4oz. 
Eft autem. £egóv συτολὴ Lonica,. 
pro ξηρόν. Alter ex lliad. μ. v. 
307, Tertius ex Iliad. 8. v. 210. 
Quartus ex lliad. s^ v. 361. 
Verr. ᾿ 


Scripli Ῥόχϑει, ut in Homero - 


legitur: tnde verfus. transumtus. 
in Centonem inter Heroica ade- 


fpota XXVIII. ^v. 8. Dionyhi 
*ditiones habent 'Ροχϑεῖ. Com- 
politum ἀναῤῥοχϑεῖν ufarpat Or- 
pheus Argon. v. 704, 

αὖμα δ᾽ ἀνεῤῥόχϑησε" — — — 
»refonuit, de tumultu aquarum, 
Simplex $óx$e« eft de eadem re 
Os. E, 402. et Od. M, 6o; Fa- 
ctum ex ipfo fono, .ut jóyxos.'* 
Gesner. inInd. Simile ὀρεχϑεῖν, 
quo utitur Theocritus Id. XI. 
v. 45. 

τῶν yAavady δὲ ϑάλασσαν ἕα 

' ποτὶ χέρσον ὀρυχϑῆν. 

Euftathius ad Homer. 1l. p. 1285. 
6o (1595. 29.) — τὸ μὲν ὁρέ- 
χϑέον, μίμημά des τραχέος ἤχου 
γινομένον ἐν τῷ σφάφεσψα, βοῦν. 
Θεόκριτος δὲ ἐπὶ ϑαλάσσιε τὴν 
λέξιν τίϑησι καϑ' ὁμοιότητα τοῦ, 
ῥόχϑει δὴ μέγα κῦμα. — Ceterum 
totus ille Poéíae locus, πὶ fallor, 
ab interpanctione laborat; Sic 
diftinguo : 





dAA' ὅτε τόσσον ἀπῆν, ὅσσον τὰ 


γέγωνε Boeas , 

καὶ dj δοῦπον ἄκουσν ποτὶ σπι- 
λάδεσσι ϑαλάσοηε --- 

φόχϑει γὰρ μέγα mium ποτὶ 
ξερὸν νἰπείροιο, 

δεινὸν ἀφευγύμενον. εἴλυτο δὲ 
πάνϑ᾽ λὲν ὄκνῳ" 

οὐ ydg ἔσαν λιμένεε, νηῶν ὄχοι, 
οὐδ᾽ ἐπιωγαὶ, 

ἀλλ᾽ ἀκτοὶ προβλῆτε: ἔσαν, σπι- 
λάδεν €? πόγοι re — 


N 
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Αὐτὸς δὲ κλάγξας πέτετο πνοιῇσ᾽ ἀνέμοιο. 

Αἰγιαλῷ μεγάλῳ βρέμεται, σμαρωγεῖ δὲ τε πόντοι. 

Σκέπτετ᾽ ὀϊτῶν Te ῥοῖζον καὶ δοῦπον ἀκόντων. 
Μεγώλη τούτων ὠρχὴ καὶ διδάσκαλος ἡ φύσις ἡ ποι 
οὔσα μιμητικοὺς ἡμᾶς καὶ ϑετικοὺς τῶν ὀνομώτων, οἷς 
δηλοῦται τὸ πράγματα, κατά τινὰς εὐλόγους καὶ 
κινητικοὶς τῆς διανοίας ἑμοιότητας" ὑφ᾽ ὧν Hid 
, pev ταύρων Te μυκήματα λέγειν» καὶ χρεμετισμοὺς 
ἵππων, καὶ Φρυαγμοὺς τρώγων», πρός τε βρόμον καὶ 


va) τότ᾽ Ὀδυσσῆον λύτο γούνα- 
ra ao) φίλον ἦτορ, 

éxSísas δ᾽ ἄφα εἶπε πρὸς ὃν 
μεγαλήτορα ϑυμόν. 

t, ξόχϑει — πάγοι τὰ interfer- 
tis πωρενϑέτως, apodofis demum 
ἃ verbis καὶ τότ᾽ incipiat, Eodem 
modo v. 409. parüculag xol dj 

Órdientur, nou apodofin, fed 


'alerum — membrum — protafis. 


ξερὸν] Gregorius Corinth. p. 
217. Πάλιν καὶ μὲν Σντολὴ τῶν 
᾿Ιώνων ἐςίν. οἵον". 

Ῥόχϑει δὲ μέγα κῦμα πστὰ 

^ ξερὸν ἠπείροιο, 

ἀντὶ τοῦνξηρόν. ubi notanda di- 
verlitas fcripturae, δὲ, quam re- 
perias etiam apud Euflathium 1. 
án nota fuperiore c. [Porfonus 
pe 35. b. ο,όχϑει ydg text. et 
Schol. Sed pro ydg habent δὲ 
Apollonius in Lexico et Etymo- 
logus p. 705, ag. et fic alibi εἰ: 
tatum vidi, nili fallor.'/] Phanias 
Epigr. VIL. v. v. 

"Axríra καλαμευτὰ, mori ξερὸν 

. ἔλϑ' ἀπὸ πέτραν... 
Ceterum ξερὸν ἠπείροιο compares 
cum δεξιὰ χειρὸε, de quo nuper 





ad Bohi Ellipf. p. 396. Adde 
munc-Aratum Phaenom. v. 207. 
Scmsr.- 

Αὐτὸν} Ante humc verum, 
itemque ente akerum ac terüum 
Vptonus in ultima editiene cor- 
tra fidem Codicum sal inferi. | 
ϑσπλερ. 

πνοιῇο᾽ 1 ΑἹ. modis. 
tere; utrum tenes: modo 
zetineas conítanter." — Heynius. 
Malim, noftrum, fervans illud 
prícam formam dativi, vocum- 
que τὴν ewdQzay , nonnihil iu- 
vans. Scuyzr. 

puuwriwoUs] imitationem m&- 
tura nobis effe infitam docet 
philofophus cap. 4. Poetic. Τότε 
γὰρ μιμεῖσθαι σύμφυτον rois 
ἀνθρώποις ἐπ παίδων del, καὶ 
τούτῳ διαφέφουσι ἄλλων 
Suv , ὅτι μιμητικώτατόν dri, καὶ 
Tds μαϑυίσεεε ποιεῖταε διὰ μιμή- 
6105 rds πρώτας. Sed duo quae 
fequuntur vocabula, καὶ 3ere- 
weis, nec Beg. 1. nec Colb. 
agnoícunt. Si quid video, συν- 
ϑετιποὺς auctor [cripfit. Vr. 
Felliar Vptonus. Non de cora- 
politione, (ed de ficüone vo- 


Nil is. 








τῶν 
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Jpfa. volat fridens, ventis, adiuta, per auras. 
Litora pulfa fremunt, vaflumque immurmurat aequor. ^ 


Stridorem iaci 


ue fagittarumque notabat. 


Magnum horum principium magifiraque -natura eft; 


quae nos, imaginibus quibusdam decoris, mens unde 
nofira excitatur, efficit, ut imitari poffimus et vocabula: 
fraere res ipfas exprimentia: quibus edoet! fümus . 
taurorum" mugitus, equorum hinnitus, fremitusque hir. 
corum verbis repraefentare, praeterea fragorem et fire- 


eum Rhetor loquitur, plura τὴν 
δομοτοποιΐαρ exempla, nullum 
Tis swMsrus, commemorans. 
Antea dixit xoraexeudgeo (non 
συντιϑέναι ) ὀνόματα. Bcmasr. . 
διανοία:} Wolf. cum articulo 
1 τῆς διανοίας ὁμοιότητας. Svun. 
Admifi im contextum, cum ita 
linguae Graecae idioma pollulet. 
γεν. Secutus fum. Vpronum, 
qui demum in tertia editione 
aricolum in ordinem recepit. 
Sect. XV. extr. ἡ τῆ! δεανοίαν, 
docs. Quanquam, ut recipe- 
rem, movit me, non linguae 
Grecae idioma, fed vulgatae 
lectüonis τὸ πακόφωνον. Nam 
faepius διάνοια line, articulo ree 
peras. Thucydides VL. c..76. 
ἥκουσι γὰρ is τὴν Σικελίαν, ngos 
Φάσει μὲν, ἢ πυνϑάνενψε; διανοίᾳ 
δὲ, ἣν πάντεν ὑπονοοῦμεν. Scho- 
liafes ad Philofirati Her. p. 54. 
BoilI. ἀνατυποῦσϑαι. ἐπὶ διανοίαι 
φαντάζισϑωι. ϑεηλεν. 
ὁμοιότητα: Vide, [i libet, 
Obfervaiones  Poeticas Andr, 
Schetü, lib. a, cap. 51. Haec 
astem — defcribendi ^ratio (ut 
Taubmanni verbis utar) Quimi- 


Jiano eredibilis rernm mago, 
aliis evidenza, alis imformaa ἡ 
tio dicitur. Aphthonius ἔμφα- 
ew, Rutilius Lupus xagasexge. 
σμὸν, Aquila Rom. διοτύπωσιν, 
vulgo ὑποτύπωσιν vocant. τ, 
Φοναγμοὺν τράγων } lmo Qpi« 
μαγμοὺς rg.: nam Φρυαγμοῦ 
equorum funt. Ammonius de 
Voc. Diff. p. 144. Φριμάττεσθαι 
xol Φρνώττεσθαι διαφέρει. Dee. 
μάττεσϑα, μὲν. γὰρ τὸν τράγον 
φαμέν" (καὶ Φριμαγμὸ» καὶ τοῦ 
τράγου φωνὴ, demo Φρυμαγμόν.) 
Φρυάττεσθα, δὲ, τὸν ἵππον τὸν 
Quesvra καὶ γαυφούμενον. Tho. 
mas Mag. p. 901. Φριμάττεσθα,, 
dm) τράγου" Qgvdrrasdas δὲ ἐπὶ 
ἵππου. Erycius VII. 
Ὃ τράγο» ὁ Κλήσωνος ὅλαν διὰ 
πάννυχον ὄρῷναν 
elyas ἀκοιμάτονς ϑῆχε Φρι- 
μασσόμενοε. 
Pallim confufae illas voces. Ly- 
cophron v. 244. 
ἵππων Φριμαγμὸν ἠόννν deda- 
γμέναι. 
Cod. Vat, a Sebaítiano collatus 
φρυαγμὸν, quod práevideo fore 
qui — praeferendum --eeníespr v 


Na € 
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« πάταγον ἐγέμων, καὶ συριγμὸν κάλων, καὶ ὥλλα τού: 
τοῖς ὅμοια παμπληϑῆ» τὰ μὲν φωνῆς μιμητικὼ, τὰ 
δὲ μορφῆς» τὼ δὲ ἔργου, τοὶ δὲ πώϑους» τὰ δὲ xm. 
σεως, τοὶ δὲ ἠρεμίας» và δὲ ἄλλου χρήματος ὁτουδή. 
ποτε" περὶ ὧν εἴρηται πολλῶ τοῖς πρὸ ἡμῶν. Τὰ 
κρώτισα δὲ νέμω, ὡς πρώτῳ τὸν ὑπὲρ ἐτυμολογίας 
εἰραγαγόντι λόγον, Πλώτωνι τῷ Σωκρατικῷ, πολλα- 
x μὲν καὶ ἄλλοϑι» μώλιτα δὲ ἐν τῷ Κρατύλῳ. - 


Ti δὴ τὸ κεφάλαιόν 


quanquam étiam vulgata lectio 
recto habet, cum QgqesyHós, 
φριϊάσεισϑαι interdum. de equo 
dicantur. V. Valckenar. Ani. 
madverf. ad Amnton. p. 326. ad 
Herodót. p. 341. 76. ltem verba 
φρυάσσεσϑαι et “Φριμώσσεσϑαι & 
librariis commutata,  Apolloni- 
das XVIIL ν. 2« 

πῶλον ἐπὶ ἀνδρομέαν σάφχα 

φρυασσόμενον. 

Superfcriptám in libro Vaticano 
φριμασσόμενον. Obiter moneo, 





* in Diodoro Sic. XIX. c. 31. feri- 


bendum elfe, ὁ ψόφον τῶν ὅπλων. 
καὶ τῶν ἵππων ὁ φρυαγμόε: nec 
me movet Wéflelingi vulgatam 
lectionem in Addend. defenden- 


tie auctoritas. — Conf. var. lect. 


, δὰ XVII c. 65. Scmazr. 


πρόε τε] Idem figoificat, quod 
προτέτι, praeterea, — Sed -d- 
bium eft, an pro ἀνέμων, ὑδά- 
τῶν reponendum fit, cum pau- 
lo infra pag. 118, v. 16; haec, 
coniuncur reperias: καὶ mérayer 


ἐσί μοι τοῦ λόγου; Ὅτι 


Yi6gaed μὲν τὰς τῶν γραμμώτων συμπλοκαὶς ἡ τῶν 
συλλαβῶν γίνεται αύνϑεσις 


ποικίλη, παροὶ δὲ aig τῶν 


ὑδάτων ἀναμισγομένων ἐκμιμήσα- 
σϑαὶ βουλόμενος. Ve. 

Non idem fignificat quod προ- 
τι, fed. idem quod προνέτι rt, 
et praeterea. — Wakefieldius de 
hoc ufu praepofitionie πρὸς agens 
Silv. Crit P. 1l. p. 54. perperam. 
huc abit Sophocleum illud 
Trachin. v. 418. πρὸρ τί δ᾽ ice 
gris; male verteusc. quid Jnf»- 
per fcite quaeris? Hoc graece 
foret: πρὸς δὲ, τί isogris ; Scrap. 

χάλων] Si mendo care 
firmari poterit Viri 
Aen. τ, Infequitur clamorgue 
virüm firidorque  rudentam. 
Sxrn. 

Apollonius 2. Argonaut. v.727- 
ὑπὸ πνοιῇ δὰ 

κάλωε: 

“Ὅπλα τε νήϊα πάντα τινάσσεξο, 

νισσομένοισιν. 
γι. . t 
, μεμητικὰ Ἴ μιμήματα Colb. 
Hen. Par. Lect. Paullo ante: 





ὅσα μιμητικώτατα τῶν πραγμό- c 


τῶν icy. Scaaxr. - 
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pitum ventorum, ,rudentum firidorem, atque horum 
fimilia quamplurima, quorum alia vocem, alia formiam, 
alia rem geftam ,: alia affectiones, aut motum, aut quie- 
tem, aut quodvis. denique aliud imitantur; de quibus 
multa ab iis (cripta, qui nos praecefferunt. Laudem vero 
praecipuam Platoni Socratico, ut primo nominum ad 
origines fuas reductori, equidem-alfigno; qui hac de re 
cum faepe alias, tum potiffimum in Cratylo disputat. 
Summa autem noftri fermonis huc redit: e varia 
literarum. connexione variam nafci fyllabarum compo- 
füonem, e fyllbis cumpofitis omnimodam vocabulo- 


τητος. Craylum adi Pfatonis, 


Τὰ χράτιτα δὲ νέμω] Lucianus 
T. ll. p. 485. (. μέγιτον νέμων 
εὐρυϑμὲς xol εὐμουσίᾳ cuir. 

irwuoAoyías] Fabius lib. r, 
ep. 4. Etymologia, quae ver- 
berum. originem inquirit, a 
Cicerone dicta cft notatio, quia. 
momen eius apud 4riftotelem 
invenitur σύμβολον, quod cft 
mola: nam verbum e verbo 
ducum, id «ft veriloquium, 
ipfe Cicero Qui finxit, refor- 
mídet, Sunt qui vim. potius 
lumi originaüonem — vocent. 
Verr. 

eisdyovri εἰσαγαγόντι Reg. 1. 
€ Col.  Hvps. ar. Lect. 
Recte-codd.. εἰεαγαγόντι. Raus. 
Becepi. Scmasr. 

Ilaérew] Pharorinus in Var. 
Hif 1. VIII. apud Diog. Laért. 
relert , Platonem primu Gram- 
maticae vim infpexiffe, ϑεωρῆσαι 
πρῶτον τῆς γραμματικῆς δύνα- 
μι, vel (ut ipfe Diog. Laértius 
per Gloffam interpretari videtur) 
διαλεχϑῆναι περὶ ὀνομάτων og86- 


et [latim noces, mon temere ἃ 
Dionyfio dictum, Platonem de- 
ducendarum Etymologiarum et 
rectae nominum  compofitionis 
primum auctorem fuiffe. etc. 
Mauffac. in. Differt. Critic. ad. 
Harpocrat. p. 585. Ed. Lugd. 
Hvps.. Par. Lect. . 

πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλοϑε, μά- 
Ἅισα dà] Plato $ympoL VI. in. 
πολλαχῆ μὲν καὶ ἄλλῃ, οὐχ ἥπι- 
τα δὲ -ο. Herodotus VI. c. at. 
τῇ vs ἄλλῃ πολλαχῆ, καὶ d 
xa)—. Etiam in his, ἄλλῃ, τῇ 
ἄλλῃ, Musgravii ratio obtinet, 
de qua ad Bofii Ellipf. p. 45. 
Írufiraque funt, qui, ut ea ex- 
plicent, ellip(es nefcio quas com- 
minifcuntur. Poterat Herodotus 
eodem plane fenfu: τό τὰ ἄλλω 
s». Omnia haec, [ive feminina, 


7 five neutra, - adverbialiter dicun- 


tur, valentque nunc dAAws, nunc 
AAo$,, nunc'dAAosr. ScHAEP. 
" τῶν συλλαβῶν} Articulus rds 
delideratur vel ante vel poft ge- 


198. DIONYSIVS HALICARNASSENSIS 


συλλαβῶν συνθέσεις καὶ τῶν ὀνομώτων Φύσις σπαντοδω- 
πὴ, παωροὶ δὲ τοὺς τῶν ὀνομάτων ἑρμονίας πολύμορῷος 
ὁ λόγος γίνεται" ὥςτε πολλὴ ἀνάγκη, καλὴν μὲν εἶναι 
λέξιν, ἐν d καλά ἐφξιν ὀνόματα, κωλῶν δὲ ὀνομάτων 
σὐλλαβάς τε καὶ γρώμματα καλὼ diris εἶναι, ἡδεῖαν 
TS διώλειτον ἐκ τῶν ἡδυνόντων τὴν ἀκοὴν γίνεσϑαι" 
καὶ τὸ παραπλήσιον» ὀνομάτων τὸ καὶ συλλαβὼν 
καὶ γραμμάτων τς τε καταὶ μέρος iv τούχοις δια- 
«Φορος, καϑ' ὡς δηλοῦται τά τε ἤϑη, καὶ τοὶ πάϑην 
καὶ αἱ διαϑέσεις, καὶ τοὶ ἔργα τῶν προρώπων, καὶ 
«οὶ συνεδρεύοντα τούτοις, πὸ τῆς πρώτης κατασκευὴν 
τῶν γραμμάτων γίνεσθαι τοιαῦτα." ὦ 
Χρήσομαωι δὲ ὀλίγοις δείγμασ, τοῦ λόγου τοῦδε, 
τῆς σαφηνείας ἕνεκα" τοὶ γορ ἀλλά. πολλοὶ vr, 
il σεαυτοῦ συμβαλλόμενος εὑρήσεις. Ὁ δὴ πολυ- 
Φωνότατος ἀπάντων τῶν ποιητῶν Ὅμηρος, ὅταν μὲν 
* ᾿ 


nit. τῶν συλλαβῶν, ut in fequenti 
membro. Srrs. Addendum ele 
arüculum monui im fspra p. 
337. cum de vi praepofitionis 
παρὰ pofitae pro d, per, age- 
rem. Scuagr. 


rds τε κατὰ uígos) Lege τὰς 
ward μέρος, neque enim con- 
. iunctionem poflulat fententia, 


Xe. 


ldem placuit Schotto, Com- 


ment. Societ. Philol. Lipf. I. s. 
p. 42. Non affentior, utcui vi» 
tium, *quo hic locus -profecte. 
laborat, in praecedentibus latere 
videatur, laterpunetiono refctà 
lic lego» ὅντε πολλὴ ἀνάγκη, κα- 
λὴν μὲν εἶναι λέξιν, ἐν καὶ καλά 
dro Ópera, καλῶν δὲ ὀνομάτων 


συλλαβάν rs καὶ γράμματα καλὰ 
αἴτια εἶναι " ἡδεῖάν τὰ διάλεκτον 
ἐκ τῶν ἠϑυνόντων τὴν ἀκοὴν γίνε. 
49a: κατὰ τὸ παραπλήσιον ὀνομό- 
τὼν τε καὶ συλλαβῶν wal γραμ- 
μότων' τάν τε κατὼ μέφονκ. τ. λ. 
Καὶ εἰ κατὰ millies commutata. 
V. Meletem, Crit. p. 47. nig. 
Κοτὰ τὸ παραπλήσιον elt pro ad- 
werbio παραπλησίως. Sine prae- 
pofitione Diodorus Sic. XIX. c. 
45. extr. τὸ παραπλήσιον δ᾽ οἵ τα 
σατράπαι καὶ τῶν ἄλλων ἡγεμό- 
uv τὰ καὶ στρατιωτῶν οἱ πλοῖτον 
πὸν τρατηγὸν ἐγκαταλιπόντε;, 


τῆν ἰδίας ἀσφαλείαν μόνον (gin 
τισαν. 


Sic Graeci dicunt adter- 
T εἰ τοὐναντίον, οἱ ward 
τοὐναντίον, quo utitur idem Hi- 


Borcus XVII, c. 4. Sem. 
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rum naturam » €x vocabulerum denique fiructura . 


eralionem prodire multiformem: quo neceffario factum 
ef, ut ea pulehra fit elocutio; cuius pulchra. fuerint 
vocabula, necnon ex literis et fyllabis pulchris üt pul- 
Chrarum dictionum fit origo deducenda, adeoque ex 
iis fermo iucundiffimus oriatur, quae fuavitate aures 
perfundunt; ac proinde fieri non poteft, quin vocabu- 
loeum, fyllabarum, literarumque particulares, quae 


his infupt, differegtiae, quibus exprimuntur mores, 


affectus, dispofitiones, opera perfonarum, et quae 
his adiuncta, e prima literarum conflructione pre- 
ficifcantur. 

"Viar vero, rationis illuftrandae grotia, ut dare 
fint omnia, paucis exemplis; alia, quae fuperfunt mul- 
ta, tibi, ni. Rufe, fübducta ratione invenionda relictu- 
rus. Homerus, omuium poélarum dicendi füblimitate 


rorüra.] Schottus]. c. mutat. 
i» τοιαύταν. Donum hoc: nec 
tamen malum τοιαῦτα. Scmamp. 

eaQwwas] Alibi σαφηνείας» 
diphhonges. 8018. lta con- 
fextum reformavi, σαφηνίας ma- 
Up: quam mutationem confiz- 
mant duo codices Reg. 1. e& 
Colb. Sed libet annotare, quod 
fcit Cieero. de Orat. Cum 
tradita fint ewimaque aria. dif- 
Miellima, reliqua, qui& aut 
faciliora, «αἰ fimilta . funt, 
adi non neceffe ε. Ver. 
Beiskiana fervavit σοφηνία». Ego 
tres Vptonianas [ecutus fum. In 
Aelchyli 8. c. Theb. v. 67. nume 
elitum σαφηνείᾳ. Olim σαφηνίᾳ. 
Sousr. 

συμβαλλόμενος aignens] Ex 


Herodoto ín Polymniz, συμβαλ- 
2aóptvos εὑρίσκω. Ver. C. 24. in. 
"Qs μὲν ἐμὲ συμβαλλεόμενον εὐφί- 
σχεῖν. C. 184. in. ds ἐγὼ συμβαλ- 
εόμενον (lic leg.) εὐρίακω. € 187. 
εὑρίσκω ydg συμβαλλεόμενον. Item. 
Vraniae c. Zo. de ἐγὼ συμβαλ- 
Ἀνόμενος sigioma. Similiter Eu- 
terpes c. 8t. οὗτοι (I. τοσοῦτο! 
de συμβαλλομένῳ (malim συμ- 
βαλλεομίνῳ) μῆνες εὑρίσκονται 
ἀναισιμούμενοι. Scnaxs. 

moAvQwróroros] Antipater Si- 
don. Epigr. LXIX. 





Τὸν μερόπων leid, τὸ μέγα ^ 


] τόμα, τὰν ἴσα Μούσαιε 

φϑεγξαμέναν. κεφαλὰν, 
ξίνε, Μαιονίδνω 

&d' ἔλοχεν νασῖτις "lov σπι- 
Me -- -- -- 


. 
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Verts vocaliffnus. "Horatius 
Carm. I, 12, 7. vocalem —Or- 
phea. dn trameurfu Lexicis 
adde verbum πολυφωνεῖν. Eufta- 
tbius ad Homer. 1l. p. 75t. 1o. 
(651. 7.) Ἔτι δὲ τρύῤοιν, τὸ mo- 
λυλογεῖν 3 πολυφωνεῖν. Sed quid 
impedit plures eiusdemmodi de- 
fectug Lexicorum, 'cum non 
pauca huius notae in mundo 
habeam, hac occafione oblata 
farcire? IloAvavégía. Habet Sync 
,efius. Epift. 158. p. 275. C. — 
Πολυατήρ. Oraculum ap. Eufe- 
bium Praeparat. Euanpal. p. 
125. D. 
ἰοῦ καὶ νυατὸς soAvastgos sivía. 
νωμῶν. 
Tres priores verfus illius oraculi, 
, partim aliter [criptos, hunc qui- 
dem corruptum, habet loannes 
Lyd..de Men. p. 16. — Πο- 
Aífis. Loca Grammaticorum 
hac voce utenium collegit Val- 
ckenarius Adnotat. in Adoniaz. 
eocr. p. 216. f. — — Πολύγε- 
Aus Plutarchus Mor. T. lll. p. 
227. αὐτοῦ τε σώφρονας τοὺ» mo- 
Aras xal Φιλεγουὺς ix πολυγέ- 
ων καὶ λάλων χκατασχευάσαντεε. 
— Πολυδαισία. Suidas T. I. 
Ῥ- 267. ὑπὲρ πολυδαισίαε καὶ πο- 
Avmosías ἐρίσαι. --- Πολύδειροε. 
Vfarpat Nonnus Dionyf.. XXV. 
,P. 652. 51. — — Iloxvdgdeeia. 
leperias. in Phurnuto c. 15. extr. 
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p. 156. Amflel, ubi légas euans 
ἀειδράτεια, quo Thefsurus Grae- 
cae Linguae.non magis carere 
debet. — Πολυείμων. Diony. 
fius Hyma. in Apoll. extr. 
πολυείμονα κόσμον ἑλίσσων. 

Quae non eft Buretti, emendatio, 
ut Iacobfio videtur, fed fcriptura 
Codicis Parifini. Gallus: ,,C'eft 
ainü qu'en lit ce vers dans le 
manuícit de bliothéque 
royale. Mais l'édition d'Oxford 
et le manufcrit dp Florence poi- 
tent Πολυοίμονα κόσμον ἑλίσσων.“ 
— Πολυιποίνετον. Xenophon 
Agelil. VI. extr. ders ἀκαταφρό- 
vyros μὲν ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν “) de- 
τέλεσεν, ἀφήμιον δ᾽ ὑπὸ τῶν no- 
λιτῶν, duepmros “δὲ ὑπὸ τῶν 
Φίλων, πολυερατότατος δὲ καὶ 
πολυεπαινετώτατος ὑπὸ πάντων 
ἀνθρώπων. — Hutchinfonus p.65. 
»lloAvemawsréraros, — Vocem 
hanc ex MSto Harl. repolui. 
Vulgo fcribitur πολυεπαινότατον. 
Et baec et illa vox Lexicogr. pa- 
riter eft ignota." — Schneiderus: 
ν» το vocabulo πολυεπαίνετον — 
fimile equidem nondum reperi.'* 
Simillimum eft soAvaíveros, quo 
utitur Euripides Heraclid. v. 764. 
Musgr.. Nec. dilfimile "Agerabe- 
vos, nomen proprium, —  Ho- 
λυεύπορος. Cedrenus p. 140. B. 
Parif. ἥτις Add ἦν πλουσιωτά- 
τη, ἔχουσα ἄνδρα Συχαῖον, ὃν 





*) Non Rrneíü modo ac Fifeher, fed ipfü «deo Valckenari pof 
ἐχϑφῶν, wt plane néceflarium, inferuerit parücipim ὦν. V. 
Abre[ch. in Addend. ad Arifiaenet. p. 137. et Valckenar. ed Xéno- 
phont. Memorab. p. 841. Non i Tonctom et adiectivo et par- 
ticiplo διατελεῖν legas in Diony Antiqrit. Rom. T. II. p.8t$- 
μεγάλη καὶ εὐδαίμων sal πολλῶν ἄρχουσα ἀνθρώπων ἡ πόλιε ἡμῶν 
διετέλεσεν. Obiter moneo, in Iofephi de Vita fua Libro prope fin. 
«p. 59- Hav) Henkiuln fine dubitatione edere debwiffe: καὶ πολλὰ 


δὲ ἡ ἑοῦ Καίσαρος γυνὴ Δομετία διετέλεσεν εὐεργεξοῦσά με. 
$cnazs. 
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φόνευσεν ἐν κυγηγεσίῳ ὁ ἀδελφὸσ᾽ 


τῆς Διδοῦς ὁ Πυγμαλίων, διαφϑο- 
νούμενον αὐτῷ és. πολνευπόρῳ καὶ 
δυνάτῳ. ldem fimiliter narrans 
lounnes Malala ^p. 206. Oxon. 
divifo dat: διοφϑονούμενος αὐτῷ 


τ ds πολι εὐπόρῳ καὶ πελεύοντι πά- 


““ τῇ χώρᾳ ἐκείνῃ. quod Chil- 
meadus, cui Cedrenus ad manus 
erat, corrigere debebat. — Πο- 
Awixeros. Homer. Hymn. in 
Cerer. v. 165. 


ὀψίγονορ τρέφεται, πολυεύχε- 

τος, ἀσπάσιδε τε. 
V. Buhnken. ad v. 220. --- Πο- 
λύῤνον. Habet Manetho IV. v. 
516. — Πολνήλιοε. ln Scho- 
lis ad Euripid. Aüdrom. y. 535. 
Bir. --- Πολυΐψιοε. V. Heynius 


ad Homer. ll. T. IV. p. $9o. 


Nec. ulibus Thefaurum: Gr. L. 
fecte carere opinor. — Πολυ- 
xípor. Habet Nicander Ther. 
Pea. v. ult. ed. Parif. 1622. 
lm Epigramma ap. Murato- 
rium, quod nuper tractavit Ia- 
coblius ad Anthol. Cr. III. a. p. 
508. — Πολύχλινος. Heliodo- 
τῶν p. 198. Cor. εἰ μή vis τυγχά- 
v5 τῶν πολυχλίνου: οἴκου: ἐπι- 
ὑϊτούντων. --- Πολυκχριϑᾷν. Eu- 
füthius δὰ Homer. ll. p.658. 
45. (524. 59.) ᾿Ακοτῆσαι δὲ, τὸ 
πολυχφιϑῆσαι, [Lexicis adde χφι- 
SomAws, quam vocem reperias 
in Hippiatricis p. 4. de quo loco 
v. Hemllerhuf. ad Ariftophan. 
Plut p. 579. b.] — Πολύκυκο». 
Porphyrius ad Homer. 1l. II. v. 
145. p. 232. Wflenb. Τὸ Ἰκά- 
du» πέλαγος πολύχυχόν dei καὶ 
ταφαχῶδε.. — Πολυκύμαντον. 
Hefychius 'T. I. c. 213. ᾿Αχύμονον. 
πολυπαμάτου, ἥ foAVxUMOYOR. 


΄ 
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ἰπολυχυμάντου corrigi debebat, 
mon πολυαυμάτου. “ — Valckena- 


rius Adnotat. inAdoniaz. Theocr. . 


p. 235. C. -- Πολυχώειλοε. 
Simonides apud Etym. M. p. 
815. 1. 8. et Euftath. ad Od, T. 
Ῥ' 1876. [4o. p. 710. 44.] Εὐτ' 
ἀηδόνες πολυκώτιλοι, χλωραύχε- 
»es, εἰαρινα!.“ Ruhnkenius Epift. 
Crit. p. 82. — — TloAvAaumis.. 
Selenita in Luciani Vera Hiftoria 
T. Il. p. 86. — TloAvuavis. V. 
Epigr, adefpor. VIII. 
Πολυμετάβολος. "Timaeus Lox. 
Piat. p. 204. Παλίμβολοε. ὕπο- 
mros xol ÜmowAos, πολυμετάβο- 
λόρ τε, παὶ ἐπὶ μιᾷ γνώμῃ. μὴ 
μένων. —  TloAvuvirtios. Ariftos 
pbanes Equit. v. 1285. — ^ 
sa) Πολυμνήτέια ποιῶν, wal 
ξυνὸν Oiuvixp: 


ext. — 


V. ibi Schol. et'Toup. Emendat, ^ 


in Suid. T. IL-p. go. — [Πο- 
Aéfavros. Archias XXX. v.6. 
sip πολυξάντου: e ὦσεν ἐπὶ 
ψαμώϑου:. 
li vere correxit "Toupius 1. c. p. 
100. quod dubitat Jacobfjus 1]. 
1. p. 269. L. non dubitat Hufch- 


kius Anal. Crit. p.296. Ceterum - 





illius poématii diftichorurt tertii 
quarique ordo ^ invertendus, 
quàd Guiemm, vulgari ordine, 
ut oportebat, offenfum (v. Ia. - 
cobf. llI. 2. p. 474.), non vidiffe 
müror.] — Πολυοινεῖν. Homer. 
Hymn. in Mercur. v. gt. 

ἡ πολυοινήσειν, εὖτ᾽ ἂν τάδε 

πάντα φέρῃσι. 

ex emendatione llgenü, quem 
vide p. 585. — — Πολυπείρωε. 
Tn Scholíis ad Theocriti 1d. XV. 
Y. 48. — — Πολυπλαγκτοσύνη. ἡ 
Manetho IV. v. 222. 
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καὶ πολυπλαγκτοσύνης ἐπιβήτον 
gas, οἰκεφοκελεύϑουσ. 
[Infer Lexicis οἰατροκέλενθοσε 
itemque fimile compolitpm. oL. 
argoifAaSgos, quo idem ἢ. IV. v. 
58. utitur] — — Πολυπλούσιον. 
"Habet Cyrillus in Lexico ap. 
Valckenar. Anigadverf. ad. Am- 
non. p. 187. — — HeAvmédms. 
Bianor Il. 
"Axrab παρὰ Sia, διαυγέου 
͵ ἔνδοϑεν ἅλμα 
Ιχϑύα πουλυπόδην ἔδρακεν 
. χϑυβόλοε. 
Antipbilus XXIII - : 
Αἰγιαλοῦ τενάγεσσιν ὑποπλώς 
ovra λαϑραίῃ 
εἰρεσίῃ Φαίδμν εἴριδν πουλυ- 
πόδην. 
— πόλυπον. Antipater Thellal. 
XLV. ᾿ 
Τιούλυποε εἰναλίῃ ποτ᾽ ἐπὶ mgo- 
βλῆτι τανυσϑεὶν 
, ἠελίῳ ψύχειν πολλὸν ἀνῆκε 
πόδα. 
lfidorus Aegeat. I. 
Πούλυπον ἀγφεύσα: ποτὲ Τύννι- 
χον, ἐξ ἁλὸς εἰς γῆν 
ἔῤῥιψεν, δείσαν ϑηφὸς ἱμᾶν- 
τοπέδην. 
(In Athenaeo T. IL p. 565. cor- 
zig. πολύπουν. — Πολωπρώτι- 
vos. Homerus ll. IL. v. 7o2. 
νηὸν ἀποδρώσκοντα πολὺ πρώ- 
τιτον ᾿Αχαιῶν. 
uftathius p. 526. ta. (249. 56.) 
"Τὸ db πολὺ πρώτιτον, τινὰ τῶν 
ἀντιγράφων πολυπρώτιτον ὑφὲν 


γράφουσι. --- Πολύπυροε, ἃ πῦφ.. 


Aefchylus Prom. v. 885. Br. - 
— — igo δ᾽ dghis 
χρίει μ' ἄπυρον. 


.tirones, adieci 


Scholiaftes : "Asvgos. πολύπυφοσ, 


"dii τὸ eQodgó καὶ πολὺ τοῦ πώ- 


ϑουξ. quam interpretationem com. 
Alberto Scbultenfio probat Val- 
ckenarius Adnotat. in Adonias. 
Theocrit. p. 237. B. C. — Πο- 


AusíBacos. Crinagoras XXl. v. | 


5. Koicag ὁ πουλυσέβατοε. — 
Πολυσημάντωφ. Homer. Hymn. 
in Cerer. v. $1. 
πατροκασίγνητος πολυαημάν- 
rug Πολυδέγμων. 
Add. v. 84. 576. -- Πολύακη- 
mrgor.  Agathias Prooem. im 
Epigr. v. 65. (lacob. Prolegom. 
in Anthol. Gr. p. LV.) 
wol καμάτους μέλψειε πολυ- 
σκήπτραν βασιλῆοτ. 
.- πολύσχημος. Ariftaenetus I. 
ep. 36. ἀντὶ χρωμάτων καὶ γλωτ- 
τὴς χειρὶ πολυσχήμῳ καὶ ποικέ- 
λοι ἤϑεσι κεχρημένη. Βαβίυς in. 
Specim, n. odit. Atiftaen. p. ag. 
»» Vocabulo πολύσχημον augenda 
lunt lexica." [ldem ftatim: 
»» Caeterum in univerfum notent. 
4 exeuptia in 
σχρῖμος non nili in recentioribus 
fere fcriptoribus inveniri." Mox 
» Antiquiores Graeci utuntur for- 
main ων.“ Séd Euripides Hec. 
v. 575. Porf. utitur adverbio εὐ- 
exsper] --- Πολυταρβήε. Epi- 
gramma in Hufchkii Anal. Crit, 
p. 378. πολυταρβέα χεῖρα τιταί- 
vus. — Πολυτέχνης. Solon V. 
v. 49. in Gnom. Ροέι. Gr. p. 
75. Br. . t 
ἄλλοι ᾿Αϑηναίης τε καὶ 'Hpol- 
του πολυτέχνεω 
ἔργα δαεὶε, χειροῖν ξυλλέγε- 
ται βίοτον. 
«τ πολύτμητον. Antiphilus in 
Hufchkii Amal Crit. p. aa. et 
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,lacobfii Comment. ad Anthol 
Gr. 11. 2. p. 4t 
Xl tius dexéevra meri 
Teo magscis 
χρῶτο, -- -- -- -- - 
“- Πολυφάσματος. Οταουΐυτα 
ap. Eufebium Praeparat. Euang. 
ΙΝ. exu. p. 175. Ὁ." 
"H3* ἐγώ εἰμι πόρη πολυφόσμα- 
vos, οὐφαχόφοιτόε.. 
-- πολνφήτωρ. HomeruaJl. IX, 
v. Pan 
οὐδ᾽ ὅσα Adnes οὐδὸν ἀφήτο- 
gos ἐντὸς ἐέφγει. 
Schol. Ven. ἐφήτορον -- 5 τοῦ 
πολυφήτορος, τουτέσι τοῦ πολ- 
Ads (uiuos ἀφιέντος, ὃ καὶ ὅμαι- 
γον, lnfere haec Valckenarianis 
in praeclara illa. a "Theocriteis 
" Digrellione ante 'Axavis, p. 251. 
— Πολυχαρίδην. Arillophanea 
Lylüfir. v. 1098. 1242. d moAv- 
χορίδα. Brunckius in Supplem. 
T. lI. p. 179. ,,— liquet vocem 
woAvxacíóos non elfe nomen 
proprium, fed blandam compel. 
lationem, qua utebantur Laco- 
nex. . lam antea viro egregio 
probabilius vifum erat, , id no- 
men non elfe proprium viri, fed 
blande compellandi vocabulum.** 
T.L p. γι. — Πολύχεσον. Tri 
aeter aut Comicus aut, quod 
magis, placet, Satyricus, quem 
vulgo habent pra loco fcriptoris 
proíaici, in Suida T.l. p. a6a. 
(coll. T. Il. p. 665. [ao Gro- 
ov. Emendat. in Suida p. 59. 
"Foup. Emendat. in Suidam T. 
11. p. 375. et Paríon. Append. 
p.482. 
᾿Απηλλάγημεν πολυχέασου νοσή- 
Mars. 


cubi qnod libri aliquot leguit s. 
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sá3aus , lafpicor verfum * poila. 
lic [criptum elfo: 


᾿Απηλλάγημεν πολυχέσου ma- 
ϑήμῳτον. 
— {Ππαλύψαμμο» Codicis Vati- 
Cani in Archiae Epigr. XXX, 
Toupius mutavit in πολύξαντον. 
V. fupra.] --- Πολύψοφοε. Pa 
lus Silent. LXXIV. v, σι. 
πέμπει AMSovs ϑειώδειν, 
πολυψόφονε, βροντώδει:. “ 
[Βροντώδης Lexica non magia 
heben] -- Πολύωρο».  Sto- 
baeus Serm. LXIII. extr. p. dog. 
10. οἶνον πιεῖν ἀδὺν καὶ πολύωρον. 
5, Generus in margine legendum 
füfpicatur: πολυφόρον. — Perpe- 
ram, ἢ quid video, Οἶνον πο- 
Aéegos elt vinum weiuflum.. 
Homer. Ἰλ. e. 851," 
Ἐν δ᾽ ὠτειλὰς πλῆσαν ἀλείφα- 
τος ἐννεώροιο. ᾿ 
wbi Euflatbius p. 1199. 16. "E- 
Amo» δὲ ἐννέωρον "τὸ dwatrés " 
ρον γὰρ à ἐνιαυτόν. (Schol, doo 
qe ὁ χρόνον. eadem fignificatio- 
ne. v. Hemllerhuf, ad Krifloph. 
Plut. 178. 407. )" lacobíus Ani- 
madver. in Stobaeum p. 468. 
Lexicon Cyrilli Alex. in Matthaet- 
Glollar. Gr. minor. T. I. p. 47. 
ρον" ὁ καιρὸς, ἣ ὁ ἡνιανεόε. 
ubi v. editorem. — Πολυώροφοε. 
Euflathius ad Homer. Il. p. 64o. 
1. (499. 10.) ὑπερῴουε, méAvst- 
qovs, πολυωφόφους. Proba haec 
forma. Herodotus 1. c. 186. 
οἱπιέων πριωρόφων vs xal τετρωρό-, 
Φων. ubi al. τριορόφων et τέτρορ. 
in Noftri Ατέο Rhetor. 1. 5. 
Scbottus bene fecutus. eft libros 
πεντώροφα καὶ ἐξώφροφα habentes, 
Add. Weffeling. ad Diodor. Sic. 
T. Ll. p. 666. Δ. Scrap. 
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ὥραν ὄψεως εὐμόρφου καὶ κάλλος ἡδόνῆς ἐπαγωγὸν 


ἐπιβείξασϑαι βούληται, στῶν δὲ φωνηέντων τοῖς κρα- 
τίτοις χρήσεται, καὶ τῶν ἡμιφωώνων τοῖς μαλακωτοίς 
τοις, καὶ οὐ ἱκαταπυκνώσει τοῖς ἀφώνοις τὰς συλλα- 
, Bins οὐδὲ συγκόψει τοὺς ἤχους, παρατιϑεὶς ἀλλήλοις 
τὸ δυεέκφορα, πραεῖαν δὲ τινα ποιήσει τὴν ἁρμονίαν 
τῶν γεαμμαίτων καὶ ῥέουσαν ἀλύπως δι τῆς αἰκοῆς, 


ὡς ἔχει ταυτί" 


Ἡ δ᾽ ἤν ἐκ ϑαλώμοιο περίφρων Πηνελόπεια, - 
᾿Αρτόμιδι ἰκέλη, ἠδ χρυσῇ ᾿Αφροδίτῃ. 


ὥραν — καὶ wdAAos] Pallim 
Baec iunguntur ex abundamii: 
" nam Üguificatione vix ac ne vix 
quidem differunt. Xenophon 
Sympof. Vll. 5. τοὺς xaAoUs καὶ 
dgaíous ϑεωφεῖν. Longue p.94. 
Vill. καλοὶ κα). ὡραία aópy. Non 
male Interpres: Aoneféa aique 


ormofa puella, ἢ honefla de - 


fpecie intellexit. Similiter Athe- 
naeus T. 1. p. 77. ms τῷ καλὸς 
γεγενῆσϑαι τὴν dgav. — Minus 
"recte Interpres: cum formofue 
affa e florente aetate. 
Scemazr. 

xdAAos sdoris ἐπαγωγὸν] "Ena- 
qeyós h.l. el δεινὸς imiyés, 
ive limpliciter ἐπώγων, afferens : 
quae ligniücatio non protrita. 
Sic Aefchylus 
YV. p. 192. μανίας ἐπαγωγὸν ὁμο- 
xAdv. "Thomas Mag. p. 55r. 
"Esaywyós οὐ μόνον ὁ ἕλκων eis 
εὔνοιαν, — ἀλλὰ καὶ ὁ χομιεήε. 


Vulgari fignificaione Rhetor de 





p. Suabonom T. . 


JMocr. p. δ4ι. R. xeírorye ἄνϑη- 
gós icv, εἰ xal τις ἄλλοε, καὶ 
ἐπαγωγὸς ἡδονῇ τῶν ἀκροωμένων 
Ἰσοαράτη.. — quomodo Ηεϊϊο- 
dorus ^ p. ga. Cor. Αἰγύπειον 
γὰφ ἄκουσμα xal διήγημα πᾶν 
Ἑλληνιπῆς ἀκοῆς ᾿παγωγότατον. 
Scnasr. 
xaramuxwécu ] καταπυκνοῖ et 
mox συγκόπτει Beg. 1. et Colb. 
Sed [i vera fit lectio, caetera 
etiam fut. temp. mutanda funt. 
Heps. Par. Lect. Futurum in 
talibus recte ponitur. Significat, 
aliquid frt olere, Itaque h.l 
χρήσεται valet κεὶ folet: godem- 
que modo cetera iütelligenda. 
Dioscorides Epigr. XX. v. 5. 
tis müg ἡρώων ὁ πολὺς móvos. 
ἐν ydg ἀμούσοις 
καὶ xógudos xóxvov φϑέγξετ᾽ 
ἀοιδότερον. ". 
Al. item praefene φϑέγγετ᾽, mi- 
mus recte. Sic alibi etiam in 
hoc futurorum 'afu libri fluctuan- 


2) Notandus hic comparativas, quo utitur eiiam Arcefilaus Epigr. I. v. 4. 
ἔσσεται εἰραῦτισ πολλὸν ἀοιδοτέφη. 
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praeftantiffimus , Ἢ quando vultus pulcherrimi  venu- 
flatem, aut formam voluptati inducendae accommo- 
dam exhibere ftatuit, vocalium optimis utitur, et 
femivocalium molliffimis: non ille mutis denfat fylla. 
bas, noh fonos praefcindit, non fecum prolitu afper- 
rima coniungit; fed lenem quandam profert literarum" 
fructuram, moftras aures fine moleftia fuaviter ΓΝ 


meantem: quo in genere funt haec: 


r 


Penelope thalumum , prudens regina , relinqui, , 


Formofae 'eneri fimilis,  pulchraeye Dianae. . 


tur, V. Fifcher. ad Platon. Eu» 
Thyphr. p. 47. et Zeun. ad Xe- 
noph. Memor. p. 136. Scrazs. 
παταπυχνώσε!]. Mox: xal πα- 
ταπυκνώσει Tovro τὰν συλλα- 
βάν. Diodorus Sic. Ill. c. 44. 
πάσα: δ᾽ iAalaus καταπεπυκνῶ- 
σϑαι διαφόροις τῶν παῤ ἡμῖν. L. 
XVIIL c. 71. ϑύραε γὰρ μεγόλαν 
πλείονας ἥλοις ὀξέσι καταπυκνώ- 
sas, wv. A. Hinc fubflantivum 
παταπύανωσις, quo Lexica au- 
genda. Alciphronlll. ep. 55. p. 
410. f. Bergl. λέγων τοῦτο εἶναι 
τὸ τῆς σαρκὸν ἀόχλητον, καὶ τὴν 
παταπύχνωσιν τοῦ ἡδομένου. 7) 
, ubi Berglerus de Epicureo ufu 
verbi-xaramvnvo)s. Noubili firu- 
ctura Apollonius de Synt. p. 56. 


5. καὶ γὼρ διάλεκτον wardsumvos , 






2. Hen 
« rs ἰδονῆι 
paucorum auctoj 
πάνουσιν, dgyói 
Euripides Hec. v. 303. Porf. 





e legendum : 


Ia Platsrchi Mor, 


εἶναι, μήτε τὸ λυπούμενον ἐφ᾽ 


ἐπὶ τὴν τοῦ v χρῆσιν. Scriplitne 
Grammaticus: κατάπυανάν de 
τῇ τοῦ τ χρήσει. Photius Lex. 
€. 159. Λεύκωμα, τοῖχόε iei γύ- 
do ἐληλιμμένος. ΑἹ. τοῦχοε ἐπὶ . 
γι ἃ. ϑεπικν. - 

τὴν ἁρμονίαν) Hudfoniana et 
Reiskiana carent articulo: negli- 
gentià, puto, operarum. Scuase. 





Ἡ δ᾽ fe]. Defurpti funt ex 
Odylf. τ. v. 55. Alter g. v. 56. 
ibi etenim, Βῆ δ᾽ ἱέναι, θαλάμοιο. 
Proxime fequentes ex QdylI. . 
v.i6$. Vitimi ex A. v. ago. fed * 
pro διὰ adAAos ediu. Homeri 
vulgatae habent μετὰ  xdAAor; 
quo modo legit et codex Col- 
bertinus. Ver. ll. XX. v. 235. 
xdAAs0s εἵνεκα olo. Scmazs. 


T.I. p. 557. Codicum mon 
de μήτε τὸ χαῖρον, ἐφ᾽ ols ἅμαφ- 
οἷε κατοφϑοῦσιν. 


Ἑκάβη, διδάσκον. μηδὲ τῷ ϑυμουμένῳ 





Mosgravius, 


ovra. dvspvii ποιοῦ φρενί. 
“Ἢ ϑυμουμένῳ. Ἀφειο Interpretes prae ira. -Sic τὸ 


ἰδόμενον et τὸ χαῖρον. Plut.Op. Mor. p. 2000. τῷ δεβομένῳ καὶ 
τιμῶντι. lbid.p.2020,* Scuimr. 
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118koiy . 
Δήλῳ δήποτε: τοῖον ᾿Απόλλωνος παρα βωμῷ 
Φοίνικος νέον ἔρνος ὠνερχόμενον ἐνέησα. 
καὶ. ] 

Καὶ Χλῶριν εἶδον περικαλλέα, τήν σοτε Νηλεὺς 
Γῆμεν Ev διὸ κάλλος, ἐπεὶ. πόρε μυρία ἔδνα. 
“Ὅταν δὲ οἰκτρὰν, ἢ Φοβερὰν. «ἢ ἐγέρωχον ὄψιν eic. 
dyg, τῶν τὰ φωνηέντων οὐ τὸ κράτιςα ϑήσει, ἀλλὰ 
δῶν ψοφοειδῶν, ἢ " ἰφώνων τὰ δυσεκφορώτατα λήψε- 
ται, καὶ καταπυκνώσε; τούτοις τὸς συλλαβαὶς, οἷά 

ἔξι ταυτί" 
Σμερδαλέος δ᾽ αὐτῇσι φάνη. κεκακωμένος ἅλμῃ. 
τῇ δ᾽ ἐπὶ μὲν Τοργὼ βλοσυρῶφις ἐσεφάνωτο, 
᾿ς Δεινὸν δερκεμένη, περὶ δὲ Δεῖμός τε Φόβος τε. 
Ποταμὼν δέ "γε σύῤῥυσιν εἰς χωρίον ἕν, καὶ πάταγον 
ὑδώτων εἰναμισγομένων ἐκμιμήσασϑα, τῇ λέξει βου- 
Mares Ὁ οὐκ ἔτι λείας συλλωβὰς, ἀλλ᾽ ᾿ ἰσχυρὰς καὶ 
ἀντιτύπους ϑήσει" 
. "Que δ᾽ ὅτε χοίμαῤῥοι ποταμοὶ κατ᾽ ὄρεεῷι δέοντες, 
Ἐς μισγάγκειαν συμβάλλετον ὄμβριμον ὕδωρ. 


Eidjyll p. 54 f. Νευτίμα im 
Períae Epigr. lV. v. 5. Scmaz. 


^ Recentiores Poztae editiones 
wrobique: Ἢ δ᾽ ἴεν dx 32A. 





"Tum Wolfiaua ᾿Ιακῶς, χρυσέῃ. 
V. Brunckius ad Apollon. Rhod. 
p. 180. f. qui tamen nollem 
compofuifet quae diverfi funt 
generi. In Apollonio quidem 
revocandum vere lonicum ϑώμ- 
βευν. In Theognide ipfe Brun- 
ckius pofümodum recte edidit 
Θεύγνιδος. Sunt haec lonicae 
dialecto cum Dorica communia. 


V. Valckenar. ad Theocr. Dec. 


γέον ipvos] Naufictam tenerae 
proceraeque palmae poeta com^ 
part. Homericus. Plyffes Delt 
fe proceram δὲ teneram pal. 
mam vidiffe dizit; hodie mon- 
Jirant emndcm. Cicero 1. deLe- 
gibus. Ver. 

τῶν τε Φανηίντων] Videtur τα 
hoc loco abundare: quo fublato 
facilior erit ftructuta.  Vrr. 

Malim, fervatà encliticó, mox 
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et: : 
Talem equidem Delo, facratam ad Apollinis ar&my 
Frondentem palmae ramum. proferpere "vidi. 
et: 
JR Chlorin vidi formofam , quam fibi Neleua: 
Duxerat , egregio eultu , fine dote, puellam. 
Quum vero miferabilem, aut horrendam, aut arro- 
gantem Ípeciem inducit, non optimas iam inferit 
vocalium , fed quae fonantilimae funt, eut mutarum 
fibi eligit prolatu afperrimas, iisque fyllabas condenfat: 
cuiusmodi haec funt: ᾿ 
Ἡονγίαμο apparet cultu, confectus ab undis. 
Triflia fülferunt. Phoroynidus ora Medufae , 
-Horrendo adfpectu: circum .Terrorque Metusque. 
Fluviorum praeterea concurfum in eundem locum, et 
aquarum fonitum fe commifícentium, "dictione imitari 
atque exprimere laborans, non iam laeves fyllabas, 


fed robuflas et fono duriori concurfantes adhibet: 
ANon. fecus hyberni fummis de montibus amnes 
o Prmiflas volvunt plenis. convallibus undas. 


Bc fcribere: ἀλλὰ τῶν ψοφοει- 
δῶν, ἀφώνων τε τὰ ϑυεεχφορώτα- 
72 λήψεται. ἢ, quod legitur an- 
16 ἀφώνων, natum [uípicor ex 
litera poftrema vocis anteceden- 
iis. V. Meletem. Crit. p. τε. 
Copula autem per librariorum 
ÉKocordiam  (aepilime — excidit: 
«ui error hoe loco proclivior 
etiam fuit, cum fequeretur con- 
tipo períimilis vocula, rd. Conf. 
Poríon. ad Euripid. Hecub, v. 
z149. Scmams. 


Σμερδαλίο»] Locus ex Οὐ, 
€ v. 157. delumptus eft. — Sed 
ioter hunc forían et fequentes 
verfus copulata so) defideratur, 
tt iam [in edit. 5.) appolui; 
qui lliad. à. v. 56. oecurrunt. 
Mox adeo pro compofito fimplex 
μισγομένων legunt et Reg. 1. et 
Colb. Vrr. 

ἐπὶ] Vptóni tertia ἔπι. Scuar. 

μισγάγψειαν) Scribitur euam 
μισγάγκειαν: ut gnilicetur lo- 
us, in quo. μίσγονται rd ἄγκεα, 





. 
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Βιαξόμενον δὲ τινα πρὸς ἐναντίον ῥεῦμα, ποταμοῦ μετὰ 
τῶν ὅπλων, καὶ τὰ μὲν ἀντέχοντα, τοὶ δὲ ὑποφερέ- 
μενον εἰςοέγων» ἀνακοπάς ve ποιήσει συλλαβῶν; καὶ 
ἀναβολοὶς χρόνων, καὶ ἀντιτηριγμοὺς γραμμάτων" 
180 Δεινὸν δ᾽ ὠμφ᾽ ᾿Αχιλῆω κυκώμενον ἴξατο κῦμων 
Ὥϑει δ᾽ ἐν σάκεϊ πίπτων δέος, οὐδὲ πόδεσσιν. 


Εἴχὲ φηρίζεσθαι. — 


᾿Δραττομένων δὲ περὶ πέτρας ἀνθρώπων ψόφον τε καὶ 
μόρον οἰκτρὸν ἐνδεικνύμενος, ἐπὶ τῶν οἰηδεσώτων τὸ καὶ 


id eft, inquo mifcentur feu con- 
iunguntur valles, convallis. Svxn. 

Locus eft Iliad. δ. v. 452. ubi 
pro ὄμβριμον, ὄβριμον [cribitur, 
Vers - 
Scripfi μισγάγκειαν,. quae for 
sna [ola probanda. — Foediüs 
etiam corruptum Hefychii μὲς 
σαγγία T. 11: c. 606. Sic ἄγγρε 
et dyxos confufa iu Euripidis 
Iphig. Taur. v. 96o. ubi v. Mark- 
land. p. 546. item iu Hgrodoii 
c. 74. extr. ubi v. Welle- 
ling. p. 472. » Significat autem 
[μισγάγκεια } convallem aquo- 
Jam er palaftrem. montibus in- 
1erieiam, quae delatos tnde 
torrentes recipi&t.'*  Hemfter- 
hufius ad Lucam. p. o8. b. 
Sesans. 

τὰ aiy—, τὰ δὲ —] nunc—, 
nunc —. Sic pallim hae for- 
mulae de tempore dioüntur, vel 
iunctae, ut hic, vel fola prior, 
fequente alia tempue fignificante. 
Herodotus lll. c. 85. extr. wal 
τὼ μὲν πολλὰ περιήγαγε (al. be- 
ne περιῆγεν} ἀγχοῦ τῇ mex. 
ἐγχρίμπτων τῇ ϑηλέῃ᾽ τέλον δὲ 
erue ὀχεῦσαι τὴν ἵππον. ubi cave 





iunges τὰ πολλά. — Verte. 


primum quidem faepius eye. 
Scrusr. 

ὑποφερόμενον} Longus p. 4. 
Vill ταχὺ δὴ μάλα λυϑεῖσον 
αὐτὴν [τὴν ναῦν] ὑπήνεγκεν ἡ 
παλίῤῥοια τοῦ κύματοε, καὶ ds 
τὸ πέλαγος μετέωρον ἔφεραν. 
P. 90. 'H ναῦν -- μακρὰν τὴν 
qus ὑπηνέχϑη πνεύματι. Μοια- 
phorico fenfu Plutarchus "Mor, 


T. L p. 274. Σφόδρα δὲ ἐμφανῶν. 


ἀνακαλεῖται καὶ rd τοιαῦτα roUs 
ὑποφερομένουτ. aterpres: Sed 
et huiusmodi vehementer rebo- 
cant in peius  fublabemer. 
Scnasr. 

dvaxonds] Idem fere et Lon- 
ginus habet de Euripide, Dire 
a tauro raptatam deíctibente. 
"Ec μὲν γενναῖον τὸ λῆμμα, 
ἁδρότεφον δὴ γέγονε τῷ τὴν ἀρμο- 
νἱαν μὴ κατεσπεῦσϑαι, μηδ᾽ οἷον 
ὠποκύλισμά τι φέρεσϑαι, ἀλλὲ 
τηριγμούς τε ἔχειν πρὸς ἄλλνλα 
τὰ ὀνόματα, καὶ ἐξεφείσματα τῶν 
χρόνων, πρὸς ἑδραῖον διαβεβηκότα 
μέγεϑον.  Vrr. 

dyaxosds — συλλαβῶν lnter- 
preo : fyllabarum elifiones. lese 
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Quin et fub armis quendam vi fluminis adverfi im- | 
pulfüm, modo [Ὁ fustentantem, modo impelu delatum, 
ubi inducit, fyllabarum elifiones - habet, temporum 
intervaBa, et literarum crebra fülcimenta: 

Peliden. fremitu. immani circümfletit unda, 

Et clypeo. incumbens urgebat fluctibus amnis , 

NNec poterat flabilire pedes. ' 
Quorundam vero hominum, capitibus hinc illinc ad faxa 


alifia,, fragorem et interitum miferabilem ostenfurus, 


eli: collifus fyllabarum fe In- 
ter fe. reiundentium nec laevt 
imctura cocuntimm. — Rhetor 





Weak. ὠνακοπὰς xal dvriémQe- 
γμοὺς λαμβάνειν xo) τραχύτης 
vas ἐν ταῖν συμπλοκαῖε τῶν ὀνο- 
μάτων ἐπιτυφούσᾳς τὴν ἀκοὴν 
ἡσυχῇ βούλεται. Scuamr. 
ἀντιτηφιγμοὺ,) Vide Longi- 
num $. 39. et Dionylium ipfum 
p.38. v. 9. Hes. “πποι. 
Interpres: crebra fulcimenta. 
Voluit, ior, contraria ful- 
eimenta. - Mel renifus. Ce- 
terum vocem  dvriewgryuós ex 
Dionyfü ^ Hhetoricis- primus 
Schneiderus Lexicis intulit, cum. 
dudum babuilfent cognatam ἀντι 
τήρεγμα. [Sic formae pridem re- 
ceptas" αϑάφισμα nuper addita 
ei, fed, quod nollem factum, 
1acito auctore, altera πιϑαφισμόε. 
Legitur haec in. lufcriptione 11. 
Appendicis ad Marmora Acade- 
mnia Oxonienfa p. zo. ubi v. 
Maiwair. p. 11. b.) Scmaz. 
Δεινὸν Ex lliad. Q. v. a4o. 
Bed pro τηφίζεσθαι, vulgatae. ba- 
bent editiones Homeri τηρίξα- 














eai: quae lectio videtur melior, 
quiddam fonat; 
m im contextum. 
recipere. Ver. n prima edi- 
1lone τηρίῤεσθαι fervaverat, quod 
in altere. tertiaque recte matafTa* 
virum doctillimum id exe£ac3a: 
opinor: neque enim illud depu- 
tem variam lectionem, fed me- 
rum [cribae παρόραμα. ' Millies 
commutaue per negligemiiam 
librariorum literae a et s, item 
$ et £. ', Nibil frequentius earum. 
literarum [get £] confufione.'* 
Herings Obfervat. p. 125. Add. 
Brunck. ad Ariflophaa. Equit, 
v. 294. et Baft. in Epift. Crit, 
ad Boillon. p. 15. 196. In Ma- 
nethonis Apotelefm. ll. v. 55. 
fine dubitatione corrigendum 
ἑξώσαντο. Minus recte de h. ]. 
Dorvillius ad. Chatiton. p. 727. 
rectius p. 783. Scnazs. 

περὶ mírgos] Malim πρὸς πέ- 
gas. Diodorus Sic. Ill. e. 44: 





ὁ ποῦ δὲ κύματον τὸ μὲν πρὸν με- 


γάλα: πέτρα, ἀραττόμενον εἰς 
ὕψον ἴταται. ϑεηλεν. 

μόρον οἰκτρὸν} Antiquit. Rom. 
T. li. p. 1051. τὸν οἵ 


o 
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κακοφωνοτάτων χρονιεῖ γραμμώτων, οὐδωμῇ λεαίνων 
τὴν κατασκευὴν, οὐδὲ ἡδύνων" 


Σὺν δὲ δύω μάριψας, ὥςτε σκύλακας, ποτὶ γαίῃ 
, Κόπτ᾽" ἐκ δ᾽ ἐγκέφαλος ᾿χαμάδις ῥέε, δεῦε δὲ γαῖαν. 


- Πολὺ dv ἔργον εἴη λέγειν, εἰ πάντων παραδείγματα 

. βουλοίμην φέρειν καὶ κατο τὸν τόπον τόνδε, aj ὧν ἄν 
τις οἰσαντήσειεν" ὥρτε εἰρκεσϑεὶς᾽ τοῖς εἰρημένοις, ἐπὶ 
το ἑξῆς μεταβήσομαι. Φημὶ δὲ τὸν βουλόμενον ἐ ἐργά. 
σασϑα! λέξιν καλὴν, ἐν τῷ συντιϑένα, τὰς Φωνὰς, 
. * , b] n $» ^ 
σα καλλιλογίαν καὶ μεγαλοπρέπειαν ἢ σεμνοτητῶ 


go» ἀποθανεῖν σὺν αἰκίαις καὶ βα- 
σάνοι.. Herodotus L c. rij. 
τίῳ δὴ μόρῳ τὸν mala. κατεκρή- 
cao, w. τ᾿ A. Paullo poft: καὶ 
ποιούτῳ μόρῳ ἐχφήσατο ὁ παῖε. 
Plurali, quem. raro reperias, 
wüütur Pfeudophalaris ep. 5. extr. 
κοινῇ μὲν γὰρ ἅπαντας ἀνθρώπου: 
ἠδίκει, καϑ' ὁ τοιούτους ἐπενύεε 
μόφουε. — Altera fgnificatione, 
qua.fatum indicat, legitur in 
Oraculo Laii: 

τέξειε μὲν QÍAoy υἱόν" drdg τόδε 

σοι μόρον bras. 

pro quo al. eadem vi: 


δώσω τοι Φίλον υἱόν" ἀτὰρ me- * 


. πφωμένον dci. 
[Hoc recüus quam quod alii 


habent: drdg σε w. ἐς Prima 
enim vocis πεπρωμένον in heroi- 
εἶδ, quod meminerim, nusquam 
comipitur] Oraculum ap. He- 
rodot. ΙΧ. c. 43. 
(T πολλοὶ ᾿πεσέονται ὑπὲρ Ad- 
ν΄. κεσίν τὰ μόρον τα 
τοξοφόρωρ Μήδων, ὅταν αἴσι- 
μὸν sag ἐπέλϑῃ. 
utlocus, qui vulgo laborat ab 


^ft. 


interpunctione , 
Scmass. 
agowsi] Acti ufus pervulg- 
tus: longe rarior medi V. 
Coray ad Theophrafli Charáct. 
pra44. Παϑητικῶν Noller Anti- 
quit. Rom. T. L p. 419. L án 
froAXoIs συνέβη παϑεῖν ἐν ταῖς πο- 
λυανϑρώποις καὶ xgowgoudxus 
cvvauoskus. Scmazs. 
Σὺν δὲ δύω] Ex Odyll. ,. v. 

489. haee defumpta unt. [μὰ 
.quoque egregie Virgilius [L5 
Aen. v. 478. Heps.]: 
durosque reduci 
Libravit dextrd media. inter 

cornua cacfüxe 
effractoque. ἐμ 

in. offa cerebro. 
Quis non, perlectis hisvverfibui, 
literarum — afperitate delectatur, 
quae.[onum, qualem o[fa edunt 
effracta, mirabili artificio expti- 
munt? Vrr. 

Πολὺ ἂν ἔργον εἴη λέγειν} An- 
tiquit. Βοχα.- T. 1. p. aág. ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ μὲν τῆἐ εἰς τὸ δαιμόνιον φλε- 


diflinguendus 





"frduus , 


vopíar, ἢ χρῶνται vues. ἐν τοῖς 
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infaaviffimis maleque fonantibus literis immíoratur, nus- 
quam ftructuram laevigat, nusquam fuavitate perfundit; 
Prenfa manu, ut catulos, foopulis dua corpora fregit: 

, Flusit -humi cerebrum, et rorabat fanguine tellus. 
Immenfi laboris res effet, fi omnium vellem exempla 
recenfere, quae huc.pertineant, et a nonnullis fortaffe 


repofcantur: his igitur, quae dicta funt, contentüs, ad reli- 


qua transibo. Dico autem, eum, qui vult orationém quam 


pulcherrimam elaborare, in ftruendis vocibus eiusmodi 


nomina in unum colligere". debere, quae elegantiam, aut 


saY' ἡμῶν xedvois , πολὺ ἄν ἔργον 
d λέγειν. T. ll p. 1034. καὶ 
ἄλλα πολλὰ καὶ avOddw διεπρά- 
faro, περὶ ὧν πολὺ ἂν ἔργου εἴη 
λέγειν. ut (cribendum ex Codice 
Vatiano. Sicquo etiam T. Ill. 
P 1484. malim : d πολυ ἂν ἔργον 

ἡ dip λέγειν. Scraar. 
xo] F. τῶν, aut alias deeft 
aliquid. Rzrs. Malim copu- 
lam delere, natam illam, opinor, 
ex praepolitione quae fequitur. 
Cont Meletem. Crit. p. 119. 
Mox Hudíoniana vitiofe habet 
ἐπαιτήσειεν, olcitanter fequente 

Reiskiana. Scmass. 
dgyásacto:) Aoriflus pro prae- 
feni tempore ponitur. [Vid. 
"Thomas Mag. p. 159. L. ubi Dra- 
kenbrochii,a Grammatici fenfu 
xiire aberranis notam plano 
dorgosdiévuso» Bernardus omittere 
debebat, Nofter Antiquit. Rom. 
T.U P 1015. extr. εἰ βούλεται 
rwvoUs τῶν κινδύνων ἕξειν. Ma- 
fiflri canonem tuetur liber Vati- 
canus ἔχέιν habens — Conf 
Brunck. ad Theoguid. v. 187. 











"Sed ín Herodoto 1V. e. rrr. 
extr. line fcripturae varietate le- 
gas: βουλόμενοι ἐξ αὐτέων παῖδαε 
ἐγγενήσεσϑαι. ὙΨ.. Welleling. ad 
h.l Scmm] Mox pro εἰς 
τοῦτ, legendum forlan εἰς rav- 
τὸ συνάγειν. , Verum baec [ene 
tentia. mihi videtur effe mutila, 
et verbum aliquod, puta de, 
a quo pendeat Infinit. συνάγειν, 
deliderari. lta Sect. 6. Hoga- 
mind Qujec δεῖν ποιεῖν καὶ τοὺς 
μέλλοντας εὖ συνϑήσειν τὰ τοῦ 
λόγου μόρια. Vrr. Eis τοῦτο 
mon folicitem. — Efl pro εἰς τὸ 
συντιϑίναι rds Quid, εἰς τὴν 
σύνϑεσιν τῇς λέξεως. Neque mu- 
tilam dixerim fententiam, cum 
δεῖν, quod Vptono videtur de- 
liderari ad eius intej 
non addendum fit, 
diendum. V. Bolii Ellipíes Ver- 
bor. v. Δεῖν. Palladas IV. 
Γηραλέον με "yuvatxas. ἀποσπώ- 
τ πτουσεν λέγουσαι 
ais τὸ κάτοπτρον ogjv λείψα- 
. vov sjAmns- 
ubi monuit Iacobfius.. Scnazs. 


0:2 
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"περιείληφεν ὀνόματα εἰς τοῦτο συνάγειν. Εἴρηται δὲ 
qua, περὶ τούτων καὶ Θερφράφῳ τῷ φιλοσόφῳ κοινά. 
τερον ἐν τοῖς περὶ Λέξεως, ἔνϑα᾽ ὁρίζει, τίνα ὀνόματα 
Φύσει καλοὶ, παραδείγμωτος ἕνεκα, ὧν συντιθεμένων, 
καλὴν οἴεται καὶ μεγαλοπρεπῆ γενήσεσϑαι τὴν φιά. 
σιν, καὶ αὖϑις ἕτερα μικροὶ καὶ ταπεινοὶ, ἐξ ὧν ovrt 
«ποίημα χρησὸν ἔσεσθαί φησιν» οὔτε λόγον. Καὶ μὰ 
Δία οὐκ ἐπὸ σκοποῦ ταῦτω τῷ ἀνδρὶ εἴρηται. ἘΪ μὲ 
οὖν ἐγχωροίη πάντα εἶναι τὰ μόριω τῆς λέξεως, ὑφ᾽ 

. ὧν μέλλει δηλοῦσϑαι τὸ πρᾶγμω, εὔφωνάώ τε καὶ 
τϑϑκαλλιῤῥήμονα, μανίας ἔργον ζητεῖν τοὺ χείρω" εἰ δὲ 


d» ros περὶ Arar] Huius 
meminit et in Lyfia: quin et De- 
metrius $. 175. ex hoc Theo- 
phrafti (ut videtur) libello ἀπο- 
σπασμώτιον quoddam — affert. 
Heps. Var. Lect. 
Hujus libri meminit Dionyfius 
in Lyfia, ubia Theophrafto 
yprehenditur: quin et Demetrius. 
"Sect. 175. ex hoc Theophrafli 
libello pulcre definit vocabula: 
Ὡρίσατο δ᾽ αὐτὰ Θεόφφατος οὔ- 
, Tus Κάλλο, ὀνόματός ἐσ, τὸ 

πρὸς τὴν ἀκοὴν ἢ πρὸς τὴν ὄψιν 
4 τὸ τῇ διανοίᾳ ἔντιμον. 
Hic prius vocabatur Tyrtamus, 








διὰ δὲ τὸ ϑείως φράφειν, ut fcribit | 


Suidas, ὑπὸ ᾿Αφισοτέλους ἐκλνϑηι 
Εὔφρατο:, εἶτα Θεόφρατοε. Ver. 
quxgd] Hudfouiana πιχρὰ, qui 
typothetae error poft in. Reiskia- 
mamtransüt. Scmase — - 
οὔτε ποίημα —obre Aóyox] 
Ariftoteles IVhetor..lIL 5. ἐν μὲν 
γὰρποιήσει πρέπει γάλα Atv 
κὸν εἰπεῖν" ἐν δὲ Ἀόγῳ, τὰ μὲν 


ἀπρεπέσερα. lbid. c. 4. in. Χρί- 
σιμὸν δὲ sj εἰχὼν καὶ ἐν λόγφ' 
ὀλιγάχις δέ᾽ ποιητικὸν γάρ: 
Demetrius de Elocut. lV. οὔτε 
δὴ τὸ μῆκος τῶν κώλων πρέπον 
τοῖς λόγοις διὰ τὴν ἀμετρίαν, 
οὔτε καὶ μικρότην. ubi mox malim 
παὶ κατακέκερματ. — [Obiter 
moneo, participiis illis iota iam 
in H. Stephani Thef. Gr. L. T. 
11. c. ro4. D. fubfcriptum legi 
Non opus. V. Not. et Emen- 
dat. in Longi Paftor. p. 567. f- 
Notatis ibi addo nunc hae. 
Paufanias X. c. 25. ἐοίκασιν dvo- 
σκοπούμενοι τὸ Ἡλένης fio. 
Luciamus T: ΠῚ. p. 366. πάνυ 
ἀδικουμένῃ ἐοικυῖα. — Reitsius: 
» Sic bene Fl. P. aliaeque. dé 
κουμένη line puncto male I. Va. 
Cur igitur, o bone, non corre- 
xifli p. 586. σὺ γὰρ foras ἄρχων: 
neque p. ὅκ1. f. fome γὰρ δὴ 
πάλαι ὧν ὧδε BeBovAsupvost 
Quod igitur ad Longum p. 428. 
in Euripid. Alceft. v. 1071. Musgr. 
corrigendum cenfui νέῳ — wr 
n P 
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n. 


magnificum quiddam ac grande, prae [8 ferant De 
quibus à 'l'heophrafto.philofopho communius dictum 
eft, in libello de dictione: quo ille, natura quae pul- 


chrae funt voces, definit, 


(ex. gr. quibus coniunctis, 


pulchram evafuram arbitratur et magnificam locutio-' 
nem) et quaedam contra vocabula effe omnino 
humilia stque abiecta, a quibus nec poéma, nec ora- 
tionem ullius pretii conftitui poífe aferit. Nec me- 


hercule abs re haec literis vir ille prodidit. 


Nam fi 


ita res haberet, ut omnes oralionis partes, quibus vitae 


negotia exprimantur, 


fonorae fuerint ét venuflate 


plenae, amentiae elfet deterióres quaerere: fin vero 


su, cum etiam buic verbo no- 
mioativus recte iungi videatur, 
mune ἀνατίϑεμαι.] Paufania X. 
€.26. Revodíxnts δὲ μνημονεύσαντα 
οὐκ οἷδα οὔτε ποιητὴν, obra 
λόγων συνϑέται. Phi- 
loftratus Her. p. 5o. Boilf. οὔτε 
qde ποιητῇ εἴρηταί πω, οὔτε 
ds λόγον τινὰ τῶν Τρωϊκῶν ἥκει. 
[ubi ἴα transcurfu. notetur con- 
fhructio paullo rarior λόγος τῶν 
Τρωικῶν, i. ὁ. Δ. περὶ τ᾿ Tg. V. 
Musgr. ad. Euripid. lon. v. 650. 
quaeque ego nuper ad Bofii 
Ellipfos p. 735. congelli. "Cicero 
in Verr. Act. ll. L. lll. c. 44. 
Sed mihi .detnenfim brevis eft 
oratio. Paullo ante: De 4fe- 
menfibus perpauea. dicam. Er- 
neflius: ,4fetnenfium. oratio. 
imt. de Aetnenfibus. Sic et Grae- 
€ folem, faepius Latinis.'] 
Eodem [ναίω eademque plane 
oppolitione — Latini fcriptores 
oreio wfurpant. — Quiatilianue 
Toit. Or. VIII, 6, 66. Poétae 
quidem eiiam. verborum divi- 











fionem. factunt et 1ranagrejfio- 
nem, 

το —' Hyberboreo féptem 

* fublecta trioni. 

quod eratío nequaquam re- 
cipiet. Spartianus Adrian. c. 
15. orattone etverfu prom- 
piiffimus. Sic Graeci utantur ad- 
iectivó Aoyisis, opponentee: illi 
mporuxór. — V. fupra p. 125. 
Conf. Ariftoxen. p. 9. 10. qui p. 
18. habet λογώδην, qua voce 
Lexica augenda, Scmimr. . 

μανίαν ἔργον} Parum compta 
videtur baec: lectio, quam luxa- 
tam arbitror. Locus erit facilior, 
li quis hoc todo legat: pavías 
ἂν εἴη ἔργον ξητεῖν, [eu μανία: 
ἂν ἔργον εἴη ὀντεῖν τὰ χείρω" εἴη, " 
mox poft ἀδύνατον e contextu 
fablaro. Atque ita Chryfeft. in 
fecunda ad Genefin Bomili 
τῆς ἐσχάτην παραφροσύνη: ἂν €» 
σημεῖον. Vrr. Sana eff vulgata. 
Ad μανίαν ἔργον fubaudi deí: qui 
modus ne quem offendat poft 
optativum ἐγχωφοίη politus, te- 
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ἰδύνατον εἴη τοῦτο, ὥρπερ ἐπὶ πολλῶν ἔχει» τῇ πλοκῇ 
καὶ μίξει καὶ παραϑέσει πειρατέον ἰφανίζειν τὴν τῶν 
“χειρόνων Quem ὅπερ Ὅμηρος εἴωϑεν ἐπὶ πολλῶν 
ποιεῖν. Ἐἰΐ γάρ τις ἔροιτο ὁντινοῦν τῶν ποιητῶν ἢ 
ῥητόρων, τίνα σεμνότητα 5 καλλιλογίαν ταῦτα ἔχει 
Td ὀνόματα, à ταῖς Βοιωτίαις κεῖται πόλεσιν, Ὑρία, 
καὶ Μυκαλησσὸς, καὶ Τράϊα, καὶ Ἐτεωνὸς, καὶ Σκῶ- 
Aes, καὶ Θίσβη, καὶ "Oyxmsie, καὶ Εὔτρησις,᾽ καὶ 
τἄλλα ἑξῆς, ὧν ὁ ποιητὴς μέμνηται» οὐδεὶς ὧν εἰπεῖν 
οὐδ᾽ ἡντινοῦν ἔχοι. 'AAM οὕτως αὐτὸ καλῶς ἐκεῖνος 
συνύφαγκεν , καὶ παραπληρώμασιν εὐφώνοις διείληφεν, 
Gere μεγωλοπρεπέσατα Φαίνεσϑαι τούτων ὀνόματα. 
Βοιωτῶν μὲν Πηνέλεως καὶ Λήϊτος ἦρχον, 
᾿Αρκεσίλαός τε, Προϑοήνωρ τε» Κλόνιός τε 
Of ϑ' Ὑρίην ἐνέμοντο, καὶ Αὐλίδα πετρήεσσαν, 
Σχαοῖνέν ve, Σκῶλόν Te, πολύκνημόν τ᾽ Ἐτεωνὸνν 


“πθηᾶατα hanc modorum cenlecu- 
tionem ufus fatis pergulgati elfe. 
Bic flatim fequitur: εἰ δὲ déóvo- 
rov εἴη [quod cave cum Vptono 
deleas] τοῦτο, —  mugarfow. 
i. e. ὃ εἴ πειρᾶσϑαι. Infra p. 112. 
R. εἰ δ' ἀναγκαῖον εἴη —* οἰκονο-ς, 
μεῖν αὐτὰ χρὴ φιλοτέχνως. Ατὶ- 
ftoteles Rhetor. 1. 6. i γὰρ μηδὲν 

"ἄλλο ἕποιτο ἀγαϑὸν, καϑ' αὐτὸ 
αἱρετόν ἐπ.» de quo loco v. Au- 
etar. Frid. Aug. Wolfii fubiectum 

idverlionibus p. 208. 

Philofuratus Her. p. 178. Boill. 

εἰ ydg μετ᾽ ἐκεῖνον λέγοιτο, οὐ 

ϑαυματὰ εἶναι δόξει. p. ado. 
ὁπόσα τῇ Θετταλίᾳ ἐνέσεηψεν εἰ 
διεξίοιμι, ἀδολεσχίας πλέως 

ὁ λόγος eai. ϑεπλεν. 

Βοιωτία, “} Hudfoniana et Reis- 














kiana operarum negligentid Βοιω- 
ríos. ϑοηῖλεν. 

χεῖται) Herodotus VIL 109 
κώμη τέ i, τῇ οὔνομα ᾿Αὐϑήλη 
χεῖται. ubi v.  Valckenayus. 
Thesetetus Epigr. I. 








τί δ᾽ 
ὧδε καλοῖς χαρίεν είμενόν 


lacobfius: ,In talibussxeiedoni- 
hil fere differt ab ὑπάρχειν, ebbe 
Tryphiodor. v.286. οὔνομα κεῖται" 
Add. Rhetor p. 111. R.. Scruzr- 

"poía] Quae fcribenti Diony- 
fio in memoriam prima venit- 
bant, ea literis mandasit. Neque 
enim verifimile eff, tantam eum 
verfuum farraginem, quam Sy 
burgius annumerar, ,.hoc loco 
congellifle, Vrv. 
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'id fieri nequit, ut in, multis accidit, implicatione, mi- 
ura ac fitu, deterrimarum, quantum poteft, natura 
eft obícuranda: id quod Homerus paílim folet facere. 


Nam fi poctarum ant rhetorum quemvis interroges. 


qugm tandem dignitatem. aut. pulchritudinem habeant 
vocabula, Boeotiae civitatibus impofita, Hyria, Myca- 
leffus, Graea, Eteonus, Scolus, "Thifbe, Oncheflus, Eu- 
tréfis, et alia deínceps, quorum poéta meminit; ne 
ininimam quidem vel unus eorum his nominibus ineffe 
fefponderet. Quae tamen omnia adeo pulchre contexuit, 
adeo fonoris verborum complementis diflincta illumina- 
vit, ut ipfa etiam ampliffima videantur et maguifica. 
«fgmina .Boeotum, bello fortiffina, ducunt, 
Peneleusque duces et. Leitus , ordine primi , 
"frcefilausque, Prothoénorque, Cloniusque; . 
Quique Hyrien coluere, ac A4ulidis afpera faxa, 
Qui Schoenum, qui Scolum, montofamque Éieonum, 


go» , "Ογχητόν ϑ' ἱερὸν Ποσιδήϊον 
ἀγλαὸν dAsos* Oi τε πολυτάφυ- 
Aóv Ἄρνην ἔχον, οἵ τε Μίδειαν, 
Νίσσαν τὰ φαϑέην, ᾿Ανϑηδόνα τὸ 
dexaróusaw. ϑτι.5. 


συνύφανεν} Maior erit tempo- 
mom bmilitudo, fi legas συνύφαγο 
se ur infra 18, 17. lbidem 
paulo ante nota, minorem Boeo- 
ficorum oppidorum a Dionylio 





poni numerum, quam paulo polt 
jn Homerico catalogo: et contra 
Θίσβην atque Ὀγχητὸν a Dio- 
πγῆο memorari, quarum hic 
nmulla.üit mentio. Sed hic me- 
tegrum in vulgatis 

ib. citari locum, 
atque addi. polfe feptem hos ex 
Hemeri exemplarib. verfus, hos 
ldlicet: Kdmas, Εὔτρησίν τε, 
mÀvrQépurd τε Θίσβην" Οἵτε 
Κορώνειαν, xal ποιήενϑ᾽ ᾿Αλίαρτον, 
Οἵ τε Πλάταιαν ἔχον, ἠδ᾽ οὗ 
Γλισσᾶντ᾽ ἐνέμοντο" ΟἿ 9' ὑπὸ 
Θήβας εἶχον ἐὔκτίμενον πτολίε- 








συνύφαγκχεν) Non tantum 857}- 
burgi coniecturà, fed et codi- 
cum Reg. 1. et Colb. auctoritate 
inductus, hanc vocem in con- 
textum admili, cum prius συνύ- 
Φανεν obtinuiffet. Ver. Vpto- 
mum fecutus fum. — Artemidorus 
IV. c. 4o. Γυνὴ ἔδοξεν ἱτὸν ὑφαγ- 
xiva. Υ͂. Ball. in Epift. Crit. 
ad Boilfon. p. 33. Conf. Valcke- 


nar. Diatr. de Ariftobulo Iud., p. 


87. Sousr. 
τούτων} Ante hoc pronomen 

fufpicor excidille articulum τά. 

Genuss. . 
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Θέσπειαν, Γραῖάν ve, καὶ εὐφύχορον Μυκαλησσόν" 
Οἵ τ᾽ ἀμφ᾽" Ag ἐνέμοντο, καὶ Εἰλέσιον, καὶ Ἐρυϑρας 

Of τ᾽ Ἐλεῶν᾽ εἶχον» ἠδ᾽ Ὕλην; καὶ Πετεῶνα, 

᾿Ὡκαλέην, Μεδεῶνά τ᾽, ἐϊκτίμενον πτολίεθρον. 


124'Ey εἰδόσι λέγων οὐκ οἴομαι πλειόνων δεῖν παραδειγμά- 


ἽΔπας ἐξὶν ὁ κατάλογος αὐτῶν τοιοῦτος, καὶ 
πολλὰ ἄλλα, ἐν οἷς ἀνωγκασϑεὶς ὀνόματα λαμβά- 
γειν οὐ καλὰ τὴν φύσιν, ἑτέροις αὐτοὶ κοσμεῖ καλοῖς, 
καὶ λύει τὴν ἐκείνων διοχέρειαν τῇ τούτων εὐμορφία. 
Καὶ περὶ μὲ τούτων ἅλις. ἢ . 


' gov. 


TMHMA Κ΄. 
᾿Αριϑμῶν ἢ ῥυθμῶν πέρι. 


Ἐπεὶ δὲ τοὺς ῥυθμοὺς ἔφην οὐ μικρον μοῖραν 
ἔχειν τῆς ξιωμωτικῆς καὶ μεγαλοπρεποῦς συνϑέσεως, 
ἕνα μή μὲ τις εἰκὴ δέξῃ λέγειν, ῥυθμοὺς καὶ μέτρα, 
μουσικῆς οἰκεῖα ϑεωρίας» εἰς οὐ ῥυϑμικὴν οὐδ᾽ ἔμμε- 
ρον εἰσάγοντα διάλεκτον, ἀποδώσω καὶ τὸν ὑπὲρ 
τούτων λόγον. Ἔχει δὲ οὕτως. Πῶν ὄνομα καὶ 
ὁῆμα καὶ ἄλλο μόριον λέξεως, ὅ,τι μὴ μομσύλλαβέν 


"Agu') Homer Scholiaftes 
"Agua, πόλιν τῆς Bowrías , dvo- 
μασϑεῖσα ἀπὸ τοῦ αὐτόϑι καταπο- 
ϑῆναι σὺν vols ἵπποις τὸ ᾿Αμφια- 
qdov τοῦ udvreus ἅφμα σὺν αὐτῷ. 
ne verüonem Latinam mireris. 
Ver. 
^ Ἐν εἰδόσ.] Vide Var. Lect. ad 
Tom. priorem p. 645. v. 45. (T- 
1V. p. 2126. Reisk.] Hvps, Far. 
Lea. 

Nihil hae dicendi formula 
apud probatiflimos fcriptores ufi- 


tatius, etfi quibusdam vifa ef 
obícurier. Cum nemo fere fit, 
qui haec ignorat. Dionylius 
plus vice fümplici utitur in de 
admiranda vi Demofthenis: 'Ag- 
καὶ ydg, ds ἐν εἰδόσι Myovras 5 
deinde tribus "interiectis paginis, 
'H γὰρ ὑπόμνησιε ὡς ἐν εἰδόσε- 
Pari modo locutus eft εἰ Peri- 
cles apud Thucydidem: Μακρη- 
γορφεῖν ἐν εἰδόσιν οὐ βουλόμενος, 
ἐάσω. Sed Iofephus libro primo 
de Bello ludaico dicere maluit, 
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Thefpiam, Graeamque, .et qui fpatia ampla tenebant 
-ntiquae Mycaleffi, et leo nobile vatis ] 
Argivi Harma, urbes et. Erythras. Ilfiumque ; 
Quique Eleona habuere, atque Hylen, et .Peteona; 
Ocalean, et qui muris Medeona fuperbam. 
Cam autem ad intelligentes loquar, pluribus exemplis 
ui non neceffe exiftimo. — Eft enim tota enumeratio 
eiusmodi, ut et multa alia; in quibus coactus verba 
allamere natura minime pulchra, 'aliis pulchrioribus ; 
ea exornat, illorumque afperitatem horum venuftate 
dilut. Sed de his quidem fatis. 


SECTIO XVII. 


De numeris orationis, ᾿ 


Quoniam vero ad gràudem orationis compofitio- 
nem et magnificam dixerim numeros non parum cón- 
ferre; ne quis forte me temere id dixiffe arbitretur, 
qui numeros et metra, Ípeculationis muficae propria, 
fermoni profaico, et numeros et metra refpuenti, obtru- 
dam, de his etiam confilii rationem reddam. — Sic autem 
feres βαρεῖ. Omne nomen et. verbum et quaevis alia 


μίλλων ys πρὸν εἰδόταν ἐρεῖν: αὐτῶν τοιοῦτον] Locutio in- 
εἰ Homerus ll. ». v. 250. frequentior , pro αὐτὸς τοιούτων. 


Eüón γάρ vor ταῦτα μετ᾽ τ. 
"Agyslors ἀγοφεύειε. 
denique veru pulcherrimo So- 
phocles : 
Τὰ μὲν τοιαῦτ᾽ οὖν εἰϑότ᾽ dndi- 
τ δάσχομῃν. 
Oedipus "Thefeum alloquitur. τοὺν ὠριϑμοὺφ} τοῦ ῥυϑμοὺν 
Haec, exempla rem [ats expli. Reg. 1. et Colb. Hvps. ar. 
Cabunt, nec defenfu quenquam — Lecr. Alcivi φυϑμοὺς pro vulg. 
lnent in pofterum dubitare. ἀριϑμούς. — Copf. Sect. Xlll. 
Verr. t Scuzr. ᾿ 


Αὐτιῶν referri poteft ad. πόλεις 
p.102. 5.'malim tamen. xordAo- 
γος paris τοιούτων. Ratsx. Num 
in αὐτῶν latet veis? Scaer. 
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ἔξιν, ἐν δυϑμῷ τινι λέγεται" τὸ δ᾽ αὐτὸ καλῶ πόδω 


καὶ ῥυθμόν. 


Δισύλλαβοι 


πόδες. 


᾿Δισυλλάβου μὲν. οὖν λέξεως διαφοραὶ τρεῖς. "H 
γὰρ ἐξ ὠμφοτέρων ἔται βραχειῶν, ἢ ἐξ ἀμφοτέῤων 
μοκρῶν, ἢ τῆς μὲν βραχείας, τῆς δὲ μακρᾶς. Τοῦ 


ταθδὲ τρίτου τούτου τοῦ ῥιϑμοῦ διττὸρ, ὁ τρόπος" ὃ μέν 


Tis, ἀπὸ βραχείας ἀρχόμενος, καὶ λήγων εἷς μακροέν" 
ὁ δὲ, ἀπὸ μακρᾶς, καὶ λήγων εἰς βραχεῖαν. Ὁ μὲν 
οὖν βεαχυσύλλαβος, Ἡγεμῶν Ts καὶ Πυῤῥβίχιος κα- 
λεται, καὶ οὔτε μεγαλοπρεπής wy οὔτε σεμνές. 


Σχῆμα δ᾽ αὐτοῦ τοιόνδε" 


Λέγε δὲ σὺ κατὰ πόδα νεόλυτα μέλεα. ^ 
Ὁ δ᾽ ἀμφατέρας τὰς συλλωβὰς μακρὰς ἔχων, κέκλη- 
ται μὲν Σπονδεῖος, ἀξίωμα δὲ ἔχει μέγα καὶ σεμνό- 


τητὰ πολλήν. Παράώδειγμα δὲ αὐτοῦ τόδε" 


τὸ δ᾽ αὐτὸ — φυϑωέν) Dicam 
fali eos, et in üs Halicarnaf- 
feum, qui exiftimant, rbythmum 
et pedes idem ee, ut conflat 
ex Longino $. 54) ubi dicit, 


zhytbmos dactylicos effo ψήφι-. 


cpa, et rj πόλει etc. quum da- 
etli non fint. Videlice: longe 
alia res et μέτρον, longe alia 
ἐνθμὸε, qui plerumque ex pro- 
munciatione nafcitur. — Faber. 
Vide etiam Dacerii notas, et 
Voflium de Poématum cantu. 
Hvps. zfnnot. 

Δισυλλάβου] De pedibus five 
mumeris orationis multi fcripfe- 
runt; nemo autem Dionyfio fu- 
fior. Ariftoteles lib. 5. Rhet. cap. 
8. Cicero deOrat. lib. 5. Fabius 








itidem: nam Longinus eos tan- 
tum recenlet pedes, Sect. 4o. 
qui potilimum Sublimitati ad- 
verfentur. Ver. 

dexójsvos]. Debetur hoc par- 
ticipium Colhertino codici, in. 
impreíTis huc usque delideratum. 
lia paucis interiectis, ὁ δὲ dx 
μακρὰν ἀρχόμενος, Ἀήγων δὲ ἐξ 
τὰς βραχείας. Vrr.  Secutus 
fum Vptonum. Reiskius, quod 
miror, participium non recepit. 
Scnasr. 

BgaxvevAAXafBos) Lexica: ,pau- 
ds fylabis conflan.* lmo: 
brevibus dllabis conftans. 
Scis. 

Ἡγεμων] De quo ita Teren- 
tianus: , 
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pars oretionis, modo non fit monofyllaba, nuniero quo- 
dam profertur: idem vero et pedem et rhythmum voco, 


Pedes difyllabi. 


Aut 


longis; aut altera longa, eltera brevi. 


Difyllebae quidem vocis tres funt differentiae. 
fenim utrisque conflat brevibus, aut utrisque. 


Huius autem 


tertii pedis duplex eft forma: aut enim. a brevi in- 
cipit, et in longam f[yllabam definit; | aut incipit 


a longa, et in "brevem definit. 


Pes autem, qui e 


duabus brevibus conftat, vocatur Hegemon, five Pyr- 
rhichius: numerus nec magnificus, neo gravis. , Haec 


eius figura: 


Tu vero refer e vefligio recens foluta membra. 
Qui vero utramque habet longam, Spondeus appella- 
tur; ac magnificum habet inceffum et plenum gravi- 
tatis. Exemplum illius hoc fit: ' 


Primus ille eft, iure primus, 
ἡγεμὼν qui dicus eft, 


Wfuctor δὲ ductor. molorum, - 


qui duas breves habet. 
Nominis rationem tradit Dionyf. 
in Ih) τῆν Δημοσθένους denór. 


Καλοῦσι τὸν οὕτως waracxsua- 


σϑέντα ῥυθμὸν Ἡγεμόνα, πρῶτον 
ἔχοντα͵ λόγον τῶν ἴσων ἄρσει τὰ 


ταοὶ ϑέσει χρόνων. Vr. 


Tlujifis].. De. Pyrrhichio, 
Spondeo et. vide Vollium de 
Poématum cantu p.6. etc. Hvps. 
Zar. Lect. 

Pyrrhichius, ut primus ordine, 
Sta dignitate pollremus, cum e 
duabus brevibus conftet fyllal 
volat potius. quam currit. Nul- 
lum ex'eo alicuius momen 








conílitui poteft carmem, cum 
numero et pondere pene careat. 
Aptus duntaxat ad celeres motus. 
exprimendos, cuiusmodi erant 
armati altus Corybantum apud 
Graecos, et Saliorum apud Ro- 
manos ; unde etiam a mobilitate. 
dictus creditur, φυλῇ totus 


"igneus. 1, Poffu. Ver. 


Σχῆμα] Vix diet a παράδει- 
γμα. Sic etiam Infra p. 106. 108. 
B. Souzr. 

νεόλυτα } Cuiusetunque poetas 
fuerit, videtur hoc verfu Penthea 
dilaniatum exprimere, Vei. 

NeéAvros in Lexicis fruftra 
quaeras. Scmuss. 

modelos] Hic pes incellum 
habet tardum et magnificum ; 
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Ποίαν δῆθ᾽ ὁρμάσω, ταύταν ἢ κείνων, κείναν ἢ ταύταν; 
Ὁ δὲ ἐκ βρωχείας τε καὶ μακρῶς συγκείμενος, ἐὼν 
μὲν τὴν ἡγουμένην λώβῃ βραχεῖαν, Ἴαμβος͵ καλβῖταιν 
καὶ ἔτιν οὐκ yere iiy. ν δὲ ὠπὸ τῆς μακρᾶς ἄρχηται, 
"Teoxotios, καὶ ἔξτι μαλακώτερος ϑατέρου | καὶ dye. 


Ceu. Παράδειγμα δὲ τοῦ προτέρου τοιόνδε" 


Ἐπεὶ σχολὴ πάρετι, παῖ Μενοιτίου. 


ταϑτοὺ δ᾽ ἑτέρου" 


Θυμέ, ϑύμ᾽. ἐἰμπχνοισι viden κυκώμενε. 
Δισυλλάώβων μὲν «δὴ μορίων λέξεως διαφοραὶ τε καὶ 
ῥυθμοὶ καὶ σχήματα τοσαῦτα. 


Τρισύλλαβοι πόδες. 


Τρισυλλέβων δ᾽ ἕτερα πλείω τῶν εἰρημέναν,,Ἤ καὶ 


“ποικιλωτέραν ἔχοντω ϑεωρίαν. 


itaque rebus gravibus, et maxi- 
me facris, vel ipfo atteftante 
vocabulo, imprimis adhibetur. 
I Fofüws. Vrr. 

Ποίαν dj] En loci ex Euri- 
pidis Hecuba confimiles: v. 165. 
Ποίαν, 4 ταύταν 5j κείναν Ersíxo ; 
w. 1060. Ποίαν, ἢ ταύταν, ἢ 
τάνδ᾽ ἐξαλλάξυ; Addam ex 
Ennii Medea: Quo nanc me 
vertam? quod der incipiam 
ingredi? Ψ τις 

V. Porfon. δὰ Hecub. v. 165. 
qui ,dele* inquit ,xehav ἢ 
ταύταν, e vati lectione mata. 
Sciier. 

"iopfos] ambo nullus ufitatior 
pes. omnibus temporibus ct ab 
oinaibus perie gentibus praecipue 
frequentatu. — Inceffum et per- 
cuflioner habet infignem et vi- 
rilem, cum a brevi incipiat et 
delinat in motum gravem. E 


Ὁ μὲν ydg ἐξ ὦπα- 


itaque non acer tantum et belli- 
cus, fed et mordax et iracundus, 
fic dictus ab ἰάσσειν, id eft, 3v- 
μοῦσϑαι, δάκνειν, ἰάπτειν "ut in- 
terpretantur Grammatici. off. 
Vrr. 

οὐκ ἔσιν οὐκ dyrwis] Priorem 
negativam codices et Reg. 1. et 
Colb. non agnofcunt, quorum 
fdem Π' quis probaverit, idem 
cum Vollio fentiat necelle eft; 
nosque, mutata verfione, pe- 
dem in primis generofum opor- 
tet interpretemur. { Vertit Vpto- 
nus: per modo non. ignobilis] 
Sed aliter de lambo [entire vi- 
detur Dionyfius, dum bis fequenti 
Sectione, ut et aliis in locis 
inter fractos, mulliusque aut 
ponderis aut dignitatis pedes 
recenfet. Nec doctos latet, Ári- 
flotelem in tertio Rhet. λέξσ 
τῶν πολλῶν dicere, et heroo, 
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Qe tandem via me propere conferam? hac, am 


illa: illa, an. hac? 


At qui e'longa et brevi conftat, fi brevem praeeuntem. 
acceperit, vocatur lambus, pes im primis generofus: 
fin a longa inceperit, Trochaens, priore multo mollior, 


mec ita generofus. 


Prioris ' exemplüm elt huiusmodi: 


Pacat, Patrocle, mens mihi a. negotiis. 


hoc vero alterius: 


Vita, vita macerata maximis doloribus, 
Dilfyllabarum itaque dictionum: differentiae, pedes et 


figurae totidem funt. 


Pedes trifyllabi. 


Aliae vero trifyHabarum; 'quae plures praece- 
dentibus et multo fufiorem admittunt confiderationem. * 


esi opponitue, inferiorem iudi- 
care. ϑεὰ verba Ciceronis 6 
terio de Orat. libet adiicere: 
Cum fint. numeri plures, Iam- 
Bam et Trockaeum frequenter 
Jegregat ab oratore Arifloteles; 
qni natura tamen incurrunt ipfi 
dn orationem fermonemque no- 
firm fed funt infignes per- 
ca[iones eorum numerorum et 
mínuii pedes. Vrr- . 
Οὐ prius recte abeft a codd. 
mfi. Rex, Verillime: itaque 
delevi. Senfus: Iambus eft pes, 
non ille quidem admodum εὖγε. 
vis, led tamen non devis, certo 
᾿εὐγενέσεφος "Tgoxaíov. — Fallitur 
enim Vptonus interpretans, tan- 
quam per λιτότητα — dictum, 
pedem inprimis generofum. 
Series: 

Teoxafos] ambe  oppofitus 
trochaeus, a longa incipiens, et 


in brevem definens fyllabam. - 
Debilem et muliebrem. prorfus 
pes ifle imitatur motum, vehe- 
mens in initio, fed cito defi. 
ciens. — Quapropter lenibus et 
amatoriis affectibus exprinendis 
eft aptus. Voff. Ver. 

Θυμὲ] Ext hic Archilochi 
verfus, cum pauci aliis, apud 
Stobaeum, ἐν τῷ περὶ 'Ogyss. 
Vrr. In Brunckiü  Analectis 
Fragm. XIV. Ceterum recte 
Brunckius πήδεσιν, quod dedi 
pro vulgata in Dionylio fcriptura 
χήδεσι. N illud, nifi meae me au- 
1es fallunt, fulcrum eft perutile, 
adeoque plane — neceffarium. 
[Etiam Fragm. XIII. fcribendum 
aípasm.] Scmaxw. 

Ὁ μὲν ydg] Hic nominativus 
verbo 2c), qui paulo infra fequi 
tur ταπεινός τὰ καὶ ἄσιμνός dri 
praccedit. De hoc pede ita 
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σῶν -βραχειῶν συνεφως, καλούμενος δὲ ὑπό τινων 
[Χορεῖος] Τρίβφαχυς πούς" οὗ παράδενγμαω τοιόνδε" 
Βρόμιε, δρωτοφόρ᾽ , ἐνυάλιε, πολεμοκέλαϑδε" ὁ 
Tenis ve καὶ ὥσεμνός ii [καὶ ὠγενὴς], καὶ οὐδὲν 
dy ἐξ αὐτοῦ γένοιτο γενναῖον. Ὁ δὲ ἐξ ὡπασὼν 


* μακρῶν, (Μολοττὸν δὲ αὐτὸν οἱ μετρικοὶ καλοῦσιν) 


. delinentia. 


ὑψηλός τε καὶ ἀξιωματικός ἐς, καὶ διαβεβηκὼς ὡς 
ἐπὶ πολύ. Παράδειγμα δὲ αὐτοῦ τόδε" 

Ὦ, Ζηνὸς καὶ Ads. κάλλιςοι σωτῆρες. 
Ὁ δ᾽ ἐκ μακρᾶς καὶ δυοῖν βραχειῶν, μέσην μὲν 
λαβὼν τὴν μακρὰν ἑκατέρας. τῶν βεαχειῶν, Jug 
βραχυς ὠνόμαςαιν καὶ οὐ σφόδρα. τῶν εὐσχημόνων isi 
ῥυθμῶν, ἀλλὰ “διακέκλαφαί τε καὶ πολὺ τὸ ϑῆλύ 


καὶ ὠγενὲς ἔχει" 


οἷα ἐς, ταυτὶ" 


Ἴακχε διϑύραμβε, σὺ τῶνδε χοραγέ. 


Voflius: Tribrachys , qui tous 
conflat: e brevibus. [yllabis, 
vilis, humilis, minimeque vi- 


"rilis efl, e quo nihil generofum 


confici poffu. Ver. 

Xogeios! Abelt Reg. 1. et Colb. 
HBvns. Lect. Vncinis in- 
quf. Margini olim adícriptum, 
polt in textum puto irrepfife. 
Si ab ipfo Dionylio ellet,. inter 
Xogsios et Τφίβραχυε particulam 
copulantem legeremue, ut fupra: 
Ἡγεμών τε καὶ Πυῤῥέχιον καλεῖ- 
σαι" Scsasr. 

ΒρόμιεἼ Si cum apoftropho 
legas δορατοφόρ', erit iuffa metri 
Sic v. 26, "ut. iufta 
Bat delinentia, legendum videtur 
δίραμβε, expuncta [yllaba Sv; 
wt Bacchus dicatur δίραμβος ex 
40 quod, cum immaturus a. Se- 





mele per abortum elfet editus, 
Ade ἐνεῤῥαμεμένος μηρῷ, ita de- 
mmm ad maturitatem efl perda- 
ctus. vel quafi die ἐῤῥαμμένοντ 
primum ícilicet Semeles utero, 
deinde lovis femori infürus. 
Sis.  Admifi apoftrophum. 


"Vulg. δορατοφόφε. Seuusr. 


καὶ ἀγενὴς 81 duas has voces 
fustuleris , nihil detrimenti locus 
accipiet, duos 
1. et Colb. 
habebis. inclufi. 
Nec mihi probantur ; eüam pro- 
pterea. quod" contipuo fequiturz 
καὶ οὐδὲν ἂν ἐξ αὐτοῦ γένοιτο 
γενναῖον. Igitur Vptonum fe« 
cutus fum. Semame. ' 

MoAorróv) "Tribrachei contra- 
zius Moloffus cum omnes fylla- 
bas habeat longas, digniatem 

















DE COMPOSITIONE VERBORVM, XVII. 225 


Nam quitotus e brevibus conflat, vocatus a quibusdam 
Choreus, pes Tribrachys, (cuius hoc exemplum eft: 

Bromie, Thyrfiger , "Martie, belli firepitu gaudens) 
abiectus eft, et nullius aut gravitatis, aut ponderis; 
ex quo nihil generofum fieri poffit. Qui vero ex om- 
nibus longis conftat, quem Moloffum rerum metricarum ^. 
fcriptores appellant, fublimis eft, et diguitatem habet, 
latis ut. plurimum paffibus incedens. Exemplum illius; 

O fratres Ledaei , fervatores optimi. 
Qui longa ct duabus conflat brevibus, [i znediam acces 
perit longam, et utrinque breves, Amphibrachys dici- 
tur, numeros inter elegantes vix habendus; nam fractus 
ei, et multum in fe muliebre continet, multum 
ignobile: qualia funt haec: 

Jacche dithyrambe, qui hos choro praeis. 


habet praecipuhm.  Stabilem et 
magnificam pes ifte habet gravi- 
matem; "quapropter Dionyfius 


ticula ante ἑκατέραν.“ Pofimo- 
dum coniectura viro doctillimo 
videtur displicuiffe: certe in alte- 


διαβεβηκότα illum appellat, velut 
laus paílibus omnia pervaden- 
tem. Poffíus Ver. 

wa), Δήδας κάλλιτον σωτῆρεν 
Displicent juncta πάλλιτοι σωτῆ- 
ges, quae nemo, opinor, defen- 





det Epico illo, Aids περικαλλέα - 
τέανα. Anigitur mutatione tan- 


tilla, ut vix dicas mutationem 
(v. Porfon. ad Euripid. Med. v. 
44): 
ugs Conf. Homer. Hymn. 
XXXIII. in Dioscur. v. 2. et Euri- 
pid. Oreft. v. 1582. Porf. Scar. 

ἑκατέρα: ἐξ ἑκατέραν malit 
Vpt. Hvps. Far. Lect. In pri- 
ma ediuone Vptonus ad h. v. 
»,Delideratur, ut puto, ἐξ par- 








͵ 


xal Λήδας παλλίσας, Gw- . 


τα, tertiaque editione. nihil mo- 
muit. Sufpicor: μέσην μὲν λαβὼν 
τὴν μακρὰν, » δ᾽ ἑπατέρον 
τῶν βραχειῶν. Vides me paene 
nibil praeterquam aliquot literas 
iteraffe.. Sic paullo poft de Cre- 
tico: μέσηκ μὲν ydp γενομένησ 
τὴν βραχείας, ἄκρων δὲ τῶν μα- 
πρῶν. Somass. 

διακέκλατα.) V. Vpton. infra 
ad p.238. (206. Reisk.) ὃς Toup. 
Emendar. in Suid. T.I. p. 166. ν᾿ 
Scias. . 
«διϑύραμβε ) Displicet Sylburgiü 
δίφαμβε, quod et auctoritate 
caret, neque verum ob primae 
fyllabae productioner (v. Brunck. 
ad Arillophan. Nub. v. 984. et 
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Ὁ δὲ προλαμβάνων τοὺς dua βραχείας, ᾿Ανάπαιξος μὲν 
καλεῖται, σεμνότητα δὲ ἔχει πολλὴν, καὶ ἔνϑᾳ δᾷ 
τϑομέγεϑος περιϑέναι τοῖς πράγμασιν ἢ πάϑος, ἐπιτή: 
δειός ἐξι παραλαμβάνεσϑαι. Τούτου τὸ σχῆμα τοιόνδε" 
Βαρύ μοι κεφαλῇς ἐπίξρανον ἔχειν. 
Ὁ δὲ ἀπὸ τῆς μακρῶς dexipeves, λήγων δὲ ἐς τὰς 
βραχείμο, Δάκτυλος μὲν καλεῖται, πάνυ δὲ ἔξι 
σεμνὸς, καὶ εἰς κάλλος ἑρμονίας ἀξιολογώτατος, καὶ 
τό ye ἡρωϊκὸν μέτρον πὸ τούτου κοσμεῖται ὡς ἐπὶ 
«τὸ πολύ. Παράϑειγμω δὲ αὐτοῦ τόδε" 


Ἰλιόϑεν με Qiouy ἄνεμος Κικένεσσι πέλασσεν. 


oi μέντοι ῥυθμικοὶ τούτου τοῦ ποδὸς τὴν μακραν βρα- 
χυτέραν εἶναί φασι τῆς τελείας" οὐκ ἔχοντες δὲ εἰπεῖν 
πόσῳ, καλοῦσιν αὐτὴν ἄλογον. Ἕτερον δὲ οἰντί τροφόν 
τινὰ τούτῳ ἐυϑμὸν, ὃς ὠπὸ τῶν βραχειῶν ὠρξάμε- 
soc ἐπὶ τὴν ἄλογον τοῦτον τελευτᾷ, χωρίσαντες ἐπὸ 


Porfon, ad Euripid. Orell. v. 5.) 
intráre potet. Sufpiceris 43vgee, 
duobus thyrfi armate. Va la- 
cobf. ad'Anthol. Gr. Ill. 1. p. 
γά. ϑεηλε». 
τῶνδε} Interpres: hos. Sed 
Jlacckae, opinor, intelligendae. 
Scuzr. 
ἐπίκφανον] Quod fuper caput 
elt: iua, capitis ligamenium, 
πεφαλόδεσμοε : tegumentum mu- 
diebre, wpideuvov. ita bunc lo- 
cum H. Stephanus interpretatur. 
At infnitivam ἔχειν, cum prius 
ixe legebatur, repofui. — Ex 
Xuripidis Hippolyto locus defum- 
ptus eft, v. 201: ubi Pbaedra 
» amore. languens, et ἢ 








etu iam £onfecta; ne mundum 
quidem fustinet muliebrem. Ver. 
Edidi cum Vptono ἔχειν pro 
vulg. ἔχει. [Ἐπίαφανον de parte 
veftis caput tegente (Capuckon) 
habet Pollux VIL. 7o. διρϑέρα δὲ, 
φεγανὸς χιτῶν; ἐπίκρανον ᾿ἔχων. 
De capitulo columnae Euripides 
lphig. Taur. v. δι. quo loco 
Bchneiderus minus recte utitur. 
ΜΝ, Porfon. ad Euripid. Hec. 
v. 788.] Scmasr. 

&axruAmós] Pro δακτυλεκὸς 
feq. pag. v. 57 legitur ddxrvAos : 
itidemque ar, 55, et alibi. excu- 
fari tamen et haec lectio poteft, 
nt infra 48, 15, ἰαμβικὸς legitur, 
Íubaudito fubftantivo nomine 
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At quí duas initio breves ceperit, Anapaeftus vocatur, 
Pes in primis gravis; et, ficubi magnitudo rebus fuerit 
adhibenda, aut affectus. màiores excitandi , nullus 
eo numerus poteft accipi accommodatior. Huius figura ! 
talis eft: 

Grave €f. mihi, oapitis geflare ornamentum. 

Sed pedi, qui a longa exorfus brevibus duabus termi- 
natur, nomen eft Dactylo. 
ditus, quam plurima ad felicem fruendae oratienis 
venuflatem confert, maximum heroici carminis orna- 
mentum. Eius exemplum eft: 

"4d Cíconas tulit. Iliacis celer Eurus ab oris. 
Metrici quidem fcriptores longam huius. pedis fyllabam 
perfecta breviorem cffe dicunt: cum vero, quantum abfit, 
nequeant dicere, * irrationalem nuncupant. Alium 
porro pedem, huic altera ex parte quafi refpondentem, : 
qui a brevibus exorfus hac terminatur irrationalj, quem. 


Hic gravitate eximia prae- 





soís. Sus.  AdwruAos Reg. 1. rj duae. — Vid. Platon. 
Bed et Longipus ὀνθμοὺε Jaxru- — Gorg. p. 58. Heind. Lesbon. de 
Amir εὐγενετάτουν καὶ μεγεϑο- — Bchemat. p. 179. et Biblioih. 


ποιοὺς vocat: ὀπὶ xa) τὸ guo, 
do ἴσμεν πάλλιτον, μέτρον συνιτᾶ- 
eo. Vrr. Dedi AderuAos pro 
vulg. AosruAmós.  Scmr. 

Ἰλιόϑεν] Ex Odyf. ,. v. 4o. 
Sequenti verfa, Oi μὲν ᾿ῥυϑμεκοὶ 
Colb. Vrr. 

ἄλογον] Sc. improportionatam, 
feu non debita proportione lon- 
gam, qualis hic in capite verfus 
dacylid fperari poflet. Hvos. 
dnnot. 

* Al. tacitum. Heps. 

drrírgofóv] Ariftoteles Rhetor. 
init. "H jyrogroj dri. dvrisgogos 


Coitlin. p. 595. i. Scmax. 

τελευτᾷ] τελευτᾷ videtur hic 
active ulurpatum pro τελευτᾷν 
ποιεῖ, definére facit. Sv». Hac 
in re Sylburgio non affentior, qi 
τελευτῇ active [umi putat. nam 
pro τοῦτον legendum eft ταύτην 
potius: ἐπὶ τὴν ἄλογον ταύτην, 
fubaudi συλλαβήν. At Colberti- 
nus, ἐπὶ τινα τὴν ἄλογον τελευτᾷ. 
Ver. Genuinum videtur ἐπὶ rjv 
ἄλογον τελευτᾷ : utlibri Colberti- 








ν᾽ ni fcriptura e διττογφαφίᾳ, quam 





morunt, mata fit. 
V. Melet. Crit. p. 26. 100. Scsaer. 


P 





226  DIONYSIVS HALICARNASSENSIS 
τῶν elyazradlsuy , Κύκλον καλοῦσιν παράδεγμα αὐτὸῦ 
φέροντες τοιόνδε" . 
Κέχυται πόλις ὑψίπυλος κατα γᾶν. 
Περὶ ὧν ἂν ἕτερος εἴη λόγος. Πλὴν ἐὠμφότεροί γε 
τῶν πάνυ καλῶν οἱ ῥυϑμο. "Ey ἔτι λείπεται reir 
λάβων ἐυθμῶν γένος, ὃ avvisi μὲν ἐκ δύο μακρῶν 
καὶ βραχείας, τρία δὲ ἔχει σχήματα. Μέσης μὲν 
τϑ:γὼρ γενομένης τῆς βραχείας, ἄκρων δὲ τῶν μακρῶν, 
Kemrmós Te λέγεται» κἀὶ ἔςιν οὐκ ὠγενής. "Yai- 
δειγμα δὲ αὐτοῦ τοιόνδε" 
ΟἹ δ᾽ ἐπείγοντο πλωταῖς ὠπήνῃσι χαλκεμβόλοισον, 
Ἐὰν δὲ τὴν ἀρχὴν αἱ δύο μακραὶ κατασχωσι, τὴν 


δὲ τελευτὴν ἡ βραχεῖα, ὁϊά dai ταυτί" 
Σοὶ, Φοῖβε “Μοῦσαί τε, συμβῶμεν" 
εἰνδρῶδὲς τε πᾶνυ Y" τὸ σχῆμα, καὶ εἰς σεμνολο. 


Κύκλον] "Ἔοτιο πῶλον lagena 
dum. Quippe quod innuit, hoc 
eft, longam Anapaefti fyllabam 
ultimam quafi claudicare, utpote 
longam quidem, fed minus lon- 
gum, quam oportuit. Hvps, 
-nnot Voluit, opinor, κόλον. 
Scis. ! 

Κύνλιον legendum cenfeo; ita 





: fame doctllimus Hephaeftionis 


Ícholiafla: Ὁ xopíauos dvri- 
πείμενος τούτῳ," ἐκ μακρᾶρ, δύο 


. βῥαχειῶν καὶ μακρᾶς, ἐκ τῶν αὐ- 


τῶν ποδῶν ἀνάπαλιν συγκείμενο:» 
ὁ καὶ KÓsAuos, 5 ὑποβάκχειο,, ἣ 
xa; βακχεῖος xard τροχαῖον. 
"Vnde lit defumptus hic verfus 
ex anapseflis conflans, mibi 
ignotum. Ver. , 

* Kewrexós] Cicero de Orat. Jib. 
5. ΕΠ autem. paeon Mc. pofte- 


rior —'— par fere Creiico, qui 
eft ex longa, et brevi, δὲ lon- 
£a: ut, 
Quid. petam ' praefidii,' ax 
exfequar ?-quove nunc? 
44 quo numero exorfus eft Fas 
mius, δὶ, Quirifes, minae illin. 
Alias vocatur amphimacer: ed 
autem pes non ignobilis, prae- 
fertim ἢ commodam | forsatur 
ftationem. Ὑ τ. 
πλωταῖν ἀπήνῃσιἽ Euripide 
Μεὰ. ν. τι. [Por Ο.. 
Μήδεια, Φεῦγε, Φεῦγε, μήτε 
ναΐαν 
Amos ἀπήνην, μήτ᾽ 
πεδοτιβῆ. 
ad 4.1. Beckins citat Mureti Var, 
Lect 1. c. ir. Sophocles Tr- 
Chin. v. 658. πολύχωπον ὄχημα. 


ὄχον 
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etiam ab Anapaefto diverfum volunt, appellant Circa- : 
lum, hoc ipfius allato exemplo: 

"equata folo efl urbs altis portis ornata. 
Sed de his alius forte dicéndi locus. Veruntamen utri- 
que inter pedes pulcherrimi: funt. Vnum adhuc , 
reftat pedum trifyllaborum. genus, quod e duabus cog- 
flat loogis et una brevi, cuius .tres funt formae. 
Nam cum media brevis eft et extremae longae, appel- 
lator Creticus; eftque non ignóbilis. Exemplum autem 
ifliusmodi eft: 

Hi vero contendebant ratibus navigationi aptie, 

aerels roftris. 
; Quod fi principium duae occupaverint longse; finem. 


brevis; (cuiusmodi fant: 


Tecum, Phoebe Mufaeque, ineamus gratis): 
virlis admodum erit haec.forma, et ad diguitatem 


νοός. V. Staveren, ad Cornel. 
Nep. Timoth. c. ἃ. in. Scmaxs. 
ἡ βραχεῖα ] Articulum addidi. 
Paullo anto . τῆν βραχείας. Mox: 
ἡ βραχεῖα. Elilit articulum ulti- 
ma litera voce praegreffze. V. 
Meletem. Crit. p. τι. Scmui 
Σοὶ, Φοῖβε] Minus gravitatis 
habet hypebacchius, (c & 
Dionyfio vocatur Bacchims) 
quod brevis fyllaba (ubfequatur 
duas longas. 
etrarus Quapropter eum car- 
minibus inutilem effo fcribit He- 
phaüon. Poff Ver. 
dwgGiss dà] Legendum vide. 
tur dydgudés re: aut. δὲ redditive. 
accipienda elt. vel corgma unum 
et alterum deeft. In feq. vulgati 
libri corrupte habent εἰς σεμνό- 
τητος Aoyíay: qua de re monuit 








Pes incommodus ἡ 


. cari. 


etiam Henricus Stepbanus: Sche- 
dia[matum lib. a, cap. τά. ( Vi- 
tium natum, opinor, ex &mew- 
γραφίᾳ: σεμνότητα, (conf. Mé- 
letem. Crit. p. 112.) σεμνολογίαν. 
Scnaar.] σεμνολογίαν autem vo- 
cabulo fupra quoque ufus eft: 
Dionyfius , 9, τά, et infra aliquo- 
ties. Sequens locus citatur ἃ τὺ 
Petro Victorio, Variarum lectio- 
mum lib. 4 c. t: ubi motat, 
pedem quem Fabius Quintilianus 
Baccheum appellat, ἃ Dionyfio 
HalicarnafIeo Hypobaccheum vo- 
Sri». 

ἀνδρῶδεε δὲ} Sana eft haec 
lectio, ut mihi quidem videtur, 
Particula δὲ rhulto eft ἐμφατίπω- 
τέρα, ac li dicas, enimvero, ia 
primis; quafublata, fua etiam 
orationi deerit elegantia, Ver. 


Pa 
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γίαν ἐπιτήδειον. Τὸ δὲ αὐτὸ συμβήσεται, xdv 3 
βρῥωχεῖα πρώτη τεϑῇ τῶν μακρῶν" καὶ γὰρ οὗτος ὃ 
ῥυδμὸς ὠξίωμα ἔχει καὶ μέγεϑος. . Παράδειγμα δὲ 
αὐτοῦ τόδε" 
᾿τίν ἀκτὰν, τίν ὕλαν δρώμω; ποῖ πορευϑῶ; 
Τούτοις ὠμφοτέροις ὀνόματα κεῖται τοῖς ποσὶν ὑπὸ τῶν, 
μετρικῶν, Βακχεῖορ μὲν τῷ προτέρῳ, ϑατέρῳ δὲ 
Ὑποβάκχειο. Οὗτοι δώδεκα ῥυθμοί" τε καὶ πόδες 
εἰσὶν οἱ πρῶτοι κωταμετροῦνξες ὥπασαν ἔμμετρόν τε 
τϑάκαὶ ἄμετρον λέξιν, ἐξ ὧν γίνονται iyi τε καὶ κῶλα. 
Οἱ yd ἄλλοι ῥυϑμοὶ καὶ πόδες πάντες ἐκ τούτων εἰσὶ 
σύνϑετοι" circus δὲ ῥυϑμὸς ἢ ποὺς, οὔτ᾽ ἐλάτταγ ἐπὶ 
δυοῖν συλλωβῶν, οὔτε μείζων τριῶν. Καὶ περὶ μὲν 


τούτων οὐκ odes Syri δεῖ πλείω λέγειν. 


: Dedi ἀνδρῶδίε τε. Vulgatum 


cum Vptono mon auüm deíen- . 


dere: nedum elegantem dicam. 
»Hae particulae frequenter con- 
fuae." Hemíterhuius ad Argum. 
Plu Arlopham p.4 Semags. 

τὸ σχῆμα] Articulus vulgo 
deeft. Sciums, 


πρώτη! i. ὁ. προτέρα. Home- 
rus H. XIII. v. 5o. 
Αἰνείας δὲ πρῶτος ἀκόντισεν 
Ἰδομενῆος. 
Strato XLVIIL extr. 
πρῶτον συμμελετᾷν, ἢ μελε- 
rj» μαϑέτω. 
V. Musgrav. ad. Sophocl. Antig, 
v. 154g. Vt non opus [it fafpicari 


pro πρώτη τεθῇ legendum elle 
προτεϑῇ. Scmasp. 


καὶ yde ojros] Pollis etiam 
fic legero, xo ydg wal οὗτοι. 
Sri». Cenfeo iterandam parti- 
culam. V. omnino Boilfonad: 
ad Philofiraü Heroica p. 513, 
450. Scuxr ^ 


χεῖται ῥυϑμοῖ; ὑπὸ τῶν] Rog 
1. et Colb. κεῖται τοῖς ποσὶν ὑπὸ 
τῶν; qui codices in omnibus fere. 
confentiunt. Ver. Secutus fum 
hos libros, mon quod nomen 
ποσὶν alteri praeferrem, (iple 
enim Dionylius [upra hui. See 
ction. in. rà δ' αὐτὸ καλῶ sols 
καὶ ὀνθμὸν,) [ed quod oraue 
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orationi conciliandam accommoda. ldem eveniet, fi 
brevis initio duabus longis praeponatur: fuami etenim 
 diguitatem hic numerus - habet atque amplitudinem. 
En illius excmplum: 

, Quod. tandem. ad litus, quam βιίναπι curram? quo 

me conferam? 

Horum utrique fua nomina impofuerunt rerum me- 
' tricarum - fcriptores; illo fcilicet Bacchio; . hoc' Hypo- 
bacchio appellato. Hi vero, feu rhythmi, few pedes, 
numero duodecim, primi funt, qui ommem emetiun- 
tur orationem , tam vinctam, quam folutam, ex qui- 
bus et verfus et membra proficifcuntur. Nam reliqui 
omnes numeri et pedes funt ex his compofiti: rhythmus 
autem fimplex, five pes, neque minot eft duabus fyl. 


* nere contexuerint. 


labis, neque tribus maior. 


Ac de his quidem haud 


fcio quid amplius dicendum fit. 


arinlum requirere videretur. 
Scam. ] 


Basxilos] Quem βοκχεῖον hic 
vocat Dionyfius, Hephaeflionis 
fcholiaftes pag. 82 παλιμβάκχειον 
mominat. tradit enim, τὸν ix 
βραχείαν καὶ δύο μακρῶν, appel- 
hri Bowxeiow: ἃ quibusdam 
etam ὑποβάνχνιον: atoppolitum 
huic pedem ,' τὸν ἐπ δύο μακρῶν 
so) βραχείας, nominari maAqu- 
βάκχειον. βακχεῖον autem ex eo 
vocatum fcribit, quoniam dithy- 
mambici poetae hymnos in Bac- 
drm plerumque ifto metri ge- 
Sn». 

Ὑποβάκχειο:) Bacchius, (a 
Dionyfio Hypobacchtme voca« 
t&4) qui incipit a brevi et ter- 





minatur duabus longis, gravem 
ef.cum maieflate coniuncrum 
habet inceffum, —Frequeus eft 
Mic pes in Bacchicis et Dithy- 
rambicis carminibus; multum 
enim roboris habet in movendis 
magnis aBectibus. Poff Vez. 


ὅ,τι — πλείω} Conftructio σο- 
Aomoavís: nam ex regula foret 
Gr: — πλέον. Diodorus Sic. I. 
€. 65. ἡ μὲν γὰρ paryle, wergd- ^ 
wAsugos οὖσα τῷ σχήματι, τὴν 
ἐπὶ τὴς βάσεωε πλευρὰν ixdcwv 


οἔχει πλίϑρων ἑπτὰ, τὸ δ᾽ Üpos 


πλείω τῶν ἐξ πλέθρων. Conf 
Welleling. ad c. Sa. et ga. it. 
que nuper ad ΒοΠὶ Ellipf. p. 
589. obiter monui. Scmaxr. 
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TMHMA A4. 


Ῥυϑμῶν 


δόώναμις 


. Ὧν δὲ ἕνεκα νῦν iix ταῦτα προειπεῖν" οὐ 
γὰρ δὴ τηνάλλως γέ μοι προὔκειτο ῥυθμῶν τε καὶ 
μετρικὼν ἄπτεσϑαι ϑεωρημάτων, ὠλλεὶ τοῦ ἀγωγκαίου 
ἕνεκα" ταῦτα iow, ὅτι διαὶ τῶν γενναίων καὶ ἐξιωμα- 
τικῶν καὶ μέγεϑος ἐχόντων ῥυθμῶν ἐξιωματικὴ γίνε- 
ται σύνϑεσις καὶ βεβαία καὶ μεγαλοπρεπὴς, διὰ δὲ 
τῶν ἀγενὼν κανταπεινῶν ὠμεγέϑης καὶ ὥσεμνος, ἐάν 
τε καϑ' ἑαυτοὺς ἕκαφοι τούτων λαμβάνωνται τῶν 
ῥυθμῶν, ἐών ve ἀλλήλοις κατὰ τοὺς ὁμοζυγίας συμ- 
σλέκωνται. -Εἰ μὲν. οὖν ἔξαι ϑύναμις ἐξ ἀπάντων τῶν 


οὐ γὰρ δὴ — yi] Sic fere γε 
- a ceteris particulis intercapedine 
aliqua dirimitur. Euripidis lon. 











Luciaus T. 1. p. 745. f. οὐ ydg 
δὴ σέ γε ais, κι τ. A. Longe 
τ rarius continuo- fequitur. — Sic 
Rhetor p. 116. Reisk. Scmazr. 
^ φηνώλλω:} Μάτην. καὶ, οὐ 
τηνάλλω;, μετὰ τῆς ἀποφόσεω:, 
cum negatione, ut hoc loco. 

Suidas. .Vrr. 

Paufanias X. c. 9. ἑλεῖν ydg 
ποὺς ϑύννουε προαιφούμενοι, TMY- 
ἄλλω: ταλαιπωρίαν εἶχον. Mar- 
cellinus de Thucydid. Vita p. 5. 
παρίσχε δ᾽ ἡμῖν τηνάλλωε αὐτὸς 
φήτησιν,  Alciphron Ill. ep. 458. 
τηνάλλως τὴν διαβολήν σου χω- 
φήφουφαν. V. Bergler. 
19. Ρ- 74. f. qui quod ai 
et apud Heliodorum “, excipien- 
dus eft locus p. 510. Cor. ἄχϑον 
μὲν “τηνάλλως, ubi [cribendum 








elfe Πλατωνικῶν, ἄχϑον μὲν γῆν 
ἄλλωε, vere monuit Rubnkenius 
ad Tim. p. 199. quod editorem. 


. Aethiopicorum praeftantilfimum. 


fugit. Scmisr. 

ῥυθμῶν] Pollis etiam legere 
ῥυδμικῶν τ ut fequitur xol perpe 
κῶν. Svum. At nulla id necelli- 
ἴδ: pollulat; nec quicquam mu- 
to. Ver. Mallem tamen Codéz 
daret ῥυθμικῶν. — In talibus acu- 
tillime cernit Sylburgius, cuius 
opinionibus multorum decre 
pollhabeam, Scars. 

Ei μὲν οὖν ico«]. Pro ἔσαι, fot 
taffe legendum εἴη, εἰ mox iar 
pro εἴη, locis mutatis, E] μὲν οὖν 
ἐγχωροίη, limili fenfu, fuperius di- 
xerat, Sect. 16. Notes, fi placet, 
Reg. t. et Colb. habere συμπλέμον- 
rts periodo praecedente. Vir. 

"Era, bene habet. Proba enim 
conftructio eft, εἰ — ἔσαι, ἔχοι 
ἄν. Plato Gorg. p.-5t. Heind. 
οὐ δεινὰ αὖ ἂν ἐγὼ πάϑοιμι, d 
μὴ ἐξέτα μοι ἀπιέναι. καὶ μὴ 
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SECTIO XVIII. 


Numerorum vis ot poteflas. 


At vero qua caufa inductus fum ad haec praefan- 
da, (neque enim temere praecepta, ad numeros et res 
metricas pertinentia, .propofui mihi traclanda, fed omni- 
no neceflitatis gratia) conflii mei haec ratio fuit: c. 
quod generofos propter numeros, graves et ampliífi- 
mos, prodit 'tructura maieftatis plena, ftabilis et magni- 
fica; propter ignobiles et abiectos exilis inde fit et 
contemnenda, feu per fe numerorum accipiantur fin- 
guli, feu mutua connexione fibi invicem implicentur. 
* Quod fi in noflre foret poteftate, totam ex- numeris 


ἀκούειν σου; Xenophon Anab. 
VII, 6, 15. εἱ ply ἐπαινῶ αὐτὸν, 
δααίως dv με wol αἰτιῷσϑε καὶ 
μισοῖτε᾽ al δὲ πρόσϑεν αὐτῷ πάν- 
των μάλιτα Φίλος ὧν, νῦν πάντων 
διαφορώτατόε εἶμι, més ἂν ἔτι 
δικαίως, μενος ὑμᾶς ἀντὶ 
Σεύϑου, ὑφ᾽ ὑμῶν αἰτίαν ἔχοιμι 
περὶ ὧν πρὸν τοῦτον διαφέρομαι; 
Sophocles Ai. v. 265, 
* ἀλλ᾽ εἰ πέπαυται, κώφτ᾽ ἂν εὐ- 
 φυχεῖν δρκῶς 
le. κάρτ᾽ ἂν εὐτυχοίην ds do- 
w*) In Euripidis Hippol. v. 
4p Brunck. genuinum videtur 
quod olim. ediderum: 
ἀλλ᾽ εἰ vd πλείω χρητὰ τῶν 
ναωπῶν ἔχειν, 








*) Conf. Dawef. Mifcell. Fa 





ἄν τι ὑμῖν οἴεσθε Ἐν: μφέρι 
οἴησϑε ex Guelf. correxi. δοκεῖ habet Eton, 


οἴεσθε foloecum videtur: 
iungenda,, fed vocibus qi 
quodcunque. Sic aüte 


arti 



















di9gumos οὖσα, κάρτρ γ᾽, εὖ 
πράξειαε ἄν. 
Sic mox v. 485. 
ἡ τ᾽ ἀρ ἂν ὀψέ γ᾽ ἄνδρες ἐξεύ- 
gouy ἂν, 
εἰ μὴ γυναῖκας μηχανὰν εὐρή- 
σομεν- 
V. ipfe Brunckius ad locum prio- 
rem, Neque magis cum Vptono 
folicitandum quod mox fequitar 
εἴη... V. fupra p.214. ubi hanc 
akeram [iructuram [atis tutati 
famus. Scmamp. 


*. AI. Si igitur facultás erit etc. 
Hvps. 








deo: δύναμι, Poterat uti hoc 
loco Bofius in Ellipüi Nominum 


a.f. Ad eandem normam Schaeide- 


: πράττετε, ὁποῖον 
adícripta: ,Soloecom. 
ue bonum." Mihi 





la enim ἂν noa infüaitivo συμφέγειν 





vferta eft, ὁποῖόν τι, ὁποῖον dv τίν 


coniunctivas οἴησϑε fequatur oportet. Igitur 


seque vitiofom alterum. illud δοκεῖ, quod motandam in δοκῇ. [Lbid. 


M, v, 45. perrerfe interpungisr pof. i. 


Scar. 
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κρωτίφων ῥυϑμῶν συνθεῖναι τὴν λέξιν, ἔχοι ὧν ἡμῖν κατ᾽ 

εὐχήν" εἰ δὲ ἀναγκαῖον εἴη μίσγειν τοῖς κρείττοσι τοὺς 

“χείρονας, ὡς ἐπὶ πολλῶν γίνεται" τῶ "yop ὀνόματα 

ἔγκειται τοῖς πράγμασιν, ὡς ἔτυχεν" οἰκονομεῖν αὐτὰ - 
χρὴ φιλοτέχνως, καὶ διακλέπτειν τῇ χάριτι τῆς 

συνϑέσεως τὴν ἀνάγκην, ἄλλως τε καὶ πολλὴν τὴν 

ἄδειαν ἔχοντας" οὐδὲ γὼρ ὠπελαύνεται ῥυθμὸς οὐδεὶς 

ἐκ τῆς ἀμέτρου λέξεως, ὥςπερ ἐκ τῆς ἐμμέτρου, 

156 Μαρτύριω δὲ ὧν εἴρηκα srageDeivoa. λοιπὸν, a 
μοὶ καὶ πίςιν ὁ λόγος λάβῃ. "Ec δὲ ὀλίγα περὶ πολ- 
λῶν. Φέρε δὴ, τίς οὐκ ὧν ὁμολογήσειεν, ἐξιωματικῶς 
Tr συγκεῖσϑαι καὶ μεγαλοπρεπῶς τὴν (Θουκυδίδου 
λέξιν τὴν ἐν τῷ ἐπιταφίῳ ταύτην; .»Οἱ μὲν πολλοὶ 
τῶν ἐνθάδε ἤδη εἰρηκότων ἐπαινοῦσι τὸν προρϑέντα 
τῷ νόμῳ τὸν λόγον τόνδε, ὡς καλὸν ἐπὶ τεῖς ἐκ τῶν 
πολέμων ϑαπτομένοις ὠγορεύεσϑαι αὐτόν.“ Τί οὖν 
ἐφίν, ὃ πεποίηκε ταύτην μεγαλοπρεπῆ τὴν σύνθεσιν; 
τὸ ἐκ τοιούτων συγκεΐσϑοωι͵ ῥυϑμῶν Td κῶλα. Τρεῖς 


v. Ἐξουσία. Amüpater Sidonius fenfus videtur poftulare ὠπελαύ- 
LXVIL. v. 7. νεται fen. ἀποκλείνται. ; Wolum 


τί φβιμένοιε τοναχεῦμεν ἐφ᾽ vid- 
en, ἁνίκ᾽ ἀλόλκειν 
τῶν παίδων ᾿Αἰδην οὐδὲ θεοῖσ 
" δύναμε:. 
Scriss.- 
ἔγκειται Vix differt a fim- 
plici. Infra p. 195. Reisk. Πᾶσα 
Mis καὶ δίχα μέτρου ἐγκειμένη. it. 
^ p. 198. É. ἀπὸ κωμικοῦ (xov 
προμέτφου δὲ ἀναπαίτων rà 
φυϑμῶν ἐγχειμένου. quibus locis 
ἐγκχεῖσγαι pro συγκπεῖσϑαι dictum. 
videmur Vptono in indice Ver- 
bor. et Forrul. Scmazr. 
ἀπολαύετα!) Pro ἀπολαύεται 








certe in fao libro repofuiffe dse- 
λαύνεται, monuit me Hoeíchelius. 
Sus.  Wol&um, re cbgente, 
fecutus fum, ὠπολαύνται prorfus 
repudiato; quam coniecturam 
libri con&rmant Reg. 
lta ut de ea. nullus. dubitationi 
relinquatur locus. Ver. Rei- 
kium miror ἀπολαύεταε fervafle. 
Vptonum fecutus fum. Scmazr. 

"Ec δὲ ὀλίγα] Mallem icu 
futuro tempore. Ver. Placet. 
Praefens enim b. ἢ. ambiguurell, 
cum etiam fuppetunt verti pollit 
Pallim autem confufa Kr» et 
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praeftantiffimis orationem componere, pulchre ex voto 
res füccederel: cum vero nobis neceffe fit, deteriores 
puaeftantioribus, ut faepe accidit, immifcere, "(rebus 
enim fua nomina fortuito inrponuntur) ita oportet cuni 
artificio disponamus, ut compofitionis venuRate ipfa ᾿ 
obícuretur neoeffitas, idque etizm magna libertate ufi. 
Neque enim ullus omnino pes, quemadmodum ex 
ligata, ita ex oratione foluta excluditur. 

Eorum, quae dixi, teftimonia proferre reliquum, 
eft, quo maiorem auctoritatem habeat oratio. De multis 
Age igitur, ecquis non fatebitur, fumma 
dignitate atque amplitudine effe illam Thucydidis oratio« 
nem in Laudatione. funebri? , Multi quidem eorum, qui 
ex hoc loco verba iam fecerunt, eurn Jaudant, qui hanc 
orationem funebrem veteri infüituto addidit; propterea 
quod eam de iis, qui bello interfécti fepelirentur, hàberi 
praeclarum eífet.* Quid tandem eft, quod magnificam 
hanc collocationem effecit? quod numeris fcil. pedibus- 


vero pauca. 


que luüblimibus tota conftituuntur, membra. 


ἕται. Euripides Iphig.Aul. v. 1035. 
Kem τάδ᾽. Marklandus: ,, Mal- 
lem, iru, τάδ᾽.“ probante Por- 
fono ad Hecub. v. 894. Scmamr. 

^Oi μὲν πολλοὶ} Ex initio ora- 
tionis haec defampta fant, pag. 
105. edit. Oxonien. quam Peri. 
cles babuit in honorem militum, 
qui auno primo belli Pelopon- 
mefiaci perierunt. Mox τὸν ngor- 
Séra  Scholiaftes "Thucydidis 
explicat, τὸν νομοϑότην, δηλονότι 
τὸν Σόλωνα. Sed de antiquitate 
huius inflitutae rei adeundus eft 
Dionyfius lib. 5. Hift. Οὐ) γάρ 
ποτε ᾿Αϑηνοῖοι προτέϑεσον τὸν: 





ἐπιτώφιον ἔπαινον τῷ νόμῳ, εἴσ᾽, 


laudatione fufius tractat. 


Primi 


dej τῶν ἐπὶ ᾿Αρτεμισίῳ sod me 
Σαλαμῖνι [Vat. ene Σαλαμῖνα. 
Scmuae.] xol ἐν Πλαταιαῖν ὑπὲρτῆν 
πατρίδο, ἀποθανόντων ἀρξάμενοι, 
εἴτ' ἀπὸ τῶν περὶ Μαραθῶνα ἔργων. 
ubi πρῶρε de Bruti funere, et 
Vrr. 

τῶν πολέμων lnclufus articu- 
lus τῶν, additus eft ex verfu 24: 
ubi bie. ipfe: locus repetitur. 
Sri».  Arüculum τῶν addidit 
Sylb. agneícant etiam Reg. τ. et 
Colb. et Thucydidis exempla, 
Hwne. Var. Lect. — Sylbur, 
τῶν oncis incluferat, quos po- 
fteriores editores recte amove- 
rust. Scuar. 
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hunt. , n - 
μὲν *yde οἱ τοῦ πρώτου προηγούμενοι κώλαυ σπονδεῖοι 
πόδες εἰσίν" ὁ δὲ τέταρτος, dydmaisos* ὁ δὲ μετοὶ 
TOTO αὖϑις σπονδεῖος" ἔπειτα, Kerne ἅπαντες 
ἀξιωματικοί. Kx τὸ μὲν πρῶτον αὐτῷ κῶλόν διαὶ 
ταῦτά ἐς, σεμνόν" τὸ δὲ ἑξῆς τοῦτο" ., Ἐπαινοῦσι τὸν 
προρϑέντα τῷ νόμῳ τὸν λόγον τόνδε.“ ὅτι δύο uiv 
ἔχει τοὺς πρώτους πόδας ὑποβακχείους, Κρητικὸν δὲ. 
a ^ YO d Le M, vul ; 
Τὸν τρίτον» εἶτ᾽ αὖϑι» ὑποβακχείους. δύο, καὶ συλλα- 
M^ Pbi edP : 
riv, ὑφ᾽ ἧς τελειοῦται τὸ κῶλον᾽ dier εἰκότως σεμνόν 
isi καὶ τοῦτο, ἐκ τῶν εὐγενετάτων τε καὶ καλλίςων 
ζυϑμῶν συγκείμενον. τὸ δὲ δὴ τρίτον κῶλον" Qe 
κωλὲν ἐπὶ τοῖς ἐκ τῶν πολέμων ϑαπτομένοις yo. 
ρεύεσθαι αὐτόν“ ἄρχεται μὲν ὠπὸ τοῦ Κρητικοῦ 
ποδὸς, δεύτερον δὲ λαμβάνει τὸν ἀνώπαιφον, καὶ rel. 
ιὖϑτον σπονδεῖον, καὶ 'τέταρτον αὖϑις ἀνάπαιξον, εἶτα" 
^ fb j N ADEM 
δύο τοὺς ἑξῆς δακτύλους, καὶ σπονδείους δύο τοὺς 
πελευταῖΐους, εἶτα κατάληξιν. Εὐγενὲς δὴ καὶ τοῦτο 
διὰ τοὺς πόδας γέγονε. Τὰ πλεῖτα δὲ ds παρὰ 
Θουκυδίδῃ τοιαῦτα, μᾶλλον δὲ ὀλίγα μὴ οὕτως ἔχον- 
qu aere εἰκότως ὑψηλὸς εἶναι doxéi καὶ καλλιπὴς 
καὶ εὐγενὴς, ὡς ἐκλέγων τοὺς ὀνθμούς. 


αὐτῷ] Sic Rhetor paulo ne- 
gligeniius. Cum enim pronomen 
ad λέξις f. σύνθεσιν referatur, 
fcribi debuit αὐτῇ, Scmus. 

ὅτε δύο" lllud je, commode 
fauis abelfe poteft. Herne. Par. 
Lect. . 

Haud immerito displicet τὸ 
ὅτι Hudfono, quam vocem huic 
leco inutilem ceníet Sed hoc 
modo , ἢ retineas, videtur expli- 
canda: τὸ δὲ ἐξῆε κῶλον τοῦτο 
σεμνόν de, ὅτι δύο μὲν ἔχει. 


Mox tertio abhinc verfa. συγγενε- 
τάτων legunt Heg. τ. et Colb. 
Ver. Recte Vptonus explicat. 
ὅτι commodillime fequitur, cum 
modo praecellerit &d ταῦτα. 
Sauas. 

τοῦ Κρητιχοῦ) Quam verum 
fit hoc, difpiciant alii. Ad rem. 
fatis elle videatur,:fi quo modo 
pedem illum referat, aut ad eum. 
quam proxime accedat: nec ad 
amullim rigide exigenda [unt 
verba Dionylii, Hvns. Par. Lect. 
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" fiquidem membri tres, qui praecedunt, pedes Spondei 
funt; quartus Anapaeftus; qui fequitur, Spondeus; 
deinde Creticns: omnes dignitatis pleni. Ac primum 
quidem membrum propterea' magnificum eft et grave, 
Huic vero proximum: ,,Eum laudant, qui orationem 
Ihanc funebrem veteri inflituto addidit: quia duos prio- 

' res pedes Hypobacchios habet, tertium Creticum, deinde 
etiam Hypobacchios duos, et [fyllabam, qua mem- 
brum ;terminatur: iure igitur merito gravitate plena 
eft et haec fententia, cum nobilifimis ex numeris pul- 
cherrimisque conflütuatur. Quin et terium membrum: 
» Propterea/quod eam de iis, qui bello interfecti fepe- 
lirentur, haberi praeclarum eífet:4 incipit ἃ Cretico 
pede, proximumque facit Anapaeftum, εἰ tertium 
Spondeum, quartumQue rurfus. Anapaeflum; duos 
deinde dactylos affamit, totidemque ad extremum Spon- 
deos, poftea claufulam. Generofum et hoc factum eft 
fuosob pedes. Sunt autem plurima apud Thucydidem 
Puíusmodi; aut potius rarifima funt, quae ita fe non 
habeant: adeo üt merito fublimis et elegans et nobilis 
haberi debeat, ob numerórum f(cilicet delectum. 


'Vt primo huius "Tententise pe 
"di confultum fit, quid fi dica- 
xnus legille Dionyfinm, dr καλόν 
q^ ἐπὶ ron? Qua enim ratione 
pes Creicus ex duobus his vo- 
cabulis, js καλὸν, elici polit, 
cum prexima a vocali dictio in- 
eipiat, non video. ΕἰῈ enim aut 
pee dactylos, aut bypobacchius, 
ui Bacchius a Dionyfio voca- 
tur: nam prima fyllaba in καλὸν 
eft anceps  lüdemque a; di- 
phihongus in fino dictionis dyo- 





φεύεσθαι ante vocalem, quod 
eli, producitur Ver. 
Si poft καλὸν ponas fignum 
commatis, attendasque vim ac- 
centus in huius vocis [ylaba ^ 
pofteriore, ds sxaAóv proxime 
accedere ad menfuram Creüci 
facile fentias. Scmazr. 
κατάληξιν] Συλλαβὴν, ὑφ' ἦε 
τελειοῦται τὸ κῶλον. Vr. 
»aAAumis] Hoc loco infalici- 
ter [atis xa) xaAAÍews εὐγενείας 
proferunt Reg. 1. et Colb. Vez. 





S n 
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τὴν δὲ δὴ Πλατωνικὴν λέξιν ταύτην Tin ποτὰ 
ἄλλῳ κοσμηϑεῖσαν, οὕτως ἀξιωμωτικὴν εἶναί Quin τις 
dy καὶ καλὴν, εἰ μὴ τῷ συγκεῖσϑαι did τῶν καλλί- 

- φὼν τὰ καὶ ἀξιολογωτώτων ῥυθμῶν; ἔξε γὰρ δὴ τῶν 
πάνυ φανερῶν καὶ περιβοήτων, ἢ κέχρηται ὁ ἀνὴρ 
κατὰ τὴν τοῦ ἐπιταφίου ἀρχήν" s Egyo μὲν ἡμῖν οἵδ᾽ 


. Tos. 


z . , ἢ e 
ἔχουσι τοὶ προοήκοντα σφίσιν αὐτοῖς" 
“πορεύονται τὴν εἱμαρμένην πορείαν.“ 


Lexicon Hederico-Erneftinum : 
»νΚαλλιέπεια — A καλλωεπὴς, 
cuius exemplum non notatum 
efL" Pxemplis a Scotto ex Ari- 
ftophane ac Bhetore nofiro du- 
dum hotatis adde Epigr. adefp. 
CCCCXCVII. 

Θεῖον Ὅμηρον ὅδ᾽ t&v, ds EA- 
τς Adda τὴν μεγάλαυχον 

πᾶσαν ἐκόσμησεν καλλιεπεῖ 
MET 

ubi quod fitim fequitur ϑεστεί- 

qw. ἃ Lexicographis omifum, 

Schneiderus; led aliter τονωϑὲν, 

in Appendicem Lexici [αἱ nuper 

sntulit, (In gratiam voptimi viri 





τὶ mox prodituram. 
elfe laeti auguramur, Θεαιδήε. 
Suidas T. IL. p. 169. Θεαιδέτα- 
Θεοῦ ἰδέαν ἔχων. εἶπε δὲ 
᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ Ὁμονοίας 
οὕτωτ' "Avügaros, ὅς φησι μὲν 
πάντων ϑηφίων ϑεαιδέξατον *) γε- 


5) De hac confrractione v. hoc ipfo loco otemtem Porfonum ad Ee 
'uius notae nounull 


pid. Phoen w. 175. 





- : 
ὧν τυχόντες, 
Ἐν τούτοις dió 


νέσϑαι. ubi conf. Kufter.. Sic 


fere etiam Etymol. M. c. 444. 13." 


Sylburgius in Ind. ,, ϑεαιδέτατον 
pro Seudésaros.'* V. eiusdem 
Notas p. 26. a. — Θεηλασία. 
Scholiafles ad Sophoclis Tra- 
chin. v. 1235. rís ἂν ταῦτα πράτ. 
τειν ἴλοιτο ἐκτὸς d» μανίας x) 
ϑεηλασίαε; — Θεογαμία. Habet 
Suidas T. ΠῚ. p. 107. ubi Καβε- 
rus idem ex Zofimo citat. — 
Geósx3gos.  Reflituig | Kullerus. 
Suidae T. L p. 126. Toupius 
eidem T. IL. p. 755. V. praellaa- 
tillimi Critii Emendat. in Suid. 
T. 1. p. 5o. Hinc ϑεοεχϑρία, de 
qua voce v. Abrefch. in Act. 
Liter. Societ. Rheno-Traiect. T. 
l. p. 415. V. etiam mox. — 
Θεόλημπτον. Viitur hac forma 
Manetho 1V. v. 8o. 548. Vl. v. 
578. — Θεολωβητήε. In eiu 
dem poétae Apotelefm. IV. τ." 
234. Gronovius dedit: φαὶ ϑεο- 
λωβήτας. Sed [cribendum fu- 














im altera editione 


Lipfen& accelferunt. Fandem fructuram tegi ad Boi Ellip p. 


^ x88.it. in Ind. Verb. p. gar. 


VIL. v. 247.7 n 


Nunc addo locum Homericum 1l. 


αὐτίκα δ᾽ αἰετὸν ἧκε, τελειότατον πετεηνῶν. 
. Nam τελειότατον mafcolini generi eü. Somum. ^ 
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Haec etiam Platonis fentena, qua tandem re 

' alia ornata, nobis adeo magnifice videtur et venufta, 
nifi quod ex numeris praeftautiffimis conftat et füblimi- 
bus? Eft enim notiffima et celebratífiima, qua ufus vir 





initium Laudationis funebris: ,Re quidem a 
.quae fua funt, habent; eaque iam alfecuti 


iter a fatis deflinatum peragunt. 4 In his duo funt 


fpicor ϑιολωβήτονέ, ἃ ϑεολώβη- 


τοι. — Θεομίσητον. In Lexicis: 


Graece ícriptis paflim obvium. 
V. Albert. ad Gloffar. Gr. in. N. 
F.p.gr. — Θέόμορφοι-ἢ Strato 
XXXVIIL 


'OgQ3aAuoUs emnfHgas ἔχεις, 
ϑεθμορφε Αυκῖνε. 

— Θεοποίητοε. ϑἰπαιοίαθ in Se- 
erri πύργων ϑεοτεύατων interpre- 
wur Paraphraftes τῶν Ssomont- 
To» πύργων. — Θεοπόλοε. Lucia- 
mus T. ll. .p. 247. ϑιοπφόπουα 
πέμπειν. ubi al. ϑεοκόλου:, vel 
ϑεοόλουε. — SoreQois. Infcri- 
po libri Conítantini Lhoperat. 
de admig. imper. τὸν ϑεοτεφῆ 
παὶ πορφυφογέννητον βασιλέα. In-. 
Ícriptio epiltolae regotü. Pala» 
mae publicatae ἃ Boivino ad 
Nicephor. Gregor. p. 788. τὴν 
ϑεοτεφῆ βασιλίδα, Θιενεήφε- 
στον. Conftantinus Rhodius ia 
lacobfü Prolegom. ad Anthol. 
Gr. p. LXXV. eximrga. «Suocs- 
gera. — Θεοσυλία. Habet Ae- 
linus Var. Hift. VI. c. 8. de 
Nat Anim. X. c. 28. —  Guo- 
Gris. Alexis Athenaei T. L p. 
310. it p.295. ró,re ϑειοφανὲν 
μητρῷον ἐμοὶ μελέθημ᾽, ἰσχάε. 








— Θεοφιλητόε. Stobaeus Serm. 
P. 444. ἦμον ἀγνὼν xa) ro» 
φιλατόν. — Giopgorvis. Hymmms 
Orphicus in Wiakefeldii Silv. 


"Crit. P. IV. p. 26:.. 


val, λίτομαι, dórs χεῖρα, Sso- 
E Φεονέαε τε πελεύϑουν 

δείξατί μοι χατέοντι, --ο--- — — 
— Θεοχολωσύνη. Scholiaftes ad. 
Lucian. T. ll. p. 556. ϑεοεχϑρία 
[in ipfo Luciano 3rox2ia] δὲ, ἢ, 
és ἄν ru εἴποι, ϑεοχολωσύνη. — 


. Θεόχρητον. Philo T. Il. p. 577. 


15. Mang. Θεόχρητα γὰρ λόγια 
τοῦ; νόμου εἶναι ὑπολαμβάνον- 
fis, κ᾿ τ᾿ ἅν. Cum. Πυϑόχρησοσ 
comparant Weffelingius ad Dio- 
dor. Sic. T. L p. 525. et Tou- 
pius Émendat. in Suid. T. Il. p. 
445]: Sciuxr. 


τὴν εἱμαρμένην} Hanc mortia 
periphrein multis laudibus effert 
Longinus Sect. 38. Quin et ipfa 
Dionylus in τῷ περὶ Δημοσϑν 
δεινότητον, de bac Platonis ἀϊ- 
ctione, quam iterum ad cenfa- 
ram ibi vocat, fumma cum ad- 
müratione profert fententiam: 
Ἢ μὲν disBoAs ϑαυμαεῆ, καὶ ᾿ 
πρέπαυκα τοῖν ὑποκειμένοι», πφώ- 
γμασι, κάλλους và ὀνομάταν 
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μὲν dem, d συμπληροῖ τὴν περίοδον, κῶλα" ῥυϑμοὶ 
δὲ οἱ ταῦτα διωλωμβδνοντες, οἵδε. Βακχεῖος μὲν ὁ 
πρῶτον" οὐ γὰρ δή γε ὡς ἴαμβον ἀξιώσαιμ' ὧν ἔγωγε 
τὸ κῶλον τουτὶ ῥυθμίζειν» ἐνθυμούμενος, ὅτι οὐκ ἐπι- 
τροχαλοὺς καὶ ταχεῖς, ἀλλ᾽ ἀναβεβλημένους καὶ 
βραδεῖς τοῖς οἰκτιζομένοις προρῆκεν ὠποδίδοσϑαι τοὺς 
αἰρόνους᾽ σπονδεῖος δὲ ἕτερος" ὁ δ᾽ ἑξῆς δάκτυλος, dun. 
φουμένης τῆς συναλοιφῆς᾽ εἶτα uera τοῦτον σπονδεῖος" 
ὁ δ᾽ ἑξῆς μᾶλλον Κρητικὸς ἢ ἀνώπαιςος" ἔπειϑ᾽, ὡς ἡ 
ἐμὴ δίξα, σπονδεῖοτ" ὁ δὲ τελευταῖος ὑποβάκχειος, εἰ 
δὲ βούλεταί" τις. ονιπαιτος" εἴτα κατάληξις. Τού- 
τῶν Τῶν ῥυϑμῶν οὐδεὶς ταπεινὸς, οὐδεὶς ὠγενής. Τοῦ 





Susa, ναὶ σεμνότητον καὶ dguo- 





vías. Locum vide. Vrr. 
IlAerenxzs lulianus — dicit 
πορευθῆναι τὴν' εἱμαρμένην - mo- 


φείαν. V. ad Bolii Ellip p. 465. 
Scnasr. ᾿ 

τὴν περίοδον] Λάνοτῖθ, λέξιν 
illam Platopicam a Nollro pe- 
riodwm dicie difciplina Rheto- 
rum veterum, noh recentiorum 
Ereflinam periodi definitionem 
probantium. V. Weiskium Com- 
mentar. in Oration. pro Marcello 
p.65. Sema. 

ἴαμβον] Qui confici poteft. ex 
"μὲν et prime in ἡμῖν fyllába, alia. 
fcilicet meníurandi ratione inita. 
Quanquam et prior fyllaba in 
"Eeye, ob neturam fcilicet τοῦ 
bis τῶν ὑγρῶν γραμμάτων, 
brevis dicatur: quemadmodum 
correpta apud Menandrum oc- 
eurit in bi grarilümis ver- 
Bbus: 

"Ὁ ydg ϑεὸε βλέπει σε, πλησίον 

παρὼν, 





Ὁ» ἔργοις δικαίοις ἥδεται, κ᾽ 
d οὐκ ddíxods. 
Ver. 

Fallitur Vptonus ἴαμβον h.l. 
de pede intelligens, ἘΠῚ)᾿ verae. 
dambicus. — V. Dawef. Mifcell. 
Qrit p.29. Magis euam erat 
priorem yllabam in "Reyy pro 
correpta habens. — Veríus ifi, 
fane gravillimi. argumenti, . nom 
Menandri (unt, fed Comico pia 
fraude ὑποβέβληνται. V. Lasac. 
Exercit. Academ. p. 165. Alte- 
ram verfum ut Vptonüs ciui, 
füc haber lufünue Marr. A 
aliter legunt ac. digerunt. Hoc 
quidem" fatis apparet, Píeudo- 
Menandrum priorem fyllabam in 
Veyois non corripuilfe: quomodo 
feripferit, vix operae pretium fir 
accuratius quaerere. Scmism- 

ῥυϑμίφειν) Jcandere, Sctuse; 

ἕτερον] Forfan cum articulo 
legendum ὁ éregos, aut contracte 
deagos: licut [cilicet v. 54 praece- 
dit, Bawxelós μὲν ὁ πρῶτος. ru». 


΄ 
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membra, quae "totam adeo abfolvunt periodum: nac 
meri vero, quibus diftinguuntur, fant hi Bacchius prí- 
mius eft: (nom enim mihi poffüm perfaadere, Iambo effe 
hoc membrum dimenfum, ea ratiene inductus; qnod 
volubiles motus et velocia tempora nequaquam rebus 
müferandk, fed remilfa potius et tardaj-adlübere opor: 
ieat) huné fequitur Spondeus; :deinceps, tolli&one voca- 
lium refoluta , Dactylus; rurfus Spondeus: qui vero fe. 
quitur, is potius Creticus, quam Anapaefüs; poftes; dt 
mea fert opinio, Spondens: ultimus -Hypobacchius, aut 
etiam, fi quis ita voluerit, Anapaeftus: poftremo definena 
tío, Ex his numeris nullus humilis, nullus iguobili Se- 


Alfentior. Sequuntur etiam 
arüculi. Vulgatam quidem non 
defendas his fimilibusque locis: 
Demofibenes T. I. p. 566. Reisk. 
ἐγένοντο εἰς Εὔβοιαν ἐπιδόφειε 
sug ὑμῖν πρῶται. — ἕτεραι δεύ- 
fra. μετὰ ταῦτα iis “Ολυνϑον, 
—— τρίται νῦν αὗται γεγόνασιν 
ἐπιδόσεις. Diodorus Sic. Exc. 
Legs. T. lL p.61. f. ὁ δὲ 
OXauiisos ἔφη, δυοῖν πραγμά- 
τῶν ὄντων, Írigoy τῷ βασιλεῖ τὴν 
σύγκλητδν συγχωρεῖν. alteram 
miram rem.' Quiánquam non 
xminus recte. ϑάτερον fcribere po- 
€milfer,  Miuus etiam defendas. 
Homericis, «uiusmodi hoc eft 
Il. XII. v. 455. χειρὶ λαβὼν ἑτέρῃ 
ie. manu βαμέγα. V. Kuhn. 
ad Paufan. p. 555. Iure enim fua 






7) Simile quid reperias 
Ρ 4. »ἷρ Sós ἐσέ" 


Ῥοξια χεῖρα dicit ἑτέρην, quam 
Paullo 
tuearis — Sophocleo 
Electr. v. 707. 

ἕνατον, ᾿Αϑηνῶν τῶν ϑεοδμήτων 

ἅπο. B 

Froftà: fü veri font Angli, in 
bis quoque defectum  asculi 
explentes fpiritu afpero. V. Phiz 
lologsm eximium là Crhical 
Revlew 1808. lanvar. p. 6. *) 
Quanquam protinus fequitur fine 
articulo : Mt 

Βοιωτὰρ ἄλλον, δέπατον ἐκ- 

πληρῶν ὄχον. 

Scsuxy. x 

onosórios ) Rhetor ia loco Pla- 
tonico legit ἔχουσιν. " Scmaxs. 

ds ἡ ἐμὴ δόξα V. ad Dol 
ElüpL p. 84. f. Scmaxs. 





Cafp. Hofmanni Epiftola ad Th. Reinefium. 
δ᾽ ἕν σύμφυτον, ἁλή! 
"ut üt q. ἡ ,ἀλ. et verfus conftet."* coll. Porfon. 


Tus enim fcribo, 
oripid, Phoeniff, 





v. 956. Plane occupatum a viro egregio dicererp Dawelii εὕρημα, " 
nil Batim addidilfet: »te οἱυτὸν pro ὁ αὐτὸν [aep apud Hipp. ef." 


Scmaar. 


2áo. 
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14090 ἑξῆς κώλου" y συχόντες, πορεύονται τὴν eite. 
^ uium qrogeiasy “ δύο, μέν εἰσιν οἱ πρῶτοι φόδες Ken 
κοὶ, σπονδεῖον. δὲ σἱ μετοὶ τούτους δύο. μεϑ᾽ οὖς αὖϑις 


Kenrmis, ἔπεισα "τελδυτοῖος ὑποβάκχειος. 


᾿Δνώγκη 


δὴν τὸν ἐξ πάντων συγκείμενον καλῶν. ᾿ἀΔυϑμῶν καλὸν 
εἶναι λόγον... Μυρίαι τοιαῦτα iiv καὶ παρὰ Πλάτωνι: 
δ γὰρ ἐνὴφ εὐμέλειάν τε καὶ εὐρυϑμίαν συκιδεῖν den. 
μανιότωτος. Καὶ. εΣ γε. δεινὸς ἣν οὕτως ἐκλέξαι τὰ 
ἀόματα, ὡς συνθεῖναι περιττὸς, mal vo κεν ἢ παρέ. 
λασσε "τὸν Δημοσϑένην κάλλους ἑρμηνείας εἵνεκεν, ἢ 
ὠμφήρισον ἔϑηκε". νῦν δὲ δὴ περὶ p τὴν ἐκλογήν 
ism ἃ $ διαμαρτάνει, καὶ μάλιξα ἐν οἷς ὧν τὴν ὑψηλὴν 
, καὶ περιττὴν καὶ ἐγκωτάσκευον διώκῃ φράσιν" ὑπὲρ 
ὧν ἑτέρωϑ! μοι δηλοῦται Σαφέξερον δὲ συντίθησι τὰ 


οὗταε] - Non. abfurde. legeris 
οὕτω», fic. In fequentib. alludi- 
tur ad Hom. ll. ψ, Srza. Scripfi 
οὕτως. Frequentillima confufio 
harum vocum. Diadorus Sicul. 
XI. c. 47. m. οὕτως ἀκριβῶς καὶ 
dralus τὸν διαμερισμὸν ἐπρίησεν, 
ὥστε κα. τ᾿ A. Welfelingius: μοῦ- 
vos os ἀκριβῶς Reg. 2. Venet. 
Clar, non male." Mireris, djr- 
τογραφίαν eximium — Criticum 
fallere potuiffe. Scmasz. 








Meo fane iudicio melior erit 
ftruetura, hoc modo confor- 
mnata: καὶ εἴ γε denos ἄν ἦν 
οὗτος. Ver. Falliur, δαπλαυ. 


- xal νύ πεν] Homerum defignat, 
lliad. ψ. v. 582, et 525. bis ete- 
mim occurrit: 

Καί νύ xsv ἣ παρέλασο᾽, ἢ ἐμ- 

φήριτον ἔϑηκε. 





Si eadem Platoni fuilIet cura in 
feligendis nominibus, quae com- 
ponendie apparet, fore omnino 
cenfet Dionyfius, ut Demofibeni 
aut laudem ornate dicendi ere- 
pturus videretur, aut dubia certe 
cum eo palma certaturus. Quis 
enim uberior in dicendo Pla- 
tone? lovem aiunt Philofophi, 
Ji Graece loquatur, fic logi. 
Cicero in Bruto. Idem in Off 
cüs: Equidem et Platonem, 
exifümo, f; genus forenfe di- 
cendi tractare voluiffet, gra- 
vifJune et copiofiffune potui[fa 
dicere; et Demofhenem, fi illa. 
quae a Platone didicerat, te- 
nuiffet, ormate fplendideque 
potuiffe facere, Vide Longi- 
num Sect. 12. ubi cum Demo- 
[thene. (ut coniicit Tollius) Plato- 
mem comparat; etfj mulu co 
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quentis vero niembri: , Eaque iam. affecuti, iter a fatis 
defgatum. peragunt: primi duo pedes funt Creticj, 
deinde Spondei duo, quos fequitur Creticus; ultimus 
vero Hypobacchius eft. At /vero orationem venufjam 
elfe, quae numeris venufti3 tota. conftat, neceffe eft. 
YXafinita huiusmodi apud Platonem funt: erat enim in 
perípicienda orationis modulatione et numeroram con- 
€imnitate homo ingenii plane admirabili. — Qui, uti 
erat in componendis vocibus eximius, fi paullo etiam 
feligendis fuiffet curiofior, ipfum utique dicendi pul-, 
chbritudine:Demofhenem aut praevertiffet, aut dubiam 
Jane victoriam feciffet. Scd in delectu verborum faepius- 
cule peccat; idque praecipue, quum fublimem et elegan- 
. tem et nimis elaboratam locutionem affequi ftudet: qua 
de re alibi nobis dictum eft. Splendidius autem collocat 


loci e Longino perüife dolen- 
dum eft. Ver. 


ἐγκατάσχευον], Demetrius Pha- 
ler. XV. οὕτω ydg xol ἐγκατά- 
extvos feat [ὁ Asyos], παὶ ὁπλοῦε 
dua, xal ἐξ duQoiv ἡδύε- καὶ 
οὔτε μάλα ἰδιωτικὸν, οὔτε μάλα 


Δημοσϑένην  Αἰιΐσαϑ accufati- 
vus, pro Δημοσϑένη. Rationem 
adirDemer. Phalereu de El- eris V. Eme Det 
cutione Sect. 177. καὶ ὅλων ἐδ» Technol, Graec. Rhetor. p.9i.Í. 
δὲ εὐφημίαν ᾿ἐφέλκονται οἱ 'Αττι- Sce aa, 
so, Δημοσϑένην Ἀέγοντεν καὶ . 


Σωκράτην. ντι 

xo! μάλιτα ἐν o[;] Eandem 
rupem, ad quam toties a peri- 
tiflimis alliditur, Longinus indi. 
cat, Sect. 5. 'OxuaSalvays: δ᾽ εἶσ 
-ποῦτο τὸ vyfvos, ὀρεγόμενοι μὲν 
ποῦ περιττοῦ καὶ πεποιημένου, 
so) μάλιτα τοῦ ἡδέος, ἐποκέλλον- 
πεν δὲ εἰς τροπιπὸν καὶ πακόζηλον. 
Sed hac de re multus "eft ipfe 
Dionys in περὶ Δημοσϑ. ϑεινό- 
eros, ubi Platonem fulius exa- 
snimat. Vrr. 





dudvy] Vulg. διώκει, -quod polt 
ds οἷ ἂν Doloscum efl. Scuizr. 


ἐτέφωϑ!) De Platone feorfum 
agit infra in epiílola ad Ca. Pom- 
peium, 125, 80: et rurfum 166, 
5: 177,35. Stu. Sed multo 
fo habebit rectius fententia, ut ^ 
opinor, Ω levi mutatione quae 
feparantur coniumxeris: ἑτέρωθι 
μοι δηλοῦται σαφέτερον. συντίϑησι, 
δὲ τὰ ὀνόματα. νει, Allenrior" 
viro doctillimo, Gcmaar. 


Q 
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Ν H ^ n * ^ »* 
ὀνόματα, καὶ ἡδέως, καὶ καλῶς νὴ Δία" καὶ οὐκ ὧν 
Tis αὐτὸν ἔχοι κατοὶ τοῦτο μέμψασϑαι τὸ μέρος. 


Ἑνὸς ἔτι παραϑήσομαι λέξιν, ᾧ τὰ ἰρισεῖα τῆς 


ἐν λόγοις δεινότητος καταδίδωμι. 


Ὅρος, γαρ δή τις 


dei ἐκλογῆς Te ὀνομύτων καὶ κώλλους συνϑέσεως ὃ 
Δημοσϑένης. Ἐν δὴ τῷ περὶ τοῦ φεφάνου λόγῳ τρία 
μὲν iw, ἃ τὴν πρώτην περίοδον φυμπληροῖ, κῶλα " οἷ 
δὲ καὶ ταῦτα καταμετροῦντες οἶδε εἰσὶν οἱ ῥυϑμοί" 


142, Πρῶτον μὲν, ὦ ἄνδρες ἦλϑηναῖοι, τοῖς ϑεοῖς εὔχομαι 


πᾶσ, καὶ πάσαις." ἤλρχει δὲ τοῦδε τοῦ κώλου Βακ- 
xoc fuSpis, ine ἕπεται σπονδεῖος, εἶτα ἀνάσται- 
sos, καὶ μετοὶ τοῦτον ἕτερος σπονδεῖος, εἶϑ᾽ ἑξῆς Kes- 
τικοὶ τρεῖς, σπονδεῖος δὲ ὁ τελευταῖος, Τοῦ δὲ δευτέρου 
κώλου τὸυδε᾽ ,, Ocwy εὔνοιαν ἔχων ἐγὼ διατελῶ τῇ τε 


πόλει καὶ πᾶσιν ὑμῖν" “ 


πρῶτος μὲν Ὑποβάκχειός iss 


σοὺς, εἶτα Βακχεῖος. εἰ δὲ βούλεταί τις, Δακτυλος" 
ἔπειτα Κρητικός" ue" οὖς εἰσι δύο σύνϑετοι πόδες, οἱ 
«καλούμενοι Παίονες" οἷς ἕπεται Μολοττὸς, ἢ Βακχεῖος, 


χαταδίδωμι} Tafolens verbum. 
hac quidem fignificatione. Itaque 
fufpicer ἀπούδωμι. | Ariflides T. 
L p.is3. lebb. ed ἀφισεῖα τῶν 
ναυμαχιῶν ἀπέδοσαν τῇ πόλει. 
Non rara autem commutatio 
verborum cum his praepofitioni- 
bus compefitorum. Conf. Mele- 
tem. Crit. p. 129. Sciaxr. 

"Ogos ] lta et Longinus de De- 
moffhene, capite περὶ πλήϑουν 
μεταφορῶν eandem habet fenten- 
tiam: Ὁ γὰρ Δημοσθένης ὅρον 
"sot τῶν τοιούτων. qua voce ufus 
eft οἱ nofiér de Thucydide, "Hs 
ὄνος καὶ κανὼν ὁ Θουκυδίδην, in 


de Admir. vi dicendi in Demo- 
flhene. Ver. V. Toup. ad Lon- 
gin. p. 238. Ariftophanes Fraga. 
Pytbagor. v. 7. 
ὅροι» ἔπηξαν τοῦρ πίνησι xg 
σίμουε. 
ϑεπαπε. 

* AL Eft enim quafi meta et 
fermints, non tantum ete. Pa- 
miliam ducit mon tentum ctc. 
Hypes. 

xurd rara] κατὰ ante ταῦτα 
velexpungenda videtur, vel in xal 
mutanda, SyLé. Καὶ particulam. 
contextui infertam habes. Vr. 
Dedi cum Vptono xa. Scmaxr. 
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verba, et mehercule iucunde admodum atque eleganter: 


mec fane eft, cur ab ullo hac parte reprehendi debeat. 


nius praeterea locütionem proferam, cui primas 
in admiranda vi dicendi tribuo. — * Eít enim regula, ad 
quam dirigamur, non tantum in: verbis deligendis, fed 
pulcherrimo etiam: collocatione ftruendis, Demoftheues. 
Tn illa iam de Corona oratione tria fant membra, quae 
primam periedum abfolvunt: ea autem qui emetinutury 
pedes hi funt: ;,In primis quidem, o Athenienfes, deos 
deasque omnes obfecro. Incipit hoc membrum ἃ pede 
Bacchio, quem fequitur Spondeus, deinde Anapaeftus, 
poftca alius etiam Spondeds: tum tres ordine Cretici, 
polfiremo autem Spondeus. ' Huius vero fecindi mem- 
bri: ,,Vt quanta ego, benevolentia civitatem, "et vos 
univerfos usque profequor:* pes primus Hy pobacchius 
eft, deinde Bacchius, aut etiam, fi quis voluerit, Da- 
ctylus; poftea Creticus: hos duo fequuntur pedes comrpo- 
fiti, Paeones appellati; deinceps MololTus, àut Bacchius, 


Πρῶτον μὲν] Haec delumpta 
fumt ex initio orationis, quam 
Dionylius Sect. a5. πράτιτον dmo- 
Φαίνεται πάντων λόγων: ibi 
denuo baec verba examinat, Fa- 
bius quoque lib. 9. exordium 
hoo citat, cui widetur [evera 
haec Demoflhenis eompolitio. 
Vr. 

Ylafowr] Cicero de Orator: 
lib.s. Probatur autem ab eo- 
dlem illo (Arillotele) mazime 
paeon; qui cft duplex, Nam 
aut a longa oritur, quam tres 
Breves confequuntur, .nt haec 
erba, delipite, Ancipite, com» 





^primite: aut a brevibus dein- 
.cepa tribus, extrema. producta. 
eque longa, ficut illa funt, 
domuerant Íonipedes. Sic et δια- 
iA paeon eft quartus, ut ἀφο. 
muerant , ,qui conflat ex pyrrhi- 
chio et iambo: at τῇ rs πόλφ 
non erit paeon, nili ultima [yl- 
laba in πόλει corripiatur , contra. 
leges meuicas. ΕἰῈ autem pes 
Choriambus. Ver. 





MoAorrós] Si moloffum fece- 
ris, neceffe eft ultima in πᾶσιν 
producatur ob fequentem alpi- 
ratam. Ver. 


Qa 
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. yxp yd ἑκατέρους αὐτὸν δαιρῆν". τολευταῖος δὲ 
ἃ σπονδεῖος. Τοῦ δὲ τείτου κώλου, τοῦ" »Τοσαύτην 
ὑπάρξαι μοι παρ ὑμῶν εἰς τουτονὶ τὸν ἀγῶνα ας 
ἄφχουσι μὲν Ὑποβάκχειοι δύο, ἔπειτα Κρητικὸς , s 
συνῆπται σπονδεῖος" εἶτ᾽ αὖϑις Βακχεῖος, ἢ Κρητικὸς, 
. καὶ E τελευταῖος πάλιν Κρητικὸς, Do κατοίληξις. 

Ti οὖν ἐκώλυε. καλὴν εἰρμονίαν- εἶναι λίξεως, ἐ ird μήτε 

πυῤῥίχιός iei ποὺς, μήτε ἰαμβικὸς, μήτε ἀἐμφίβρα- 

Xue, μήτε τῶν χορείων ἢ τῶν τροχαίων μηδείς; Καὶ 
τκάδοὐ λέγω τοῦτο, ὅτι τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων ἕκαφος οὐ κέ- 
χρηταί͵ ποτὲ καὶ τοῖς οἰγενεξέροις ῥυθμοῖς" κέχρηται 
γάρ᾽ ὠλλ' εὖ συγκεκρύφασιν αὐτοὺς καὶ συνυφάγκα- 
ei, διαλαβόντες τοῖς κρείττοσι τοὺς χείρονας. 

Οἷς δὲ μὴ ἐγένετο πρόνοια τούτου τοῦ μέρους, οὗ 
μὲν ταπεινὰς, οἱ δὺ κατακεκλασμένας, οἱ δὲ ἄλλην 
v» αἰσχύνην ἢ ὠμορφίαν ἐχούσας ἐξήνεγκαν τὸς 
γεαφάς. ὯΩων ἐφ’ πρῶτός, τε καὶ τελευταῖος καὶ 


ἑκατέρους αὐτὸν] Forfan rectius 
αὐτῶν, ipforum, ϑυιβ. 
Mallem. ἑκατέρως αὐτὸν διαι- 
geb, ut üt fenfus: cet emim 
utrovls modo dij iftinguere. στε, 
Far. Lect. Tam vero αὐτὸ, ut 
δ ad πῶλον referatur, legondum. 
Sylburgio potius affentior. Vr. 
Ego.vero Hadfoni coniecturam 
amplector. Senfus: (ice enim 
in alteram stram partem. de 
«o flatuere. V. Lamb. Bofií 
Obfervat. Mifcell. p. a5. L. coll. 
Welleling. ad Herodot. p. 518. 
27. Scuasr. 
εἶτ᾽ αὖθι. Bauxefos] Qua tan- 
dem fcanfone fant hi pedes 
,Poliremi, mihi prorfus ignotum 





ef. Nam etfi liquidarum apud 
poetas veteres magna fit pote- 
ftus, ut primae ideo fyllabae im 
ios, MíAos, et Ἑλώρια pro- 
ductae legantur; et e contra in 
Τέκνον, Τέχνη, et Texpojgrv. 
correptae: tamen an unquam 
apud Graecos. τὸν vocali fequen- 
te producatur ,. nonnihil vereor: 
quod quidem hoc loco necelle 
elt. [τὰ enim haec Demofthenie 
verba metenda cenfet Diony. ἡ 
fus: Tóeovrüs, hypobacch. | 
ὑπᾶρξε idem | wor πὰφ᾽ s, 
Creticus | μῶν eis,  Spondeus | 
τοῦτονϊ, Bacch. wel roóró»wr, 
Creticis | τὸν àya, Cret. | να, 
deünonta, Atqui haeo licentia 
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(licet enim utrumlibet earum eligere) ultimus "Spon- 
deus eft. - At tertii huius membri: » Tanto vos ftudio 
in hac contentione erga me utamini;^ primum locum 
obtinent Hypobacchii duo, poftea Creticus, cui Spon. 
deus annecüitur, deinde rurfus Bacchius, aut Creticusp 
ultimus rurfum Creticus, tahdemque claufüla. Quid 
itaque prohibet, quo minus pulchra fit orationis ftru- 
ctura, in qua nec pes Pyrrhichius occurrat, nec Ám- 
-,phibrachys, neque ullus omnino aut ex Choreis, aut. - 
etiam '"'rochaeis? Id vero non dicó, eorum fcriptorum 
neminem vilioribus numeris unquam fuiffe ufum: nam 
nluntur quidem; fed eos aíte oecultant, et deteriorés 
paffim pulchrioribus intertexunt. 
Qui vero hac in parte nnllam adhibuerunt curam, 
illi aut humilia, aut fracta, aut turpitudinem aliam 
quandam ac deformitatem habentia, in lucem fcripta 
protulerunt. Quorum primus et ultimus et medius eft 


vix poetis, nedum oratoribus, 
"detur concedenda: ne cavillis 
forte cuiusdam Euclidis lambici 
poetae iterum detur locus: 

"Hríxogo εἶδον Μαραϑῶνα βα- 

δίφοντα. 

Vide Arift. Poet. cap. aa. Vrr. 

τούτον píqous] ἔ, τούτου τοῦ 
mégous. Ratstvs. Addidi arti- 
culum. Semaer. 

πρῶτον] Loquendi fórmula 
ufitatillima: ia Dio Chryfofto- 
mus de Homero, Ὅμηρος wol 
μέσος xo) ὕτατον xal πρῶτος, mav- 
τὴ mad) xol dg) xoà γέφοντι. 
At de Aeíchine pulcerrime De- 
mo[lhenes: Ἔν ois οὐδαμοῦ σὺ 
φανήσῃ γεγονώε᾽ οὐ πρῶτος, οὐ 


δεύτερον, οὐ τρίτον, οὐ τέταρτον; 
οὐ πέμπτον, οὐχ (xros, οὐχ ὁπο- 
«οεοῦν. Ver. 

"Theocritus XVII. v. 5. 


ἀνδρῶν δ᾽ αὖ Πτολεμαῖος ἐνὶ - 


πρύτοιαι λσγέσϑω, 
καὶ πύματον, καὶ μέσαοτ᾽ ὁ γὰρ 
προφερέσατον dvdgax. 
[V. 2. editum: dàavdru» τὸν 
ἄριτον imis ἄδωμεν ἀοιδαῖε. AL. 
ἀείϑωμεν. 10 hac altera (criptura 


genuinum, opiner, latet: aAew- , 


μεν. Haliodus Op. in. 


Motem Πιερίηϑεν, ἀοιδῥαν 
πλείουσαι. 


Add, Hefycb. T. IL. €. 478. 
Κλείοιμι. ᾧϑοιμε.  Vicillim Pla- 
10ni verbum φϑεινν quod invito 
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μέσος ὁ Μάγνης σοφιτὴς Ἡγησίας" ὑπὲρ οὗ, ud τὸν 
Δία καὶ τοὺς ἄλλους ϑεοὺς ἅπαντας, οὐκ οἶδ᾽ ὅ,τ» 
χρὴ λέγεινν πότερον τοσαύτη περὶ αὐτὸν ἦν ἀνωισϑη" 
els καὶ πάχύτης, ὥςτε μὴ συνορᾶν. diris εἶσιν 
"ὦ ρυγενεῖς ἥ ἐὠγενεῖς ῥυθμοὶ, ἢ 3 τοσαύτη ϑεοβλάβειω καὶ - 
διαφϑορὰ τῶν φρενῶν, ὥςτε. εἰδότα τοὺς κρείττους, 
ἔπειτα αἱρεῖσϑαι ποὺς χείρονας" ὃ καὶ μᾶλλον crei. 


ϑομαι. 
λαχοῦ" 


᾿Αγνοίως μὲν γάρ isi καὶ τὸ κατορθοῦν πολ- 
προνοίας δὲ, τὸ μηδέποτε. 


Ἐν γοῦν ταῖς 


τοσαύταις γραφαῖε, ὡς καταλέλοῦπεν ὁ civiles μίαν οὐκ 


folitus error abstulit, reddamus. " 


T. VI. p. aao. κακίαν πέρι eime- 
alas ὀιδύντες. Leg. n. m. t. δον! 
Tee 
pid. Phoeniff. v. 1588. ct ad He- 
τοάοι. p. 63t. 58. Hermann. ad 
Aríflorel. Art Poét. p. 165.] 
Scunss. . 

μὰ τὸν Alas. τ. .] Demofthe- 
me& T. l. p.124. Reisk. οὐ μὰ 
τὸν Δία xah roüsi ἄλλους Seoís. 
V. Ind. Verbor. ad Bofii Ellipf. 
p.848. Scmirr. 

παχύτηε 1 Scholiafles MS. 
Dionyfii Periegetae citatus a 
Robnkenio' in Auctario Fra- 
gment. Callimachi p. 575. τὴν δὲ 
παχύτητα τῶν ποιημάτων ἱκανῶς 
μὲν διασύρει ᾿Ἀριοφάνη s. τ᾿ 2« 
Ἰρῖο Callimachus: 

Λύϑη καὶ παχὺ γρώμμα καὶ od 

τορόν —. 

Lucianus T. 11. p. 524. παχέσε 
xa) ἀπαιδεύτοις ἀνθρώποι». V. 
Toterpretes ad T. ll. p. a14. et 
Welfelingium ad Heradot. p. 585. 
8. Opponitur, ut proprio fenfu, 
ita hoc metaphorico λεπτόν, 








'"Plotarcho. Mor. T. 


Xérares , 


Conf. Valckenar. ad" Euri. 


l. p.594 
ésre Saupdger τὸν ὄνον, εἰ πα- 
xal dpoveóraros ὧν 
τἄλλα, AintÜratoy : καὶ μουσιπω- 
τατον ὀτέον παρέχεται, [Lexicis 
adde adverbium sáxfas. Philo- 
firatos. p.: 15. Olear. soxéag 





, eOv, ἔφη, διᾳιτᾶσϑε; ἡμεῖς μὲν, 


ἔφασαν, Aszrós.] "δοπλεν. 
ϑεοβλάβεια ) Ex opinione ve- 
terum haec traduea, qui deos 
immortales, ut tuique homini 
bene apt male confultum cupe- 
rent, ira bonum oi aut malum 
confilium dare, profuturas aut 
nocituras cupiditates in animum 
immittere ,.crediderunt. Notum 
illad Trogici, 
- Ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων ἀνδρὶ πορσύνᾳ 
xexd, 
Τὸν νοῦν ἔβλαψε πρῶτον, 
Hinc etiam Virgilius, ἡ 
Hic mihi nefcio quod trepido 
"male numen amicum 
Confufam eripult mentem. 
Ttemque ex eadem opinione Ho- 
merus de Glauco arma anrea 
aeneis permutante 


DE COMPOSITIONE VERBORVMX, XVIII. 


245 


Magnefius Jophilta Hegefüias: de quo, per Iovem ct 
caeteros omues deos, quid fit dicendum, plane nefcio: 
utrum. ei adeo flupidum fuerit et craffum ingenium, 
uut perfpicere ngn. potuerit, qui numeri generofi, aut 


ignobiles; an tanta Nüs iratis eum occupaverit ftolidi- 2 


tas mentisque depravatio, 


ut, melioribus ;perfpectis, 


deteriores tamen praeferret? quod quidem ego mogis 
oxiflimo. Ignorantiae enim eft, identidem res feliciter 


cedere; nunquam vero, confilii ac prudentiae. 


Nam 


inter tot fcripta, quae nobis vir ille reliquit, ne pagel- 


"Ex? αὖτε Γλαύκῳ Κρονίδηκ 
Qoívas ἐξέλετο Ζεύε. 
Een praeclare Fabius lib. 9. cap. 
38. illerum fententiam refellit, 
qui curam omnem compofitio- 
mis excludant, atque ilum hor. 
zidum fermonem , ut forte offlu- 
xerit, modo magis natüralem, 
mode etiam magié virilem e[fs 
contendant. Vrr. 

Appianus T. 11. p. 274. ἀλλ᾽ 
αὐτὸν — ϑεοβλάβεια δοκεῖ παρα- 
ways». Herodotus VIII. c. 137. 
ϑεοβλαβὴς γενόμενοε. Male olim. 
verterant: in deum contumelio- 
fur. Rectius poflea verfum: 
mente divinitus laefus, V. Heya. 
ad Homer. ll T. V. p. 547. 
ϑεμλεν. 

διαφθορὰ τῶν Φφενῶν} Euripi- 
de» Ore. v. 291. Port — 

— τὸν δεινὸν καὶ διαφϑαφὲν 

φρενῶν. . 
πο verbo dicitur. φγενοβλάβεια. 
[Lexicis adde baec: Qgno36X- 
qs. Produs Hymm. in Muf. 
τ. 17. 





αἰὲν ἔχουσαν. 

— Φρενομόρωε. Sophocles Ai. v. 

625. (650. Musgr.) . 
— wv ὅταν νοσοῦντα 
Φρενομόρω: ἀχούσῃ- 

Musgravius: , Φρενομόφως. Ἠδ- 





fychius: μόρος --- φϑόρος — 
νόσος. Minc apparet φρενομόρωε᾽ 
idem εἴο quod φΦρενοβλαβ:."" 
— Φρενοπληγήε. Aeíchylus Prom. 
v. 884. Dr. 

ὑπό μ᾽ αὖ eQdxsAos καὶ Qgevo- 

πληγεῖε 

μανία: ϑάλπουσ᾽, --- — —] 
Sense. 

πολλαχοῦ] Rej. s. et Colb. 
πολλαχῇ. Quod vero de hoc 
[eriptore tradit Dionyfius, idem 
fere à Cicerone comprobatur. 
Afi Charifit vult. Hegefias. e[fo 
Jimilis, isque fe Ita putat. At- 
dicum, ut.veros illos prae fe 
paene agrcfles putet, do claris 
Orat. Ver. 

μίαν οὐκ] i. e. οὐδεμίαν. Anti- 
quit. Rom. 'T. Il. p. So. οὐδε 
μία τε κατελείπετο τοῖς ἀπιένα 


& 
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dy εὕροι τις σελίδα συγκειμένην εὐτυχῶς" ἔοικε δὲ 
ταῦτα ὑπολαβεὸ ἐκείνων κρείττω, καὶ μετὰ σπουδῆς 
αὐτὰ ποιεῖν, εἰς ἃ δ ἀνάγκην ἄν τις ἐμπεσὼν ἐν 
λόγῳ σχεδίῳ δὲ αἰσχύνης ἔϑετο Φρόνημω ἔχων dive. 
7*Oco. δὲ καὶ τούτου λέξιν ἐκ τῆς is spins ye σοὶ 
γένηται, δῆλον ἐξ εἰντιπαραϑέσεως , ὅσην μὲν ἐἰξίω- 
σιν ἔχοι τὸ εὐγενὲς ἐν ῥυϑμοῖς, ὅσην δὲ αἰσχύνην 
iT) ὠγενές. 

Τί δὲ ὃ λαμβάνει πρώγμα ὁ σοφιφήε; τοιόνδε. 

. 146 Ἀλέξανδρος, πολιορκῶν Γάζαν, χώρίον τι τῆς Συρίας 
πάνυ ἐχυρὸν, τραυματίας ᾿ Te γίνεται κατοὶ τὴν mpor ᾿ 
βολὴν, καὶ τὸ χωρίον αἱρεῖ χρένῳ Φερόμενορ. Ὁ δ᾽ 
ὑπ᾿ ὀργῆς τούς T ἐγκαταληφϑέντας ἀποσφάττει 
πάντας, ἐπιτρέψας τᾶς Μακεδόσι, τὸν ἐντυχόντα 
κτείνειν, καὶ τὸν ἡγεμόνω αὐτὸν αἰχμάλωτον λαβαν, 
ἄνδρα ἐν ἀξιώμωτι καὶ τύχης καὶ εἴδους, ἐξ deua. 

v πείου δίφρου δῆσαι κελεύσας ζῶντα, καὶ τοὺς ἵππους 
ἐλαύνων ναὶ giras, ἐν τῇ πάντων ὕψει διαφϑείρει 


βουλομένοις ἔξοδον. Scribendum — τῷ χωρίῳ πισεύων, μήποτε às 


^ εκ libro Vaticano: μία τε οὐ κα- 
«τελείπετο. Sciier. 


Τί δὲ 9) f. ὁ videtur redunda- 
7e, autc» addendum, ut fit: 
τί δ᾽ deb, ὃ λαμβάνει: ant τί 
δὲ ros λαμβάνει. Rank. Vul- 
gatam non folicitem. — Subaudi 
dei. Scrum. ῦ 


χωρίον) Modíco praefidio, 
inquit Curtius, maros ingentis 
offeris tuebatur Betis. Rem fu- 
lius indicat Arrianus: "Agafds 


Tr μιοϑωτοὺρ ἐπαγόμενοτ, καὶν 


οἶτον ἐκ πολλοῦ παφεσκευαχωὼρ 
διαρκῆ s χρόνιὸν πολιοςκίαν, sal 


βίᾳ ἁλῶναι, ἔγνω μὴ δέχεσθαι τῇ 
πόλει ᾿Αλέξανδρον. Ver. 

Χωρίον hic idem efi quod 
φρούριον. Diodorus. Sicul. XX. 
€4103. extr. μετὰ δὲ τὴν ἅλωσιν 
ταύτης τὴς πόλεως οἱ σύνεγγυε 
τὰ [f. τῷ e.) φρούρια κατέχον. 
τερ, ὑπολαμβιάνοντεε ἀδύνατον 
ὑπάρχειν τὸ διαφυγεῖν τὴν βίαν 
ποῦ βασιλέως, παρέδωκαν αὐτῷ 
τὸ χωρία. Scmaxr. 


χρόνῳ. Poft bimeftrem (fcilicet 
voblidionem vi cepit. — Diodorus, 
δίμηνον mgosedosósas , εἶλε κατὰ 
xgdros τὴν πόλιν. τ. 
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lam quidem unicam inveneris felici fractura ornatam: 
hos ntique pedes illis praeftantiores iudicabat, et de 
induftria vifus eft. adhibere, in quos f prudens quis- 
piam neceflitate coactus igciderit, idque in oratione 
facta ex tempore, nen polerit a rubore fibi temperare. 
Hominis vero fermonem ex hiftoria fumturp ante ocu- 
los ponam, ut tibi ex mutua comparatione appareat, 


quantum dignitatis illud in numeris generofum habeat, 


quantumque fordeat ignobilis fiructura. 


Quam vero fibi rem illfrandoam fophifta affumit ? 
Huiusmodi eft, Alexander, dum Gazam obfidione cin- 
geret, caflellum Syriae munitiffimum, vulnus inter op- 
pugnandum accepit, nec eam, nifi longo poft tempore, in 
poteftatem redegit. Ira itaque accenfüus omnes, quos urbe 


faperfüites invenit, gladio fastulit; Macedonibus periniffo, " 


sit quemvis occiderent obvium: ipfum etiam imperato- 
rem, quem ceperat, fummae tam fortuna, quam eorporis. 
pulchritudine. exiftimationis, vivum currui biiugo alligari 
juffit, atque equis vehementer incitatis omnium ín con- 


ᾧ ὄνομα ἦν Βότιν, προτῶν τῆ 
Ταφαίων πόλεω:. 


Sic diflinguo: χφόνῳ᾽ Φερόμε- 





xe ὅδ᾽ ὑπὶ ὀργῆν. δῖ v. antep. 


lic: διαφϑεὴ 
ἔκοι. - Raus. 


Diflinguens cum Reiskio, 
feramz Φερύμενος δ᾽ Um ὀργῆς, 
s. τ᾿ A. ut ὁ natum fit'ex poftre- 
moa litera paricipiü praegrelli. 
Sed de " coniectura, in 
quam ipfe incidi, viro praeftan- 
tillimo plene affentior. Scnasr. 
ἡγεμόνα  Οατεῖον lib. 4. cap, 
6: .Pracerat. el Betls, eximiae 
in Regem funm fidei. — Batin 
nominat Arrianus — et fuiffe eu- 
nuchum fcribit: Εὐνοῦχον δέ rus, 














Iofephus Ba. 





βημήσην vocat. Hume autem 
forma fuiffe praeftani, indicat 


Dionyfius, εἴδους vocabolo ufus, . 


fenfu, ut arbitror, Homerieo, 
εἶδόϊ τε μέγεθός τε: quó et Eu- 
ripides in illo, quem citat Athe- 
naeus, verfu pulcertimo: 
Πρῶτον μὲν εἶδος ἄξιον τυραν- 
! vídos. 
At omnino contraria de Beti 
feribit mox Hegefius, Muy δὲ mo* 
Adsagzos, καὶ μέγαν, es βδελο- 
φώτατον, et quae fequuntnr. Sed 
codices Reg. 1. et Colb. ibi βλο- 
eupdraro legunt. Vrr. — ^ 
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σοῦτον. Οὐκ dy ἔχοι τις εἰπεῖν δεινότερα παϑη, οὐδὲ 
ἅψεις Φοβερωτέφας. Πῶς δὴ ταῦτα ἡρμήνευκεν ὃ 
opus, ἄξιον ἰδεῖν, πότερον σεμνῶς καὶ ὑψηλῶς, ἢ 
ταπεινὼς καὶ καταγελοίφωρ. 

»Ὁ δὲ βασιλεὺς ἔχων τὸ "m προηγεῖτο, 
καὶ πως ἐβεβούλευτο τῶν πολεμίων τοῖς ἐἰρίτοις ὠπαν- 
ἐᾷν εἰσιών. Τοῦτο γὰρ ἔγνωτο, risum iis, 
δυνεκβάλλειν καὶ τὸ πλῆϑος, Ἡ μὲν οὖν ἐλπὶς αὕτη 
συνέδραμεν εἰς τὸ τολμᾶν, dere ᾿Αλέξανδρον μηδέποτε 
κινδυνεῦσαι πρότερον οὕτως. ᾿Ανὴρ γὰρ τῶν πολεμίων, 
εἰς γόνατα συγκωμφϑεὶς, ἔδοξε τοῦτ᾽ ᾿Αλεξανδρῳ τῆς 
ἱκετείας ἕνεκα πρᾶξα;. Προέμενος δ᾽. ἐγγὺς, μικρὸν 
τἀβέκνεύει τὸ ξίφος ἐνέγκαντος ὑπὸ τὰ πτερύγια τοῦ 

ϑώρακος, ὧστε γενέσθαι καὶ τὴν πληγὴν οὐ καιρίως 
τάτην. ᾿Αλλὰ τὸν" μὲν αὐτὸς ἀπώλεσε, κατοὶ ea 
λῆς, τύπτων Tj μωχαίρο" τοὺς δ᾽ ὥλλους ὀργὴ πρός- 
Quos ἐπίμπρατο. Οὕτω -ydg ἑκώφξου τὸν ἔλεον 
. δεινότερα πάϑη} Idem adhuc 
ipuant accidit filie Limones 
adultero. per Hippomenem, unum 
wx Codi polleri. -Heradides 


in Politics, Ἐκεῖνον μὲν ἀνεῖλεν 
ὑποφεύξαρ μετὰ τῆς ϑυγατρὸν τῷ 
ἅρματι. — Ipfam adulterum ne- 
cawit curru alligamm, una 
cum fiia. Schefferus Ver. 


feras cum initio hoc narrationis 
Hej ae. Vrr. 

ἔχων τὸ σύνταγμα προηγεῖτο 
Diodorus Sicul. XV. c. 86. καϑη- 
γούμενον δὲ τοῦ συντώγματον, 
κι τ᾿ Δ. 8εῆλεν. 

συνέδραμεν] Quo fenfa com- 
currit apud Propertium inveni- 
tur. Εἰ Euripides in Orell, 
Καὶ ydg χρόνου τὸ μῆκος αὐτὸ 
συντφέχει. Ve. 

Προέμενο»] Νο legenti mora 
lit, baec verba fupple: Τὸν δὲ 
τρατιώτην mQolpwos ἐγγὺε ὁ. 
"AMÉmndgos: pol ἐνέγκαντον, 


Ὁ d) βασιλεὺς] Ita vocat Be- 
tin: neque enim de Alexandro 
poteft intelligi. Mox etiam de 
Beüi, urbis praefecto:. τὸν μέν- 
τοὶ βασιλία αὐτὸν ἀνήγαγον. 1d 

' etiam probat, quod fequitur: 


μισήσαν [ὁ "Ax(avdgos] ἐφ᾽ ois 
ἐβεβούλευτο [ὁ Βάτι): ἢ con- 


αὐτὸ [ubaudito, fcilicet τὸ £gos- 
Ver. 


fpectu interemit. 
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δι Enimvero calumitateti .erudelioram , 


enarrare, aut quidquam. adfpectu. borribilins, . nemo. 
poherit. Qui vero haec oratione fophjlia illutzaverit, 
operae pretium, erit videre; an dictione fublimi et plena 


ravitalis an dumili rorfus ac rideuda. . NP 
$ » P Ll. 


- SM rex cum; juflructo aguina  praeibat, et ph. 


moribus holiium, glignq. ποίῳ, eccurrere conftituit, 


proelium ingreífus, . Hoc enim putabat, uno fuper 
io, reliquam una rüituram. multitudinem, , Cui φεῖ 








' eudendae, vifa eft.'et ipfa fpes. concurrere, adeo "ub 
maiori nunquam antca periculo verfaretur Alexander. 
Vir quidam ex hoflium numero, in genua procidensy 
fidém ᾿ fecit Alexaüdro, lupplicaudo dnimo id ὀρ; 
Eum ergo admittens propius, vix dedlinavi: gladium, 
uem transfuga: ΠᾺΡ. ipfas loricae pirmulas intulerat, wt 


non acciperet vulnus letale. 


Sed eum quidem " impacta 


in caput "amschaera, ipfe rex interemit: caeteris vero 
Jnilitibus ex integro ira'exarfit Nam fingulorum usque 


Ἐ. ᾿προιέμενον. cum. progeffif- 
Jet, vel prope acce[fiffet. Bats. 

Lego wgosípevos.  Becto Inter- 
pres: ddmitens, — Eadem verba 
commutantur in Xenophont. Cy- 
rop. VII, 1, 15. Scuragr. ^ 

4waót] Diodorue .Sicul. XV. 
C. B7. in. πολλῶν δὲ xal πνανῶν 
Φεφομένων βελῶν, τὰ μὲν ἐξέκευε, 
στ δὲ δινκφούντο. . XVIL c. 
ZOD. ὁ δὲ ἕτεφον βφωχὺ παρεγκλί- 
»cs, τὴν ἐπιφεφομένην πληγὴν 
ἐξένευσιν. ϑεπλεν, 

Td πτιρύγια τοῦ ϑωφακο: 
Schol. Ven δὰ Homer. ll. IV. 
v. ι55. χαϑ' ὃ [μέφο5) ἀλλήλοις 
ἐπιφερόμενα τὼ πτιρφύγια τοῦ 


Sigaxor, ἐνφίγγενο ὑπὸ τοῦ (ων 
exgos. Scuanr. 

ἐπίμπρατο) Activa fignif. acci- 
piendum hic videtur pro accen- 
debat. vel legendum εἰς δὲ rods 
ἄλλους. [Silocus vitiofus eft, fcri- 
bam τ τοῖν δὲ ἄλλοις ds. d. quod. 
etim Reiskio placuilfe video, qui 
haec adferiplit: ,,vozs δ᾽ ἄλλοις 
— ἐπίμπρατο legendum videtur, 
Aut τοὺς δ᾽ ἄλλους — inizja.* 
Scmarr.] Curtius de Alexandro, 
duier priniores, inquit, dimi- 
«αι; ira quoque accenfus, quod. 
uo in obfidione urbis elus 
acceperat wulnera. Praeceden- 
tis periodi mutilae (yt videtur) 
dententia ex eodem Curtio peti 
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ἐξέφησεν ἡ τοῦ τολμήσαντος ὠπόνοια, τῶν μὲν Mov. 
vov, τῶν δ᾽ ἀκουσάντων. dere ἑξακιεχιλίους ὑπὸ τὴν 
δάλπιγγω ἐκείνην τῶν βαρβάρων κατακοπῆναι. τὸ 
7 μέντοι βασιλέω αὐτὸν ἀνήγαγον ζῶντα Λεῶνάτος 
καὶ Φιλωτῶς. Ἰδὼν δὲ πολύσαρκον, καὶ μέγαν, ὡς 
βδελυρώτατον" μέλως γὰρ ἦν καὶ τὸ χρῶμα" μισή- 
σας ἐφ᾽ οἷς ἐβεβούλευτο, καὶ τὸ εἶδος, ἐκέλευσε διὰ 
y ποδῶν χαλκοῦν Ψαλίον διείραντας , ἕλκειν κύκλῳ 
γῦμνόν., ^ Πιλούμενος δὲ κακοῖς περὶ πολλὰς τραχύ- 


'péteft: cuius lib. 4 haec funt 
verba: 4frabs quidam, Darii 
miles, maius fortuna fua. fa- 
δίνας aufus, clypeo gladium 
degens, quafi transfuga genib. 
regit. advolvitur. — Ille affur- 
gere fupplícem, reclpique inter 
Jos inffu. 46 gladio Larba- 
ταν firenuo in deziram transla 
40, cervicem appetit regis: 
qui exigua corparis declinatio- 
ne, in vanum manum barbari 
lapfam amputat gladio.. Svr. 


Locum mutilum effe indicant 
Reg. t. et Colb. in quibus va- 
cuum reperitur [patium. Hvps. 
Var. Lect. 


δόντων ἢ Exemplar habet id 


rwv: errore ambiguo, 8:18." 


ἑξακιεχιλίου: ) τετρακιεχιλίουν 

Reg. τ. et Col. νων. Far. 
Lect. 

ὑπὸ τὴν σάλπιγγα ἐκείνην] i. 6. 

ὑπὸ τὸ σάλπισμα ἐκεῖνο. quae vo- 

cis huius fignificarió rara εἰξ ne- 

que Lexicopraphis motata, Ari- 

^ floteles At. Hhetor. Hl. ic. 6. 

extr. οἷον τὸ φάναι, τὴν σάλπιγγα 


, Freinshemit 


εἶναι μέλον ἅλυρον. ,,ubi notme 
dum eft τὸ ZAAIIITH pro Σόλ- 
πισμα uforpari.** — Tyrwhitrus 
ad Arillotel. Art. Poét. p. 177. 
Semizs. 

αὐτὸν] AccuL αὐτὸν legiur 
eüam v. 55. Si quis utrobiqué 
αὐτῶν malit, fruatur fuo iudicio. 
Sic certe Curtius: Betim defe. 
ruerantfai. Arranus hiforiam 
hanc leviter attingit, at Cortius 
znulto luculentius: quem hic cum 
fiegefia confer. Svis. - 

1n Ed. Bteph. βασιλέα αὐτοῦ. 
Βαῖτιν 'αὐτοῦ Beg. €. Βαίτιον αὐ. 
τοῦ Colb. Hwps. Per. Lect. 

Regis nomine Betim intelligü 
et recte: quan- 
quám aliter fentiat Pitifcus, qui 
Alexandrum. 








admittendum 
enim Curtii verba probant. Vr. 

Λεωνάτο; 7 Λεόνατος Reg. τ. 
et Colb. Hvps. Jar. lect. 

In Diodori Siculi Bibliothect 
fcribitur Λεοννάτος : et Φιλώτα!» 
Neque aliter in Arriani Anabafie 
Sanz. 
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adeo mifericordiam: immutarat hogrinis audacia perdita, 


non folutn eorum, qui praefentes viderant, fed qui ab ' 


aliis rem acceperant, nt ad illum-tubae fonitum fex millia 


barbarorum interficerentur. lpfum vero regem Leona- 
tus et Philotas vivum adduxerunt. Quem ubi obefum 


confpexerat Alexander, et vaíto corpore, ut nihil foedius, 
(erat enim nigro colore) odio, non tantum ob ea, quae 
znolitus elTet, facinora, fed etiam ob formam, concepto, 
juffit, ut unco pedes traiectus' aereo nudus in orbem 
raptaretur. Quibus malis grávatus, nimia doloris.acer- 


ds βδελυρώτατον] Sufpicor καὶ 
B. V. Meletem. Crit. p. 73. Se- 
quepda [c diftinguam: μέλα 
γὰρ ἦν᾽ καὶ τὸ χρῶμα μισήσα: 
ἐφ' οἷ, ἐβιβούλευτο, xa) τὸ 
εἶδοε, x. τ. A. Scuanr. 


βδελυφώτατον) βλοσυρώτατον 
Reg.i. οἱ Coli Ηνρν. Far. 
Lect. Praeftat noftrum, foedi- 
tms notionem adienciam ha- 
bens. Scmaz. 


ἐφ᾽ oIs ἐβεβούλεγτο). Ob mili- 
tis perfidiam, quem fuafu Betis 
id facinms verifimile eft fusce- 
pille: aut quod ipfe unius urbis 
praefectus, Alexandro cum omni 
exercitu, profligatis iam Darü 
opis, reflare aufus, cruentam 
fene Macedonibus victoriam fe- 
diffe. Ver. ^ 


Ψαλλίον) Rectius ψαλίον, uno 
A: ficut etiam. "praeced. tomi p. 
105, $5, Tarpeiam ij ἔρωε εἰνέρχχος. 
ταὶ τῶν ψαλίων, ἃ περὶ τοῖν dgi- 
φεροῖε βροχίοσιν ἐφόρουν οἱ Safi- 
νοι. itidemque apud Helychium 
"EaMa , κρίκοι, θακεύλιοι. alio- 
qui joA/a dicuntur etiam frena: 


wt apud. eundem , Hefych. legi- 
mus, VaAMoy, xaAvos, eAvrj- 
pe Apud Suidam im [reni 
* fignifi ne Ψψαλίον legitur: at 
pro armilla üye circulo, ψέλλιον. 
Srt. At ψάλιον proparoxytonus 
malit Stephanus. 
in contextum admifi, cum ita 
leguit codices Reg. 1. et Colb. 
Ver. Vptonum fecutus fum. V. 
Piecfon. ad Moer. p. 4ao. Scuass. 





xaxofs] Án κακῶν 7 Senfus ver- 
borum videtur hic effe: Cum 
autem multis loci afperitatibus 
foede idenidem | allidereiur. 
llneéjetos pro πυκνῶς dguesó- 
μένον. Locutio inepta ac plane 
abhorrens a gravitate hiflori 
uno verbo, Ἡγησιακή. Ephip- 
pum, fed Comicum, decuit fcri» 
bere (Athenaens T. L p.251.): 
πιλοῦν τε moAAds πλεχτάναν 
ἐπισρεφῶε. 
i e. mandere, ut Cafaubonus 
mecie interpretatur: nam conti. 
nuo (fequitur: 
wise» τὸ SoAAds πύλικον adu 
geeígas. 








Sema. 


lpfe ψαλίον. 
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στητας ἔκραζεν. Αὐτὸ δ᾽ ἥν, ὃ λέγω, τὸ συνάγον 
"ἀνθρώπους. Ἐπέτεινε μὲν γορ ὁ πόνος, βάρβαρον δ᾽ 
ἐβέα δεσπότην, καὶ ἱκετεύων" “γελᾶν δὲ ὁ σολοικισμὺς 
das. Τὸ δὲ slap καὶ τὸ κύτος τῆς aspis D 
'φαινε Βαβυλώνιον ἐῶν ἕτερον οδρόν. Ὁ μὲν οὖν ὄχλος 
ἐνέπαιζε, σρατιωτικὴν ὕβριν ὑβρίζων εἰδεχϑῆ καὶ τῷ 
τεύπῳ͵ σκαιὸν be^ 
a5o. "Μά ye 5 “μοια ταῦτα᾽ ii τοῖς Ὁμηρικεῖς ἐκεί. 
ue, ἐν οἷς ᾿Αχιλλεύς dsw αἰκιζόμενος Ἵ Ἔχτορα μετὰ 


τὴν τελευτήν; Καίτοιγε παάϑος ἐκείνου ἔλαττον" 
ἀναίσϑητον "ydg σῶμα ἡ ὕβρις. 


εἰς 
"Axat 5, i 
ANA ὅμως diy 


iw dv, πόσῳ. διενήνοχεν ὁ ποιητὴς τοῦ σοφιςοῦ. 
*H. ja, καὶ Ἕκτορα δῖον ὠεικέα μήϑετο ἔργα. 
᾿Αμφοτέρων μετόπισϑε ποδῶν τέτρηνε τένοντας 
Ἐς σφυρὸν ἐκ πτέρνης, βοέους δ᾽ ἐξῆπτεν ἱμάντας, 
Ἐκ δίφροιο δ᾽ ἔδησο᾽ κάρη δ᾽ ἕλκεσϑα; ἔασεν" 
Ἐς δίῷρον δ᾽ ἀναβὰς, ἀνώ τε κλυτοὶ τεύχε᾽ ἀείρας, 
Μάξιξεν. δ᾽ ἐλώαν" τὼ δ᾽ οὐκ οἰέκοντε πετέσϑην. 
Τοῦ δ᾽ ἣν ἑλκομένοιο. κονίσαλος" ci Qi δὲ χαῖται 
Κυάνεαι πίπλαντο, κάρη δ᾽ ἅπαν ἐν κονίῃσι 


βάρβαρον] Àn ἐς τὸ βάφβαφονῦ 
-more barbarorum. Mox pro 
καὶ ἐκετεύων lu[picor ααϑικετεύων. 
Sausr. 


τὸ κύτορ τῆν yargós] Ex his 
compofita vox χυτογάτωφ, quam 
"Toupius certa emendatione relli- 
tuit Leopidae Tarn. XlV. 
v. S. Lexica non liabent. Scias. 


ἐνέφαινε] ἐνεφαίνατο Beg. τ. 
-at Golh. -Ἀνικάδιι. quidem. He. 
gefiae inepiuéa ac frigidum di- 

' ctum in Alexandro rcfert Plutar- 


chus, ut et Zonoras; et Cicero 
l. a. de Nat. Deor. Vide Petrum 
Victorium 1. 13. Var. Lect. c.20. 
οὶ Turnebum in Adrerf. 1. 27. ὦ 
4. Schouur, — Hvps. Par. Lect. 
ὑβφίρλων εἰδεχϑῆ ) E. d gigur tis 
εἰδεχϑῆ. Bunek. Non affendor. 
Agigny , aut multa verba ba- 
duplicem accufati- 
Hinc pallirm, 
ὕβριν ὑβρίζομαι. — V. Euripid. 
iBacéh. v. 1287. Br. — Scmasr. 
- "Acá γε ὅμαια]. Vt. Dionylits 
Hegeliae locum:hic rum Homs- 
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bitate clamorem fustulit.— Hoo aulem erat, quod dico, 

cur; undique conflueret multitudo, Quum vero magis 

magisque dolores invalefcebant, barbara voce clamabat 

Iominum, fupplicatione adhibita; factoque foloe- d 

Cifmo, omues in rifum égit. Ipfo autem abdomine et 

ventris cavitate faginatum aliquod animal Babylonium UO | 
. oculis fpectantium. fübiecit. — Infultabat itaque multi- 

tudo, ac militari affecit contumelia deformerg adfpectu 

et moribus rudem hoftem. 


Haeccine tandem Homericis illis fimilia, in qui- 
bus Achilles mortuum Hectorem contumeliofe tractat? 
Etfi perpelfio haec inferior fit: (córpori enim fenfu de- 
Bituto ibiuria facta eft) operae tamen pretium erit 
videre, quantum fopbiftae posta antecelluit. — - , — 

' Haec ait: et facinus. molitur in. Hectora fhepum. 
Lora pedem per utrumque, ferus quos ruperat uncis 
44 calce ad talos, ferro traiecit: et ipfum, . 
Pelle boum fecta raptandum , adnexuit axi — ^ " 
Impius: heu! capite 'in terram vultuque profufo. . . 
Tum currum. ad/cendene, fumtis fulgentibus armis, 

. "cer. equis fcutica inflabat properantibus ultro. 

Quo tracto nubes adfurgunt pulveris: atro ' 
Tellurem verrunt concreti fanguine crines: * 
τ caput; olim illud facrum, vultusque decoros "Ὁ . 


E NN 
rico confert, ita Curtius loco μάσιξίν à" ἐλάαν. et feq. v. s/A- 


citato, Per talos fpirantis, in- 
quit, lora iaiecta funt; relt- 
Eatumque ad currum trazere 
tirca urbem equi; gloriante 
rege, Achillem, a quo genus 
ipfe deducere, imitatum fe 
e[fe poena in hoftem capienda, 

Tbovras] In volg. Honferi! 
editioni. dualiter fcriptum. τές 
vovre. ϑυ:8) 

Μάσιξεν] In eidem H. edit. 
mautat coniunctione  foripruta. 


᾿ἅπασα. 


vavro pro πίπλαντο. tu nón mi- 
mus apte legeris nírvayro. Exftat 
autein locus Iliad. x. [v. 395.} 
Sri». 


Sequor Homeri exemplaria, co- 


pulativa δὲ polt pássfey reiecta, 
Vrr. . 


díxorre] Contracte ἄκοντε val. 
gatae habent Hom. editt, et s&- 


᾿γίσσαλον duplici σσ fcriptum? et 


mox pro ds aj coniunctim «ἦρα 
Vi. 
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Keiro, πάρος χαρίεν" τότο δὲ Ζεὺς δυςμενέεσσι 

! Δῶκεν εικίσσασϑαι ἐᾷ ἐν πατρίδι γαίῃ. 

Ὥς τοῦ μὲν κεν όνντο κάρη ἅπαν" ἡ δὲ νυ μήτηρ 

τίλλε κόμην, εἰπὸ δὲ λιπαρὴν ἔῤῥιψε καλύπτρην 
᾿ Τηλόσε᾽ κώκυσεν δὲ μάλα μέγα, παῖδ᾽ ἐειδοῦσα. 

"apo δ᾽ ἐλεεινὰ πατὴρ φίλος, dq) δὲ λαοὶ 

Κωκυτῷ τ᾽ εἴχοντο καὶ οἰμωγῇ κατα dv. 

Τὼ δὲ uus dg ἔην ἐναλίγκιον, ὡς εἰ ἅπασα 

Ἴλιος ὀφρυόεσσα πυρὶ σμύχοιτο κατ᾽ ἄκρης. 
Οὕτως εὐγενῶς ἅμα καὶ δεινῶς πάϑη λέγεσθαι aros 


τδϑῆκεν ὑπ᾿ ἀνδρῶν 


φρόνημα, καὶ νοῦν ἐχόντων, 


Ὡς ἃ 


é Μάγνης εἴρηκεν» ὧς ὑπὸ γυναικῶν 3 κατεωγότων 
οὐνθρώπων λέγοιτ᾽ ἂν, καὶ οὐδὲ τούτων μετὰ σπου. 


, δῆ ns. ἀλλ᾽ ἐπὶ ᾿χλευασμῷ καὶ καταγέλωτι. 


Τί οἷν 


αἴτιον ἐκείνων μὲν τῶν ποιημάτων τῆς εὐγενείας, τού- 
Toy δὲ τῶν φλυαφημώταν τῆς ταπεινότητος; ἡ τῶν 
E δαφορὰ pisa, εἰ καὶ μὴ μόνη. Ἔν ἐκεί. 
yos. μὲν χορ οὐδὲ els SiXoc ἄσεμνος. οὐδ᾽ δόκιμον" 
ἐνταῦϑα δὲ οὐδεμία περίοδος, ἥτις οὐ λυπήσει. Ein 
«κῶν δὲ καὶ περὶ τῶν ῥυθμῶν, ὅσην δύναμιν ἔχουσιν» 
ἐπὶ τοὶ λενπόμενα μεταβήσομαι. 


wo) δεινῶς} Aliud fi quaeris 
exemplum, buiusmodi plenum 
lofephum lege, belli 
ludaici lib. 7. 1bi mulier Iudaea, 
fame compulfa, filium lactaritem 
interimit: interempti partem ipfa 
derorat, phriem m 
landam apponi 
male antra habent Cyclopum; 
mihil coena Thyeflsa, quod 
jure comparari debeat, Ἔργον, 
wt ipfe ait lofephus, olov μήτε 








mog Ἕλλησι; μήτε παρὰ βαρ, 


Bdgous ἱεόρηται, φρικτὸν μὲν 
εἰπεῖν, ἄπιτον δ᾽ ἀκοῖσαι. δι 
quiddam etiam auocius apud 
Petronium invenies: Cum effet 
NNumania a Scipione capta, 
inventae funt matres, quae ἐξ 
berorum fuorum tenerent feme- 
Ja ín/Jinu corpord. Ver. 


'Qs 4? ὃ Mdyyys] Si prios és 
retineas, proxuno [cquena expun- 


Uu 
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Jam fordes foedant. Ipfi fic. lupiter iram 
Hofübus indulget, patriae fub "moenibus urbis. 
Hanc fortém , hos habuit cafus. — At regia mater 
Jnfeliz. evulfa comas , procul abiicit omnem. Ὁ 
Ornatum; et miferis auras. ululatibus implet. 
ILamentis gemituque pater crudelia clamat 
Sidera: nec fletus σεβάπε effundere cives. 
Non. aliter, quam fi ruat omne a qulmine Jummo 
lium, et inféflis confidant Pergama flammis. 
Tanta quidem cum diguitate et gravitate enarrandi funt 
affectus, ab hominibus ingenio iudicioque praeditis. Non 
fecus autem Magnes ille, ac fi quid a mulicrculis dice- 
retur, aut infanis et male feriatis hominibus; idque cum ^ 
rem haud ferio agerent, fed per iocum rifumque. Quid 
ergo rei eft, cur generofa videantur haec carmina ifla 
entem nugamenta quam vilifima? numerorum fcilicet 
pedumque differentia potiffimum, etfi -ea non unice 
caufa fiL - Nam in his ne verfus quidem unus fna fine . 
dignitate, aut qui probari non merealur: at vero in illis 
ne una periodus, quae non offendat. Cum itaque iam 
expofuerim, quantam vim habeant et poteftatem nu- 
meri, ad reliqua dicendd me conferam. 


Pro altero. ds [cribam oras, 
Scmar. . 

κατεαγότων ἀνθρώπων} elfemi- 
natis hominibus. Plutarchus T. 
1V. p.697. Reisk. αὐλητηὶ τῶν 


κατεαγότων. tibicen effomina- 


gendum erit, vel in articulum d 
mutandum: c: ds δὲ ὁ Μάγνησ 
ἄρημον, ὁ ὑπὸ γ' aut. priore ds 
ublato ita legendum: ὁ δὴ Μώ- 
rir εἴρηκεν ds ὑπὸ γι ϑτιδ. 





Poflerior Sylburgii emendatio . 


videtur praeferenda. — Quod fi 
τοιαῦτά ier, aut aliquid eiusmo- 
di aliud, polt verbum εἴρηκε 
ubiotell 

emendaione. Vrr. 






gis, nulla opus erit. 


tur Scuanr. 
τῶν ποιημάτων verfuum. Υ͂. 
ad p. So. Sciasr. ᾿ 
Ἐν] Des. Beg. 1. et Colb. 
Hrns.. Par. Lect. 
R 
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TMHMA X. , - 


Μεταβολαῖς ποικίλλειν τὴν σύνϑεσιν πῶς δεῖ" καὶ λέξις 
ἢ , xparísq τίς» 


"Hy δὲ μοι τρίτον θεώρημα τῶν ποιούντων τὴν 
καλὴν εἱρμονίαν' ἡ μεταβολή. Λέγω δὲ οὐ τὴν ἐκ τῶν 
κρειττόνων ἐπὶ τοὶ χείρω" πάνυ "yo εὔηϑες" οὐδὲ γε 
τὴν ἐκ τῶν χειρόνων ἐπὶ τοὶ κρείττω GAME τὴν ἐν 
τοῖς ὁμοειδέσι ποικιλίαν. Κόρον γαὶρ ἔχει καὶ τὰ καλὲ 
πάντα, ὥςπερ καὶ τὰ ἡδέα, μένοντα ἐν τῇ ταυτότητι" 
ποικιλλόμενα δ᾽ ἐν ταῖς μεταβολαῖς ὡς cel καινὰ 
γ μένει. Ἐν τοῖς μὲν οὖν ταὶ μέτρα καὶ τὸ μέλη γρά- 

. Φουσιν οὐχ ἅπαντα ἔξεςι μεταβάλλειν, ἢ οὐχ, ὦπα- 
1540, οὐδ᾽ ἐφ' ὅσον βούλονται; Αὐτίκα τοῖς μὲν ἐπο: 
ποιοῖς μέτρον οὐκ ἔξεσ! μεταβάλλειν, ἀλλ᾽ ἀνάγκη 
πάντας εἶναι τοὺς σίχους ἑξαμέτρους" οὐδὲ γε ῥυθμὸν, 


Κόρον)] Vide Fránc: lunium 
1.8. c. 5. de Pictura Veterum, 
Ῥ- 173. Hen. Kar. Lect. 


ποικιλλόμενα δ᾽ ἐν vais μετα-, 


BoAais) F. ποικιλλόμενα δὲ rais 
μεταβολαῖς. Sic infra p. 152. 
Reisk. ποικίλλειν ταῖν μεταβο- 
λαῖε τὴν σύνεσιν. ϑοΉλε», 

ds dd] Hae duae voces in 
Reg. x. et Colb. defiderantur. 
ρίας euam, wt hoc addam, 
erationis virtutes faflidium pa- 
riunt , nifi graiia varietatis ad- 
dutae. Vrr. 1. 7 

Lego: ds dh, Perperam A 
aut fcriptum, aut lectum fuit 
pro A, quod millies contigiffe 
tironibus iam notum.** Brunck. 
Ad Ariftophan. Condon. v. a95- 
Scmaar. 





"Ev rois adv] Idem fere fcribit 
Sect. vicelima fexta: ^ Tois μὲν 
οὖν rd ὕπη aa) τοὺς ἰάμβονε, καὶ 
τὰ ἄλλα ὁμοειδῆ μέτρα κατο- 
σχευάφουσιν, οὐκ ἕνετι, xA. Vnde 
etiam apparet praepofitíenem. 
d»'ex boc loco tollendam efje. 
Neque enim fenfus eft, ἐπ gai- 
busdam rcbus, Error forulfe 
ex fuperiori ἐν ra; ortum duxit. 
Quam particulam. contextui pan- 
lo poft, aute ἅπασιν fi quis infe- 
rat, haud male, ut puto, fecerit 
hoc modo, 5j οὐκ ἐν ἅπασιν. Vr. 

Sufpiceris: παινὰ dv μείνειν. 
Τοῖς μὲν οὖν κ᾿ v. A. Scuanr. 

3 οὐχ ἅπασιν] Verba καὶ οὐχ 
ἅπασιν funt delenda: irrepferunt 
e Ícholio marginali, quod docere 
voluit, in alüs codd, pro ἅπαντα 
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| SECTIO .XIX. Us 


Quibus mutationibus illuftranda fit oratio: tum. quaa 
dictio pra«ftantiffma haberi debeat. 
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Erat autem mihi commutatio, ex iis, quae pul- 
thram faciunt orationis tructuram, tertia propofita dis« 
putátio. — Mutationem autem dico, non ex melioribus 
in deteriora; (id enim fatui hominis effet) nec vero 
in meliora ex deteriovibus: fed eorum, quae funt 
tiusdem generis, varietatem. ' Nam et pulchra omnia; 
ficuti et dulcia, fatjetatem habent, quamdiu in eo- 
dem flatu manent: variegat vero femper veluti nova 
funt poft mutationes. .lam vero carmina et verfus 
Lyricos fcribentibus non omnía licet permutare, nec 
in omnibus » ἀπὲ etiam quantum velint Nequeunt ἢ- 
quidem Epici postae menfuram carminis immutare, 
fed verfus omnes fex pedibus conftent neceffe eft; nec 


fuiffe exaratum ἅπασιν. Rin ται, incipere debet fequens oorn- 


Non deleam. Verte locum: nos 
omnia licet matare, aut non 
omnibus, nec quantum volunt. 
Sema. 

rois μὸν ἑνιοποιοῖε  Ἐοτίατι in- 
ferta rationali coniunctione le- 
gendum, τοῖς μὲν yág dmof. 
Sms. Ati a priore periode 
adverbium αὐτίκα feiunxeris, ut 
a me factum vides, nulla opus 
erit alia correctione: qua voce 
fnepiue initio fententiae, imita. 
tione fortaffe Holnerica, utitu* 
Dionyfius; quod et antea Hud- 
fonum  monueram. Ver. la 
Hudíoni editione hanc legas 
"Vptooi notam Annotationibus 
jnfertam: ,,Ab illo αὐτίκα, quod 
iumpitur cum βούλον» 











ma, ut conftat ex p. $5. v. r4. 
et p.56. v. 51." Reiskius: ,Sic 

difinguendum: βούλονται. Ad- 
Had αὐτίκα; 





hot wir, me longe abeam. “ 
Sequtus fum Vptonianas pofte- 
riores. Reiskiana cum ceteris 
[etiem prima Vptoni] male fic: 
— βούλονται αὐτίκα." wois μὲν 
dnomonis —. Idem interpunctio- 
nis vitium ex Hippocrate expulit 
Koenius ad. Gregor. Corinth. p. 
194. b. Ceterum αὐτίκα, quod 
hic, ut plurimis alis locis, de 





exemplo dicitur, paffim verten-" 
dum: 


wt hoc argemente 
Sie Incertus Auctor de 
le p- (19)--Duk. Scraxs. 


. feripferaa: 
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ἐὠλλὸ τᾶς cimo μακρῶς" ἀρχομένοις συλλαβῆς χρή- 
σονται. καὶ οὐδὲ τούτοις ἅπασι". τοῖς δὲ τὰ μέλῃ 
γράφουσι và μὲν τῶν στροφῶν τε καὶ οἰντιςφόφων οὐχ, 
οἷόν Te ἀλλάξαι phos, ἀλλ᾽ ἐών τε ἐναρμονίους, ἐάν 
T6 χρωματικὰς» ἐών τε διατόνους ὑπόϑωνται uer 
δίας, ἐν πάσαις δεῖ ταῖς στροφαῖς ve καὶ ἐἰντισρό.. 
Φοις dc αὐτὰς ἀγωχες Φυλώττειν" οὐδέ γε τοὺς πε: 
φιέχοντας ὅλας τὰς στροφὰς ἐυθμοὺς καὶ τὰς ἀντ» 
στροφεῖς, ἀλλο δεῖ καὶ τούτους τοὺς αὐτοὺς διαμένειν" 
“περὶ j δὲ τὰς καλουμένας, ἐπῳδοὺς ἀμφότερα κινεῖν ταῦτα 
ἔξεςι, τό τὰ μέλος καὶ τὸν ῥυϑμόν" τώ e κῶλα, ἐξ 


ὁ φούξοιε ἅπασι] Senfus elt: nec 
tamen his omnibus utuntur Epici 
poetae, qui a longa fyllaba inci- 
piunt: refpuit enim Creticos, 
exempli gratia, carminis heroici 
menfura; quibus immillis, fiunt 
Priapeia. Vrr. Sic reote Vpto- 
nus in fecunda editione acteztia. 
In pria, mious apte haec ad- 
» Senfus eft, nec hie 
£ameu. perpetuo. nam interdum 
μέτφῳ ἀκεφάλῳ, ut vocant, utun- 
tur poetae: ut, 





Ἐπειδὴ wids τε καὶ Ἑλλήεπον- 

. τον ἵκοντο. C 
Ponitur etim pro dactylo feu 
fpondeo axapaefüus; ut, Flu- 
wiorum rez Éridanus: et, Pe- 
hemens et liquidis, puroque 
Mfimillimus amni Quae cum 
in Hudfonianam transiiffent, hinc 
in Réiskianam afcita funt. Scuanr. 


éreepóQan] Malim dvregos 


iv; iidemque v. 54, dvrwego- 
ais: ficut fcilicet v. 35, feqnitur 
vriegog ds. et contra eod, v. 35, 


πὰς καλουμένας imqdové,. Ut Y. 


4o. Sus. 

Bene,habet dvregíqur, τ mor- 
que dvrisgóQoss., Platonins Gram- 
maticus de Different. Comoed. 
xal τροφῆς καὶ ἀντισρόφου. Schol. 
ad Arillophan. Plut. v. 253. με- 
ταξὺ As τε τροφῆς καὶ τῆς dyri- 
sgéQov. Mox: ἐὰν dvrísgogos 
ἐπιφέρηται. — Add. Meirica ad 
Pindarum p. 165. Hen. Rheto 
infra p. aat. Reisk. οὔτε τροφὴν» 
οὔτ᾽ ἀντιτροφήν. Codices: ἀντί 
φοῷον. vere, Opinor. taque 
etam h.l. paullo polt (cribam 
ἀντιτρόφου.» — Conk, — Meletem. 
Grit. p- 95. ϑεπλαν. 

£váguovíous] Vide Ariftoxei 
Harmonic. 1. 2. p. 44. pecia 
lIntroduct. Harm. p. 9. Αἱ 
Quinctilianum de Mulica 1. t. " 
18. €t l. 2. p. ret. Macrobü 
Comm. l2. c. 4. et Mart. Ca- 
pelam de nuptiis Philel. 1. 9. 
Ed. Amftel. νος. Jar. Lea. 

Tria haec funt apud mulicos 
modulandi geuers, Macrobius 
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quidem numeros, cum iis, qui incipiant ἃ longa fyl- 
"aba, ufi debeant, nec his tamen omnibus: Lyrici 
etiam nec firopharum poffunt, nec antiftropharám 
contus immutare; feu melodias enharmoni- 
cas, feu chromaticas, feu diatonicas fcribant, eosdem | 
perpetuo ductus in omnibus, tam [lrophis, quam 
antifirophis, fervare oportet: ^neque adeo pedes funt 
immutendi, quibus flrophae et antiftrophae continen- 
ter, fed üdem ipfi permaneant oportet: verum in ^ 
'epodis appellatis haec Utraque, et cantum et nume- 
ros, movere licotj membia etiam, quibus Bingulae 


nam; 


Corm. lib. 2. cap. 4. Cum fsnt 
melodiae muficae tria genera, 
enarmoniwm , 
thromaticum , primum quidem. 
propter niniam fui difficula- 
tem αὖ με rece[fu ; tertinm ve- 
το efi infame mollitie. nde 
medium, id efl, diatonum, 
mundanae muficoe doctrina 
Platonis. adfcribitur. Ex Mar- 
tiam." Capella, Emharmonion, 
inquit, dieitur, quod pluribus 
αι et angufliortbus fepara- 
“πῆ: diatonon vero, quod tonis 
toptofam: chroma, quod de 
hemitoniis eomponttur. Vrr. 

dywyde] Strabo p. 959. K. 
Almel, παραφϑείραν rjv τῶν προ- 
τέρω» μελοποιῶν ἀγωγήν. lidem: 
mox: ἀπεμιμήσατο τὴν ἀγωγὴν 
τῶν παρὰ τοῖν κιναίδοις διαλέκτων 
ποὶ τῆε νϑοποιΐας. Scuipr. 


Ὁ «αὶ drrerjetds] Poft dyrisgo- . 


3s deliderari videtur μεταβάλ- 
Aor Heri, vel οὐχ οἷόν τε ἀλλά- 
fus υἱ ν. fa. Sra. 

"Ani κοινοῦ repetenda vox,eft 


diatonum σὲ" 


dtu, nendum Éaita periodo. 
Sed quod monendum eft, Reg. 
1. et Colb; rds dyriegeQas legdnt, 
addito articulo," στ. 

Becte dant codd. xo? eds ἀν 
tegopds. Nihil hic deeft, fed 
repetitur tacite a communi^de 
φυλάτνειν. Wan: Scribere-vo- 
luit vir doctiflimus dei μεταβάλε" 
Any R δ. ἀλλάξαι.  Ccterum ad- 
didi. articulum. ante dérisgoás, 
qnem facile paterer: abeflo, [i 
verbe fcripia effent hec ordine: 
vods περιέχογταε ὅλα: vds argo- 
Qds καὶ ἀντιτροφὰν ῥυθμούε. 
Scrags. 

impide] ἐπφδοὺν Reg. τ- et 
Colb. ut mox ἐπῳδοῖε- τε πάνυ 
ἐχρῶντο ὀλίγοιν, atque ità legen- 
dum efle monuit.Sylb. Hen. 
Far. Lect. 


. Dedi ἐπῳδούν. Rhetor p. aat. 


Reisk. ἐπῳδόν. Etiam in Metricis 
ad Pindarum p. 165. extr. Heyn. 
fcribam ἐπῳδούρ.  Erroris caufa . 
eade quae tot aliorum fimilium, 
V. Meletem. Crit. 1. o. Scie». 


D 
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ὧν ἑκάφη συνέφηκν περίοδος, ἐπὶ πελλὴς ἐξουσίας, &- 
ῥοται αὐτοῖς. ποικίλως διαιρεῖν, ἄλλοτε ἄλλᾳ μεγέϑη 
καὶ σχήματα αὐταῖς περιτιϑέντας,͵ ἕως dv ὠπαρτί- 
cuc, τὴν στροφήν᾽ ἔπειτα πώλιν δεῖ τὰ αὐτὸ μέτρα, 
καὶ κῶλα πρφιεῖν. Oi μὲν οὖν ἀρχαῖοι μελοποιοὶ, λέγω 
᾿ δὲ ᾿Αλκαϊόν τε καὶ Σαπφοὶ, μικρεὶς ἐποιοῦντο eTQo- 
Qr, ὥςτε ἐν ὀλίγοις τοῖς κώλοις οὐ πολλες εἰρῆνγον 
τϑδθτας μεταβολοὶς, ἐπῳδοῖς ve πάνυ ἐχρῶντο éMyous* 
οἱ δὴ περὶ Στησίχορόν τε καὶ Πίνδαρον, μείζους ἐργαν- 
σάμενοι τοὺς περιόδους, εἰς πολλὰ μέτρα καὶ κῶλα 
διένειμαν αὐτὰς, οὐκ ἄλλου τινὸς ἢ τῆς μεταβολὴς 
ἔρωτι. Οἱ δὲ γε Διϑυραμβοποιοὶ καὶ τοὺς τρόπους 
μετέβαλλον, Δωρίους τὸ καὶ Φρυγίους καὶ Λυδίους ἐν 


ἐπὶ πολλῆς ἐξουσία] Lucianus 
ΤΟΊΗ. p. 389. λοιδορεῖσϑαι᾽ τοῖς 
Φισπόταις ἐπὶ ἐξουσίας. [Paullo 


ante malim ἐφεῖτο pro éQiero.] 


Vi Maeem, Cnt p. 88. 
ἌΆκαλεν. . 
μικρὰς ἑποιοῦντο | ergogds] 


Nam, ut fcribit. Hephaellion, 
τριούτοιν χρῶνται τρισὶν εἰρ fnd- 
τὴν τροφὴν, εἶτα ἐπιφέραναι τὸ 
τέταρτον πεντοσύλλαβον. Ver. 

ἐχρῶντο ὀλίγοι: ) Rectius foe- 
minino fine ὀλίγαις, ut ν,γ)585. 
Sri. 

Vera fortaffe emendatio; funt 
tamen et Ἔπῳδοὶ ma(culino ge« 
mere, ut ex. Hephaeflione difci» 
mus; cuius verba, fumptá hinc 
'eccafione, proferam, ut tituli 
ratio, quem Epodis fuis inlcri- 
plit Horatius, magis innote(cat ; 
de quo tauta inter doctos iamdiu 

* exorta efl controverlia, Εἰσὶ δὲ 
dv vois ποιήμασι καὶ οἱ ὀῤῥενικῶν 








οὕτω καλρύμονοι Ἔπφδοὶ, ὅταν 
μεγάλῳ τίχῳ περιττόν vi ἐπιφέ- 
φηται" οἷον, 

Πάτερ Δυκώμβα, ποῖον ἐφράσω 

τόδε! 

Τί» σὰς παρήειφε Qglvas ; 
nempe de morte libi conícifcen- 
da locutus, ut arbitror. Hunc 
locum a nemine productum 
miror, nifi a Turnebo, viro fane 
doctillimo. Ver, 

Dedi ὀλίγαων. — Neque enim 
credibile elt, cum Rhetor hane 
carminis lyrii partem paullo 
ante ϑηλυχῶς, ut Graeci folent, 
dixife, nunc infolenter genus 
immutaffe. | Scan. 

Στησίχορον] Qualis fuerit Ste- 
lichori dictio, infra dicetur Sect. 
24. Hic olim Tifiaa vocabatur: 
ἐκλήϑη d? Στησίχορος, uti [cribit 
Suidas, ὅτι πρῶτος κιϑαρῳϑίαν 
χορὸν ἔσησε. — Natus. eft Οἰγαν- 7 
piade 37. Himerae in Sicilia, 
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confant periodi, multa cum libertate variis modis 
diflinguere concefum eft, aliis atque aliis magnitudini- 
bus atque figuris illis appofitis, usque dum totam ab- 
folverint ftropham: deinde eadem meirá, eadem ite- 
rum membra funt conficienda. Et quidem veteres 
Lyric, Alcaeum dico et Sappho, pMyvas fecerunt 
frophas; ita ut in paucis membris non crebras mu» 
Utiones induxerint, atque epodis ufi fuerint bre- 
vilimis. Stefichorus vero et Pindarus, cum ampliores 
periodos facerent, in plures verfus et membra eas 
diviferunt, non alius cuiusdam, quam permutitio- 
mis, amore et fludio. Quin et Dithyrambici modos 
immutarunt, Dorios et Phrygios et Lydios cántico 


unde Ἱμεραῖον appellatur. ᾿ Scri- 
plit poemantm , tefle eodem 
Suida, libros 26. ἐν τῇ Δωρίδι 
διαλέατῳ, quas Horatius grafes 
Camoenas vocat. Ἐς egregie 
Fabius lib. X. Stéflchorum, quam. 
Jit ingento validus, materiae 
quogue ostendunt, | mazima 
bella et clariffirios. canentem 
duces, ét epici carminis onera 
lyra fustinentern. — Huius adeo 
in ore, quum itfans effet, ceci- 
niffe lufciniam Plinius tradit. 
. Ver. 

Auglous] Vide Ariflidem Quin- 
ülanum de Mufica l. 2. p. 25. 
etc. ,et Lucianum [ub initium 
Harmodiae (Harmonidae]. Hvps. 
Far. Lect. 

Vide Schottum ad Procli Chre- 
flom. p. 44. Ine Zfunpt. 

Aliter vero Ariftoteles: quilib. 
8. Polit. cap. 7/ monet Phrygiam 
potius quam Doricam haraio- 


niam  dithyrambis — convenire. 
ἙΠ enim Phrygia concitatior, et 
commovendis ad virtutem animig. - 
mon inefficax: utrasque coniun» 
git Flaccus, atque inde fibi con- 
centum poftulat 1 

Sonante. miflum tiblis carmen. 

dra, | 

Hac Dorium, illis barbarum. 
Alii autem quatuor, alii quinq 
veteris muficze modos fuifTe: 











ὁ eipales feribunt: Phrygium, Ly- 


Dorium, lonicum et: 
Aeolium. — Qui quatuor folum» 
modo confluunt, [ub Dorio 
videntur Aeolium involvere; qui 
pallim a fcriptoribus eonfundun- 
tur. Hos Lucianus Harmodiaé 
initio ita diflinguit, ad(eripto, 
unicuique quod preprum vide- 
tur: τῆν ἁρμονίας ἑκάτηε διαφυ- 
λώττειν τὸ uw τῆν Φγυγίου, 
τὸ ἐνϑιον ris Λιϑίου, τὸ Βακχι- 
κόν᾽ τῆς Δωρίου, τὸ σεμνόν" τὴν 


dium , 





edidi. 
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- » wo N - jJ 
τῷ αὐτῷ ἄσματι ποιοῦντες" καὶ τὰς μελῳδίας ἐξήλ- 
λαττον, τοτὲ μὲν ἐναρμονίους ποιοῦντες, τοτὲ δὲ xe 


ματικαὶς, τοτὲ δὲ διωτόνους" 


καὶ τοῖς ἀυθμεῖς κατὰ 


πολλὴν ἄδειαν ἐνεξουσιάφοντες διετέλουν, οἵ γε δὴ 
κατὰ Φιλόξενον καὶ Τιμόϑεον καὶ Τελέφην᾽ ἐπεὶ παρά 


γε τοῖς ἀρχαίοις τεταγμένος ἦν ὁ Διϑύραμβος. 


Ἡ 


δὲ πεζὴ λέξις ὥπασαν ἐλευθερίαν ἔχει καὶ ἄδειαν 
ποικίλλειν ταῖς μεταβολαῖς τὴν σύνϑεσιν, ὅπως βού. 


᾿Ἰωνικῆε, τὸ γλαφυρόν. Sed le- 
gunt ἐν αὐτῷ ἄοματι Reg. τ. et 
2: ἐν τῷ αὐτῶν ἄσματι Colb. 
quod reponendum duxi. Ver. 


Recte codd. ἐν τῷ αὐτῷ deua- 

Rr. Fallirur Reiskius 
hanc Codicum feripturam di- 
censi quam tamen non dubito 
ipfius Phetoris fuiffe. Itaque fic 
Scusr. 


t 





ποτὰ πολλὴν ἄδειαν. Antiquit. 


Rom. Τὸ ll. p. 567. ἐπειδὴ civ, 


χώραν acr y ἐβήωσε χατὰ πολλὴν 
ἄδειαν did. T.l p. i16. ex 
Vaticano Codice lego: xard πόλ- 


' λὴν ἄδειαν σώζεσθαι rois φεύγουσι 


παφῆκαν. ldem foret. ἐπὶ πολλῆς 
ἀδείαε. V. Meletem. Crit. p. 83. 
Scnanr. 


 ἐνεξουσιάφοντε: 1 Vox. infolen- 
; qua tamen alibi Dionyfius 
ur de Thucydide, ἐν τοῖς 
diagü goce: τὰς τῶν νοημάτων dv- 
νάμεις ποιητοῦ τφόπον ἐνεξουσιάώ- 
ων. folums lege, poetarum 
Jibi licentiam affumit.. 1d quod 
egregie exprimi. Horatiue de 
Pindaro: 

Seu per andaces mova dithy- 

rambos 





ui 





Verba devolviz, numerique 
fertur 
Lege folutis. 

-Ne guiquam vero locus moram 
faciat, particulae fequentes αἵ 
γε ϑὴ fenfu peculiari accipius- 
tur, pro fcilicet, inquam, prae- 
Jertiim, Ὗντ. 
- Excerpta ex Diodoro Sic. de 
Virtut. et Vit. T. 1l. p. 608. $7. 
διὸ καὶ πᾶς τόπος ἔγεμεν dgsoyss 
βιαίου vais τῶν εὐπόρων οὐσίαις 
ἐνεξουσιαφούσης. Scnam 

γε δὲ) altem. Antiquit. Rom. 
T. Ip. 4. f. rois γε δὴ μὴ παν- 
τάπασιν ἀπείφω: ἔχουσι τῆς soit 
ivopías. p. 15. μαϑοῦσί γε di 
παρὰ ri gas, ὅτι t. τ᾿ X. 
Art. Rhetor. p. 251. £L. Reisk. 
μάλιτά ys δὴ τοὺς ἑκάτοτε ἐὰ 
βασιλέων εἰς τὰ Ὦνη καὶ τὰν πὸ. 
Aus τὰς ἡμετίφας παρσγινομί- 
γους. p. 258. τόν γε δὴ ὁδῷ τοὶ 
καὶ ἐπιτήμῃ μετιόντα λόγουε. 
Herodotus ll. c. 130. μέλλοντά 
γε δὴ τῶν παρεόντων κακῶν ἀπαλ- 
λαγήσεσϑαι. 1.. lll. c. 38. ocn 
οἰκόρ ἐπε ἄλλον γα δ ἢ μαινόμι- 
νον diga γέλωτα τὰ τοιφῦτα τίς 
ϑεσϑαι. Sega. 

οἵ — κατ Φιλόξενον s. τ᾿ M) 
ἢ, e. Philoxenus,  Timoiens 
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adhibentes; alias etiam aliasque fecerunt melodias, 
modo euharpioricas, modo chromaticas, modo dia- 


ionicas; necnon multa ufi libertate, feu legibus foláti 
potius, pedes efformarunt, (Philoxenum dico atque 
Timotheum et "Teletem) cüm iam a veteribus: con- 


Ritutus effet. Dithyrambus. 


Oratio vero foluta nul 


Jam non habet libertatem, omni fepofito metu, fuam, 
mt voluerit, variis mutationibus ornandi compofitio» 


ek Telefles eorumque aequales. 
Locutio fimilis ilii notiffimae, οἱ 
ἀμφί (me) τινα. Scuisr. 

Φιλόξενον) Iotelige Cyihe- 
rium: de quo videndus eft Vof- 
lius in loftitut. Poét. ]. lll. c. 16. 
Hvps. 7fnnot. 

Cytherius, Euletidae filius, qui 
dithyrambos viginti quatuor, ut 
auctor eft Suidas, Ícripfit: a quo 
eos efle inventos. putarit Pindari 
Scholiaftes; fed G. Vollius ma- 
gis Herodoto' allentitur, qui 
Azioni Lesbio adícribit. [X ex 
hoc loco fatis apparet , autiquio- 
rem bis fcriptoribus fuilfe ditby- 
rambum.. Dictio Philoxeni, quem- 
admodum dicit Cafaubonus, la- 
fciva e[t et ad nugas comparata. 
Vr. 

Τιμόϑεον) Genere Milefiu; fuit, 
idem poera et muicus; contra 
quem infigne Spartanorum exflat 
decreum, quod veterem mulie 
eam, lyrae quibusdam chordis 
additis factam molliorem, coi 
rupàrat. Multa, praeter D 
rambos duodevigini, ut Suidas 
tellatur, conferipit. Ver. 

Τιλέσην} Pgeta Comicus ex 
urbe Selino [ Selinunte); floruit 
Olympiad. 95. Philoxeno et Ti- 




















motheo aequalis. . Hos- itidem 
;poeus coniungit Diodorus Sicu- 
lus: ἼἬμμασαν dà ward τοῦτον 
τὸν ἐνιαυτὸν οἱ ἐπισημότατοι di- 
ϑυραμβοποιοὶ, Φιλόξενος Κυϑή- 
quos, Τιμόϑεοε Φιλήσιον' (lego 
Moises], Τιλέσην Βελινούν. 
ros, Πολύειδον, δὲ καὶ φωγρα- 
Quis καὶ μουσικῆς εἶχεν ἐμπειῖ 
φίάν. Ver. 

Vulg. perperam ὀξυτόνως, Ts- 
Armis. , Nomina propria homi- 
num et locorum, facta ex appel- 
laüvis aut adiecüvis, ultimam 
acutam babemibus, gravantur.« 
Tteizius de Accent. lnclin, p. 116. 
Nam omnino ,, voces huiusmodi, 
(quum ex communi figniticatione 
in rei certae proprietatem conce- 
dunt, diverlitate accentuum ἴων 
parantur." Gellius Noct. Att. 
XVII. v. . extr. Frequentiflimus 
autem error librariorum in.barum 
vocum τονώσει. V. var. lect δὰ 
Diodor. Sicul. XVIII. c. S. in. 
et lacobf, ad Meleagr. LXVIII. 
vec. Soma. 

ἄδειαν ποικίλλει» Sic faepius 
cum infüniivo. Diodorus Sicul. 
XX. c. 4t. ἄδειαν idóvos πᾶσιν 
d βούλοιντο ποιεῖν ἀπαφατηρήτωε. 


Scholia[les ad Philoflrati Heroi- 
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,1bSAera. Καὶ fe λέξις κρατίτη" πασῶν, ἥτις ὧν ἔχοι 
πλείτας ἀναπαύλας τε καὶ μεταβολὰς Noni 
ὅταν τουτὶ μὲν ἐν περιόδῳ λέγηται, τουτὶ δὲ ἔξω πε- 
φιόδου" καὶ ἥδε μὲν ἡ περίοδος ἐκ πλειόνων πλέκηται 
κώλων, ἥδε δὲ ἐξ ἐχωττόνων" αὐτῶν δὲ τῶν κάλων τὸ 
μὲν βρωχύτερον ὕ, i, τὸ δὲ μακρότερον" καὶ τὸ μὲν αὐτῶν 
γοργύτερον: στὸ δὲ ᾿βεαδύτερον, τὸ δὲ ἀὠἀκριβέσερον" 
-&u9pol τὸ ἄλλοτε ἄλλοι.» καὶ σχήματα παντοῖα, καὶ 
τάσεις φωνῆς αἱ καλούμεναι προρῳδίωε διοέφοροι, xM- 
στουσαι τῇ ποικιλία τὸν κόρον. . Ἔχει δὲ τινα χάριν 
ἐν τοῖς τοιδύτοις καὶ τὸ οὕτω συγκείμενον, ὥρτε μὴ 
συγκεῖσϑαι δοκεῖν. Οὐ πολλῶν δὲ οἴομαι δεῖν λόγων 
εἰς τοῦτο τὸ μέρος" ὅτι γὰρ ἥδιτόν Ts καὶ κάλλιξον 
dy λόγοις ἡ μεταβολὴ. πάντας εἰδέναν πείϑομαι. 
Παράδοιγμα δὲ αὐτὴς ποιοῦμαι πῶσαν, μὲν τὴν 
Ἡροδότου λέξιν, πᾶσαν δὲ τὴν Πλάτωνος, πᾶσαν δὲ 


ex p. Sát. "Boll πολλὴ γὰρ 
ἄδεια τοῖε μέτροις xa) προετιϑέ- 
᾿γἂ; καὶ ἀφαιρεῖν eroixela. ' Add. 
"Meletem. Crit. p. 81. ϑοῆλαν. 
dwamaóAas] Oraculum ep. 
Thlegont. Trallian. c. II. v. 10. 


οὐδ᾽ ὠναπαύλησιν κακοῦ. ἔσσε-. 


, ται, οὐδ᾽ ἠβαιόν. 
Ad h. v. Baftius in Epift. Crir. 
ad Boiffond. p. 46. ,On dit 
ἀνάπαυσιν et ἀνάπαυλα; mais je 
doute qu' ἀναπαύλησις [oit ud 
mot grec. .Le manufcrit met 
l'accent, de cette maniire, dyd- 
mauAxcus ! Hoc me movet, ut 
Kribendum fufpicer: 








dg ἀνώβλησιε κακοῦ ἴσσε- 
ται, οὐδ᾽ ἠβαιόν. 


οὐδ' 


lam agnofis pannum Homeri- 
cum, ll. 1H. v. 579. 
ei δέ ποτ᾽ is γε μίαν βουλεύεο. 
μεν, οὐκ ἔτ᾽ ἔπειτα 
Ὑρφωσὶν ἀνάβλισισ καποῦ Vert- 
ται, οὐδ᾽ βαιόν, 
Vt autem alibi particulae dg σὲ 
& commutatae fünt , (v. Porfon. 
ad Earipid. Phoenilf. v. 1672. ad 
Med. v. 957.) lic hoc loco prior 
per dy — plane elifa facile po- 
τοῖς evane[cere. Obiter Lexicis 
adde ἀναπαύσρα. Scholiaftes ad 
Lucianum T. ll. p. 519. 'OxAo- 
días μὲν dápgos, ἦν ἀναπαύςραν 
φασίν. ltem ἀναπαυτηήφιο. Li- 
banius T. 1. p. 284. extr. Reisk. 
τόποιε ἀναπαυτηρίοιε. ΑἹ. de. 
mauswglous. Scuamr. 
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nem. llla ewtem.omnium prael[lontiffima habenda e& 
dicio, quae plurimis ghudoat intermilfionibus εἰ ἤσαν 
curae permutationibus; cum quaedam periodo incluía, 
quaedam extra periodum eíferantur; rumque altera ex 
pluribus membris periodus, altera ex pancioribus com« 
ponatur: tum, vero ex membris, cum hoc brevius, 
illud longius; aliud velocius, aliud remiffius, aliud de- 
nique accuratius fib: numeri praeterea cum diverfi, 
diverfae figurae, vocisque variae iptenfiones, qui accen- 
lis vocantur, [πα "varietate faflidium fatietatemque 
fürrepturae., Nec fua interim gratia caret, quod, ita 
conftituitur, wt "arie minime conlRüutum videatur. 
Neque longo, 'ut arbitror, fermone opus eft, üd'hano ^ 
partem confirmandam: nam in oratione nihil varietaté 
Ínavius effe, omnes intelligere perfuafim "habeo; 


' Cuius mihi exemplo eft tota Herodoti, tota Pla- 
ionis, tota denique Demofthenis locutio: (neque exim 


voryéregos) Eodein fenfu Her- ' rd ἐν ᾧδον. — Scholiaftes ad Ari- 
TROf. eUx/voros wol γοργὸν λόγος,  flophan, Plut. v. Sa5. xo) σπου- 
€ γοργὸν ῥυϑμόε. Atqne ita δαίω:, sel γοφγῶ.  Euffathlus 
explicat  Helychigs, εὐκίνητος, δὰ Homer. Od. p. 1468. 25. 
raxós. [Sumta haec ex H.S«e- — (138. 26.) aj xol σεσίγηται πὸ 
phani lud. in "Thefaur..e. 695. τῆν ἀκοῇ, ἀφελῶν ἢ vyogyde 
B.Scmasr) Sed ἄλλοτε fequenti  Oloffae: Γοργῶν. — Suremue. ᾿ 
verfa in conlextum recepi, trium — Sess. . 
codicum augforuate Reg. 1. et τὸ δὲ ἀνφιβέτεφον) Videtur big 
3. et Colb. ἐυϑμοί τε ἄλλοτε  sliquid defe: mon enim τὰ 
ἄλλοι. Ver. ὀχριβῆ par fuum habent. Rzux. 
Gloffae: Foegyós, —  perniz. φυϑμοί τε dAAor] Recte codd. 
Ceterum — Lexicograpbi ποιϊεὶ ἄλλοτν addunt, Raise. Recepi 
emiferunt adverbium  yogyós, €um Vptomo. Semarr. 
quod iam H. Stephanus c. |. E, συγκείμενον 1 Wolf. pro, evye 
fed nullo auctore commeraorato, κείμενον legit συγχεῖσϑαι. ὅν. 
in erjinem receperat. Apollo: — Nihil necelle eft, ut Wolfii con- 
dorus Fragm. p. 1051. ἀπὸ τοῦ ,iecturem foquamur. Eli autera 
Woprés Φαίνεσϑαι τοῖε πολλοῖε ΔΜ. maxima, artem celase. Ver. 
. . ͵ 
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. πὴν Δημοσϑένουο, ᾿Αμήχανον γὰρ εὑρεῖν τούτων. dv. 


oos ἐπεισοδίοις τὸ πλείοσι, καὶ ποιριλίαις εὐροωτέραις, 
καὶ σχήμασι πολυειδεφέροις χρησαμένους. Λέγω δὲ 
τὸν μὲν, ὡς ἐν ἱφορίως σχηματισμῷ᾽ τὸν δὲ, die ἐν 


. διαλόγων χάριτι" τὸν δὲ, ὡς ἐν λόγων ἐναγωνίων χρεία. 


Ἀλλ᾽ οὐχ ἥ γε Ἰσοκράτους καὶ τῶν ἐκείνῳ γνωρίμων 

[7 HD [Jj e ,} H D Ἰδέ ΑἹ 
αἵρεσις ὁμοία ταύταις ἥν᾽ ὡλλοὶ καίπερ ἡδέως καὶ 
μεγαλοπρεπῶς πολλοὶ συνϑέντες οἱ ἄνδρες οὗτοι, περὶ, 
τὰς μεταβολεὶς καὶ τὴν ποικιλίαν οὐ πάνυ εὐτυχοῦ- 
σιν" ὠλλ᾽ ἔςι παρ αὐτοῖς εἷς περιόδου κύκλος, pene 


τθοδὴς σχημάτων τάξις, συμπλοκὴ φονηέντων ἡ αὐτό" 


ἄλλα πολλαὶ τοιαῦτα κόπτοντα τὴν ἀκρόασιν. . Οὐ 
δὴ ἀποδέχομαι τὴν αἵρεσιν ἐκείνην κατα τοῦτο τὸ 
μέρος. Καὶ αὐτῷ μὲν ἴσως τῷ Ἰσοκρώτει πολλαὶ 
χάριτες ἐπήνϑουν ταύτην ἐπικρύπτουσαι τὴν μορ- 


εὐφοωτέφαιε] Feri Ῥοιοῇ. po-- — τῶν ἐκείνῳ γνωρίμων} Rarir 
teltamen admitti etiam εὐχφοω- — confiructio pro vulgari, τῶν ἐκεί: 
végai. ülnd pulchrius iuentés, νου γνωφίμων. — Scholiaftes ad 
hoc elegantius coloratus goi: Nicandri Ther. v. δ. i'Bgugnd- 
cw. Svim. Falldur Sylburgius. ναξ φίλο; τῷ Φιλητῇ [fic] «à 
«igoos bic non elt pulchre flment, γνώφίμον ἦν. V. "Toup. ad Los- 
fed ubertim fluens, uber, fre. gin. p. 594. , Scmamr. 
quens Scuas- ταύται»} τούτοιν legendum 
arbitror; Demofiheni fcilicet, 
ieopías σχηματισμῷ, τὸν δὲ ἐς Ἡδιοιὶ atque Herodoto, Ver. 
d» διαλόγοις χάριτι Reg. τ. εἰ NOD opus vulgatam fcripiuram 
Colb. νων. Par. Lect. mutare. Si Rhetor, quod fane 
᾿ . potuit, feripfillet τούτοιν, elit 
Ἰσοκράτου] Theodori Rlius, . hoc per brevilóquentiam dictam 
Athenienfs ; octogefima [exte . pro ταῖς τούτων αἱρέσεσιν. Scuitt. 
Olympiade matus, anao ante ἄλλα πολλὰ] Copulativa pir- 
bellum Peloponnefiacum quinto; tieula defideretur, ut lt νῷ 
magilrum habuit Leontinum ἄλλα πολλὰ, feu ἄλλα τε wd 
Gorgam. De fcribendi chara τοιαῦτα. Exempla ex lfocwte 
eteré, quo ufus efl líocrates, — copiofa Ariftoteles Rhetor. lib. 
vide Sect. 25. Vrr. cap. g. collegit. Cuiussodi (unt: 


dis ἐν isoplos — χάριτι Ἵ ds ἐν 
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poffümmns alios reperire, qui episodiis freqnentioribus, 


qui varietate affluentior?, qui figuris multiformiori- - 


bus ufi fint) illum dico hiftoriae conformatione; alte« 
rum (uavitate .dialogorum, tertium orationum foren- 
fum ufu. Atqui Ifocratis eiusque familiarium fecta 
neutiquam videtur illis comparanda; mam multa 
quamvis hi fcriptores iucundifüma componant, et 
fatis cum  maieftate; haud tamen in commutanda 
orationis fiructura "εἰ varietate admodum (unt felices: 
elt enim iis unus idemque periodi circulus, unifor- 
mis figurarum flructura, eadem vocalium implicatio, 
aliaque eiusdem generis multa, quae oures offen- 
dunt, Qua in parte fectam hanc probare equidem 


non poífum. 


efllorefcebant graliae, quae naevos huiusmodi occultent: 


Συμβαίνει πολλάκις ἐκ ταύται;, 
-π καὶ τοὺς φρονίμου: ἀτυχεῖν, 
— sal τοὺς ἄφρονα: κατορθοῦν. 
Kol, πλεῦσαι μὲν διὰ tp ἠπεί- 
fes, — πεῤεῦσαι δὲ διὰ τῆς 9a- 
λάττης. Τὸν μὲν Ἑλλήσποντον 
φεύξαε, — τὸν δ᾽ Άϑω διοφύξαν. 
Xa, οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν κακῶν 
ἀπώλοντο, --- οἱ δ᾽ αἰσχφῶς dox- 
ϑησαν. Nec non Homerus: Οὔ- 
μιά τε σκιόεντα, — ϑάλασσά τὰ 
ἠχήεσοα. Quibus "alia fexcenta 
accumulare cuiusvis elt. Ver. 
τὴν αἵρεσιν] τὴν διαίφεσιν Reg, 
1. et Col 
word τοῦτο τὸ uígos] Supra 








p. το. Vpt. καὶ οὐκ ἄν τις αὐτὸν 


ἔχοι κατὰ τοῦτο μέμψασϑαι τὸ 
pego. "T. Vl. p. τοοθ. οὐ μὴν 
τελεία γε κἀτὰ τοῦτο τὸ μέρον. 


Hes. Far. Lect. . 


Year] De τὸ certa, Diodorus 
Sicul. XX. c. 5o. durysuxds Tous 
lexógóv πατασπευάσαι τοῦτο τὸ 
κέρας. Monuimus ad Longi Pa- 
ftoral. p. 557. Add. Boilfonad. 
ad Philoflraü Her. p. 465. 
Scar C 

ἐπήνϑουν Lucianus T. II. p. 
466. ὁ δὲ πᾶσιν ἐπανϑεῖ τούτοιν, 
ἡ χώριε, μᾶλλον δὲ ἅπασαι 
ἅμα ὁπόσαι χάριτες, wol ὁπόσοι 
lores περιχοφεύοντεε, vis ἂν μι- 
μήσανϑαι δύναιτο; lbid. p. 64. 
ἔπειτα τὸ σαφὶς ἐπανϑείτω τῇ. 
λέξει. V. Τουρ. ad Longin. p. 
357. Vere Heynius ad Homer. 
T. T. IV. p. 259. ,,Placent fibi 
in hac voce Attici, inprimis rho- 
tores et fophiflae, in bia Lucius 


Fortaffe fane multae apud lfocratem . 


nus, pro ἐπιπολάφειν, ἐπεῖναι “:-- 


^ [Lexicis infer ἐπάνϑηφον. Manes 
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φίαν" παρὰ δὲ τοῖς μετ᾽ ἐκεῖνον οὐπ᾿ ἐλαττόνων τῶν 
ἄλλων κωτορϑωμώτων περιφανέψερον γίνεται τῦτο τὸ 
ad - 


TMHMA kx. 


Πρέτουσα σύνϑεσις τῶς γίνεται. 


Elk ἔτι μοι καταλείπεται λόγος ὁ περὶ τοῦ πρέ- 
Woyros. Ὡς ydg τοῖς ἄλλοις σχήμασιν ὥπασ, πα- 
ρεῖναι δεῖ τὸ πρέπον" καὶ εἴ τὶ ἄλλο ἔργον ἀἐτυχεῖ 
τούτου τοῦ μέρους, εἰ καὶ μὴ τοῦ παντὸς, τοῦ κρα- 
τίφου γε ὠτυχεῖ. Περὶ μὲν οὖν ὅλης τῆς ἰδίας ταύτης 
οὐχ, οὗτος ὃ καιρὲς ἀνασκοπεῖν" βαϑεῖα γάρ τις αὕτη 
καὶ πολλῶν πάνυ δεομένη λόγων ἡ ϑεωρία. Ὅσα δὲ 
εἰς τοῦτο συντείνει τὸ μέρου, ὑπὲρ οὗ τυγχάνω ποιού- 
μενορ τὸν λόγον, εἰ μὴ καὶ τὸ πάντα, μηδὲ τὸ πλεῖ: 
Sa, ὅσα γε οὖν ἐγχωρεῖ, λεγέσϑω. 


tho VL v. 545. ἐπανϑήραι» λιϑά- 


μπόσσιν, ex emendatione Dorvillii 
δὰ Chariton. p. 782. ltem 2say- 
ϑοπλοπεῖν. Sumto VIL. v. 1. 
Εἶδον ἐγώ τινα παῖδα ἐπανϑο- 
πλοκποῦντα κόρυμβον. 
Adde, fs, ὠνθηρόπου. Scholie- 
fte» ad Ariltophan. Plut, v. 589. 
IloéaAsígros, olow) dySwgómovs. 
Et ἀνθοβόλησιε. ' Geoponica X. 
. 59. ext. πρὸ vs ἀνθοβολή-. 
ws. Denique dy3orgópos. He- 
fycbius T. 1. o. 581. ᾿Ανϑοβόσκον. 
(1 ᾿Ανϑοβοσαόν.) ἀνθοτρόφον. 
Neque ἀνθοβοσνὸρ in Schneideri 
Lexico reperias] Scmaxs. 
"Qs γὰρ rots]. Mula mibi vi- 
detur haec fententia, et verba 
aliquot e contexta poft τὸ πρέ- 








"Sect. decimae terti; 





mov excidile; veluti ὑπ᾽ ἐμοῦ 
πρότερον εἴρηται. [τὰ fane locus 
multo erit dilucidior. Vide Se» 
tionem τα: Tírragd ic τὰ x- 
φιώτωτα ταῦτα καὶ κράτιτα, μέ» 
Aos, καὶ ῥυθμὸς, καὶ μεταβολή, 
xu) τὸ παρακολουϑοῦν τοῖς τρισὶ 
τούτοις πφέπον τ , nec non initium 
Τὸ δὴ δὴ 
πρέπον εἰ μὴ τοῦ καλοῦ πλεῖον 
ἕξει pgs, exoAg γ᾽. ἂν ἄλλον 
τινός. — Ver. 

F.xa) yag. V. Meletem. Crit. 
p.75. Scmimm. 


druxei] "Timaeus Lex. Plat. 
Ῥ. 55. "Aevxsicar. usi τυχεῖν. ubi 





v. Huhnken. Herodotus IX. c. 


1i. in. ὅτι ἀτυχῆσαι τὸν χρή 
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XIX. XX. 471: 


apud eos vero, qui fecuti funt illum, cam multo rarius 
felici in feribendo utantur fucceffu, id vitium oppae 


«ἀεὶ manifeflius. 


SECTIO XX.. 


Quibus modis decora fat er argumento 4céommoda 
orationis flructura. 


Adhuc una mihi reflat quaeftio explicanda, de 
Decoro. Heliquis enim omnibus dicendi formis adfit 
decorum neceífé eft; quam partem fi quod opus non 
fuerit affectum, etfi haud de toto, re temen prae« 


ftantiffima decidét. 


Sed de genere quidem univerfo 


fermonem inflitaere, non huius eft temporis: nam pro« 
funda eft, et quae copiofa admodum oratione egeat, 


contemplatio. 


Quae vero ad hanc partem, de'qua mihi 


nunc fermo eft, pertineant, etfi non omnia, neque' 
adeo plurima, quae tamen 1ocus fibi poftulat, dicentur. , 


govra οὗ σφι δυνατόν ici. ldem. 

quod longe rarius 
ἀτευντεῖν, Plutarchus 
Mor. T.L p.938. τὴς πατρίου 
ἀγωγῆς deasrísavrrs,  Wyuen- 
bachius: ,, ἀτάκτήσαντι Satis 
bonum. Melius tamen, et forte 
verum druyjseavrss. J. Venet. 
ἀτευκτήσαντεε: quod nec ipfum 
repudiandum.** Mihi unice pro- 
bandum videtur : idemque Schnei- 
dero placuit, Conf. Boilfonad. 
ad Philoftr. Her. p. 551. Rarius 
"etiam εἰ Lexicographis omiffum, 
eiusdem et originis et fignifica- 
tionis verbum, dsorsvxmeiy. Pho- 
tius Lex. é. 202. Οὐ ἀποτευχτή- 
eus, os ἀποτούξῃ. λέγουσι καὶ 
οὐκ ἀτυχήσειο. Scuaah. 














τὶ μὴ κα}] Nota μη ἱπτατροῆ- 
tum iter particulas εἰ καὶ, etfi. 
Omifit hoc Hoogeveenus Doctr. " 
Particul. XVI. 5. 3. Scmass. 
γε οὖν Sic rarius:* nam fere 
legas unà voculd γοῦν. Antiquit. 
Hom. T. L. p. 56. διὰ τοῦτό ys 
οὖν Φασι x. f. A. .Ariftoxenus. 
Stobaei Serm. LXXVIL, p. 457. - 
at. Supgovévos γε οὖν ὑπείκειν 
θεῖ. Marcliaus de Thucydid. 
Vita p. 6. extr. διά γε οὖν τὸ. 
ὑψηλόν. Arflophanes Lyfiftr. v. 
950. ὑπολύομωι γοῦν. Brunckius: ἡ 
»Male vulgo divifim γ᾽ οὖν." 
Cur male? Ibid. v. 155. ὁ γῶν 
MwíAaos. ldem paulo mitius: 
»9 γῶν. Sic Aug. Vulgo divifim. 
Add. Rhetor infra p. 
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Ὁμολογουμένου δὴ παρὸ πῶσιν, ὅτι mele [21 

^ φὸ τοῖς ὑποκειμένοις΄ εἱρμόξον προρώποις τε καὶ sei. 
quam, ὥρπερ ἡ ἐκλογὴ τῶν ὀνομώτων, ἡ μέν τίς dy 
16228 πρέπουσα τοῖς ὑποκειμένοις ν ἡ δὲ ὠπρεπὴςν οὕτω 
δή που καὶ ἡ σύνθεσις. Παρώδειγμα δὲ“ τούτου χρὴ 
“παραλαμβάνειν τὴν ἀλήϑειαν. Ὃ δὲ λέγω, τοιοῦτόν 
dem. Οὐχ ὁμοίᾳ συνϑέσει χρώμεϑα ὀργιζόμενοι καὶ 
χαίροντος, οὐδὲ ὀλοξυρόμενοι καὶ φοβούμενοι, οὐδ᾽ ἐν 
ἄλλῳ Tw) πάϑει ἢ κακῷ ὄντες, ὥςπερ ὅταν iOvpa- 
μεϑα, καὶ μηδὲν ἡ ἡμῶς ὅλως ταρώττῃ μηδὲ παραλυπῇ. 
Δείγματος ἢ παραδείγματος, ἕνεκα ταῦτα εἴρηκα, 
ὀλίγω περὶ πολλῶν, ἐπεὶ μυρία ὅσω τις αἴτια εἰπεῖν 
ἔχοι, ác ἰδέας ὡπώσας ἐκλογίζεσϑαι βουλέμενος τοῦ 
Gehmovros. Ἕν δὲ, ὃ προχειρότατον ἔχω καὶ κοινό- 
τατον εἰπεῖν ὑπὲρ αὐτοῦ, TovrC ἐρῷ. Oi αὐτοὶ d. 


144. Reisk. Conf. Hoogeveen.c.l. nus, T'iflia moeflum ὑμίιαπε ὦ 
"T. l p.232. Paflim dirimuntur — verba decent, iratum plena 
Ánterfertà particulà dyJ Euripides — minarum. Verum ad haec illu- 















Med. y. 5o4. Porf. flranda orationem lege Ach 
— -- — - καλῶς y ἂν οὖν im Agamemnonem efferaii: 
dífawró μ᾽, οἴκοις, ὧν πατέρα  lliad. a. v. 14g. ibi verba ye- 

πατέκεανον. μάῤῥου δίκην effufa reperies. 

Ibid. v. 588. . Quin et apud Maronem Lio- 
xoAds γ᾽ ἂν οὖν τῷδ᾽ ἐξυπηρέ- et curfu et indignatione 

TRh$ Ἀόγῳ. ut uno fpiritu verfum. 

Scriss. nequeat abfolvere, verba ad &- 


nem usque funt interrupta. Quse 
autem laetabundis dicendi σχή- 
ματα conveniant, docebit Án- 
chifse oratio, vifo apud Inferos 


τὴν ἀλήϑειαν] veritatem vitae, 
vfum rerum, ea, quae videmus 
et fenimas quotidie evenire; 
ies. tirer fomno — queas Summa eam ame An- 
n . dromache, prae gaudio Aeneae 
ὀργιξόμενοι] Vide Horatum ᾿ς ἀν πιὰ πεῖν deliquium paffs, ani- 
de Atte Poztic. v. 9α. et. HYDI-— no ander recepto: 
Par. Lea. F'erane te facies, verus mihl 
Nam, ut poeta [cribit Venufi- nuncius adfert, 
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Cum apud ommes in confelfo fit, id decorum: 
effe, quod perfonis rebusque fubieclis convenit; idcirco 
ficuti. delectui verborum, elter ut arguimento Rt accom- 
modus, alter vero non ita, ita etim collocationi acci- 
dit Cui vei illuftrandae ipfa. veritas adducenda eft. 
Quod autem dico, ita velim accipias. 
utimur compofilione, cum irafcimur et cum laetamur, 
cum lugenrus et cum timemus, neque cum in alio quo- 
piam affectu, aut rnalo verfhmur,.ut folemus, cum-no- 


Non eadem nos 


biscum taciti res reputamus, nihilque nos omnino per- 
turbat, moleftiamve affert. Vel monendi, vel iltuftrandi 
gratia, haec a me dicta funt, pro multis pauca: fiqii- 
dem caufae paene fant infinitae fi quis fingulas decori Tpe- 
cies percenfere velit. Vnum autem, quod promtiffimum 


δ. de re habeo, εἰ communiffimum: eft, id proferam. 


Nate Dea? vivise? aut fi 
^o dux alma rece[fit , 
Hector ubi ft? 
Vez. 
ὀλοφυρόμενοι 1 Horat. de Arte, 
Telephus et Peleus, quum 
pauper et exul, uterque 
Prolicit. ampullas et fefqui- 
pedalia verba: 
δὶ eurat. cor. fpectantis teit- 
gifs querela. ^ 
Et quae ibi fequuntur, Vrr. 
ὄντε»] Deeft Beg. τ. et Colb. 
Hwps. Fab. Lect. — Ad ὄντες, 
quod infra poft ψυχῆν fequitur, 
per errorem retulit Vptonus, 
Bcnagr, 
ἐνθυμώμεϑα } F. εὐθυμώμεϑα, 


Allares fimus. Rank. Non 
affentüor. Τὸ εὐθυμεῖσϑα, ne- 
quit cogüari, quin aliquid 


τοῦ mátovs adiunctum cogites. 
Scmagr. 

Δείγματος --- ἕνενα] V. Wel- 
leling. ad Diodor. Sic. T. 1. p. 
161. 27. Verba ἢ παφαδοίγματον 
fi abeffent, ego quidém non de- 
fiderarem. Scuaxr. 

ὀλίγα περὶ πολλῶν} Sic fupra 
p.m Beik. Similiter δέοι. 
XII. exir. ὀλίγα μὲν ὑπὲρ πολλῶν 
ϑεωφημάτων. ubi fi. noffrae locu- 
tionis, quae illam fatis faperque 
tuetur, memor fuiflem, Reiskii 
rationem facile — repudia[fem. 
Scnaxs. ᾿ "M 

αὕτια 1 fufpectum. Rzux. Re- 
quiras: ἐπεὶ μυρία ὅσα mus ἂν 
εἰπεῖν ἔχοι. ϑεηλεν. 

τοῦτο ἐρὼ] Pronomen omilTum 
in Vptonianis, negligentià, ur 
videtur, operarum. Sémasr. 

S . . 
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ϑρωποι ἐν τῇ αὐτῇ καταφάσει τῆς ψυχῆς ὄντες, ὅταν 


. ἐπαγγέλλωσι τὰ πρώγματαν οἷς ὧν παραγενόμενοι 


τύχωσιν, οὐχ ὁμοίος χρῶνται συνθέσει περὶ πάντων, 
ἀλλα μιμητικοὶ γίνοντοι! τῶν ὠπωχγελλομένων καὶ 
iy, τῷ συντιϑένα, ταὶ ὀνόμωτα, οὐδὲν ἐπιτηδεύοντες, 
ἀλλῶ φυσικῶς ἐπὶ τοῦτο ὠγέμενοι. Ταῦτα δὲ ππαρα- 
φηροῦντα δεῖ τὸν ὠγαϑὸὺγν ποιητήν τε καὶ ῥήτορα 
μιμητικὸν εἶναι τῶν πραγμώτων, ὑπὲρ ὧν ὧν τοὺς 


χθφλόγους ἐκφέρῃ, μὴ μόνον κατὰ τὴν ἐκλογὴν τῶν ὀνο- 


“μάτων, ἀλλα καὶ κατα τὴν σύνϑεσιφ. Ὃ ποιεῖν εἴω- 
εν ὁ δαιμονιώτατος Ὅμηρος, καίτοι μέτρον ἔχων ἕν, 
καὶ ῥυθμοὺς ὀλίγους, ἀλλ᾽ ὅμως ἀεί τι καινουργῶν 
ἐν τούτοις καὶ Φιλοτεχνῶν" avre μηδὲν ἡμῖν διαφέρειν 
γινόμενα τὰ πράγματα ἢ λεγόμενα ἐρᾶν. Ἐρὼῶ δὲ 
ὀλίγα, ole dv τις ϑύνωιτο παραδείγμασι χρῆσϑαι ἐπὶ 
πολλῶν. 


ἀλλὼ — ὠγόμενοι] Muta 
terpunctionem. imitantur 
quas narrant eliam In. compo- 
JKitione verborum. Vulgo fic 
diflinguunt; ἀλλὰ μιμητικοὶ γίς 
νονται τῶν ἀπαγγελλομένων, καὶ 
ἐν τῷ συντιϑέναι τὰ ὀνόματα οὐδὲν 
ἐπιτηδεύοντεν, ἀλλὰ Φυσικῶς ἐπὶ 
τοῦτο ἀγόμενοι. Hanc rationem, 
plane alienem, puto, a mente 
Rhetoris, fequitur Interpres. 


res 


. Conf. quae [latim fequuntur, 


it. mox p. 276. Scmism. 
οὐδὲν — ἀγόμενοι) infra p. 
199. Í. R. οὐκ ἐξ ἐπιτηδεύσεως 
τοῦτο, dAX' ix ταὐτομάτου ἐγέ- 
. νετο. ScHAEP. 
μιμητικὸν) Haec. pulcritudo, 
quae captanda eft e fonis/ voca- 
bulorom, tenuis quidem, [ed 





tamen iucundilma, paucis, li 
Homerum exeipias et. Virgilium, 
culta et atque elaborata. Βὲ 
tamen eam confectetur neceffe 
elt, quisquis papuram imitari 
ftudet; ita ut iure optimo repre- 
hendantur, qui pedibus fenis 
verba illigare contenti, auribus 
omnino ferrire neglexerunt. Ete- 
nim uriflia fleiliter oportet, in- 
citata celeriter, afpera aípere 
profermtur. Infinita huius ge- 
neris exempla facile eft ὁ Graeco 
Lainoque poetis colligere; qui- 
bus rerum ipfarum fonum, cele- 
ritatem, tarditatem, literarum. 
verborumque lructura admo- 
dum feliciter exprimunt. 

Nemo eft praeter Servium, ci 
illud, procumis humi bot, non. 
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"idem homines, quum animorum eadem eft conflitutio, 
res geftas, quibus intereffe contigit, aliis enarrantes, 
non firhili in omnibus compofitione utuntur ; fed: quae 
referunt, figuratis geflibus imitari conantur, nullam ^ 
interim curam verborum  ftructurae habentes, eos 
ultro ipfa ad id ducente natura. Haec opüimo cui- 
que postae atque oratori obfervande-funt, ut res, de 
quibus fermonem.inftituit, non folum verborum de- 
lectu, fed orationis etiam ftructura imitetur. Quod 
in primis Homerus, ingenii vir diviniflimi, . facere 
confaevit; uno quanquam carminis genere «uterétur, 
et pedibus peuciffimis:: novitetis:-tamen ubiqué adeo 
fudiofus eft, adeo arti cariofae deditus, ui parum 
interit, remme oculis geftam intueamur, an- ab eo 


enarratam. 
loco ad multa uti liceat. 


eximie placeat. Nam ut fingulas. 
*oces dempta fyllaba decrefcunt, 
ita verfus monofyllabo termi 
tur: quo factum eft, ut fonus 
ille bovis corruentis obtufas ex- 
Citetur legentibus. Pari etiam. 
artificio veríus ille elaboratus : 
— — Hh clamor, et agmine 
facto, 
Quadrupedante putrem font- 
tu. quatit ungula campum: 
aures nofiras equorum curren- 
tium fono verberat. Haec qui- 
dem notillima: fed per totum 
fere poema, ἢ diligentius atten- 
deris, idem artificium [e :osten- 
dit, eadem felix induftria, Vrz. 
ἐκφέρῃ] Art. Rhetor. p. 296. 
Reik. τὴν μίμησιν dphryst. 
Scsaas. 











τ Pauca proferam, quibus exemplorum 


ἐπὶ πολλῶν] Sulpicor περὶ 4. - 
De phrafi ὀλίγα περὶ πολλῶν v. 
fupra p. 275. ,;— ln hunc au- 
tem Longi locum περὶ, pro ἐπὶ, 
male irreplit, quod μὰν praepo- 
fitiones eodem fere modo in 
Codd. Manufcriptis,' immó et- 
im quibusdam Edd. principibus 
quas vocant, efformenrur; quod 
et ipfip viris doctis fraudi inter- 
dum fuilfe , ideoque monendum, 
obferrat Raphaél Columbanius 
in typographicorum. mendorum 
Indice [uae Editioni fubiecto.'* 
Villoifonms,ad Longum p. 34, 
Add. Welleling. ad Diodor. Si- 
«ul. T. II. p. 487. 78. et Fifcher. 
ad Palaephat. p. 143. b. 162. 8. 
Scans. 





Sa 
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᾿λπαγγίλλων οὖν πρὸς τοὺς Φαίακως Ὀδυσσεὺς 
τὴν ἑαυτοῦ πλώνην, καὶ τὴν εἰς dés κατώβασιν 
εἰπὼν, τος ὄψεις τῶν ἐκεῖ κακῶν εποδίδωσιν. Ἐν δὲ 
τούτοις καὶ τοὶ περὶ τὸν Σίσυφον διηγεῖται πάϑη, ᾧ, 
φασι τοὺς καταχϑονίους ϑιοὺς “ὅρον πεποιῆσϑαι τῆς 
τῶν δεινῶν ὠπαλλαγὴον ὅταν ὑπὲρ ὄχϑου. τινὸς ἀνα.- 
κυλίσῃ πέτρον τινά" τοῦτο. δὲ ἀμήχανον εἴναη κατα. 
πίπτοντος, ὅταν els ἄκρον ἔλϑῃ, πάλιν τοῦ πέτρου. 
Πῶς οὖν δηλώσει ταῦτα μιμητικῶς. καὶ κατ᾽ αὐτὴν 
τὴν σύνϑεσιν τῶν ὀνόμάώτων, ἄξιον ἰδεῖν. 
Καὶ μὴν Σίσυφον. εἰρεῖδον κρατές dye. ἔχοντα, 
᾿Λᾶαν βατάζοντα πελώριον ἀμφοτέρῃσιν. ὁ. 
Ἤτοι ὁ μὲν σκηριπτόμενος χερσὶν ve ποσίν T6, 
Λῶαν ἄνω ὠϑεσκε ποτὶ λόφον. --- 
Ἐνταῦϑα ἡ σύνθεσίς dem ἡ δηλοῦσα τῶν γινομένων 
ἕκαςον, τὸ βάρος τοῦ πέτρου, τὴν ἐπίπονον ἐκ τῆς 
γῆς κίνησιν, τὸν διερειδόμενον ' τοῖς κώλοις, τὸν ἀναβαί- 
νοντὰ πρὸς τὸν ὄχϑον, τὴν μέγις αἰνωθουμένην πέτραν. 
Οὐδεὶς dy ἄλλως εἴποι, παρὰ τί γέγονα τούτων ἕκα- 
166goy* cv. op εἰκῆ, οὐδὲ ὠπὸ ταὐτομάτου. Πρῶτον μὲν 


δρον] cendittonem. ϑεπαῖν. 
κ᾽ Καὶ μην] Locus defumptus eft 
ex Odyff. A. non longe a fine. 
Vide Demetrium pag. 49. qui 
verfus hos notavit Καὶ γι 
vixos (Adav ve dSeexe, intelli 
Be) μῆμόν τι ἔσχεν ἐκ tile συγ- 
χρούσεωε,, καὶ μεμίμηται τοῦ 
λον τὴν ἀναφορὰν καὶ faf. 
En eüwm ex Virgilio locum 
confimilem; qui non minori ar- 
tificio Cigantum arduos labo- 
res et molimina videtur expri- 
mere : 





Ter uns conan impontre 
Pelio Offam ᾿ 
Scilicet, atque Offae frondo- 
fae involyere Olympum, 
Synaloephà bis neglectà, occur- 
fantes fibi invicem vocalium ro» 
bulliffae operis difficultatem 
optime depingunt. Ver. 
Λᾶαν] Vide Demetrium Pha- 
lereum $. 72. et Gellium l. a. c. 59. 
etl 7.6.20. Hvps, Par. Lect. 
* Nemo fane efferret fingula, 
fupra quam facta funt. Zircov. 
Hvps. 
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Viyifes fuos dum Pheeacibus: errores narrat, de- 
fcenfu 'ad inferos explieato, maloruni iftius loci expréf- 
fam oculis imaginem repraefentat. Inter alia et Sifyphi 
1niferias reoenfet: cui metam hanc calamitatis finien- 
dae deos inferos ferunt conflituiffe, ubi fupra mon- 
fem quendàm faxum ingens protruferit: quod tamen 
fieri neutiquam poteft, faxo rurfus, ubi ad fummum 
pervenerit, relabente. Haec .aülem qua imilatione 
expreferit per ipfam verborum ftructuram, operae 
pretium eft videre. ' 

Sifyphon adfpexi duros perferre dolores , 
Saxum utraque manu geflantem. pondere vofto. 
Jlle quidem manibusque humerisque volubile faxum 
"4d. iuga connixus trudit. — 
Hic firuclura eft eiusmodi, ut oculis res fingulas 
fubiiciet; faxi pondus, laboriofum eius e terra mo- 
tum, Sifyphum modo totis membris conuitentem, 
modo clivum adfcendentem, faxumque magno vix 
demum labore protrufum. * Nemo [ane aliud prae- 
terea dicat, δ' quo haec fingula proficifcantur: neque 
enim temere, aut cafu facta funt. Principio quidem 


ἄλλω} Arbitror legendum — (nifi haec eft caufa) memo dicar, 
ἄλλο: fortalle etiam hoc modo: — quaenam horum omnium ratio 


OUdels ἄν εἴποι παρὰ τί ἄλλο γέ- 
qow τούτων ἕκατον. Ver. 

Nibil bic deeft, praeter pun- 
etum poft εἴποι, et fignum in- 
terrógandi poft ἕκατον. — Duae 
lunt fententiae: οὐδεὶς ἂν ἄλλως 
εἴποι» nemo facile hoc ἱπβιία- 
δάμεν. magd τί γέγονε τούτων 
ἵἥκατον; fed wnde ε horum 
quodque ? Raux. 

1n feirpo nodum viri docti 
quaefverunt. Seníus: 2fiioqui 


Ju: caufam autem rationemque 
eorum quandam ffe oportet, 
neqne enim temere aut fortuito" ^ 
facta funt. € 'Tuetur. vulgatam 
etiam Schottus Comment. Societ. 
Philol. Lipf. I. 1. p. 45. Scnazr. 


Πρῶτον — ois] Πρῶτον τοῖε᾽ 
β΄. εἰχοις, ois etc. Reg. τ. et 
Colb. Hem. ar. Leci. 


Poft μὲν videtur praepolitio ἐν 
excidiffe. Gcr. 
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᾿ φοῖς δυσὶ lois, ἐν οἷς ἀἰνακινεῖ τὴν πέτραν, ἔξω δυοῖν 
ῥημάτων τὰ λοιποὶ τῆς λέξεωρ μόρια πάντα iciv ἤτοι 
ᾧΦσύλλαβα,, ἢ μονοσύλλαβα" ἔπειτα ἡμίσει πλείους 
εἰσὶν αἱ μακραὶ συλλαβαὶ᾿ τῶν βραχειὼν ἐν ἑκατέρῳ 
τῶν ςίχων" ἔπειθ᾽ ἅπασαι διαβεβήκασιν αἱ τῶν ὀνο- 
μάτων οἱρμονίαν διαβάσεις εὐμεγέϑεις, καὶ διεσήκασι 
πάνυ αἰσϑητῶς, ἢ τῶν φωνηέντων δυγκρονομένων, ἥ 
τῶν ἡμιφώνων τε καὶ dvor συνούπτομένων" ἐυθμοῖς 
τε καὶ δακτύλοις καὶ σπονδείοις τοῖς prisons καὶ 
πλείφην ἔχαυσι διώβασιν, ἅπαντα σύγκειται. Τί 
δὴ τούτων ἕκαξον δύναται; Αἱ μὲν ᾿μονοσύλλαβοί το 
καὶ δισύλλαβοι λέξεις, πολλοὺς μεταξὺ χρόνους ἀλ- 
λήλων ὠπολείπουσαι, τὸ χρόνιον ἐμιμήσαντο ToU ἔργου" 
αἱ δὲ μακραὶ συλλαβαὶ, φηριγμούς τινας ἔχουσαι 
- καὶ ἐγκαϑίσματα, τὴν ἀντιτυπίαν, καὶ τὸ βαρὺ, καὶ 
7) μόγιε" τὸ δὲ μεταξὺ τῶν ὀνομώτων yn καὶ 
ἡ τῶν. τρωχιυνόντων γραμμώσων παράϑεσις, τὸ δια- 
λείμματα τῆς ἐνεργείας. imos τε καὶ τοῦ μόχϑου 
μέγεθος" οἱ ῥυϑμοὶ δὲ ἐν μήκει ϑεωρούμενοι, τὴν ἔκτα- 
σιν τῶν μελῶν, καὶ τὸν διελκυσμὸν ToU κυλίοντος, καὶ 
τὴν τοῦ πέτρου ἔρεισιν. Καὶ ὅτι ταῦτα οὐ φύσεώς 


ἐν οἷν ἀναχινεῖ] Verfum intel- 
' ligo, Ἤτοι ὁ μὲν σκηριπτόμενοε, 
cum fequente. Quod autem mox 
addit longas in utrdgue carmine 
brevibus fyllabis dimidio plures 
ello, id mihi non [atis comper- 
' um eft: funt enim numero fere 
pares; ut carmina. pedibus fais 
metienti conflabit. Vrr. 
ἐν ἑκατέρῳ τῶν εἰχων] ἐν ἑκατέρῳ 
τῷ οἴχῳ Colb. Hena. Jar. Lect. 
xo) δακτύλοις wal emowdtlons] 


Delenda elfe fufpicor, quippe 
profecta a gloffatore, qui $u- 
Spoís voUs μηκίτουε xol πλείστην 
ἔχοντας διώβασιν interpretari vel 
let. Certe fic polita vitiofe diri- 
munt, quae arcte iungenda funt, 
ῥυθμοῖε τε rois jawxícois, Scuags. 

Tí δὴ) Hudfoniana errore ope- 
rarum, ut puto, Τί δὲ, quod in 
Reiskianam transiit. Scuagr. 

" Sed quo haec pertineant? 
Schot. Heps. 
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duobus verfibus, ἐπ quibus .faxutm protradit, .duabus 
exceptis vocibus, reliquae omnes oratiohis partes-funt 
'aut. dilfyllabae,: aut monofyllabae: deinde longae. bre- 
vibus fere dimidio plures fant in utroque. verfu: 
omnes praeterea vocabulorum harmoniae latis ptupre- 
diuntur paffibus, et fenfili admodum discrimine. diri-. 
muntur, aut collifis inter fe vocalibus, aut femivoca- 
libus mutisque coniunctis: eX numeris etiam. daetylicis 
fpondaicisque, qui longiflimi funt latoque inoedunt 
greffu, tota componüntur. —* Quid igitur valent haec 
fingula? monofyllabae quidem et diflyllabae dictiones, 
longo a fe invioem temporum intervallo diftantes, 
referunt moram ac diuturnitatem rei: lyllabae autem 
longae, flabilitate quadam atque tarditate gaudentes, 
renixum, gravitatom, difficultatemque: factà vero . 
inter vocabula refpiratio, et denfa literarum afperri- 
marum pofitio, operis intermiflionem , impedimenta, οἱ 
laboris magnitudinem: numeri denique quoad longitu- 
dinem fpectátl, membrorum  extenfionem , provol- 
ventis moliionem, faxique reliftentiam obfirmatam 


repraefentant — Haec autem non effe naturae, fua , 
! . 














' 
exryuoós] Vide Longinum 
Sect. 59. ubi quesdam ex Euri- 
pide verfus examinat, ftabili 
fumaque compolitiome Jaudatos. 
Vrr. 
dyxoSispara] Infra p. 169. 
Reik. αἵ τ᾿ dvaxomal καὶ cd 
πολλὰ ἐγκαϑίσματα. Morae vo- 
—ristanquam confidentia. Scuazs. 
Ψύγμα)] Quid ψύγμα lit, du- 
bito: forfan legendum eft ψῆγμα, 
ramentam ; Led noc illud placet. 


Helychius certe $óypa babet 
errore manifeflo, pro. ψήγμα, 
neque enim, πτύγμα hoc loco 
reponi potell. Vrv. 

FK. ἀνάψυγμα, 
Ran. 

Vulgata non mutanda. ,YU- 
γμα τὸ μεταξὺ τῶν ὀνομάτων. 
interfpireio."" — Sylburgiue in. 
Ind. Conf. H. Stephanus Thef. 
7T. 1V. c. 958. D. et Dorvill. ad 
Chariton. p. 732. Scmaxs. 


refpiratio. 
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. dem αὐνομωτιζούσης ἢ ἔργα, ἀλλὰ τέχνης μιμήσασϑαι 
τὸ γινόμενα πειρωμένης , τοὺ τούτοις ἑξῆς λεγόμενον 
δηλοῖ. Τὸν γὰρ ὠπὸ τῆς κορυφῆς ἐπισρέφοντα πάλιν 
καὶ. κατακυλιόμενον πέτρον οὐ τὸν ἀὐτὸν ἡρμήνευκα 
τρόπον, ἀλλ᾽ ἐπιταχύνας τε καὶ seas τὴν σύν- 


ϑέσιν. 
8.. 


. ἤλκρον" ὑπερβαλέειν — 


ἐπιτίϑησι τούτῳ" 


Προειπων uie ἐν τῷ αὐτῷ σχήματι" 
— ἀλλ᾽ ὅτε μέλλοι 


— τότ᾽ ὠποσρέψασκε κραταΐ is. 
* H - » 
Αὖϑις ἔπειτα πέδονδε κυλίνδετο λᾶας ἀναιδής. 


Οὐχὶ συγκατακεκύλιςαι τῷ βάρει τῆς πέτρας ἡ τῶν 
ὀνομῴτων σύνϑεσις, μῶλλον δὲ ἔφϑακε τὴν τοῦ λίϑον 
φορὰν τὸ τῆς ὠπαγγελίας τώχος; Ἔμοιγε δοκεῖ. Καὶ 
τὶς ἐνταῦϑα πώλιν αἰτία; καὶ γὰρ ταύτην ἀξιον 


ἀπὸ κορυφῆς} Addunt articu- 
"lum, nec male, ὠπὸ cj πορυφῆν 
Reg. 1. et Colb. quem contextui 
infertum "habes. Vi 
Recte codd. ἀπὸ τῆς πορυφῆε. 
Bars. 
Articulum cum Vptono inferui. 
Scnagr. 
ἐπιτρέφοντὰ ]} Activum loco me- 
. dii, ut faepius. Excerpta ex'Dio- 
doro p. 241. Valef. (T. ll. p. 
554. 73.) τὴε móAtos σχεδὸν Aue 
ἐπ᾽ αὐτὸν ἐπιτρεφομένητ. " Probo 


quod margo habet, ἐπιτφεφούσητ. 
Scraxr. 
ἀποτρέψασκε) ἐπιτφέψασκε Reg. 
x.et Colb: Hvps. Far. Lect. 
Rhetor in Poéta videtur legiffe 





vitiofa , et quod ipfe paullo ante 
poluit, ἐπιστρέφοντα. Scmass. 
xgaraí! is ) Sic Rhetoris edito- 
fes, non, ut alii in Posta, xga- 
rods. Sd μὲν dofragxos wol sigu- 
διανὸς δξυτόνων ward συτοληὴν 
sis λιπριφὴς djsQoudis ἐπιρφηματι- 
χκῶγ᾽ ὁ δὲ ἀσκαλωνίτη τὸ mAxgs 
πραταιὰ ἢ’ οἷον ἰσχυρὰ divas. 
Alterum fcholion, Ζότε ὁ Affos 
ὑπέστρεφε κραταιῶν ὅ iei ταχέων. 
τὸ δὲ ὅλου ἐπὶ τοῦ λίθον ἀπουτέον 
ὡς dgísagxos φησί.“ Porfonue" 
Var. Lect. e Cod. Harlei. p. 46. f. 


"Scnasr. 


AjSs] lta hune locum exhi- 
bent et Homeri vulgatae editio- 
nes, nifi quod Aór;e legant. At 
in tertio Rhetor. aliter Ariftote- 
les citat: Αὐτιν ἐπὶ ddmdó» τε 
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fe fponte offerentis, opera, fed-artis omnino, quae. 
res geílas imitari couetur, ex bis, quae poftea dicentur, 
patet. Lapidem etenim e vertice: montis relabentem- 
devolutumque noa eodem modo expreílit; fed numetis 
firucturae ufus incitatioribus et contortis. Nam cum 
eadem dicendi forma haec elfet elocutus: ΄ ' 
— Sed culmina iamiam 
Tacturum — : ] E N 
huic membro adiungit: 
— ' retro fati vis afpera. vertit: 
Fertur ad ima ruens lapis improbus aequora campi. 
Àn non una cum faxi gravitate provolvitur ipfa ver- 
borum collocatio, feu potius lapidis curfam praeverüit . 
dictionis volubilitas? Mihi quidem: videtur. Quae tan- 
dem hoc etiam loco caufa eft? (nam eam invefgari 


suAidero. — Noftra — confirmat 
examen quod fequitur: μονοσύλ- 
λοβον μὲν οὐδεμίαν, διρνλλάβουν 
δὲ δύο μόνας ὕχων λέξει. Sed 
Lucretium audiamus, qul libro 


ἀπαγγελία: μέλει.. Heps, Far. 
Lect. 

Obferves ἀπαγγελίαν idem ello 
ac ἑρμηνείαν, et elocaionem [i- 


golficare; quo fenfu faepius in, 


tertio Sifypbum quoque depingit, 

— adverfo niamem wudere 
monte 

Sasum ; quod temen a fummo 


dam vertice rurfum . 


JVobwitur, et plani raptim pe- 
&it aequora campi. 

Ver. 
ἀπογγοελία:} 'AnoyysMa idem, 
^ac ἑρμηνεία, elocuiio, ut con- 
flat ex p.59, 41, et 70. iuxta Ed. 
Sylb. atque etiam (ut nos mo- 
muit Vpienus) ex Chrylofi. in 
4to περὶ ἱεφωσύνην, hisce verbis : 
xàl οὐδέν no» Qgdeses, οὐδὲ 


hoc fcriptore occurrit; necnon 
et apud. Chryloft. in 4to wig 
“ἱεφοιεύνηε, Οὐδέν μοι; Qodosus, 
οὐδὲ dmayyeMas μέλει. Ν τ. 
V. Toup. ad Longim. p. 575. 
qui nofiro loco utitur. [Notillimo 
vitio depravatus etiam Paufanias 
1V.e. 19. in. ubi corrigendum: 
ὑπὸ ἀνδρῶν ἀπηγγέλλετο αὐτομό- 
λων. Conf. Facius ad c. 25. p. 
535. Mox ibid. difünguendum:— 
ἀναβιῶναι, maj" αὐτοῦ τοιόνδε᾽ Age- 
τομένους ὑπῆρξεν ds πίειν. "Trane- 
fugis opponitur ipfe Ariflome- 
mes. Fallugr Kuhnius.] Scuazr. 


DH 
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Ἰδον" ἡ τὴν. κατωφορον δηλῶν τοῦ. πέτρου φίχος, μο- 
γοσύλλαίβον μὲν οὐδεμίαν, δισυλλάβους δὲ δύο μόνας 
ἔχων λέξεις. Τοῦτο οὐκ id πρῶτον διοξηκέναι τοὺς 
“ιρόνους , ἀλλ᾽ ἐπιταχύνει. Ἔπειθ᾽ ἑπτακαίδεκα συλ- 
λαβῶν οὐσῶν iv τῷ «ἰχῳ, δέκα μέν εἰσι βραχεῖαι 
συλλαβαὶ. ἑπτὰ δὲ μόναι μωκραὶ, καὶ οὐδ᾽ αὐταὶ 
τέλειρι. ᾿Ανώγκη οὖν κατεσπάσϑα, καὶ συξέλλεσϑαε 
τὴν φράσιν, τῇ βραχύτητι τῶν συλλαβῶν ἐφελκομέ- 
γην. "Eri πρὸς τούτοις οὐδὲ ὄνομα πὸ ὀνόμωτος ἀξιέ-. 
λόγον εἴληφε διώςασμ" οὔτε γὰρ Φωνήεντι Φωνῆεν, 
᾿ οὔτε ἡμιφώνῳ ἡμίφωνον ἢ ἄφωνον, à τραχύνειν πέφυκο 
καὶ διιξάνειν τος ὡρμονίας, οὐδὲν isy παρακείμενον. 
Οὐ δὴ" διώσασις αἰσϑητὴ, μὴ διηρτημένων τῶν λέξεων, 
ὠλλαὶ συνολισϑαίνουσιν ἀλλήλαις καὶ συγκαταφέρον- 
ται, καὶ τρόπον Two) μία ἐξ πασῶν γίνετάι διὰ τὴν᾿ 
17oróy deuowdy ὠκρίβειαν. Ὃ δὲ μάλιτα τῶν ἄλλων 
ϑαυμάξειν ἄξιον, δυϑμὸς οὐδεὶς τῶν μακρῶν, οἱ φύσιν 
ἔχουσι πίπτειν εἰς μέτρον ἡρῷον» οὔτε σπονδεῖος, ovre 
Βακχεῖος, ἐγκαταμέμικτα, τῷ ςίχῳ, πλὴν ἐπὶ τῆς 
τελευτῆρ᾽ οἱ δὲ ἄλλοι πάντες εἰσὶ δάκτυλοι, καὶ οὗτοί 


282 


, tum κατασπᾶσϑαι: 





χατεσπάσϑα:] Nota hic diffi- 
iallitudinem. temporum in warz- 
σπᾶσϑαι καὶ συτέλλεσϑαι. Svzn. 
Erit quidem eadem temporum 


"diflimilitudo; fed verior fortaffe 


lectio, fi quis admittendum cen- 
feat κατεσπεῦσϑα:. Εο fane uti- 
tur Longinus Sect. 59. τῷ τὴν 
ἁρμονίαν μὴ κατεσπεῦσϑαι: eo 
quod numerus non praecipito- 
tur. Ver. 

Habet utraque lectio, quo fe 
commendet, cum κατεσπεῦσϑαι; 
nam [ic ma. ^ 


lim legi, quam κατεσπᾶσϑαι. 

Batex. 

'Mutavi accentum, Vulgo xa- 
τεσπᾶσϑαι.  Schams. 

*dQpuvoy yíveras) Forfan verbo 
γίνεται im fequentem periodum 
translato fc legendus locus: 
οὔτε ἡμιφώνῳ ἡμίφωνον, ἢ ἄφω- 
νὸν, d τρωχύνειν πέφυκε ναὶ δι- 
τάνειν rds: ὡρμονίαν,. οὐδέν des 
παρακείμενον. οὐ δὴ duicaeis ai- 
e8wr) γίνεται μὴ ὀιηρτ. τ. ἃ. 
Su». ] 

Rectine (at ixi Reg. τ. et Colb.) 
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par e[t) verfus nempe, qui fAxi zevolutionem exprimit; ] 


cum dictionem ne.uuam quidem..rmonofyllabam, nec- 
plures duabus habeat diffyllahas, Id vero inprimiá 
tempora in longum trahi von finit, fed quam citifEme, 
accelerat: deinde, cum huic verfui fyllabae fint,feptep- 
decim, earum decem funt breves, longae .folummodo 
feplem , nec eae ipfae perfectae. — Necelfe itaque eft 


contrahi et coarctari locutionem, &b ipfa fyllabarum. . 


brevitate coactam. "Nomen praeterea nullum a nomine 
intervallo longiusculo diftat: neque enim vocali vocalis, 
neque femivocali aut femivocalis aut muta addita eft, 
quae ftructuram orationis afperare foleant et distrahere; ᾿ 
nihil, Znquam, herum omniuin'adiunctüm eft." Nülla 
etiam fenfilis e diftantia, divulfis vocibus; fed eodera 
emmes lapfu fecum videntur praecipitari, et deorfam. 
ferri: ut unam. quodammodo ex'omnibus, ea eft ftructu- 
rae perfectio, conflatam putes. . Quod vero prae aliis 
egregie admirationem habeat, nullus onínino e longis pes, 
quorum natura eft in carmen heroicum incidere, neque 
fpondeus, neque Bacchius, praeterquam in fine, verfui 
admifcetur: nam reliqui omnes funt dactyli, iique ad 


Muegravius: »μάλιτα. Poni νἱ-. 
detat pro μᾶλλον, wt Apolloa. 


abeller verbum γίνεται. Hvps. 
Var. Lect. 


Hanc vocem yísra; e con- 
textu fustuli, plane otiofam, mo- 
Hudíono; cum nec 
codice nec Colb. ap- 
pareat. | Vrr. 

Delevi cum Vptono. Reiskius 
cum Hudfono fervaverat. Scmax. 

μάλιτα τῶν ἄλλων] i. 0. μᾶλ- 
λὸν r. & Euripides lphigen. 
Aul. v. 1605. 

ταύτην μάλιτα τῆν πόρηε 

ἀσπάξεται. 





Rhod. lI. v. i. 
πίϑοιτό κεν ὕμμι μά- 
Aus 
^H ἐμοί" 
Sema. ' 
μέτρον ἡρῷον] Damagetus (fic 
rectius, opinor, quam Dama- 
getas) Epigr. V. v. 6. 
καὶ τίχον ἡφῴῳ ζενατὸν ἔτευξε, 
nodi. 


* Scias. 
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γέ" 'παφαδιδιωγμένας ἔχοντες vos" υἰκόγυύς, d ὥρτε μὴ 
πολὺ διαφέρειν ἐνίους τῶν τροχαίων.᾿ Οὐδὲν δὴ và 
ἐντιπρώττον ἐςὶν, εὔτροχον καὶ περιφερῆ καὶ καταῤ- 


ῥέουσαν εἶναι τὴν φράσιν, ἐκ τοιούτων συγκεκροτημέ- - 


γὴν (υϑμῶν. . 

Πολλώ τις ἐν ἔχοι τοιαῦτα "m παρ Ὁμήρῳ 
λεγόμενα" ἐμοὶ δὲ ἀποχρῆν ἐδόκει ταυϑ᾽, ἵνα ἐγγένη- 
ταί μοι καὶ περὶ τῶν ἄλλων εἰπεῖν. Ων μὲν οὖν dii 
φοχώξεσϑαι τοὺς “μέλλοντας καλὴν καὶ ἡδεῖαν ποιή- 
σειν σύνθεσιν ἔν τὸ ποιητικῇ καὶ “λόγοις ἀμέτροις, 
ταῦτα κατ᾽ ἐμὴν δόξαν is, τά γ᾽ οὖν κυριώτατα καὶ 
κρώτιςα. Ὅσα δὲ οὐχ, οἷα, τε ἦν, ἐλάττω τε ὄντα 


τούτων, καὶ ἀμνδρότερα, καὶ διαὶ πλῆϑος δυςπερί-. 


ληπταὰ Ὑραφῇ, ταῦτ᾽ ἐν ταῖς καϑ᾽ ἡμέραν γυμνασίαισ 
προῦποϑήσομαί σοι, καὶ πολλῶν καὶ ἀὐγαϑῶν ποιητῶν 
σε καὶ συγγραφέων καὶ ἑτέρων μαρτυξίαις χρήσο. 


"μαι NOy δὲ τὸ καταλειπόμενα ὧν ὑπεσχόμην, xal 


οὐδενὸς ἧττον ἀναγκαῖα εἰρῆσϑαι, ταῦτ᾽ fri προςϑεὶς 


παραδεδιωγμένα: ] Παραϑιωώασιν, 
H. Stephano omiffum, in [olo 
hoc Rhetoris loco Scottus. repe- 
Ti. Vertunt: pone fequi; ne- 


Benbey oder auf dem Βαβι. 


folgen. Vereor ut recte, Hic 
quidem παραδεδιωγμένα: inter- 
preter: «veloci gurfa praeterve- 
ctas. Scmase. 

vds dAóyovs ] συλλαβὼν, fci- 
licet. in πέδονδε, κυλίνδετο. Vide 
Sect. 17. οὐκ ἔχοντες db εἰπεῖν 
πόσῳ, καλοῦσιν αὐτὴν ἄλογον. VrT. 

vgoxoíwy] Án τριβραχέωνῇ᾽ 
Scnaxz. 

εὔτροχον] Aute hanc vocem 
requiro jj οὐχί. Scmamr. 


ἀποχρῆν] Antiquit. Rom. T. 


l. p. 505. ἀποχρῆν οἰόμεναι τὴν, 


οἰκείαν δύναμιν. Thomas Mag. 
P. 930. χρῆν καὶ ἐπὶ dwagspQd- 
του. mjnus'rocte, 'puto, addens: 
χρῶνται dà τούτῳ ποιηταί. Aoyo- 
γράφοι δὲ, τὸ (l. τῷ] χρῆναι ἀεί. 
Scnaas. 

ἵνα ἐγγίένηταί μοι] Mutilam 
elfe'hanc fententiam nullus du- 
bito; fcilicet aut σχολὴ, aut 
χρόνον delideratur.. Neque enira 
abíolute dici potefl, ut, Ji Zi- 
ceat, vel concedatar, interpre- 
temur. [18 (ame Sect. prima, 
"Edy db ἐγγένηταί μοι σχολή: 
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naturam irra&ionalium [yllábas quam proxime acce- 
dentes, habent,:.et.nonnulli a trochaeis non multum | 
abünt. Nihil itaque obftat, quo. minus volubilis fit. 
"oratio, et contorin, ac venufe fluat; quae huiusmo- 
di numeris tetnperatur. ] 
Multa'eigidem generis ab Homero tractata chius- 
vis eft. profer&e: mihi vero fuffcere. videntur haeo, ut 
taeiera euam explicandi locum hsbeam. — Quae igitur 
illis curae effe debent, qui pulchram cupiunt et incun- 
dam, tam in-ligata,. quem foluta oratione, compof- 
iionem effücere, haec iuxta meam, opinionem: longe 
praecipua funt-et.praeftanti(fima, Quae vero: his Ieri» 
ptis facile includi nequeunt, eo quod' minutiora fint e£ 
obícura, aut aegre propter multitudinem  affequenda, 
haec tibi exercitationibus quotidianis'proponam, optimo- 
ram tam poslarum , quam hiforicorüm a£ oratorum, 
teflimoniis ufürus.' Nunc ubi ea, quae reliant, quaeque 








eram pollicitus, haud dictu minus neceffaria, huic fer- 


et infra; ubi agit de aufterao 
compofitionts charactere, “ἵνα 
δὲ καὶ ποφὶ τῶν Ἀριπῶν εἰπεῖν ἐγ. 
γίνηταί μοι χρόνος. Vrr. Non 
meminerat vir optimus, ὀχγίνε. 
Tw. lic abíolute po&tem pro 
ἕξετι, licer, perísepe fe l 
Noftor Antiquit. Rom. T. ll. p. 
1058. ὦ μακάριοι μὲν; οἷε ἂν ἐγ. 
γίνηται τὸν ἐκ τοῦδε τοῦ πολέμον 





ϑφίαμβον καταγαγεῖν. ubi Portus - 


fine cau(a malit ἐνγένηται. ,,Pro- 
mifcue dicitur ἐγγίγνεται et éxy(- 
Ὑνιται, dicet Brunckius ad 
Ariftophan. Equit. v. 851. Add; 
quae ad Bofii. Ellipf. p. 149. no- 








σοϑήσομαι. Scuit. 


οὐκ οἷά τε ἦν} Excidiffe ver- 
bum aliquod e contextn perfua- 
Íum habeo, puta λεχϑῆνοι. mte 
φιλοβωσϑαι; omi  fubintelligi 
mealuer; ΕἰῈ autem carminis 
hemiflichium , dussegiAx&ra yga* 
Qj; cui non adeo ablimile illud 
Empedoclis, ὀυνπεφίλοππτω νόῳ. 
νει.  Escidife verbom mihl 
quoque probabile δε. Scuass. 


ἐν rais καϑ' ἡμέραν] Éx hoc 
loco apparet, Dionjliuni Romae 
aut publice aut. privarim Rheto- 
ricen docuiffe. Vrr. 

προῦποϑήσομα.] Malim mgorse 
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“τῷ (λόγῳ, παύσομαι" Tires εἰσὶ διαφοραὶ τῆς συνϑέ- 
τσφως, καὶ τίς ἑκώξης χαράκτὴρ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, τῶν 
"re πρωτευσώντων. ἐν αὐταῖς. μνησϑῆνολι, καὶ δείγματα 
ὁκώξου παρασχεῖν. “Ὅταν δὲ ταῦτα: λάβῃ μοι ius, 
τότε κακεῖνα διευκρινῆσαι τοὶ παροὶ πολλοῖς οἰποροῦ: 


to ἀ7ϑμενα" “Ῥ ποτ᾽ ἐξὴν, ὃ ποιεῖ, τὴν πεζὴν "λέξιν ὁμοίαν 


“ποιήματι φαίνεσθαι, μένουσαν ἐν và τοῦ λόγου σχή- 
ματι, τὴν δὲ ποιητικὴν Φράσιν ἐμφερῆ τῷ πεζῷ λόγῳ, 


φυλώτνουσαν τὴν ποιητικὴν, σεμνότητα. - 


Σχεδὸν 


“γὰρ οὗ. κρώτιτα δαλεχϑέντες ἢ ἢ ποιήσαντες ταῦτα 


ἔχουσιν" ἐν τῇ λέξει τοὶ οἰγαϑά. 
περ τούτων οὗ Φρονῶ; λέγω 


φοῦ πρώτου. 


τἸΠιρατέον δὴ καὶ 
ἄρξομαι δὲ xi 


ΟΥ̓ΜΗΜΑ καί. 


Ut Συνϑέσεως διαφοραὶ σίνες. 


"Ἐγὼ τῆς συνθέσεως εἰδικος μὲν πολλαὶς διαφο. 
φαὶς σφόδρα εἶναι; τίϑεμαι, καὶ οὔτε εἰς σύνοψιν ἐλϑεῖν 


- μιηδθῇνα.] Nibil eft, “ἃ quo 
regantur infniüvi μνησϑῆναι et 
μαρασχεῖν: itaque poft μνησϑῆ- 
γαε, βουλόμενον inlertum velim; 
feu ἐν νῷ ἔχων, ad finem periodi. 
Verr. 

Permira verborum conftructio, 
imfutanda illa, opinor, ipfius 
Rihetoris negligentiae, quam gra- 
1am dicere nolim. Nuper hunc 
locum tractavit Schottus Com- 
ent. Societ. Philol. Lipf. L. 1. 
Ῥ. 45. (I. ,, Praeftat** inquit mea. 
qualicunque fententia, vocabulo 
βουλομενος vel ante vel poft 
Μμνησϑῆναι pofito, atque verbis: 


τινες εἰσι — παφοσχειν ab ante- 
cedentibus plane feiuncti, de 
omni loco ita ftatuere, ut ante 
haec verba excidilló aliqua pute- 
mus, quae quamquam non ac 
curate reti polfunt, cosie- 
crura tamen affequi licet, aucto- 
rem fere ita feriplilfo: καὶ spore 
μὲν δειξομαι [deifw], vos εἰσι 
διαφοραὶ (nam certe particulam 
μὲν deliderare videtur fequene 
δὲ, ὅταν δὲ ravra Ἀαβῃ μοὶ 





- veAos).*. Scias. 


διευχφινήσω] Codex Reg. t. 
διευκφινῆσαι, nec male; quem- 
admodum et alii infinitivi prae- 
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moni:addidero, finer dicendi faciam: ;,Quae fc. compo 
fitionis. fint. differentiae; quis uniuscuiusque maxima ex 
.parte character et nota; feriptorum adeo in fingulis, 
qui primas meruemint, mentionem facturus, fuis cui- 
que exemplis additis, Ea ubi finem acceperint, tunc 
illa etiam inquiram, de quibus, plerique dubiterunt; 
Quid tandem fit, quod efficit, ut foluta oratio, quam- 
vis permaneat in fermonis forma, fimillima tamen 
carmini videatur; aique ut locutio .poética pedeflrem 
prae fe ferat fermouem, cum dignitatem tamen poéticam. 
ipfa tueatur." ' Haec etenim orationis funt ornamenta, 
quae praeflantiffimi quique fcriptores profaici et postae 
comprehendunt. Nobis igitu conandum eft, quae de 
his fentiamus, , ea explicare; initió a primis ducto, 


SEC T I o XXI 
Quas fint compofitionis differentiae. 


Equidem compofitionis fpecialés differentias oppi- 
do multas effe concedo; neque eas in compendium, 


cellerunt. Ver. Ob infinitos ἐπίγασθαι. Philofiratus p. 829. 


praegrelos aci drrvageviiena. 
Non quid fcriptor dare debuerit, 
fed quid dederit, Ipectandum, 
Scmias. 

τὴν δὲ sorry] τί δὲ ποιητι- 
πὴν Colb. Hvps. Par. Lect. 

Minus accurate infpecta [crie 
pturae — diverfitate, — Vptonus: 
»» Colb. τί δὲ τὴν ποριτικὴν, quod 
probare paene cogor. Ego T 
iem. Vid. fupra p. aaó. 
ϑεμλαν. te 

mowjcawrss] Athenaeus T.V. 
Ῥ- 187- ἐπειδήπερ VegesAsis ποιεῖν 
μὲν ἔφη με, τρατηγεῖν δ᾽ ovn 


Olear. ὅτε Πίνδαρος és τὸ ποιεῖν. 
ἀφίκετο. ᾿ Scnass. 

Πειρατέον} Eadem occurrunt 
verba non longe sb initio Sect. 
vicelimae quintae. Ver. 

-πολλὰν διαφορὰε eQódga] NC 
verbium . σφοόρα non [uo loco 
politum, (ed ante διαῷσραν 
collocandum videtur. Schottus 
Comment. Societ. Philol. Lipf? 
l το p.45. Malim hoc ordin 
διαφορὰς moAAds σφόδρα. Scwaxs. 

Tí3saa.] "Non ignoro "ufum 
verbi τίϑομαι politi pro ἡγοῦμαι, 
νομίφω: hic tamen perlubenter 
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δναμέναρ, οὔτε εἰς Χογισμὸν ἀκριβῆ" «οἴομαί τε Ἰδιον 
ἡμῶν ines χαρακτῆρα, ὥρπερ ὄψεως, οὕτω καὶ συν- 
ϑέσεως ὀνομώτων παρακολουθεῖν, οὐ φαύλως παρα- 


᾿δείγματι χρώμενος ζωγραφία. 


“Ὥρεπερ γὰρ ἐν ἐκείνῃ 


τὰ αὐτὰ φΦάγμακα λαμβάνοντες ἅπαντες οἱ τοὶ 
ἰζῶα γράφοντες, οὐδὲν ἐοικότα “ποιοῦσιν ὠλλήλοις τοὶ 


fegam πείϑομαι. Sic paullo poft: 
“Τὰ; μέντοι yivixds αὐτῆς διαφο- 
φὰς ταύτας εἶναι πείϑομαι τὰς 
τρεῖς.  Pallim autem confufa 
baec verba. In Heliodoró p. 
545. Cor. nuper editum. πείϑε: 
itai. Vulg. τίϑεσϑα,. Conf. Val- 
" ckenar. "Diatr. Euripid. p. 9. A. 
Scmsr. ' ΝΕ 

οὐ Qa/Aus — ξωγραφαίῳ] F. 
οὐ φαύλῳ παφαδείγματι χρώμε- 
νος, τῇ ἐωγφραφίᾳ. nam ὦ adhae- 
fit e proximo vocabulp ὥπερ. 
Raisx. t 
. φαύλῳ» ] Malim: cum-Reiskio 
φαύλῳ. exemplo fatis. luculen- 
40 miens picturd. Conf. Mele- 
tem, Crit. p. 11a. f. Scuans. 

-$eygaQaíp] In corrupta voce 
ἐωγραφαίψ duplicis lectionis eft 
velligium : geygaQrwgs et ἐωγρα- 
Φίᾳ: quorum illud antecedenti, 
hoc fequenti refpondet. Sxa. 

Ζωγραφιαίῳ Colb. Quod ἢ 
priorem Sylburgii coniecturam 


admiferis , poft ἐκείνῃ addas licet , 


τῇ τέχνῃ. Ver. 
Scripli ξυγραφίᾳ, quod ipfum 

ex Colbertini libri fcriptura nullo 
megotio eruas, ^modo , deleveria 
: mule repetitam primam lite- 
ram vocis fequenti, Vidit iam 
Roiskius. 
Schneiderus meus ex,hoc loco 





luque non erat cur - 


in Lexicon inferret, ut pro- 
bae notae, vocabulum, d$wyga- 
Quaios. Rectius inferet haec: 
Ζωογλύφοε. Meleager Epigr. XI. 
v. 1. XIL. v. t. Conf. Dorvill. 
ad Chariton. p. 512. — Ζωο- 
γράφοε. Theocritus XV. v. 81. 
ποῖοι ἐωογράφοι τἀκριβέα y gd 
par! ἔγραψαν; 
Valekenarius ad h.l. Ρ. 574. B. 
»A Theocrto hic plene dicun- 
tur £&oygaQo, ut im epigr. 36 
AntboL IV, c. VIII, 
Ζωογράφων ὦ Agee, —** 
Eft in, Epigramm, Glauci V. v. 
5. Conf. Dorvill. l.c. — Ζωοτά- 
σιον. Euftathius ad. Homer. 1]. 
p. 551, 17. (402, 51.) τἀϑμοὶ δὲ 
τὰ ἐν τοῖς dygois ἐωοτάσια. — 
Ζωοτύκη. , Manetho IV. v. 545. 
ὠωοτύπησ μακάρων ἀποπλάτο- 
gas, — — 
[᾿Αποπλάτωρ non magis reperies 
in Lexicis. ᾿Αποπλάσσω, Lexi- 
cographis aut plane neglectum, 
aut minus cüratáóm quam oper- 
Wuerat, — habent — Callimachua 
Fragm. Benj. CXCIV. Euenus 
Epigr. ΧΙ. Pofidippus Epigr. 
XV.* v. 5. Paulus. Sileutiarius. 
Epigr VIL. v. 10. LIX. v. 2. 
Add. Doryill'.ad Chariton. p. 
Zunovà. Philippus Epigr. 
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aut in ehumerationem accuratam, venire polTe exiftimio, 
Puto autem, unumquemque ποία, quemadmodum 
in vifu, fic et in. verborum compofitione, proprium: che» 
ractera fequi; haud male exemplo .e pictura. tcaducto 


"fus Nam veluti in δὰ arte omnes "pingendi artifices. : 
fumtis iisdem coloribus, diverfas penitus colorum 1nixe 


τέχνᾳ δ᾽ ἐφωπόνησεν. ὄψιν ἔμ- 
moor. 

mbi obiter in altero pede nota 

anomaliam metricam. ,,Conftat 

Optimos poétas ante Z [ibi 

dulüfe." Dorvillius ad Chari 






ton. p. 769. Epigramma adelp.. 


CCCLXXXIX. v. 5. 
τὸ £íQos eTÀ' Αἴαντα μεμηνότα, 
καὶ πάλ, genie 
εἵλαυσε Τιριαμίδην δίφφια συ- 
φόμενον. ἡ 
Sed. ἐπ Agathise Epigr. VII. v. 4. 
probo quod Codex praeftantilli- 
mus habet: 
ἦς οὔτε φωροτέρῳ μείῤονι αἰσ- 
᾿ συβίῳ. 
Ceterum ne ia. Nollri loco ante 
ὠγραφίᾳ cum Reiskio requi 
amiculum τῇ, metnento, hujos- 
ànodi nomina articolo facile care- 
re polTe. Conf. Meletem. Crit. p. 
4M. Potuifet Rhetor eodem fen[a. 
Íeribere ἐωγφαφικᾷ.  Scmass. 
. φάρμακα 1 Colores, quibus 
utuntur piclores, βάμματα, χρω- 
μάτων σύγχφασι». Horatius: 
Laenà Tarenino vielas imi- 
4ata veneno. 
Tra et Virgilius 2. Georgic. 
iba nec Ayrio fucatur 
Jana veneno. 








Verr. 


Moeria p. 899. Φέσμανα 
χρώματα τῶν geygápov, 'Arri- 
aGs. ubi-v. Pier[on. Add. Koen: 
ad Gregor. Coritb, p. a4o. 
[Lexicis accedam: Φαρμοχίσ, 








Φορμακίροι ἹΡόδων λέπραν μὴ 
χοιράδα aigu" 
τἄλλα db πάντ᾽ on aol 
δίχα Φαρμακιῶν.. 
V. Dorvill. ad Chariton..p. 4o$. 
— Φαρμακίερια. Helychius T. 
1. c. 687. Βαμβακεύτριαι. μαγγαν 
γεύτφια,. οἱ δὲ Φαρμαχίεφιαι. 9 
quo Gloffographi leco etiam 
μαγγανούτρια in. Lexica inferen 
Hum. --- Φαρμακοπνευεήα. NR 
olaus Hydruntinus Epigr. 1I: v. 
4. im Bafüi Specim. edit. no 
EpifolAnfteem p. 8. ὁ. 
. φαρμακοπνευτῶν βασκάνων 'T- 
δρουντίνων. 
V. Baft. p. 9.1 Scuaas. . 
- οἱ rd ἐῶα γφάφοντεε) Vna. voce 
οἱ ζωγφαφοῦντεε. — Barbaro guae 
γράφω, cuiusmodi compofita 
furcillis eiicienda e Lexicis, nol - 
lem Schneiderus pepercillet. Ni- 
titur illud vitiofa fcriptura loci 
Herodotei ΙΝ. c. 88. ἀπ᾿ ὧν δὴ 
Μανδροαλέης ἀπαρχὴν, ἐναγφα- 
ψάμενος πᾶσαν τὴν ἐεῦξιν ποῦ 
βοεπόρον — ἀνίϑηκε. — ,, Valla: 
Ez cuius primitiis Mandrocies 


T 
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phylsras τὸν αὐτὸν τρόπον ἐν σοιητίπῇ τε. διαλέκτῳ 
καὶ τῷ ἄλλῃ πάσῃ, τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασι “χρώμενοι 
πάντες, οὐχ, ὁμοίως αὐτὰ συντίϑεμεν. τὰς μέντοι 
γενικῶς οὐτὴς διωφοραὰς ταύτας εἶναι πείϑομαι τὰς 


175ceíc , 


αἷς ὁ βουλίμενος ἐνόματα ϑήσεται TO οἰκεῖα, 


ἐπειδὰν. τούς τε χαρακτῆρας αὐτῶν καὶ Tus διαφοι 


eds. ἀκούσῃ. 


Ἐγὼ μέντοι κυρίοις ἐνόμασιν οὐκ ἔχων 


αὐτὰς προεωγορεῦσαινγ ὡς ὠκατονομαίφους,' μεταῷορι- 
κοῖς ὀνόμασι καλῶ, τὴν μὲν as geay , τὴν δὲ γλαωφυ- 


2 
edv 


3. ἀνθηρὰν, τὴν δὲ τρίτην κοινήν. 


^u. t n 
Hy ὅπως ποτὲ 


γίνεσθαι φαίην “ἄν Fyorye, ὠπορὼ, καὶ δίχα μοι 
γόος ἀτρέκειων εἰπεῖν; εἴτε κατα τὴν πέρησιν τῶν 


pictis animalibus commi[fionem 
Bospori — dedicavit, — Haud 
ille quidem bene, tellatus tamen 
legiffe le.disiunctim, da yya- 
φάμενοε, ut veteres folebant, 
malium delinea- 








rou, καὶ τὸ κενὴ δόξα, ri κενοόο- 
ξία" καὶ παφ' Ἡροδότῳ τὸ, ὃ δὲ 


νεκρὸς ἦν ϑέηε ἄξιοε, ΙΧ, 45., 
Siro: ἀξωϑέατον, καὶ dàn: γραψάς 
Mtvos, ἤγουν ἐωγφαφήσα:. Quo- 
"rum quidem in iudicio cur ac- 
quielcere deireciabirius 7. Wef- 
» felingius Differt. Herodot. p. 
, 83.0. "Recte igitur edidit diremiis 
vocibus Ua wygajd;evos. Sed 
vellem "Summus fimul do- 
vuilet, atisne graecum fibi 
"videretur ἐῶα γράφειν τ pro 





$ Io Homerz p. 646, jo. 
2 


δ. aes. δενλαν. 


ὠωγραφεῖν τι. Mihi quidem haec 
locutio, etli Archiepifcopo probs- 
ta, permira accidit. Itaque, re- 
pudiata vulgari ratione, verba 
lic dilinguo: δὴ Μανόρο- 
πλέην ἀπαρχὴν (ia, γραψάμενεν 
πᾶσαν τὴν φεῦξιν τοῦ βοιπόρου — 
dví3xss. — Quam - interpungendi 
rationem unice probandam elle, 
etiam inde difcas, quod anie 
ἀνέϑηκε repetitur non integrum 
illud Eullathii, ταῦτα᾽ Sa ype- 
φάμενος, led fimpliciter, ruire 
γραψάμενο;. Ceterum Paufanias 
eodem fenla dicit 3a γραφῇ με 
μεῖσϑαι. ἵ, Ὗ, ὁ. τας ἔτι sd 
Qd τε ἐπὶ αὐτοῦ γραφῇ μεμιγμέ- 
να —. Corrige, odes μεμιμη- 
μένα. quod iam Heynio oblatum 
mollem ut argutolam inanem 
fpretum fuille.*") Sic in libris 
et (criptis et editis paflim turbi- 


























y V. Viri Eximii Sammlung ontiquarifcher duffátze, series eie 
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turas faciunt: eodem modo, (eu ligata fuerit, feu 
alia quaevis oratio, omnes 'etfi verbis iisdem utimur, 


non tamen eadem ratione illa collocamus. — Generales, 
.. itaque illius differentias tres effe arbitror, quibus fua : 
vocabula pro lubitu quivis imponat, earum ubi a me ' 


Characteras differenüasque audiverit. Quoniam autem 
propria nomina, quibus eas appellem, ipfe non habeo, 
tanquam [uis careant nominibus, translatis ufus, hanc 
aufleram voco, illam politam [eu Jfloridam, tertiam 
eommunem. Atqui haec tera quo tandem "modo 
fiat, dubíto; atque anceps mihi animus eft, quo 
pacto certi quid pronunciem: five extremorum Atrius- 


tum fuit. Herodotus IL. c. 78. 
περιφέγει ἀνὴρ vengóv ἐν σορῷ ξύ-. 
λίνον πεποιημένον, μεμιμημένον 
&s τὰ μάλιτα καὶ γφαφῇ καὶ ἔργῳ. 
Weflelingius τ μεμιμημένον. Sic 
omnes , μεμιγμένον errore mani- 
feto Editi nonnulli." Demetrius 
de Elocut. XXIV. ὁ dà τρόπον 
s ἑρμηνείας μεμιμημένον dorí- 
ϑεσίν τινα πλανῶντι ἔοικεν. Schnei- 
derus p. 126. μεμιμημένον. Ex 
emendátione Mureti V. L. I. 16. 
Vulgo μεμιγμένον. Saepius haeo 
duo verba in Demetrio et Dio- 
nylio confuía invicem leguntur. 
Imagines fingere Cappadox dicit 
ζῶα πλάττειν. L. IV. c. 36. extr. 
BoénaAos δὲ ναούς τε οἱκοδομή- 
acta: "αὶ (da ἀνὴρ d'yatiós πλά- 
σα, ». τ᾿ A. Scuanr. 

οὐχ ὁμοίων αὐτὰ} ἴα tractatu 
περὶ ms Δημοσϑένου " δεινότ. 
quatuor rationes affert Dionyfius, 
(quarum duas priores adícri- 
bam) cur plura apud fcriptores 





B 


dicendi genera reperiantur, itaut 
fuo fibi omnes ftylo, et peculiari 
charactere gaudeant: pag. $02. 
edit, Hudfon. Τούτου d' αἰτίαν 
οἴομαι γενέσθαι πολλάς. πρῶτον 
μὲν, τὴν ἑκάσου φύσιν, $ ἄλλω 
mis ἄλλα πιφύκαμεν εὖ. δευτέ- 
gov δὲ, τὴν ἐκ λόγου καὶ ngoai 
φίσεω» ἐμφυομένην ἀόξαν, δι᾽ ἥν 
τὰ μὲν ἀσπαφόμεϑα, ταῖν δ᾽ ἀπε- 
χϑόμεϑα. Duae, ut dixi, fub[e- 


,quuntur aliae; altera ex opénto- 


πο animo concepta et longo ufu 
confirmata, ex /miatione altera 
traducta, Vr. 

ἢ ἀνδηφὰν) Non agnofcunt 
Tig. t. et Colb. Hvps. Par. 
Lect. Cave deleas. Sect. XXIII. 
in. Ἢ δὲ yAaQugd καὶ ἀνθηρὰ 
σύνϑεσιε, κ- T. Δ. ScHagy. ' 

ἀτρέκειαν] Do hoc loco con- 
fule Petrum Victorium, Var. 
lect. lib. a4, cap. g: ubi claufu- 
lam Pindaricam, drgéasiay εἰπεῖν, 
"ügnificare arbitratur, ws «erue 


Ta 
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ἄκρων ἑκατέρας, εἴτε: κατοὶ μίξιν" οὐ γὰρ ῥάδιον εἰκά. 
σαι τὸ σαφές. Μή ποτ᾽ οὖν χρεῖττον d λέγειν, ὅτι 
xard τὴν ὥνεσίν τὸ καὶ τὴν ἐπίτασιν τῶν ἐσχάταν 
ὅρων οἱ διαὶ μέσου γίνονται πολλοὶ πάνυ ὄντες. Οὐ 
sag ὥςπερ ἐν μουσικῇ τὸ ἴσον ἐπέχει τῆς νεώτης καὶ 
ὑπάτης ἡ μέση, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ ἐν λόγοις ὁ 
μέσος ἑκωτσέρον τῶν ἄκρων ἴσον ἀἰφέφηκεν᾽ οἰλλ᾽ du 
σῶν ἐν πλώτει ϑεωρουμένων, ὡς ὠγέλη τε καὶ σωρὸς 
καὶ ἄλλω πολλά. ᾿Αλλαὶ "ydg oUX οὗτος ὁ καιρὸς 
ὡρμόττων τῇ ϑεωρίᾳ. ταύτῃ" λεκτέον δ᾽, ὡς ὑπεϑέ. 


fatear, et quemadmodum roce 
ipfa fe habet aperiam. Svvs. 
Vide Ciceronis Epift. 58. ad 
Attic. lib. 15. Nunc me (uva, 
mi tice, confilio, πότερον 
δίκα: reixos ὕψιον, id efl, utrum 
'eperte hominem afperner, et 
réfpuam, ἢ σκολιᾶν ἀπάται. 
ut enim Pindaro, fic δίχα μοι 
νόον, drgéusiay. εἰπεῖν. Omnino 
moribus mels illad apitus, fed 
hoc fórta[fe temporibus. Extant. 
.etiám haec poetae verba in fe. 
cundo Platonis de Repub. et 
apod Maximum Tyrium Serm. 2. 
prone initium. lu fe habet lo- 
cus: Πότερον δίκα: re2xos ὕψιον, 
53i σκολιᾶς ἀπάτας ἀναβαίνειν tmi- 
χϑόνιον γένος ἀνθρώπων, δίχα μοὶ 
νόος ἀτρίκειαν εἰπεῖν 
vlov, ut Stephanus corrigit. 
antem δίχα μοι νόος, quod aliis 
verbis ait. Callimachus, Ἔν dou 
μάλα Suuós. animus mihi Eae- 
ret, ambigi. "Tollius hoc loco 
i fubintelligi feribis, 
d Longinum. Ver. 








V. Pindari Fragm. p. Bi. f. - 


Heyn. Theogais v. 9t. Brunck. 
MI 


δὲ δὲ μιῇ γλώσσῃ Ho ἔχε 
νόον, 

Notanda haec poteftas partice- 
lae d/xa fignificantis diverfua- 
tem. Aefchylus Agam. v. 1580. Sch. 
τὸ ydg τοπάψειν τοῦ σάφ᾽ εἰδί- 

20 Yu δίχα. 

Bene editor: Jf/imd enim eft 
coniicere, aliud certo fcire. 
Cf. Heyn. ad 1l. T. VIL p, 190. 
Plane fic xogis ufurpatur. Simo- 
nides ll. v. 1. (Brunck. Gnom. 


Poáét. Gr. p. 94.) 
Xegs γυναικὸς Seds ἐποίησεν 
νόον. 
Grotius : 
Non fecit unam  femimae 


mentem Deu, 
Sophocles Oedip. Col. v. 808. 
Xogls τό τ᾽ εἰπεῖν πολλαὶ, καὶ 
τὸ καίρια. 
ut legeüdum cum Musgrario e 
Suida T. III. p. 681. qui ficin- 
terpretatur: ἄλλο és) τὸ QAve- 
ῥεῖν, καὶ ἄλλο τὸ ἐναγιαῖο λές 





"σὺ δ᾽ οὐκ ἐπάιδᾷ, "vds guts 


εἰ φρονῶν 
"Trachin, v. 1004. 


"wo E 
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que privatone, five eorundem mifura: neque enim 
facile eft, rei veritatem explorare. Num igitur fatius | 
εἴτι affirmare, ex remillione et intenfione extremorum y 
terminorum medios conflitui, qui multi admodum fuut? 
non enim, ficuti in Mufica inedia ab ima füpremaque 
chorda aequali intervallo difiat, perinde et in orationibus 
accidit, ut media utrinque ab extremis pari diftantia 
dirimatar: eft enim ex iis, quae laxius tractanda, veniunt, 
veluti grex et cumulus, aliaque id:genus multa. Huic 
vero quaeftioni fufius éxplicandae tempus haud commo- 
idum eft: nam de vgriis dicendi characteribus, quemad 


-- δὲ nhi! ἄτην 

κωφὴν Ζηνὸν κατακηλήσει. 
Quod minus reete, opinor, Scho- 
liaftes intellexit. A (olo love 
Hercules exfpectat levamentum. 
malorum. Scwier. 


fies xard μίξιν) ldem in libello 
[nperius laudato: οἱ dà, συνθέν- 
τι» ἐφ᾽ ἑκατέρα: [dguovías) χρη- 
σιμωτάτην, μιπτὴν καὶ μέσην ἐφή- 
λωσαν ἀγωγήν. Ὗ τ. 

τὸ σαφέ] Antiquit. Rom. T. 
1. p. 267. extr. οὐκ sxw τὸ σαφὲν 
εἰπεῖν. Ῥ. 394. οὐ ydg ἔχω τὸ 
σαφὲν εἰπεῖν. Homerus ll. 1V. 
4o4- 
"Ατρείϑη, μὴ ψεύδε᾽, ἐπιτάμε- 

vos σάφα εἰπεῖν. 





Scirass. 

Μή ποτ᾽ οὖν] Ellipfis eft τοῦ 
λογιτέον, σκεπτέον. - Necelfe elt 
aliquid eiusmodi. fubiatelligatur, 
ut habeas cui [equentia inuitan- 
tur; nili notam interrogationia 
enm Hudlono ponendam cen- 
fueris. (Hanc notam, poft ὄντες 
politam, Reiskiana retiauit. Non 
Placet ob fubiunctivum qui Íe- 


quitur: placeret, [i fequeretur 
indicativus, aut plane omiffum 
effet verbum fübflantivim. V. 
Bolii Ellipf. p. 457. £. Scmaur.] 
Verum eadem aliquanto plenius 
tradit pag. 502. in libello de 
Demoftheae: Tgsis ydg δὴ συν» 
ϑέσεω: σπουδαίαν xagawriges οὖς 
τοὶ οἱ γενικώτατοι., οἱ δὲ ἄλλοι, 





παρὰ τούτου: τε wal ἀπὰ τούτων 
εἰσὶ κατεσκευοσμένοι, πολλοὶ eó- 


99a ὄντες, ἐπιτάσει τὰ καὶ ἀνέσει 
διαφέφοντεν ἀλλήλων. idem prae- 
terea monet, ex tribus hisce 
dicendi generibus, quod omni 
parte purum fit et integrum, in» 
veniri nou poffe apud ullum ἴσα 
vinctae-feu folutae orationis (cri- 
ptorem, quin miflum in [δ "αἱ. 
quid 'alieni coloris babeat, dispar 
fni atque dilimile. Vs. 





4» πλάτεν} lofra p. 186. Reisk. 
"Ogáca b, ὥεπεφ ἔφην καὶ ngé- 
τερον, οὐ xard dsagriejgv, ἀλλ᾽ 
d» πλάτει." Dicitur etiam. πατὰ 
mAéros, V. Sériptor de Barba- 
rimo poft Ammonium Valcke- 
narü p. 195. "Scrum. x 
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μην, περὶ τῶν χωρακτήρων οὐχ, ἅπανθ᾽ ὅσα εἰπεν 
ἔχοιμι" μακρῶν "ydp dy οἴμαι πάνυ δεήσειν λόγων" 
ἄλλ᾽ αὐτὰ Td. φανερώτατα. 


176, TMHMA xf. 


Αὐξηρῶς ἑρμονίας χαρακτήρ. 

. Τῆς μὲν οὖν αὐτηρᾶς dignius τοιόςδε καὶ ὁ χα" 
gung. Ἐρείδεσϑαι βούλεται τοὶ ὀνόματα σφαλῶ;, 
καὶ φάσεις λαμβάνειν ἰσχυρᾶς, are ἐκ περιφανείας 
ἕκαςφον ὄνομα ὁρᾶσϑαι, ἐπέχειν τε ἐπ᾽ ἀλλήλων τὰ 
μόριω διαφάσεις ἀξιολόγους, αἰσϑητοῖς “χρόνοις dmg 
γόμενα " τραχείαις τε χρῆσϑαωι πολλαχῇ καὶ ἀντι 
πύποις ταῖς συμβολαῖς οὐδὲν αὐτῇ διαφέρει, οἷον γί. 
γονται τῶν λογάϑδην συντιϑὲμένων ἐν οἰκοδομίαις λίϑων 
αἱ μήτε εὐγώντοι, μήτε συνεξεσμένα, βάσεις » gy 
δὲ τινες καὶ αὐτοσχέδιοι" μεγάλοις τε καὶ διωβεβηκό- 
σιν sie: πλώτος ὀνόμασιν ὡς τοὶ πολλοὶ μηκύνεσϑαι 
φιλεῖ" τὸ vog ἐκ βρωχείας συλλωβῆς συνάγεσϑαι 
πολέμιον αὐτῇ, πλὴν εἴ ποτε ἀνώγκη βιάζοιτο. 


ὅσα εἰπεῖν ἔχοιμι} Defidero 
particulam ἄν. ὅσα ἂν εἰπεῖν ἔχοις 
μι. ϑεπιεσ. 

δεήσειν] δεήσει Reg. 1. et Colb, 

Ἦν". 
DOF. δεήσειε. Nifi praeftat dy 
h. L. tóllere, ponendum illud, 
ut modo dixi, ante εἰπεῖν. Scuaxr. 
εἰ τοιόεδε xoi] F. loco copulao 
huius leg, eft ri. Ruux. 

Καὶ plane deleam, Particulae 
δὲ et wal quoties 'in Codicibus 
permutatae fint, dicere xmihil 
attinet: híc altera. alferám  vide- 


wur peperifle, Sciaas. 


ἐκ mwiQaveías] Conf. Sec. 
XXLIL. in. it. p. 184. R. Seer. 

rais eeufoAa;] Lege roi 
τῶν Φωνηέντων συμβολαῖε. lu 
loquitur pag. o3. xord τὰν τὸν 
φωνηέντων συμβολὰε, et fenfus 
poftulat. Vez. Non perfoade 
"ταῖς συμβολαῖε, [εἰ]. τῶν ὀνομό- 
Twv. Scmazr. 
- οὐδὲν αὐτῇ διαφέρει] Xenophon. 
Anab. V, 4, a. Οἱ δ᾽ εἶπον, ὅτι 
οὐ διοίσειεν' ἐπέξευνον γὰρ τοῖν 
χωρίοις. Nullum de Anabafeos 
editoribus bic pedem offendille 
miror: nam Φιοίσειεν illad meram. 
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modum propofui, aliquid ut proferam, a me locus exi- 

git; non tamen, quae poffim, omnia, (id enim copio-, 

fam, arbitror, orationem mE fed quae fint notiora 
.et manifelta, , 


. SECTIO XXII 
Qui fit aufterae compofitionis character. 

Aufterae itaque compofitionis character huiusmodi 
eft. Sua ut firme collocentur verba, gradusque flabi- 
les affumant, operam dat; "ita ut fingula veluti. ex 
profpectu appareant, «t partes. quaeque a fe invicem 
fatis iufto intervallo feparentur, tempore etiam feníli 
*lisiuuctae. ' Afperis eadem faepiffime et refiftentibus 
literarum collifiouibus uti ne minimum gravatur; per- 
Aude atque iu aedibus flruendis, quum lapides cur& 
[electi componuntur, ipfa fundamina neque angulis 
rectis conflant, neque ad amuílim poliuntur, verum 
rudia fuut,et temere coniecta, Atque magnis ut. plu- 
rimum dictionibus, paífaque grandi -incedentibus pro- 
duci amat: nihil enim liuic inimicum adeo, ac brevi- 
bus coarctari [yllabis; nifi id forle neceffitas poftulet. 


barbariem redolet. - Lego: ὅτι 
οὐ διοίσει" dvemictuos ydg oir 
χωφίοι.. Hutchiofonts ad b. ]. 
» Similiter eodem verbo ufus eft 
Aelian. H. V. l. 5. c. 32. Kal τί 
διοίσφι, ἔφη, οἷο. ldem l. 7. c. 
14. Οὐδὲν ydg διοίσει, εἴ vis, 
Add. Rhetor isfra p. 205. Reisk. 
Lucianus T. 1. p. 789. «τοῦτο 
μὲν οὐδὲν διοίσει. . Verbi dame 
τεύσιν boc modo ufurpati nunc 
quidem non fuppetit aliud exem- 
plum e feriptis τῶν ϑύραϑεν nii 
Scholiaftae ad Philoffrai He- 
Toica p. 456. Boil ubi cum 








.dici non dubito. Scmams. 





verbo ϑαῤῥεῖν, ut eiusdem figni- 
ficationis , tungitur: fed recte fic 








λογάθην ] Thucydides libro 


.Áto, "Eguua αὐτόϑ, ἦν παλιν, 


λίθων λογάδην πεποιημένον, es 


electis lapidibus. Vrr. Sumlit 


ex H. Stephani Thef. T. 1I. c. 651. 
F. quietiam felecris vertit. Debe- 
bat collectis, collectitiis. ScuARE. 
] V. fapra p. va8- 
m. Vpt. Conf. Toup. ad Longin. 
Ῥ. 566. Lo Scam. 

ἐκ βραχείαε συλλαβῆ:} »Sen- 
tenüae ratio maxime [uadet, ut 
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Ἐν μὲν δὴ τοῖς ὀνόμασι ταῦτω πειρᾶται διώκειν, 


καὶ τούτων γλίχεται" ἐκ 


δὲ τοῖς κώλοις ταῦτά τε 


Votes. ἢ m 
οὐχ, ἧττον ἐπιτηδεύει,, καὶ τοὺς δυϑμοὺς τοὺς dio. 
ματικοὺς καὶ τοὺς μέγαλοπρεπεῖς ἐκλέγεται, καὶ 


οὔτε πάρισα βούλεται τὰ 


κῶλω οἰλλήλοις εἶναι, οὔτε 


παρόμοια, οὔτε ἀναγκαία δουλεύοντω ἀκολουθίαν ἀλλ᾽ 
εὐγενῆ: καὶ ἑπλᾶ. καὶ ἐλεύϑερα" Φύσέι τ᾽ ἐοικέναι 
«μᾶλλον αὐτὸ βούλεται, ἢ τέχνῃ» καὶ κατὰ πάϑος 


«λέγεσϑοιν μᾶλλον, ἢ κατ᾽ 


ἦϑος. Περιόδους δὲ συντε 


17895 συναρτιζούρως τὸν νοῦν τὼ πολλοὶ μὲν οὔτε βού. 


᾿λετὰν: εἰ δὲ ποτὲ «ὐτομάτως ἐπὶ τοῦτο serait, 
τὸ ὠνεπιτήδευτον ἐμφαίνειν ἐθέλει καὶ ὠφελές" οὔτε 


βοαχείαιε. συλλαβαῖς feriburaus, 
[οᾳυοιὶ velligia i interpretis lariái 





inimicum adeo, ac brevibus coar- 
ctari. fyllab Schottus Com- 
mentar. Societ. Philol. Lipf. 1. 
«1. p. 45. .Senfum vulgatae, fa- 
flimae illius, Interpres Lati- 
nus non male reddidit. ἐκ βρα- 
χείαε συλλαβῆ» elt i. ᾳ. βραχείᾳ 
συλλαβῇ. V. Hemfleruf, ad 
Scholiaft. Ariftopb. Plut. p. 386. f. 
"Theotritus VII. v. 6. 

— 'Boiqovay ós ἐκ ποδὸς ἄνοε 
᾿ "o0 ᾳράναν: 
Mosyravius ad Β.]. T. lI. edit. 
"War p.4to. rw modos valet 
soi; , plane ut ex xedos Soph. 
Αἴας. v. 26. et x τόξων Philoctet. 
v. 734. valent χειρέ et rofois 
Sense. 

οὐχ ὅττον] ὁμοίωεν ἢ οὐχ 
ἧττον Colb. Hvps. Par. Lect. 

πάφισα] Ariftot. Rhet; lib. 5. 
cap. 9: Ilaeírwss, ἐὰν ἴσα τὰ 
χῶλα᾽ παρομοίωσις di, ἂν ὅμοια 















τὰ ἔσχατα ἔχῳ ἑκάτερον ?à» πώς 
λων. ἀνάγκη δὲ ἢ ἐν ἀρχῇ» ἢ ἐπὶ 
τελευτῇ: ἔχειν. Sed. infinitivum. 
εἶναι in boc membro nec Reg. t. 
nec Colb. agnofcunt. Ver. 

xar 1365) "Hay dicuntur af- 
fertus lepiores et fuaviores: cop- 
tra πάϑη, vehementiores. Cicero 
lib. 1. deDivinatione: O poema 
teneram et moratzm, aigue 
molle: ἠϑικὸν ποίημα. — Hier. 
Wolfius: ^ Affeotns "vel illo 
miter, wel hot concilatot. 
Quint. Vet. 

* ewagredodsas] Rectius foris 
᾿ἀπαρτιῤούσατ,, qua. voce εἰ alibi 
(uti p. 85, v. 55.) wtitnr Diosy- 
fiue: necnon Demetrius Pbale- 
reus περὶ ἑρμηνείας $. 2. quem 
confulas velim, Hvps. Par. Lect. 

PoR ewagewoísas, ἑαυταῖε 
infere. Cui coniecturae fidem 
adftrüunt, quae alio Dionyfius 
loco fcribit, περὶ τῆς Angst. 
δεινότ, lbirenim habet rds mt 
φιόδους μήτε συναφπαζούσαι (lege 
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Atque: haec. quidem in firuendis vocabulis cona- . 
fur affequi, horumque ef amaentiflima: neo: minorj 
ffudio membris incumbit, ut numeros dignitatis maies 
Batisque. pleniffimos ' eligat; me folicita quidem, e£ 
mémbra fibi ipfs aequalia fint, aut funilie, aut con» 
fecutioni nécellariae ferviant, fed ut generofa, ut fim» 
plicia fint, et.libera. Naturae magis, quam arti, ea 
accommodari Vult, atque affectibus concitandis aptiora 
ἀεὶ, quam moratae orationi. Periodos, quae fena 
animi abfolvant, plegamque non requirit: (quod ji 
ferte in eas aliquando inciderit, negligentiam osten- 
tare quaerit, ornetumque Bmplioem) neo ulla nomi« 


vemgrdoóons) davrafe τὸν pi οὔτε βούλεται.) Schotrus.Cam- 
μήτε συμμετφουμένα; τῷ mentár. Societ. Philol. Lipfi-I. 
ματι. Tu akeralterilocus auxi- σ᾿ p. 40. mwtandum  cemíe ἑὰ 
lium debit. Neque enim Hud- οὐδὲ ") βούλεται. ne cupit- qui" 
- feno aífentior, dwugrigoeascon- — dem. Vulgatam non folicitem. 
lieienti. Vr. Werto: neque vult ,' et fi quan« 
Valgea bene habet: mee de forie huc delabetur, ——. 
quidquam inferendum. συναρτί-  Nonsraro poít οὔτε fequitur dé. 
fuv et i. q. συμπληροῦν. ldem διε in Sophoclis Trachio: v. 
Tult swvamagrie. "Helychius «165. f.) Conf. Heindorh 
T. lk c. 1300. Zvsoswgrisgatvos. — praefat. ad Platonis Libree.Qui- 
δυνληφωμένον. ϑτῆλαν. ἴδον p. ΧΕΧ. δοιλκν. 
^ τὰ πολλὰ μὲν) Hoc μὲν, cui ὀ  πατεινχϑείν } χατινεχϑῇ Beg. 
δὲ noa: repondet; fabmonet au«- 1. et Colb. Hvps. Far. Lect. 
fleram cómpofitionem ab huius. ^ — Gemuinus in tali confirueuona 
edi periodis non femper alie- ὀ fas opt 
mam elfe. V.Porfon, ad Euripid. i j 
Oreft. v. 8. "Scar. 









ἢ Antiqui. Rom. T.I. p. 9. legendom; οὐδὲ. ὅλα ἔτη τριάχοντα 
τὴν ἀρχὴν xaracxóvres. ϑοπλεν, 

Ὁ Verbi poetae, dejeto figno commatis, fc iunge: 

πὶ τ — — dAXdwoevh 

Τίρυνϑ, συμβέβηκεν dr! ἔχειν ἥδραν. 

fed munc forte Tirynthe habitat. GAX ἐν Τίφυνϑι τυγχάγει 

πχατοικοῦσα, Intérpretes a vero fenfa horum verborum mite 4b 

mart, Conf. Epborus Macrobii Sarurn. V. c. De ufa particu. 

las dre pleomafüco monui ad Bofi.Rllpf. p.784. 934.  Scmasr. 


, 











. 
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προρϑήκαις τισὶν. ὀνομώτων, ἵνα ὃ κύκλος ἐκπληρωϑϑ, 
μηδὲν. ὠφελούσαιο: τὸν νοῦν χρωμένη, οοὔϑ᾽ ὅπως -αἷ 
βάσεις “αὐτῶν γένοιντο ϑεατρίκαί: τινες ἢ γλαφυραὶν 
“πουδὴν ἔ ἔχουσα, οὐδ᾽ ἵνα τῷ πνεύματι τοῦ λέγουτος 
ὦσιν αὐτάρκεις συμμετρούμεναι μὲ Δία, οὐδὲ ἄλλην 
τινὰ πραγματείαν τοιαύτην ἔχουσα ἐπίτηδες οὐδε- 


μίαν. " Ἔτι. τῆς τοιαύτης 


αἱ βάσειε' αὐτῶν Sunt perio- 
dorum claufulae, vid. Eruellius 
in lexico technolog. Graec. 
Fhetor. fub v. βασιν,, non fen- 
tentiarum, de quibus latinus in- 
teftes cogitavit" Schówus l.c. 
Scmaxr. 
-nyliowre) Adverte fom. opta- 
tivi loco coniunctivi ,. qui ftatim 
fequitur, ἵνα — ὦσιν.. Vid. Me- 
lexern. Grit. p. 121... Senasr. 
Sxoves ) 1n vulg. ed. pluraliter 
feripuim ἔχουσαι: — perperam. 
Sequenti-' verfu fü quis malit 
adverb. αὐγάρχωε, fruatur [uo 
áudido. Srus. Noli αὐτώρκειν 
dontaro.:« V. not. fequ. . Scuzas. 
- φυμμσεφούμενα:  ϑετῖδο συμ- 
μετρουμένη. Antiquit. Rom, T. 
ll. p. 683. τὴν dà δαπάνην. — 
συμμιτφησάμενοε., ὁπόση ris dg- 
Μοῦσα iva. Obiter moneo, in 
rte Rhetor. p. 266. etiam Co- 
dicem Vindob. legere συνεμετρή- 
$5, quod Schottus recte prae- 
tulit. Scmazr. 
^ uà Mía] In periodo negante, 
quae conflat e pluribusmembris, 
paflim additur aut poftremo, aut 
woi e pollerioribus, Eodem 
plane modo faepiusque ufurpi- 
Ἅμα νὴ Δία in periodo aiente. 
Vid. Meletem, Crit. p. 63. E 








ρμονίας xal ταῦτα idi" 
Stribone T. IV. p. 168. nollem 
Taichuckius νὴ Δία, ut imepto 
loco wterpofitum languensque, 
unius auctoritate. Codicis expue 
lile. Quod "eoim ex Medi« 
libro afcivit so ad, vehementa 
dubito an cuiquam probaturus 
fit. Primum enim, boc li Suabo 
voluiffei, fcriplffet cum arüculo 
“αὶ τῷ Aid: nàm quotquot prae- 
cedunt deorum deerumque πος 
mina,. articulue libi iunctum 
"habent. Deinde ne verum qui- 
dem ell, roUs Ἕλληνα, τοὺς 
πλείσουε. &iam ἴον! πφοεϑεῖ- 
ναὶ τὸ ὀργιοτικὸν πᾶν κ΄ τ. A. 
De [olis hoc. Cretenlibus Swabo 
marrat p. 170... Scunss. 

οὐδὲ ἐπὶ τῆν τοιαύτης ὡρμσνίασ, 
ward ταῦτα δὲ πτωδει»} Paulo 
rectius ἔοτταδα legesnus, οὐδὲ dsl 
τῆ: τοιαύτης ὠφμονίαε κατὰ ταὐ- 
τὰ αἱ πτώσεις, vum. — Displicet 
Vptono, qui verba hoc mode 
refingi vult, οὐδὲ ἐπὶ τῆν τοιαύ- 
τὴν ἁρμονίας τὰν αὐτὰν πτώσινε. 
Locum dillicilem fane et perple- 
10m (utpote cui vocabula quae- 
dam excidille fufpicor) nonnibil 
adiuvat -lectio Cod. Colb. οὐδὲ 
ἄλλην τινὰ πραγματείαν τοιαύτην 
ἔχουσα ἐπίτηδες οὐδεμίαν. ἐπεὶ 
τῆρ τοιαύτη ἁρμονίαν καὶ ταῦτα 











DE COMPOSITIONE ΕΈΆΒΟΒΥΚ. XXII. 





299 


nur additamenta , ad cogitata illuftranda parum fácien- 
tib, tantum ut orbes orationis impleqntur,.expetit: neque 
turam adhibet, ut claufuláe fententiarum tragico orríatu 
compofitae fint, .aut arte expolitae; neque adeo mehere 


cule, dicentis ut fpiritui 


commenfuratse videantur. 


Omnem huiusmodi curiofam elaboratee concinnitatis di- 
ligentiam de induflria adhibitae prorfus negligit. Ad 
hanc praeterea orationis flructuram inprimis pertinet, 


ἴδια" ἀγχίεροφόε dei περὶ τὰν 
πτώσεις εἰς. neque aliud. ali- 
4wod id genus artificium de 
induftria adkibet. Et quoniam 
huiusmodi orasionis firuciurae 
haec propria funt: fubinde 
muuat cafus etc. Mec mulum 
discrepat Reg. t. οὐδὲ ἄλλην 
rod πραγματείαν τοιαύτην ἔχου- 
σα ἐπίτηδ᾽ οὐδεμίαν ἐπὶ τῆν τοι- 
αὐτὴς ἁρμονίας xol ταῦτα ἴδια 
dyxiegoQós ie mu) rds πτώ- 
σεις εἰς. νην. Par. Lect. 

Parum, opinor, lectori fatis- 
faciet Sylburgi coniectura. ete- 
nim feri non poteft, ut πτώσεις 
nominandi fit cafus, cum prae- 
cedat ἐπιτηδεύει, et mox ποικίλη, 
ἐλιγοσύνδοσμος, fequantur: quae 
voces, mutati ftructuri, abfolute 
politae, nibil cui adnectantur, 
habebunt. Quod mihi adeo ten- 
Janü in mentem ebat, id 
proferam; eti doctis, fat fcio, 
minime placiturum. haec etenim. 
et huiusmodi loca, non fuam 
aliunde, quam a fcriptis codici- 
bus medicinam expetunt. Ea 
mea qualiscunque: οὐδὲ ἐπὶ τῆν 
αὐτῆς ἁρμονίαν, τὰν αὐτὰς πτώ- 
ens. À praecedenti. τοιαύτην 
errore facili τοιαύτης videiur 
Duxiffe. 













Ita olim fcripfi, [ed iam todi- 
ces fequor et Reg. 1. εἰ Colb. 
qui medicinam buic loco expeti» 
tam feliciter attulerunt. Quod 
tamen te monitum velim, ὅτι a 
ze habes, cum alter codez ἐπεὶ, 
alter ἐπὶ proferat. Ver. t 
 Ψ. ἐπιπηβούσι οὐδεμίαν: ὅτι [vel 
Ye] τῆς τοιαύτηπ, ὡρμουίας xal 
ταῦτα ἴδια. ὀγχίοφοφόε ἐσι mei 
rds πτώσεων. Ad hunc modum 
videtur lectio Colbertini elTe .re- 
fngenda. Reux. 


. Secutus fum Vptonuim, Cete- ^ 


τ, τελείως illi cífavres poft μὰ 


Aa; lic dederunt: οὐδὲ ἄλλην, 


τινὰ πφραγματοίαν τομιύτην ἐπι- 
τηδεύει, οὐδὲ ἐπὶ τὴ, τοιαύτην 
ἁρμονίαν, κατὰ ταῦτα δὲ πτώσει, 
ποικίλη x. τ. A. Ceterum .ad- 
vertendab promifcuus ufus nega- 
tivarum parücularom deinceps 
politarum, οὔτε — οὔϑ' — odd" 
— οὐδὲ —. Huius ufus, qui 
h. 1. Schottum noftrum offendic 
(Commentar. Societ. Philol. —Lipf, 
c. 1.),. haud rara funt exempla. 
Euripides Hercul. fur. v. 1106. 
Musgr. 

DX 





οὔτι Σιδύφειον εἰρορῷ 
" πέτρον, 

Πλούτωνά τ᾽, οὐδὲ σκῆπτρα 

Δήμητρον κόρης. 


Soo 


DIONYSIYS5 HALICARBSABMENALSS 


ἀγχίθροῷός isi περὶ τὰς πτώσεις, ποικίλη περὶ τοὺς 


σχηματισμοὺς. ὀλνγοσύνδωσμὸς, » ἄγαρϑρος, ἐν 


πολλοῖς 


ὑπεροπτικὴ τῆς ἀκολουϑίας, ἥκιτα singe, μεγαλό. 
Φρων, αὐϑέκατος, ἀκόμψευτος,, τὸν ἐρχαϊσμὸν καὶ 


TO» πῖνον ἔχουσα κάλλος. 


Ταύτης δὲ τῆς εἷφμενίας πολλοὶ μὲν ᾿ἐγένοντο 
ζιλωταὶ κατά τε ποίησιν καὶ ἱπορίαν καὶ λόγους T 
λιτικοὺρ. διαφέροντες δὲ τῶν ἄλλων, ἐν μὲν ἐπικῇ 
τϑοποιήφει ὅ ὅντε Κολοᾷῷωνιρς ᾿Αντίμαχος καὶ Ἐμπεδοκλῆς 


(Wakefaldius ad.b. 1: ρὲ zo- 
Keribam fane pro ovde: nam Pluto 
, et Proferpina, ut res diveríae,. 
mon erant 
disiungere potuit Euripides. 
* WlAoórevos οὐδὲ σκῆπτρα . 
μητρος wógns. 
Ὑ. Bolii Elipf. p. 716. [7 Lyeo- 
phronides Athenagi T. V. p. 36. 
.- Οὔτε - παιδὸς ἄῤῥενος, οὗτα 
παρϑένων ἡ 
τῶν κρυσοφόρων, οὐδὲ γυναι- 
πῶν βαϑυκόλπων 
καλὸν τὸ sQgósumov, dAAd κό- 
σμιον πεφύκει. {{ἰ πέφυι 
αὶ ydg αἰδὼς dy30s ἐπισπείψι 
quo loco mirari fubit incredibi- 
lem confenfum inter Gotüngen- 
fem- Criticum. Anglumque illum 
'eximium im Monthly. Review 
lanuar. 1799. p. 99. [. Xeno- 
phon Cyrop. ll, 2, 15. οὔτε ydg 
αὐτὸν χρώμενον dnjAuxos αὐτὸν, 
οὐδὲ μὴν QiAou. γε οὐδὲ ξένοις 
ἑκὼν εἶναι γέλωτα παρέχεις. ubi 
vw. Zeun. Nofler infra p. 158. 
Reisk. οὔτε κατὰ τὸν αὐτὸν ró- 
πον, οὐδὲ τῷ αὐτῷ τρόπῳ τῶν 
γραμμάτων ἐκφέρων ἑκάτερον. 
»Sie Syaefius de Prorid, p. 9i. 
A. dun δὲ οὔτε τῷ γίνει τὴν 













veo, οὐδ᾽ ὅλων ὀνθρώπων τοί. 
Euripides Hippol. 76, 

"Es! οὔτε ποιμὴν ἀξιοῖ φίφβεν 

βοτὰ, . 

Οὐδ᾽ JA3E nw σίδηρον“ 
Boillonad. ad.Philoítrati Her. p. 
513. Scmasr. 

dyxíegofos] Antiquit. Rom. 
T. L p. 457. ubi vulgo legitur 
dwrégofo,, ex libro Vaticano 
fcribendum dyxlcjopor. De for- 
tuna ibid. T. 11. p. rogr. ἀβέ- 
βαιόε ἐτι καὶ dyxicgogos. 1n nu- 
mero vocabulorum quae Dionj- 
fius, exerhpto Thucydidis, fami- 
liaria habeat, ponit H. Stepha 
mus Oper. in Dionyf. Halic. p. 
51. Dé homine nunc hoc, nunc 
illud probante Herodotus VIL. 
C. 18. dyxísgopa βουλεύομοι. 
Sic in Suida T. 1. p. 44. de The- 
ramene Cothurno! ποικίλον τὴς 
ὧν καὶ ἀγχίσφοφον. ut in Noliro 
ttim fequitur. ποικίλη, " Scuuzr. 









τὸ πῖνον] Forían rectius τὸν 
πῖνον, [ubflantive, ut infra 30, 
18. Svre. Hanc coniecturam 
firmant et aliá Dionyfii loca: fc. 
ps 137. 166. 187. iuxta Ed, Sylb. 
Ἦν». Par. Lect. 
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ut frequens fit.et fubita in mutatione caluum;. varia 
in figuris; ut convinctionibus rarilfimis utatur, nullis 
articulis; coufecutionis «αἱ - plurimum negligens, minime 
lorida, fublimitatis animofae, pracfracta, incomta;. 
, vetuftatem. atque. horridum illum et informem. fitum 
henori fibi ducens et ornamento, 


Hanc orationis firucturam fumma diligentia multi 
perfecuti funt, tam.in posi, quam in hilloria et civili 
eloquentia: qui vero caeteris videntur praeliitilTe, (ant, in 
epica poéfi, .Antimachus. Colophonius εἰ Empedocles 


Nibil dubitesi τὸν 25ov refcri- 
bere. quam lectionem ad confir- 
mandam alium tibi ex Epift. ad 
Pompeium locum adducam, p. 
304: ὅ τε whos αὐτῇ xal χνοῦς 
ὃ τὴς ἀρχαιότητοε ἠρέμα καὶ λε: 
ληϑότων ἐπιτρέχει Eft autem 
hos jermonis antiqui fqualor, 
feu oratio fitu et vetuflate for- 
dida. Vrr. ^ 

Dedi cum Vptono genere ma- 
Iculino. Infra p. 166. Reisk. οὕτως 
εὐπινῆ xal αὐτηρὰν πεποΐηκε τὴν 
ἁρμονίαν. V. Reisk. in Hiftor. 
Acad. Reg. Pari. T. XI. p. 47. 
et Toup. ad Longi. p.356. f. 
Scnasr. 

ἐπιχῇ monies] Vulg. libri ha- 
bent ἐπιεικεῖ ποιήσει: nihil ad 
rem. noftrum ἐπικῇ cum al 
confirmatur locis, tum iis qui 
fequuntur infra 26, 21: et 51,47. 
Sri». 

'Avríuaxos] Qnia lib. 
10. cap. 1: in Zínimacho vie 
et gravitas, et minime vulgare 
eloquendi genus, haber lau- 
dem. Sed quamvis ei facun- 








das fere Grammaticorum cone 


fenfus deferat; et affectibus, 
»t iucunditate, σὲ dlipofütione 


. plane 





σι ommino arte deficiur, ut 
manfio — appareat, 
quanco fit aliud proximum e 
aliud fecandum. ldem a Car 
"ullo cmilus appellatur: 4t 
populus iumldo gaudeat Anii- 
mache. 'Grammatius fok..et 
poeta; fed fcriptor, vt reliquiae 





indicant, oB[curillimus, er pau» ^ 


tis etiam aetate Hadriani notus; 
eum ille Imperatór τὸν Ὅμοιρον 
παταλύων, ᾿Αντίμαχον ἀντ᾽ αὐτοῦ 
diszyr. Sed quid Hadrianum, 
i Maac. Voflius, memoro 
m ; cum et Platoni adeo 
placuerint carmina Anümacbi, 
ut illum non tantum Choerilo, 
fed et aliis quoque praepofuerit 
; et amico [uo Heraciidi 
Pontico ad conquirende plera- 
que 'Antimachi [τρια Colopho- 
mem. adire perfuaferit?. Quae 








' aus, ut idem ceníet, amicitiae 


Omnino tribuenda eft, quae Pla- 
toni cum Antimacho intetcellit. 
Patrem habuit Hyparchum; et 
ab Ovidio Clarius appellatur ab 
urbe Claro, Colophoni vicina. 
γεν. 

Ἐμπεδοκλῆ:] Poeta. phylicus, 
Agrigenti natus: de quo Arifto- 





3oa ^ proNvaive hALICARNASSENSIS 


ὁ φυσικόρ" ἐν δὲ pomo Πίνδαφος" ἐν δὲ τραγῳδία 
Αἰσχύλον" ἐν δ᾽ Ἱπορία Θουκυδίδης" ἐν δὲ πολιτικαῖς 
λόγοις ᾿Αντιφῶν. Ἐνταῦϑα ἡ μὲν ὑπόϑεσις ἀπύτει 
πολλαὶ παρασχέσϑαι τῶν εἰρημένων ἑκώτου παραδεί- 
γματα, καὶ ἴσως οὐκ ὧν ἀηδὴς ὁ λόγος ἐγένετο, πολ- 
λοῖς ὥρπερ ἄνϑεσι. ποικιλλόμενος τοῖς ἐαρινοῖο" AX 
ὑπέρμετρον ἔμελλε Φαγήσεσθαι τὸ σύνταγμα, καὶ 
σχολικὸν μᾶλλον ἢ παραγγελματικόν. Οὐ μὲν δὴ 
οὐδ᾽ ἀνεξέλεγκτα παραλιπεῖν τὰ δηϑέντα ἥρμοττεν, 
ὡς δὴ φανερὰ ' καὶ οὐ δεόμενω μαρτυρίας" ἔδει δὲ πως 
τὸ μέτριον vp: λαβεῖν, καὶ μήτε σπλεονώσαι τοῦ 
«αιφοῦ, μήτε ἐλλιπεῖν τῆς πίτεως. Τοῦτο δὴ πειρά- 
σομαι ποιῆσαι, δείγματα λαβωὼν" ὀλίγω παρα τῶν 


ἐπιφανετάτων ὠνδρῶν. Ποιητῶν μὲν οὖν Πῤνδώρος 


teles in Poet. Οὐδὲν δὲ κοινόν 
ἐειν Ὁμήρῳ καὶ Ἐμπεδοκλεῖ, πλὴν 
τὸ μέτρον. δὲ ὁ τὸν μὲν ποιητὴν 
δίιαιον καλεῖν" τὸν δὲ Φυσιολό- 
quv μᾶλλον ἢ ποιιτήν. Sed ita 
de Empedocle Lucretius: 
Carmina quin etiam divini 
pectoris eius. 
Fociferamtur, et ezponmnt 
praeclara reperta, 
Pt viz humano videatur 
 Jürpe crean. 
Vr. 


ἐν δὲ ueAomodg] Aliam verbo- ^ 


rum feriem proferunt Reg. 1. 
et Colb. ἐν μελοποιΐᾳ δὲ Ilisdagos, 
ἐν τραγῳδίᾳ δ᾽ Αἰσχύλοε: et 
Colb. τοῖς articulum inlerit ame 
δαρινοῖ. lidem codices paslo 
polt παραγγελματικὸν legunt, et 
fgquenti periodo, Οὐδ᾽ ἀνεξί- 
Aaysra, quod fane placet. Vez. 


"Αντιφῶν} Sophili filius, Athe- 
mienfs e tribu Rhamnufa. de 
quo Thucydides, huius, ut fer- 
tur, difcipulus, ita fcribit: "Ar- 
τιφῶν, duig ᾿Αϑηναίων τῶν καϑ᾽ 
ἑαυτὸν ἀρετῇ ra οὐδενὸς Peor, 
καὶ χρύτιτον ἐνθυμηϑῆναι γενόμε- 
vos, καὶ d γνοίη εἰπεῖν. Quae 
luperfunt Antiphontis orationes, 
non huius videntur. Ver. 

πολλοῖε — τοῖς lagmois] πολ- 
Aois ὥςπερ ἄνϑεσι monaAA dw 
τοῖς ἀριϑμοῖς Colb. He. Far. 
Lea. 

Recepi articulum. "Vulgo fim- 
pliciter ἐαρενοῖε. Sic mox in loco 
Pindarico: ἰοδέτων — ceQdres 
τῶν αφιδφέπτων. ϑεπλεν. 

παραγγελτικόν) παφαγγελμο- 
τιπὸν Reg. τ. et Colb. Ητρι. 
Far. Lect " 

Praefero παραγγελματικπόν 


S 
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phyficus: in lyrica Pindarus: in trágoedia Aefchy« 
- hus: in hifloria Thucydides: in oratione civili Anti. 
pho. Hoc áutem loco propofiti mei ratio poflulare 
videatur, ut eorum, quae a me (unt dicta, complu- 
ria proferam exempla; nec iniucunda fortaffe orgtio 
foret, vernis veluti floribus! depicta: fd in nimiam 
inde molem excrefceret haec iuflituta fcriptio, atque 
umbraculis otioque magis: convenire, duam  praece- 
ptis tradendis, videretur. Ea vero, quae diximus, nullo 
examine praeterire, tanquam fatis per fe ellent znani« 
fefta, nec tellimoniis indigerent, mihi religio erat: mo- 
dus Ícilicet utrisque habeatur oportet; ut neque pro- 
lixior fim, quam temporis ratio patiatur, nec rei probans 
dae defim. Hoc itaque praeflare conabor, e nobililTimis. 
fcriptoribus pauca excerpens exempla. E poélis Pindarus 


mam sagayysAresóv eft. plenum. 
adhortationum; alterum autem, 
quod malumws, plenum prae- 
ceptis et docirinis, vel regulis. 
Raus. 

Secutus fum hos libros. Scuanr. 

dWAeysra] οὐδ᾽ ἀνεξέλεγατα 
Reg. 1. et Colb. νι. Far. 
Lect. 

Praeffat ἀνεξέλεγατα. Ἄκινκ. 

Non hoc tantum αἰοὶνὶ, fed 
etiam percommode oblatam par- 
ticulam ὀύδ᾽ inferui. Vulg. Οὐ 
μὲν δὴ ἀνέλεγκτα. — Similiter. 
Diodorus Sicul. IV. c. 56. Οὐ 
παραλειπτέον δ᾽ ἡμῖν. ἀνεξέλεγ- 
τον τὴν ἱξορίαν w, τ. A. ubi 
men δάϊει ἀνεξέλεγατον, 
verfa poteílas eft. — Interpres: 
ANec practermittenda hic. eft 
confutatio "hiftoriae ei. 
Scans. 














dimus] δή us Colb. 
Far. Lect. 


Hyrs. 


τὸ μέτριον ἀμφοῖν} Sic Hippo- 
crates epill. 9. τουτέων ἀμφοῖν 
τὸ μέτριον χτήσασϑαι. 
cum citat Boiffon: 
frati Heroica p. 576. Scmazr. 





ἑλλιπεῖν τὴς πίσεωε ] Antiquit. 
Rom. T. 1. p. 48". ὅσοι δὲ τού-᾿ 
τῶν τινὸς ἐνέλεπον. ubi praeferam 
quod ante lVeiskium edideraift, 
ἐνέλειπον. — Eandem conliractio- 
nem verbi πλεονάῤειν modo vidi» 
mus. Obiter Lexicis infer £AAE- 
πόντων. Helychus T. L c. τῷ. 
᾿Λεραῆ. dyes προιόντα, oUra 
eQodgós, οὔτε ἐλλειπόντωε. ltem, 
ἢ placet, JAA&mas.  Scholialteé 
ad Arillophan. Plut. v. 15. dcxet 
ward τὴν σύνταξιν ἑλλειπῶς txt. 
Sous. 


$o& 
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desde παρακληθεὶς, συγγράφίαν δὲ Θουκυδίδης" 


κράτιςοι γοὶρ οὗτοι ποιηταὶ τῆς αὐφηρῶς δφμονίαε. . 


᾿Αρχέτω δὲ Πίνδαρος,. καὶ τούτου ὀϑύραμβόο τίς; οὗ 


dew. ἀρχή" 


Δεῦτ᾽ ἐν χορὸν» 


Ὀλύμπιοι, ἐπί τε κλυτᾶν 


185.» πέμπετε χάριν: Sed, πολύβατον cfr. ἄφεος ὀμῷα- 


᾿, magasAntels] παραληφϑεὶν Reg. 
1. et Colb. Hvps. Far. L 

Bua)s'] Totuín huac locum 
verit H. Stephanus. in Lyrico-, 
rum fragmenti, In Codd. MSS. 
lectiones quaedam variantes occ 
currunt; quas/(licet. minutiorés 
fint) nojare non gravabifnur: ut 
"Jer pro Δεῦτ᾽ et mox v. 81. 
edírwy λάχετε. v. 55. ἐαριόφέ- 
iy. .V. 45. τὸν κισεοδόταν΄ ϑεὸν 
τὸν Βρόμιον ᾿Εφιβόαντε. v. 56. 

᾿ ὑπάτων μὲν πατέρων μέλπε γυν. 

ada. ἔμολον. ἐν ᾿Αφργεανεμέφ. 
v. Ac. ἀμβρόταν χϑόν' ἐρωταν, ἴον 
φοβεράτε πόμαισε μίγνυται: οἷ- 
ar dpQais .... olxveixa Σε- 
μέλην. νον. Par. Lect. 

Hos Pindari verfus fujs nume- 
ris reltituit, Latine interpretatus 
eft, et pro ez, qua pollet, hu- 
manitate mecum communicavit 
Vir egregius, quo nemo fere 
mortalium de Graecis literis 
praeclaris meritus eft, 1. Bar- 
melius, amicorum optimus et in- 
tegerrimus. ^ 

Δεῦτ᾽ ἐν χορὸν, Ὀλύμπιοι», 

Ἐπί τε κλυτὰν πέμπετε χάριν, 

ϑεοί" 

Πολύβατον οἵ τ᾿ ἄτεοε ὀμφα» 

Adv ϑυόεντα 
Ἐν ταῖν ἱεραῖς "Avus 
Οἰκνεῖτε, πανδαίδαλόν τ᾽ εὖ- 
«λεᾶ ἀγοφάν᾽", 

















"Ἰοδέτων λάβετε τεφάνων v 
Τῶν ἐαριδφέπτων λοιβάν. 
Διόϑεν τέ με σὺν ᾿Αγλαΐᾳ ἴδετε 
Πορεύσαντεν ἀοιδαῖε δεύτερον 
Ἐπὶ πισσοδέτον ϑεὸν, 
“Ὃν Βρόμιον, ὅν ᾿Εριβόαν Bge- 
τοὶ παλέομέν᾽ 
Γόνον ὑπάτων παέέφων μέλπωμεν 
Γυναικῶν τε Καδμείαν Σεμέλαν. 
Ἐν ᾿Αμγγείᾳ Νεμέᾳ μάντιν οὐ 
Aa; 
Φοίνικο» lgvor , ὁπότ᾽, 
OixSévros Ὡρᾶν SaAduov, 
Εὔοδμον ἐπαΐωσιν fag 
Φυτὸὶ νεκτάφεα " 
Τότε βάλλεται, B 
Τότ ἐπ᾿ ἄμβροτον χέρσον, 
"Eeará τ᾽ ἴων Φόβα, U 
"Póda τε κόμαισι μίγνυται. 





Ὑμνεϊε' ὀμφᾷ μελέων e 
αὐλοῖε, 

Ὑμνεῖτε Σεμέλαν ἑλεκόμαυχα, 
χοροί. 

Nofiris adefte, Numina [αν 
cta , choris; 

Et celebrem , dit, affundie 
fratiam e 

Qui frequentem populis, urbis 


umbilicum, fef- 

fibus odoram 
Cafis in. Athenis , 
"Mdventauis, varium nobilem. 

que coetum. 
Cinctae violis vere decerpiit 


| 
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partes vocatus. ex  hiftoricis fufliciet CThucydi- 
des: optimi enim illi aufteri dicendi generis aucto- 
res Ordiatur Pindarus cum [fuo didyrambo, cujus 


iniium et; — - . 


n Adefle iam ad ckorum,  Coelicolae, et inclytam 
pgratiam immittite, dii, qui per celebrem urbis umbi- 


Dona accipite &landa co- 


rollae. . 
Megue de coelo refpicite 
benigne 
"Carmine nunc iterum ca- 
nentem 


Hedera coronatum Deum, . 
Quem Bromism, quer Gra- 
wifirepum — vocant 
snortales. H 
Prolem canamus — fuperum 
parentum , 
Cadmaeamque decus Seme- 
len puellig. 
Mrgiva in Nemea vatem haud. 
᾿ latebunt 
Firgulta palinae , quando, 
Blorarum thalamo reclufo , 
NNectareae. olfaciant plantae 
Veris. odores, 
Tum diffunditur , 
Tum tellure virent 
&Formofa vtolarum iuba , 
Mifcenturque coris rofae. 
TTiblis: mizia carminum voce 
Celebrate, chori, Semelen 
celebrate decentem. 


Hips. Annot. 


Tale eft et illad odarii ini 
tium, quo ufa eft Sappho, ur 
apud Hephaellionem occurrit: 

Δεῦτέ νυν, ἀβραὶ Xgeres, καλ- 

λίκομοί τε Μοῖσαι. 
Ves. 


V. Pindamm Heynü T. III. 
P. 67.247. ϑέπλαν. 


i») Camerarius "in fuo libro 


pro ἐν repolüerat'oóy, Sed vul. - 


gatae fcripturae patrocinatur quód. 
Corintbus in Doricae linguae 
idiomatibs tradit, Dorienles pro 
communib. iflis sl xogó», sl 
τὴν ἀγορὰν, dicere ἐν χορὸν, et 
ἐν τὰν dyogdy: ἤομι fcilicet 
iidem in verborum genere pro 
εἰφὶ dicunt ἐντί. loannes Gram- 
maius  Cretenfibus — adícribit 
hunc metaplafmum. ἄπιστα 
iidem Dorienfas pro μὲν dicunp 
pls: iidemque ht verborues ge» 
mere τύπτομεν, ποιοῦμερ, ὁρῶ. 
pes. ϑυιπ. mE 














Tta decreti, quod. adver. 
fms Timotheum rufum fece- 
runt Lacedaemonii: Ἐπεὶ δὲ 
Τιμόϑεορ ὃ MiXitiog παραγινόμε- 
vos ἐν τὰν ἁμετέφαν πόλιν. Sed 
ad alia transeamust: ut. ἐν pro 
sis Dorienfes, ita ^míóa Aeoles 
pro uerd-ufarpant, ut ex Ἠείγο 
éhio (licet ea in. voce male 
fellecto) aliisque  probatilRmis 
fcriptoribus conftat. — Quod a 
fe ideo motatnm eft, at duos 
Aleaei verfus apud Hephaelli 
mem corrigendi daretur occali 
Alier capite de Antilpaftico me- 
tro occurrit? 


v 
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»AÀ ϑυόεντα ἦν ταῖς ἱεραῖς ᾿Αϑήναις οἰχνεῖτε, quy. 
»ϑαϊδαλόν τ᾽ εὐκλέ᾽ ἐγοράν " ἰοδέτων λιβετε φεφάνων 


τῶν ἐαριδρέπτων λοιβάν" 


Διόϑεν τέ με σὺν ᾿Αγλαΐᾳ 


οοἾδοτε, πορευϑέντες, ἀοιδαῖς δεύτερον ἐπὶ κισσοδέταν 
»»ϑεὸν, ὃν Βρόμιον, ὃν Ἐριβόαν βροτοὶ καλέομεν. Γύ- 
νὸν ὑπάτων τε πατέρων μέλπομέν, γυναικῶν Tt 


Κρονίδα βασιλῆον γένος, Αἴαν, 
τὸν ἄφιτον πέδ᾽ ᾿Αχιλλέα. 
Sarurnil regis genus, “ίας, 
quem praeftantiffinum 

poft. Achillem. 
Male in omnibus huc usque im- 
prellis libris ἄριξον πόδ᾽, numero 
fcilieet duali, ut interpretes vo- 
lunt. Sed quid ineptius? Supple 
ἀπυφαίνομεν, aut aliquid eius- 


modi; meque enim integram 
fententiam protulit. lia nihil 
dilucidius,  lmitatus eft poeta 


illud Homeri notilfimum, μετ᾽ 
ἀμύμονα Πηλείωνα : unde et Ho- 
ratius: /fiaz, heros ab Achille 
. fecundus. Quin et Aiacem vo- 
cat Sophocles 
ἄριτον ᾿Αργείων», D» 
Τροίαν ἀφικόμεσϑα, noy AyjA- 
' Ados. 
Iam ad alterum locum adeamus, 
tribus interiectis paginis, eodom. 
morbi genere laborantem t 
Ἐμὲ δειλὰν, ἐμὲ πασᾶν παχο- 
20 τάτων ποδέχοισαι 
^ Qu pro πόδ᾽ ὕχοισαν emendo, et 
μετέχουσαν communi lingua in- 
terpretor. 
Me mtferam, me omniam in- 
feliciffimarum linfelici- 
tatum) particlpantem. 








γεν. 
εὐχλέ᾽} κυδιάνειραν : ita enim 


Homerus, ἀγορὰν is πυδιάνειραν. 
Alia vero lectio, ut ex verlone 
apparet, /oco aprice fium, 
Henr. Stepbano fuit: forte «i- 
ἅλιον, Dorico more. Ver. 

λοιβάν ) Miram pbrafin, σεφά- 
γων λοιβαὰν, excufabit dithyram- 
bicae, poifeos licentia Nili bic 
ufus proprius fuit prifcae Grae- 
corum linguae, unde in Latinam 
videtur transüffe, quae libare 
omnino pro /acrificare ufurpat. 
Scaazr. 

doais] Interpres: mon fime 
carminibus. lmo: ad carmi- 
na, és ἀοιδάς. — Dativi ufus ali- 
quantum ποιητικώτεφρον.  Pinda- 
rus lühm. Vll. v. το. ἄλοχον 
μετῆλθεν Ἡρακλείοις γοναῖς. Ho- 
merus Il. lll. v. 441. 

ἀλλ᾽ ἄγε δὴ φιλότητι τρα- 

πείομεν εὐνηϑέντε. 

Conf. Od. VIIL v. 295. 

Δεῦρο, Φίλη, Aixrgoyds τρα- 

πείομεν εὐγνηϑέντε. 

Herodotus II. c. 62. in. Ἐν» Σών 
δὲ πόλιν ἐπεὰν συλλεχϑέωσι rfc! 
ϑυσίῃσι, ἕν τίνι νυκτὶ λύχνα xalov- 
σι 9. f. A. ut locus interpungen- 
dus. Interpres: — facrificatum. 
Scnasr. 

Φεύτερον] Ex fecundo itaque 
Pindari dithyrambo haoc viden- 
tur defumpta. Ver. 
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» ἥοιεπε thure perfufum facris Athenis oberratis, variis- 
» que infigne ornaraentis et illuflre forum: violis revin- 


»ctarum coronarum, quae vere decerptae fuht, liba 


»ionem, accipite. Me, lovis aedibus Felictis, una cum 
»Aglaia invifite, accedentes non fine carminibus, iam 
fecundo ad deum hedera redimitum: quem Bromium, 
»quem Eriboan, nos mortales vocamus. —Prolem e 
nummis ortam parentibus cantu profequimur, et 


suerolírós] Eiusdemmodicom- ^t 


politum, item pallivae fignifica- 
ionis , κηροδέτησ. — Euripides 
"Taur. v. 1122. Musgr. 
συρίζων δ᾽ d ἀηροδέταν 
πάλαμος αὐφείου Πανὸν 

2 mif. . 
corrigant, in Pindaro 
κισσόδετον, in Euripide χηρόδε- 
τος. Non imiter. Add. cusdírgs. 
Suidas T. lll. p. 400. Συνδέτα». 
δυνδεδεμένουε. ᾿ 

Κακοὺε ydg εἶχον τσὺς λογι- 

ajoUs συνδέτα:. 

Conf. Toup. Erendat. T. 1I. p. 
215. Sasr. 











' 
Ἐρφιβόαν 1 Lexicis addantur 
daec: Ἐριβρεμήε. Epigramma 
adefp. in Huíchkii Anal. Crit. 
Ῥ' λοι. 
στῆσαν ἐφιβρεμέα δαιδαλέον 
φρίποϑα. 
-- Ἐριγδουπῶ.  Scholinftes Ve- 
πος, ad Homer. ll. V. v. 507. 
Κροαίνων. ὑψηχῶν s" ἐριγδουπῶν, 
χυμβαλίξων. [Ὑψηχῶ in. Lexicis 
non magis reperies.] — Ἐφίγη- 
gus. Hefychius (T. I. c. 1428. 
Ἐριγήροϊσ. μεγαλοφώνοισ. Cum" 
omnia derivata a γῆρυς defiuant 
in vs, non irtos, emendandum: 
"Eglynpos. μεγαλόφωνον. 
femel corrapta, nec interpreta- 


ers fnenfit.^ Pierfo- 
mus Verifimil p. 199. Scraer, 
μέλπομεν) Forlan rectius μέλ- 
πωμεν, imperativo feu hortativo- 
verbi modo. Totum locum 
Henr. Stephauus in Lyricorum 
fragmentis ic vertit: 44defto ad. 
chorum coeleftles, ei Inciycam 
dmmicite gentiam dil; frequen. 
tem qui urbis umbilicum thurg 
perfufum in. facris Athenis te- 
riis, elegamaque loco aprico 
Jitum forum: violis revincta- 
rum accipite toronarum vere 
decerptarum. Móeionem: eta 
Jove me cuml Agiola [grauia] 
invifite, accedentes. carminib. 
derum ad hedera redimitum: 
deum, quem Dromium, quem 
Grandifirepum. [nos] mortales! 
vocamus: prolemque Jummo- 
fum parentum canimus , mulie- 
rumque Semelen. ln ἀγρία 
Nemea vatem non latet patmae 
germen, quando reclnfó Bora- 
rum thalamo odoratum perfena 
Jerint ver plantae nettareae 
tunc germínant, tunc per iim- 
mortalem terram. amabilis vio« 
larum crihis δὲ rafae eomis 
müjfcenur. celebrate voce car- 
minum cum biis, celebrate 











Glolfa « Semelen crines auro nodantem 


[o] chort. Sra. 
Va 
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»Kadudav Σεμέλαν. "Ev "Agyla: Νεμέας μάντιν οὐ 
»»λανϑαΐνε, φοίνικος ἔρνος, ὁπότ᾽, οἰχϑίέντος Ὡρῶν 
οϑαλάμου, εὐὔοδμον ἐπαΐωσιν ἔαρ φυτὰ νεκτάρεα. 
»Tóre βάλλεται, τότε ἐπ᾿ ἄμβροτον χέρσον ἐρωτὰ 
οἵων φόβα, jode τε κόμαισι μίγνυνται. Ὑμνῆτε 
»ὀμφᾷ μελέων σὺν -αὐλοῖς" ὑμνεῖτε Σεμέλαν ἑλικώμ» 
» 7X0 , χοροὶ“ ' 
Ταῦϑ᾽ ὅτι μέν ἐςιν lexuga καὶ φιβαρεὶ καὶ ἀξιω. 
ματικὰ, καὶ πολὺ τὸ αὐξηρὸν ἔχει. τραχύνει Tt 
ἀλύπως καὶ πικραίνει τὼς ἀκοὼς μετρίως, ἀναβέβλη- 
ταὶ Ts τοῖς χρόνοις, καὶ διαβέβηκεν «ἐπὶ τὸ πολὺ 
Ταῖς οἱρμονίάις, καὶ οὔτε ϑεατρικὸν δὴ τοῦτο καὶ 'yAa- 
Φυρὸν ἐπιδρίκνυται κάλλος, ὠλλὰὶ τὸ ἀρχαϊκὸν ἐκεῖνο 


uz ν σ 3 *M 9 ] 
καὶ τὸ αὐφηρὸν, ἅπαντες XV, od" ὅτι, μαρτυρήσειαν 


Nibil mutandum ceafeo: haec 
enim ratio e, cur deos psece- 
tur, ur ibi praefentee, caelo 
xdigo, velint adeffe, Mox 
Φοίνικος ἔρνος Helychius intere 
pretatur ssgegareuds τὸν Qoóu- 
κα. vid. pag. 118. Φοίνικος νέον 
pos Ver. 

εὔοδμον ἐπαίωσιν lag] Alià con« 
fiructione, [ed fenfa eodem, 
Herodotus lll. c. 29. ἐπαίοντεα 
σιδηφίων.  Scuaxs. 

ἑλικάμπυνα ) ldem Stephanus 
vettit, crier auro nodantem: 
quod potins videtur χρυσάμπυκα 
exprimere; ut Πυϑ. y. χρυσαμ- 
mne» Μωσᾶν: idem etiam ἢ rdv 
avawiumuxa Θήβαν. Vrr. 

Lexica carent his vocibus: 
Ἑλικοβόερυχκο. Ariflopbanes 
"Iheímophor. Sec. Fragm. XXII. 

Μήτε Μούσας ἀνακαλεῖν ἕλεκο- 

. βοςφύχου:. 





— ['Exaoxfgaros, omilfum re- 
centioribus Lexicographis, hábet 
H. Stephanus, fed fine auctori- 
tate. — Hefychius T. 1. c. 1276. 
"EAesas, ἑλικοκεράτου;.] — "EX 
χόῤῥοοε. Oraculum ap. Paufan. 
ἵν. c. 30. 
"Bsre τράγος πίνῃσι Nídns De 
χόῤῥοον ὕδωρ. 
ubi ex Cod. Mofc. corrigendum 
Εὖτε. Gon& Dorvill ad Chari- 
ton. p. 322. 225. Vicillim ia 
Oraculo ap. Noftrum Antiquit. 
Rom. T. L p. 175. legendum: 
ἂν ydg τάδε σεμνὰ καὶ 
ὑμετέρην χϑόνα μέμνψ. 
quod etigm Reiskio placuifle 
video. Scmazr. 
ταχύνε.] Forfan convenientius 
τραχύνει, exafperat, afperam 
reddit, ut v. a4, et So. ὅτι. 
la pro ταχύνει repofui; nolui 
enim, ut aperto errore foedare- 
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pex mulieribus Cadmeam Semelen. — Apud. Nemneain 
» drgivam germen palmae non latet, vatem, .quum, 
»reclufo Horarum thalamo, odoratum ver perfenferint 
»piantae nectareue. — Tum je fubiücit, tum [uper 
»immor£alem. terram- amabilis. violarum crinis, ro» 
aeque mifcentur comis. — Celebrate voce. carminum 
»cum tibiis; celebrate, o chori, Semelen nigros renoe 
»dantem crines. . 

Haec vero nervofa effe et robufla atque maieflatis 
plena, multam.ue prae fe ferre feveritatem ; haec aures, 
fine dolore tamen, exafperare, lenique horrore perfüue 
dere; fuis adeo temporibus retardata, omplilfimis ut plu- 
rimum harmoniis incedere; nihilque illius ostentari thea- 
trici ornatus, nihil laboratae pulchritudinis, fed vetuRi 
fermonis cultunz, multa afperitate fquakentem; omnes, 


turcontextus. Ver. Sic etam μὲν, ἐλλ' οὐκ ἀναβεβλημένον βά- 





Hudfonus: qui quum de vulga- — δισμα.“ — Ruhnkemios ad Lon- 
tae correctione nihil monuerit, gin. p. 264. Dedi quod .Vie 
genuina fcriptura in Hudlonia- Summus coniecit. In manu 


nam editionem per felicem typo- 
thetae lapfum videtur irrepliffo. 
Hudfonianam, ut par erat, fe- 
quitur Veiskiana. Supra p. 66. 
Reik. ἀλλὰ wol γλυκαίνουφί τι- 
wis. αὐτὴν ἦχο, xal πιπραίνουσι, 
xa) τφραχύνουσι wo) λεαίνε P. 
80. τραχύνει δὴ τὸ g. Cont. infra 
Ρ. 159. Scuanr. 

ἀνοπέαληται ) »» Graece doctus 
facile legendum videa 
βίβχητοί τὰ coli χρό, 
Diony — p. 15. ἀναβεβλοιμέ- 
νους καὶ βφαδιῖε xgóvovs. p. a5. 
ἀναβολήν τε ποιεῖ xol ἐγχοπὴν 
τῆς ἁρμονίας, ldem in Demollh. 
P. 199. εἰ vd. μὲν ὠναβοβλημένας 
ἔχει vds ἁρμονίας καὶ διετώσαν. 
Photius Bibl. p. 650. σχολαῖον 




















fcriptis fane libris parva imer j& 
(id eft 8) et x eft differentia. un- 
de fupra Corinth. c. ax. Φόφβον 
pro Qópwa Sylbergius ad 
Paulan. p.257. Vid. Emelt. ad 
Callimach. in Dian. v. 87. iW 
Del. v. $a. et aoa. Daft. Epift. 
Cri. ad Boilfonad. p. 484. 
Scuss. 





xa! οὔτε — ἀλλὰ] Adverte 
hune ufum particulae οὔτε, prae- 
cedente καὶ, fequente ἀλλά. 
Scnasr. ᾿ 

ϑιατρικὸν — καὶ γλαφυρὸν] 
Paullo ante p. 298. οὗϑ᾽ ὅπων αἱ 
βάσειε αὐτῶν γίνοιντο ϑεοτφικοΐ 
4; ἢ γλαφυραί. Conf. etiam 
iufra p. 105. B Scnasp. 
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οἱ μετρίαν αἴσϑησιν ἔχοντες περὶ λόγους. Tin δὲ 
κατασκευασϑέντα͵ ἐπιτηδεύσει τοιαῦτα γέγονεν.» (οὐ 
γὰρ ἄνευ ye τέχνης καὶ λόγου τινὸς, αὐτοματισμῷ 
καὶ τύχῃ Χρησώμενα, τοῦτον εἴληφε τὸν χαρακτῆρα) 
ἐγὼ πειρείσομαιι δεικνύειν. - 

Τὸ πρῶτον αὐτῷ κῶλον ἐκ τεσσάρων σύγκειται 
᾿ λέξεως μορίων, ῥήματος καὶ συνδέσμου καὶ δυοῖν mgos- 
τϑάηγορικῶν. Τὸ μὲν οὖν ῥῆμα καὶ ó σύγδεσμος, συνα- 

λοιφᾷῇ κερασϑέντα, οὐκ cinis πεποίηκε τὴν οἱρμονίαν" 
τὸ δὲ προρηγορικὸν, τῷ συνδέσμῳ συντιϑέμενον, πο. 
τετροχυκεν ὠξιολόγως τὴν ἐρμογήν. Τὸ γὰρ »Ἐν 
χορὸν" ἐντίτυπόν ve καὶ οὐκ εὐποτὲρ', τοῦ μὲν συν 
δίσμου λήγοντος εἰς ἡμίφωνον φοιχεῖον, τὸ v, Τοῦ δὲ 
, περορηγορικοῦ τὴν ἀρχὴν λαμβείνοντος ἀφ᾽ is τῶν 
ὠφώνων, τοῦ X' ἀσύμμικτα δὲ «τῇ φύσει ταῦτα τὰ 
“φοἰχεῖω καὶ ἀκόλλητα. Οὐ γὰρ πίφυκε καταὶ μίαν 
συλλαβὴν τοῦ x, προτετάχϑαι τὸ v' dere. οὐδὲ συλ- 


αὐτοματισμῷ}  Infer. Lexicis 
αὐτοματοποιητ. «ὅς. V. Ruhnken. 
ad Tim, p, 141. b. Scar. 

συνδέσμου] Eodem modo οἱ 
fequenti pagina ἐπὶ vocat σύν- 
Jeeov: addis tamen dubitandi 
formular, dfes ἄρα πρόϑεσιν αὐτὸ 
δεῖ καλεῖν. Ver. 

ἀποτετράχυκεν] Nota ἀποτε- 
τράχυκεν line charactefiflica y 
feu v: quia fortafTe illius additio 
eacophonian hic parit. Regula- 
ris formationis exemplum fupra 
eft in συνυφάγκασι, 18, 17. Svus. 
o Gimerh] Proprià figuificatios 
me, bene cadens, εὖ πίπτον, 
ἐπιτφόχαλον, καταφερὲς, ut No- 
Tler loco quem ftatim videbimus. 








Infra p. 149. Reisk. rd λεῖον καὶ 
εὐλετὲς τῶρ ἁρμονίαε. Benelnter- 
pres: Jaeve illud firuciarae ac 
volu bile. Add. p. 160. Scmusr. 

τῇ φύσει] EM φύσεως vocibu- 
lum infra quoque legitur, 47, 275 
wbi auctor dicit, ἐν Φορᾷ ὄντα 








fit pro φύσει, Svzs. 
Vera lectio τῇ φύσει refütuta 
elt, fenfu poftulante. nihil enim. 






hoc loco lignificat orationis fa- 
Approbatur etiam codice 
Reg. τ. quanquam et ipfe Dio- 
nylius pag. 305. φύσιν habeat: 
Ἐπιτρόχαλος δή τις γίνεται παὶ | 
καταφερὴς νἱ φύσις τῆς λέξει 


πε. 
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fatício, confiebuntur, qui:vel mediocrem in dicendo 
peritiam confecuti funt. Quo dutem ftudio ac difciplina 
perfecta huiusmodi evaferint, (neque euim nullius artis 
rationisve minilberio ufa, fponte et fortuito cafu, hunc | 
dicendi charactéra acceperunt) iam pro virili explicabo. 
Primum mesbrum e qua(gor oraliouis partibus 
conftat, verbo, couiunctioie, eb duobus appellativie. 
Verbum autem et- coniunctio, literis coéunübug fibi . 
invicem commilla, haud iniucundam effecere Rructu- 
rem: quin etiam appellativum, coniunctioni adiectum, 
quam plurimum afperitais cormpofitioni attulit. — Eft 
enim illud Ἐν χορὸν foni durioris, ac minime γος 
lubile; coniunctioue in y», literam femivocalem, defi- 
nente, appellativo initium a muta 2, fumente: quas 
literas mifceri inter fe et compingi natura non pati- 
tur.  Repuguat enim, ut in una Íyllaba y ante X, 


ponatur: quo. factum eft, 


in tractatu de Admiranda Vi De- 
molihenis. Vrr. 


Dedi cum Vptono rj φύσει. 
Sequitur: Οὐ ydg πέφυκε 
X v. A. Perfaepe autem com- 
mutarunt librarii haec nomina. 
V. Wvelleling. ad Diodor. Sic. 
T. Ll. p.300. 92. p. 349. 59. p- 
550. 5. T.1L. p.'534.98. Ni- 
cander Epigr. 1. v. 5. 

οὕτω: καὶ Quos de Φιλόανι- 

sos, -- — 

lacobíus: ,5 ῥύσις Vat. Cod. 
vitiofe.* Scmaxs. 

προτετάχϑαι τὸ v]. Haec ad 
orthographiam pertiment, et ne- 
xus conionantium. Negat lite- 


ut, fyllabarum duae cum 


raw) v in eadem dictione x un- 
quam praeponi pofle. quod ut 
facilius intelligatur, pauca adii- 
ciam. 'Ires tantam. matzs haec 
litera praecedit, - 

τ ἀντὶ, 

ἃ ἄνδιχα, 

9 ἄνϑος, 
et o ἀντά:. 
alias confonantes praeire mun- 
quam reperitur. Sequente autem 
X, mutatur in » ut Byxs- 


Quod tamen: monendum fuit, 
fequenti "periodo pro τῇ ϑέσει 
codices Reg; 1. et Colb. rj συν- 
ϑέσει legant: atque ita reonen- 
dum dux. Ver. Η 


΄ 
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λαβῶν δύο vd μόριω γινόμενα ᾿συνώπτει τὸν ἦχον» 
ἄλλ᾽ ενάγκη σιωπήν τινα γίνεσθαι μέσην ἀμφοῖν 
τὴν διορίζουσαν ἑκατέρου τῶν γραμμάτων τὰς δυνά: 
"pun. Τὸ μὲν δὴ πρῶτον κῶλον οὕτω τρωχύνεται τῇ 
' συνθέσει. Κῶλα «δὲ μὲ δέξαι νυνὶ λέγειν, οὐχ οἷς 
᾿λριφξοφάνης ἢ τῶν dev τις μετρικῶν διεκόσμησε 
τὸς odas , &AN ole 4 Φύσις ἰξιοῖ διαιρεῖν σὸν λόγον, 
καὶ ῥητόρων παῖδες τοὶς περιέδους διαιροῦσι. 
τ Τὸ δὲ τούτῳ “παρακείμενον κῶλον, τὸ ET τὸ 
κλυταν πέμπετε χάριν," βέβηκέ τε ὠπὸ τοῦ meer 
"fev διάβασιν ἀξιόλογον, καὶ περιείληφεν ἐν αὐτῷ πολ- 
Ads deuovas ἀντιτύπους. "Agxmi μὲν ydg αὐτοῦ 
φοιχεῖον ἕν τῶν Qurniyrwv, τὸ e, καὶ παρώκειται 
ἑτέρῳ Φωνήεντι, τῷ i εἰς τοῦτο γὰρ ἔληξε τὸ πρὸ 
αὐτοῦ. “ Οὐ συναλείφεται δὲ οὐδὲ ταῦτα ἀλλήλοις, 
τϑθούδὲ προτώττεται κατὰ μίαν συλλαβὴν τὸ , τοῦ ε. 


σιωπήν τινὰ] Quid fi Pinda- 

. rum dicas, praepolitionem. ob 
fequentem — palatinam . progun- 
tiaffe ἐγ ἢ Conf. Reiz. de Accent. 
Indimat p. 4t. Hoc [i [ujbis, 
σιωπὴ illa tellitur, pesfectaque 
vocum exfillit συνάφεια. Vtere, fi 
placet, hac ratione Rhetoremque 
poftula ignoratae veteris pronune 
tiatipnis. Mihi permirum ac 
prope iücredibile videtur, rem 
in fpeciem tam in propatulo 
liam Dionylio latere. potuille. 
True huc inclino, ut y illud 
ante palatinas in marmoribus to- 
ties (non femper) pro v oblatum 
mon elementum habeam ab » 
dixerfum, fed huiue ipfius literae 
duwum peculiarem. — V. Heyn. 


'Sinliter. quadratarii 


in Add. et Emend. ad Apollo- 
dor. p. 1409. et ad. Homer. ll. 
T. IV. p. 246. it. Gótting. 4n- 
zeig. 7. 1792. St. 162. S. 1645, Γ᾿ 
faepe ἐγ 
dederunt, ubi ἐκ dare debebant., 
V. Maitair. Ind. ad Marm. 
Oxon. p. 615. Δ. Scmazr. 


τῇ συνθέσει] Secutus fum 
Vptonum, — Vulgo τῇ Se. 
Sciass. 


- δέξαι] fetto. V. ad Bolii El- 
lipf. p. 239. Scua&r. . 

λΑριτοφάνην ) Alius & comico; 
Grammaticus Bysantus, Calli- 
machi difipulus, quem euam 
de Scortis Atticis fcriplifle refert 
Aibenaeus, Sectione etiam ulii 
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fint partes, fonum mutuo non commiifceant; fed quod- 
dam in medio inter utramque filentium fieri néceffe fit, 
quod utriusque literae poteftatem disterminet, Ac pri- 
mum quidem mergbrum ipfa pofitione afperitatem fibi 
adícivit. Nolim.autem me ita accipias, quafi ea dicam. 
membra, quibus Áriftophanes, aut alius e metricis fcripto- 
ribus, odas illuminarunt; fed quibus ipfa natura folet 
erationem dividere, et rhetores fuas diftinguunt periodos. 

* Huic autem membro quod , adiungitur » Emi τὸ 
κλυτὸν πέμπετε χάριν, greffa haud mediocri a prio- 
re membro feparatum incedit, et flructurae genus 
crebra afperitate refertum continet. Etenim ab ej; una 
vocalium, inchoat fententia, atque alteri vocali , ad- 
mexa eft, in quam praecedens membrum definebat. 
Nequé mutua collifione: ifta dilugntur: 
eadem [yllaba ; nunquam literae s praeponitur. 


nam iu 


mà, Οὐχ ὧν ᾿Αφιτοφάνην, ἢ 
ἄλλος tis κατεσκεύασε πώλων. 
Habes etiam inter Grammaticos 


diviferunt, | Sutim fequitur ea- 
dem vi, διαιροῖν, διαιροῦσι. Sic 
Moeris p. 107. καὶ πόλιν καὶ τῶν 


a Sexto Empirico recen(itum, 
eap. a. adverfus Math. Καὶ rois 
περὶ Κράτητα τὸν Μαλλώτην, 
᾿Ἀρικοφώνην τε xal ᾿Αρίσαρχον 
ἐκπονηϑεῖσα. Sed ἨφρΒαοβίοποπι 
audiamus, capite περὶ Ξημείων τ: 
ἰδίως xard μὸν τὴν ᾿Αριτοφάνειον 
fades. — Alcaeum [cilicet [μὰ 
manu emendatum, ut et caete- 
ros poetas, in lucem ediderat. 
Verr. 


τῶν ἄλλων τις μετριχῶν] V. ad 
Longi Paftoral. p. 5365. Scizr, 


,Suxéousss ] Malo Interpres εἰ- 
luminarant. ἘΠῚ i. ᾳ. ἀιεῖλεν, 


᾿βηνῶν τὸ παλαιὸν jiensnó- 
σμητο διχῶς, εἴν τὸ τοὺς γεωρ- 
γοὺε καὶ τοὺς δημιουργούς. οὗτοι 
δὲ πάλιν διήφηντο dis φυλὰ» δ΄. 
ϑεπλαν. 

ῥητόρων ποῖδοε } Infra. p. 209. 
Reisk. ἐωγράφων τὰ καὶ τορευτῶν 
» Lucianus T. 1. p. 84a. f. 
γφαφίέων παῖδεν. Archias Epigr. 
XVIL. v. 4-. μογερῶν vifes ἴχϑυ- 
βόλων. ϑαπλαν. 

οὐδὲ προτάττετα,} Eft emim , 
vocalis, ut loquuntur Gramma- 
αἰεὶ, fabiunctiva ; propterea quod. 
in diphthongis conftituendis [ub- 
fequatur. Ver. 
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Σιωπὴ δή τις ἡ μεταξὺ αἰμφοῖν γίνεται. διερείδουσα 
τῶν μορίων ἑκώτερον, καὶ τὴν βώσιν ὠποδοῦσα “αὐτοῖς 
ἀσφαλῆ. Ἐν δὲ τῇ κατα μέρος συνϑέσει τῶν κώλων, 
τοῖς μὲν Ἐπί τε συνδέσμοις, ἀφ᾽ ὧν ἄρχεται τὸ κῶ- 
λον, (εἴτε dpa πρόϑεαιν αὐτῶν δεῖ τὸ ἡγούμενον xev) 
᾿ τὸ προρηγορικὸν ἐπικδίμενον. μόριον, τὸ Κλυταν, ἀντί- 

TUZOV πεποίηκε καὶ τραχεῖαν τὴν σύνθεσιν. Κατα 
τί δήποτε; Βούλεται μὲν εἶναι βραχεῖα ἡ πρώτη συλ- 
λαβὴ τοῦ Κλυταν᾽ μακροτέρα δὲ ἐς, τῆς βραχείας, 
ἐξ ὠφώνου τε καὶ ἡμιφώνου καὶ φωνήεντος συνετῶσα. 
τὸ δὲ μὴ εἰλικρινῶς αὐτῆς βραχὺ, καὶ ἅμα τὸ ἐν τῇ 
κράσει τῶν γραμμάτων δυςέκῴφορον, ἀναβολήν τε apod 
καὶ ἐγκοπὴν τῆς ὡρμονίας. Εἰ γοῦν τὸ κ τὶς ὠφέλοι 
τῆς συλλαβῆς, καὶ ποιήσειεν Ἐπί τε λυταν, λυϑή- 
σεται καὶ τὸ βραδὺ καὶ τὸ 'τραϊχιὺ τῆς deuowac. 
Πάλιν τῷ Κλυταν προρηγορικῷ τὸ Πέμπετε ῥηματι- 
κὸν ἐπικείμενον οὐκ Ex, συνῳδὸν οὐδ᾽ εὐκέρατον τὸν 


Σιωπὲὴ dj] Forfan mutata con- 
iunctione dj, et trauspolito arti- 
culo ὁ, legendum, cimi δέ τις 
μεταξὺ duQoiy γίνεται, καὶ dugsid. 
wt paulo ante, v. 29. Svus. 

Aj non mutem. Valet igitur. 
Hefychius T. 1. c. 924. à. οὖν. 
σύνδεσμοε. V. Erneít. ad Homer. 
li, VII. v. 155. Sed transpofitio 
erüculi non displicet. Scmasr. 

᾿ἀποδοῦσα) Malim ἀποόιδοῦσᾳ.- 
Sauss. 

"Emi τε] Ἔπειτα Reg. 1. et 
Colb. Hvps. Par. Lect. 

KAvrds] Reg. τ. τὸ xAvrd», 
praefixo articulo , quem hac im- 
prellione addidi. Ver. li pri- 
sna alteraque editione cum cete: 


ris dederat fine articulo Κλυτάν 
Secutus fum virum doctillimum. 
Sic enim Rhetor lolet. Scsuxr. 

Κατὰ τί ὀήποτε; Βούλεται} 
Sic lcripfi et interpunxi, Qua 
tandem caufa? Fault —. Vul- 
890: ward τ, ὀήποτε βούλεται 
x T. A. Ονίτον. iam ad Boüi 
Ellipf. p. “59. monui. Sem. 

waxporige] Vide Sect. ded- 
mam quintam, pag. 106. Vrr. 

signis] Sine: auctoritate 
comparet in Lexi Habet. 
etiam lamblichus de Pythag. 
c. 220. p. 179. Kult. εἰλιαρινῶς 
déeis ἦν πρὸν θάνατον. Scar. 

λυϑήσετα!) Τῆς παρηχήσεως 
σχῆμα: etenim videtur his ver- 
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Silentium vero et paufa quaedam inter utramque literam 
facla eft, partem utramque obfirmans, ftabilemque. 
grelfumn illis attvibuens.— Quod [1 membra figillatim et ' 
particulari 'ftructura confiderantur, hisce. Ἐπί τε con- 
junctionibus (nifi. potius praepefitio arum: prima fit 
appellanda) a quibus incipit fententia, adiuncta KAvza», 
particula appellativa, duram et afperam collidentibus 
literis compofitionem effecit — Ac propterea prima in 
Κλυταν [yllaba corripitur, quanquam, brevi: fit longior, 
quod. ex muta et femivocali et vocali conftet. Cuius cum 
non fit perfpicua correptio, nec poffit, nifi difficulter, 
.propter ipfam literarum commiftionem proferri; mo- 
ram offenfionemque flructurae iniicit. Quod fi quis.x a 
prima fyllaba ademerit, feceritque Ἐπί re Avra», dilui 
illico fentiet et moram orationis atque afperitatem. Rur- 
fus verbum Πόμπετε, dictioni appellativae KAvraiy ad- 
nexum, neque concordem habct, neque attemperatum 


bis, Avedy et λυϑήσεται, nonni- 
bil alluüfe. lta et Virgilius, 
fcriptor gravillimus,  obfcurius 
quidem, etii in re triftillima: 
Ter conatus erat. calus effin- 
gere in. auro i 
Ter patriae cecidere manus. 
Sed facile eft infinita, ex optimis 
etiam. Graecis fcriptoribus, bu- 
iusmodi colligere exempla. Aliam 
tamen e prima Nafonis Epiftola 
παρήχησιν libet adiicere: 
— —. Rhefumque Dolona- 
que caefós: 
Fique fit hic fomno pro- 
ditus, ille dolo. 
Lufüim poetae apertillimum quis 
mon agno[cit? Quid igitur fibi 


velint viri docti, qui hune locum 
[olicitant, cum fanus fit et inte- 
ger, equidem nelcio Si quid 
erroris admiffum eft, id fequenti 
contigit pentametro, delcriben- 
tium iniurià, qui do/o negligen- 
tiori oculo hinc collectum repe- 
tiveriat, "Logo, 
Thracia nociuzno tangere 

a pede: 
quod et flyli puriori et, et ve- 
riflimum arbitror. Ver. 

οὐκ ἔχοι σννῳδὸν) Quoniam 
litera » nunquam praecedit s, in." 
eadem dictione: nam ing, fe- 
quente π, mutatur; ut, 
σιον. Paulo poft forle parii- 
culam πρὶν aute dxovcó» delidc- 











316 DIONYSRPYVS HALICARNASSENSIS 


* ἥἤχον' ἀλλ᾽ ἀνάγκη φηριχϑῆναι τὸ v, καὶ πισϑέντος 
ἱκανῶς τούτου, aovso» γενέσϑαι TO π. Οὐ γὰρ 
ὑποτακτικὸν τῷ ν τὸ π. Τούτου δὲ αἴτιος ὃ τοῦ 
στόματος σχηματισμὸς, οὔτε καταὶ τὸν αὐτὸν τόπον, 

᾿ϑϑούδὲ τῷ αντῷ τρέπῳ τῶν γραμμώτων ἐκφέρων ἑκατε- 
ρον, τὸ π καὶ τὸ v. Τοῦ μὲν yag περὶ τὸν οὐρανόν 
σε γίνεται ἧχος, καὶ τῆς γλώσσης ἄκροις τοῖς ὀδοῖσι 
προςανιταμένης, καὶ τοῦ πνεύματος δια τῶν ῥωῚθώνων 
μεριζομένου" τοῦ dà π, μύσαντός τε τοῦ φύματος, 
καὶ οὐδὲν τῆς γλώσσης ἐνεργούσης, τοῦ τε πνείματος 
κατα τὴν ἄνοιξιν τῶν χειλῶν τὸν ψόφον λαμβάνον. 
τος θροῦν, ὡς δὴ καὶ πρότερον εἴρηταί μοι. "Ev δὴ 
τῷ μεταλαμβάνειν τὸ sium σχηματισμὸν ἕτερον ἐξ 
ἑτέρου, μήτε συγγενῆ, μήτε παρόμοιον, ἐμπεριλαμ- 
βάνεταὶί τις χρόνος, ἐν ᾧ δηίξατομ τὸ λεῖον καὶ εὐπε- 


propriam ideoque frequentatam. 
quadraiariis, alteram illam, quam. 
Rhetor híc et albi fequitur, 
elegantioribus doctisque homini» 
bus placuifle? Scraur. 
dmoraxrióv] Obiter moneo, 


vel, τότε δή.  Haéc po. 
coniectura confirmari 






ferior 
potelt ex bia, quae inferius, ad 


examen vocato Thucydide, fe. 
quuntur: de db τοῦ σ σιωπῇ 
soraAxQSívros , τότε ἀκουτὸν γε- 








νέσϑαι τὸ ξ. Vr. 

Veram rationem Hermannus 
de emend. rat, Gr. gr. p. ta. 
atur fugiffe Dionyfium, ut 

4 ignorans veteris pronuntia- 

tionis elegantiam, necierit, ipfum 
* Pindarum: fic pronuntiaffe 

ἐπί τε sAvr3Sjs πέμπετε χάριν, 
^07 9e. 

Sane μ᾿ hoc modo pro ν pofitum 
.perfaepe io marmoribus legitur. 

Saepe tamen  retimetur y.'* 

Maittairius Ind. ad Marm. Oxon. 

p. 658. b. Dicemusne hanc pro- 

puntiandi rationem fuille plebis 









Thomam Mag. p. a69. ósorasrz- 
xov σύνδεσμον dicere coniunctio 
nem quae regit coniunciivum 
quae lignificatio ἃ Lexicographi 
omilTa eL. Ab iisdem neglecium. 
adverbium ómoranrixes,quo utud- 
turScholiafies ad Arillophan.Plut, 
v. 4o. Phirvnichus p. 142. l'auw. 
"Thomas Mag. p. 858. Scwer. 
ὁ τοῦ σχήματος σχνματισμὸ!] 
ὁ τοῦ τόματος σχκματισμὸς Reg» 
1. et Colb. quo modo legendum. 
elfe coniecerat Vpionus, ex ἴδ 
quentibus mox v. a2. 4j. et p» 
44. v,6.  Hvps. Far. Lect. 
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fonum fed neceffe eft, ἔμεν proferendum » lierae y 
vox inhaereat; quae cum labis fat diu fuerit com. 
preffa, tum denique 7 exeuditur. 
Cuius rei caufa vi- 


Τρ enim v non 
pote una. diclione fubiungi gr. 
detur oris conformatio , quae neque codem loco, 
mec eadem ratioue, utramque literárum, zr et », 
exprimit Alterius enim circa palatum fit fonus, 
lingua ad extremos dentes ereeta, [pirituque per na- 
res leuiter emillo: p vero, ore. claufo, lingua nihil 


adlahorante, fpiritu illico apertis labiis fe-in con- 


ferium fonum prorumpente; ficuti fuperius a me 
dictum eft, Dum vero aliem atque aliam confor- 
amaiionem, nec eiusdem generis, nec. fimilem, os fub» 
inde accipiat, temporis mouuihil üxgerceptum eft, 
wnde laeve illud [irueturae ac -volubile retardatum. 


Quid it ὁ roZ exoparos σχη- 
Ματισμὸς, (ndm antea pro có- 
aros ita legebatur, plane igno- 
Tum efl. Nullus dubito, quin 
σόματον reponendum fit. Paulo 
poft: Ἐν δὴ τῷ ῥεταλομβάνειν 
πὸ τόμα σχηματισμὸν ἕτερον ἐξ 
ἑτέφου : deinde paucis interiectis, 
^g. 188. v. 5. τῷ μὴ κατὰ τοὺν 
ἁμοίουε σχηματισμοὺν τοῦ τόμα- 
τος ἐκφέριοϑαι. Quam coniectu- 
ram cum codices Beg. i. et 
Colb. conürment, aperiflimum 
errprem e-contextu fustuli, Vr. 

Secutus fum Vptooum. Vul. 
διε fcriptara librarii errore 
Orta ex vore proxima, V. Wyt- 
tenbach. Annot. ad Herodot. in 
Select. Princip. Hilloric..p. 356. 
Scmixs. 


To) μὲν ydp] Litera v forían 





" 


inferenda pof ydg ut mox. τοῦ 
dbs. Vrr. Non opus.' H«ec 
enim de litera » intelligend. elTe, 
fatis inde apparet, quod fequi- 
tur τοῦ δὲ π. Sic autem Oràeci 
folent, me qvid ambiguitetis im. 
tali verborum firoctura na[catur. 
Seem — 
: ἦχον] Imo ὁ ἦχον. Seas. 
deegyoseus 1 F.— ovvegyocons- 
V. fupra p. 147. Scwaam 
diügov»] Sic rarius: ex regnla 
enim mogoféverae Eultathius ad 
Homer. Od. p. 1287. 5. (p. 14. 
38) ὁ dexaAesiens ἀξιρῖ meg 
σπῶν ἀτόπων, —. 5-dà mphew, 
φαροξύνει.  Scnaas. 
εἴρηταί uo] Sectionem vide 
14. pA 98. 151 102. 11. Vr. 
δὴ οὗ τ Tac τὸ λεῖον} ἐν ᾧ 
dideaton τὸ λεῖον Reg. 1. et Colb. 








ὅι8 . DIONYSIV8 HALICAKNASSENSIS 


τὲς τῆς ὡρμονίας" καὶ iua οὐδὲ ἡ προγγουμένη τοῦ 
Πέμπετε συλλαβὴ μαλακὸν ἔχει τὸν ἦχον, ἀλλ᾽ ὑπο- 
τραρχύνει τὴν ἀκοὴν. ἄρχουσάώ TE ἐξ ἀφώνου καὶ λή- 
γουσω εἰς ἡμίφωνον. Τῷ τε Χώριν τὸ Θεοὶ παρακεί- 
Ν μενον εἰνακόπτει τὸν ἦχον, καὶ LT τὸν διορισμὸν 
«ἀξιόλογον τῶν μορίων᾽ τοῦ μὲν εἰς ἡμίφωνον λήγοντον, 
τὸ ν' τοῦ δὲ ἄφωνον ἔχοντος ἡγούμενον, τὸ 9. Θύδενὰς 
δὲ πέφυκε προτάώττεσϑαι τῶν ἀφώνων τὸ ἡμίφωνα. 
. Τούτοις ἐπιφέρεναι τρίτον κῶλον τουτί" » Πολύ 
βατον cr desees ὀμφαλὸν ϑυόεντα ἐν ταῖς ἱεραῖς 
᾿Αϑήναις οἰχνεῖτε. “" Ἐνταῦϑα τῷ τε Ὀμφαλὸν» εἰς 
σὸν λήγοντι, τὸ Θυόεγσω παρακείμενον, ἀπὸ τοῦ 9 
ὠρχόμενον, ὁμοίαν οἰποδίδωσιν ἀντιτυπίαν τῇ πρότε- 
tovt καὶ τῷ ΦΘυόεντοι, εἰς Φωνῆεν, τὸ ὦ, λήγοντή 
ἐπεζευγμένον τὸ Ἐν ταῖς Ἡεραῖς, ὠπὸ Quvtevros, τοῦ 
“5 λαμβάνον τὴν ἀρχὴν, διέσπακε τῷ μεταξὺ χρόνω 
τὸν ἦχον οὐκ ὄγτι ὀλίγῳ: Τούτοις ἐκεῖνα ἕπεται" 
»»Ἡανδαίδαλόν τ᾽ εὐκλέ᾽ ayogaiy Τραχεῖα κανταῦ- 
Sa. καὶ ἀντίτυπος ἡ συζυγία. Ἡμιφώνῳ γὰρ ἄφω- 
ἄθονον συγοπτετοι γεώμμα, τῷ ν τὸ vo καὶ διαβέβηκεν 
᾿ἀἰξόλογον διάτασιν ἢ μεταξὺ τοῦ τε προρηγορικοῦ, 


Hvps.. Far. Lect. Sic déli. quo 
dirtmitur. Quanquam fufpicor, 


μαλακδν], μακρὸν Reg. τ. εἰ 
Colb. Ἢν. Par. Lett. 


Dionylium fcriplife δι᾽ οὗ dica- 
ται τ. A, unde-quomodo vulga: 
ris fcriptura exfliterit, facile 
apparet. Nimirum oy iteratum 
peperit eu, d; autem in v coa- 
luit. Conf. Meletem. Crit. p. 
94.f. Nec difficilius ittelligas, 
fi ultimam literam vocis χρόνος 
attenderis, ; quo pacto δι᾽ οὗ in 
ἐν $ transire potuerint. Sciazr. 


διοφιομν fpieuéy Rege τ. μεν 
φισμὸν Colb. Hvps. Par. ps 
Caufae vitlorum apparent. le 
illo libro ultima litera articoli 
praegrefi elifit δὲ, ia hoc ipfum 
δὶ coaluit. . Conf. Valckenar. 
Diatr. Euripid. p. 272.  Scmur. 

τοῦ »] Omnino accufandi cr- 
fu legendum τὸ v, utin fep. 
membro τὸ 3. Svis. Cum cer 
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fubfiftit;.fimul adeo ne prima quidem fyllaba dictio- 
nis Πέμπετν mollem habet fonum, fed leni horrore 
aures perfundit, quippe quae a imuta incipiat et in 
liquidam definat — Quinetiam vocabulo Χάριν adiuün- 
ctum Θεοὶ fonum interrumpiL, facto inter voces in- 
figni intervallo; cum altera in femivocalem y definat, 
altera eliam a muta principium fumat, nempe 9. 
Nulli autem. mutarum Temivocales praeponi folent, 
΄ »Πολύβατον 
dir ἄςεος ὀμφαλὸν ϑυόεντα ἐν ταῖς. ἱεραῖς ᾿Αϑήναις 
οἰχνεῖτε.“. Hoc loco dictioui Ὀμφειλὸν, quae iu y de- 
finit, coniuncta vox Θυόεντα, quae ἃ 9. incipit, afpe- 
ritatem priori non ebfimilem^attribuit. Huic etiam 
Θυδεντα, quae in «& vocalem definit, adnexum 'Ey ταῖς 
ἑεραῖς, quod ab e vocali initium fumit, fonum, non 
parvo tempore interiecto, in longum produxit. Deinde 
haec fequuntur: » Πανδαίδαλόν τ᾽ εὐκλὲ ἐγοράν: “ 
quae compofitio eft afperrima, fonoque duriori prae- 
dita, fecum concurfantibus literis. Etenim y femi- 
vocali * müta connectitur j unde fat longo diremta 
intervallo incedit, quod vocem inter appellaóvam 


His tertium. membrum aduectitur: 





Silima effet haec emendatio, 
molai ülterius contextum foedari, 
Vrr. Dedi cum Vptomo e ν. 
Secuzr. 

ἀπὸ τοῦ 9 ἀρχόμενον) llla ἀπὸ 
ToU 3 ἀρχόμενον mon agnofcunit 
Reg. 1. et Colb. Hvps. Far. 
Lect. ᾿ 

θιέσπαχ4} Sunt enim & et « 
ambae, vocales praepolitivae: 
nec in eadem [yllaba coire pof. 
funt. Vrz. 


κα μεταξ}} Arbitror legendum 
τὴν. διάτασιν τὴν μεταξύ. — Alias 
γίνεξαι, «υἱ quid confimile, de- 
fiderari videtur. Ver. 

Malim, arüculo plane deleto, 
locum fic diftinguere: Τραχεῖα 
πένταῦϑα καὶ ἀντίτυπον ἡ sud. 
γία, (ὑμιφώνῳ γὰρ ἄφωνον συν- 
ἄπειρα, γρώμμα, τῷ v τὸ τ 
καὶ διαβέβηκχεν ἀξιόλογον διάφασιν 
μεταξὺ «. τ. A. ut etiam δια βέ- 
βηκεν δὰ ἡ σνφζυγία referatur. 
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ες φοῦ Πανϑαίϊδαλον. καὶ τῆς συναλριφῆς τῆς ἐπισυνα- 
. πτομένης αὐτῷ. Μακραὶ γάρ εἰσιν , ἐμφότεραι, μεὶ. 
Qo» δὲ οὐκ ὀλίγῳ τὴς συμμετρίας ἡ συναλείφουσα 
«παὶς δύο συλλαβαὶς, ἐξ ἀἰφώνου τε καὶ. δυοῖν συνετῶσα 
φωνηέντων. E] γοῦν τις ἀφέλοιτο αὐτῆς τὸ T, καὶ 
“ποιήσειε : Πανδαίδαλον' εὐκλέ ογορῶν, εἰς τὸ δίκαιον 
ἐλθοῦσα μέτρον, εὐποτετέραν ποιήσει τὴν αἱρμονίαν. 
, Ὅμοιω τούτοις isl κἀκεῖνα" Sodio λάβετε 
᾿ φεφοανων.“ Παράκειται δύο ἡμίφωνα᾽ ἀλλήλοις, τὸν 
καὶ τὸ A. Φυσνκὴν οὐκ ἔχοντα συζυγίαν." τῷ μὴ κατὰ 
τοὺς ὁμοίους σχηματισμοὺς τοῦ ςόμωτος' ἐκφέρεσϑαι. 
Καὶ vd ἐπὶ τούτοις λεγόμενα μὴκύνεταί τε ταῖς δυλ- 
ἑλαβαῖε, καὶ δόφηκο ταῖς ὡρμόρίαϊο ἐπὶ ποχύ" Xv. 
φάνων τῶν ἐαφιδρέπτων.“ Μακραὶ γορ καὶ die 
συγκρούονται συλλωβαὶ τὸ δίκωιον ὑπεραίρουσαι μὲ. 
προν᾿ ἥ Tb λήγουσα τοῦ Στεφενων μορίου, δυσὶ περι 
λαμβάνουσα ἡμιφώνοις φωνῆεν γράμμω Φύσει μακρὸν, 
καὶ ἡ συναπτομένη vo TQ, τρισὶ μηκυνϑεῖσω γράμ" 


* . 
Articulus autem natus videtor ex — Dedi oum Vptono sem. 
praegrello ν. Conf. Meletem. ᾿Αφέλοι autem illud tantum 
Crit. p. tr. Scuasz. abefl ut: mutandum oenfeam in 
à ἀφέλοιτο, ut etiam hoc loo 
um Deelt Colb. Hvps. Zar. Rüeterem pere deditio dgi- 
λοι. Gere ic οἱ ἀκριβέστεροι. 

ποιήσει} Maior temporum /i- — ,'AGoiesiy egimere, demere, 

milirudo foret, íi legeromus 10 ad agentis commodum relpe- 
ποιήσειε. Svun. clu. — τὸ — το Αἵ vero uhi 
' Eadem verba panlo fupra: E? — quis quid capit, quod in com- 
γοῦν τὸ κ τις ἀφέλοι τὴ; συλλα- — modum fuum vertat, quo utatur, 
βῆε, καὶ ποιήσειεν. Hinc liquet — fruatur, tum forma media adbi- 
elfe errorem, quem diutius ma-  bejur, nec amplius actip." 
mere nolui. Sed an vox ibi ἀφέ- Brunck. ad Ariflopham. Plut. v. 
λοι, mutanda fit ia dQíAoro, 1149. llecte Plutarchus Moni. 

mecne, iudicent ali. Ver. , — T. IlL p. 217. τὴν πίσιν ἡ Bf | 
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Πανδαίδαλον et fynaloephàm, quae illi committitur, 
facium efl. Sunt enim utraeque longae; haec autem 
proportione habite non parvo longior, quae duas, facta 
elifione, fyllabas in unum coniuuxerii, ex muta et 
duabus vocalibus confüituta. Quod fi quis 7 ademta, | 
fecerit Πανδαίδαλον eUxMf ἐγορών: iufta quamvis 
menfura carminis conftet, firucturtm tamen longe . 
volubiliorem reddiderit. 


Nec his funt dilimiliaz Ἰοδέτων λάβετε φεφά- 
γων. Duae fimul connectuntur femivocales, y et ^ 
quae-naturalem coniunctionem non habent, cum eadem 
Oris conformatione non efferantur. Quae adeo pro- 
xime dicuntur, et fyllabis in longum funt protracta, 
εἰ compofitione JZ/ferarum a fe invicem quam pluri- 
mum ,diflant, Στεφανων τῶν ᾿ἐαριδρέπτων, — Longae 
etenim hoc etiam loco fyllabae fibi: ipfis colliduutur, .. 
iuftam fupergreffae menfuram; tam ultima (fcilicet Ὁ 
dictionis EreQeyay, duabus femivocalibus utrinque vo- 
calem natura longam amplexa, quam quae huic ad- 


dór»s ἀφαιρεῖ τῆε Mgovoas.. modo et ante habuimus, Hvns. 


Wyitenbachius ad. b. l. p. edit. 
Lugd. Bat. ao. T. V. B. M. 
“Διά, Cell Schott. ὀφαιρεῖται, 
quod, ut ufitatius, verum iudi- 
€o.* Videtor poftea fprevilf 
cere i$ edit. Oxon. nibil ad 
haec notatum legas. Scmazy. 











ἐλϑοῦσα ] καὶ συλλαβή; ad eam 
enim necelfe eft hoc referas parti- 
cipium; quod, me admonente, 
annotavit Hudfonue. τ. 


λώβετε] Ayers et mox (v. 8.) 
ἐαριδρέπων in Codd. MSS. quo 


Far. Lect. , 
Quer» ] Mutunm. hae literae 


, exercent odium; 'ita ut v, fe- 


quente A, locum det, velot, . 


φυλλαμβάνω. Ver. 

depo] fc. quae figniücano 
paullo rarior eft. — Arijophanes 
Av. v. 454. : 

τὸ τῇδε, καὶ τὸ νεῖσε, καὶ 

τὸ δεῦρο, — — 
Maximus Tyr. XVI. in. δ δεῦρο 
Bios. Praecellit ὁ ἐν γῇ Bios. 
Sequitur: ὑπὸ τοῦ δεῦφο aógow. 
V. Boiffonad. ad Philofz. Her, 
Ρ' 3.7. L. Sega. 

X 
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"acm, ἀφώνῳ καὶ Qufüevri μακρῶς λεγομένῳ καὶ 
ἡμιφώνω. Διορισμός τὲ οὖν γέγονε τοῖς μήκεσι τῶν 
συλλαβῶν, καὶ ἀντιτυπία τῇ παραϑέσει τῶν γραμ- 
μάτων, οὐκ ἔχοντος τοῦ T συνῳδὸν τῷ ν τὸν ἦχον, ὡς 
καὶ- πρότερον rena, Togdxerras δὲ καὶ τῷ Λοιβαν, 
εἰς τὸ ν-λήγοντι, ἀπὸ τοῦ δ ἀρχόμενον ἄφωνον, τὸ 
Διόϑεν᾽ τέ με' καὶ τῷ Σὺν ᾿Αγλαΐα, εἰς τὸ, λήγοντι, 
agar Ἴδετε πορυϑέντεν͵ εἰοιδαῖς,, ἀρχόμενον εἰπὸ τοῦ v. 
Πολλά τις dy εὕροι τοιαῦτα, ὅλην τὴν φδὴν σκοπῶν. 
“να δὲ καὶ περὶ τῶν λοιπὼν εἰπεῖν ἐγγένηταὶ 


μοι χρόνος, Πινδάρου -μὲν ἅλις ἔξω" 


Θευκυδίδου δὲ 


᾿λαμβανέσϑω λέξις ἡ ἡ ἐκ τοῦ προοιμίου ἥδε" 


* βουκυδίδης ᾿Αϑηναῖρς ξυνέγρωψε τὸν πόλεμον ἡ 


᾿» τῶν Πελοποινησίων καὶ ᾿Αϑηναίων, ὡς ἐπολέμησαν 
»πρὸς ἀλλήλους" ἀρξάμενος εὐθὺς καϑιςαμένου, καὶ 
»ἐλπίσας μέγαν τε ἔσεσϑαι καὶ ᾿ἀξιολογώτατον τὸν 


»προγεγενημένων" τεκμοιρόμενός Te, ὅτι ὠκμάζοντές 


Διορισμό, Διερίσμὸς Beg. τ. 


et Colb. Vide Var. Lect. ad p. 45.- 


*w.38. Hvps. Par. Lect. Nón 
mirer, fi quis fufpicetur διεφεισμόε. 
* Conf. fupra p. 314. in. Scmazr. 
πγότεῤον) Vide p. 45. v. 4o. etc. 
Hes. Par. Lect. ᾿ 
ἄφωνον } Lego ἀφώνου. Neque 
enim ἄφωνον dici poteft quod fe- 
* quitur μόριον: fed ὥφωνο» eft litera 
4, à qua illud incipit, Scmaxe. 
τὶς τὸ τ λήγοντι] Haec ergo 
litera, quam nos praecedenti 
fubfcribimus, nec fonum habet 
inter proferendum, ab antiquis 
' pronunciata εἴ, Habent et La- 
"tint lime, diaesefin, (neque enim 
diphthongum 'elfe arbitror) imi- 


à 
tati Graecos ; et ad illoram mo- 
rem utrasque producunt voca- 


tles: ut, aurai, picta. Exl- 


pidibus vetufils, quibus Co/oniat 
Beneventanai funt infcripta, 
banc diphthongi dilIolutionem, 
non modo in ufu carminis fgilfe, 
fed etiam folutae orationis, ph- 
tat doctifimus Erythraeus (Ind. 
in Virgil. v.'Pictai veftis]. Vet. 

ἐγγένηταί μοι χρόνο») Hic locus 
ἢ viris doctis qui de Ellipfibus 
Gr. L. feripferant, in promtu 
fuiffet, mirarer ni Ellipfinm 
numerum augentes ad imperfo- 
nale ἐγγίνεται etiam. vocem χρό: 
vos [ubaudiendam — cenfuiffent. 
Sczasr. 








.DE CONPOSITIOXE VERBORVM. xxn $23 


juncta eft tribus ]literis- producta, muta et vocali onga 
et femivocali Eft autem longitudine Íyllabarum fe- 
paratio fácta, et afperilate pleua offenfio ipfo Jitera- 
rum fitu; fiquidem 7 cum y fono nón convenit, ul et 
fuperius,dixj; Praelerca nomini-AcifJdly in y definenti 
adiuncta vox eft, quae a δ incipit, Aw9ev. τέ ue: 
huic etiam. Σὺν ᾿Αγλαΐαν quod ; vocali terminatur, 
adnexum Ἴδετε πορευϑέντες αἰοιδαῖς, quod ab ; inci- 
pit Multa his fimilia, fi quis totam odam examina. 
verit, facile reperire poffit. 

Vt vero et de caeteris mihi dicendi tempus Bt, 
de Piudaro quidem hacténus. Thucydidis autem ex 
Praefatione haec dictio nobis affumatur: 

» Thucydides Athenieufis conftripfit bellum, quod 
»inter fe gefferunt Peloponnefii et Athenienfes, orfus 
58 primis'eius initiis, fperansque, magnum id et 
»füperioribus memorabilius futurum: quandoquidem 
»€90s utrinque» omni genere apparatus inflructos, 


εὐθὺν καϑιραμένου) Expectaffet. 


προοιμίου} Hoc nomine intel- 
ligit, quae a Thucydide fcripra 
funt usque ad narrationis princi- 
pium: Ἐπίδαμνόε dé πόλις. Vr. 

Govavdíins] Sufpicor, vel po- 
tius perfuafum babeo, fcriptum 
a Thucydide fuiffe GOTK'^AI- 
AHZ τοῦ 'OMgov, ᾿Αϑηναῖον. 
Vel, Govxwd. Ὅλ, "A2. absque 
ariculo. δισράαπ. Rationes ab 
eo allatas vide. Vrr. Non ma- 
fis nomioapo patre Herodotus 
[ic orditur: '"Hgodórov 'Axcx 
νησσῆον ἱτοφίη» dmóde£es ὅδε. lili 
temporibws, quibus tam exignus 
erat proventus fcriptorum, fuff- 
ciebat mods ἀντιδιατολὴν [olius 
patriae commemoratio, Sougxs. 








aliquis. praepofitionem 
χαϑιξαμένου : hoc modo, dg£dus- 
νος εὐθὺς ἀπὸ πκαϑιταμένου : fed 
perinde eff videnir ac ἢ dixiffet. 
ἐρξώμενοε τοῦ συγγράφειν εὐθὺν 
ὅτε καϑίτατο. Vel, ὅτε πρῶτον 
saBícaro, Stephan. Ver. 

τεχμαιφόμενόε [ri] Inclufa va 
sbeft a. vulgatis Thucydidis edi, 
tionib. Svrs. 

τενμαιρόμενο] Copulativam, 
huic verbo annexam, uncis in- 
cludit Sylburgius, nec vulgatae 
"Thucydidis editiones agnofcunt; 
fuam tamen [ibi vim obti et: τες 
πμαιρόμενόρ, τε, πο nal gay 
Quae cum Stepbano non elle ᾿ 


Xa 











ante | 
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“»ΤῈ PUES αὐτὸν ἀμφότεροι παρασκευῇ τῇ πάσῃ, 
»»καὶ τὸ ἄλλο Ἑλληνικὸν ὁρῶν ξυνιφώμενον πρὸς ἕκα- 
»»τέρους, τὸ μὲν εὐθὺς, τὸ δὲ καὶ διανοούμενον. Κίνη- 
σις ydg αὕτη ueylsn δὴ τοῖς Ἕλλησιν ἐγένετο καὶ 
»»μέρει τοὶ τῶν βαρβάρων, ὡς δὲ εἰπεῖν, καὶ ἐπὶ 


» πλείστων ἀνθρώπων. Τὰ 


Your 
γὰρ πρὸ αὐτοῦ, καὶ τὰ 


»ἔτι παλαιότερα, σαφῶς μὲν εὑρεῖν ii “χρόνου πλῆ- 
οϑος ἀδύνωτα v^ ἐκ δὲ τεκμηρίων ὧν ἐπιμακρότατον 
»»σκοπουντί μοι πιφεῦσαι ξυμβαίνει, οὐ μεγάλα νομί- 
. Co γενέσθαι, οὔτε κατοὶ τοὺς πολέμους, οὔτε ἐς τὰ 
194,μἄλλα. Φαίνεται γὰρ ἡ voy Ἑλλαὶς καλουμένη, οὐ 
»πάλαι βεβαίως οἰκουμένη, ὠλλοὶ μεταναφάσεις τε 


péfpecta, graviter nimis Thu- 
cydidem perfirimit, eo quod 
oraüonis ftructuram mutaret; 
cuius baec funt verba: Nam qui 
Thucydides. in fcribendo non 
μάγοι, ita potus diziffet, 
τεκμαιρόμενον ὅτι ἀἐκμάφοντέε τὰ 
ἦσαν, etc. καὶ ὅτι τὸ ἄλλο Ἑλ- 
τ"ληνικὸν ἑώρα ξυνιτάμενον. — Pel 
iia, τεκμαιρόμενον ἐκ τοῦ ἀνμά- 
dovrds τε εἶναι εἰς αὐτὸν ἀμφοτέ- 
gous, etc. καὶ ἐκ τοῦ ὁρᾷν τὸ 

“τἄλλο Ἑλληνικὸν ἔυνιτώμενον. 
Haec Stephanus; χρύσεα nimi- 
rum καλκείων afferens. Αἴ vero 
memoria tenendum e(t, hanc 
aufleram compofitionem impri- 
mis es e4s dxoAovSíos ὕπτερο-- 
sro. Ver. 

Fallitur Vptonus, qui 
mum recte monentem au 
bebat. Neque enim 
πεχμαιφόμενόε τὰ xal ὁρῶν: fed 
copula καὶ referenda ad poítetio- 

icam rs, pofitàm poft. 
ὠκμάφοντεν. Quod cemies fa- 















ctum ef, Thucydides fyntaxin 
verborum immutavit, ufus parü- 
cipio ὁρῶν, cum ob praecedens 
verbum finitum ἦσαν verbum item 
finitum ἑώρα aut potius £u 
fequi debwiffet. Contrariam ftro- 
cturae verborum anomaliam vi- 
dimus fupra p. Sr. f. 110. 145. 
"Delenda igitur, certe cum Syl- ὁ 
burgio includenda particula illa 
re, quam ex ὀιττογραφίᾳ, ὅτε 
ὅτι, natam fufpicor. Scmas. 





ἦσαν] Praeflat, opinor, dem. 
Conf. Tittmanni Prolegom. ad 
Zonar, p. XXXI. Sciuzr. 


διανοούμενον] Necelfe eft cum 
participio διἀνοούμενον ubaudia- 
mus infniivum ξυνίασϑαι, ex 
parücipio ξυνισάμενον fumtum: 
ut ostendunt alii huic fimi 
loci. Steph. Vrr. Fadem ratio 
wfuque'onge frequentiori tria 
verbi μέλλω: nam poterat Tbu- 
cydides eadem vi fcribere τὸ d 
χαὶ μέλλον. V. Magnus lute 
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get caeteros Graeciae populos coniungi cum alterutris, ΄ 
»81105. protinus, alios re prius deliberata, videbat. 
»Maximus enim hic motus fuit, qui non Graeciam 
5» folum ipfam, fed etiam ex parte barbaros, adeoque, 
»ut fic dicam, meiorem partem iortalium concuffi. 
»,Quae haec antecefferunt, quaeque his antiquiora 
»fant, fat cerni ob temporis intervallum. nequibant!' 
caeterum Bgnis quibusdam, quae mihi longiffime fu« 
»periora repetenti fidem faciunt, adducor, ul credam, 
j»non valde magna ,*five bella [pectes, five alia, 'exfli- 
»liffe. Haecenim regio, quam nunc Helladem no- 


»miiamus, non ab iisdem femper hominibus ántiqui- 


pres ad Lucis. T.l. p. 448. Γ' 
Scis. 
ἐπὶ πλείων} In vulgatis Thu- 





et mox fingulariter 
ἀδύνατον. Sus. 

Lectionem ἐπὶ πλεῖον pro ger- 
mana habet Stephanus: idem 
déévora magis Thucydideam (ut- 
inguae Atticae, qua 
potiffimum utitur "Thucydides, 
magis convenientem) elIo credit. 
Vr. 

Τὰ γὰρ πρὸ αὐτοῦ] Schel. 
Thucyd. rd Μηδικὰ καὶ Τρωϊκά. 
Verum editjo Thucydidis, qu 
paucis abhinc annis Oxonii, cura 
Ioan. Hudfon, accuratilima prod- 
dt, ut et Stephani, (annotante 
Sylburgio) αὐτῶν babent, nulla 
lectionis noflra mentione facta. 
Si αὐτοῦ rednendum cen(ueris, 
ita explicari poteft: πφὸ ποῦ so- 
λέμου τῶν Πελοποννησίων καὶ 
᾿Αϑηναίων. Vrx. 











αὐτοῦ} οὐτῶν Colb. atque ita 
in vulgatis Thucydidis .editt, 
Heps. Par. Lect. . 

εὑρεῖν} ἐρεῖν Reg. 1. et Colb. 

vos. Par. Lect. 

ἀδύνατα] Hudfoniana, quam 
Reikiana temere fequitur, ddó- 
νατον.  Reftitui quod ceterae 
babent ac Rhetor in fuo codice 
reperit. Scmazs. 

5] Bepete praepofitionem: 
dE ὧν. quae fimplicillima intere 
prendi rato. V. Meletem. 
Crit. p. τϑ4. Sophocles Oedip. 
Colon. v. 1705. 

ὧν ἔχρῃζε ydo ἐπὶ (bar. 

ἔϑανε" -- -α -- -α - 
i.e. ἔϑανε γᾶν ἐπὶ ξένα», ἐφ᾽ de 
ἔχφῃξν ϑανεῖν. Recte Scholiaftes : 
ἐφ᾽ Jis ἤθελε ξίνην γῆν ἀπίϑανε. 
Conf v. 574. εἰπεῖν d χρήφω. 
i. e. εἰπεῖν d χρήξω εἰπεῖν. Scams. 

ἐκιμακρότατον) ἐπὶ uaxgóra- 
rov Thuoyd. et p. feq. v. 4. ὦπα- 
νίταντο apud ,eundem. — Hvps. 
Var. Lect. 


ὅη6  pioXNYSIVS HALICARNASSENSIS, 


»»οὖσαι TÀ πρότερα» καὶ ῥαᾳδίωε ἕκαφοι τὴν ἑαυτῶν 
»οπολείποντες, ιαζέμενοι ὑπό τινων ll πλειόνων. 
Τῆς yap ἐμπορίας οὐκ οὔσης, οὐδ᾽ ἐπιμιγνύντες ideas 
ρολλήλοις, οὔτε xaT γῆν» οὔτε διαὶ ϑαλάσσης, 
νγνεμόμενοί τε τοὶ ἑαντῶν ἕκαφοιν ὅσον. ἐποζῆν, καὶ 
»οπεριουσίαν χῥημάτων οὐκ ἔχοντες, οὐδὲ γὴν Qurtum 
PLA (ἄδηλον ἂν, ὁπότε τις ἐπελϑὼν, καὶ οτειχίξων 
pepe ὄντων, ἄλλος ἀφαιρήσεται) τῆς καϑ᾽ ἡμέραν 
»ἰναγκαίου τροφῆς πανταχοῦ ὧν ἡγούμενοι; ἔπικρα- 
eT», eU χαλεπῶς wwsayro * 

Αὕτη πάλιν καὶ λέξις ὅτι μὲν οὐκ ἔχει λείας οὐδὲ 
συνεξεσμένας ὠκριβῶς τὰς ὡρμονίας, οὐδὲ bzw εὐεπὴς 
καὶ λεληϑότως ὀλισϑαίνουσα διὰ τῆς ἀκοῆς, ἀλλὰ 
“πολὺ τὸ ἐντίτυπον- καὶ τραχὺ καὶ φρυφνὸν ἐμφαίνει, 
καὶ ὅτι “πανηγυρινῆς μὲν ἢ ϑεωτρικῆς οὐδὲ κατὰ με 
κρὸν ἐφάπτεται χάριτος, ἀρχαϊκὸν δὲ τι καὶ αὔϑα- 
δὲς ἐπιδείκνυται κέλλος, ὡς πρὸς εἰδότας ὁμοίως τοὺς 
εἰποαιδεύτους ὥπαντας οὐδὲν δέομαι λέγειν, ἄλλως τε 


ὑπό τινων dé πλειόνων] Sufpi- 
&or ὑπὸ τῶν ἀεὶ πλειόνων. Conf. 
Moletem, Crit. p. roo. Sic mil- 
: Wiese di poft articulum. ponitur, 
fequente voce, ad quam artiou- 
Jus referendus elt. V. Toup. ed 
Longio. p. 579. f. Timotheus 
in Macrobii Baturnal. 1, e. 17. 
P. 193. ed. Lond. ὦ τὸν dà) πός 
λον οὐράνιον λαμπραῖν ἀκτῖσιν 
ἥλιε βύλλων. qui locus fatis con- 
gruit cum Sophocleo Oedip. Co« 
Jos. v. 1585. quem nuper ad 
Boii Ellipf. p. 552. iníerpreari 
conatus fum,  Scmagy. 

ὅσον ἀπορῶν} ld eft: ὅσον n 
τὸ ὠποίῆν μετρίως dy που ἀρκέ- 





σειεν, quantum. ad modice τ} 
vendum fatta effet. 1, Hudfon. 
Ver c 

ἄδηλον ὃν] Pro ἀδήλον ὄντε: 
quod Atticis familiare οἵδ, Jdem. 
γεν. . 

d»ícayro] Editiones Theqdi- 
dis dnavícavro, quae verior lecto. 
flit, muhum disputat Stephaaut. 
Vrr. 
ὀλισϑαίνουσα τὴς dwoss] τὴν 
οἷ referri potef ad praece 





legendum ἐνολισθαίνουσα ταῖς 
ἀκοαᾷν, illabena auribus. ὅτι, 

Ὀλισϑαίνουσα διὰ τῆς ἀκοῦν 
Reg. 1. et Colb. quo modo le 


lens adverbium AsAwSóres. mt ^ 


à 
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ptus habitata, fed. migrationibs crebris prioribus tem- 
» peflatibus obnoxia. fuiífe videtur: tum facile quilibet" 
» fuum, pulfi femper a multitudine inaiore, defererent 
»agrum., ,Quippe cum nullas. negotiationes, nullum 
y» Commerciunr inter fe terra marive tutum haberent; 
» quisque, quantum ad rudeni victum [atis effet, pol- 
»fiderent; nec pecuniarum copiis abundarent; ned'ter- 
»ram colerent; (incerti, quando quis alius, cum ma- 
»Xime muris etiam carerent, fuperveniens eriperet) 
,neceffariumque indies victum ubique fe inventuros 
»Iperarent: haud Bravatim cedebant.' εν 


Hanc itidem orationem nullas habere, aut laeves 
verborum flruciuras, aut accurate perpolitas, nec füavi«: 
ter adeo temperatam effe, ut fenfim auribus illabatur; 
fed, literis fecum offenfantibus, multa afperitate laborare, 
multa acerbitate, nec minimum attingere aut panegyri- 
€ae, aut fcenicae venuflatis; antiquam vero, * fibique foli 
placentem, pulchritudinem ostentare, cum tam peritis, 
quam imperitis omnibus, perfpicuum fit, non nece[fe 


gendum εἴθ monuit Vptanus. 
Frullra ideo Sylburgius, , cui pla- 
cet τῆν ἀκοὴν reférre ad praece- 

* dens adverbium-AsAwSóros, aut 
legero ἐνολισϑαίνουσα rais dxoais. 
Hes. "ar. Lect. 


Lectio Codd. MS. (διὰ ris 
dxoijs) ulterius firmatur ex p. 305. 
v. 26. ubi habet Διαῤῥεῖ διὼ r3 
dxogs. de quo nos monuit Cl. 
Vptonus. lpzw /fnnot. 


Facta eft ellipls praepofitio- 
mis did, per incuriam libra 
lege, did τῆε ἀκοῇ. atquo ita 
jam codicum auctoritate rellitu- 
tam habe. Sic in libro de Vi 








Demofhosi, διαῤῥεῖ διὰ τῆς 
dosis ἡδέων πω’. Ver. 

Recepi, cum Vptono. praepe- 
lionem. Scmazr. 

ἐμφαίνει ἐμφαίνειν 
Steph. Hrps. Par. Lect. 

* Al. feveram:  Hvps. 

Tos ἀπαιδεύτου.) wol ante 
τοὺς ἀπαιδεύτονε excidifle fufpi-- 
caur ἦρι. Hen. Par. Lect. 
Sic Vptonus in prima editione» 
mon item in altera ac tertia, Kt 
recte vir doctillimus [ufpicionem 
illam repudiavit. Plena loqutio 
fpret: πρὸς τοὺς  dawovdejrovs 
ἅπαντα: ὁμοίως, ds ngós aidóvas, 
Diodorus Sicul. XVIIL. c. Sa. 


edidit. 
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DIONYSIVS HALICARNASSENSIS 


καὶ αὐτοῦ τοῦτό γε τοῦ συγγραφέως ὁμολογήσαντοί, 
“ὅτε εἰς μὲν ἐκρόασιν ἧττον ἐπιτερπὴς ἡ γεαφή io, 
196, κτῆμα δὲ εἰσαεὶ μαλλὸν ἢ ἰγώνισμα εἰς τὸ πάραυ- 


ous ῷκούειν σύγκειται" 


Τίνα δὲ isi τῶ ϑεωρήμα- 


τὰ οἷς χρησάμενος ὁ ἀγὴρ οὕτως εὐπινῆ καὶ αὐφξηρὰν 
πεπῴηκε τὴν ἑρμονίαν, δ ὀλίγων σημανῶ. "Pácv γάρ 
ds. μικροὶ μεγάλων ἕναι δείγματα τοῖς. μὴ χαλεπῶς 
ἐπὶ τὴν τοῦ ὁμοίου τε καὶ ὠκολούϑου μεταβαίνουσι 


ϑεωρίαν. 


Αὐτίκα ἐν ὠρχῇ τῷ 


͵ 


᾿Αϑηναῖδε προρηγορικῷ τὸ 


Ξυνέγραψε ῥῆμα ἐφαρματτόμενον διέσησιν ὠξιολόγως 


καϑάπερ πρὸς τεῖχος ὀχυρὸν τὴν 
τῶν πεζῶν φάλωγγα κατέφυγον. 

, Lucianus T. IL p. Sra. ὅταν 
fxasos — ὥςπερ ἐν κατόπτρῳ τῷ 
ἐρχηεῇᾷ ἑωυτὸν βλέπῃ. — Stobaeus 

τ Serm. p. 852. 48. Wechel. Στά- 
σιμοι εἱδὴν αἱ τῶν πεπαιδευμένων 
ἐλπίδεε, ὧς ἐν λιμένι τῷ λογισμῷ 
δρμοῦσαι. Parum accurate Inter- 
pres: Gtabiles eruditorum fant 
“ρει, μὲ quae in rationis portu 
eonquit(cant. Cinnamus Hiftor. 
init. καϑάπερ ἐν dSavdroi τἤλαισ 
τοῖς βίβλοις ἐντυπωσάμενοι." ln 
Plstonis Euthyphr. c. 1. legam: 
uma πρὸν μητέρα τὴν πόλιν. 
wt alterum illud πρὸν e duabus 
polterioribus (yll 
grefise | natum 
largi manu. congelli in Iulianeis 
peXX. Semanr. 





ὅτι εἰς μὲν] Refpiclt «ἃ ea 
' "Thucydidis verba, quae fub f. 
mem prooemii legüntur, pag. 8: 
za) ἐξ μὲν ἀχρόασιν ἴσως τὸ μὴ 


puSadss αὐτῶν, ἀτεφρπέτερον φ6- 
νεῖται" ὅσοι δὲ βουλήσονται τῶν 
τε γενομένων τὸ caQls wx 
xal τῶν μελλόντων ποτὲ αὖνεν, 
xard τὸ ἀνθρώπινον, τοιούτων καὶ 
παφαπλησίων ἰσεσϑαι, ὠφέλιμα 
πρίνειν αὐτὰ, "dgxo/vees du. 
ατῆμά τὰ ds dg) μᾶλλον ἢ dye- 
wp ἐξ τὸ παραχρῆμα ἀκού 
σύγκειται. Sua. 


De hoc loco ita Plinius lib. f. 
Ἔρις. 8. Nam plurimum refert, 
xt Thucydides ait, χτῆμα fit 
an ἀγώνισμα : quormm alterum 
orato, alterum. kiftoria «ft 
Κεῆμα res perpetuas polleflioni 
ut memoria hiftorarum; 
ἀγώνισμα conflictus, ut in con- 
tentione oratorum: — Quincilu- 
nus huc videtur refpexiffe Hi- 
toria feribitur ad narrandum, 
non ad probandum; totumque 
epus mon ad actum rei p 
gnamque praefentem, fed ad 
memoriam pofteritatis et inge 
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habeo plura dicere: praefertim cim ipfe hiftoricus fa-^ 
teatur, fuam fcribendi rationem auribus captandis minus 
infervire: ,,cum polfeffionem potius perpetuam, quam. 
ludicrum auribus in praefentia accommodatum opus. 
confecerit/ Quibus autem praeceptis ufus et, inftitutis 
obíaletam adeo et horridam, adeoque aufteram reddiderit. 
compofitionem, pauciffimis ostendam. Nam facile eft, 
,parvis maiora indicare, iis fcilicet, qui haud diffieulter 
ad fimilium et fibimet confequentium fpeculationem 


defcendunt. 


Statim ab initio verbum Ξυνέγι appellátivo 


᾿Αϑηναῖος adnexum, fenfili intervallo 


nii famam componitur.  Cella- 
miu. Ver. 


χτῆμὰ} Ex Thucyd. p. 15. 
1mxta Edit. Oxon. Hvps. Par. 
Lect. " i 


Scholiafles "Thucydidis: πέρ: 
Sos, κτῆμα, τὴν ἀλήθειαν" dys- 
νισμα, τὸν γλυχὺν λόγον. αἰνίτ- 
fera, δὲ τὸ Μηδικὰ Ἡροδότου. 
Hunc locum etiam in de ldio- 
miate Thucydideo profert.Diony- 
fius, pag. 139. Rationes ibi 
affert, quare veteres Hiftorici, 
ante "Thucy, 
πρὸ αὐτοῦ πάντεν ἐποίησαν) [ετῖ- 
ptis fuis fabulofis narrationes 
$mmifcuerint. Praeclare autem. 
Lucianus de Confcrib. Hi 
Ὃ δ᾽ οὖν Θουχυόίδης εὖ μάλα 
τοῦτο ἐνομοϑέτησε, mal διέχρινεν' 
ἀρετὴν xol κακίαν συγγφαφιχὴν, 
ὁρῶν μάλιτα ϑαυμαζόμενον τὸν 
Ἡρόδοτον, ἄχρι τοῦ wa) Μούσασ 
αληϑῆνα, αὐτοῦ τὸ βιβλία. Κτή- 
ὑματα ydg φησι μᾶλλον dp dà 











icturam dispa- 


συγγράφειν, ἥπερ ds τὸ παρὸν 
ἀγώνισμα" καὶ μὴ τὸ μυϑῶϑεσ 
ἀσπάζεσθαι, ἀλλὰ τὴν ἀλήϑειαν - 
τῶν γεγενημένων ἀπολείπειν volg 
ὕπερον. Ὗντ. 

ἀνὴρ} Rectius emm articulo, 
ὁ ἀνὴφ, ut v. 24. Svis. Abelle 
ulterius nolui. Ver. Addidi cum. 
Vptono amiculum. Scmazs. 

simvi]: Do fignificatione vo« 
cum nlvos et εὐπινὴς vide Salma» 
fum ad Tertullianum de Pallio 
p* 276. et contra illum Petavium 
in Exercit. Mifcell. c. 6. p. 372. 
wt et Kerkoetium. (i. e. Peta- 
vium) in Auimadverf. ad Tertull. 
de Pallio p.65. etc. νι. ár« 
Lect. 


"Pjov] Recte Interpres facile. . 


Diodorus Sicul. Eclog. T. IL, 
p. 536. 5. καίτοι ῥᾷον ἦν ἐπιδιώ- 
ἔαντι τῷ sgarwyp xol τούτου 
ἀνελεῖν." Phalaris ép. Cl. τὸ μὲν 
γὰρ ἄρξασθαι ῥᾷον τυραννίδον 


ὀρεγομένῳ" τὸ παύσασθαι δὲ οὐκ 7 


ἔτι. Scusr. 


΄ 
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"AP ΜΝ , ΜΝ ; 
πὴν ὡρμονίαν. OU γὰρ προτώττεται τὸ c τοῦ ἕ κατὰ 
συνεκφιοραν τὴν ἐν μιᾷ συλλαβᾷ γινομένην. Δεῖ δὲ, 
τοῦ c σιωπῇ καταληφϑέντος, τότε ὠκουξὸν. γενέσθαι 
τὸ Ko Τῶτο δὲ τραχύτητα, ἐργάφεται καὶ ὠντιτυ. 
iav τὸ πώϑος. Ἔπειθ᾽ αἱ perd τοῦτο γινόμεναι" 
evyx.mal τῶν ἤχων, τοῦ τε ν καὶ τοῦ T καὶ τοῦ σ' 
καὶ τοῦ X,. τετράκις ἑξῆς ἀλλήλαις σἰαρακείμεναι, 
χαράττουσιν εὖ μάλα τὴν ἀκοὴν, καὶ διωσαλεύευσιν 
ἐὠξιολέγως τὰς eiguovias , ὅταν φῇ » Tóy πόλεμεν τῶν 
Πελοποννησίων καὶ ᾿Αϑηναΐων.“ — Tevray "ydg τῶν μο- 

βίων τῆς λέξεὼς οὐδὲν va οὐχὶ καταληφϑῆναι δεῖ 
καὶ πωσϑῆναι πρότερον ὑπὸ τοῦ φόματος περὶ τὸ 
τελευταῖον γράμμα, ἵνα τὸ συναπτόμενον αὐτῷ τρανὴν 
καὶ καϑαραν τὴν ἑαυτοῦ λάβῃ δύναμιν. "Evi πρὸς 
πούτοις ἡ τῶν φωνηέντων παράϑεσις ἡ κατοὶ τὴν τε- 
λευταίαν τοῦ κώλου τοῦδε γενομένη ἐν τῷ Καὶ 'A9g- 
ναίων, διακέκρουκε τὸ συνεχὲς τῆς οἱρμονίας καὶ διέ 
axe, πάνυ αἰσϑητὸν τὸν μεταξὺ λαβοῦσα χρόνον" 

VI. p. tgo. de loco Demofiho- 

nie Scire. - 
τὴν ἀκοὴν] καὶ τὴν ἀκοὴν Reg. 

1. et Colb. Hense. Zar. Lec. 
καταληφϑῆναι) Paullo ame: 

τοῦ σ σιωπῇ xaraAnQSívros. ple- 

me αϊειποιεφια  pronuniieri, 

Jic wt voz paullifper iner- 


quicfcat.. Scmasr. 
τὴν τελευταίαν) Non alibi 


xol τοῦ v] Ante haec verba 
ibferas neteile eft, καὶ τοῦ si, 
"wt quatuor literarum fiant con- 
Cnrfationes in hoc quod ciut, 
membro. Vez. 

ἑξῆς ἀλλήλαι. ἢ ἐξ ἀλλήλαις 
Beg. τ. et Colb. — Hype, ar. 
Lect. . 

xagér-ovgw] Negat id Her- 
mannus de emend. rat Gr. 





gram. p.a. f. Thucydidem 
lic pronuntiaffe putans : τὸμ πό- 
λεμον τῶν (υἱοὶ τῶμ ἢ] Πελο- 
ποννησίωγ καὶ ᾿Αϑηναίων. quod 
ignoraffe Rhetorem. ld me [ub- 
dubitare, dixi fupra p. 516. ubi 
* de fimili loco Pindari. Conf. T. 


fubflantive me legiffe memini. 
Ver. Nec mihi lectum. Bepe- 
tas εχ praegrellis συγκοπήνε 
quod fane paullo durius videtur. 
Sciuzs. 

divaxa] Virum διέταχε, am 
διέσπακε legendum , dubitant viri 


» 
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favit. Non énim poteft σ praeponi literae £, ita ut. 
eadem una efíferantur (ylleba.. Etxénim neceffe eft, 
ut filentio c prius fit involutum » quam £ exoudiatur. 
Hoc vero non folum afperitatem, fed etiam offenfio- 
nem firucturae adfavit. Quae his proxime . feqnun« 
tur fouorüm fractae cohcurfiones, literae (cilicet y 
et v et'g et x, quater fibi iplis ordine obiectae, 
fonum auribus validiimum impingunt, atque ipfam. 
compofitionem fatis iriquietam reddunt, cum haec pro- 
feval: ,Tóy πόλεμον τῶν Πελοποννησίων καὶ ᾿Αϑηναίων"ς 
ἘΠῚ enim nulla in' his orationis partibus, quae tota 
comprehendi non debeat, et ab ore ad ultimam lite- 
ram conítringi, ut huic adnexa fuam [ibi puram intes 
gramque affumat poteftatem. — Pofitio praeterea atque 
ipfa vocalium fiructura, quae ad finem membri Ka) 
᾿Αϑηναίων facta eft, continuum compofitionis tenos 
rem interrupit atque disiunxit, fenfile admodum tem« 
poris.intervallum in medio complexa: permifceri 


eruditi: atque ad [uam [enten-' ἀνθρώποις. Editor ad h. I. T. V. 
tiam flabiliendam afferunt v. 25. — p. 672. f. . ,, Praeterita compofi« 
εἰ τ. 46. Hense. Par. Lect. torum verbi iex, quae paffivay 
Sylburgius  diísparavit, «in ἴδι neutrali Ügnifcatione tan- 
Graeco Indice; fed pallivae po- tum non conllanüülime apud 
tius fignificationis eft; et fortaffe — alios graecos fcriptores ufurpan- 
duéemoxr, quae vox (ut idem tur, acüve pallim frequentat Po- 
annotat) latum fequitur, legen- lybiut. Sic ἐφέσηκα, deduzi, 
dum. Certe fuperius hacvoce — confliui, X. a4, a. XXXII. 9, 
mfus eft: duemoxs τῷ μεταξὺ 1. ἐφετάκει, | praefecerat, X, 
χρόνῳ τὸν ἦχον. Ver. 20, 6. Cuius ufus, rarioris qui- 
Διέσακν aciva vi pofitum de- — dem utique, ,exempla collegit 
fendas vfu non inírequenti cite- ad hunc locum Reiskius, ex 
gioris Graecitatis. Polybius T. I. — Aefchine Socratico in Axiocho 
p- 602. Schw. μέγαν Φόβον xa) — c. 18. ex Philoftr. p. 27, 14. et 
πολλὴν ἀπορίαν magssaxeés ταῖς — ex Diodoro Siculo T. 11. p. 521, 
, πόλεσι παὶ rois ποτὰ τὴν Ἰταλίαν — 14. ubi xadssaxéva: νεανίσκον 0qo- 
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τοϑαϊκέραφοί τε γὰρ αἱ Quyal τοῦ. Te". καὶ τοῦ αν, καὶ 
ἀποκόπτουσαι τὸν ἤχον" τὸ δὲ εὐεπὲς οἱ συνεχεῖς τε 
καὶ οἱ συλλεαινόμενοι ποιοῦσιν PX. - 

Αὖϑις ἐν τῇ δευτέρα περιόδῳ προηγούμενον κῶλον 
vol, »᾽Αρξάμενος εὐϑὺς καϑιξωμένου ,.““ μετρίως 
ὡρμόσας ὁ ἀνήρ; ὡς ὧν εὔφωνόν τε καὶ μώλιφα Qal- 
γοιτὸ καὶ μαλακὸν, τὸ μετὰ τοῦτο πάλιν ὠποτραχύ. 
ye καὶ διασπᾷ τοῖς Φωχαλάσμασι τῶν deu 
γιῶγ᾽ Kod ἐλπίσως μέγαν τε ἔσεσθαι, καὶ ἀξιολο. 
ψώτατον τῶν προγεγενημένων.“ Τρία γορ ὠλλήλοις 


€lvovra, pto καταγῆσαι. Νοια- 
verat hunc ufum iam Budaeus 
án Comment. Ling. graec. et ex 
eo Sylburgius ad Clenardi Infli- 
tut. in Ling. graec. p. 505." 
Conf. eund. T. VI. p. 641. T. 
"HI. P.L p. 5r. Arrianus Dif- 
Tert. Epictet. p. 38. Schw. Εἶτα 
Ὑριπτολέμῳ μὲν ἱερὰ καὶ βωμοὺν 
πάντε» ἄνϑρωποι ἀνεσάκασιν, x. 
T.A. Editor ad h.l. p. δά. 
» — in ifto ufu praefertim eam 
, formam amari, quae a ante x 
habet, docebunt exempla et a 
mobis et a Reiskio ad Polybii 
locum modo citatum (Ill. 94, 
7.] collecta: quod ipfum e 
poft Guil, Budaeum Sylburgi 
^ monuerat ad Clegardi Inftit. 
in Ling. Graec. p. 505. conf. 
infra ad III. 23, 1. Conf. 
Fifcher. ad Weller. IL. p. 568. 
^ 455. Itaque minus recte Dorvil- 
lius ad Charitom. p. 586. am 








qui ἕνακα, icweds aliter ufus, 


quam pallie?^^ Sed in Hero- 
dote 1. c.ga. recentiores edito- 
Tes iure mutarunt quod priores 
dederant, dvrwasniras κατετή- 





suc.^ Velle tamen. et Gronorü 
et Wellelingü motam ad h.l 
penüculatius fcriptam. 

dnosánrovca: τὸν ἦχον] Aldines 
codex poft ἀποκόπτουσαι rà 
ἦχον, haber liaec: τὸ δὲ σὠπὲρ 
οἱ συνεχεῖς τε͵ καὶ οἱ φυλλεαινό- 
μένοι ποιοῦσιν ἦχοι. quae Stepha- 
mo minus congruere vifa fuat. 
Svrs. Eadem occurrunt in Cod. 
Colb. Hvps. Par. Lect. Car 
minus congruere fibi vila fint, 
Robertus mon dixit. Mibi qui 
dem 'fatis congrua videntur: 
cumque caufa pateat, cur i& 
aliis libris exciderjnt, non dubi 
tavi im ordinem recipere. Zu 
Δλεαίνεσθαι Rhetor habet T. VI. 
p. 1090: Eadem fügnifcatione 
pallim dixit συξεῖσϑαι. .Paullo 
poft p. :69. Reisk. ed μὲν eim 
πῶς συγκείμενα xa) συνεξεσμένα 
ταῖε ἁρμονίαις. Scmamr. 

καὶ μάλιτα] καὶ ante μάλιτα 
vel tollenda, vel in ὅτ, vertenda 
eft, ut fit quam mazime. Syrus. 
Eüciendum duxi. Ver. Non 
xo) ante μάλισα, [ed polierius 
anté μαλακὸν Vptonus -eiecit. 
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enim mequeunt vocés per , et. a expre[fae, penitusque : 
fonum práefeindugt: fuavem autem pronuntiationem 


eontinuitas laevitasque fonorum efficit. 


In fequenti rurfus periodo, cum membrum; 


quod praecedit, ,,ϑ δρξώμενος εὐϑὺς κωϑιςαμένου, fixu- 
ctura mediocri adornarat, ut rotundum in primis εἴ 


mol]e appareret; quod fequitur, γΚαὶ ἐλπίσας, μέγαν 


σε ἔσεσϑαι καὶ ἀξιολογώτατον τῶν προγεγενημένων, “ 
denuo exacerbat ac divellit, füructurae compage fub- 


inde refoluta; Ires: enim 
Dedit enim fic: ds d» εὔφωνόν 
à καὶ μάλιτα Qalsorro μᾳλαχόνν 
Vulgatam nop folicitem: quan-" 
quam fateor parum hic elegans 
videri καὶ μάλισα, cum et prae- 
eedat re et [equatur alterum 
καί. Paufanias V. c. 14. πλεῖν. 
ταὶ μὲν ὑπὸ Μαιάνδρου μυρίναι 
;sal μάλιτα αὔξοντα... Recte Fa- 
cius: ,Vierque Codex καὶ male 
emilit. Strabo T. V. p. 655. 
Λέγει δὲ καὶ Πολύβιος περὶ τῶν 
dari μάλιτα δεῖν πιτεύειν ἐκείνῳ. 
Editor: ,, Ante μάλισα Medic. 5. 
ponit καί.“ ld fne dubitatione 
recipiendum erat. Sic etiam xol 
μάλα, καὶ μᾶλλοκ dicuntur. 
Alexis Athenaei T. ll. p. 410. 
sors τότε γένον καὶ τὸ πρᾶ- 
γμα; Ν. καὶ μάλα. 
oll. Porfoni Supplem. ad prae- 
fat. Hecubse Euripid. p. XVI. 
De hoc καὶ μάλα, vulgari for- 
mula ideoque trita Comicia ufu 
ereberrimo, v. Brunck. Supplem. 
Emendar. in Ariflophan, Ban. v. 
611. 745. 751. Xenophon Hift. 
Gr. 11, 4, 3. xal μάλ᾽ «ὐημερίασ 
οὔσην. Schneiderus, uncinis ille 











ὁ sat. includens: 


vocales fbi invicem haud 


»Uopulam sal 
deleri xhalebat Morus" Τὰ 
audi Wolfum, qui in Addend. 
et Qorig. p. ng. lici: Kol 


τ μάλα reciillime habet. Καὶ ium 


non eft copula, fed iatendit, ut 
πὰ) πάνυ et fimil. Cf. 1H, x, a2« 
IV, 5 7. et 7, 3.“ Oraculun 
ap. Herodotum L c. 65. 
᾿Αλλ᾽ ἅτε καὶ μᾶλλῳ ϑεὸν iA 
πομα,, ὦ Δυπόοφγε. 
Polysenus lll c. 12. οἱ πρευβύ-. 
figo: καὶ μᾶλλον ἐβόων. ϑφιλεν. 
διαχαλάσμασι } Duos Epicratis 
verfus de Laide, ab Athenaeo,con- 
fervatos, libet adícribere; in qui- 
bus eadem paene verba occurrunt: 
Ἐπεὶ δὲ ὀολιχὸν τοῖς ἔτεσιν 
ἤδη τρέχει, 
Τὼ ἁρμονίας τε διαχαλῇᾷ τοῦ 
σώματοε. 
Haec de [iructura corporis ele- 
ganti, annis iam luxata. Ver. 
τῶν προγεγενημένων} | Articu- 
lum negligentia typothetae in 
tertia Vptoniana omifit. Scmasz. 
Τρία ydg] Scilicet in his νοεῖς 
bus: xo) ἐλπίσας; τὰ ἔσεσϑαι; 


sal ὁξιολογώτατον. ΩΝ 
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ἑξῆς οὐ διὰ μακροῦ παράκειται Ta φωνήεντα, συγκρού- 
enc ἐργαζόμενα καὶ ὠνακοποὶς, καὶ οὐκ ἐῶντα τὴν 
ὠκρόωσιν ἑνὸς κώλου συνεχοῦς Φαντασίαν λαμβάνει. 
*H ve περίοδος αὐτῷ λήγουσω εἰς τὸ, Τῶν προγεγενημέ- 
γων, οὐκ ἔχει τὴν βάσιν εὔγραμμον καὶ περιφερῆ, ὠλλ᾽ 
ἀκόρυφός τις Φαίνεται καὶ ἀκασάσρορος, ὥσπερ ul 
gor οὖὗσω τῆς δευτέρας, ἀλλ᾽ οὐχὶ τῆς πρώτης τέλος. 
᾿ς Τὸ δ᾽ αὐτὸ πέπονθε καὶ ἡ τρίτη ᾿περίοδος, (καὶ 
vydle ἐκείνης ἀπερίγραφές ἐφξι καὶ ὀἰνέδραςφος ἡ βάσιρ) 
'πελευταῖον ἔχουσα μόφιον, Τὸ δὲ καὶ δηανοούμενον" “ 
πολλὲς ἅμα περιέχουσα, καὶ αὐτὴ φωνηέντων Te πρὸρ 
»Φωνήεντα ἐντιτυπίας καὶ -ἡμιφώνων πρὸς ἡμίφωνα" 


ἅπερ ἐργάζεται τὰ μὴ συνῳδ τῇ φύσει καὶ τραχύ. 


τητας. Ἵνα δὲ συνελὼν εἴπω, δώδεκα ποὺ περιόδων 
οὐσῶν, ἃς παρεϑέμην. εἴ τις αὐτὸς συμμέτρως uepl. 
«£o πρὸς τὸ πνεῦμω, κώλων δὲ τῶν ἐμπεριλμβανο. 
ϑορμένων, ἐν αὐταῖς οὐκ ἐλαττόνων ἢ τριάκοντα, ταὶ μὲ 
εὐεπῶς συγκείμενα καὶ συνεξεσμένω ταῖς εἱρμογίαις 
οὐκ ὧν εὕροι τις d "n ἑπτὰ τὰ πάντα κῶλα, Φωνηΐν- 


ἐπῆε οὐ Ad μακροῦ} ἐξ ἴσου 
διὰ βακροῦ Reg. τ. 
Hvps. ar. Lect. 
f dg λήγουσα) Dubito-an 
.Graece dixeus, ἡ περίοδσ! τῷ 
᾿αόλῳ λήγουσα, σὺν (ubintellecta: 
quare pro αὐτῷ, legetdum αὐτὴ 
arbilror, Ver. 

Αὐτῷ, pleomaflice hic pofj- 
"tum, refero ad ὁ ἀνὴρ. V. Zeun. 


^ wd Xenophont.. Cyrop. p. 377. 


Seir. 
7 βάσιν] Deeft Reg. 1. et Cel. 
SHvps. Far. Lect. 

βάσιν᾽ εὔγραμμον Ἱ Intérpri 





:et Colb.- 


polito — fundamento. Imo elt 
elaufula decenter. circumferb 
pta. Mox opponitur dsspiypo- 
Qes. ϑὅτῆλεν. 

Φαίνεται] fcil. $ βάσιν. Sciust. 

Τὸ δ᾽ αὐτὸ — μόριον) Aliter 
ἰπιοτρυηχί, Vulgo fie: Τὸ δ᾽ 
αὐτὸ πέπονψε καὶ ἡ τρίτη περί» 
dos. καὶ γὰρ ἐκείνης ἀπερίγφαφόε 
Pri καὶ ἀνέδφατος ἡ βάσις, τε" 
Ἀευταῖον ἔχουσα μόφιον, s. T. M 
Sed partidpia illa, ἔχουσα, πε- 
φιύχουσα, referenda non ad κα 
βάσιε, od ad καὶ τρίτη περίοδον. 
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* ita longo intérvallo adnectunter, quae moram collifae 


faciunt atque impedimenta; nec finunt auditum, üt 
" unius pontinenter membri conceptum pereipíat. | Ipfa 
etiam periodus, cum in Τῶν προγεγενημένων defii.dt, 
, polito rotundoque fundamento uon iufillit, tam fafli- 
Bio; quam fne, expers vifa; ita ut fequentis pars fit 


potius, non prioris claufula. 

᾿ Hoc idem palfa eft et tertia periodus: nam. ei quo- 
. que gradus eft nullis limitibus ' circamferiptus, nec habili 
, fatis fundamento nixus, cum ít fiue hanc partera. hobeal: 
.»Ió δὲ καὶ διωνοούμενρν: ^ qua crebro .gócajes sole 


vocalibus et femivocales femivogaljbus, £olliduntug; 
prodeunt naturaliter "dilfona atque afpera. 
cum fint duodecim periodi, quas 


ut rem expedíam: 


Sed verbo 


coram propofoi, fi quis commode fuo eas fpiritu, me- 
.tiatur, membra autem, quae iis jncluduntur, ad. yriginta, 
apt eo plus; ex his omnibus, cite quae. | fint compofita 
et fiructura eleganti perpolita , fex forte, aut feptem, in« 

venerit membra, haud amplios; at vocalium collifi (ones 


mol rie]: Malim sol γὸρ καί. 
V. Boiffonad. ad Philolirati Her. 


-Ῥ- 512. 450. Scmazs. 


δα) ἡμιρώνων — njis 


“πάντα εἴκοσι sal ἑκατόν. 


meds ἡμίφωνα 1 mods ἡμίφωνα 
«αἱ ἄφωνα Beg. t. et Colb. Hvps. 
Par. Lec — Verum " videtut: 





ἄφωνα. 


τὰ πάντα] in univerfum. Pa[- 
lim articulus dedft. — Herodotus 
3. c. 165. ἐτυράννευσε dà Tagryc- 
σοῦ ὀγδώκοντα fra, ἐβίωσε δὲ 
Solici- 
tans hoc Hermaunus ad Vigerum 


p.722. Equidem inquit ,/nón 
dubito, quin in Herodoti ledo 
fcribendam fit τὰ πάντα.“ Siue 


* articülo etiam Rhisnus ἂρ. Pat- 


. . 


fan. ΤΥ. c. 17. extr. 
Οὕρεον dre "ph πεύχαν 
* degatóuvto 
Χείματά τε ποία: τε δύω »t) 
εἴκοσι πάσα:. 
ubi novatricem manum reruritlic 
ipfum metrum. Rurfus articü- 
lum legas additum in iis locu- 
fionibus, ubi mon requitm. Ηϑ- 
rodotus Ill. c. 74. ὑπισχνεύμείον 


- χὰ πάντα οἱ μυφία δώσειν. Semi. 


836  DIONYSIVS HALICARNASSENSIS 


vay δὲ συμβολὰς ἐν ταῖς δώδεκα περιόδοις ὀλίγου δεῖν 
τριάκοντα, ἡμιφώνων τε καὶ αἰφώνων ὠντιτύπων καὶ 
πικρῶν καὶ δυρεκφόρων παραβολὰς, ἐξ ὦ ὧν αἵ τε ὠνα- 
κοπαὶ καὶ τὸ πολλοὶ ἐγκαϑίσματαῖ τῇ λέξει γέγον, 
τοσαύτας τὸ πλῆϑος, dere ὀλίγου δεῖν καϑ' ἕκαφον 
αὐτῆς μόριον εἶναί Ti τῶν τοιούτων. Πολλὴ δὲ ἡ τὸν 
κώλων συμμετρία πρὸς ἄλληλα, καὶ ἡ τῶν περιόδων 
ἀνωμαλίω. καὶ ἡ τῶν σχηματισμᾶν καινότης,, καὶ τὸ 
τῆς ἀκολουϑίας ὑπεροπτικὸν, καὶ τὰ ἄλλα, ὅσα 
“χαρακτηριϑικοὶ τῆς ἀκομψεύτου τε καὶ αὐπηρᾶς ἐπε. 
᾿λογισομην ὄντα ἐρμονίας. “Απαντα. γὰρ ἐπεζιῤαι, 
“πάλιν ἐπὶ τῶν παραδενγμώτων, καὶ καταδαπανᾶν dic 
ταῦτα τὸν χρόνον, οὐκ ἀναγκαῖον ἡγοῦμαι,» 
TMHMA xy. 
^ Γλαφυρᾶς καὶ ἀνθηρᾶς συνϑέσεως χαρακτήρ: 

Ἧ δὲ γλαφυρὰ καὶ ἀνθηροὶ σύνϑεσις, ἣν rl. 

go» ἐθέμην τῇ τάξει, χωρακτῆρα τοιόνδε ἔχει.“ Οὐ 


modo legife videtur Bircovins 
wt ex interpretatione licet coaii- 
cere. Hes. ar. Lect. 
Interpuuxi cum Vptono: Pre 
terea delli, quod δὲ illi placse- 
rat, rosaórus. Vulgo fic ima 
pungitur et legitur: —  sogofe- 


ἀἰντιτύπων] x8) ἀντιτύπων Beg. 
x. et Colb. Hvps. Jar. Lect. 
* wagafoAds] Videtur aliquid 
(προ laco deüderari, quo. nume- 
rus Ügni&cetur; nifi malueris, 
(quod mihi adeq certillimum vi- 
detur) ut mox pro τοσαῦτα, mu- 


tato genére, rellituatur rocav- 
ras, facta unius literuláe: addi- 
tione; quod cum praecedenti 
conílruatur παφαβολά..  ldeo 
mon dubitas, interpunctionis 
nota poít sagagoAds immutata, 
comma τῷ γέγονε apponere. 
Errorex ao emanavit, quod £ysa- 
ϑίσμακα (σηγκαϑίσματα Colb.) 
preeeunti putarupt hanc vocem 
coniungi debere. Ver. Eodem 


λάρ" ἐξ ὧν — γίγονε τοσαῦτα τὸ 
πλῆθος, see τς τ᾿ AP Sema 


ἐγκαϑίεμωτα 1 συγκχαϑίσματα 
Colb. Sed vocem ἐγκαϑίσματα 
fupra babuimus p. 58. v. 10. 
Hvbs. Far. Lect. ] 

ἸΙολλὴ δὲ} Caufa plane appt- 
ret, cur à Thucydide fcribat Ci- 
cero in Oratore n£hi!. sraniferri 


paf ad forenfem mum & | 
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án his duodetim periodis fere triginta, femivocalium 
porro mutarumque, quae durae et peracerbae ac pro- 
latu difficillimae funt, concurfus (ex quibus crebrae 
-offenfiones' orationi enafcuntur et frequentes interru- 
ptiones) fanta multitudine, ut parum abfit, guin ali- 
quid eiusmodi in fe quaeque habeot particula. Sunt 
etiam fibi ipfis membra admodum disparía et inconcin- 
na; magna. periodorum inaequalitas, multa in (ententiis 
conformandis novitas, multus ordinis neglectus; et 
quaecunque id genus alia et inornatae horridaeque 
compefitionis figna putavi effe flatuenda. Nam rurfus 
omnia, adductis exemplis, percenfere, iisque lempus 
nofirum infumere, id minime neceffarium duco, 


SECTIO XXIII 


Quae forma feu character fit politae Jforidaeque 
! compofitionis. - 


Polita vero ac florida compofitio, quam loco fe- 
'enndo pofui, huiusmodi charactere infiguitur. — Non 


pl, unde turpe vitium trnaiit 
im Reikianam, Scmasr. , 
αὐτηρᾶ:} Coronidis loco verus 
Epigramma de '|hucydide adii- 
admodum 


publicum. Eft enim, ut idem 
paulo pofi, rerum ezplicator 
prudena , feverus , gravis, non. 
wt in. [udiciis verfares caufas, 
Jed κε in hifloriis bella narra- 
ret. liaque nunquam eft πως 
meraius orator. Eos ibidem 
ear iridét, qui germanos [e 


cim; quo egregi 
compofitionis auller 
et dicendi illud. praefractum ge- 
nus, quo imprimis Tbucydides 








putant offe Thucydides, quum 
mutila quacdam σὲ hiania 
looi fant: Vrr. 


ἀκομψεύτου] Ia exemplari cum 
e fcriptum ὠκομψεύτου: minus 
recte. Srus,, [ta δὲ ἀπελογισά- 
gem ih Colberino. Ver. 

Κομψεύτον per negligentiam 
typothetae in Hudfonianam irre- 


delectatur, expre(Tum habes, 
*C'Q φίλον, εἰ σοφὺε εἶ, λάβε μ᾽ 
ds xígas* ai δέ γε πάμπαν 
Nijts ἔφυν Moveluy, Mov ἃ 
μὴ voleur. 
Εἰμὶ dí y! οὐ πάντεσσι Barós* 
» παῦροι δ' dydeavro 
Θουκυδίδην "OAMgou, Kexgo- 
πίϑην τὸ qhvos. 
Verr. 
Y 
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ξητεῖ καϑ' ἕκαξον ὄνομα 
ϑοϑούδὲ ἐν Wen πάντα βεβηκέναι πλατείᾳ τε καὶ σφα-. 


. 
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ἐκ περιφανείας ἐρᾶσϑαι, 


Δεῖ, οὐδὲ μακροὺς τοὺς μεταξὺ αὐτῶν εἶναι χρόνους, 
οὐδ᾽ ὅλως τὸ βραδὺ καὶ φαϑερὸν τοῦτο Φίλον αὐτῇ" 
ἀλλὰ καὶ κινεῖσθαι βούλεται τὴν ὀνομασίαν καὶ Qi- 
geras, καὶ ϑάτερα κατοὶ τῶν ἑτέρων ὀνομώτων ὀχεῖ- 
. σϑαιν iy, ἀλληλουχίαν λαμβάνοντα iioi, aem 
τὰ δέοντὰ νάματα καὶ μηδέποτε τφεμοῦντα". συνει- 
λῆφϑα! Te ἀλλήλοις ἀξιοῖ καὶ συνυφάνϑαι τὰ μέρα 
τῆς λέξεως ὄψιν ὠποτελοῦντα εἰς δίναμιν' τοῦτο δὲ 
ποιοῦσιν αἱ τῶν ἱρμονιῶν ὠκρίβειαι, “χρόνον αἰσϑητὸν 
οὐδένα τὸν μεταξὺ τῶν ὀνομώτων χαμβανουσαι" ἔοικὲ 
τὸ κατὰ τοῦτο τὸ μέρος εὐητρίοις Uus; ἢ γραφαῖ» 


λ΄ φαϑηρὸν} Reg. d. et Colb. τα- 
ϑερὸν, quae vox eft ufiratior; et 
admittendam cenfui. Verr. 
Dedi cum Vptono ταϑερόν. 
Sic enim Nofter fole. Antiquit. 
Rom. T. L p. 179. sa$egós ὁ 
BvSás.' Rhetor. T. VI. p. 969. 
ἐξ dígos εὐδίου καὶ ταϑεροῦ.  Al- 
teram formam habet Simplicius 
Commentar. in Epictet. p. 825. 
Schw. rd yàg δὴ ἀφαιότερα [f. 
τὰ ydg ἐϑραιότερα] καὶ ταϑηφότε- 
qu τῶν ἠθῶν πρὸρ τὰ εὐχίνητα wol 
παράϑερμα οὐ συναρμόττει. Edi- 
torp. 387. »In καϑηρότεφα nihil 
hie, quod fciam, variant libri. 
Infra vero p. 280. a. ca9sgóv per 
s-breve [criptum babes. Virum- 
que recte.  Alciphron III. ep. 
12.in. Μεσημβφίαε οὔσης τάϑη- 
ρῶν. Wagneru: ,Οσά. Vind. 
B. ταϑερᾶε, quod ufitatus in 
libris eft.** Pro caSegós alicubi 
et ταϑηρὸρ apud Philonem legi, 











"ram tertiamque. 


monet Hoefchelius. ad Phrynids 
p. 93. a. Pauw. Scmamr. 

xa) ὀχεῖσϑα.} lllud καὶ non 
agnoícunt Codd. MSS. aue 
otiofum effe monuir Vpt. qi 
legit: xal Φέφεσϑαι, καὶ ϑάτερα 
κατὰ τῶν ἑτέρων ὀνομάτων du 
σϑαι.  Forfam aliquis κατοχεῖσϑαι 
fcribendum fufpicaretur Ho 
Par. Lect. 

Haec copulativa partiuloiol 
eft: quam ἢ fustuleris, facilior rit 
et lenfuset flructura, Atque adeo 
fastuli hac editione, cum MSS. 
codices non agmofcant: quam 
quam κατοχεῖσθαι coni 
fonus; ἐποχεῖσϑαι malim. τ. 

Secutus fum Vptonianas alte- 
Vulgo δέ: 
ἀλλὰ xal κινεῖσϑαι βούλεται τὴν 
ὀνομασίαν, καὶ Φέφεσϑαι καὶ 36: 
πτερὰ κατὰ τῶν ἑτέρων ὀνομάτων, 
καὶ ὀχεῖσϑαι. Sema. 


τὴν ἀλληλουχίαν} Forfan re 
* 








DE COMPOSITIONE VEKBORYM. XXI. 239 


poftulat, .ut fingulis in verbis ex omni parte eluceat, ne- 
que ut cuncta lato ftabilique incedant fundamento, aut ut 
Jonga inter voces tempofum fint intervalla, oratiouis tare 
ditati ac morae in primis inimica ; fed locutionem moveri 
ferrique volubiliter, ᾿δὲ verba verbis fapervenire defiderat, 
mutuae connexioni veluti fundamento infiflentia, iüftar 
fluminum femper manantium, nec unquam quiefcen-- 
lium: praeterea implicatae fibi ipfis contextaeque ut fint 
' orationis parles, expofcit, quae venuftatis fpeciem et . 
pulchritudinem quam maximam concilient. Hoc autem 
firucturae rationi accuratiffimae debetur, quae nullum 
temporis intervallum fenfile inter verba admittit: qua 
parie texturae eam eleganti iure comparaveris, aut 
tabellis picis, quae umbris obfcurioribus interfpfos ha- 


m 


οἴας τὴν ἀλληλουχίας λαμβάνον. σίαν. Tta mutuam fibl invicem 


ra βάσιν. aut. fenfus eft, bafeus 


loco nki τῇ ἀλληλουχίᾳ. Sun. 


Y. τὴν ἐν ἀλληλουχίᾳ AnpBds 
γοντᾳ βάσιν. Scumar. 

τὰ μόρια τῆε λίξεω:) Mutllum. 
fane imperfectumque hunc lo- 
cum reliquerunt omnes ante nos 
impreffi codices, quem 
aut fenías aut ftructurae 
ratione habita fic exhibent: xa) 
συνυφάνϑαι τὰ μόρια τῆς Altius. 
ὄψιν ἀποτελοῦντα εἰς δύναμιν. 
Lacuna füpplerimos e libro 
περὶ Δημοσϑένου denótyros , ita 
wt omnia iam recte fe babeant, 
et ad priflinam integritatem. re- 
flituantur. En locum tibi, unde 
baec defumpta habes: Τὸ ydg 
ὅλον ἐσὶν αὐτῆε, βούλημα, καὶ ἡ 
πολλὴ πραγματεία, περὶ τὸ συ- 
σπασϑῆναί τε καὶ συνυφάνθαι 
πάντα τὰ μόρια τῆν περιόδου, 
μιᾶς λέξεω: ἀποτελοῦντα (avra- 





haec loca praeftant lucem. Hie 
adice, quae paulo atte oceur- 
funt- xol τρόπον τινὰ μία ἐξ dna- 
à» γίνεται διὰ τὴν τῶν ἁρμονιῶν 
ἀκρίβει Ver. — Dedit igitur 
Vptonus καὶ συνυφάνϑα, πάντα 
τὰ μόριω τῆν περιόδου, μιᾶς A- 
ξεως ὄψιν ἀποτελοῦντα εἰς diva- 
μιν. Profecto hoc figaificare 
voluit Rhetor: verba ipía, pro- 
.Ut vir egregius conflituit, non 
praeflem.  Scribas enim fimpli- 
cius lc: καὶ συνυφάνϑαι rd μόρια 
mis λέξεων ἑνὸς ὄψιν dnori- 
λοῦντα sis δύναμιν: ἑνὸς, fcil. μο- 
quid hanc 9bcem eli- 
Conf. fupra p. 534. Sci 

οὐντρίοιε ὑφαῖ.} V. Sallier. 
ad Herodian. p. 463. et Valcke- 
nar. ad Euripid. Phoenil p. 
577. ^. Sens. . 

d ats] ὑφαῖσιν Rog. τ. et Colb. 

















Hens. Far. Lect. . 
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συνεφϑαιρμένα cà Φωτεινὰ τοῖς ᾿σκιεροῖς ἐχούσαις" 
εὐφωνώ τε βούλεται εἶνωι πάντα ὀνόματα καὶ Aui, 
καὶ μαλακὰ, καὶ παρϑενωπά" τραχείαις δὲ συλλα- 
[aic καὶ ἐντιτύποις ἀπέχϑεταί που τὸ δὲ ϑρασὺ 
"πῶν καὶ παρακεκινδυνευμένον. καὶ δὲ εὐλαβείας ἔχρι. 


Οὐ μόνον δὲ ταὶ ὀνόματα, τοῖς ὀνόμασιν Uxmy 
δείως συνηρμόσϑαι βούλεται καὶ συνεξέσϑαι.» ἀλλὰ 
τς καὶ τὰ κῶλα τοῖς κώλοις συγυφάνϑαι, καὶ πάντα 

εἰς περίοδον τελευτῶν» κώλου ve μῆκος, ὃ μὴ βρα- 
χύτερον ἔφα, μηδὲ μεῖζον τοῦ μετρίου, “καὶ περιόδου 
χρόνον, οὗ πνεῦμα τέλειον ἀνδρὸς κρατήσει" οἰπερίοδον 
20438 λέξιν, ἢ περίοδον ἀκώλιφον,͵ ἢ κῶλον ἀσύμμετρον, 
οὐκ dy ὑπομείνειεν ἐργάσασϑαι. Χρῆται δὲ καὶ 
ῥυθμῶν οὐ τοῖς μηκίςξοις» ὠλλὰ τοῖς μέσοις τε. καὶ 
βραχυτέροις᾽ καὶ τῶν περιόδων τος τελευτοὶς εὐρύ- 
ϑμους εἶναι βούλεται καὶ βεβηκνυίας, ὡς ἀπὸ cipe 
ταναντία ποιοῦσα ἐν ταῖς τούτων οἱρμογαῖς, ἢ vds 





συνεφϑαρμένα] De hide eje- 
ganter Ovidius, et appolite: 
Ian quo diverfi niteant. cum 
mille colores, 
« Transitus ipfetamen fpectan- 
&la lumina fallit. ' 
Fsqueadeo quod tangitidem 
"eft ; tamen uluma diflant. 
Curandum eft, (ut ait Petro- 
mius) me ententiae emineant 
extra corpus orationis expref- 
Jae, fed intezto vefüibus colore 
miteant.  Vrr. 
exagois] σκιαφοῖε! Reg. t. et 
Colb. Hvps. Par. Lect. Haec 
formi lgo Dorica dicitur. V. 
Maiuair. de Dialect. p. 203. ed. 





LápL Pindaro fragmento ex 
"Ihrenis p. $t. ed. Heyn. nuper 
eam vindicavig Wyttenbachins 
ad Plutarch. Mor. T: I. p. 475. 
Ex Gregori Naz. carminibus 
excitat Hoefchelius ad. Phryzich. 
Ρ- 74. a. ed. Pauw. Scuazr. 
πάντα ὀνόματα] πάντα τὸ o 
ματα malit Valckemarius Diar. 
Euripid. p. 96. Vtrumque recs 
dicitur. Scmaze. 
παρανεκινδυνευμένον «- ἔχε!) 
Aut deelt aliquid poft sagaxexa- 
δυνευμένον, 6. C. Φεύγει, τοὶ 
ἐκτρέπεται, aut καὶ pofterias eft 
delendum. — Rau,  Néuuum 
placel. Καὶ hic. non copulat, 


DE COMPOSITIONE VERBORVM, XXII. 3ái; 


bent coloreslucidos. Eadem requirit infuper, ut verba 
fonora fint, et laeta, ac mollia, et virgineo quafi venu- 
ftoque vultu: ab afperis autem graviterque concurfanti- 
bus fyllabis omnino abhorret; quaecunque. etiam, auda- 
cius, et fatis cum periculo ufürpantur, ea religiofe cavet, 


Non folum vero nomina nominibus apte com- 
mitti atque cura poliri expetit, fed membra etiam 
menibris contexta implicari, atque omnia periodo 
concludi; eam fibi membri longitudinem requirit, quae 
menfura modoque nec brevior nec maior haberi pof- 
ft, id periodi tempus, quod fpiritus viri integer exfu- 
peraverit:-at vero orationem periodo non abfolutam; ἡ 
aut periodum fine membris, aut membruin fine iufta 
proportione, effeciffe ne quidem fustinet. ^ Pedibus 
etiam utitur non longiffimis quidem, fed mediis ac 
brevioribus: periodorum fines vult effe numerofos, gra- 
duque ad amulfim exaequato incedentes; quarum iun- 
cturis committendis, atque iis verborum, plane diver- 


fed intendit, ve/, adeo. Plus 
eR enim 4! εὐλαβείας ἔχει, 
quam ἀπέχϑεταί που. Scmass. 
els περίοδον τελευτᾷν) εἰν πε- 
φίοδον τελευτᾷν ὁρίζουσαν Reg. 1. 
et Colb. Hvps. Par. Lect. 
Legot εἰν. περίοδον τελευτῇν, 
ὁφίφουτα νώλου τε Mijxos, κ. T. A. 
Seníam Interpres bene reddidit. 
Sceiuxs. 
πνεῦμα τέλειον dydgós ] f. πνεῦ- 
μα τελείου ἀνδρόε. non enim Jpi- 
ritus elt perfectus, fed homo, 
cuius fpiritus elt. - Ranx. 
Vulgatam fctipturam cave mu: 
wes. πνεῦμα τέλειον elt fpiritus 
pulmones explons: [od inter τες 





λείους ἄνδρας Ícurra dicat elfe 
etiam do3uario/t. Scnaxs. 
ὑπομένειεν] Rectius ὑπομείνειεν: 
vel ὑπομένοι. ϑτι5. lta reponi ' 
curavimus, cum illud ὑπομένειεν 
extra regulam formetur, la Lu- 
cianus in Timone, καὶ sdvra 
πρότερον πάθοι ἄν, ἢ ἐμὲ προέ- 
σϑαι ὑπομείνειεν ἄν. Ver. Dedi 


- eum Vptoro ὑπομείνειεν. Scuaxs. 


Xgiras] Χρήσιται Reg. τ. et 
Colb. Hwps Par. Lec. . —. 
"aieo τε sal] μέσοις δὲ καὶ 
Reg. τ. et Colb. — Hvpe. Jar. 
Lect. . 

καὶ Éefirinvior] καὶ deeft Reg. 
1. et Colb. Hvps. Var. ἔδει. 


M 
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DIONYSIVA 
τῶν ὀνομάτων" ἐκεῖνα μὲν γὰρ συναλείφει» ταύταν 
δὲ διίτησι, καὶ ὥςπερ ἐκ πεῤόπτου βούλεται Φαν: 
-φας elvai, Σχήμασί τε οὐ τοῖς εἰρχαιοπρεπεξάτοιο, 
οὐδ᾽ ὅσοις ἢ σεμνότης vic, ἢ βάρος, ἢ 7 yos neieesm, 
ὠλλὰ τοῖς τρυφεραῖε, καὶ μαλακοῖς ὡς "τὸ πολλὰ 
χρῆσϑαι Φιλεῖ" ἐν οἷς πολὺ τὸ ἀπατηλόν ἔξι καὶ 
ϑεατρικόν, Ἵνα δὲ κοινότερον εἴπω, τοὐναντίον ἔχει 
σχῆμα τῇ προτέρα κατὰ μέγιτα" ὑπὲρ ὧν οὐδὲν 
δέομα; πάλιν λέγειν. 

᾿Ακόλουϑον. δ᾽ dy εἴη καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ πρωτεύ- 
gavrac καταφιϑμήσασϑαι. Ἐποποιῶν μὲν οὖν ἔγωγι 
puso νομίζω τουτονὶ τὸν χαρακτῆρα ἐπεξεργάσα. 
σϑαι Ἡσίοδον᾽ μελοποιῶν δὲ Σαπφὼ, καὶ μετὰ ταύ, 
τὴν "Ayaxelovrol Té καὶ Σιμωνίδηγ" τραγωδοποιῶν b] 
μόνον Εὐριπίδην" συγγραφέων δὲ ἀκριβῶς μὲν οὐδέναν 


notante item Erneft. in Lez. Po- 
lyb. et apud lofeph. 1. L AL 
VIIL 2; cum τέρψει coniungitur: 
itemque in Cydon. de cont, mort. 
€, Vll. ai jdoral, xal καὶ ἐπεῖδεν 
ἀπάτη" et Ephr. Syn T.1L | 
Opp. p- 145. τῷ γέλωτι καὶ ej 
ἀπάτῃ ἐξεδώκατε ἑαυτού’. Vid. 
Pieríon. ad Moerid. p. 66. & 
Loesner. ad. Mauh. Xlll. aa | 
P. Abrefch, in Epifl. ad Hebr. 
p.225. Scmasr. 

xard uéyisa) Interpres: quem | 


ταύταν δὲ ddeye] Vptonus: 
ταύτας di καὶ διίνησι. quo aucto- 
Sonusr. 





ἐκ περιόπτου } Simillimum ἐξ 
ἀπόπτου, de quo v, Bofij Ellipf. 
Ρ' 485. 'Simar. 

«ποῖ doxawompemiedros ]. Bene 
Interpres ; guae antiquitatem. 
oleant, nagd. τὸ πρέπειν, referre, 
elfe fimile. Antiquit. Rom. T. 
l p.58. τάφοι τινὲ dexaionge- 
πεῖν, Schn 





auxi] κολανικοῖς Reg. 1, 
Hvps. Far. Lect. 

ἀποτηλόν] Non fallax et do- 
Jofum, [δὰ fuave et oblectane. 
»Ex. communi Οἱ pte ἀπάτη 
etiam dicitur pro τέρψει, ἡδονῇ; 
vnde in Polyb: l. 11. Hilt, c. 
LVIIL opponitur rj ὠφελείᾳ, 





mazime. ld foret ἐξ τὰ μέγιτα, 
Legam igitur articulo interferto: 


"κατὰ d μέγισα, vertamque: ἐπ 


rebus marimi πιοπισπεί. m 
apparet, quo referendum li 
quod continuo fequitur ὧν. Ami- 
culum addendum ceníuit etiam 








DE COMPOSITIONE YERBORVM. XXII. 343. 


fum facit Haec etenim miftura literisque  cosuntibus 
implicat; periodes autem [feparht, easque veluti ex 
edito loco confpicuas effe defiderat. ;Figuris quoque, 
non quae antiquitatem, oJeant, nec quibus aut gravitas 
aliqua, aut pondus adfit, aut fordium fqualor: fed 
delicatis, fed mollibus ut plurimum uti amat; quibus 
multum lenocini, multum theatralis infit pompae. 
Sed ut dicam generalius, formam habet priori quam 
maxime contrariam: de quibus me denuo loqui, haud 
neceífe arbitror. 
' Sequitur, eos iam ut enumerem, qui in hoc di. 
cendi genere excelluerunt. — Inter epicos fcriptores 
' mihi quidem videtar Hefiodus in hoc charactere plü- 
rimum  elaborafle; iuter lyricos Sappho, et pof 
eam Anacreon et Simonides: inter iragicos folus 


Euripides: hifloricorum: accurate quidem nemo, fed 


τουτονὶ 
δοκεῖ τὸν χοραυτῆρα ἐπεργάσα- 
“3. Ἡσίοδον Reg. 1. et Colb. 
*t mox ᾿Αναχρέων xal Σιμωνίδησ, 
dein μόνον Εὐριπίδην, pollea 
οὐδὲ, atque" EQopós v« καὶ Θεό- 
moumos, ῥητόρων τε Ἰσοκράτη.͵ 
Quae ferri pollunt, [i fub ini- 
fium periodi legamus d; ἐγὼ 
μόλιτα voule. Hvps. Var. Lect. 
lmo eft. διττογφαφία, aliis fcri- 
bentibus 'ut, editiones ' habent, 
aliis habentibus haec: Ἑποποιῶν 
μὲν οὖν μάλιτα τουτονὶ δοκεῖ τὸν 
χοφαντῆρα quaeque fequuntur in 
Codicibus illis Gallicis. Scuazr. 

ἐπεξεργάσοσϑαι] ltem profe- 
etum, opimos, e διττογφαφίᾳ, 
cum alii fcriberent ἐξεργάσασϑαι, 
ali, quod legas in Codicibus 
Gallica, ἐπεργάσασϑαι. ἐξεργό- 








— Ἡσίοδον] τουζον)- 


σασϑαι genuinum puto. | Obiter 
Lexicis noftris adde ἐπεξεργαϑία. 
Reperitur haec vox in Scholiis 
ad Ariftophan. Nub. v. 150. item 
in Argumento Medeae Euripid. 
ed. Brunck. Scsazr. 

Ἡσίοδον] In Cenfura veterum 
fcriptorum haec de Hefiodot 
Ἡσίοδος μὲν ydg ἐφρόντισεν sido- 
vij, wal ὀνομάτων AsióTWTOS, καὶ 
συνϑέσεως ἐμμελοῦν. Cui Fabii 
verba adícribam: Raro affurgis 
Hofiodus, magnaque pora eius 
in nominibus efl occmpata; 
tamen wiilee circa praecepta 
Jenientiae, lenitasque verbo 
rum et ezpofiionis probabilis: 
daturque οἱ palma in illo me- 
diocri genere dicendi. Maec 
poltrema a Dionylio videtur ac- 
cepile. Ver. — 
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p ài τῶν πολλῶν "EQogóv τε καὶ Θεύπομπον' 


ὑητόρων τε ᾿Ἰἰσοκραύτηνο" Θήσω δὲ καὶ ταύτης παρα. 
δείγματα τῆς eiguevius , ποιητῶν uiv προχειρισώμενος 


Σαπφὼ, ῥητόρων δὲ Ἰσονρανηνι 


Tis μελοποιοῦ. 


ἤλρξομαι δὲ ἀπὸ 


Ποικιλόϑρον᾽ p ᾿ΑΦροδίτων 


“Ἐφοφον] Demophili δια, Cu- 
mis Aeolicis natus, lfocrate ma- 
filtro, quemadmodum. et "Theo- 


pompus, ufue eft: a quo impulfi , 


wtrique, Ío ad hiftoriam con- 
tulerunt. * Lenilfimo ingenio fuit 
Ephorus, cui adhiberé cal 
ut refert Cicero, coactus eft Ifo- 
crates, De rerum dispolitione 
et fiylo buius fcriptoris haec 
Diodorus: Ἔφορον τῶν κοινὰν 
πράξει ἀναγράφων, οὐ μόνον 
κατὰ τὴν λέξιν, ἀλλὰ καὶ κατὰ 
"τὴν͵ οἰκονομίαν, ἐπιτέτευχε. Αἴ 
feveriori cenfura Suidas: ἝΦοροε 
ἦν τὸ ἦϑον ἀπλοῦε, τὴν d) ἕρμη- 
νείαν τῆν ἱτορίαε ὕπτιον, xal νω- 
Bgis, καὶ μηδεμίαν ἔχων ἐπίτα- 
σιν. Ὗντ. i 
Θεόπομπον} Quem fub finem 
Epiftolas ad Pompeium ἐπιφανές 
τατον πάντων "leoxpdrous μαϑη- 
τῶν vocat; et Strabo inter illu- 
ftres Chios, unde ortum habuit, 
vecenfet, — Multa fcripfit, fed 







' hiftoriarum opus longe nobilifli- 


mum; quod ea fide contexuit, 
wt ab Athenaeo ἀνὴφ φιλαλήθη 
appelletur, multum pecuniarum 
ad indagandam veritatem dictue 
infumpfiffe. — Quod ad dicio- 
mem aninet, ibidem Dionylius: 


woSagd καὶ λέξιε, χαὶ κοινὴ wol: 


euis, ὑψηλή τε καὶ μεγολοπρε- 
πῆξεν καὶ τὸ πομπικὺν ἔχουσα 


πολὺ, συγκειμένη τὰ κατὰ τὴν 
μίσην ἁρμονίαν, ἡδέως καὶ μαλα- 
ais ῥέουσα. ltafbi ipli videtur 
contradicere: dum hoc loco po- 
litum, ibi mediocre dicendi ge- 
mas υβιραπο Theoponpum 
fcribit, Ver. 

ἑητόρων τε Ἰσοχράτην) Polla 
etiam mutata coniunctione le- 
gere, ῥητόφων δὲ ᾿Ισονφότην, ut 
v. feq. Srza. Non opus. guns; 

ταῦτα) Pro ταῦτα non inepu 
repofueris aóras: ut feratur ad 
remiotius fubftantivum τῆς dgue- 
vías. Svus. larefcripl, Ver. 
Securus fum Vptonum.. Scrusr. 

'Ποικιλόφρον] Sapphonis locus 
in vulgatis ediionib. admodum 
corruptus e[t, et metruro mulis 
in locis luxatum. nihil tamea 
praeter evidentiora menda ia 
vulgata [criptura mutare volui. 
fatius ac tutius fore iudicevi, li 
veriorem lectionem hic expone- 
rem. Ea igitur ex Fulvii Vi 
editione haec eft: 





1, IlonuAóSgoY ἀϑάνατ᾽ 'Afge- 
dira, 
Tloi Adis. ὀολοφλόκε, Merr- 
μα er, 
Μή μ᾽ ὅταισὶ, μηδ᾽ ἀνίαιει 
δώμνα 
πότνια “ϑυμόν. 
4. ᾿Αλλὰ τυΐδ᾽ ἔλθ᾽" οἵ ποτε 
ser ἤρωτο 
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7 prae aliis Ephorus atque "Theopompus; atque inter 
rhetoras Ifocrates. — Huius etiam -firücturae pauoa pro« 
férami exempla, e po&tis Sapphone delecta; 'e rhetos 


. ribus Ifocrate. Incipiam a melica 


poetria. 


*o Diva. verfatae τἄστρα mentis, 


Τῶν ἐμᾶς αὐδᾶν dius, dr 

πολλάκ᾽ . 

"Exwss, sorgós δὲ pov 
λιποῖσα 

. χρύσεον, ἦλϑεν, 

5. "Aga! ὑποῤιύξασα, παλοὶ δέ 
σ᾽ ἦγον 


᾿Ὠχέεν egovtol, πτέρυγα με- ἡ 


λαίναν 
lloed δινέοντεσ dw ὠράν, 
αἰϑέ-. 
* gos διὰ μέσσων 
4. Ala δ᾽ ἐξίνονεο. τὺ δ᾽ ὦ 
μόκαιφα 
Μειδιάσαα ἀθανάτῳ προεώπῳ 
"Hge' ὅττι δ᾽ ἦν τὸ πέπονθα, 
M x ὅττι 
δεῦρο παλοῖμε" 
5. Χ' ὅττι γ' ἐμῷ μάλιν᾽ ἐθέλω 
γενέσϑαι 
Μαινόλᾳ ϑυμῷ, τίνα δ᾽ αὖτε 
πειϑὼ 
Καὶ σαγηνεῦσον Φιλότητα᾽ 
τίς σ' ὦ 
^ Σαπφοῖ ἀδικεῖ; 
6. Καὶ ydg αἱ Φεύγει, raxius 
διώξει" 
Ai δὲ ὁῶρα μὴ das", ἀλλὰ 





Αἱ δὲ μὴ φιλεῖ, ταχέων 
: φιλήσει" 

τς x ὅττι κελεύῃ». 

7: Ἐλϑέ μοι sol. νῦν" χαλεπᾶν 
δὲ λῦσον 


D 
"Es μεριμνᾶν. ὅσσα ἀέ nor 

] πελίσόα: "i 
Θυμὸ» ipslgu, τέλεσον" αὐ 
 δ' αὐτὸ Ὁ - " 

σύμμαχοε looo. 

"Confemit autem aec Vríni 
editio cum editione Henrjci Ste- 
phani; pauculis exceptis, qnae 
mox indicabuntur. lnitio hnius 
odes pro ποικιλόϑρον in quibus- 
dam libris veterib. [criptum eff 
ποικιλόφρον, ut idem. Wrfinus 
annotavit. Secundaé firophes 
verfu primo Stephane fcribit 
τῇδ᾽. In Parifienfü. Hephaeftio- 
mis editione, pag. 45, legit ΄ 
GAAd ro; δ᾽. Sed τυίδ᾽ feriben- 
dum effe, mon τῇδ᾽, admeni- 
tum fe Vríünus aunotat a libro 
anüquo Fameliano: eandemque 
feripturam confürmari a. Prifeis- 
zo lib. 1: qui poflquam tradi 
dit, literam V quandeque tam 
vocalis quam. confomamis vir 
amittere, ut cum inter Q et 
aliam vocalem ponitur, item 
inter. Θ et. aliquam. vocalem, 
nec non inter S et A vel E ; fab- 
iungit: Quod apud Afeofee quo- 
,que w faepe patitur, et dmittis 
vim liuerae in metro; ut Sap- 
pho, ἀλλὰ evld* ἔλϑ᾽" αἵ nore 
.Sed cum Herodia- 
.mus in quaha claffe verborum 
in μὲ fcribat, τὴν wi ὀΐφϑογγον 
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οὐχ εὑφίσκεσϑαι συμφώνου ἐκιφε- 
φομένου, non abfarde fufpicetur 
aliquis Prifcianum aut τυΐδ᾽ (cri- 
pllle, aut τύϑ᾽, cuius utriusque 
apud Hefjcbium quoque fent 
velligia. nam rv? a Cretenfib. 
ufurpatum ait pro dde: et rída« 
(lic enim babent editiones, noa 
de) ab Aeolenlibus pro évraüSa. 


Legontur autem apud He- 
phaellionem tres duntaxat buius 
φάτο veríus; primus fcilicet pyi- 
mae [lrophes, primus fecundae 
Hrophes, et. pofiremus primae 
Hrophes. Tertiae firophes ex- 
politio eft apud Athenaeum libro 
8. in fermone de palleribus. xol 
οἱ τφουϑοὶ di (ingerit) εἰσὶν ὀχουν 
σικοί" διὸ καὶ Γερψμαλῆε ἐμφα- 
qórras Φησὶ τφουϑῶν., ἐπικαταφό- 
φον: mpós ἀφροδίσια γίνεσϑαι» 
"μήποτε οὖν καὶ ἡ Σαπφὼ ἀπὸ vis 
Ἱπορίαν τὴν ᾿Αφροδίτην ἐπὶ αὐτῶν 
φησὶν ὀχεῖσϑαι. sol ydg ὀχευτι- 
φὸν τὸ $üov ναὶ πολύγονον. Εο- 
dem [peciat verfus ille in Pria- 
pum: Yernia pafferib. falacio- 
res, Haec Vríinus. Ad quartae 
lirophes verfum fecundum, ju 
ἀιάσασ' düavérg προεώπῳ, videtur 
» cum libro t 
K'arminum cecinit: Sive tu ma- 
τ“. Erycina ridens; Quam 
Jocus circumvolat δὲ Cupido. 
ni(i forte Homericum epitherum 
Φιλομειδηὴν exprimere volui 
quit idem Vif. μαινόλᾳ (quint 
flrophes fecundo verfu) valet in- 
Mano et furenti, quique mentis, 
[uae compos non eft. quod 
iheton tribuitur Baccho ab in- 
cero poeta, cuius verfus repe- 
riuntur apud Aulium Fortunatia- 
mum; ubi μαινόλης verbum La- 
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tinis litteris notatum efl: Hae 
ades, o Lyaee Baffareu δίδου. 
nis, Maenola, bimater, crine 
nlidus apta. Haec idem Vil 
1n praecedentib. Stephapus fcri 
bit »' rri: itidemque in feques- 
bus. malim ego χώττι, [eu 
xírr.  Quodü etiam Latinis 
modulis canentem audire Sap- 
phonem velis, accipe Eliae As- 
drese:verfionem: Sedibus gaa- 
dena varlis dolisque O lovu 
proles Cypri fempiterna; Con- 
fict ne me pattaris oro, Diva, 
dolore. 3. Huc ades tandem, 
precibus vocata Si meis um- 
quam celer affeifüi: Tecta ma 
propter quia. faepe lingnis Aw. 
rea patris: 5. Et venis curra 
properante vecta: Te nigri 
ad me tenues per. auras Pa[jes 
es alis agiles ferebant Aeihere. 
ab aho. ἡ. Hic fugales viz 
tibi funt folu , Ore quum iu 
me, dea, fempiterno [ncipit 
ridens, animum rogare Quae 
mala tangant: 5. Cur vocem 
16 , quid miht tum furenti Ma- 
ximo poftam fieri, quis autem. 
Serviat capis mihi. Quis la- 
ceffit Te, mea Sappho? 6. δὶ 
fugit nunc te, cito profequetur. 
"ccipit nunquam ἢ dabit sque 
dona. Non amat te nunc? at 
amabit, et quod-Cumque iube- 
bis. 7. O favens adis quoque 
nunc, meumque Libera cur& 
animum  molcflis. — 4diutriz 
oro mihi fis in omni Font 
amore. Syra. 





Hic (ut ubique per totum ode- 
rium) fequutus fum Volfium, qui 
(in notis ad. Cetullum p. i15) 
odam hanc pulcre emendatum ^ 
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dedi. In vulgatis Dionyfii wo, 
πιλόϑρον᾽, atque'ita ediderunt 
Vrlinus, Stephamus, Portus et 


"F. Faber. 1n MSS. ποικιλό- 


gov, ut tellantur Vrlinus, et 


Volfus. Ποικιλύϑρον᾽ malit Vpto- - 


mus, quod doAomAóxs v. leq. 
idem fere quod ποικιλόφρον lü- 
gmiücet. — Verum .(ut- nouit 
Portus) fyliaba. ϑρον᾽ in voce ποι- 
suAéSgoy praeter merem produ- 
ceretur, Vide T. Fabri notas in 
Anacreontem, cap. 6, — Hep 
Far. Lect. 





* Quum hanc Sepphonis odén 
primus omnium (quod (tiam) 
ediderit Aldus; placet eam, utut. 
corruptam multisque in. locie lu- 
xatam, ex Aldi Rhetoribus (p. 
557.) αὐτολεξεὶ deleribere: IIo;- 
πιλόϑρον dmivor' ἀφροδίτη, wal 
duds ϑολοπλόπε λίασομαί qt, μή 
μὲ ἄσσαισι μη δ᾽ ἀνίοισι δάμνα 
πότνια ϑυμόν" ἀλλὰ τύδ᾽ ἐλϑέ 
ποὺ xar' ἔρωτα, rds ἐμὰ; aides 
díois ἀπόλαν, ἐκλύευς πατρὸς δὲ 
δόμον λιποῖσα χρύσειον ἤλϑευσ 
ἅρμα ὑποζιύξασα" καλοὶ δέ e 
ἄγων, datus σφουϑοὶ πτέριγαν 
μελαίνανν πυκναὶ ὀινῆντε: πτέφ' 
ἀπ᾿ ὠρανῶ; Ségos δ᾽ djetus mu, 
aj ἄλλ᾽ ἐξίκοντο" 











duy. ἡρέ ὅττι δ᾽ 
πονϑὲ κ᾿ ἅττι δὲ ἦν τε καλημμι; 
π᾿ ὄττ᾽, ἐμῷ μάλιτα Be γενί- 
σϑαι" παινόλα ϑυμῷ" ria d' 
εὔτε πείϑωμαι σαγηνεύσαν Φιλό- 
τατά vis cw ψαπφαδίκη" καὶ γὰρ 
εἰ φεύγει τοχίων διώξει. αἱ δὲ 
δῶρα μὴ δὲ sie! ἄλλα δώσει" αἱ 
δὲ μὴ Φιλεῖ, ταχέως Φιλήσι 
ποῤγκἐθέλου, ἐϑέλοιμω wol vU 
χαλεπὰν δὲ λῦσαν im μέφιμναν" 










ὅσα dé μοὶ τελέσαι, ϑυμὸν ἱμέ- 
gui, πέλεσσον σὺ δ᾽ αὐτὰ, σύμ- 
Mayor, Poffta eandem Venetiis 
(anno 1554.) edidit lovita Repi- 
cius in Libello de Numero Ora- 
torio, p. 41. hoc plane modo: 
Ποικιλόφρων d$dvàr' dQgodíra 
Ila, éiós doAonAóse, Me 


pal σε, 
^ Mp ἅταισι, μηδ᾽ dines 
ϑάμνα 
Σ «— Βότνια fügóv. 
᾿Αλλὰ τῇ P DASoír ποτὰ κατ᾿ 
fere 
Τὰς ἐμᾶς αὐδᾶε olus, dh 
"EsxAésws, πατρὸς δὲ ὀόμον 
λιποῦσα,. 0 


τ Χρύανον ABI. 


Aqu! ὑποῤεύξασα, καλοὶ die 


ἄγον e 
Qus τφουϑοὶ, περὶ γᾶν 

Hae . , « 
Πυκχνὰ ὀινεῦντες eig dm. 

οὐρανῷ, adii 


Pos did μέσσω, 
Ale δ᾽ ἐξίκοντο, εὖ δ᾽ ὦ 
μάχαιρα 
* | Μειδιάφασ᾽ ἀθανάτῳ προσώπῳ 
Hee, ὅτ, δ᾽ ἦν τὸ πέπονμα, 
. κ᾽ ᾧτε 


Δεῦρο ἀάλημι. 


. Xv ἐμῷ καλιτὸ ἐϑέλω γενέσϑαι 


Moi λαβυμῷ, τίνα d' αὗτα 
Ld 
Καὶ σαγηνεῦααι,. φιλότχτα, 
τῷ ὦ 
ZaQé dia. 
"Καὶ ydg αἱ φεύγει, ταχέων 
διώξει, 
ΑἹ δὲ diga με gar, ἀλλὰ 
δώσει 
Ai δὲ μὴ φίλει, ταχέων 
φιλήσει. ᾿ 
Kj dw dm. 


(e 
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Tai his, δολοπλόκε, λίασομαί σεν 
. Μή M dau, μηδ᾽ ἀνίαισι δώμνα, 


NEUVE ἔ 
- Aes ἐλϑὺ aol νὰν, χκαλεπᾶν 
] δὲ λῦσον 
v. Bw μερὶ μνᾶν, ὅσσα δίμοι 
τιλέσσοι 
Φυμὰν ἱμείρει τέλεσον. σὺ 
πο 4* αὐτὰ : 


Σύμμωχον ἔσσο. 
Warietates omnes Vrlinianae et 


, Sylburgianae editionis etc. exhi- 


huimus in Var. Lect. Beni. 
"dnnot. 

- Bat eruditos exercuit admira- 
bile hoc Sapphonis edarium: 
nos, aliis omillis, Voffium fe- 
"'quimur. 
σερος videatur. — Lectionem ποι- 
anXópgos, ut tellatur Vrlinus, 
veteres quidam codices habent; 
fed vulgata: ποικιλόϑρον magis 
arridet cum δολοπλόχε fequenii 
verf idem fere, quod ποικελό- 
Qgov, βραϊῆοοι, Nec, ut puta- 
yit Portus, quantitas obftat [yl- 
labae; nam frequens apud Sap- 
phonem im hac fede trochaeus 
elt: quod aperte teftatur He- 
phaeftion, hune locum proferens, 
Vox ποικιλόϑρονον ex illo Homeri 
videtur eHormala: ἐν δὲ ϑρόνα 
momix ἔπασσι. Veftle variis 
floribus difüncia utens. 1π- 
fcribit hanc Oden Faber, "A;sua 
gis ᾿ΑΦροδίτην. Ver.  Revocavi 
priorum editionum fcripturam, 
Τιοικιλόϑρον. Huius autem ,vo- 
cis etymon Vptoniasum analo- 
giae, cui in talibus inhaerendum, 
vwehementer adver(awur. — Deri- 








' 648. b. Pauw. 


edi im paucis Αἰολνκιές, 


Πότνια, ϑῦμον. 
P, aros κατερῶτα 


vandam elle ἃ 9góvos , zhroams, 
Homerica, é/3gevos, χρυσόϑρο-, 
vos , apertillime ostendunt. Olii- 
ter. Lexicis infer. ποικιλάβοτρυεν 
Nonnus DienyC. L. V. p. 156. 
v. 18. 

ὁππότε ποικιλόβοτφυ: ἀέξεται 

οἰνὰς dogm. 

Item verbum ποικιλοῦν, quo uti- 
tur Aefchylus Fragm. Incert. p. 
Denique adyere 
biüm womuArmUs, quod legas 
im Pollucis Onomaft. T. 11. p. 
gio. Scmars. 

Vulgo fcribitur Ποικιλόϑφον᾽, 
quod quamvis rectum pollit vi- 
deri, cum notum fit, quam va- 
riis in locis templa et fedes iffa 
babéat Dea, attamen cum im 
fcripto Dionyfii libro invenerim. 
ποικιλόφρον vocandi cafu, a mor- 
χιλόφφων, malui fic re[cribere, 
fenfu conveniente, et more Áeo- 
lico, ut notant Grammaüd. 
Fo[fius. Ver. 

᾿ΑΦροδίτη  ᾿ΑΦροδίταν Reg. t. 
et Colb. "Aggodira Vulg. Hens. 
Par. Lect. 

Dedi cum prioribus editoribus 
"Afgodira. Scnasr. 

δολοπλόνε ) Idem Veneris Epi- 
theton habes et in veteri poeta 
ab Ariftotele in Ethicis citato: 
Ἡ δ᾽ ἐπιθυμία, καθάπερ τὴν 
"Αφροδίτην aol, 

Δολοπλόκου ydo Κυπφογενοῦ. 
Vrr. 
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Quae ,dolos necis, Jove nata, damnis 
Ne domes, rapinas precor, graeique ^ 


Pectora luctu. 


Huc veni: quondam mihi füpplicanti ὦ 


M4 M! deum] ΜΗ μ᾽ ἄταισν 
Vulg. Hvps. Far. Lect. Pallim 
confufa haec nomina. V. Por- 
Ión. ad Euripid. Med. v. 247. 
"Virum loco quoque genuinum 
Dt, fere diícas ex metrica ratie- 
nam tali [unt. poéticae di- 
conis  Cenf Valckenam ad 
Euripid. Hippol. v. 276. Scmaas. 

Siww] ϑυμὸν Vulg. Hee. 
Var. Lect. 

"Αλλὰ vli] Locus vulgo cor- 
Tuptiimos: ille fic concipitur 
im fcriptis. Dionyfü Halicarnaf- 
bonis libris: 

᾿Αλλὼ τύδ᾽ ἔλθ᾽, αἴποκα ser" 

ἔρωτα 

Táàs ἐμᾶε αὐδῶς ἀΐοισα πολύ. 
unde fecimus , 

'AxAd τυΐδ᾽ ἔλθ᾽, αἴπονα xa- 

τερῶτα 

Ἴδε ἐμᾶς αὐδᾶε ἀϊωδα πολλύ. 
Citat quoque haec Prifcianus, 
qui habet τυΐϑ᾽ PAS, et recte 
omnino, 
pro vjér. Nec Aeoles folum, 
fed et Cretes quoque [ic dice- 
bant, ut ex Helychio conflat, 
€um ry? interpretatur dd. Apud 
eundem quoque legas Τύδαι, 
ἐνταῦϑα. AioAsis. pro τυΐδε. Sic 
quoque legendum apud illos, 
qui de dialectis [cripfere. 

Ex κατ᾽ ἔρωτα fecimus sare- 
φῶτα, quod et ipfum eft Acoli- 
Cum, pro καὶ ἑτερῶϑε. — Hely- 
Cbius, κατερῶτα, xa) ἄλλοτε. 
Siclege. Apollonius in Gram- 








mam τυΐδε Aeolicum , 


matica: sagd τὸ ἕτερο:, bregd- 
fi, ἀφ' οὗ καὶ τὸ sag" Alo; 
ἑπερῶτα. Cum vero in libris it, 
Τὰ, ἐμᾶς αὐδῶν ἀΐουσα πολλύ" 
id eft, τῆς ἐμὴν οἰδοῦε᾽ πολὺ 
ἀἰουσα" τὸ οὐδῶε vel poti 
" uti eft in alio libro; acci- 
pi poffit pro culru et ob[ervan- 
tia, quemadmodum [aepe alibi: 
fed libenüus credo, ἢ recte fe 
habet icriptura, acdds Aeolice 
politum pro αὐδᾶεν mutatumque 
ab imperiis im aides. -Poffuus. 
Vrr. t 
la vulgatis, "— ᾿Αλλὰ 
{τύϑ' Beg. v. et Colb.] ἐλϑέ nore. 
ποκα Reg. t. et Colb] xar 
ligera" "Tas ἐμᾶς adds [αὐδῶσ 
eg. 1. αἰδῶε Colb.] dius ἀκ 
SoAAdE ""ExAwss etc.  Stepha- 
mus et Portas in Fragmentis Ly- 
ricorum ediderunt, “᾿Αλλὰ rj 
δ' A3! οἴποτε κοτ᾽ ἔρωτα, “Τὰν 
ἐμὰ etc, ut in volgaia Diony- 
Bi. Mali temen Portes τὰ 
πολλ᾽ ds pro ds woAAds', quod 
quarta fedes Trochaeum pofin- 
let.."'AAAd rvid' iA9! ol soreetr, 
repofuit Vríünus ex Farneljand 
exemplari Hephaeftionis: quam 
fcripturam conürmat. Prifcianvs 
1. 1. qui poftquam tradidit, lite- 
ram V quandoque tam vocalis 
quam confonantis vim amittere; 
ut cum imer Q et aliam voca- 
lem ponitur, item inter G et 
aliquam vocalem, necuon iater 


Se A νοὶ E; fubiungit: Quod 
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208 Τᾶῶς ἐμᾶς αὐδᾶς .dioira mox 
Ἔκλυες, πατρὸς δὲ δόμον λιποῦσω 


Χρύσεον ἤλϑεε, . 


“Ἀρμ᾽ ὑποξεύξασα. xdi δὲ σ᾽ dor 


᾿Ωκέες φροῦϑοι περὶ γᾶς Μελαᾳίνας. 


Πύκνα δινῦντες πτέρ᾽ dar ὠράν᾽ ὠϑέ- 


«pad Αδοὶδε quoque u fhepe 
patkur, et amittit vim literae 
dn metro; xi Sappho, ᾿Αλλὰ 
τυΐδ᾽ VAS, αὐ ποτε sac ἔρωτα. 
Sed (ut inquit Sylb:) eum Hero- 
ianes in quarta clalfe verborum 
$n μὲ fcribat, τὴν ve δίφϑογγον 
Ux εὑρίσκεσθαι συμφύώνου dmQu- 
φομένου, non abfurde fufpicetur 
aliquis, Prifcianum aut ev" 
Yeripfiffe, aut τύδ᾽. cuius utrius- 
que apud Helycbium quoque 
fun? veftigia, Nam rul,a Cre- 
tenlibus ufurpatum ait pro dài 
et ξύδαι (lic enim babent Edi 

mes, non eóée) ab Aeolenfibus 
pro ἐνταῦθά. Faber autem [fic 
legendam, exifüimet hane Stro- 
phon: ""AxAd τῇδ᾽ JA?" οἴποτε" 
xa ἔρωτα "Tás ἐμὰν αὐδᾶν 
dr ὧν e) πολλάκ' " Huves. Sed 
Auc voni, fi quando alias; 'et 
por «morem audi meam vo- 
cém, quam tu ante exaudic- 
Bas. wt sadd' ἔρωτα lit pto xard 
δὲ ἔρωτα, et d? pro ἄπ, aadi. 
Hos. Far. Lect. 

» Tulle, huc. Aeolica fant vut 
et rid! — Hefych.: τυὶ, ddr. 
Κρῆτες. |dem: χατερῶτα, wol 
ἄλλοτε. — Aeolicum eft pro xal 
drígede/* Brunckius ad Sapph. 
ΜΒ. v. poft Auacreontis Carmina 
p. 155.{- De rub et re v. 












ρος did. μέσσω. 


Valckenar. Epift. ed Roevet. p» 
XXXIL. Scmzr. - 

ad&i] Dedi αὐδῶ. Scusa. 

πολλὺ] πολλὺ pro πολὺ repo- 
fuimus more Aeolico, qui fole 
bant liquidati iftam geminare, 
ut ex Etymologo et aliis 
Grammaticis. Duque et σελλένα 
ἐξ μέλλογ pro σελάνα et Mise 
dicebant. Hinc eft quod pána 
ἴα μέλος, tion tantum a Graecis, 
Ted et Pero producatur, ubi 
tamen vulgo pro μέλος releri- 
pfere nectar. — Hactenus invota- 
tio. Sequitur dein, "Exaves, et 
mox da3es , et demum AI ἀλλ᾽ 
ἐξίκοντο, udivifi,  venifü, 
ed cito nift. Vo(fius. Vrr. 

Retracto accentu dedi cum 
Brunckio wéAAv. — Aeolenfes in 
talibus 'Bagwra(, Υ͂. Reis. de 
Accent. inclinat. p. 17. Í 
δεμάκν. ᾿ 

λιποῦσα] Αἰόλικῶν Βταπελίαν 
λιποῖσα, interpungens poft hoc 
participium, iuogensque χρύσεον 
nomini ἅρμα, ut Venus aureo 
eurru vecta dicatur. Vere, opi- 
nor. Scmamr. 

ἦλθεν) ἤλυθες perperam ia 
Vulgais. Hens. ar. Lécr. 

x2Ao]: Αἰολικῇ΄ τονώσεε dedi 
cum Brunckio κάλοι, moxque 
τροῦϑοι, πύκνα. Scmaxr. 
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i, prece audita, Pinus, adfuifli ; 


"Aurea. dignata. domo relicta — . 
ἔμενε Sappho, 


Pecta curru. Te tulerunt .venufti 


:Pafferes lapfu. celeri per orbem, t . 
Crebra. iactantes per inane pennas, 


goto] Vide loci huius expo- 
fitiónem apud Athenaeum, 1. 9. 
€. 10. p. 591. Ed. Lugd. -Hens. 
Var: Lect. 

περὶ γᾶν} Sequentia in libris 
lic concipiuntur, seg/yas μελαί- 
vos πυκνὰ énivris seid! ἀπ᾽ οἷραν᾽ 


γέρον &«i μέσσω. Priorem vocem 


"ethere αὖ alto, — 


—— a0) περὶ σοῦ erra γένοιτο 
ῥόδα. 

Xenophon Ephef p.94. οἱ δὲ 
περὶ τοῦ ved τοῦ ϑεοῦ Αἰγύπτιον 
s r.A. Locella p.369 joi mei 
τοῦ νειὴ Αἰγύπτιοι [atis - petfpicue. 
intelliguntur hoc loco efe /fegy- 
ptil templum circumfantee, qui. 


correctores abfürde. mutarunt in. - circa templi fores erant con- 


sedgvyas, ac fü Veneris currus 
ὁ nigris traheretur alitibus. Quis 
non videat legendum elle? 
veg! γᾶν μελαίναν 
ΤΙνανο δινῦντες wig ἀπ᾿ ὠραν 
θέν 
gos διὰ μέσσω. 
id eft, περὶ γῆε μελαίνην πυανὰ 
δινέοντες πτερὰ ἀπ᾽ οὐρανοῦ διὰ 
μέσου αἰϑέροε. Pallim occurrit 
γαῖα μέλαινα, eique perpetuum. 
epithetum. Foffms. τ. 
ln vulgatis: — πτέρυγας με- 
Aaívas πυανε δινεῦντε» ἀπ᾽ ὠρανῶ, 
ei9íges [dwivres πτέραιν ἐπ᾿ 
ὠρανῶ ϑέρον Beg. τ. δινῆντεν 
rtg! ἀπ᾽ ὠρανῶ ϑέρον Colb.] διὰ 
μέσου. Vilinus οἀϊβῖε: --- στί- 
φύγον μελαίναν " Dowd dodorres 
dw ὡραν᾽, αἰϑέ- "Pos διὰ μέσσω. 
quem fequuti funt Steph. Portus 
et Faber. νι. Par. Lect. , 
περὶ γᾶς μελαίναν ] circa ter- 
ram aram. Epigr adefpi 
DDCCV. v. 4. 


gregati."  Charito p» 111, "Edo- 
ἔεν οὖν τὴν μὲν ἤδη περὶ αὐτοῦ 
δύναμιν ἐξάγειν. — Dorvillius. p.- 
576. Tw» περὶ αὐτοῦ divajuv. 
confüructio magis poetica. pal- 
fim qseg? αὐτόν. non aufus tamen 
foi mutaré. Mofcb. 1djN. LII. 58. 
Κλαί καὶ Γολώγεια τὸ σὸν 
μέλοε, dy mox ἔτοφπεσ 
"Béoplvay περὶ σεῖο sag! sitóvso- 
σι SoAdeews. 
Hoc Mofchi περὶ 
dum illud prope te, 
rum a Critics, Dorvillius recte, 
opinor, tuetur. Sic etiam djgí. 
Herodotus .VlÍl. c. 104, τοῖσι 
ἀμφιατίοσι πᾶσι τοῖσι ἀμφὶ ταύ- 
τὴ: οἰκέουσι τῇς nóMos. Lnter- 
pres? accolis ovliibus qui airca. 
eam urbem habitant. Scmias. 
Ilóm dobvres riy] Epigr. 
adefp. CCCXCVII. v. 5. 
περὶ δὲ πτερὼ 
πυκνὰ βαλοῦσα. 
ad 4. 1» v. lacabf. Ρ. 96. Add. 








^ut infra » ov, 


:quam quae volgo leguntur. 
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τὸ δ᾽, ὦ μάκαιρα, 


Μειδιώσασ᾽ ἀϑανώτῳ προρώπῳ» 


"Hee , ὅγττι δ᾽ ἦν τὸ πέπονθα, κ᾽ ὅγττι 


Δήν τε κάλημμι t 


K Or ἐμῷ μάλιτῳ ϑέλω γενέσθαν 
Μαινόλα ϑύμῳ" τίνα δ᾽ αὖτε πείϑημ- 


μι σωγηνέσσαν Φιλότητα. 


Heyn. ad Virgil. Georg. L v. 581. 
et Rohnken. in Addend. «d pri- 
xnam eduionem Heynianam Vir- 
Bil T. IV. p. aa8. Scmias. 

ῥινῦντεε) Verum videtur à, 
μεῦντεν.  Sctanr. 

. ὠφάν' d3íqos] Continuo baee 
ductu [cribenda. Sed praefe- 
renda fcriptura Brumckü ὠρα- 
»& αἰϑέρον.  ,Sic fcribi debuit. ὦ 
ain unam fyllabam coalefcunt, 
quod folemne αἴξ." 
Brunckius p. 154. Scmizm. - 

* AT dAX. Hsovro] In fequen- 
tibub, ut in AN/ dAX' ἐξίκρντο, 
et in dv τὰ πάλημμε, Tecuti fu- 
mus librorum fidem, "et omnino 
Tunt meliora et Αἰολικώτεφα, 
x 
ὅττι ϑήν τε κάλημῥι, quaro lam- 


dudum te invocem. — Foffius, 
Vt. 
Alps 4' dg ἐξίκοντο Vulg. 


Αἶψα δ᾽ ἐξίκοντο ediderunt Vrf. 
Steph. alque. Hanc lectionem. 
ex Librorum fide fe reftitüiffe 
profitetur οἵ. Heps. Z'ar. Lect. 

ἀϑανάσῳ προτώπῳ Brunckiana 
GSaydre προρώπω. itemque poftz 
ἐμῶ — Μαινόλα ϑύμω. ,Qui 
veterem Aeolicam dialectum, qua 
Sapphonem  fcriplile conftat, 


» Y 
τὶς σ᾽, ὦ 


Σαπφοῖ, δικῆ; 


moverit, nihil horum mirabitur, 
quae híc quoad accentus, [piri- 
tus , et , dativis appingi folitum, 
nova Íunt.' Brunckius poft 
edit. L Anacreont. p. 120. Scams. 
. &rr.) Brunckiana híc et poft 
ὅ ττι. Scmas. 

δ᾽ ἦν] Brunck, γ᾽ ἦν. Sctuss, 

Δήν. φε πάλημμι] [τὰ in Reg. εν 
διήντε κάλιμμι Colb. In Vulga- 
tis δεῦρο παλοῖμε. prO quo dx» τε 
πάλημμι ex Librorum fide repo- 
[nit Voll. Hvps. ar. Lect. 

Brunck. A4 es xWA»as Vt 
«s foriberet, virum eximium mo- 
vifle Toupii auctoritas videtur, 
qui Addend. in Theocrit. p. 589. 
&. ri pto σὺ" inquit ,,nemo ve- 
terum dixit/  Falfo: ut ipfe 
"Toupius pollea faffus ef. — V. 
eius praefat. ad Curas pofter. ia 
"Theocritum. Sed πάλημὶ verum 
. V. Hepa. ad. Homer. ll 
Ρ- 38. Scuamr. 
^] Κ' ὥξε hic et paulje 
fupra in Vulg. Χώτι feu more 
malit Sylb. Vide Porü Annot. 
ín Lyricos p.185. 184. Hene. 
Par. Lect. 

Brunck. K' ὅ ττι.. Eadem [la- 
tim μάλιετ᾽ d34Ap.-. Scnaas. 

MaaóAg] V. lacobf. ad d 
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Jlicet ventum. efl: placidoque vultu 
Alma fübridens, rogltas, quid effem 
Pf te coelo quibus invocarem 


"nxia curis: 


Quid velim; menti malefana pofcam 


Quid meae: 


cuinam teneros amores 


' Suadeam capto: Tibi damna, Sappho, 


1hol. Graec, II. 5. p.4o9. Iaepte 
derivant nonnulli a μαίνομαι et 
ὄλλυμι, cum a folo μαίνομαι 
orum [it. Conf. Pierfon. ad 
Mer. p. 379. &.. Sczuxs. 
πείδημμι) Id eft, πείϑω eayy- 
νεύουσαν QiAérwra; namin libris 
fcriptis inveni πείθομαι, , Zoyw- 
νέσσαν QuAórgra eli φιλότητα 
οὐχμαλωτίφουσαν. ' Cuius, inquit, 
o Seppho, ité*um capta amore 
&éneris? Sic apud Pbaedrum, 
Jformofam et oculis venantem 
wiros. Foffun Ver. 
' In Vulgatis corrupte: τίνα δ᾽ 
εὖτε πύψωμα: σαγηνεῦσα, Φιλότη- 
τόε σ᾽ ὦ Σαπφιὶ, δίκην. noc quid 
quam fere fanius in Reg. 1. δὲ 
Colb. nifi quod σαγηνέσσαν prae- 
ferunt Vrünus et Steph. edide- 
rum: "— τίνα δ᾽ αὖτε πειδὼ, 
“Καὶ συγηνοῦσαν Φιλότητα. τίν 
€ ὦ "Σαπφο! ddme!; quos [ο- 
quutus elt etiam Portus, exifti- 
xmaus (p. 184.) polt haec verba, 
τίνα à' αὖτε πειϑὼ, [ubaudien- 
dum ello προτοίσω; ut fenfus fit: 
quam fuadelam tbi affstom ἢ 
quam machinam  admovebo, 
quam amicitiam σογηνεῦσαν 
Sed fi [afpicionem meam (inquit 
Faber) circa locum hunc audi- 
δ 


Jntulit ecquis? ' 


viffet, facile adducor ut credam, 
1alia non fuiffe fctipfurum, quae 





tam facile refelli queant, — Pri- 
mum omnium exilimo legen- 
dum effe, non sed [perfua- 





Jionem) ed πείϑω mutato ac- 
centu; [induco, fafiono im« 
pello] dein legendum non 
αγηνοῦσαν Qiérwra, fed σαγή- 
aive ἂν φιλότητα, idque, fenfa. 
tam eleganti quam facili. Rogi- 
tabas (nam swgso interrogabas, 
quod in fuperiori ftrophe legitur, 
winculum eft horum quatuor 
verfum) rogitabas, inquam, 
quid potiffinum animo meo 
σαι fieri vellem; quem ado- 
lefcentem in amorem faafioni- 
bus meis inducerem, aut ret 
amatorio cepterem, addens 
hoc quoque, Quis te iniuria 
efficit, quis tibi moleflus éft, 
mea Sappho? lllud autem. ἂν 
φιλότητα politum fuit pro ἀνὰ 
Φιλότητα; inde maior, totius rei 


difficultas tollitur. Hrs. 7ar. 
Lect. - 
Brunck. πείβημ, σωγήνοασαν 


Φιλότοτα. πείϑημι verum puto. 
Scuass. 

d&m$] Brunck. ὑβρίζει. ,Per- 
perum in omnibus huius odae 


Ζ - 
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210 . Καὶ γὰρ αἱ Φεύγει, ταχέως διώξει" 


' 


Ai di δῶρα μὴ dixer, 


ἀλλο δώσει" 


ΑἹ δὲ μὴ φιλεῖ, ταχέως Φιλήσει»ν 


Ἢ οὐκὶ ἐϑέλλοιο. 


Ἐλϑέ μοι καὶ νῦν, χαλεπῶν δὲ λῦσον 


"Ex. μεριμνᾶν, ὅσσω δὲ μοι τελέσσαι 


Θῦμος ἱμέῤῥει, τέλεσον, σὺ δ᾽ αὐτὸ 


Σύμμαχος ἔσσο. 


ταύτης τῆς λέξεως 5 ἡ εὐὐπεια καὶ ἡ χάρις ἐν τῇ συν- 


«πεία καὶ λειότητι γέγονε τῶν οἑρμονιῶν. 


Παράκει- 


ται ty ὠλλήλοις τοὶ ὀνόμωτα καὶ συνύφανται καταῦ 


editionibus legitur Σαπῷοῦ ἀδικῆ. 
In adonium verum, qui tertio 
cuique fapphico fubücitur, vox 
dij, cuius duae primae Íylla- 








' bae omnibus et ubique breves 


funt, intrare non poteft. Emen- 
do, ut opinor, certiflime, /ggí- 
ὧν. Verba funt gemellae figni- 
fcationig, et fere [ynonyma. 
Cleoni apud Comicum in Equi- 
tibus Demum evocanti hi$ ver- 
"bis: ἔξελϑ', Ὧ᾽ εἰδῇ, Mdmepoy 
ὑβρίφομα», refpondet ille: rír, 
ὦ Παφλαγων, ἀδικεῖ ec; Brun- 
ckius p. 154. f. Scnaxs. 

εἰ φεύγῃ} αἱ Φεύγει Vulg. 
Hvps.. Par. Lect. Befüituit hoc 
Brunckius, quem fecutus fum. 





μὴ ὀέχετ᾽, ἀλλὰ δώσει μὴ 
* δέχεται, τἄλλα δώσει mendofe 
in Vulgate. Hvps. Par. Lect. 
Quien] Brunck. φιλάσει. 
Scnaxs. 
^H οὐκὴ ἐϑέλλοις 1 Cum in iis- 
dem libris fcriptis invenerim, jj 
οὐκὶ éAos, non dubitavi et 


"e referiberm, vel potus, ἢ 


οὐκ)" ἐθέλλοιε more Aeolico. Eft 

autem cwrxQwvwes, ut apud 

Homerum: 

Ἢ o/xX' ἅλις ὅττε γυταῖκασ 
ἀνάλαιδαν ἠπὲροπεύειες 

Poffiss. Ver. 

K' ὦτι sol ϑέλεις ἐϑέλοιμα. καὶ 
νοῦν χαλεπᾶν λῦσον ἐκ μεριμνᾶν 
in Vulgats, "X' ὅτι κελεύῃ, 
"'EASÉ uoretc. Vi, Steph. ex 
Portus. Κ᾽ οὔκ᾽ ἐϑέλοιε ἐλθέ μοε 
καὶ νῦν Reg. 1. εἰ Colb. Ἢ οὐκ) 
ἐθέλοις in MSS, quibusdam, tefte 
Vollio: unde ita refcribendum. 
ell putavit, vel ἢ οὐκὶ d$/AAars, 
more Aeolico. Hvps. Zar. Lect. 

Brunck. Ἢ οὔ κεν ἐϑέλλριε. 
Particula potentialis falvo fenfu 
abeife vix potefi! Lego ἢ οὔ κεν 
dübOi, aut noluerit Bron- 
ckius p. 155.' E. Codicum, Gal- 
licoruma fcriptura exfculpo Κωύε 
ἐϑέλοισαν. Scmars, 

Ἐλϑέ ubi] Brunck. EAS! ἐμοί. 
et mox: δ᾽ ἐμοί. Virobique 
praeftat encliticum.  Scnaar. 
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δὲ fagit. iam te, cito te faquetur: 
Si tuum fprevit, dabit ipfa munus 
- Suaviur avertit? tibi wix volenti 


Porriget "ultro. 


Jam veni, iam nunc; miferisque mentem 
Libera curis: fieri quod optem, : ] 
Jd lubens, ero, Jücias; εἰ armis 


Protege fumtis. 


Huius orationis venuftas et gratia ex contextn verbo. 
rum et compofitionis laevitate proficifcitur. Nam verba 
fbi invicem apponuntur, et neceífitudine quadam δα 


ὅσσα) Malo in Vulgatis ὅσα et 
τελέσαι et ἔσο. Heps. Var. Lect, 
Brunck ὄσσα. fcque [latim 


ἐμέῤῥει. Scmsr. 


σὺ] Brunck. τύ. Scmasr. 

συνεπείᾳ] conteziu verborum. 
Dicitur à Grammaticis aliquod 
vocabulum efe ἐν τῇ cvwmtiq, 
quum in fine fententiae non po- 
mitur. Quidam ex σὺν et ἕπομαι, 
mon ex ἔπος, dedüctum puta- 
runt. Stephanus. Ver. Sumta 
baec ex H. Stepbani Ind. in 
Thef. P.ll. c. 84. A. Sed pu- 
to fcribendum συνεχείᾳ: nam 
parum placent ἡ εὐέπεια — ἐν 
τῇ συνεπείᾳ. Supra p. 350. dia- 
adagovyt τὸ συνεχὴς τῆν ἁρμονίαν 
sal διέτακε. atque mox, quod 
imprimis comparandum: τὸ δὲ 
sUenis oi συνεχεῖς τε καὶ 





οἱ συλλεαινόμενο, ποιοῦσιν 
ἦχοι. Scmar. 

συνώφαντα,}. Antíquit. Rom. 
T.ll. p. 669. οὕτω συνύφανται 
τὸ dev τῇ χώρᾳ. ut fcribendum 
ex Cod. Vatic, Hofychius T. I. 
€. 576. ᾿Ασπάϑητον χλαῖναν. τὴν 
ϑορῶν, παρόσον οὐχ ὕφανται. So- 
phocles Trachin. v. 581. 
wol πεπείρανται φάδε. 
Παρὰ τὸ πειραίνειν. ᾿ Recte Scho- 
liaftes: κατείργαταιν τετελείωται 
xol ἥνυται. .) Sed vehementer 
fallitur Fifcherus ad Weller. III. 
1. p- 545. habens pro tertia per- 
fona pluralis numeri: qu 
Dammii videtur error fui, 
viri optimi, cuius fedulitati plu- 
rimum debent literae noflrae, 
Lexicon Homer. c. 1976. med. **) 
In Epigrammate Homerico miror 








*) In Cleomede de Meteor. p. 85. confufa πεπέραται et πεπέρανται. 


Hoc genuinum, V. Matthaei Lection. Mosquenf. 1. p. 115. Scias, 







ατύσχυνται, καὶ 
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τινας οἰκειότητας καὶ συζυγίας ᾧυσικος τῶν γραμ. 
μώτων. Ταὶ γὰρ φωνήεντα τοῖς ὠἀφώγοις το καὶ ἡμι- 
Φώνοις συνάπτεται» μικροῦ δεῖν, δὲ ὅλης τῆς ῳδῆο, 
ὅσα προτάσσεσϑαί τε καὶ ὑποτάσσεσϑαι" ἡμιφώνων 
δὲ πρὸς ἡμίφωνα ἢ ἄφωνα, καὶ φωνηέντων πρὸς ἀλ- 
Aga συμητώσεις αἱ διασαλεύουσαι τοὺς ἤχους ὀλίγαι 
πάνυ εἰσίν. Ἔγωγ᾽ οὖν ὅλην τὴν δὴν ἀὠνασκοπούμε- 
nr, πέντε ἢ ἐξ ions εὗρον, ἐν τοῖς τοσούτοις ὀνόμασι 

ἡ ῥήμασι, καὶ τοῖς ἄλλοις μορίοις, ᾿ἡμιφώνων τε 
ὀμαμμένων συμπλοκὰς τῶν μὴ πεφυκότων ἀλλήλοις 
κεράννυσϑαι, καὶ οὐδὲ ταύτας ἐπὶ. πολὺ τραχωνού- 
cas τὴν εὐέπειαν' Φωνηέντων δὲ παραϑέσειε, τὰς 
μὲν ἐν τοῖς κώλοις αὐτοῖς γινομένας, ἔτι ἐλάττους 3 
τοσαύτας" τὰς δὲ συναπτούσας τοὶ κῶλα ἀλλήλοις, 
ὀλίγῳ τινὶ τούτων πλείονας. Εἰκότως δὴ γέγονεν 


editoribus noftris placuile ὧν 
οὐραὶ μὲν ἀπήμβλυνται. Ego 
Ῥταοίδιαπι — Herodoreum  dgg: 
quod ἢ tibi profectum videatur 
ἃ grammatico metuente ori callo 


falvus praeterveliaris. — Ariflides 
Quintil. de Muf. p. 93. med. 
τιϑήλυνεαι δὲ τὸ P. Strabo p. 
955. f. Alm. τὸ d? Πλουτώνιον — 
τόμιόν dcs σύμμετρον ὅσον, (lic 






' divini vatis, per me licet cum 


-Berglero ad Alciphron. p. t7. 





feribas ὧν οὐρὴ μὲν d; 
Sic faltem hoc lucrifacies, ut 
fcopulum  fchematis Pindarici 


τὰ Sslmaf. p. 265. Burm.: 


interpungam] ἄνϑφωπον δέξασθαι 
δυνάμενον, βεβάϑυται d' ἐπιπολύ. 
Barbarum hoc, [i quid aliud, 
βεβάϑυται tamdiu tolerari nou 
debebat. Graecum βεβάϑυνται 


»Quant ἃ ἐξήρανται., Je le crofois fen- 
lement plurier, et il efi aufi fingulier. La difficul 


té en a eté 


meuc par les anciens Grommairiens Grecs, :qui la. réfolvent par 
là que ἐξήφανται, πέφανται etc. font de [a 8. perfonne da fingu- 
Mer et,du plurier.* Vellem dedifent ofus harum formaram ia 
numero plorsli cera exempla, quali mibi quidem, quamvis dii- 
genter quaereni, modum oblata funt, Mam Pindaricum Pyib- 
IX. v. 56." 





-- — φόβῳ 

δ᾽ οὐ κεχείμανται Φρένεε. 
nemo, quiLyrico dilectum fchema atis cognitum habet, huc ἔτα- 
xerit, Scuaxr. 
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naturali coniunclione- literarum contexta implicantur. 
Mutis fiquidem et femivocalibus vocales per totam fere 
oden, quee praeponi foleant, aut poftponi, coaptantur. 
Sunt autem femivocalium oum f[etnivocalibus, voca- 
Humque inter fe concurfas, qui fonos perturbent, pror- , 
fus paueiflimi. Mihi quidem totam diligenter oden 
difpicienti, inter tot nomina et verba, aliasque partes 
orationis, quinque, aut etam fex líerarum femivo- 
calium connexiones, quae fibi invicem ἃ natüta per- 
miüfceri nequeant, repertae fünt;.easque non ita mul. 
tum invenio dictionis aptam concinnitatem  exafpe« ' 
rare; vocalium concuríationés, quae ipfis mémbris 
acciderunt, aut totidem, aut etiam pauciores: earum 
wero, quae mutuo fibi membra. connectunt, paullo 
plures lure itaque facta eft haec oratio in primis 


obtulerunt Tsfchnckio quatuor 
Codices." Eodem barbarifmo A. 
Gronori foedavit" Aeliani de 
Nat. Anim. XVII. c. 20. pro ge. 
muino λελώμπφυνται ex opibus 
Mediceis, ludificatis illis nimiuzn 
quantum Gronovio, jremens 
fpurium λελώμπρυται.  Scmazw, 

ὑποτάσσεσϑα.] Poff ὑποτάσσε- 
σϑαι defideratur verbum Quis, 
ut v. 18: aut πέφυκε, Ut. v. 41: 

* vel ^ Sn». 

Vnci τὸ πέφυχεν inclufimus, 
exconiectura Sylburgii , adqnil- 
fam, ut ftructura et fenfus lodi 
conflare Ver. 

Portaffe nibil huiusmodi ad- 
dendum. Diodorus Sicul. Eclog. 
TT. 1L p. 526. in. xal ἐπιμελείαν 
παντελῶ: Sip ἠξίουν, ὅσα τε 








ἐντρέφεσϑαι καὶ ὅσα, ἐνόύσασϑαι. 
Semis. 

πρὸς ἡμίφωνα] πρὸς ἡμίφωνα 
5 ἄφωνα R Hen. ar. 
Lect. Recepi ἢ ἄφωνα, neglectum 
a prioribus editoribus, Semiss. 

τοιούτοις] Si quantitate ad- 
τοσούτοις, per 
t. Sua. Bic leripfi pro 
vulg. τοιούτοις. Recte Interpres 
τοι. Rurfus in Luciano T. Il. 
Ῥ- 185. [cribam: Πρὸ» di τούτοις 
ποιούτοις οὖσιν, w. τ᾿ A. ϑοῆλαν. 

ἡμιφώνων τε} Polt haec ἴωρ- 
pleam καὶ ἀφώνων. Scmaxr. 










τὴν εὐέπειον οὑρίσαω 1 εὑρίσκω 
abeft a Reg. 1. et Colb. et [ane 
abeífe poteft, cum εὗρον prae- 
cefferit in eadem fentenila., Ver. ^ 
Delevi, Scuass. 


^4 . (ow 
à 
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21254 λέξις εὔρους τις καὶ μαλακὴ, τῆς ἑρμονίας τῶν ove. 


μώτων μηδὲν ἀποκυμωτιφούσης τὸν ἦχον. Ἔλεγον δ᾽ 
"dy καὶ τὼ λοιπαὶ τῆσ συνθέσεως ταύτης ἰδιώματα, 
καὶ οἰπεδείκνυον ἐπὶ τῶν παραδεεγμώτων τοιαῦτα ὄντα, 
οἵα ἔγώ᾽ φημι, εἰ μὴ μακρὸς ἔμελλεν ὃ λόγος γενή- 
vec Don, καὶ ταυτολογίας τινὰ δόξαν παρέχιοιν. "EE 
So) γάρ σοι καὶ παντὶ ἄλλῳ καϑ' ἕν fuso» τῶν 
ἐξηριϑμημένων ὑπ᾿ ἐμοῦ κατοὶ τὴν προίκϑεσιν τοῦ 
'αραντῆρος ἐπὶλέγεσϑα! τε καὶ σκοπεῖν ἐπὶ παρα- 
δειγμάτων κατὰ πολλὴν εὐκαιρίαν καὶ σχρλήν. Ἐμὲ 
Δ οὐκ ἐγχωρεῖ τοῦτο ᾿ ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἀπόχρη δεῖξαι 
Μόνον εἰἐρκούντως ἃ βούλομαι τοῖς δυνησομένοις, παρα- 
κολουϑῆσαι- 


Ἑνὸς ἔτι παραϑήσω λέξιν ἀνδρὸδ εἰς τὸν αὐτὸν 
κατεσκευασμένην χαρωκτῆρα, Ἰσοκράτους τοῦ ῥήτορος, 
ὃν «ἐγὼ μάλιτα “πάντων dps τῶν πεζῇ τῇ λέξει 


ἡ λέξιν εὔρουν vis καὶ μαλακή] 
εὔρου: Tus ἡ λέξις καὶ μαλακὴ 
Reg. τ. νρε. Par. Lect. Prae- 
optem hunc ordinem vulgari. 
Bonazr. 

παντὶ ἄλλῳ Legendum vide- 
für xa) παντὶ ἄλλῳ, et cullibet 
ali. Svr». lta refciipfimns, 
copulativà xa) infertà. Ver. Se- 
cutus [um Vptonum,  Pollis 
item παντί τε ἄλλῳ, Sciaar. 


xà9' ἐν ἔχατον] Delens xa3'" 


Schottus ,, Defideratur ** inquit 
nobiectum verborum ἐπιλέγεσθαι 
' et σκοπεῖν.“ Commentar. Socie- 
tat. Philol. LipL 1. r. p. 48. 
Fallitur. Vt hic, plane fic An- 


tiquit. Rom. T. IL" p. 754. τοὶ 
τῶν πολιτευμάτων wa9' £y ἕκατον 
ἐπιλεγόμενο:. Herodotus I. c. 9. 
ἐπὶ τοῦτον [τὸν ϑρόνον] τῶν io 
τίων xard ἦν ἕκατον. ἐκϑύνουσα Si 
su. Paufanias V. c, 15. in. sd 
ὁ Quudías xo3' ἕχατον τοῦ ἀγάλ- 
ματος ἐνταῦϑα εἰργάζετο. Ρία- 
tarchus. Alex. 
πάντα, μηδὲ καϑ' ἕχατον ifegyo- 
σμένωρ τι τῶν περιβοήτων ἀπογ. 
γίλλωμεν. tbi care τι fiogalati 
habeas pro obiecto verbi dns. 
γέλλωμεν. Nam [i quaeris τὸ 
ifzs huius loci, arctiffme co- 
haerent xa ἑκατόν τι. Saepint 
autem fcriptores Graeci £sacor 
et τις interferta voce dirimunt, 





in. ἐὰν μὲ 
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et pulchre fluens et. mollis; fiquidem . verborum firu- 
ctura fonum non reddit inquietum. Caetera quoque, 
huio compofitioni quae familiarja funt ct propria, 
enarraem, et, quae mihi fant tradita hac de re, 
allatis. exemplis vera ele ostendilfem, nifi ' quod 
in nimium inde excreviffet oratio, et' quandam ite- 
rationis otiofae (peciem' praebuiffet Tibi etenim; 
mi Rufeé, et alteri cuilibet facultas erit, ex occa- 
fione data atque otio, haec fingula a me in expli- 


cando hoc charactere enumerata recenfendi, aliisque , 


porro. adductis exemplis expendendi. Mihi vero id 
praeftare noh licet: nam ea tantum, quae velim, 
non ita perfunctorie demonflraffe fufficit, iis fcilicet, 
qui paffibus aequis nos fequi potuerint. 


"Vnius infuper fcriptoris orationóm adiungam, 
eadem dicendi forma et charactere compofitam, Ifo- 


cratis rhetoris: quem ego omnium, quotquot foluta utun- : 


σὺ μεγάλων εἰς τὸν Ἐενοφῶντοα 
χαρακτῆρα, σὺ εἰς τὸν Πλώτωνον, 
σὺ dis τὸν ᾿Αντισϑένουν. Scis. 

χατεσκενασμένην } πατεσχευαν 
σμένου fcribendum: füfpicaretur 
aliquis. νοι. Far. Lect. Non 
ego. Scmasr. 

τῶν πεῤῇ τῇ λέξει) Magis for- 
talIe compta lectio, fi locis mu- 


Bic Nofter Antiquit. Rem. T. I. 
p.107. ds ὕπατον αὐτῷ τι συμ- 
βήσεσϑαι ἔμελλε. ϑεπλεν. 
παραϑήσω] Media voce ufus 
eft Sect. 18. "Evis iri παραϑήσο- 
μα: λέξιν. VrT. 
Frequentillimus medii ufus in 
hac verbi iguificatione: longe 
rarior activi, Nofter T. Vl. p. 








1068. λέξεις τινὰν παρατιϑείε, 
Diodorus Sicul. llI. c. 65. extr. 
wagarüs τὰ ποιήματα τῶν 
ἀρχαίων. Scams. 

els τὸν. αὐτὸν κατεσχευασμένην 
γἰαφαχτῆφα  Ατείδπυ Diílertat. 
Epic. p. 275. Schweigh. Gav- 
μοτῶν, ἄνϑρωπε, γράφειν" aol 


tatis ita formetur, τῶν τῇ sejy 
λέξει. Sed pari fere ftruetura. 
Lucanus in de conícribenda 
Hift. μεγάλῃ τῇ φωνᾷ dvagos- 
re. Vero Nihil incomti in 
nofira verborum fiructura, quam 
exemplis tueri putidum videatur. 
Sesasr. 


ὅθο 


δι 
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᾿ χρησαμένων ταύτην ἀκριβοῦν τὴν ὡρμονίαν. Ἔκ, δὲ 
ἡ λίξιρ ἐκ τοῦ ᾿Αρεοπαγιτικοῦ ἥδε" 

» Πολλοὺς ὑμῶν οἴομαι ϑαυμάζειν, ἥντιναί ποτὸ 
γνώμην ἔχων, περὶ σωτηρίας τὴν πρόφοδον ἐποιησά- 
Ὅν μην᾽ ὥρπερ τῆς πόλεως ἐν κινδύνοις οὐσης, ἢ σφα- 
»Aegas αὐτῇ τῶν πραγμάτων καϑεφώτων, ἀλλ᾽ οὐ 
“πλείους μὲν τριήρεις ἢ διακοσίας κεκτημένης » εἰρήνην 
»οδὲ καὶ τοὶ περὶ. τὴν χώραν ὠγούσης, καὶ τῶν κατὰ 
»ϑάλατταν ἀρχούσης" ἔτι. δὲ συμμάχους ἐχούσης 


᾿Αρνοπαγιτιιοῦ} [τὰ im editis 
Dioayli omnibus e ἢ 
editione Aldina. In αἱ 
’ φαγιτικοῦ. Heps. Var. Lect. 

"Αρειοπογιτικοῦ ) la quidem 
reliqui. omnes praeter Sylbur- 








gium, qui -ἄνεν διφϑόγγου et 
hoc loco, et in Ifocrate pag. 97. 
Agsonayrrisod [cribit Cur au- 





uiffe Areo- 
» quod ab 
lMocrate in ipfo Areopago babita 
fuerit: Íod fex etam poteft 
(meo quidem iudicio) ut a di- 
gnitate et. praeftantia nomen hoc 
coníecuta [it; tanquam digna, 
quae vel in medio Areopago ha- 
beretur. Ver. 

8choliafles ad Aefchyli Eumen. 
v. 618. Θεσμὸν} τὸν "Agtonoryi- 
«ικόν, Alciphron 1. ep. 13. 'Agso- 
παγίτου weyomiregos. ut edidit 
Wagrnerus, citans ᾿Αρεοπαγιτῶν 
exl. HL ep.'45. extr. Add. 1. 
ep. S. p. 526, Bergl. "Agsosayt, 
tis βουλή; Sonar. 

olopas) Mecratis libri imprelli 
oleo, contactum habeat. Ver. 


Thómss Mag. p. 645. f. Φοσὶν 
οἱ ἀκφιβεῖε rexvinol, τὸ μὲν οἷμαι, 
ἐπὶ ὁμολογουμένου τίϑεται" τὸ δὲ 
οἵομα:, ἐπὶ ἀμφιβόλου. ubi recte, 
opinor, Oudendorpius: ,, Viden- 
tur — mibi nimis acute fapere 
ili ἀκριβεῖε raxwmoL' "Magis 
probem quod Phavorinus c. 
1540. 55. docet: Οἶμαι ἐντὶ τοῦ 
οἴομαι, ἀττικῶν dev. αὐτοὶ ydg 
ἐξαιροῦσι τὰ βραχέα τῶν τοιού- 
τῶν. — Conf. Pfeudo-Plutarchea, 





unde Pbavorinus videtur hau- 


iffe, Mor. T. V. P. llL p. 1080. 
Καὶ τὸ ἐξαιρεῖν rd. βφραχία, τῶν 
᾿Αττιχῶν᾽ AOTETAI, AOT- 
ΤΑΙ" OIOMAI, OIMAL Ce 
terum creberrima eff commuta- 
tio ambarum formarum in, Codi- 
cibus, Conf. Fifcher. ad Weller. 
HL :. p. 139. extr. Scmazr. 
τὴν πρόεοδον ἐποιησάμην} «Ὁ 
μετ᾽ ὀλίγα (ἢ) μεϑαρμόσα:, Τὴν 
mgósodoy ἀπεγραψάμην, ἐρεῖ. Χρη- 
«αὶ (i. e. ufitata: quam diectiri 
huius fgnifcationem Lexicogra- 
phi noffri neglexerunt. — Eufia- 
τοῖον ad" Hom, ll p. 2154. 8. 
(162. 51) ποιηταῖς μέντοι χρητά 
εἰσιν. Sic ὄχρητον, inufuatas. 
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tur oratione, hoc genus dicendi abíolutif&mum perfe- 
eilfe erbitror. Ef autem ex .freopagitica: ^9 
» Multos yelrum equidem mirari puto, quid. 
»nam mihi in mentem yenerit, ut de falute reipu- 
»blicae pro concione verba facturus prodeam, tan- 
»quam civitas in periculo jam verfaretur, aut lubrico 
»rerum ftatu inflabilique confifléeret; quum et tri- 
'amplius ducentas poílideat, et pacatam 
ἀν habeat regionem, ac imperium maris obtineat; megna 


»remes 


"Thomas Mag. p. 775. ἀπὸ τοῦ 
φατωνεύω ὠχρήτου Siparos. p. 
790. ἀπὸ τὴν ers ὠχρήτου εὐ- 
ϑείατ. Scholiafes ad Sophocl. 
Elecu. v. 15a. πὸ τοῦ. τούχω 
dxgrrov. Obiter Lexicis infer 
verbum ὠχρητόω. — Euflathius ad 
ll. p. 367. 4o. (078. 26.) sixpi- 
σωσαν τὴν ἑλλάδα φωνήν. Politus 
vertit: inafuasis vocibus Grae- 
cam linguam depravaverant.] 
γὰφ ὠμφότερα παρὰ vois Ῥήτορ- 
δι. τότε FHgósodos ποιεῖσϑαι πρὸς 
τὴν Βουλὴν, ἢ τὸν Δῆμον, καὶ τὸ, 
Tigésodey dmoygáQee3o.. — Bip δ᾽ 
ὧν τοῦτο, Ἡμέραν τάσσειν, ἐν ᾧ 
τῶν Ῥητόρων ὕπατος, πολλῶν 
ὄντων, δολεχϑήσεσϑα, ἔμελλε 
πρὸς τὴν Βουλὴν, ἢ τὸν Δῆμον." 
Praeflantilimus Coray p. 102. 
Cont. Hemflerhuf. ad Lucian. 
p. 35. Scuigr. 

ἢ σφαλερῶ»} ο,Οὐκ ἀλόγων 
ὑπενόησεν δ΄ Λάγγιον γραπτέον 
εἶναι, Καὶ σφαλερῶε᾽ doma δὲ 
sal ὁ Ἰταλὸν μιταφρατὴν, συμ- 
πλεχτικῶν, οὐ διαζευκτικῶε, ἀνε- 
γνωκέναι, ἢ ἀναγνωτέον εἶναι 
πειρικένοι, Quali che la città in 
alcun periculo fi .trovaffe, ej le 


cofe Íue in pellima conditione 


foffero. Καὶ τοῦτο μὲν óg8ds, 
ἐὰν τὸν Κινδύνοιε, ἐπὶ τῆς euvi- 
ϑουν τάτεῃν σημασίαν (pericolo), 
ἐφ᾽ ἦε οὐκ ἂν διακρίνοιτο τοῦ, 
Σφαλερῶε" ἐνταῦθά ys μὴν ἰσο- 
Φυνομοῦν τῷ, Πολέμοιρ,. ποϑὰ 
δηλοῖ wal τὸ ᾿ἐπαγόμενον, Εἰφή» 
yn» dyoiens , οὐδὲν suns χωφέ- 
e ἀπὸ τοῦ, Σφαλει Coray 
p. 103. Kósdvvos [aepillime dici 
de bello [. proelio, notum eft: 
[ed non memini legere hoc fenfu 
ἐν κινδύνοις εἶναι, quod Lemper, 
opinor, valet proprie ἐπ pericu- 
dis verfari. Nec tamen ideo in 
Mocrate legendum καὶ σφαλεφῶε., 
Nam paullo amplius quiddam 
elt ἐν πινδύνοιε εἰμὴ, quam σῷα- 
λερῶν μοι τὰ πράγματα sagíew- 
κεν, ltaque recte. ponitur τὸ 
διαῤευατικὸν ἥ. Bene Interpret 
ienquam civitas im periculo. 
iam verfarewur, ams lubrico 
rerum flatu infiabilique confj-. 
Meret. . Scuiss. 


χαϑενώτων} In vulg. editionib. 
Yfocratis. incontracte legitur xo- 
ϑετηκότων. Srta. 





5χά, τελοῦνται» καὶ σὸ προρτωττόμενον ποιοῦντας. 
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πολλοὺς μὲν, Τοὺς brelpuse ἡμῖν» 3» τι δέῃ, βοηϑή- 
» Tovras , πολὺ δὲ πλείουςς τοὺς τοὺς ανντείξεισ ὑπο- 


Ὧν 


ὑπαρχόντων, ἡμῶς μὲν ἂν τις φήσειεν εἰκὸς εἶναι 


»ϑαβῥεῖνν ὡς πόῤῥω τῶν κινδύνων ὄντας" 


τοῖς à 


» x9 edis voie ἡμετέροις “ἐροοήκειν δεδιέναι» καὶ βον- 


» λούεσθαι περὶ corrgiasi 


Ὑμεῖς p, d οἵδ᾽ ὅτι τρύτω χρώμενοι τῷ 
»»λσγισμῷ, καὶ τῆς ἐμῆς προρόδου καταφρονεῖτεν καὶ 
»πᾶσαν ἐλπίζετε τὴν Ἑλλάδα ταύτῃ τῇ δυνώμει 
“»κατασχήσειν" ἐγὼ δὲ δὲ αὐτὰ ταῦτα τυγχάνω 


»»δϑεδιώρ. 


eloulyxs, κάκιφα βουλευομένως " 


ἑτοίμου: } ἴα iudem rectius 
legitur ἐτοίμωε: hac fcilicet ver- 
borum flructura, τοὺς ἑτοίμων 
ἡμῖν Bowticovras , ἤν τι δέῳ. 
S". Editio quidem Wolfiana, 
adno 570 Befileae excufa, éro- 
quus legit; at Stephaniana, 
prodr a 
mihi ad 
inyfio'in omnibus confentit. Ipfe 
"autem ἑτοίμως fecit nam irol- 
μους inBinitivum poftulat, anmo- 
tante Wolüo. Vrr. ,'Erolpws.] 
Παρείληφα τὴν διόρθωσιν τοῦ 
Οὐολφίου, ἀντὶ τοῦ παρὰ vols 
Aemois, 'Ἑτοίβουν.“ — Coray p. 
xo». Bediidem pro vulg. érol- 
μουν, quéd mira ratione tuetur 
Langis. Scmaxr. 

συντάξει.) οΚακῶν τὸ ἐμὸν 
ἀντίγραφον, Συνάξειε. Συντά- 
ns δὲ λέγει, κατ᾽ ᾿εὐφημιόμὸν 
"Arrmiw, τοὺς Qógous, ἐπειδὴ, 
ὧε φησιν 'λρποχραχίων (ME. Σύν- 









Ὁρῶ yag τῶν πόλεων Tas ὥρισα πρώττειν 


καὶ τὰς pM 


vof), χαλεπῶν ἔφερον οἱ Ἕλ- 
ληνε τὸ τῶν Φόρων ὄνομα. 
"Droórus ἡ τῶν Γάλλων Φωνὴ, 
τὴν πρόϑενιν παρολιποῦσα, Taxe 
ὠνόμασε τὴν σύνταξιν. τὴν τοῦ» 
Ἰισαλοῖε καλουμένην Talla, sal 
ῥῆμα ἐποίησε "Faxor (Ἰτολ. Taf- 
fare), ἐπὶ τοῦ τάσσειν sol ὀπε- 
βάλλειν. τοὺς Φόρου," ὅϑεν LH 
τῶν Γραικῶν φωνὴ, τὰ ἴδια παρὰ 
"τῶν ἀλλοτρίων λαμβάνουσα, ἐσχη- 
"uris vd χυδαῖα, Τάσσα, πα), 
Tasságe. Συντάξεις δ᾽ ὠνόμα- 
do» οἱ μεταγενέξεροι, xol rds. 
ἐτησίους ᾿ dugeds τῶν βασιλέων, 
τὰν rois Γαλάταις καλουμένα;, 
Penlions, καὶ Tayds δὲ rds av-' 
rds ἐκάλεσαν ἔπειτα οἱ Bugavrevot 
συγγφοφεῖε᾽ ἃ ἡ συνήϑεια Toyf- 
wia καλεῖ, ἐξ οὗ ῥῆμα τὸ, Τα- 
ign, τὴν ἀρχὴν μὲν ἐπὶ τοῦ, 
Δωροῦμαι τοιαύταις συντάξεσι, 
γῦν δ᾽ ἁπλῶν ἐπὶ τοῦ τγέφω, 9 
Ψωμίζω, τεταγμένον. Διοφϑού- 
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5 turn. amicorum: focietite miünita, qui, f res poftu- 
»lét, nobis auxilio fint, tum . eorum longe "plurium, 
»qui et tributa "pendant et- imperata exequantur 
»Quaé cum ita fint; nos quidenr dixerit afiquis feeuro 
elfe animo, πὶ qui longe a periculis/abfimus; hoftes 


5 &utem noftrós caufam habere timoris, ac faluti fuae * 


' s confülere oportere. e 75 s fes EE: 

» Vos equidem pulchre fcio, his fretós rationi- 
5 bus,. meum iar Vos alloquendi apparatum cóntemne« 
»re, ettotius Graeciae imperium . hisce. copiis para- 
»turos fperare; -ego "vero harc ^ pràecipue: "ob caufam 
»in metu fum: cum videam; flórehtifBimas, ut- fibi 


»ipfa perfoafere, e civitates ts pfi ui conflis y et quae 


6o μοι ἐν παρόδῳ καὶ ὁ Ἡσύχιοεν 
»Tays, βασιλικὴ dpt ΚΑΤ᾽ Ἢ 
»ZT'NABIZ τῶν πρὸε τὸ (m 
sdvoysofu*. μετάγράφοντι, .... 
ϑωρεὰ “ΚΑΤ ΣΥΝΤΑΞΙΣ τῶν 
“πρὸς τὸ div ἀναγκαίων. Avr δὲ 
τοῦ, Συντάόσω, οἱ 'Εβδομήχοντα 
ἐχρήσαντο (T, Báék. IA, 18) 
παὶ τῷ Διατάσσω, Ke) ἔϑώπεν 
αὐτῷ σῖκον, καὶ ἄρτον: ὀτέναξεν 
»»αὐτῷ".“ Coray p. τοῦ. [.. Lu 
tianus T. ll. p. 26r. ἐπὶ πομυδῇ 
τῆν ἐπετείου συντάξεωτ. Altera 
fgnihcatone Diodorus Sicul 
XVIL c. 110, ἅπασι rds dguo- 
$oísas πρὸς τροφὴν ἐλευϑέφιον 
συντάξεις ἀπομεφίσατ.  L. ΧΥ͂ΤΙΣ. 
€. 9. διαδοὺς τοῖν μισθοφόροι 
«ἂς συντάξεις. Add. lacobf. ad 
Anthol. Gr. II. 5. p. 225. Spuias. 

ὑποτελοῦντα:} Propriunr ver- 
bum de tributo pendendo. He- 
odotus lV. c. aor. ὑποτελέειν — 
ἀξίην βασιλέι. - Hinc ὑποτελὴν 


tributarius, — Nofter. Antiquit. 
Aorni.-1L. p.. 769. παράδιδόντες 
σφᾶν acro)s (lic leg. ble ec T..L. 
p. 154. Oonf. "Thom.-Mag. p. 
8a6.] ὑπηκόουτ εἶναι Ταραυνίον 
wal Φόρων᾽ τὸ “λοιπὸν ὑποτελεῖν. 
ubi Cod. Vat. φόρου, quod prae- 
fero. V. Indic. Thucydid. v. 


ὑπήκοον. οἱ ὑποτελεῖς. Syuelius ^ 


Epift. XXXVIIL p. 180. A. τὴν 
πατρῴαν βῶλον ὑποτελῇ τῇ συγ- 
χλήτῳ διαδεξάμενος.  Scmaas.- 

υὑμᾶ,} Edit. Ifocrar. ὑμᾶε. Vrr. 
Praefat noftra fcriptura, quam 
ebmimendat àtíam quod opponi- 
ταν: τοῖν δ᾽ ἐχϑροῖς τοῖς κἡὶ με- 
rigor. $cnamr. 

μάκτα βουλευομένα: 7 In "ilg. 
editionib. Mocrai legitur, - τὰ 
πάπιτα συμβουλευομέναε» et mox 
fuperlative, εἰς πλείτουν κινᾶ. 
S$ns. 

Artculum rd contextui infet- 
tum a me habes: συμβουλευομέ- 
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»Dadéciaas, εἰς πλείσους κινδύνους καϑιταμέναα. 
»Αἵτιον δὲ τούτων ἐξὶν, ὅτ, τῶν ὠγωθῶν καὶ τῶν κα- 
κῶν οὐδὲν αὐτὸ xaO αὐτὸ παραγίνεται τοῖς εἰνθρώ- 
»ποις, GANG συντέτακται καὶ συνακολουϑεῖ τοῖς μὲν 
»»πλούγοις καὶ ταῖς δυναφείαις ὥνοια, καὶ uera ταύ- 
» Te, ἀκολασία, ταῖς δὲ ἐνδείαις καὶ ταῖς τωπεινό- 
»»τησι σωφροσύνη καὶ πολλὴ μετριότης" ὥρτε χαλε- 
τ πὸν εἶναι διαγνῶναι, ποτέραν ὧν τις δέξαιτο τῶν 
μερίδων τούτων τοῖς παισὶ τοῖς αὐτοῦ καταλιπεῖν. 
οἼδοιμεν γὰρ ἄν, ἐκ. μὲν τῆς Φαυλοτέρας εἶναι δοκού. 
»ens ἐπὶ τὸ βέλτιον ὡς ἐπὶ τὸ πολι τὰς πράξεις 

ο»ἐπιδιϑούσας" ἐκ δὲ τῆς κρείττονος φαινομένης ἐσὶ τὸ 


»»χεῖρον εἰϑισμένας μεταπίπτειν." 


ταῦϑ᾽ ὅτι συνείληπταί τε καὶ συγκέχρωξαι, καὶ 


νον pto Hmplii βουλενομέναν, 
(quam vocem Wol&us palílive 
iotelligit, fcilicet ὑπὸ πῶν jeré- 
qw) et mox πλείσουε pro veteri 
ssAalovy , probante codice Reg. 1. 
Με. 

Hudfoniana' et Relkiana xd- 
«a συμβουλευομέναε. — Reftitui 
Sylburgianae feripturam κάκισα 
βουλενομένα:. κάώμεα oppolitio- 
nis videtur poícere comeinnitas, 
vix patiens illa articulum rd. 
βουλευομένα; nuper dedit etiam. 
Coray. ,,DovAsvopétas.) Ταύτην 
fa τίνον τῶν τοῦ Αὐγήρου dere- 
γράφων (ἦν κἀκεῖνοε προείλετο) 
ἀνθυπέβαλον τὴν γραφὴν τῇ nagd. 
ποῖς λοιποῖε ἅπασι Συμβουλευο- 
μένον.“ — Vir eximius p. toS. 
Ceterum hoc participium formae 
eft mediae, nón pallivae. 
in πλείσουν Vptonum fecutus " 


fous, κατὰ πληϑυντικὸν dgiduón, 


Sed ^ 


um. Quae me moverint, [ats 
apparet, Scuass. 

,mAsérou] Vulg. Ifocratis edi- 
tiones babent sAovsíos, diviti 
bue; miuus congruenter. ὅτι. 

Πλούτοις habent et Stephani, 
e Wolfii Ver. 

"Sic etam recenillima Pari- 
lenis. ., Πλούτοιν.) Ἔξ dre 
γράφου τινὸς τῶν rois πρὸ ἐμοῦ 
παροβληϑέντωνν οὕτω διορϑώσαν- 
Tos 'πάλω, wal τοῦ Οὐολφίου, 
παρειλήφονιν᾽ οἱ πρὸ ἐμοῦ, ἀντὶ 
τοῦ, llAovelon. Τὸ δὲ, Πλού- 
μεταβαλοῦσα παὶ τὸ γένος, οἷδε 
xa) s συνίϑεια, Τὰ πλούτη, λέ- 
γουσα, ὡς πορὰ τὸ οὐδέτερον, 
Té πλοῦτον. Ἡ ary δὲ αυνή- 
ϑεια, Τὸν Bíóv, καὶ, Τὸ fios, 
Τὸν ϑρῆνον, «αἱ, Τὸ Spivos, πα- 
τὸ μίμησιν δὴ τοῦτο τῶν ἀρχαίων, 
sag" olg ὕτερα διγενῆ, Ὁ καὶ τὸ 
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5, [écnrilfimae fant; plurimis periculis circumveniri In 
Caufa eft, quod neque fecundae, meo adveríae res 
» ullae mortalibus folae éontingant: 
5» tum eft, ut opes et potentiam dementia, unaque in- 
»temperahtia comitetur; inopiam vero ae humilitatem 
» prudentia et vitae moderatio. Quamobrem difficile 
»iudicatu eft, utra iftarum partium fit 'praeoptanda, 
»quam liberis quispiam fuis a fe relictem velit. Siqui- 
/ »,dem ex ea, quae deterior vulge hábetur, res incre- 
» menta plerumque videmus ad feliciorem vivendi 
5» Ratum fibi affumere; ex altera vero, quae praeftan- 


»! lor iudicatur, recidere folere in deterius. 


Haec, mutuo complexu Cobaerere, ixdemque tolo- 


ἕλεοι, Ὁ καὶ τὸ exíros x, τ. A 
Coray p. 105. Langius: ,An plu- 
ralis πλούτοις alibi occurrat, 
nefcio." Plato Gorg. p. a64. 
Heind. ἡμφιεσμένοι εἰσὶ σώμωτά 
τε καλὰ καὶ γένη καὶ πλούτου:. 
Τοϊοάοτω» Sica. L c. 71. extr. 
geryícous πλούτους ἔσχον. V. 
Welleling. T. I. p. 568. Lucia- 
nus T.L p.475. τῶν im) πλούς 
oi τὰ καὶ dgxals reruQupívuv, 
wbi v. Golan. it. Beis. p. 748. 
[coll. Defeat. adverí, N. Ácta 
Erudit. Lipf. quam Indici Lucia- 
meo praemifit] idemque T. lI. 
p. 575. Add. Abreích. ad Xeno- 
phont. Ephef. p. 199. Loc. qui 
ex ipfo lfocrate affatim exem- 
plorum excitavit. ln Noftri An- 
tiquit. Rom. T. 1. p. rog. ex 
libro Vatic. Ícribendum : τοῖν 
παρ᾿ ἑτέρων ἐπιχορηγηθεῖσι δω- 
φεῖσϑαι πλούτοιε. itemque p. 401. 








€x eodem libro plane palmarío : 


τὸν ἐκ yis πλοῦτον, πάντων ὄντα" 


πλούτων δικαιότατον. Scuaxs. 


πολλὴ Non legitur in Ifocra- 
tis editionibus. Neque ego mul- 


*tum requiro. Scmaas. 


δέξαιτο] "Avr! oc ἕλοιτο: fed 
quid fi οὔξαιτοῦ Wolfius. Sed 
eodem Íenfu et apud Lucianum 
in de morto Peregri 
reperietur. ὝὙμῶᾶ, δ᾽ οὖν αὖϑιν 
ἐρήσομαι" δέξαισῳ᾽ ἂν ὑμῶν τοὺν 
παῖδας wAwrds τοῦ τοιούτου γι- 
νέσϑαι; οὐκ ἂν εἴποιτε. Vrz.. V. 
Hemfterbuf. ad Lucian. p. 4ot. 
et Lennep. ad Phalar. p. agt. 
Scar. 

evyxixgerm] συγαέχφηται 
Colb. Hvps. Par. Lect. 

loterpres: idemque colori. 
bus elaborata effe.  Similiter- 
que de colore Lexicographi no- 






fed ita comparae ' 
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οὐ καϑ' dv ἕκωφον repos ἐν ἕδρας περιφανεῖ καὶ «πλα- 
sel βέβηκεν, οὐδ᾽ ἐν μακροῖς τοῖς μεταξὺ χρόνοις 
διείργεται καὶ διαβέβηκεν ἐπ᾽“ ἀλλήλων, ἀλλ᾽ ἐν. 
κινήσει τε ὄντα Φαίνεται καὶ φορᾷ καὶ δύσει συνεχεῖ, 
βιθπροεῖαί Te αὐτῶν εἰσι καὶ μωλακαὶ καὶ προπετεῖς αἱ 
συνασγτουδαι τὴν λέξιν ὡρμονίαι, τὸ ἄλογον ἐστιμαφτυ- 
ρε τῆς ἀκοῆς πάϑορ. Ὅτι δ᾽ οὐκ ἄλλα τινὰ τού- 
τῶν icly αἴτια, ἢ τὰ προειρημέναι ὑπ᾽ ἐμοῦ περὶ τῆς 
ἀγωγῆς ταύτης τῶν λόγων, dads ἰδεῖν. Φωνηέντων 
μὲν γὰρ ἀντιτυπίαν οὐκ ὧν τις οὐδεμίαν epis, ἐν 
γοῦν οἷς παρεϑέμην ἀριϑμοῖς, οἴομαι δ᾽ οὐδ᾽ ἦν ὅλω 
τῷ λόγῳ, πλὴν & τί με διαλέληϑεν᾽ ἡμιφώνων δὲ 
καὶ ἐφώνων ὀλίγας, καὶ οὐ πάνυ ἐκφανεῖς, οὐδὲ συνε- 
xXéc. Ταῦτα δὲ τῆς εὐεπείας αἴτια τῇ λέξει γέγονε, 
καὶ ἡ τῶν κώλων συμμετρία πρὸς ἄλληλα, τῶν TS 
περιόδων ὁ κύκλος, ἔχων τι περιφανὲς καὶ εὔγραμμον 
καὶ τεταμνευμένον ἄκραις" ταῖς συμμετρίαιο" ὑπὲρ 
ἅπαντα δὲ ταῦτα οἱ σχηματισμοὶ οἱ πολὺ τὸ νεαρὸν 
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firi. Rectius, opinor: muzuo modi repetitiones occurrunt, 


Je contingere. ut ex xqds deri 
vetur. — V. Valckenar. ad Euri- 
pid. Phoenifl w. 1619. Idem 
foret συγκεχρώτιται, V. Toup. 
Emendat. in Suid. T. II. p. 296. 
Scias. 


διαβέβηκεν) lograta eft haec 
eiusdem vocis repotitio , ac pro- 
pemodum otiofa. Huic vitio 
occurri potefl, [i διαβεβηκόσι 
legeris: id autem cum fuo χρό- 
vor cobaerebit. Ver. Talia [i 
mutamus, nullus erit inis no- 
vandi. "Vbique enim, etiem in 
culiilimis fcriptoribus, huius- 


Senasr. 

προπετεῖς] ἴω fcripto codice 
aliam hic adnotatam fuiffe le- 
ctionem, xgosQusis, teftatur Ste- 
phanus. quo vocabulo infr 
quoque Dionyfius utitur, cem 
dicit ab Herodoto deligi ów- 
Mara προεφυῆ vois πράγμασι, 
15:1, δ. Sra. — Locus eft in 
epiftola ad Pompeium, ubi de 
Xenophoste, non Herodoto, lo« 
quitur: ἐκλέγει δὲ ὀνόμωτα cvwi- 
Sq τε wal προιφυῆ τοῖς πρά- 
quasi, καὶ συντίϑησιν αὐτὰ ἡδέως 
πάνυ καὶ κεχαρισμένωε, οὐχ ἧττον 
Ἡροδότου. Quae vox nibil ad 
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ribus elaborata effe; nec fingulis ia.verbis confpicuamx la- 
tamque fedem fortita incedere, neque lengis teínporum 
"intervals a fe invicem disiungi fegregarique, (cum in 
motu fint, et impetu perpetuo fluxuque videantur dela; 
ta; atque harmoniae, quibus connectitur oratio, et.enea 
fint et molles atque volubiles) teftimonium perhibebit ipfe 
audiendi fenfus, nec arte ulla, nec ufu edoctus, Quod 
vero nihi] aliud fit in caufa, nif quae funt a me fuperius 
in hac dicendi inftitutione tradita, facillime colligi poteft, 
Nullam etenim reperias vocalium concurfationem in his; 
quos propofui numeros; nec, ut arbitror, in tota ora- 
tione, nifi me forte aliquid latuerit: femivocalium quidem 
znutarumque paucae deprehenduntur, neque illae au& 
con(picuae, aut fibimet continuae. Hae itaque, cur iu» 
cunda fit oratio, caufae extiterunt; nec minus et iufla 
membrorum inter fe commenfuratio , orbesque periodo- 
rum, qui illuftre quiddam in fe habent, εἰ accurate ex- 
preffum, abfolutisque temperatum dimenfionibus: fed 
prae caeteris omnibus dicendi figurae, quibus multum 


sem praefentem: funt enim ὀνό- 
ματα προεφυῆ, ut Horatii verbia 
utar, vocabula rebus cognata. 
Ver. 

"Agnuovías προπετεῖν [nnt quae. 
alibi dicuntur eómereis. V. fupra 
Ῥ- ὅ1ο. Semis. 

τῆν dyeyüs ταύτη. Mallem 
πούτων, τούτων τῶν λόγων, [ci- 
licet τῆς συνθέσεων ταύτην τῆι 
dySwgás. ᾿ Vrr. Cave aíIentiaris, 
"Aywys, in ἀπίνοτίατα modas 
«c ratio, (conf. fupra p. 261.) 
hb. left 4. σύνθεσιν. Ven 
de hac compofiione. "Mox ἴο- 
quitur eodem fenfu: weg) τούτη 
Ts συνθέσεων.  Scmaar. 











πλὴν εἴ τί] Neutro genere, 
pro foeminino: Ügnificantius. 
Ver. 

εὔγφαμμον] V. fopra p. 554. 


οἱ πολλοὶ} Hectius, opinor, 
legermus, οἱ πολὺ τὸ νεαρὸν 
ixowres, in. quib. mukum iuue- 
nilis a[fectationis ineft. ὅ8τι.5. 
Hanc emendationem, et a Reg. 
1. et Colb. confirmatam, nolui 
zelicere: antea oj πολλοὶ τὸ vea-. 
fiv contextum occuparat. Alibi 


,etiam Dionyfius de Ifoczatis di« 


ctione: ro); Γοργίου νεαφοὺν 
σχηματισμοὺε ζηλοῦσα. VT. 
Dedi cum Vptono πολύ, 8οπλαν. 
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᾿ rese * εἰσὶ ydo ἐνέϊϑετοι, καὶ παρόμοιοι, καὶ mé. 

σοι, καὶ οἱ παραπλήσιοι τούτοις, ἐξ ὧν ἡ Lavryueni 

διώλεκτος ἀποτελεῖται." Οὐκ εγαγκαῖον εἶναί! μοι δοκῶ 

μηκύνειν, καὶ τὸ λοιπεὶ διεξιών" ἱκανῶς yop εἴρηται 
καὶ περὶ ταύτης τῆς. συνϑέσεωρ, ὅ ὅσα γε ἥρμοττεν. 


ἐξ dy] Forfan inferta coniun- 
ctipne legendum ἐξ ὧν δὲ ἡ πα- 


wm. quamquam [upra quoque, 


fimiles ellipfes aunotatae funt ad 
3,8. Forían etiam feq. v. pro 

. participio ὀπξιων reponendum 
elt infinit. verbum detsla, De 
Panegyricis vero plenius tractat 
Áufra 55, 5. ὅν. 

Nullus equidem dubito, quin 
aec verba ad füperiorem perio- 
dum referenda. fint; hac fcilicet 
interpunctione:. καὶ οἱ παφαπλή- 
σιοι τούτοις, ἐξ devi Πανηγυρικηὴ 
διάλεκτος ἀποτελεῖται. 

- correctionem (i admiferis; quae 
fequuntur, copulativà δὲ inter- 
poli, ita formes licet: Οὐκ 
ἀναγκαῖον δ᾽ εἶνα! μοι δοκῶ μοκύ- 
νειν. Eodem modo Hephaeftion 
utur, pag. Gi. Ἵνα μὴ vv post 
"κύνωμεν, παραδείγματα παρατι- 
ϑέμενοι, Sed haec vox abfolute 
ponitur, τὸν λόγον fubintellecto; 
quod ultima Sectione expreffum 
abes: Τί ydg δεῖ μηκύνειν τὸν 
λόγον; Euripides in Phoenillis, 
τί δεῖ μοχρηγορεῖν; Ver. 

Sic Vptonus polt δευτέραν ac 

^rglras Qgorrídus. In prima edi« 
tione haec adícripferat, qu 
Hudonianam, indeque in Reis- 
kianam: transierunt: ,, Nullus — 
ἀποτελεῖται. — Quin οἱ fequens 
mémbrum (uo ulcere laborat. 
quid enim per [o iufinitivus μηχύ- 





Quam - 


νεῖν ligaificat? inferas necelIo eit 
ré» λόγον. quod extra omnem 
dubitationem locus, ex ultima 
Sectione petitus, confirmatum 
dabit: τί yég de μηκύνειν τὸν 
λόγον; Hanc itaque fententiam, 
copulativa δὲ interpoflta,, ita for- 
mes t: Οὐκ ἀναγκαῖον δ᾽ 
εἶναί μοι δοκῶ μηγεύναιν κὸν λόγου, 
xal τὰ λοιπὰ διεξιών. neque 
eniaí Sylburgio allentior, Infini- 
tivum reponeni Nihil effe 
inferendem, — clariflime docet 
locus geminus Rhetoris de Ifocr. 
Iudic. p. 564. Reisk. καὶ τί def 
vd παϑ' ἕκατα διεξιόντα μηκύνειν; 
qui etiam participii ufum a Syl- 
burgio folicitarurh fats tueur. 








-Plene Herodotus II. c. 55. in. 


Ἔρχομαι δὲ περὶ Αἰγύπτου pyxv- 
νέων τὸν λόγον. [ubi (i ΥΥ͂ αἰξεϊϊη.. 
gius Differt. Herodot. p. 88. μη- 
πυνέων, ut videtur, habuit pre 
participio Ionico praefentis, Vir 
Summus vehementer erravit. 
Conf. Valckenar ad Euripid 
Phoeniff. v. 2:5. et rog2.] Add. 
Bof Ellipf. Ρ. 365. — Dei 
terpunctione —Vptono — prorím 
allenior. Henc igitur muti 
cum priores editores, etam 
"Vptonus, [ic diflinxiffent: — 
xal οἱ παραπλήσιοι τούτοις. ἐξ 
ὧν ἡ πανηγυρικὴ διάλεκτος ἀπο. 
τελεῖται, oU» ἀναγκαῖον «- τ. M 
quemodo f Rhetor interpungi 
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ineft iuvenile; funt eni oppofita, confimilia, et com- 
paria, et quae gqneris eiusdem, ex quibus dictio pan- 


egyrica conflituitur, . 


Sed mihi 


ulterius. fermonem 


protrahere, et reliqua. percenfere, non arbitror neceíTe 
íTe: nam atis de hac quaeftione dictum eft, quod 
quidem ad inftitutum pertinere videatur. 


voluiffet, feripfiflet, non ἐξ ὧν, 
fed ἐκ τίνων. Ceterum non 
opus poft ἀναγκαῖον inferere δέν 
Seman. 
, ἀποτελεῖται, 1 συντελεῖται Reg. 
τ. οἱ Colb, Hvps. Zar. Lect. 
μοι dox) Haec non fungenda: 
pronominis regitur 
&b dvayxaiow. Scuass. 
διεξιών} Syntaxis poffolat dut- 
ὄντα. Diodorus Sicul. XVIII. 
€. 65. ἀναγκαῖον ydg ἦν ajroUs 
[al. plane ut hic, αὐτοῖν, quod 
paene praeferam:] ἢ πρὸς vois 
βασιλεῖς dxoxAivayras, ὑπ᾽ ᾿Αντι- 





γόνου τιμωφίαε τυχεῖν, ἢ περ" 


ϑορχήσαντας ᾿Αντιγόνῳ, ὑπὸ Πο- 
Auemigxovros xo) τῶν βασιλέων 
πολασϑῆναι.  Nominativum, opi- 
mor, fcripfit aliquis, qui formu- 
lam pervulgati ufus, δοκῶ pon 
Toc loco reperire libi vifus effet. 





Rectius, ur opinor, 


quo modo legendum ele docuit 
VWptonu. Hes. Jar. Lect. 
ewuüísres] lta olim conieci 
pro ϑέσεωε, quod cum agnofcant. 
ex Beg. 1. et Colb. in contextum. 
recipere nihil veritus fum. 
Sed ut obiter id. moneam, ni- 





pe accidit, ut dimidiatae pro 
ietegris voces palm in veteri- 


'tem? nam itud Li 


; et Colb.^ 


bus fcriptis oceurrant. Exem- 
plum e Quintiliano ad Trypho- 
nem libet proferre: Permitta- 
mus vela vintie, et oram fol- 
venibus bene précemur, 

Quid flbi oram hoc loco velit, 
mihi eruditi non fatis videntur 
expedire, rudentium extremita- 
tes interpretati, quibus ad oram 
littoris mavis religatur. — Vnde 
enim haec probant? quem alium 
fcriptorem {δὲ habent [uffragan- 
cum plane 
fit mendofum, sihil moror. 
Quidam fagaciores Jora. fubfü- 
tuunt, lectione, quam babemus, 
repudiata. Dicam breviter quod, 
fentio: caudam tantum habe- 
Tous, capite detruncato. Etenim 
mibi perfuadere non poffum, 
quin amcoram [cripferit magnus 
ille dicendi magifler, tribus prio- 
ribus literis vetuftate ablumptis : 
quanquam [cio fuiffe, quibus 
aec ita arrifere, ut pravà imi- 
tatione in fua avidillime [cripta 
transtulerint: inter hos Politia- 
nus, vir longe eruditiflimus, iu 
epillola ad Senenfem Cardina- 
lem: Quanquam oram nmper- 
rime folverimus. ' Nihil addam 
praeterea ; neque enim pluribus, 
ut opinor, haec emendatio, cum 
facilis fit, et uitatam loquea- 
di formulam repraefentet, δὰ 
ilius vel defenfjonem vel com- 


Aa 
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28 TMHMA x. 
Κοινῆς, εἴτε μέσης συνϑέσεως χαρακτήρ. 

Ἡ δὲ τρίτη τε. καὶ μέση 'τῶν εἰρημένων δυοῖν 
ἐἱφμονιῶν» ἣν κοινὴν καλῶ, σπάνει τα κυρίου καὶ xeelr- 
τόνος ὀνόματος, σχῆμα μὲν ἴδιον. οὐδὲν ἔχει, κεκέρα- 
Sai δὲ πως ἐξ ἐκείνων μετρίως, καὶ ἔσιν ἐκλογή τις 

v muy ἐν ἑκατέρα, κρωτίζων. Αὕτη δυκεῖ μοι τὰ πρω- 
UU χεῖα ἐπιτηδεία εἶναι φέρεσθαι» ἐπειδὴ μεσότης μὲν 

isv μεσότης δὲ ἡ ἀρετὴ καὶ βίων, καὶ ἔργων, καὶ 
᾿ φεχνῶν, ὡς ᾿Δριξοτέλει τὸ δοκεῖ, καὶ ταῖς ἄλλοις, 
"ὅσοι κατ᾽ ἐκείνην τὴν αἵρεσιν Φιλοσοφοῦσιν. Ὁρῶται 
᾿ δὲν ὥσπερ ἔφην καὶ πρότερον, οὐ κατὰ ἀπαρτισμὸν, 

ἀλλ᾽ ἐν πλάτει, καὶ Tds ἰδίας πολλὲς ἔχει διαῷο- 

ράς, ΟΥ̓ τε χρησάμενοι αὐτῇ, οὐ τὰ αὐταὶ πάντες, 
. οὐδ᾽ ὁμοίως ἐπετήδευσαν. ἀλλ᾽ οἱ “μὲν ταῦτα μᾶλλον, 
^ οἱ δ᾽ ἐκεῖνα ἐπέτεινών τε καὶ dyükav, ἄλλως ἄλλα 
τὰ αὐτὰ, καὶ πάντες ἐγένοντο λόγου ἄξιοι κῳτὰ 
πάσας τὰς ἰδέως τῶν λόγων. 

Κορυφὴ μὲν οὖν ἑπώντων καὶ σκοπὸς, 

᾿ Ἐξ οὗπερ πάντες ποταμοὶ καὶ πᾶσα ϑάλασσα 

΄ Καὶ πᾶσωι κρῆναι, -- -- — — — 
mendationem, indigebit. Ver. μεσότη rm ἄρα ie αὶ deer | 
- Fallitor Vptonus.: V. Spaldin- τοχατική γε οὖσα τοῦ μέσου. ΕΙΣ 
gium ad Quiadl. l c. Scuaxw. ergo virtus mediocritas. gnae- 
dam, cum medium, velut fi- 


snnm quoddam fib propofi- 
tum, petat ac deflinet. Vet. 








vndwi] Vide Sectionem vige- 
fmam primam: ἦν jbes mori 
γίνεσϑαι Φαίην ἂν, ἔγωγε ἀπορῶ. 
νὼ C008 εἸΑριροτέλει δοκεῖ] " ᾿Αριτοτέλει 
τε κυρίου) mo αυρίου τὰ. τε δομεῖ Reg. ε- et Colb. Heps. 
ϑαηλεν. ᾿ . Far. Lect. Αἰεὶνὶ eacliticam, 
μεσότη»] Confule Ariflot.Ethi- — facilius omiffam a librariis, quam 
corum ad Nicom. lib. a. cap.6.: δὰ abundanti additam. Scuase. 
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SECTIO XXIY. 
Qui communis fit mediaeque. compofitionis character 
et forma. 


Tertia vero mediaque dictarum duarum compofitios 
num, (quam communem appello, proprii meliorisque 
vocabuli inopia) peculiarem fibi nullam formam habet; 
fed ex fuperioribus mediocriter eft temperata, delectuque 
:conflat eorum, quae in utrisque videntur praeftantiffima, 
Haec quidem eft, utarbitror, quae primas fibi auferat, 
cum fit mediocritas: mediocritas autem eft virtus, et 
in vita, et in actionibus, et in artibus, ficut Ariftoteli 
videtur et caeteris eiusdem difciplinae philofophis. Sed 
fpectatur, ut fuperius dixi, nan perfectionis abfolutae 
ratione habita, fed in genere; multasque proprias habet 
differentias, — Qui vero hac ufi funt, non iisdem con- 
fequendis omnes, nec eodem modo, operam dederunt: 
fed haec alii praecipue, alii alia, ftudio vel malori, 
vel remiffiori, excoluerunt, et nonnulli eadem modis 
diverfis; omnesque in omnibus, quas perfecuti fant, di- 
cendi formis laude digni evafere, 

-Caput vero omnium et fcopus, ex quo utique 
emnes fluvii et totum mare et omnes fontes profluunt, 


done ἔφην sid πρότερον] p. 
174. Vpt. Scmazr. 

οἱ δ᾽ ἐκεῖνα ἐπέτεινάν tax τ. A] 
Malim fic interpungere 
ἐκεῖνα, (fcil. ἐπετήϑευσων) inicr. 
xal ἀνῆκαν ἄλλω; ἄλλοι 
τὰ αὐτά. ϑοπλεν. 

ἐξ οὗ ses]. ἐξ οὗ περ Colb. 
Hrpe. Par. Lect. 

Alludit ad hos verfus Iliad. φ΄, 
v. 196. 









*— βαϑυῤῥείταο μέγα  cSfvos 
"Dxeavolo , 
"EE οὔπερ πάντες ποταμοὶ, sal 
πᾶτα θάλασσα, 
Ka) πᾶσαι κρῆναι, καὶ Φρείατα 
μάκρὼ νάουσιν. 
unde et fua videtur baufiffe Ovi- 
dius: 
"ditce Maeoniden: a quo, 
ceu fonte perenni, 
Fatum Pieriis ora rigantun 
agnis; 


Aa a2 
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5ϑοδικαίως ὦ ὧν Ὅμηρος λέγοιτο, Πᾶς γὰρ αὐτῷ τόπος, 


. οὗ τις dy ἅψηται, ταῖς τε αὐφηραῖς καὶ ταῖς γλαι- 


φυραῖς ἑρμονίοις εἷς ἄκρον διαπεποίκιλται. Τὼν δ᾽ 
ἄλλων, ὅσοι τὴν αὐτὴν ἐκείνω μεσότητα ἐπετήδευσαν, 
ὕξεροι μὲν ἐκεῖνοι μακρῷ παρ᾿ Ὅμηρον ἐξεταζόμενοι 
Qalvovr! ἄν' καϑ' ἑαυτοὺς δὲ εἰ ϑεωροίη τις αὐτοὺς, 
ἀξιοθέατοι" μελοποιῶν μὲν, Στησίχορός τε καὶ ᾿Αλ- 
καῖορ᾽ τραγῳϑδοποιῶν δὲ, Σοφοκλῆς' συγγραφέων δὲ, 


Ἡρόδοτος " 


ῥητόρων δὲ, Δημοσϑένης" Φιλοσόφων di, 


κατ᾽ ἐμὴν δόξαν, Δημόκριτός τε καὶ Πλάτων καὶ 


* Adferibam et Longini verba in 
; Homeri laudem: OU ydg μόνον 
"Heódoros ᾿Ομηρικώτατο; ἐγένε- 
το. Στησίχορος ἔτι πρότερον, ὅ 
«oma 'AgxiAoxos* πάντων δὲ τούτων 
μάλιτα ὁ Πλάτων, ἀπὸ τοῦ "Opa 
φικοῦ ἐκείνου νάματορ als. αὐτὸν 
μυρίαν ὅσας mapacgomds ἀποχε- 
τευσάμενος. Sed et Quintilia- 
num audiamus :' Hic enim (quem- 
admodum ex oceano dicit ipfe 
amnium vim fontiumque cur- 


| fer dniium capere) omnibus 


eloquentiae paribus exemplum 
et ortum dedit. Ver. 

Secutus librum Colb. ἐξ οὗπερ 
dedi pro vulg. ἐξ οὗ sos, Prae- 
terea verfus Homericos ab ora- 
tione Rhetoris feparavi, quacum 
prioree editores arcto nexu iun- 
xerant ,,Vbicunque aut integri 
verfus, aut fragmenta, quorum 
verba eodem ordine citantur, 
quo a poéta fcripta funt, legun- 
tur, ibi puto talia fragmenta. a 
citantis oratione diligenter fepa- 
Porfonus àd Euripid. 
139. XIII. [Exemplo- 
Tum, quae ex Athenaeo deprom- 





fit vir eximius Sect. X., primum 
compara fis cum editione Dipno- 
fophülaram Lipfeni] Scmazs. 

τόπος] Propria ligaificatione, 
mon ea qua dicitur pro jew. 
Scuins. 

εἰς ἄκρον] Grammaticus dep 
mere Apolloni Rhodü p. XL 
Branck. εἰν ἄκρον εὐδοκίμησε. 
Rarius ἐπ᾿ ἄκρον. Hippocrates 
Aphor. 1. 5. αἱ ἐπ᾿ -ἄκρον εὐεξίαι. 
quod imitana Euflathius ad Ho- 
mer. Od. p. 1687. 4t. (459. 4) 
ai εἰς ἄκρον εὐεξίαι. quibus locis. 
utitur Ruhnkenius ad Vellei. p. 
go. Scmas. 

Dergov] Fortalfe rectius ὕτεροι, 
pofleriores, inferiores. Sis. 
Atque ita. quidem codex Colber- 
tinus: cum vero hae voces, jr 
goi μὲν ἐκεῖνοι, coniunctae [i le- 
gantur, parum gratae noftri 
auribus futurae fiot, veterem 
lecüonem cenfeo retinendam: 
quae, participio ὄντε; fubiudi- 
10, videtur defendi poffe. Vet. 

Dedi ὕτεροι, quod melins re- 
Ipondet voci mox fequenti, ἀξιο- 
Síaro. Scuaas. ^ 
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iure optimo dicendus eft Homerus. Oinnis enim, quem- 
cunque id eo locum attigeris, suflero politoque ftructurae 
genere fumma perfectione. variatur et diflnguilur; Alli 
auteni, in eodem quotquot medioori genere elaborarant, 
fi cum Homero omnes collati examinentur, multo infe- 
riores apparebunt; quos tamen per fe fi quis expendat, 


dignos, qui fint in admiratione, iudicabit, 


Inter lyricos 


Stefichorus εἰ Alcaeus: inter tragicos Sophocles: "inter. 


hiftoricos Herodotus: inter oratores Demofhenes: i 





philofophos, mea quidem fententia, Demoiritus et Plato 


"AAxafor] Lesbium civem Al- 
caeum vocat Hozátius: "nam pa- 
tria illi erat Mitylene, Vir bello 
fuit egregie [lrenuus, ac Lyrico- 
rum fere princeps; cui tantus 
vivo etiam honor habius, ut 
commnni 
aureum illi pleclrum. donasetur. 
In eloguendo brevis δὲ magni- 
dice, et diligens, plurimum- 
que Homero fimilis : fed 4a lu- 
Jt et in amores deftendu, 
maioribus tamen aptior. lta 
Fabius. Vt vero;. quantus fuerit 
poeta, intelügatur, pauca ex 
fragmentis libet attexere, quibus 
tempellats et mauíragii mifo- 
zie graphice admodum depin- 
guntur. 

Τὸ μὸν γὰρ ἔνϑεν κῦμα αυλίν- 


Ναὶ φορήμεϑα σὺν μελαίνᾳ, ^ 


Χειμῶνι μοχϑεῦντες μεγάλῳ. 
μι 
Πὰρ μὲν ydg dvrAos ἱτοπέδαν 
ἔχει" 


Aaifos δὲ πᾶν ἄδηλον ἤδη, 


eruditorum. copfenfa ἡ 


Καὶ λακίδε μεγώλαι sat 





cendi charactere, quo ufus eft, 
melms iudicere. Vr. - ,' 
Anpadsgrros) Infignie philofo- 
phu, Abderis natus, Olymp, 
Dctogelima; patre quidem. in- 
cero. nam alii Hegelratum, 
alii Athenocritum, nonxulli Da- 
maippum fuiffe fcribunt. : Huius 
dicendi genus & Cicerone lauda- 
tum habes: Quamobrem fi or- 
nate locutus eft, ficus fertur, 
δὲ miki videtur, phyficus Ulé 
Democritus; materies illa fult 
phyfici, de qua dixi: oruatup. 
wero ipfe verborum, oretoris ^ 
de Orat. idem 
nec ΚΖ αἰάε Hera- 
clitus obfenrue; minirne Demo- 
eritm;. Quin et in Oratóre, 
locutionem Democriti param a 
verfu abeíle,. et fcriptis: Comis 
corüm poetarum comparari polle 
arbitratur: [aque video vifam 
effe nonnullis, Platos δὲ 
Demoorisi locuilonem, etfi ab- 
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!CAgserbae, Τούτων γὰς ἑτέρους αὐρεῖν μήχανον 
ἄμεινον κεροίσαντα" τοὺς λόγους. Καὶ περὶ μὲν τῶν 


“χαρακτήρων ταῦτα ἱκανά" 


παραδείγματα δὲ τούτων 


οὐκ οἴομαι δεῖν: φίρειν» φανερῶν πάνυ ὄντων καὶ οὐδὲν 


δεομένων λόγου. 


ΕἸ δὲ τις done; καὶ 


πόνου πολλοῦ ταῦτα καὶ 


πρωγματείας μεγάλης ἄξια den, καὶ μάλα ὁρ- 
2292s δοκεῖ καταὶ τὸν Δημοσϑένην᾽ εἰλλ᾽ ἐαν λογίση- 
ται τοὺς ἐξακολουϑοῦντας αὖ τοῖς κατορϑουμένοις, 


ἐπαίνους, καὶ τὸν καρπὸν 


RO s | verfu, tamen quod Inci- 
ἐαιίκε feratur, et clariffunis 
werkborum - luminibus utatur, 
potius poema putandum, quai 
.Comicorum poetarum. Huic 
» qui ποιμένα 
μύϑων Democritum vocat. . Vrr. 
vo] τιν Peg. 3. et Colb. ey 
malit νρε. Hrps. Jar. Lect. 
liis εἰ δέ τισι δοκεῖς 
Dionyfius (fc. p. 















ibi 


594. v. 16.) habet εἰ δέ τῳ δοκεῖ," 


quo modo Luciaüus (ut notavit 
Vptonus) aliique loquuntur, 
Ἶραν ^ínnor, 

Εἰ δέ ey] lta pro roi repo. 
linimus ; qua voce Attici [cripto- 
τὸν imprimis gaudent. Vería 

: ejam fequenti ἄξιὰ a mala effe 
man nihil dubito, et aut ἔργα, 
wt. olim Hudfonum monsi, aut 
dwu, quod magis. placet;"legi 
oportere, lta [cilicet ipfe Dio- 
nylus in libro περὶ Δημοσϑ, dei- 
vérwtos, in quem mnlta hine 
transtulit, ΕἸ dí τῳ δοκεῖ ταῦτα 
καὶ πόνου πολλοῦ ναὶ πφραγμα- 
τείας μεγάλην ἔργα εἶναι, καὶ 


τῶν ἁπάντων, ὡς γλυκὺ, 


μάλα ὀρθῶν dow xard: rg Aur 
μοσϑένην ^. οὐδὲν ydg τῶν μεγά- 
λων, μιπρῶν dei πόνων ὥτιον. ἡ 
Sed et foqueniia non pigebit 
adícribere, ut et argumento la» 
cem adferre polBim, et claufulas 
laboranti . fubvenire, 'AAX dd 
"πιλογίσηται τοὺγ ὠυολουθοῦνταν 
αὐτοῖς καφποὺν, μᾶλλον δὲ ἂν 
ἕνα μόνον τὸν ἔπαινον, ὃν ἀποᾶϊ. 
δώωσιν ὁ χρόνον παὶ ἐῶσι καὶ μετὰ 
ex» τελευτὴν, πᾶσαν ἡγήσεται 
τὴν πραγματείαν ἐλάττω τὴν 
προσηκούσης. Quis non wide 
haec poftrema eife mati «t 
quaedain in fiae deliderari? -Le- 
ges itaque τς προρηκούσην αὐτῷ 
dápue, οἱ fenfu et ftrucrura po- 
Átulante. νυτ. - Locus eft T. 
VL. p. nni6. Non puto pofire- 
ma mutia effe. Genfus: qaas. 
tumvis, laboret, minus tamen 
arbitrabisur fe laborare quam. 
faftum fit, fcil. vali propolio 
praemio. DXaewow τοῦ mponísm- 
τοι, ἐμέο minus, Scuaxr. 
Rob. Stepbanus, quem Sjl- 
burgius fequitur, εἰ δέ rm 
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et Ariftoteles — Neque enim 'alios reperias, qui con- 
ftructione meliori orationem temperaverint Ac de 
variis quidem dicendi characteribus haec fufficiant! quo- 
rüm omnium exempla proferre, non íta neceffarium. 
exifimo; quum per fe fatis fint mànifefla, nec ulte- 
riori disquifitione indigeant. - 

. Quod fi nonnullis forte videantur haec laborem fibi 
plurimum atque ftudium vehementius poftulare; a vero 
illi non adeo aberrant, iuxta Demofthenem: fin gloriam, 
quae eos fecuta eft, qui compofitioni feliciter operam 
dederunt, fructumque omnium, quam dulcis fit, fecum 


δοκεῖ. ln prima editione Ypto- 
mos, fequente Hudono, dederat 
εἰ δέ τινι, bac adnotmione ad- 
dita: Jta pro τισὶ numero pla- 
sali, quum id fructura poftula- 
ret, re[cripfi" Mibi vero pla- 
cuit Codicum  Gallicorum fcri- 
pura: E) δέ τιν δοκεῖ, Sect 
XVIL in. ἴα joi μέ vis εἰκῆ ἀόξᾳ 
λέγειν. Nam fruftra fis, fi loci 
Demoftheni raüonem urgeae. 
Scnaar. 

ἄξια] ἔργα pro ἄξια reponen- 
dum ele [uadet Vpt. Hense. 
«fnnor. 

Bulpicor αἴτικι. Pallim confu- 
fae bae voce. V. Interpretes 
ad Antiquit. Rom. T. Il. p. 696. 
it. p. 944. et Dawelii Mil 
Crit. p. a4. coll. Brunck. ad 
Arifiophan. Acham, v. 655. 
Scmazs. 

sard τὸν Δημοεβένην} Orator 
T. L p. 101. εἰ δέ τῳ δοκεῖ τοῦ- 
vo wo) δαπόνης μεγάλη" καὶ 
πόνων “πολλῶν wal προγματοία: 
εἶναι, νοὶ μάλα ὀρθῶς δοκεῖ" 








ἀλλ᾽ ἐὰν λογίσηται, τὰ τῇ són 


μετὰ ταῦτα γενησόμεγα, ἂν ταῦ- 
τὰ μὴ AN ποιεῖν, εὐφήσει λυ- 
σιτελοῦν τὸ ἑκόντα ὲ 
δέοντα. ϑεπλαν. 
λογίεηται — αὖ vols] Aoylen- 
ταί ru ἐξοπολουϑοῦντας αὐτοῖν 
Beg. r. Hep Far.Lec. “. 
αὖ roi] Vulgatam fcripturam 
aj rois retinere mibil vetat. «ἃ 
quis tamen αὐτοῖν malit, fruatur 
fuo iudicio* Srrs, — Recepta 
lectio melior longe videtur; 
quanquam Reg. 1. λογίσηταί eis 
ἑξαπολουθοῦντας οὐτοῖ. Ver. 
γῶν ἁπάντων) Lego, ix τῶν 
ὡπώντων αἰώνων: dequo, utar- 
bitror, nulla futura eft dubita- 
ui tamen defendendo pauca 
ipfe adducam leca, Primus e fo- 
quenti Sect. de Demoftbene : ἔργα 
συνταττόμενοε αἰώνια, καὶ dulods 
aded» ὑπούϑυνον τῷ πάντα βασα- 
νίφοντι φϑόνῳ 22) xgóvy: alter ex 
initio Praefatiónis Antiquit. Rom. 
petitus ell: τοὺς προαιροσβένουν 
μνημεῖα vis ἑαυτῶν ψυχῆς τοῖν 
ἐπιγινομένοις καταλιπεῖν, ἃ μὴ 
συναφανισϑήσειται vols σώμασιν 








ποιεῖν τῷ. 
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εὐπαϑείας ἡγήσεται τοὺς πόνους. Ἐπικουρείων δὲ χορὸν, 
οἷς οὐδὸν μέλει τούτων, παραιτούμεϑα" τὸ γὰρ, Οὐκ 
᾿ ἐπιπόνου τοῦ γράφειν ὄντος, ὡς αὐτὸς Ἐπίκουρος λέγει, 
τὸς μὴ φοχαζομένοις᾽ τοῦ πυκνὸὼ ᾿μεταπίπτοντος 
κριτηρίου, πολλῆς ἀργίας ἦν καὶ ᾿σκαιότητος e^ 


ξιφώρμακον. 


TMHMA xr. 


Λέξις. ἄμετρος τῶς καλῷ 


ποιήματι ἢ μέλει ὁμοία 


γράφεται. 


᾿ Τούτων δή μοι τέλος ἐχόντων, ἐκεῖνα σε οἴομαι 
ποθεῖν ἔτι ἀκοῦσαι, πῶς γράφεται λέξις ἄμετρος 
ὁμοία καλῷ ποιήματι ἢ μέλει. καὶ πῶς ποίημά γε 





ὁ τοῦ χρόνου: tertius ex 
ij prooemio: παιδείαν 
Mos ἀΐδιον μνώμενοι, ὅπως μοὶ 
σιωπήσαντε: AdSouv, εἰς τὸν πο- 
λὺν ὅμιλον ἐριϑμούμενοι. quem 
locum ira laxius interpretatus 
elt Politianus: dum famam era- 
ditionis affectant; nomenque 
fuum conantur ab iniuria obli- 
wionis efferere, Ἐπ ne quis 
forte obiiciat, bwac vocem nu- 
mero: plurali rarius occurrere, 
snulta ego paflim apud antiquif- 
limos exemple inveni Verr. 

᾿Αἰώνων vald$ placer Vptono. 
quam lectionem et ipfe ample- 
etendam efe nullus dubitarem, 
fi phralis haec, καρπὸν αἰώνων, 
alicubi occurriffet. Heps. Far. 
Lect. 

F. καρπὸν τὸν ἀπ᾿ αὐτῶν. Rats. 
Egregia coniectura, quae mihi- 
quidem videtur ipfa Rhetoris 
sanus. Scmaar. 








εὐπαϑείας ἰγήσεται τοῦς πό- 
γουε} Plutarchus Mor. T. L p. 
519. ὧν καὶ τῆν Φύσεως ἀπαιτού- 
ens εὐπάϑειάν viva τῷ οὦ- 
ματι καὶ μεταβολὴν ix τῶν πό- 
νων. Scmas. 

* Al. profecto levillimos hosce 
labores exiftimabunt. Hrpe. 

Ἐπικουρείων) Tradit Aihe- 
naeus, Epicurum, omnium di. 
feiplinarum expertem, folitum 
fuilfe pasagígtrw mous ὁμοίωε ad- 
τῷ ἐπὶ φιλοσοφίαν παρερχομέ- 
wous. Scripfit idem, Laerte 
tefte, ad Pythoclem, [Παιδείαν 
δὲ πᾶσαν μακάφιοε φεύγετε. Nec 
omitam Quintiliani verba, lib. 
12: Nam ἐπ᾿ primis nos Epi- 
curus a fe ipfe dimiuit, qui 
fugere omnem. difciplinam πὰ: 
wigaione wem  weloci(fima 
iubet. Sed Grammaticis paul 
fuit amicior, ut ex Sexto Émpi- 


rico. difcere efl: συμφώνω: Tf 
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xeputaverint; * voluptatem elfe iudicabunt, haud labo- 
rem. ἘΠῚ autem Epicureorum turba nobis conte- 
amnenda, qui nihil horup: curent . Nam fi Jeribere 
laboriofum non ef, ut Epicurus cenfet; Ὁ id fane pln- 
rimae ignaviae ac ineptitudinis, ii, qui perum ani- 
znadvertunt, quam crebro iudicium fenfusque iRins- 
xnodi fcriptoris labatur, certifimum fuerit remediüm: 


SECTIO XXY. 
Quomodo foluta. oraiio poémati pulchro aut odae 
Jimilis confcribatur. . 
His iam ad finem perductis, ea te adhuc, mz Aufe, 
velle arbitror audire, unde confcribatur oratio foluta 
poémati pulchro aut verfibus melicis fimillima: quibus 


ward seus dà χρειώδη [i 
γφομματική᾽Ἵ ἐν οἷ; ϑετέον καὶ 
πὸν Ἐπικοῦρον, εἰ καὶ δοκεῖ τοῖς 
ἀπὸ τῶν μοϑημάτων διεχϑραίνειν. 
Ju et Cicero de hoc fcriptore: 
Sed. exiflmo te minüs eo dele- 





cari, quod ifta Platonis, Ari- - 


lotelis, Theophrofil orationis 
ornamenta neglexerit. de Fini- 
be. Ver 

τὸ ydg) Etiam pro τὸ ydg 
legamus καὶ ydg, tamen nei 
quidem [ati exricari videtur 
fententia. ὅτι. 

Haec verba, οὐν ἐπιπόνου τοῦ 
γράφειν ὄντον, ex Epicuri [cri- 
piis videntur defumpta: quare 
πὸ materialiter accipiendum eft. 
Sed Lucianum in de cenfcriben- 
da Hifl. audiamus: Καίτοι οὐδὲ 
παραινέσεων οἱ πολλοὶ δεῖν οἴονταί 
σῷισιν ἐπὶ τὸ πρᾶγμα, οὐ μᾶλλον 
“ἢ τόχνη τινὸς ἐπὶ τὸ βαδίῤειν, ἢ 

πεῖν, ἢ ἐσθίειν» ἀλλὰ πόνυ 


dm καὶ πρόχειρον, καὶ ἅπαντος 
εἶναι, ἱτορίαν συγγφάψαι, ἥν vis 
ἑρμηνεῦσαι τὸ ἐπελθὸν δύνηται. 
Vez. . 

Sententiam hanc obfcuriffimzm 
non perfpicio. Fieri non poteft, 
quin aliqua fint omilfa, Ἀκιεκ. 

Cum Vptono fcripfi Qu, lite- 
τὰ maiufculà, fufpicatus etiam 
sols μὴ — πριτηφίου verba. Epi- 
curi efe. Ceterum mihi quoque 
haec fententia perobfcura eft. 
Scuans. 

T Bircovius vertit, gui 4d non 
affequuntur, faepiusque iudicio 
labuntur, fane prosimae igna- 
viae et ineptitudinis fuertt hpc 
remedium: ac ἢ legillet, τοῖς 
μὴ τοχοξομένοιρ sal. πυανὰ μέτα- 
πίπτουσι κφιτηφίου etc. Hvps. 

ἀργίω»} Sic dedi pro vulgato 
deyelas , quam formam fpuriam 
puto. Scaass. 
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. 236$ μέλος πεζῇ λέξει καλᾷ' παραπλήσιον. "Aefopans δὲ 
πρῶτον ἀπὸ τῆς ψιλῆς λέξεως, ἕνω τῶν ἀνδρῶν προ- 
χχειρισάμενος., ὃν ἐν τοῖς μάλιτα clon τὴν, ποιητικὴν 
νἐκμεμάχϑαι, βουλόμενος μὲν καὶ “πλείους, οὐκ ἔχων 
δὲ χρόνον ἱκανὸν ἅπασι. 

Φέρε δὴ, τίς οὐκ ὧν ὁμολογήσειε τοῖς κρατίφοις 
ἐοικέναι ποιήμασί τε καὶ μέλεα; τοὺς Δημοσθένους 
λόγους; xal Masa τάς τε κατοὶ Φιλίππου δημηγο: 
εἰαεν τούς τε δικανικοὺς ὠγῶνας τοὺς δημοσίους ς. ὧν 
ἐξ ἑνὸς ἀρκέσει προλαβεῖν τὸ προοίμιον τουτί " 


. φῳΜηδεὶς, ὑμῶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοιν νομίσῃ μὲ 
»μήτ' ἰδίας ἔχϑρας μηδεμιῶς ἕνεχ᾽ ἥκειν ᾿Λριφοκρά- 
τους κατηγορήσοντα τουτουΐ, μήτε μικρὸν ὁρῶντά 
»τι καὶ φαῦλον ἁμάρτημα, ἑτοίμως οὕτως ἐπὶ τούτῳ 
»προώγειν ἐμαυτὸν εἰς. ἀπέχϑειαν" ἀλλ᾽ ἐἶπερ de 
»Fyà ὀρξϑῶς λογίζομαι καὶ σκοπῶ, πρὶ τοῦ. τὴν Χεῤ. 
ν»ῥόνησον ἔχειν ἀσφαλὼς ὑμᾶς, καὶ μὴ παρακρου- 


dw vois μάλιτα) Poft ἐν τοῖς 
excidifIe λόγοις fufpicatus Schot- 
tus Comment. Societ. Philol. 
Lipf. L t. p. 48. non meminerat 
fe millies formulam ἐν rois μά. 
uva fine offendiculo, legilfe. 
Rectius idem. ad Rhetoris Artem 
peaó. Seas. 

ἐκμεμάχϑαι] emprefüffe, ab 
ἐαμάτεθμαι. Lucianus ἐπμεμά- 
- xS τὴν εἰκόνα, expreffam p 
imaginem. Vez. 






Pro ἐυμάξασϑει- - Plutarchus 
T-1V. p.852. Reisk. τοιοῦτόν 
φασιν ἐνύπνιον ἰδόντα τὸν Κικέρως- 
να, τὴν μὲν ἰδέαν τοῦ παιδὸς 


ἐκμεμάχϑαι καὶ κατέχειν ἐνοφγῶα, 
π᾿ τ᾿ A. Scias. 

Ἱκανὸν ἐφ᾽ ἅπασι } ἱπανὸν ἅπασε 
Reg. t. et Colb. Hvps. Zar. Lect. 
Delevi praepofitionem. Scmaxs. 

προλαβεῖν τὸ πφοοίμιον τουτί] 
Illa προλαβεῖν τὸ προοίμιον τουτὶ 
omituat Codd. MSS. Hwm. 
Var. Lect. 

Μηδὼν ὑμῶν} Ex initio oratio- 
mis contra Arillocratem. Mex, 
dAX οἵπερ ἄφα ὀρθῶς ἐγὼ λογέζο- 
μαι, mütaio verborum ordine, 
reícripfimus: fuit autem vetus 
flructure, sime) ἄφ᾽ ἐγὼ rrt 
quam nec editio Domofth. ague- 
[cit, Lutetiae excu[a anno 1576» 
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] 


etium modis poáma aut carmen lyricnm  profaicae 


orationi pulchraeque non diverfum videatur. 


Initium 


ab oratione pedeftri famam, eo alis omnibus praepo- 
fito, quem cgo in primis egregie poéticen exprelfiffe 
arbitror: plures equidem velim, fed me' tempus ad 


omnes proferendos deficit. 


' Age igitur, quis non orationes Demofthenis fate- 


bitur elTe praeftantiimis poématibus vel odariis fimi- 
les; in primis Phippicas actiones; et iudiciaria ad 


populum certamina? . quarum éx una orationum hoo 


accepiffe exordium fufficit: 


» Nemo veftrum, Athenienfes, exiftimet, me aut 
pPpropriarum ommino gratia inimicitiarum ad accufan- 
5 dum hunc Ariftocratem défcendere; aut leve aliquod 
s»,exiguumque adfpicere peccatum, ac propterea hob 
s»apparatu me illius infenfo animo velle obiicere: féd 

5 (fi rem recte ego confidero "atque , perfpicio) ut Cher- 
»fonefum tuto -vos habeatis, neque iterum decepti 


"nec ipfe Dionyfius, "infra hoe 
loco ad examen vocato.. Vrr. 

^ Τ' νομίσῃ Vulgatae Demofthenis 
éditiones in nonnullis hic discre- 
pent « Dionyfiama - fcriptura. 

-Primum emim babent, νομίσῃ 
qure ἰδίων ἔχϑρα ἐμὲ μηδ. Dein- 
. ἂδ τ. 45, εἴπερ ἄρα ὀρϑῶν ἐγιὴ 
Aoy. et mox ὑπὸὴφ τοῦν pro περὶ 
“οὔ. Tum feq. v. ἔχειν ὑμᾶς 
depaAós. et in ultima periodo, 
περὶ τούτου τοίνυν μοί dev ἅπασι 
dem. Bed Dionyliana lectio (ne 
ulla reutatione repetitur etiam 
pag. feq. et tum -fimilib. poeta- 
rum locis oonfertor, In uno 
tantum colo vulgati bri De- 





mofthenis confentiunt cum fe- 
cunda Diopyfii citatione; eo Íci- 
leet qued huius pagimae veru 
a5, et fequentis paginae vería 
55 legitar: ἀλλ᾽ εἴπερ LA ὀρθῶς 
4yd λογίζομαι. nifi, quod in vul- 
gat. editionib. Demofthenis inte- 
gre fcriptum eft ὥρα, in Dionyfii 
vero polleriore loco per yna- 
loephen dg. Svih. 

οὕτω: Deeft in Editionibus 
quibusdam Demofibenis, Htps. 
Far. Lect. 

ons Χεῤῥόνησον] Thraciie pe 
minfulam, quam armis debella 
τοῖαν Arhenienfi imperio Milüadee 
adiecerat. ες. 
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»σϑέντας ἀποσεφηϑῖναι. wey αὐτῆς, 'περὶ τούτου 
»»Τοίνυν ἐσί μοι ἅπασῳ σπουδή." 


Πειρατέον | δὲ καὶ περὶ τούτων λέγειν, ἃ φρονῶ. 
Μυτηρίοις μὲν οὖν ἔοικεν ἤδη ταῦτα, καὶ εὐκ εἰς στολ- 
λοὺς oix τε is ἐκφέρεσϑαι" ὥξ᾽ οὐκ d εἴην Φορτι- 
κὸς. εἰ παρακαλοίην» οἷς ϑέμις dev, ἥκειν ἐπὶ τὰς 
πελετοὰὶς τοῦ λόγου, ϑύρας δ᾽ ἐπιϑέσϑαι λέγοιμ, ταῖς 
δαθρκοαῖς τοὺς βεβήλους. Eie γέλωτα γοὶρ ἔνιοι Ἄαμ- 

βάνουσι τὰ σπουδαιότατα δ᾽ ἐπειρίαν, "nnl ἴσως 
οὐδὲν ὥτοπον πάσχουσιν. ^A δ᾽ οὖν βούλομαι λέγειν, 
τοιάδε isi. ^e ] 
πᾶσα λέξις ἡ ἡ 9x μέτρου ἐγκειμένη, ποιητικὴν 
μοῦσαν d μελικὴν χάριν οὐ δύναται προρλαβεῖν, xard 
γοῦν τὴν σύνϑεσιν αὐτήν" ἐπεὶ καὶ ἡ ἐκλογὴ τῶν ὀνο. 
prov μέγα τι δύναται, καὶ ier τις ὀνομασία roni 


ψοίνυν] Scribenduni mibi Videri, 
τανῦν, monui Meletem. Crit. p. 
67. Ceterum polt ades in prio- 
ribus -Rhetoris editionibus plene 
dillinguitur: male. περὶ τοῦ — 
σπουδή arctllime iungenda funt. 
Baar. 


ols ϑόμιε dev]. Rel 





it ad'ce- 





Jebrem iflum Orphei verfum, ἃ 
luflino etiam martyre citatum, 
3ógr 


Φϑέγξομαι ois ϑέμιε ἐεί" 
δὴ. ἐπίϑεσῃε βέβηλοι. Sv 

Pythagorae 
laudaturque a. Clemente Alexan- 
dino, Cyrillo in lulianum,' Lu- 
ciano, acStebaeo. Hvpe. Por. 
Lect. 

τοὺν B«fiAovs] Eodem modo 
Lucianus in de Sacrificiis: πρό- 






τερον δέ φησιν à λόγον, Gdgas δ᾽ 
ἐπίϑεσϑε βέβηλοι. τιες diilimile 
illud, Odi profanum «wigas, 
ei arceo. Verum inter opera 
Iuflini Martyris, in Admoniiione 
ad Graecos, et. libro de Monar- 
hia; extant .quaedam carmina. 
fub Orphei nomine; non quod 
auctorem, haberent Orphea, ad 
quod praecepta ab eo tdi 
continerent; quemadmodum et 
Χρυσᾶ ἔπη Pythagorae nomen 
fbi habent infciptum, cum ea 
Phrllo Crotoniates, verfibus perfe- 
cntus üt. Horum initium foit: 
ϑέγξομαι ois ϑέμεε dei, ϑύραν 
δ᾽ ἐπίϑεσϑε βέβηλον 

Πάντες ὁμῶει. Σὺ δ᾽ ἄκουε, 
Φαεεφόφου ἔμγονε Mns 
Movsaf'. ἐξερέω γὰρ ἀληϑέα — 
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5» privemini. 
» ftudiumque verfatar.** 


58i 


Hoc ef, in quo omnis mea cura 


ER igitur mihi .tentandumi, de his quae fentio, 


enorrare: quanquam mylfteriis haec fimillima fint, 


nec 


in multos divulganda.' Haud itaque importunus lue- 
rim, fi eos ipfe adhorter, quibus fas, adire facra el 
quentiae , profanis auiem edicam, u£ aurium p 


occludant. 


quicquam patiuntur. 
dicenda, huiusmodi funt. 


Sunt enim, qui propter ignorantiam res 
maxime ferias σὰ excipiunt: 


nec fortaffe abfurdi - 


Quae autem ἦσο de re habeo ' 


Omnis oratio pedibus mon conftricta, fuam fcili- 
cet ob compofitionem, poéticam mufam 'aut lyricam 
venuftatem fibi non poteft affumere; quanquam et 
delectus verborum multum valet, et eft quaedam poà- 


Vnde Torrentü ἁμάρτημα μν»- 
povmds obferves, cuius ad Hora- 
Wü vem, quem adduximus, 
baec fant verba: Cui fimile «ft, 
qnod ez Mufaeo Iuflinus Mar- 
yr refert. ϑοὰ quaeftio eft 
'-inter eruditos, an legi debeat, 
βέβηλοι Tldvess duds , an dandi 
cafu, βεβήλοις πᾶσιν. Eorum 
fane opinioni hic locus favet, 
qui priorem lectionem tuentur. 
Nam fi αὖ auctore antiquillimo 
βεβήλοιε fcriptum faiffet, itidem 
4 Dionyfio aut τοῖρ fefAos, 
aut certe βεβήλων, fcribi 
oportuerit Notes etiam, for- 
mulam apud:Latinos ufitatam, 
Quibus commodum efl, huic 
Graeforum, Os ϑέμεν ic, prope 
germanam ele. Ver. 











. Minus recte Gesnerus ad 
Fragm. Orph.: ,Senfus ipfe βε- 
Koss * poftulat. — Ἐπιτίϑενται 
Sígas, valvis obiectis fibi arca- 
mum procurant, profanos ex- 
cludunt, qui intr& opertum Dei 
funt, non ipfi profau* lio 
μυτικώτεφον ex interpretatione 
Rhetor, quae accurate fervat 
vim medii, οἱ βέβηλοι ἐπιτίϑεν- 
ται ϑύφαν, aures fua s tanquam 
oribus occiudum. | Scmaas. 
Eis γελοῖα) Rectius γέλωτα 
Reg. τ. et Colb. et fequenti ver- 
fu οὐδ᾽ ἅτοπον Colb. Vrr. Dedi 
γέλωτα pro vulg. γελοῖα. Scar. 
ἐγκειμένη  συψχοιμένη. Rau. 
Non improbabilis δοαϊδοίατα, 
V. tamen fupra p. 352. .Souasr. 


-- 
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^ γλωττηματικᾶν τε καὶ ξένων καὶ τροπικῶν καὶ 
πεποιημένων, εἷς ἠδύνεται ποίησις, εἷς πόρον ἐγκατα- 
μιγέντων τῇ μέτρῳ λέξει" ὃ ποιοῦσιν ἄλλοι τε πολ- 
' Ad καὶ οὐχ, ἥκιτα Πλάτων. Οὐ δὴ λέγω περὶ τῆς 
ἐκλογῆς" ἀλλ᾽ ἀφείσθω κατὰ τὸ παρὸν ἡ περὶ ταῦ. 
τᾷ ᾿σκέψι" περὶ τὴς συνϑέσεως αὐτῆς ἔξω ἡ ϑεωρία, 
n s ἐν τοῖς κοινοῖς ὀνόμασι καὶ. τετριμμένοις καὶ usa 
ομητικοῖς τὸς morie χάριτας ἐπιδεικνυμένη. 
“Ὅπερ οὖν ἔφην, οὐ ϑύναται ψιλὴ λέξις ὁμοία γενέ- 
τσϑαι τῇ ἐμμέτρῳ καὶ ἐμμελεῖ, ἐὰν μὴ περιόχῃ μέτρα 
καὶ ῥυθμούς τινας ἐγκαταμεμιγμέγους ἀδήλως. Οὐ 
μέντοι προρῆκει γε ἔμμετρον «οὐδ᾽ ἔῤῥυθμον αὐτὴν 
din δυκεῖν" ποίημα yag οὕτως ἔφαι καὶ μέλος, ἐκβό. 
σεταί ve ἑπλῶς τὸν αὐτῆς χαρακτῆρα" ἄλλ᾽ eU. 
2389uov αὐτὴν ἀπόχρη καὶ εὔμετρον, φαίνεσϑαι μόνον. 


Οὕτω γὰρ ὧν εἴη ποιητικὴ 
καὶ εὐμελὴς μὲν, οὐ μέλος 


γλωττηματικῶν Ariftoteles de 
Poet. cap. 22.3. Βενικὸν δὲ λέγω, 
γλῶτταν xol μεταφορὰν, καὶ 
ἐπέχτασιν, καὶ πᾶν παφὰ τὸ πύ- 
gi». Latius videntur vocabula 
peregrina, quam Jíngauae, patere. 
Bed membro praecedenti, pto 
ἐπὴν, rectius fortalfo leges, ἔτι 
καὶ ἡ éxAoyy. Vrr. Cave ἐπεὶ 
utes. ,terte quoad ipfam ver- 
borum compollionem: .figui- 
dem etiam verborum delectus 
. multum efüciL Schottus Com- 
jnentar.' Societ. Philol. Lipf. I. 
1. p. 49. Scmzr . 
* Vide Quinctiliannm, p. ra. 
€t 55. Ed. Oxon. Hvps. 
sis κόρον} Diftinctionem codi- 





* 


μὲν» οὐ μὴν ποἰημεί ww 
δὶ. 


eis Colbertini, quod et ipfe ad- 
motaram, fecutus fom, polito 
poft κόρον commate: fed ne fic 
quidem fatis explicat fo ftrucro- 
ra; quae magis fortaffe arride- 
bit, fi legas: ol ἠδύνεται soir 
σιε els χόρον, ἐγκαταμεγίντων dd 
x0) τῇ ἀμέτφῳ λέξει. Ver. 

In prima editione Vptonusvere 
bis τῇ djsfrgy λέξει adfcriplorst. 
haect Locus ifte, fi quid ego 
video, corruptifimus: quem, ne 
repugnantia contineret, ita re- 
formandum volui, τῇ ἐμμέτῃῳ 
λέξει. ὁ δ᾽ αὐτὸ ποιοῦσιν: adt, 
finita cum voce ἐγπαταμεγέντων 
periodo, ἐν δὲ τῇ ὠμέτρῳ λέξει 
so) αὐτὸ ποιοῦσιν «ἄλλοί τε woe 
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tica locutio, cum' * inufitata et peregrina et.figurata et 
ficta, quibus emollitur poéfis, folntae affatim orationi 
permilla fuerint: quod tum alii complures faciunt, tum 
in primis Plato. Verum nunc de delectu eerborum non 
dicturus fum: idcirco in praefentia haec omittatur dis» 
putatio: etenim de compofitione iam fermo inflituitur, 
quae vocabulis "ufa communibus , tritis, minimeque 
poéticis, vénuftatem tamen posticam  pree. fe* fert. 
τ Quod igitur iam dixi, profaica non poteft oratio 
ligatae effe fimilis pedibusque viuctae, nifi inclufos ha« 
beat numeros pedesque, ita tamen, ut lateant, inter- 
fperfos. At vero minime putandum eft, eam numeris 
'inftrui posticis ant pedibus ligari oportere: nam inde 
poéma effet, aut carmen lyricum, et fuum plane cha- 
ractera excederet: [δὰ fufficit, ut duntaxat numerofa et 
metrica elfe videatur. Quo pacto evadet postica, non 
tamen poéma: modulata, nec ideo carmen melicum. 


Ael καὶ οὐχ sfera ὁ Πλάτων: po- 
fito ante Πλάτων articulo.* Qui- 
bus. fuam iu editionem δἰ οἰ τς 
Hudfonus baec adiumit: ',, Vul- 
gatam lectionem retinendam cen- 
fro, fi(cum Cod. Colb.) tolla- 
mus diflinctionem poft ποίησιν, 
eandemque collocemus poft rir 
κόρον.“ Vulgatam fcripturam. 
optime habere, planeque nibil 
mutandum effe, perfpecte mo- 
mit Schotus L c. p. 49. [4η. 
εἰν κόρον, iungendum illud par- 
tieipio ἐγκαταμιγέντων, recte 
venit Interpres affaiim. — Eft 
enim idem quod vulgo dicitur 
κατακόρω:. V. H. Stephan. 
AnimadverC. in Lib. de Dialect. 





p. 16. et Koen. ad Gregor. Co- 
Tinh. p. 72. Scmamr, 

mug! τῆν συνϑέσεω:} περὶ δὲ 
τὴν συνϑίσεω:. Bat, Nonopus. 
Sciasr. 

TAL. Aio itaque etc, Hvpe. 

ἐγναταμεμιγμένουν — ddjAus] 
ἐγκατατεταγμένου: ἀδήλου Beg, 
1. et Colb. Hvps.. Zar. Lect. 

V. Toup. ad Longin. p. 1o. 
Senas. 

ἐχβήσετα:] Cum. accufativog 
ita alio loco τὸ σαφὲς ἡαβέβηκε. 
Sic et apud Latínos excedere et 
gredi cum accufativis coniuncta 
reperiuntur, Wer. 

ἐμμελὴ] Correxi. εὐμελήε; V. 
fupra p. 8o. Vpt. Scmaar. 








by 
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τίς δ᾽ ἐδὶν ἡ τούτων διαφοραὶ, πάνυ ῥάδιον ἰδεῖν. 
Ἡ βὲν ὅμοια 'περιλαμβάνουσα μέτρα, καὶ τεταγμέ- 
γους σώξουσα ῥυθμοὺς, κατα φἴχον»ν ἢ περίοδον, ἢ 
φροφὴν, διὰ τῶν αὐτῶν σχημώτων περαινομένη, κἄ- 
mera πάλιν τοῖς αὐτοῖς ῥυϑμοῖς καὶ μέτροις ἐπὶ 
τῶν ἑξῆς τίχων, ἢ περιόδων, ἡ τροφῶν χρωμένη, καὶ 
ποῦτο μέχρι πολλοῦ ποιοῦσα, ἔῤῥυθμός iss καὶ ἔμμε- 
προς, καὶ ὀνόματα κῶταϊ. τῇ τοιαύτῃ λέξει μέτρον 
καὶ μέλος" ἡ δὲ πεπλανημένω μέτρω καὶ ὠτάκτους 
ῥυθμοὺς ἐμπεριλωμβώνουσα, καὶ μήτε ἀκολουϑίαν 
ἐμφαίνουσα αὐτῶν, μήτε ὁμοζυγίαν, μήτε ἐντιξρο" 
φὴν, εὔρυϑμος μέν ἐξινν ἐπειδὴ διωπεποίκιλταί τισι 
ῥυθμοῖς, οὐκ ἔῤῥυθμος δὲ, ἐπειδὴ οὐχὶ τοῖς αὐτοῖς, 
οὐδὲ κωτοὶ τὸ αὐτό. Τοιαύτην εἶναι δή φημι -πᾶσαν 
λέξιν εὔμετρον, ἥτις ἐμφαίνει τὸ ποιητικὸν καὶ μελι- 
iy: d. δὴ καὶ τὸν Δημοσϑένη κεχρῆσϑαί φημι. Καὶ 
ὅτι ἀληϑὴ ταῦτα ἐτι» καὶ οὐδὲν ἔγὼ καινοτομῶν λά- 
βοι μὲν ἄν τις καὶ ἐκ τῆς ᾿Δριξοτέλους μαρτυρίας 
τὴν πίςιν᾽ εἴρηται γὰρ τῷ Φιλοσόφῳ τά Te ὥλλω 
meg τῆς λέξεως τῆς 'πολιτικῆς ἐν τῇ τρίτῃ βίβλῳ 


ἔξξυθμον᾽ --- οὔφυϑμο: } Illud 
verias e numeris. conftans, hoc 
mumerofus. Conf. Cicero Orat. 
65, 220. Scmasr. 


ἔμμετρον} Gpergov Reg. t. et 
Colb. Hes, Par. Lect: 


Πολιτικὸν loco τοῦ ἔμμετρον 
fubíiui placuit Vpteno. lpza 
«fano Hanc coniecturam, pa- 
rum felicem illam, cum ipfo 
Hudíono Vptonus communica- 
vit: mam im prima Vptoniana 


nibil ad hanc vocem adnotatum 
legas, Altera tertiaque hanc 
tenent animadverfionem : ,; Ag- 
rgo] Rebus [ano cogentibus* 

feci ut ita legeretur, cum prius | 
ἔμμετρον praeter iue fasque con- 
fextum occupara. Haec autem 
emendatio auctoritate — nitier 
duorum codicum et Reg. 1. et 
Colberini: atque adeo ita ipfe 
Dionylius initio ultimae Sectic- 
vis, ὄνπερ ἐπὶ τῆς ἀμέτρου ποιη- 
rods" Dedi εὔμετρον, quod 
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Quae veró fit horum differentia, facile eft per(pis 


cere: nàm oratio, quae fimilia fibi metra effumit, e& - 


inflitutos confervat pedes, five per verfus, five periodos, 
five firophas, iisdem figuris terminata, deinde iisdhm ex. 
integro ufa et pedibus et menfüris, ad fequentia carmjna, 
f«u periodos, feu ftrophas, idqne diu etiam multumque; 
ligata prorfus futura eft εἰ pedibuá. canftricta; cui adeo 


fua nomina imponuntur, aut verfus, apt lyricum carmien. 


Αἱ vero, quae vagabunda metra et pedes nullo ordipe 
compofitos includit, nec ferie eorum obfervata, nec 
coniugatione, aüt couverfione, numerofa quidem habens 
da efi, fiquidem fyis quibusdam pedibus diftinguitury 
non tamen numeris adftricta; eo quod nec iisdem pedí- 
bus, nec eodeín in loco ornata ef. — Huiusmodi autem. 
effe omnem orationem numerofam exiftimo, quae ali- 
quam podtioae lyricaeque venuffatis fpeciem prae fe 
fert: qua etiam Demofthenem ufum fuiffe affrino. 
Atque haee vera effe, nihilque me innovare, quilibet tel 
ex Arifotelis teftimonio fidem fibi faciat. ' Sunt enim 
ἃ .philofopho cum multa alia de civili dictioue in tertio 


ipfum latetin fcriptura Codicum —— Vide Arillote[s Rhetor, lib. 5, 


Gallicorum. — Etiam | Reiskius: 
wf. σὔμετφον"“ Vulgata quidem 
feriptura, ἤμμετρον, ferri nequit, 
Naque enim de jfegp λέξει 
bic agitur, fed de ecjírgy: quae 
perinde diflinguendae, ut A£fr^ 
ἀμμολιὸε ot εὐμελὴν, ἔῤῥνθμον et 
οὔρυϑμον.. Scmaas. 


τρίτῃ βίβλῳ] Sc. cap. 9. Vide 
etiam Ciceronem de Oratore, l. 5. 
Hvps. ar. Lect. 


cap. 8: Τὸ δὲ σχῆμα eis λέξεων 
al μήτα ἔμμετρον aoi, μήτε 
ἄξΓῥυθμον. Cicero in Quatorei 
Kgo auem fenilo, omnes jn 
oradone 4a quafi permifton 
et confufos. nec onim effugere 
paffemus animadverfionam, fj 
Jomper isdem meremur: quia 
mequo numerofa effe, ut poc- 
ma, neque exira namerum, ut 
Jermo vulgi eft, debet oratio, 
Vir. τς 


ΒΡ 
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. τῶν Ῥητορικῶν Τεχνῶν, οἵαν αὐτὴν εἶναι σπροτήκει, 
καὶ d) καὶ περὶ τῆς εὐρυϑμίας, ἐξ ὧν dy ποιαύτη 
ἱψένοντο" ἐν ἢ τοὺῤ ἐπιτηδειοτάτους ὀνομάζει ῥυϑμοὺς, 
καὶ πῇ χρήσιμος' fusos αὐτῶν καταφαίνεται, καὶ 
λέξεις παρατίϑησ! τινας. αἷς πειρᾶται βεβαιοῦν τὸν 
λόγον" χωρὶς δὲ τῆς ᾿Δριξοτέλους μαρτυρίας, ὅτι 
ἀναγκαῖόν ἐξιν ᾿ἐμπεφιλαμβοίνεσϑαί τινας τῇ πιῇ 


«δολέξει ῥυθμοὺς, el^ μέλλοι τὸ ποιητικὸν ἐπανϑήσεν 


αὐτῇ sides, i * “πείρας αὐτῆς γνώσεται. 


Αὐτίκα ὃ. xard ᾿Δριφοκράώτους λόγον, οὗ καὶ 
μικρῷ πρότερον ἐμνήσϑην, ἀῤχεται μὲν πὸ κωμικοῦ 
ξίχου τετρωμέτραυ δὲ εἰναπαίξων τῶν ἐυθμῶν ἔγκει- 
μένου" λείπεται. δὲ ποδὶ τοῦ τελείου, παρ᾿ ὃ καὶ 

λέληϑεν" Μηδεὶς ὑμῶν, ὧν ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι , νομίσῃ 
με“ Τοῦτο γὸρ εἰ. προρλάβοι τὸ μέτρον πόδα» ἤτοι 
ἡ καὶ cdexoe, ἢ du μέσου, ἢ ἐπὶ τελευτῆς, πέλειον 
ἔσαι τετρώμετρον οἰνωπαιφικὸν, ὃ καλοῦσί' τινες "Age 
φοφάνειον" οΜηδεὶς ὑμῶν» ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, νομίσῃ 


με παρεῖναι" “ἶσον δὲ τῷ" 





Fre- 
folennique ufus 
harum particularum; ubi, prae- 
tmffü'voce dAAos, oratio accedit 





quentillimus 


ad id quod inprimis attenden- 
dom efl. In Antiquit. Rom. "T. 
l. p. 444. recte monuerunt fcri- 
bendum effe: ἐν ἄλλοις τε πολ- 
Aoi καὶ δὴ καὶ xatd τόνδε τὸν 
ἀγῶνα. In Lucisno T. 1. p. 762. 
corigo: ἄλλα re πολλὰ xol δὴ 
wo) τάδε. Scuixr. 

ἐξ ὧν ἂν mien] ἐξ ὧν τι 





τοιαύτη Reg. τ. et Colb. Hvps. 
Par. Lect. 

ὅτι ἀναγκαϊόν) ὅτε ἂν ϑίκαιον 
Beg. τ. et Colb. νον. Par 
Lec. ld quomodo ex genuina [στ 
ptura exfliterit, facile apparet. 
Alia ratio loci Diodorei XIX. c. 
τι. ἐχορήγει τὰ ἀναγκαῖα. ubi 
ἃ]. pro ἀναγκαῖα, δέκαια. Scmass. 

ἐμπεριλαμβώνενϑα.) Supra p. 
159. Reisk. Scuasr. 

αὐτῇν J Reg. 1. τῆν αὐτῆα, fed 
Colb. τὴς á/r55;. et admitten- 
dum iudico. Ver. 





. 


| 
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-Rhetoricae tradita, qualem 'eam effe oporteat; tum 
vero de numerorum 'concinnitate, e quibus conflituatur; . 
quo etiarn libro pedes aptiffimos recenfet, ac quo loco 
eorum finguli commode apparearit; deinde locutiones 
quasdam profert, quibus fententiam confirmaxe nititur. 
Veruntamen fine teflimonio Ariftotelis, quod necelfe 
Bt, quosdam folutae orationi pedes adhibere, f fatu. 
rum eít, ut in ea poéticae pulchritudinis. efflorefcat 
gratia, ipfa nos docebit experientia, 


Oratio illa in 4riflocratem, cuius paullo fuperius 
mentionem feci, a comico verfu tetrametro, ex pedi- 
bus compofito anapaefticis, ftatim incipit; ed. pede 
integro deflituitur, quo etiam artem  occultavit: 
s» Nemo vellirum, Athenienfes, me exiftimet." Qui nume- 
rus, fi pedem, vel príncipio, vel medio, vel fine, ac- 
ceperit, perfectum fit tetrametrum carmen enapaefíi- 


cum, quod Ariftophaneum 
mo yellrum, Athenienfes, 
aequale huic: " 


Ὑοῦτον] Perperam im vulg. 
exemplarib. neutro genere fcri» 
peum.cobeo. lam τοῦτον πόδα fine. 
articulo hic ufurpatut, ut cum ali- 
bí faepe, tu: a 52, 10. Srra. 

Sine caufa, ut nobis quidem 
videtur, antiquam lectionem 
τοῦτο füo:loco deturbavit Syl 
burgius. Etenim conftructio vix 
eft Dienyliana, cum-defit arti 
culus, «t tanto imwrvallo a fe 
invicem diflent voces. Praeterea 
fatis. frigide five numerus 
delignatur, τοῦτον τὸν πόδα τίς 









quidam appellant! ,,Ne- 
me exifimet adeífe;*. et 


λεισν. Hisce fationibus τοῦτο, 
praecipue cum εἶδος baec voi 
anüquior, malumus, , Ver. 


sar — διὰ — ἐπ] —] Adrerte 
mbertatem Graecae lhiagwae in 
variendo afa praepofitionum ad. 
idem figoi&candum. Scuisr. 
' ἀναπαιεικὸν} Adde Le 
adiectirum, quod nefcio cur 
displicuerit Erfurdtio meo prae- 
fat. ad Sophod. A p. X. 
Viuotur hac forma etiam Lati 
fcriptores. Scmass. 

Bb 2 
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- Mo τοίνυν τὴν ἰρχαίαν παιδειαν, εἷς διέκειτο. 
Τάχα τὶς ἐρεῖ πρὸς ταῦτα, ὅτι οὐκ ἐξ ἐπιτηδεύσεως 
τοῦτο, τὸ κῶλον, ἀλλ᾽ ἐκ ταὐτομείτου ἐγίνετο" ᾿πολλὰ 


Sis ᾿ἥναι. 


. -352yde αὐτοσχιδιάζει μέτρα ἡ φύσις. "Eso τοῦτο ἐλη- 
᾿Αλλοὺ καὶ τὸ συναπτόμενον τούτῳ κῶλον, 


εἰ θκελύσειξ τις αὐτοῦ τὴν δευτέφαν συναλοιφὴν, 3 

πεποίηκεν αὐτὸ ἄσημον, ἐπισυνάπτουσα. τῷ τρίτῳ 

κώλῳ, mevidpergon ἐλεγειακὸν Eus “συντοτελεσμένον 
' 


Alte] Verfus defumptus eft 
ex Ariftoph. Νεφέλ. Act. 5. Scen; 
8. νοῦν Dv. 96r. Br]. Dicit^u- 


tei Hephaeftipn, quare vocan- | 


tur hi verfus Afriflophanei: Κέ- 
αληται δὲ Ageopdwuos, οὐκ 
"Agisopdvovs. αὐτὸ εὐφόντος mpi- 
τον, ἐπεὶ καὶ παρὰ Κρατίνῳ ἐεί" 
Χαίρετε daípoves, οἱ Λεβάδειαν 

; Boideyoy οὔϑαρ φρούφητ" 

dud διὰ τὸ τὸν "Αριτοφύνην 
αὐτῷ κεχρῆσϑαι πολλῷ. Addit 
etiam, Ἐρίοδαγαιωιτι duas fcri- 
pliffe fabujas ante Cratinum hoc 
carminis genere. Idem fere no- 
tat er Scholiaftes Ariftophanis. 
Ver. 





« 

Λέξω τοίνυν ἀρχαίαν] Ex. Ari- 
fophane articulum τὴν ante 
ἀρχαίαν colloca, ut melius fibi 
invicem 'refpondeant Po&tao at- 
que Oratoris numeri, Ppt. vps. 
Annot. ἴα prima editione Vpto- 
nus cum ceteris Dionydi. editori- 
bus ariculum omiferat, quem, 
nibil monens lectores, iu altera 
tertiaque inferuit. . Has fecutus 
fum. Scmazs. ᾿ 








τοῦτο] τοῦτο πῶλον Colb. 
Hvna. Par. Lect. Vus hac fcri. 
tura, inlerto articulo, dedi roc- 


tro τὸ κῶλον pro vulg. τοῦτο. 


Scnasr. 


aieoexehdin]  Nullos fere 
non verfus ex antiquis feriptori- 
bus cuiuwvis eft, fi, repudiata 


"accentum ratione, quantitatem 


fyllabarum diligentius attenderit, 
minimo megotio colligere. At 
lambi longe frequentiores alie 
Occurrunt: magnam enim par 
tem ex lambis noftra conflat 
oratio. Ὁ 3à"Loyfos, ait De- 
metrius, rj rd» πολλῶν λέξει 
Époror. πολλοὶ γοῦν μέτρα ἰαμ- 
βιιὰ λαλοῦσιν, οὐκ εἰδότε. ld 
vero ex Ariftotele defumptum 
videtur, lib. 5. de Arte dicendi: 
Ὁ δ᾽ ἴαμβον αὐτή dee ἱ λέξι ἡ 
τῶν πολλῶν᾽ διὸ μάλετα πάντων 
τῶν μέτρων ἰαμβεῖα φϑέγγονται 
λέγοντε:. ldem etiam confrmu 
ἐν τῷ περὶ Iloorrixis: quo loco 
rarius ícribi heroicos, et afer- 
mone communi magis abhorrere 
tradit. Atque adeo, rmillis Iam- 
bicis, haud abe re fuerit aliquot 
heroici generis indicere exempla. 
Ordiamur a Cicerone; apud 
quem integrum :dillichon, lib. 
Stio de Oratore, qüod mirer, 
annotavimus, Craffus loquitur: 
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Dicam ilaque priflinam difciplinam, ut erat infituta. 

. Sed aliquis fortaffe obiiciet, haec non ftudio et dedita 
opera facta fuiffe, fed fortuito fefe obtuliffa; * mul. 
ios enim verfus fponte folet natura effundere. it 
ita fane . Sed membrum huic adnexum, 8 [ecun- 
dam ipfius elifionemy refolveris, quae, tertio cum 


illud adaptet membro, id 


tametrum erit clegiacum 
"dc mihi quidem veteres. illi 
snaius quiddam animo 
Complezi, plus multo etiam 
vidiffe videntur , 
Quam quanium. noftrorum 
ingeniorum acies 
dnimeri poteft, etc. Sic et in 
divio, et Tarito integri repe- 
ziuntur verfus. ἔπεσ tot tam. 
"effraenatarum genitum 
"πα, nec /nnibali tanto 
discrimine. rerum. 
lib. at, cap. 9. Tac. de Germa- 
morum moribus: Stato tempore 
in βίναπι, 
AMnguriis! patrum, et prifca 
formidine facram. 
Sed ad Graecos redeo. Demo- 
fihenes pro Ctefiphonte, ὑπὸ 
Τῶν ἄλλων Ἑλλήνων πολλάκε 
ἐτεφανῶσϑαι. 
m flatim ab initio 
Οὔτε εἰς γάμου 









μόνον , 
Ὥραν, xo) γαμετῆς χάριν εὔϑε- 
τον" ἀλλὰ ποίημα 
μὲν παὶ γέννημα παιδείας. Vlti- 
mum tibi quod proferam, dabit 
Chryfoftomus in tertio seg! "le- 
φωσύνηε; ideo autem maiori 
animadverione dignum, quod 
periodum terminat: Κὰν τῶν 





inobfervatnm feowit, pen- 


omnibus numeris abíolu- 





Τοῦ καπνοῦ προεέφλεξε, καὶ 
ἡμαύρωσεν ὅπάσαν. 

Ex his exemplis, et Βυϊακαιοάϊ 
mille aliis, quae otiofe quivis 
legat, non adeo vitiofam vide- 
tur, in oratione foluta verfum 
feciffe, ut omnes fere artis rhe- 
toricae magiftri fcribunt. Vrr. 

* Al multi enim verfus im- 
prudentibus excidunt. Hvps. 

"Eco Lucianus T. ll. p. $18. 
dre vdg' ἀπέτεμε: τοῦ xaxodal- 
Movos. IloQgAayóros τὴν »υφαλήν. 
Scmaxs. 

ἐπισυνάπτουσα ] Palliré fumi- 
tur: Ícilicet ἑαυτὴν fubintellecto. 
Ver. Fallitur. Interpretare: τῷ 
ἐπισυνάπεειν (αὐτὸ) τῷ τρίτῳ 
κώλῳ. Scuaxs. - 

ἐλεγειακὸν} Lexica neglexe- 
runt. Athenaeus T, Il. p. 66. 
ἐπινίκιον ἐλεγειαπὸν ἐποίησεν. T. 
V. p. 1θο. ἔγραψεν ἐλεγειακεὶ 
τρία βιβλία. Adde Lexicis haec: 
᾿Ἐλεγειογράφον. Codex Vatica- 
nus ad Boethi Epigramma: Boj- 
Sov τοῦ ἐλεγειογφράφου. ᾿Ελεγειο- 
ποιητή:. V. Montfaucon. Bibl. 
Coislia, p. 597. 13. Sciazs. 
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. ἀκριβῶε. τουτί" "Maj! Ἰδίως feas μαδεμιᾶς ἕνεκα“ 
ὅμοιον τούτοις" 
Κοῦραι ἐλαφροὶ ποδῶν Type. ἐειρώμεναι. 
Καὶ τοῦτ᾽ ἔτι κατὰ τὸν αὐτὸν ὑπολάβωμεν αὐτομα- 
τισμὸν ἄνευ γνώμης γεγονένωι. "AAA ἑνὸς τοῦ μεταξὺ 
κώλου συγκειμένου λεκτικῶς, τοῦ, » ἥκειν "Aeisokod- 
φοὺς κατηγερήσοντα τουτουὶ, τὸ συμπλεκόμενον τού- 
τῷ πάλιν κῶλον ἐκ δυοῖν συνέφηκε μέτρων" .».Μήτε 
μικρὸν ὁρῶντά vi καὶ φαῦλον ἁμάρτημα, ἑτοίμως 


οὕτως ἐπὶ TovrQ. 5 Τοιγοίφτοι, Σωπῷικόν τι ἐπιϑα- 


ὑλώμιρν, τογτί" 


duelo] Def Reg. w. 
Colb. Hvps. Jar. Lect. 
Κοῦραι] Similis ab Ariftotele 
Rberor. lib. 5, ex Simonide cita- 
, tur locus, in mulas: χαίρετ᾽ ἀελ- 


et 


λορόδων ϑύγατρεν ἵππων. Sin. 

ἐλαφροπόδωνυ)] ἐλαφραπόδων 
Ἀοξ- τ. et Col, — Hrps. Far. 
Lec. 


Bene it librarii, quorum be- 
meficio puellae Circaed Interpre- 
fis arte jn jnulas transformatae 
humanam fpeciem — recipiunt. 
Dedi diremtis vocibus ἐλαφρὰ 
ποδῶν. 'EXafgómovs Scottus in 
Jolo, hoc Rhetoris loco reperit: 
mam quod Phavorinum etiam 
citat (c. 44. ao. Baf.), nnllai 
nifi fontem uode baufit indices, 
in talibus auctoritas, — Sumfit 
Autem iftam gloffam Epifcopus 
Nucerinus ex Hefychio, qui T, 
1. c, 115. "Asgaínodsg. ταχύπρ- 
dus, ἐλαφρόποϑεε. ϑεπλκε. 

fie!) Malim og. 
1). Xll. v. γι, 






Homerus * 


ἤχνια ydg: μετόπισϑε ποδῶν ἠδὲ 
. τνημάων 

ῥεῖ ἔγνων ἀπιόντος᾽ ------ —— 

Simonides XX. (XXVL) v. 5. 
αὐχένα; οὐ seéyavres, ὅπα πι- 

dàs ἴχνια πρᾶτον 
Δρμόσαμεν, ταύτῳ καὶ λίπον 

μὲν βιοτάν. 

Cobf. Hermang. ad Homer, 
Hymo, in Mercur. v. 76. Scxugr. 
Ka) τοῦν᾽ ἔτι — γεγονέναι. 
"AAM ἑνὸς π᾿ τ. A.) Vulgo fie: 
"Εὰν καὶ τοῦτ᾽ ἔτι “τ γεγονέναι, 
ἀλλ᾽ ἑνὸν «. τί A. ν᾽ αν omittat. 
MSS," Hudfonus Var. Lec. 
Recte, opinor: itaque οαϊβ. 
Paullo ante legas fimillimo me- 
do: "Esq τοῦτο ἀληϑὲρ de. 
᾿Αλλὰ w. τ᾿ A. Mox: agideun 
Eri καὶ ravra, ds οὐκ (iw 


διύσεωρ, ἀλλ᾽ αὐτοματισμῷ Te | 


γόμενα.  Scuaxr. 

* Video, (inquir P. Victorius 
in Ariftot. Rhet, p. 617.) Cie 
ronem, linguae (raecae periilli- 
mum, reddidiffe λφατιπὸν, quod 
Jit orationi fimillimum. Hr 
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tai, hoc modo: »Nec mihi privati caufa. doloris 


adeft ?* his fimile: 


Pos, pérnix genitor queis equus, acre genus, 
Quod fi id cafu quoque, nec de induflria factum 
cenfuerimus; * membro tamen uno, ex foluto fer- 


mone pedeflrique, interiecto: 


»Ad accufandum hunc 


Ariftocratem devenire;^ 'alterum, quod huic adiun- 
,ctum eft, membrum, ex duobus confituitur carmi- 


hum menfuris: 


»Aut leve me aliquod exiguumque 


adípicere peccatum ac propterea hoo apparatu in 


illum. * 
JEpithalamio defumtum: 


μέτρων) μερῶν Reg. τ. Hep. 
Vr. Lect. Conf. Var. lect. ad 
Luciah. T. 1. p. Báa.  Scmasp. 

Tocyágros] Pro τοιγάφτοι for- 
τοῦτο legendum τοιοῦτον ydg: ut 
feq. v. Sic v. 25, pro τοῦδε le- 
gendum videtur τάδε, — Bequenti 
verín pro owe rectius for 






taffe logemus si συνάψειν fi co- 
pularis.  Beciius euam fortaffe 
τοιαύτα, foem. genere: hoc 


fenfu, οὐ ydg iríga ἦν παῖρ 
romóra, nom enim alia erat 
puella talis. Quin. δὲ paulo 
ante, v. 24, ita fortaffe legen- 
dum efl, Οὐ ydg ἑτέρα ἦν παῖε 
ὦ γαμβρὴ τοιαύτα. ut finita hic 
Sapphici loci periodo, deinceps 
.haeo Dionyfii ünt verba: xol 
ποῦ κωμικοῦ τετραμέτφοι, Aryo- 
μένου δὲ ᾿Αφιτοφανείον, τόδε: 
fubaudito e fuperioribus, τοιοῦ- 
τόν ie, ut hic pofterioris loci 
fenfus fit1 Si cum hoc loco Sap- 
- phonis, oj ydg ἑτέρα ἦν mais ὦ 
γαμβεὲ τοιαύτα, copulentur Ari- 
ftophanei loci polleriores pedes 


᾿προμέτρου, λεγομένου δὲ "Ageo- 


Etenim fi quis huno verfum, e Sapphonis 


tres, cum eorundem defiüentia, 
sal ew - - Qgoróq v v - vti 





s 
v. v- vo v: nibil diserepaturam 
effe hanc compolitionem ab ifta. 
Demo(lhenis: μήσε μιμρὸν ὁρῶν- 
τά τὶ κοὶ φαῦλον ἁμάφτημαι ἡ 
ἑτοίμως οὕτω: ἐπὶ τούτῳ.  Fxílat 
autem  Ariflophanis verfus im 
Μεφέλαι:. Svua. 

Moc loco, fi quo alio, errat 
vir doctillimus: eur fcilicet ora- 
1io longiufeula parum.attenden- 
tem elufit. — Haec verborum 
füructura eft: Τοιγάρτοι εἴ ri 
ἐμβαλωὶν συνάψειε Σαπφικὸν Ἔπι- 
ϑαλώμιον τουτὶ, Οὐ ydg — καὶ 
rod; τελευταίους πόδας τρεῖε καὶ 
τὴν κατάληξιν τοῦ κωμικοῦ Ta- 





Φανείου, τοῦδε, “τ᾽ ἐγιὶ τὰ 
δίκαια — τοῦτον τὸν τρόπον, Οὐ 
γὰρ ἑτέρα — οὐδὲν διοίσει τοῦ. 
lu nihil omnino diflic 
impeditum, Ipfe quidem pro- 
pría coniectura, pro Σαπφικόν 
τι Ἐπιϑαλώμων, Íoci Σαπφικὸν 
εἶ ru Ἐπιϑολ. quae lectio in 








͵ 
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Οὐ ydg ἑτέρα ἣν παῖς, ὦ γαμβρὲ, τοιαύτα" 

καὶ τοῦ κωμικοῦ τετραμέτρου, λεγομένου δὲ "Age. 
φανείου, τοῦδε" : ᾿ 
^'"Oz ἐγὼ τὰ δίκαια λέγων ἤνϑουν, 
007 2o γενόμιφο" 
πούς τε τελευταίους πόδας τρεῖς καὶ τὴν κατάληξ 
ἐμβαλὼν, συνώψειε τοῦτον τὸν τρόπον 

᾿Αδά “Οὐ yap ἑτέρα ἣν παῖς, ὦ γαμβρὲ, τοιαύτα, — καὶ 

σωφροσύνη νενόμιςο" 

οὐδὲν διοίσει τοῦ, Mire. μικρὸν ὁρῶντώ τι καὶ Φαῦ- 
λον ὡμάρτημα, ἑτοίμως οὕτως ἐπὶ τούτῳ." τὸ ἢ 
ἀκόλουθον σον del Ἰαμβικῷ τριμέτρῳ, τὸν ἔσχατον 
᾿ἀφυρημένῳ πέδα᾽ Προώγειν ἐμαυτὸν εἰς υἰπέχϑειαν"“ 
τέλειον γὰρ Esca προολαβὸν πόδα» καὶ γενόμενν 
ποιοῦτον" ἡ Πραώγειν ἐμαυτὸν εἰς ὠπέχϑειαν τιν." 
Παρίδωμεν ἔτι καὶ ταῦτα, ὡς οὐκ ἐξ ἐπιτηδεύσεως, 
EN αὐτοματισμῷ γενόμενα. Τί οὖν βούλεται πάλυ 
τὸ προτεχὲς τούτῳ κῶλον; Ἰώμβειον γάρ ἐς, καὶ τοῦ: 
το τρίμετρον ἐρϑόν" ARN εἴπερ dg. ὀρϑῶς, ἐγὼ N- 
γίζομαι" roo "Aem συνδέσμου μακρὰν λωμίβαίνοντος 


καὶ σωφροσύνῃ 









primis Dionyfio fam ΝΜιφίλαις Act, 5. Be, 5. ν 5» 
et vicies hoc libro occurrit: pau» — Hrps. Jar. Lect. 

lo ante, δἰ διαλύσειέ τις αὐτοῦ - : 

τὴν δευτέραν συναλοιφήν Fei 4} "ὃν Regens et Colb, ee 
itidem, ut τοιαύτα, pro neuro ἔα Pr PA Pe 55v 
plurali ποιαῦτῳ, Sapphico verfuj ^^^ Lee 


adiungeretur. Ver. 
Τοιγάρτοι] In Codd. MSS, εἰ 
γί τοι. Hen. Far. Lect. 
Sctibo: Ei ydg vis. Sic omnes 
aeftus priorum Interpretuní fee 
dati conquiefcunt. Scruzr. 
"Or ἐγὼ] Tór ἐγὼ Reg v. 
Exft Arílophenis verfus id 


τοιοῦτον] Vptonus im tera 
editione τοιοῦτο. Non opus. V. 
Thom. Mag. p. 855. WalL Ap- 
pend. Animadverf, ad Thucydid. 
Ῥ. 399, 56. in Dukeri praefat. 
Welleling. ad Diodor. Sicul. 
ΤΟΙ. p. 55. 8t. Brunck. ad &ri- 
ftophan. Lyfiftrat. v. 484. Scr. 
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Neque. enim alia fuit puella, o gérer, talis: τ 
huiusque comici tetrametri, quod. vulge Aniftophaneum 
appellatur, huius inquam: ᾿ 

Quum ego iufla. dicens. florerem, δἰ temperantia 

iam effet. more fancta: 

eique tres hosce extremos pedes, una cum defirientia, 
fecum commillos hoc modo cornexnerit: . 

Neque enim alia fuit puella, o gener, talis: — et 

. "temperantia iam eJet more fancta: 

nullà erit omnino ab hoc differentia: ,,Aut leve me 
aliquod exiguumque adfpicere peccatum, ac propterea ^ 
hoc' apparatu illius.*- Quod fequitur, aequale eft iam», 
bico trimetro, cni ademtus eR pes ultimus: ,,Dare me 
lubenter odio ebnoxium:'^ nam verfus erit perfectus | 
iambicus, fi unum fibi affumferit pedem, huiusmodi 
numeros adeptum: ,Dare me libenter odio obnoxium 
gravi^ Verum haec quoque praetereamus, veluti 
non de induftria, fed caía fortuito compofita. Quid 
vero fibi vult proximum huic membrum? eft enim 
jambicum trimetrum rectum: ,Haec mente mecum 
recte fi confidero:^ fi modo (yllabam priorem coniun- 


τοῦ "ἈραῚ Prima in ἄρα pro- 
duci poteft ob fequentem liqui- 
dem; quemadmodum in hoc 
Archie verfu de Alexandro oc- 
currit longa: - 
Πίλλα δ' ᾿Αλεξάνδρῳ συναπώ- 
Auro. πατρίδες ἄρα 
᾿Ανδράσιν 
Et apud Euripidem in Alceltide 
v. 477: 
ΛΑϑμητον ἐν Hio ἀμ. - 
χύνω: 
Loquitur Hercules Vrz. 





Ad priinam in ἄρα próducen- 
dam nulla eft vis fequentis liqui- 
dae. ,,Vulgo quidem ibterrogat 
ἄρα, ὥρα concludit argumenta- 
tionem; ed hoc, adfirmandi 
"lgnificatu pofitum apud Po&tas, 
wbicunqué veríus fyllabam po- 
δοϊεϊ longam, dea quoque fcri- 
bendum, optime decernit Phil. 
Iac. D'Orvillius Vanno Crit. p. 
227." Valekenarius ad Euripid. Ὁ 
Poeni v. 569. Ceterum in 
Rhetore feripfi dg. Vulg. ἄρ᾽ 
Scnase. 
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τὴν προτέραν συλλαβὴν; καὶ ἔτη γε, wj Ala, μέσου 
σρωρεκπεσόντος τοῦ», Ka σκοπῶ," ὑφ᾽ οὗ δὴ τὸ μέ- 
τρον ἐπισκοτούμενον ἠφάνιξαι. Τὸ δὲ ἐπὶ τούτῳ λαμ- 
βασέμενον κῶλεν ἐξ ἀνωπαίσων σύγκειτχν juu, καὶ 
“προάγει μέχρι ποδῶν ὀκτὼ, τὸ αὐτὸ σχῆμα Dior 
»»Περὶ τοῦ τὴν Χεῤῥόνησον ἔχειν. ἀσφαλῶς ὑμῶς., καὶ 
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μὴ παρακρουσϑέντας᾽"“ ὅμοιον τῷ wap Eugnrióg- 
236 Ὦ βασιλεῦ χώρας τῆς πολυβώλου, Κισσεῦ, πεδίον 


πυρὶ μαρμαίρει. 


Καὶ τὸ μετὰ τοῦτο πάλιν κείμενον τοῦ αὐτοῦ κώλου 
μέρος ovri, ,» Ἀποξερηϑῆναι πάλιν αὐτῆς,“ ἰαμβικὸν 
τρίμοτρόν P5, “ποδὶ καὶ ἡμίσει λεῖπον. Ἐγένετο δ᾽ ἀν 


mogexmesóvros ) Ῥοτίαπ rectius 
πὸρεμπεαόντος. 864. v. perpe- 
ram in vulg. libris eli. ἐπισκοπού- 
μένον. — noftrum — ἐπισκοτεῖσϑαι 
[quod agnofennt Reg. 1. et Colb. 
Hspe] fupra queque ufurpa- 
tam, pag. t1, v. 18. Sra. Ἐπι- 
νκοτούμενον. ἃ codicibus confu- 
matur. Sed quare cuiquam haec 
Vox παρεαπεσάντος displiceat, 
mon vjdeo; efi enim [atis expe- 
Sita, et cum praecedentibus 
Optime congruit. δὶ modo, im- 
quit, prána in ὥρᾳ producatur, 
et ex orgione furtim. hae ψο- 
Cet, καὶ σιοπῶ, ezciderint: 
quibus adeo infertis," νοι! 
caligine. circumfufa, cannon 
obfcmratur. Vez. 


Aefchylus Fragm. Glauci Pont. 
ex palyaria emendationo Val- 
ckenarü Diaw. Euripid. p. 1451 


ι 








σέλειον οὕτως" , Λποςερηϑῆναι πόλιν αὐτῆς ἐν μέρει" 


Κᾷπειτ᾽ ᾿Αϑήναε Διάδα: se. 
ριππεσών., 
Scrazr. 
τὴν] Deaft Beg. 1. Vide Var. 


οι, ad p. 5a. vw. 5, Hrne. 


Far. Lect. 

"Q βασιλεῦ] Ια MS. Colb. 
T$ βασιλεῖ πολυβώλου Κισσεῦ 
παιδὶ sug! μαρμαίφει. ΑἹ. πολυ- 
Bóérov. Hvns. ar. Lect. Παιῶ 
illud nihit eft aliud quam sae 
δι ,L'abréviation de Ja fyllabe 
ον, qui confille en un trait deux. 
fois plus long qu'un accenr grs- 
ve, ἃ donné lieu à besucoup 
de méprifes, et trés-fourent ce- 
te fyllabe a été tout-à-fait négli- 
géo" Bal" Letre Critique à 
Mr. Boiffomode p. 257. V. 
Schursfleifch. Notit. Biblioth. 
Vinarienf. p. 65. ἢ et Reisk. in 
Mifcellan.' Qb[ervat. Criüc. IX. 
.5. p. 581. Ruríus accentus gra- 

. 
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otio "Ago. longam .fibi alumat,, et, per deos, e 'medio 
illad auferatur Καὶ cwoz5,. unde carmen obfcura- 
tum disparujt Quod adeo proxime pofitam eft mem. 
brum, ex senspaeftis conftituitur, ad octo wwe 
preducium pedes, eadem obfervata forma: ,,Vt Cher- 
fonefüm tuto vos habeatis, nec iterum decepti: :* huie 
fimile. epud Euripidem : 


0  prineepe regienis fereni] ,; Ciffu, campus 
igne re[plendet. 

Haec etlam membri eiusdem pars annexa: ,,Ea in 

pollerum privemini:* cft iambicum trimetrum, nifi 

quod pes ei cum dimidio defit, Nam hoc modo effet 


"Sntegrum: $1n pofterum mec ipfi vos privemini.* 
7h pam habiti pro nota illa fa dictantis pronuntiatione. ** 
tachygraphica, íyllabam ow ine- — Scmaxr. 


pte peperit. .Philoftzatus p. 863. 
Ol. ἥδιον δὲ sj. ἀναχαιτίφουσα τὴν 
κόμην, x. v. A. Felicillime la- 
ceblius Exercit. Crit T. ll. p. 
119. 5d δὲ οἱ d, τ. «. [Vtitur ibi 
vir doctillimus Philoflrateis p. 
885. Ἠδι ἐκπταίουσα τῷ ποταμῷ 
»aór Lego: 'Hd) ἡὶ διενπαίουσα 
ποῦ ποταμοῦ waUs. Conf. Pier- 
fon. Verilim. p. a54.] Photius 
Lex. c. 547. IlregoQógovs , πτί- 
gae» εἰῴϑασιν ἔχειν ἐν ταῖν περι- 
'wsQaAalous οἱ τρατιῶτο, παρὰ 
τοὺς λόφου:. [26.. πτερὰ sia. 
.Aliud exemplum ex Phrynichi 
Ilgosog. Σοῷ. commemoravit Ba- 
füius].c. Ceterum pallim con- 
fufae voces παιδίον et πεόίον. 
Diodorus Sicul. IV. e. aa. in. 
d» τοῦ Φλεγραίαυ πεδίου. Welle- 
lingius: ,sadíou Coi. ex vitio- 


Refertur inter fragmenta A 
chelai. 


»»Βασιλοῦ xegas τῆς πολνόλβου, ^ 


Κιασεῦ, ποϑίον πυρὶ μαφμαίφει. 
O rex terme. divitiis abundan- 
εἶν, Ciffeu, campus velut igoi 
fplendet. 

Dionyf. Halicar. Vol. II. p.55. 
Ciflei perfonae locum in Arche- 
Iao fuiffe docebit Hygiàus.' Mus- 
gravius T. ΠῚ. p. 607. a. Seraxz. 

πολυβόλου] Incertum et, fitne 
πολυβώχου leribendum, an po- 
tius πολωβότου. Sms. Feci 
πολυβότου. Vrr. Male factum. 
Dedi fcripturam Codicis Colber- 
tiui, probatam etiam Schneidero, 
qui primus hoc adiectivo Lexica 
auxit^ Scuiar. 

μέρα» Deoelt Rog. 1. 
F'ar. Lect. 





Hes. 
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Ταυτὶ “φῶμεν αὐτόσχέδια dva) καὶ ἀνεπιτήδευτα, 
οὕτω ποικίλα᾽ καὶ πολλὼ re Ἐγὼ μὲν οὐκ ἐξιῶ. 
Καὶ γὼρ τὼ ibis evovres ὅμοιο εὑρεῖν ἔξι, πολλῶν | 
καὶ “παντοδαπῶν ἀνάμεσα μέτραν τε καὶ ἐυθμῶν. t 
TAAAS γώ 5 ὕω μὴ τοῦτον ὑπολώβῳ τις μόνον οὕτω 
κατεσκευάσθαι τὸν λόγον, ἑτέρου πώλιν ἅψομαι, 
τοῦ πάνυ ἡρμηνεῦσϑαι δαιμονίως ϑοκοῦντος, τοῦ Um 
Κτησιφῶντος, ν ὃν ἐγὼ κράτισον. εὐποφαίνομαι πάντων 
λέγων. ὍὋὉρω δὲ xd» τούτῳ μετὰ τὴν προραγόρευσιν 
*. ϑηναίων εὐϑέως τὸν Κρητικὸν ῥυθμόν" εἴτε ἄρα 
Ded τις βούλεταὶ αὐτὸν καλεῖν᾽ διοίσει ydg οὐδὲν 
τῶν ἐκ πέντε συγκειμένων χρόνων: οὐκ αὐτοσχρδίως, 
μὰ Δία, ἀλλ᾽ ὡς οἷόν τὰ μάλισα ἐπιτετηδευμένως 
δ ὅλου τοῦ κώλου πλεκόμενον τοῦτον" wloig ϑεοῖς 
5ϑθεὔχομαι πᾶσι καὶ πάσαις.“ Οὐ τοιοῦτος μέντοι 
κακεῖνός ἐφιν ὁ ῥυϑμός; 
Κρησίοις ἐν ῥυϑμοῖς “παῖδα μέλψωμεν. 


Χαιρωνιιῶν, τοῖο Plutarcho: 


"Tavr) φῶμεν] Ταῦτα rí φῶ- 
fed iudicium factum eft decem 


μὲν Reg. 1. et Colb. Hvps., Far. 


Lect. 

xol πολλὰ} Nos agaofcunt 
Codd. MSS. Hvns. Par. Lect. 

ἀνώμετα ἀναλύεσθαι, Reg. t. 
et Colb. Hvps; Par. Lect. 

ὑπὲρ Κεησιφῶντο»]) Cteliphon- 
ti diem diit Aefohines, quod 
contra leges cripfiffet, ut De- 
moflhenes, nondum relatis ra- 
tionibus, eo quod propria im- 
penlis Athenienfium muros refe- 
ciffet, corona donaretur. Hanc 
litem intenderat Aefchines qua- 
driennio ante Philippi Macedo- 
ni» mortem, μιπρὸν ἐπάνω τῶν 





B 


sanis poft, Alexandro iam Afiam 
tenente: ad quod concmrfer 
dicitur e tota Graecia factu 
effe. Quid enim aw; tam vi- 
endum, aut amdiendum fai, 
quam fammorum oratorum ia 
graviffima caufa, accurata εἰ 


inimicitiis incenfa contentio? 


Cicero de optimo Orat. genere: 
qui et hanc, et contrariam 
Aeíchinis, nobiliffimas oraiio- 
nes, Latine convertit. Ver. 
ΤΙαιῶνα] Optime bunc locum 
Cicero in tertio de Oratore illu- 
fuat. — Eft amtem Paeom kic 
pofterior (qui a brevibus dein- 
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Haec ígitur dicemus (pontanea, haec findio nullo. ela- 
borata, oum tem. varia fint ettam mnlta? Equidem 
nom arbitror. Nem quee fequuntur, bis omnino rápe- 
rire eR fimilia, níultis variisque pedibus referta et 
carminum menfuris. “ον 
Sed ne quia fufpicetur, folem: hane oretionenzcite 
elfe confiructam; aki iam manuur admovebo, quae diviija 
plane:eloéntione videtur.conlcripta; illam pro Ctofiphor 
£e dico, omnftum orationüm meo iudicio, longe prec- 
antilimar. - Video, Ratim a prima Athenienfium com- 
pellatione huic:pedem. ineffe. Creticum, .(&ive quis eum. 
Pacana voluerit appellare; nil etenim differt ab iis, qui 
or.quinque temporibus conftituuntor)-nom temere, au£ 
fortuito mehercule, fed, quantum pote eft, maximó 
Budio ioti membro intertextum: Omnibus diis deabus- . 
que fundo preces^ An non et ifte tàlis eft numerus? 
Creticis numeris puerum. oanamus, e 


. 


eps tribus oritur, exiremá  lamo exaratis repertus. — Vide 


producá αἰφιῖσ longá, ficut 
Alla funt, domuerant, fonipedes) 
"on fyllabarum numero, fed 
aurium menfura, quod eft acrius. 
iudicium δὲ certius, par 
Cretico, qut eft ex. longdá, er 
Brevi, et longd. ᾿ Syllaba ete- 





mim producta duabus brevibus ^ 


par eft mufco tedpore — Vid. 





pag. (22. 14a. Ver. 
Tol] In editis Deémoffhenis 
delideramr:  aghofcunt tamen 


Codd. MSS. Hvps. ar. Lect. 

Editio Demofthenis  Latetiae 
anno 1570 excufa, articulurn rois 
mon habet: [ed margini adfcri- 
bitur, in quatuor codicibus ca- 





Ly 


quae iam de hoc loco fcripta 
funt Sect, 18. Addam vero, an- 
nounte Libumio, ὅτ, Ὁμηρικῷ 
“ἴρηται ζήλῳ" 

Κίκλυτέ uev πάντες và $i), 

2000 πᾶσα! τε ϑέᾳιναι. 

Vrr. 

Kenolos] V. Welleling. " 
Diedor. Sicul. T. 1. p. 193. f. 


- Valekenar. ed Euripid. Hippol. 


v. 752. qui , Latinorum Posta- 
rum'' inquit ,Editores Crefia 
rectius, me iudice, (emper icri- 
pferinr quam Creffio." Duplex 
figma "tueri. videatur, auctoritae 
Suidae T. 11. p. 574. Κρήσσιο:. 
Κρητιαύν. Tovs Κᾶρα» SaAa?re- 
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Ἐμοὶ γοῦν δοκεῖ" ἔξω γὰρ τοῦ τυλενταίου molis τά 


γε ἄλλα ἐν πῶσιν. ἴσα eis. Καὶ τοῦτο εἰ βούλε- 


ταὶ τις αὐτοσχέδιον; ὠλλεὶ καὶ τὸ συναπτόμενον τού- 
np κῶλον ἰαμίβικόν ἐσφιν ὀρϑὲν, συλλαβὴ τοῦ τελείου 
δέον, ἵνα κανταῦϑ᾽ ἄσημον γένηται τὸ μέτρον" ἐπε 
μιᾶς γε συλλαβῆς προοτεϑείσης τέλειον ἔφα," Oo 
εὔνοιαν ἔχων "ἐγὼ διτελῶ.“ Κάπειτα ὁ Παιὰν, ἃ 
ὁ Κρητικὸς ἐκεῖνος δ' σεεντάχρονοσ “ἥξει ῥοϑμὸς ἐν σοῖς 
iie τούτοις" QT] πόλει xal πᾶσιν ὑμῖν, τοσαύτην 


ὑπάρξωι μὸν ep ὑμῶν 


εἰς Τοστονὶ τὸν ὠγῶνα." 


Ἰοῦτό Ὑ οὖν ἔοικεν, Ovi μὴ κωτοκεκλωσμένους ἔχε; 


ψρατῆσαι λέγετον urrd. Μίνω τὸν 
Κρήσσιον. Soir. 
φυϑμοῖε] Hac igitur fcanfione, 
prima in juSpofs corripitur. ne- 
«celle eft; ut hoc verfu Theocriti, 
Tàyll. 26, 
Adt ἐπὶ γατέρα βᾶνα" xol A9- 
τονόαν φυϑμὸν ὠυτόε. 
Tta et apul. Ariftoph. in Nubi- 
» bus v. 658: ᾿ UC 
Πότερα περὶ μέτρων, ἢ meg 
ἐπῶν, ἢ φνϑμῶν; 
Alind etiam Cretici generis ex- 
emplum  proferet Plautus in 
Mofiell. ᾿ 
δὶ cades, non cades, quin. 
cadam tecum. 





Με να funt meretricnlae comet. 
;fatorem ebrium in via fustem- 
tantis. Senem potum pota tra- 
-hebut anas. Sed, ut mibi qui- 
dem videtur, μέλπωμεν rectius 
legemus. Ver. 
dre] Pofteriores huius. ver- 
bi literae videntur vocem' paese 
iisdem ductibus fcriptam ") eli- 
life. Sufpicor enim, quae [e- 
quuntut Tic refingenda elo: "Ec 
καὶ róUro, εἰ βούλεταί gus, αὐ- 
τουχέβιον. ᾿Αλλὰ καὶ τὸ συνά- 
πτόμενον τοὔτῳ κῶλον wore 
' Simillimh tatione de eadem ré 
Tupta p. 588. "Ecw τοῦτο ἀληϑὲν 


εἶνι ᾿Αλλὰ καὶ τὸ συναπτόμε: 





^O^) m Ceterum £2 eriam alibi, nec rafo, eonfefam videmus com Al, 


ot Med. τ. 6 
νεαϑ ΑΙ Rei 
quidam | mendofe 





- pro. Φαινέσθῃ, legit, foffragsate Moagravio, φαΐ. 
u^; ei Phoen. 1025. (1021.) pre ἀπαλλάξῃ Codi. 
dzaAAdEAL v. Brunck. V. C. 


1075.(1089.) 


Codd. alii κατειργάσΩ,, sli dant rectius πατείργασα!. Apud Ple- 


tarch. autem, in formola baud fere difimili, 


Demetr. Vol.V. P» 


18. Ed. Brian. pro vulgato, 'A. τύχῳ dedóx3Qd τῷ δήμῳ το 
ponendum haod dabie, quod HT AMAT, foleue in ifa 


fe. Cf. 
Metai; 
Turic. L x; p. 597. Scmaar. 





1 ' 


Marm. Oxon. ll, 53. 99. CLXVI, 
* Steinbrychelius Obferrat, ad Euripid. Hecub. im Μαΐ, 


ILVIlL το. cer. Bb 
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. Mibi quidem ' videtar: nam; ultio pode excepto, cae» 


tera in omuibus aequalia termináütur. Hoc efiam; & 
quis ita velit, fpontaneum vocet; at metmbrum, quod huic: 
adiungitur, iambicum iuftum eft, unica folum, quo minus 
abfolutum ft, fyllaba deftitutum, ut facilius hic quoque 


carmen occultaretur:;nam umam fi addideris fyllabam, 


,perfectumerit: ,;Auore quanto coidis usque profequor. 


Poftea Paean; aut pes ille Creticus, quinque conftans 
temporibus, in his, quae deinceps fequuntur, procedit: 
» Civitatem et vos univerfos, tanto vos ftudio in hac-con« 


sov τούτῳ κῶλον s. τ. À. Add, p. 
390. Scar τ" 

, τοῦτο] Vptoni tertia τούτῳ, 
errore typothetae,  Scnazs. 

Ἰαμβιχόν ier ὀρθὸν} Supra p. 
592. ἰώμβειον ydg dei καὶ τοῦτο 
τρίμετρον ὀρθόν. ϑεπιεν. 

εὔνοιαν } Néutiquam probanda 
eft haec carthinis metiendi ratio. 
Qua enim lege aut prima in 
εὔνοιαν corripi pótelt, aut fi fyl- 
labam in fine adieceris, ' pedem 
efficies Iambum? Ver, Fit ui. 
meter, fyllabà d μέσου [conf 
P. 586. adiectà. mutatoque or- 
dine verborum. Scar, 

Tj πόχει] Bectus τῇ ra nó- 
As, ut apud. Demollhenem. 
Hvps. Far. Lect. 

Hoc loco particwla omilfa eft 
copulativa, quam recepimus in 
contextum: τῇ ra πόλει. τ. 

πατακεκλωμένου»} Legendum 
videtur xaraxAwjeivovs , vel xa- 
τακεχλασμένουε : ea metaphorá 





lentione erga me utamini. “ Haec quidem, nifi quod ὦ 


qui fopra 18, 18, dicit sarawe- 
»λασμέναν γραφάε. ut fenfus fit, 
τοῦτό γ' οὖν, ἔοικε; δύο μόνον 
πόδας ἐν ἀρχαῖε ἔχει καταπεκλα- ἡ 
σμένουε, nam ὅτι μὴ alibi quo- 
que wfarpatur pro mom nifi, 
tanium, Forfan etiam fequenti 
verfu pro πάντα legendum τας 
τὸ, ldem. Svus. 





Κατοκικλωμένω: ἴα Codd. 
MS8. Vide Longinum $. 4o. 
rni. Far. Lect. 


. Cum mullum omnino fenfum 
conteret antiqua lectio: xara- 
πεχλασμένουσ, rebus cogentibus, 
reliwendum putavi . lta apud 
Lomginum ῥυθμὸς πεχλασμένοε, 
Ssct. 40: Μιπροποιὸν δ᾽ οὐδὸν 
οὕτω: ἐν τοῖν ὑψηλοῖσ, és ῥυθμὸς 
πεκλασμένον λόγου xal σεσοβημέ- 
sos. . Alibi (T. Vl. p. 1095. 
Rleisk.] tamen ῥυϑμουν habemus 
ὑπορκημοτικούν τα καὶ Ἰωνικοὺν 
καὶ διακλωμένουε, ut olim Hud- 
fono indicavi Ver. 


4o0 DIONYSIV8:HALICARNASSENSIS 


δύο πόδας ἐν ἀρχαῖς. κατὰ γοῦν τὰ ἄλλα “πάντα 

τῷ παρὸ Βακχυλίδῃ" 6. 
340 . Οὐχ Heus ἔργον, οὐδ᾽ ἀμβελᾶς, 

᾿Αλλ χρυσαιγίδος Ἰτωνίας 

Χρὴ παξὶ εὐδαίδαλον ναὸν. 

"EASóyras, αἰβρόν. τι defe. 
Ὑφορῶμα! τινα πρὸς Taura κωταδρομεν ἀἰνθεύ- 
wav, τὴς μὲν ἐγκυβλίου mulas ὠπείρων, τὸ ἢ 


" mdvra) Forfan legendum ταὐ- fcribit Ammianus Marcellinus. 


v, inquit Sylburgiue: qnamob- 
zem, equidem non video. nam 
articulus τῷ pendet 2 verbo Zo 
sv; et particulae ὅτι μὴ Latine 
valent, mifi quod. lu et in 


Antiquit, CT. L. p. 8.] Οὔτε ydg 





Neque enim Africae quae late 
patet, nifi partls Aegypto pro- 
zimae, potitum eft. Et .Longi- 
nus, Διόπερ οὐδὲν ὅτι μὴ xóAa- 
aes ἐαβαίνομεν μεγαλοφυεῖε. Ve. 
Similior noftro loco hic Arriani 
de Exped. Alex. 1.ὄ c. 17. sta 
διέφυγε μὲν οὐδεὶς, ὅτι μυὶ διέλα- 
ϑέ τιν ἐν τοῖς νεκροῖν. — Similli- 
mus Paufaniae lll. c. 19. ὅτι γὰρ 
μὴ πρότωπον αὐτῷ καὶ πόδες εἰσὶν 
ὥχροι xo) χεῖρες, τὸ λοιπὸν 
XoAwg κίονί der» εἰκασμένον. Υ͂. 
Facius ad 1. 1. c. 18. p.66. 
Scsazs.- 

Βακχυλίδῃ} Poeta Lyejcus fuit. 
Ceo infula, et Simonidis nepos 
ex fraire; qui circa Olymp. octo- 
gelimam quintam flomit. Huius 
poemata etiam Pindaricis fuifle 
ab Háerone praelata, auctor eft 
Pindari interpre: et Iuliano 
Imperatori admodum placeile 





-Magni reges, nec indocti; ut 


fubtile illud. judicium videndis 
Mufarum laboribus deliderari 
videtur. Adeamus itaque Loo- 
ginum, veterum non coate- 
mnendum aeftimatorem. Ille au- 
tem, Sect. 33: Τί δ᾽ ἐν μέλεσι 
μᾶλλον ἂν εἶναι Βακχυλίδης Doro, 
5 Πίνδαρον, καὶ ἦν τραγῳδίᾳ Ἴων 
ὁ Χῖοε, 5| νὴ Δία Σοφοκλῆε; ἐπεὶ 
τοι οἱ μὲν ἀδιάπεωτοι, καὶ ἐν τῷ 
γλαφυρῷ πάντῃ κεκαλλεγφαφημέ- 
νοι, Quem locum ita Tollius: 
? In Lyricis Bacchylidem 





tun' te effe malis, quam Pia- | 


darum; ani in Trogoedia Ie- 
nem Chium, quam Sophoclem? 
io igitur Longini, Pindaro 
inferior eft Bacchylides. Υ τ. 

Οὐχ fdgas) Hic primus veríus 
ab Athenaeo lib. 14. cap. 7. &- 
tatur. Lucianus itidem ad finem 
Οὐχ ἕδραν τοίνυν, οὐδ᾽ 
γον, ὧς ὁ Κεῖόε Qua, 
ἀλλὰ χρὴ πάντα μὲν; et quie 
fequuntur. c multum abludit 
illud Epidici apud Plaurum: 
Non enim nunc tibi. dormiren- 
dum, neque cnnctandi copis 
efi. Sed Sophocles in Electa 
longe pulcherrimus: 
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duos initio pedes habeant infractos, quod ad caetera 
omnia, his apud Bacchylidem fimillima reperiuntar: 
7 Non iam edendi, non ef cunotandi locus ; 
Sed auream quae geflat aegida, Itoniae ] 
Oportet ad fuperbum templum accedere; : : 
Quiddam profectos exhibere et [plendidum. 
' Quorundam vero adverfus haéc infultum videre vi- 
deor, qui fcilicet, orbem doctrinae non emenfi omnique 


— x — ds obra duh 


Ἵν᾽ οὐκέτ᾽ ὀκνεῖν καιρὸν, ἀλλ᾽͵ 


ἔφγων ὠκμή. 
Ver. V. Valckenar. ad Euripid. 
iT. v. ὅτ. Brunch. ad 
Sophocl. Aiac. v. 8t1. lacobf. ad 
Anthol. Gr. 1. 1. p.287. Scusr. 
, μβολᾶε] Herodotus Hl. c. 85. 
n μηχανᾶσθω;, καὶ uj. ἀναβάλ- 
Arottas. ubi Welfelingius Bacchy« 
lideum hoc comparavit. Scmisz. 
"Ireas] Minervae, cogno- 
mento Jtoníae.. Helychius, "Iru- 
vla, '"A*pà ἐν Βοιωτίᾳ. Apollo- 
mius etam lib. t. Argonaut. na- 
vem Argo appellat fgyoy ᾿Αϑη. 
»aíns Ἰσωνίϑον, quem ad locum 
πὸ Scholiaftes : "Irovías δὲ 'A2»- 
*ds den ἱερὸν ἐν Κορωνείᾳ tis 
Βοιωτίαν. ἴα Boc templum 
Athenienfes, ab Agefilao apud 
Corosesm devi i 
reat; quos ideo vi 
Hac de clade Paufanus : "(1s δὴ 
ἐτράποντο oi Βοιωτοὶ, καταφεύ- 
ουσιν ἄνδρεε' ἐξ οὐτῶν ἐκ ἱερὸν 
᾿Αϑηνᾶ: ἐπίκλησιν Ἱτωνία.. Error 
itaque efi Suidee gravillimus: 
"Iréry καὶ Ἰτωνία, καὶ "Agen. 
Scribe, ἡ ᾿Αϑηνᾶ. 14 quod χρυ- 
σαιγίδον ἐπίθετον hoc loco. sper- 
tius indicat. Vet. 











xaradgous] T. Vl. p. 752. 
Adyos ris, καταδρομὴν περιέχων 
τοῦ ἀνδρόε. p. Üt4 καταδρομοὴ 
τὴν Θουκυδίδου προαιρέαρώς τὰ 
$0) δυνώμεω;. Sylburgius vertit 
inveciva, reprehenfio. Atbe- 
naeus T. I. Ρ.59. Tis μέθης δὲ 
πατατρέχων ὁ motis, n. τ. λ. 


T. Il. p. 186. ἡμῶν τῶν ᾿Αλεξαν- 


ὀρέων πατατρέχειν ὧν ἀμούσων. 
Diogenes "Laért. 11. «55. extr.. 
Bíovés τε ἐπιμελῶς κατατφέχον- 
fof τῶν μάντεων, s. f. A. Xiphi- 
linus Epit. Dion. p. 471, fi. 
Wechel. τῶν συνόντων fois δυνᾶ- 
ταῖς κατατρέχων. Sylburgius ja. 





, Ind. Verb. ,ἰπφσήεηε, Infectans. 


Mic κατατφέχων xard Tür μονογ- 
xdas πολλώ Vj2t, 28...“ Add. 
Scholiafl. ad Lucian. T. l.p. 
535. 717. Scmaap, 

ἐγκυκλίου παιδεία: } Quae. et 





^wno verbo ἐγαναλοπακίεία dicie 


tur: id efl, oróis. difciplina- 
rum, ive artiom liberalium, 


f" quae leptem numero habentur, 


curfus iuventuti inftituendae ne 
éeffarius. — Íta apud Hefychium, 
ἐγαύαλια μαθήματα, τὰ ife. 
Sed Fabii verba appofite, lib. 1, 
cap. 10: Nuné de caeteris arii- 
bus, quibus Anfüssendon, prius-^ 


Cc 
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ἀγοραῖον τὴς ῥητορικῆς μέρος ὁδοῦ Te καὶ τέχνης χω- 
εὶς ἐπιτηδευόντων" ' πρὸς οὖς ναγκαῖον ἐπολογήσα- 
σϑαι, μὴ δόξωμεν ἔρημον ὠφεικέναι τὸν ὠγῶνα. 
Ἐροῦσι δὴ ταῦτα ,O Δεμοσθένης οὖν οὕτως ἄϑλιος 
ἦν, ὥεϑ᾽, ὅταν γρώφοι τοὺς λόγους, μέτρα καὶ 
ῥυθμοὺς, ὥςπερ οἱ πλάφαι, παρατιϑέμενος,, ἐναρμότ- 
qty ἐπειρῶτο τούτοις τοῖς τύποις τὰ κῶλα, φρέφων 
ἄνω καὶ κώτω τὰ ὀνόματα, καὶ παραφυλάττων τὰ 
μήκη καὶ Tous χρόνους, καὶ τοὺς πτώσεις τῶν ὀνομά. 
Tay, καὶ τὰς ἐγκλίσεις τῶν ῥημάτων, καὶ πάντα τὰ 
συμβεβηκότα τοῖς 'μορίοις τοῦ λόγου πολυπραγμονῶν; 
Ἠλίϑιος μέντ᾽ dy εἴη εἰς τοσαύτην σκευωρίαν καὶ 
φλυαρίαν ὁ τηλικοῦτον ἀνὴρ ἑαυτὸν διδούς.“ Ταῦτα 
δὲ καὶ τὸ τούτοις παραπλήσια κωμῳδοῦντας αὐτοὺς 

342wa] καταχλευάζοντας οὐ χαλεπῶς “ὧν τις εἰπόκρού. 
σαντο, ταῦτα εἰπῶν. 


quam tradantur rhetorl, pue- 
ros exifiimo, ftrictim fublun- 
gem, ut efficiatur. orbis ille 
doctrinae, quam Graeci ἐγκυ- 
«λοπαιδείαν Vocant. Ven. 





In hac fmilibusque locutioni- 
bos, de quibus v. Bofii Ellipf. 
p.a60., ἐγκύαλιο; vix differt a 
aonór. Plutarchus Mor, T. 1. p. 
170. extt. ὥςπερ ἐγκύχλια καὶ xoi- 
sd miens ἀκροάσεώ, ἐει. Scnaur. 


ἔρημον ἀφεικέναι τὸν ἀγῶνα 
Antiquit. Rom. 'T. IL p. 644. 
τιμωρησάμενος δὲ τούτους ἅπαν- 
τας, ἐὰν μὲν ὑπομείνωσι vds xgl- 
ens, ϑανάτοιε᾽ ἐὰν δὲ ἐρήμου: 
ἀφῶσιν, —, ὀειφυγίᾳ x. τ. A. 
Aliter ibid. p. 664. rás τε δίκας 
ἐρήμου» ἐκλιπόντας. Scmaxr- 


οὕτως ἄϑλιο;] Certe Demo- 
fhenes, ἢ quis alius, laborem 
fcribendi pertulit, ut ex hiftoria 
abunde patet, Libanii rhetoris 
verba, duod noiüflkioum Py. 
theae dicterium contiaent, adii 
ciam: Οὐδὲ rir νύχτας ἐπκάϑεν- 
δὲν, ἀλλὰ διεπονεῖτο πρὸ Qus 
περὶ λόγους. ὅϑεν καὶ Πυϑέω; 
σκώπτων ἔφη, τοὺ λόγους τοῦ 
Δημοσϑένους λύχνων ἀπόῤειν. Vi- 
de et Aelian. lib. 7, cap. 7. ὕ τ. 

γράφῃ) Reg. 1. et Colb. γρά: 
Qoi; at in libello de Demoflhe- 
ne, ubi hunc locum iisdem paeae 
verbis profert, ὅτε γφάφει maluit 
dicere. Ver. 

Afcii optatirum, qai In uli 
verborum fiructura iect2 habet. 
Homerus Il. 1X. v. 525. 
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' e rerum dispofitione et arte deftituti, iftam Rhetori- 

cae partem circulatorigm vilemque exercent: quibus 
refpondere neceffe eft, ne defertum' videamur certa- 
men reliquiffe. Haec fane obilcient: »Adeone demens 
fuit Demofthenes, ut, cum fcriberet orationes, poé- 
tarum more, menfíuras et numeros apponens, huius- 
modi modulis membra conaretur adaptare; furfum 
deorfum torquens vocabula, accurate obfervans longi- 
, tudines et tempora, et cafus nominum yerborümque 
modos, ac caetera, quae partibus orationis accidunt, 
fumma cura fludioque elaborans?  Stultitiae fane ac 
"neptiae puerilis merito argueretur vir tantus, fi 
tali fe apparatu et molimine huiusmodi nugis tra- 
diderit ^ Haec et alia his fimilia comicorum more 
«avillis infectantes irridentesque tali 'refponfo facil. 
lime retuderis. 


— ὅτε κίν τιν ἐπιζάφελοε μέν τ' ἅν} Pro μέν τ᾽ ἂν for- 


H χόλοε xoi , 
δωρητοί τε míAorro, magdijw- 
τοί τ᾽ ὑπέεσσιν. 
Heliodus "Egy. «- Ἡμέρ. v. 
116. Br. 
dAX ὅταν sifoenas wol sf»s 
μέτρον ἵκοιτο, 
φώεσκον ἐπὶ xgó- 
νον, --- -- 
Sic etam ὁπόταν. Plato Alcib. 
JL p. r4. Nümb. ξυνέβαινεν 
eid τῷ πόλει ἡμῶν, rrt καὶ 
xard γῆν xa) κατὰ ϑάλατταν, 
ὁπόταν μάχη γένοιτο, ὀνετυχεῖν. 
vil ὁπότε, quod non dete: 
rius. Sicque étiam'in altero illo 
Rhetoris loco T. Vl. p. ttr. cor- 
rigerdum ὅτε γράφοι, quod folum 
Reiskius probare debebat. Scmass. 


παυρίδιον 








taffe [cribendum μέν γ᾽ ἅν. Sruy- 
Cave auícultes. — Antiquit. om. 
TT. M, p. 251. f. δίμαιον μέντ᾽ ἂν 
εἴην» εἴ τί μοι τοιοῦτον ἡμάρτη- 
ται, τῆι ἀρχῆς τε ἅμα καὶ ris. 
dux3s ἀποτερηϑῆνα,. ut locum 
corigo, non nolente Reiskio, 
vwiam, ut videtur, son[lrante 
libro Vaticano. Plato Apol. So- 
crat. c. 17. δεινὸν μέντ᾽ dy εἴη. 
Aniflophanes Plut. v. 1062. 

ὄναιο μέντ᾽ dv, εἴ τιε ἐκπλύ- 

vnd. σεν 

Bronckius: μέντ᾽ ἄν. Sic A. B. 
recte. Vulgo μέν γ᾽ ἄν" Add. 
Porfon. ad Euripid. Med. v. 865. 
Scnans. 

dwowqoísm, τοσαῦτα εἰπών] 
ἀποκφούσηται ταῦτα εἰπὼν Reg. 5. 

Cca 
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Πρῶτον μὲν, ὅτι οὐδὲν ἄτοπον ἦν, εἰ τοσαύτης 
ἠξιωμένος ἀνὴρ» ὅσης οὐδεὶς τῶν πρότερον ὀνομασϑέν- 
τον ἐπὶ δεινότητι λόγων, ἔργα συνταττόμενος αἰώνια, 
καὶ διδοὺς αὐτὸν ὑπεύϑυνον τῷ πάντα βασανίζοντι 
φϑόνῳ καὶ χρόνω, μηδὲν εἰκῆ μήτε πρᾶγμα παρα- 
λαμβάνει μήτ᾽ ὄνομα" πολλὴν δ᾽ ἀμφοῖν ἔχει τού. 
τῶν ἠρόνοιαν, τῆς τε ἐν τοῖς νοήμασιν οἰκονομίας» 
καὶ τῆς εὐμορφίας τῆς περὶ τὰ ὀνόματα" ἄλλως 
de καὶ τῶν τότε ἀνθρώπων οὐ γραπτοῖς, ἀλλὰ 
γλυπτοῖς καὶ τορευτοῖς ἐοικότας ἐκφερόντων λόγους" 
λέγω δὲ Ἰσοκράτους καὶ Πλάτωνος τῶν cofisum. 


ἀποκφούσαιτο ταῦτα εἰπὼν Colb. mus e T. VI. p. stis. dedit εἰ ὁ 
Heps. Far. Lect. τοσαύτην δόξης ἠξιωμένος ἀνὴρ, | 
Recte dat Colberinus do. bis adíeripti: ,Lacunam ex 
προύσαιτο. Rat. eodem libello feliciter foppleri- | 

| 








ἡ ; mes Hue umque ariculus de. 
vedi qued babet liber Co- | fui, et geninsas gófas: [ed de 
erünus, ἀπουφούσαιτο ταῦτα — pac orrectione Hudfonum olim 
εἰπών, Amüquit Rom, T.l. p. Em verum vig 
τι. ἔνϑα ὑπομένοντεν duesgolor — Qo cimus loco reddidit: vaeba 


Teque mutensin imf? joQ., cera verborum ordines 
liq "C. mon praelem. Scmaxr. 


61. extr. οὐδαμοὺς ydg Ἑλλήνων 
αὐτοὺς ἐπιόντας ἀποχφούσεσϑα. ἀνὴρ) Poft dwjg defideramr | 
Athenaeus T. 1. p. 94. dmoxgo/r- — generei cafus nomen , dófys, aut 
ταὶ αὐτὸν τῆν ἀπολαύσεων. Am- aliud fimile." Srtn. Τιμῆς fup- 
monius de Voc. Differ. p. 45. pleri malit Vpt. quod ἴα Ami- 
ἀπειϑην δὲ, Ós ἀποκρούνται, wal — quitatbus (p. 392. iuxta Ed. 
οὐχ olós τέ ies πείϑεσϑαι. Ver — Sylb.) ἄξιοι τιμῆε τυχεῖν habeat, 
ba repellendi, reiiciendi, repu- et ὀόξα exiftimatio potius fit 
"diandi, deponendi, etc. folent apud Dionyfum. Hwps. Fe. 
elle Media." Kullerus de Verb. — Lect. 
Med. p. 7t. ed. L. B. ubi πο- — 
fum verbum cum mulis alis  , "basieren ] yir pen 
tomeemorat. Add. Abrefeh. t, mine Pe dore D ] 
Lect. Ariftaen. p. 438. Scar. . ᾿ 
εἰ τοσαύτης ἠξιωμένος dwig] ἔργα] fcripta. Agathias Epigr. 
Lacunam bic effeapparet. Vpto- Εχχ. v. 7. 
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Primo quidem, nihil effe abfurdi, fi tanto vir 
honore diguatus et gloria, quanta ante eum nemini 
éontigifet eorum, qui eximia dicendi facultate incla- 
ruerunt, cripta componens aeterna, feque omnium 
rerum acerrimo iudici, invidiae temporique, examinan« 
dum tradens, nec rem ullam, nec verbum, temere 
alfamferit; multam vero. utrorumque curam habuerit, 
et rerum dispofitionis et verborum elegantiae: praefer- 
tim cum iftius aevi homines non tam fcriptis, quam - 
caelatis fculptisque operibus, confimiles orationes edide- 
rint; lfocratem dico et Platonem fophiftas — Quorum 


αὐτὸρ ὃ vds βίβλου: ἀνε- 
λέξατο τῶν μετεώρων, 
x» τὸ περὶ ψυχῆς ἔφγον 
᾿Αριτοτέλου:. 

Scnixs. 
φϑόνῳ wol χρόνῳ} In illo fae- 
pius laudato wacteu  nofler 
φϑόνον omifit; cafu fortaffe. 
Cicero in Orat. pro Marcello : 
Servi igimr iis σιέαπι iudici- 
Bus, qui multis poft: feculis de 
te iudicabuni: et quidem haud. 
Jio an incorruptius, quam 
ποι. Nam et fine amore, et 
Jine cupiditate, et rurfus fine 
odio, et fine invidia tudica- 
Bunt. Bunt etiam verba Luciani 
digna, quae huc traducantur e 
libello de Confcribenda Hiftoria : 
agit autem fub finem de rebus 
ρῶν, quas rhemoriae fcriptor 
proditurus αἴ. Καὶ jj πρὸε τὸ 
παρὸν μόνον ὁρῶν γράφε, ds οἱ 





*) F. πρὸς τοὺν ἔπειτα μᾶλλον ὠποβλέπων ΝΕ 


νῦν ἐπαινέσωνταί ev παὶ τιμήσω- 

u», ἀλλὰ τοῦ σύμπαντο; aidvos 
ἐτοχασμένοε, πρὸς rods ἔπειτα 
μᾶλλον σύγγφαφε "), καὶ παρ᾿ 
ἐκείνων ἀπαίτει τὸν μισϑὸν τῆν 
yen ds λέγηται καὶ περὶ 
σοῦ" ἜἝκεῖνον μέντοι ἐλεύϑερον 
ἀνὴρ ἦν, καὶ ποῤῥησίαν μετόν. 
Vrr. 


παραλαμβάνει} In vulg. libris * 
inüniüve fcriptum παράλαμβό- 
errore fatis evidenti: de- 
pendet enim hoc verbum ab 
coniunctione εἰ. Sri». 


TlAdeovos τῶν σοφιτῶν] Wolf. 
legit IlAóreros καὶ τῶν σοφιτῶν. 
n3. 














lfocratem σοφιτὴν — appellat 
Longious in aureolo libello περὶ 
Qpous $.4. Hwps. Far. Lect. 
Bed paullo invidiofius ille, op- 
ponens fophifiam τῷ Mast 
Sopra Lucia- 
καὶ 


mus in eodem lihello T. IL p. τ4. πρὸ οὖν ἀποβλέποντα χρὴ 


συγγράφειν. Scuas. 


—" 
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Ὁ μὲν γάρ τὸν πανηγυρικὸν λόγον, ὡς οἱ τὸν ἐλάχιφον 
Χρόνον γράφοντες οἐποφαίνουσιν, ἐν ἔτεσι dix συνε: 
τάξατο" ὁ δὲ Πλώτων τοὺς ἑαυτοῦ διαλόγους κτενίζων 
καὶ βοφτρυχίζων καὶ πάντα τρόπον ἀναπλέκων οὐ 
διέλιπεν ὀγδοήκοντα γεγονὸς ἔτη. Πῶσι γὰρ δήπου τος 
84ᾳφιλολόγοις γνώριμα τοὶ περὶ τῆς φιλοπονίας τὠνδροε 


δόνι, ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ μεγάλῳι 
wt nolim ii hoc Longini loco 
ad vulgatam in. Rhetore fcriptu- 
tam tuendam. BScmaxr. ^ 


: σοφιτῶν] imb σοφίᾳ Savpao- 


μένωνι ita enim [e ipfe explicat , 


in libro περὶ τῆς Δημουϑ. δεινός 
τητος. Locum adícribam, cum 
lucem aliquam. argumento alla. 
turus elt, et Wolfii coniecturam 
evertit: Ὁρῶν ys δὴ rods ϑαυμα- 
ὠρμένου ἐπὶ σοφίᾳ, xo) xgarícuy 
λόγων ποιητὰς νομιζομένου;, Ἶσο- 
ψρώτην καὶ Πλάτωνα, γλυπτοῖρ 
sia) voprvrois ἐοινόταν fapígovras 
Aéyovus, Vr. 

Malim σοφῶν. —Confufae hae 
woces in Nollri Arte p. S91. 
Reisk. Plutarchus Mor. T. 1. p. 
575. . τὸ d) τοῦ σοφιτοῦ Χίλων 
νον ἀληϑὲρ, (add. 45] πρὸρ τὸν 
ainóveo μηϑένα ἔχειν ἐχϑρὸν, "Eoi 
was, ἔφην σὺ μηδὲ Φίλον ἔχειν, 
Wiyttenbachius: ,,τοῦ σοφικοῦ} 
Verius puto σοφοῦ, quod unus 
D. babet. Haec.nomina jam a 
multis feculis ita. difinguebán- 
fur, ut non credibile fit Plutar- 
chum Chiloni illud potius quam 
hoc tribuiffe.* Contra Herodo- 
tus IV, c. 95, ine ulla offenfa; 
οἷα Ἕλλησί τ, ὁμιλήσαντα, καὶ 
Ἑλλήνων οὐ τῷ dediverdry [ἀφα- 
vicáro?] σοφιτῇ Πυϑαγόρῃ. Conf. 


Ciceron. Academ, IL. c. 25. ubi 
non multum mirer, f quis we- 
goSéras intererua pro fpurüs 
habeat. Scmaxs. 

Ὁ μὲν ydg] Ὁ μέν γε Colb. 
Heps. Par. Lect. Frequens (a- 
tis confufio. V. var. lect. ad 
Antiquit. Rom. Lp 8.« 
492. lbid. p. 527. oi μέν γε Q- 
yovres, Sylburgius: ομέν γε pro 
μὲν γὰρ facillime legitur etiam 
apud Paufaniam.'« Periegeta Cap- 
padox V. c. 7. in. Aud Μεγάλην 
μέν γε πόλεως x. v. A, ldem vir 
eximius: ,Legi videtur rectius 
μὲν γάφ. Sed repetitur idem μάν 
γε infra quoque Elia, 3. c. 5. 
Acbaic. c. 31. Arcad. c. 14" 
Lucianus T. lI. p. $61. πρὸ 
μέντοι γε τὸν ἐρωτήσαντα — —i 
ἑτέρου δὲ Φήσαντοε, x. τ. X 
Bufpicor: πρὸρ μέν γε τ. ἐ, Οοαΐ, 
p.567. πρὸς γοῦν τὸν sim 
fa — —. ἑτέρου δὲ σπουδῇ da 
γουμένου ἃ. v. A, Sanass. 

ἀποφαίνουσιν] Deeft. Reg. 1. 
et Colb. Hvps. Jar. Lec. 
Hos libros ἢ fequendos ce 
feas, non impedio. — Neque 
enim improbabile eft, Rhetorem 
sar ἔλλειψιν eripfilfe. V. Bofi 
Ellipf. p. 655. Sewaxe. — 

ἐν ἔτεσι δίκα} Haec oratio lÍo- 
cras, quam alis λόγον wp 
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alter orationem Panegyricam, ex eorum fententia , qui 
tempus affignant breviffimum, decem annis elaboratans. 
compofuit: Plato autem dialogos fuos octogefimo etiani 
aetatis anno, verborum comtu cincinnisque ornare non 
deftitit, nullis non eos refingens modis. Sunt enim omni- 
bus literarum ftudiofis nota, quae de labore eius ac 


Bro» καὶ πολυϑφύλλητον vocat, 

decimo vix demutn anno, ut alii, 
decimo quinto fuit abfoluta. 
Vnde frigidam fane, et a Longi- 
mo derifam, cemparationem in- 
füitnit Timaeus; qui Alezaudrum 
laudaturus, Afiam, inquit, ile 
maiverfam' paucioribus annis 
Jnbegit, quam fuum de. bello 
Perfia inferendo panegyricum 
Jfocrates conferipferit. ϑουμα- 
τή γε νοῦ Maxsdóvos. ἡ ds τὸν 
δοφιτὴν σύγκρισιν. ]ta οἱ Longi- 
mus (quod netandem) Sophi- 
Jfüem vocat Mocratem. — Novem 
eism annós poemaii fuo, quod 
erüt Smyrna infcriptum, eliman- 
do Cinnam infumplile teflatur 
Quintilianus: Temporis queque 
debet modas. nam quod 
"Cinnae Snyrnam novem annis 
accepimus fcriptam, et pane- 
£yricum Ifocratis, qui parcif- 
Jime, (ita [cilicet hunc locum 
vertit) decem aanis dicunt ela- 
&eraium, ad oratorem nihil 
pertinet: cuius. nullum erit, fi 
tam ierdum fuerit auxilium. 
Vrr. 








Bergoxidev] lllud Besguxidus ἡ 


videtur Cicero exprimere, cum, in 
Bruto de Caefaris. commentariis 
agens, inquit: fed dum voluit 
alios habere paraia unde. fe- 





muerent, qui "wvllent. fcribere 
Aifloriam , ineptis gratum for- 
ta[fe fecit, qui volunt illa ca- 
lamifiris inurere. — Vide P. Vi- 
etorii Var. Lect. l. 9. c. 5. Bvps. 
"dd. ad Var. Lect. 

Obiter videamus Pauli Slant. 
Epigr. XXXIV. v. 6. 

ἀργενναῖε ὀβόνῳσι πατῴορα" Bi 

τρυχο κεύϑειε αὶ 

lacobfius: ,,Notanda forma τὸ 
Bérguxow' lmo notandus fub. 
flantivi d Bócguxos numerus. plu- 
ralis generis neutrius. Musgra- 








milimum — videtar, 
ivo fingulari Grae 
cis ignotum effe; dixiffe eos ia 
lüngolari eiros, in plurali era, 
ut δίφρον, ὀίῷρα, Apos, λύχνα, 
Bécguxos , βότφυχα.“ Conf. Por- 
ἴοι. ad Eawpid. Med. v. 494. 
ldem Paulus XLI. v. 5. 
βόερυχα σοὶ τὰ μύροισι δεδευ- 








μένα, —— c 
Agatbias XIV. v. 5. , 
— — — — ὦ τὸ 
Ῥοδάνϑην 
βόσευχα Μαντόλμοιν wage 
ἐληΐσατο. 
Nonnus Dionyf. VI. v. 7. 
αὐχενίης λύσασα καϑειμένα βό- 
τφυχα χαίψην. 
διεπλκν. 
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ἡπορούμενα, τά τε ἄλλα, καὶ δὴ καὶ τοὶ περὶ τὴν δέλτον, 
ἣν, τελευτήσαντος αὐτοῦ, λέγουσιν εὑρεϑῆναι!» "omi. 
Aes μετακειμένην τὴν ὠἐρχὴν τῆς Πολυτείας ἔχουσαν, 
τήνϑε" Karin χϑὲς εἰς Πειραιᾶ μετὰ Γλαύκωνος 


τοῦ ᾿Αρίφωνος." 


Τί οὖν ἥν ἄτοπον, εἰ καὶ Δημοόϑέ- 


vn | Qeorris εὐφωνίας τε καὶ εὐμελείας ἐγένετο, καὶ 
τοῦ μηδὲν εἰκὴ καὶ ἀβασανίςξως τιϑέναι μήτε ὄνομα, 
μήτε ἐννόημω; Πολύ τε γὰρ, μᾶλλον ἐμοὶ δοκεῖ προῖ- 


δέλτον) Tabulas quawis ad 
[cribendum paratas δέλτους vo- 
cabanz, quod olim figurae effent. 
triangularis, ad imaginem literae 
Δ. Euftaihius, dai τῶν δελτω- 
τῶν βιβλίων, ἤγουν ἐκ τῶν ποτὰ 
Δέλτα πευσσομένων γροφῶν. Mox 
autem comma polt μετακειμένην 
politum fustuli. haec etenim con- 
fiructio et. ἦν λέγουσιν sógaSii- 
ναι, ἔχουσαν τὴν ἀρχὴν somiAus. 
μετακειμένην. | Ver. 

μετακειμένην  Ληϊίφοῖι. Rom. 
T. 1. p.265. ἐφ' ἡμῶν δὲ μετά- 
seda, τὸ ides. interpres: Sed 
noftra aetate haec confuetudo 
eft mutata, Scias. 

Κατέβην} ldem refert et Fa- 
bius, laílit. lib. 8, cap. 6: Neo 
aliud pot-ft fermonem facere 
,Dümerofum, quam opporiwna 
erdinis mutatio. Neque alio, 
Κατέβην κϑὲρ sis Πειφα ἃ, Pla- 
10nis inventa funt quatuor illa 
erba , quibus in illo pulcher- 
rimo operum In Piraeeum de- 
Jiendiffe fignifióat, plurimis 
modis fcripta, quod emm quo- 
que mazim! facere experiretur, 
Haec etiam a Phalereo citantur, 
Bect. 31: ubi arüculum ante 
᾿Πειραιᾷ infertum habes, «is τόν 











propria , 


Πειραιᾶ; quem tamem editio 
Platonis, per Ficimum Francof. 
1602 excufa, non agnocit: et 
recte, cum verba a Quintiliano 
numerantur, 

Qued ἢ Platonis baec inde- 
fria quibusdam curioía nimis 
et folicita videtur, ut quae nec 
aetati. tanti viri, nec officio coo- 
grust; quid Cicero itidem fece 
rit, quantam latinitatis curam 
gravillimis etam reip. negosis 
dilirictus habuerit, in memoriam 
revocent. ls annum iam ageos 
fexágelium, inter medios civi- 


ium bellorum timultm, quia 


Caefare Pompeioque excitaren- 
tur, quum nelciret, quo mitten- 
da ellet uxor, quo liberi, quem 
ad locum fe reciperet ; millis ad. 
Atticum literis, ab eo doceri, 
an elst Ícribendum, ad Piraces, 
in Piraeea, an in Piraeenm, 
an Píraeoum fine praepofiies 
ne, impesüus rogabat. Quae 
res eti levior, et Grammaticis 
pauem — eloquentiae 
temporibus etiam periculofilli- 
mis adeo exercuit, ut haec ver- 
ba, quae amicum extímolarent, 
addiderit: Si hoc miAM ζήτημα 
perfolveris, magria me mole- 
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βιιιάϊο memoriae tradita funt; tum vero inter alia, et 
quae de tabula feruntur, quam, eo mortuo, inventam 
perhibent, varie initium illud librorum de Zepublica 


transpofitam habentem: 


» Heri defcendebam ad Pi- 
raeeum, cum Glaucone, Arifonis filio. 


Quid tandem 


effet abfurdi, fi et Demóftheni curae fuit elegantia 
verborum et.numerbfa concinnitas; fi, ne quod temere 
vérbum, pe qua inexplorata poneretur fententia, ope- 
ram dedit? Nam multo magis,. mea quidem opinione, 


Ja liberari. Vrr. V. Spil- 
imul. l.c. T. III. 





enim ifti, quamvis, üt par erat, 
denti voip πράγμασιν, etiam 
maximam curam 
idependebant. ^ Quorum exem. 
plum wiinam noftüi homine; 
faflidientes muficas bas ari 
(ὡμαφολογίας dicunt parum di- 
- gas feculi ingemio) fequendum 
fibi putent! Gcruss. 
TAaxwvos τοῦ Agíeuvos] Γλαύ- 
sexos τοῦ Κιφάλου Reg. X. et 
Celb. Hvps. Par. Lect. 















eipaMlos] Sic correxi vulga- 
tam fcripturam ἐμμελείας, Conf. 
fopra ad p.385. Diodorus Sic. 
Excerpt. Legat. T. IL p. 6a6. 79. 
σἴμφαι πρισβιυτὰρς vois ἐμφα- 
νιοῦντας αὐτῷ τὴν ἔννοιαν τῆς 
συγκλήτου. Imo, opinor, τὴν 
εὔνοιαν. Mox ν..87. διασαφοῦν-. 
περ τὴν ἔννοιαν νοῦ βασιλέων. 
"Weflelingius: ,Praeftat τὴν εἴ- 
γοαν ex Polybio Leg- CIX. et 


CXXL* Aliud exemplum com-- 


mutationis horum nominum v. 
im eiusdem 1. XIV. c. 56. T. I. 
p.686. 41. Scans. 


dBarwírus] nter "Thucydi- 
dea, quee Diomyfus fentiiaria 


babeat, refert H. Stephanus 


"Oper. in Dionyfium Halic. p. 5t. 
5. Athenaeus T. Ll. p.-8. o» 
ἀβασανίτως, οὐδ᾽ ἐκ τοῦ wagarv- 
Xóvros vds φητωίσεις ποιούμενον. 
Scias. 
ἐννόημα) FortalTe itetatae duae 
literae. per librariorum negligen- 
tiam, iisque deletis fcribendum 
»ónud. Chrte paullo ante legi- 
mus: τῆς τὰ ἐν τοῦς νοήμα- 
οἰκονομίας, xal τῆν εὐμορφίαν 
τῆν περὶ τὰ ὀνόματα. Atque 
imido htius libelli: τῆν περὶ τ ὦ 
νοήματα, καὶ τῆς sut τὰ 
ὀνόματά. ϑαπικν. 

Πολύ τὰ γὰρ] i.e. Καὶ yug 
πολύ. Charito p.35, 6. ἐγώ τὸ 
γὸν ἐκείνῳ τάλαντον δέδωκα. Dor- 
villius p. 152. μοὶ γὰρ &J&. ne 
quis de ἔγωγε cogiteu'** Paullo 
rariora huiesmodi exempla: fre- 
quemtiora illa, ubi negans pare 
ticula enchiicam praecedit. Xe- 
nophon Memor. ll, 6, το. oj τὰ 
γὰρ vo)s πονηροὺς ὁρῶ Φίλουν 
ἀλλήλοι» δυναμένους εἶναι. ubi 
recte Zewnius: τὰν inprimis 
ante γὰρ, sepe abfolute poni- 
wr." Conf. Locella ad Xeao- 
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ἥκειν ὠνδρὶ κατασκευάζοντι λόγους πολιτικοὺς, μνη- 
μεῖα τῆς ἑαυτοῦ δυνάμεως αἰώνια, μηδενὸς τῶν ἐλα- 
guise ὀλιγωρεῖν, ἢ ζωγράφων τε καὶ τορευτῶν παισὶν, 

“ἦν ὕλῃ φϑαρτῇ χειρῶν εὐφοχίας καὶ πόνους ὑπο | 
᾿ δεικνυμένοις, περὶ ταὶ φλέβια καὶ τα πτίλα καὶ τὸν 
χνοῦν καὶ τὰς τοιαύτας μικρολογίας κατατρίβειν τῆς 
τέχνης τὴν ἀκρίβειαν. Τούτοις δὴ τοῖς λόγοις χρώ- 
μένος δοκεῖ μοὶ τις οὐδὲν ἔξω τοῦ εἰκότος εἰξιοῦν, καὶ 
ἔτι ἐκεῖνα εἰπών" ὅτι «μειράίκιον μὲν Cyro, καὶ νεωπὶ 
ἀθτοῦ μαϑήματος πτύμενον, αὐτὸν, οὐκ ὥλογον πάντα 
. πβερισκοπεῖνν ὅσα δυνατοὶ ἦν εἰς ἐπιτήδευσιν ἀνθρωπὶ- 
yay. ἐλϑεῖν᾽ ἐπειδὴ δὲ ἡ, χρόνιος ἄσκησις, ἰσχὺν Kd 
«λὴν λαβοῦσα, τύπους τινὰς ly τῇ διανοίᾳ παντὸς τοῦ 
μελετωμένου καὶ σφῷρωγίδας ἐνεποίησεν» ἐκ τοῦ ῥάάπου 

τε καὶ ἀπὸ τῆς ἕξεως αὐτὰ ἤδη ποιεῖν. Οἷόν τι γί | 


phont. Epbef. p. 176. cuius ratio 
οὔ τε in talibus divife (cribentis 


554. 76. od μόνον δὲ περὶ τὴν ἐν 
τῷ λέγειν ϑύναμιν ἐφαίνοντο μέγα, 


Jaud improbabilis videtur. Dio- 
dorus Sicul XIX. c: 48. οὔ τῷ 
wg τοῦτον, ἦν ἐκβαλεῖν δυνατὸν 


ἄνεν χρόνου πολλοῦ καὶ δυνάμεων. 


dégás. Lucianus T. lll. p. 283. 
4. οὔ τε ydg sag! ἡμῖν οἱ γάμοι. 
Ῥηϊοα Graecorum lingua inverío 
ordine dicebat ydg τε. Latini: 
etenim ,, namque. Scuass. 
ϑυνόμεωε) Antiquit, Hom. T. 
L. p, 5: οὔτε ciis δυνάμεων ἐπα:ι-. 
νοῦνται. ubi hio ufus vocis δύνα- 
μια Stephanum videur offen- 
diffe, Recte Interprés: (eoe 
* — pofleri —)' neque ob elo- 
quentism laudam.  Praecellit 
plenius: τῆς περὶ λόγου ϑυνά- 
pres. Siriliter Diodorus Sicul. 
Eac. de Virt, et Vit. T. ll. p. 





Longious Sect. Vlll in. τὴν ἐν 
τῷ λέγειν ϑυνώμεω. Add. Ku- 
fer. ín Argument, Nub. Ariflo- 
pham, 6. Scar. 


- φλέβα] Recte dat editio Syl- 
burg. φλέβια. Malim quoque 
ἀποδεικνυμένοι.. Rats 


Φλέβα viiofa eft fcriptura 


' editionis Hudíoni, quam Jeis- 


kius equi.mon.debebat. Conf. 
T. Vl. p. i114..—  "Tuolsone- 
μένοι» non folicitandum.: Die- 
dius Sicul. XIX. c. 66. ἐξ ὧν 
ὑποδείννυεν ὑπερήφανον γεγενημέ- 
νον. ubi al. ὁπεθείανυεν, quod noa 
praeferendum, Lucian, T. l.p. 
459. καί τινα ὁδὸν ἀπλῆν καὶ Be- 
βαϊὰν ὑποδεῖξαι τοῦ βίου. T. 11, 
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sd:cum pertinet, qui componéndas in fe recepit orá- 
liones civiles, aeterna facultatis fae monumenta, ne 
minimam quidem rem negligere, quam ad pictores, aut 
tornatores, manuum dexteritatem et, labores in materia 
peritura ostentantes, fummam artis peritiam in venulis, 
etiam defcribendis, in pluma, lanugine, caeterisque eius-, 
xnodi minutis, infumere. Quo fermone fi quis vtatury 
nihil mihi praeter aequum rectamque videtur poftulare; 
háec idem praeterea dicturus: quod, aetate dum effet 
iuvenili Demofthenes, doctrinae praecepta nuperrime 
aggrelfus, a vero non abfimile eft, eum omuia circum- 
fpexiffe, qune in ftudium et curam humanam poflint 
incidere: poftquam vero exercitatio tempore confirmata 
znagnas vires acceperat, formasque ommium rerum, 
quas effet affecutus, et figilla enimo infixerat, ex ufu. 
iam eadem facillime atque habitu effeciffe. Id quod aliis ΄ 





p. 598. ᾿Ἐφέλω δὲ ἤδη καὶ ὑποδεῖ- 


exprimere voluit, ποτατήειν εἰν 
£o σοι τῷ xm. V. Raphel. 


ταῦτα rds τέχνας. Ver. 





Annot.in Sacr. Script. T. Lp. ἐλθεῖν) ἐλθεῖν Reg. 1. et Colb. 
189. f. Scuazr. Hepns. Par. Lect. — Nulla haec 
xo! τὸν χνοῦν] Horatius de — divetíütas [cripturae. — Foraile 


typotheue Angli error eft Scias, 





rimus et unguer. 
Exprimei, et molles imitabi- 
tur aere capillos. 

Nec aemvlatid folum cum plcio- 
ribus fuscepta, fed et finis idem 
fere uurisque propofitus, noftram 
iu fludiis (cendi debet excitare 
diligentiam, Nam, ur fcribit 
Aelianus, ὡμολόγηται wol ὁ λό- 
γον, dd» ἔχῃ δύναμιν Φρατικὴν, 
μηδὲν ἀσϑενέτεφον ὅσα βούλεται 
δειχνύνα, τῶν ἀνδρῶν τῶν κατὰ 
χειφουργίαν δεινῶν. Sed quod 
πατατρίβειν τῆν τέχνης τὴν dugl- 
βειαν vocat hoc loco, idem alibi 





καὶ χρόνιον} Artculum mal 
Qmiferum Hudfoniana et Reis- 
kiana. Scmasw. - 

βεϑεπομόνου) μελετωμένου Reg. 
1. et Colb. Hyps. Far. Lect. 
Quae leoio confirmardr ab iis, 
quae in eodem toties laudato 
uactatu occurrunt: "Ems ó' ἡ 
χρόνιος áewweit. ἵξιν αὐτῷ dn 
ποίησε πολλὴν, καὶ τύπου: ἰσχυ- 
φοὺε ἐνειφγάσατο τῶν ἀεὶ μελέτω: 
μένων. Vot. 

Recte codd. míli 'μελετωμένου. 
Ramx. Sic edidi pro. vulg. u- 
ϑεπομένου. ϑοῆιεν. 
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νεται xdv ride ἄλλαις τέχναις, ὧν ἐνέφγειοί τις ἢ 
“ποίησις τὸ τέλος. Λυὐτίκω οἱ κιϑαρίζειν τε καὶ ψάλ- 
Ae καὶ αὐλεῖν ἄκρως εἰδότες, ὅταν. κρούσεως οἰκού. 
σωσιν ἐσυνηϑους» οὐ πολλῶὼ πραγματευϑέντες ἐπα» 
ριϑμοῦσιν αὐτὴν εὐθὺς ἐπὶ τῶν ὀργάνων, ἀλλεὶ καὶ 
ἡοήσει, μανϑάνοντες δὲ γε Χρόνῳ πολλῷ καὶ "ve 
τος δυνώμεις τῶν Φϑόγγων, ἀναλαμβάνουσι" καὶ οὐξ 
εὐθὺν αἱ χεῖρες αὐτῶν ἐν ἕξει τοῦ δρῶν τὰ παραγ. 

, T Mox P : 
γελλομενα ἤσαν ὀψὲ δὲ ποτε, καὶ ὅτε ἡ πολλὴ 
ἄσκησις αὐταῖς εἰς Φύσεως ἰσχὺν κατέφησε τὸ ἔϑος, 
πότε τῶν ἔργων ἐγένοντο ἐπιτυχεῖ. Καὶ τί δεῖ περὶ 

LJ v. N r1 * LJ D » of 

σῶν ἄλλων λέγειν; 0 γὰρ ἅπαντες ἴσμεν, ὠπόχρη 


καὶ πᾶσαν αὐτῶν διακόψαι τὴν φλυαρίαν. 


τί δ᾽ 


is) τοῦτο; Τὰ γράμματα ὅταν παιδευώμεϑαν πρῶτον 


ὧν ἐνέργεια) Ex Ariflot. Ethic. 
. lib z. cap. t. haec accepit. 
Διαφορὰ δέ vis Φαίνεται τῶν τε- 
Adv* τὰ μὲν γάρ εἰσιν ἐνέργειαι" 
τὰ δὴ παρ' αὐτὰς ἔργα τινά. ὧν 
δ᾽ εἰσὶ τέλη παρὰ τὰς πράξειε, ἐν 
σούτοιε βελτίω πέφυκα τῶν ivtg- 
qud» τὰ Moya.  Pidemtur ame 
tem fines inier fe discrepare: 
alii enim funt acilonss;. alit 
praeter eas opera quaedam. 
Quarum autem rerum praeter 
actiones aliqui funt fines, in 
his opsra funt actionibus 'na- 
turá meliora. Vrr. 


᾿ οὗ πολλὰ πραγματευϑέντ»») 
videtur hoc loco iaterrogar 
mon, velnonne? Rank. Non 
affentior. Recte Interpres. Si- 
militer Sylburgius im lnd. mom 
magno negotio. — Xenophon 
Memor. S. 1, 3, extr. τῶν πολλὰ 








ἐπὶ τούτοις πραγματενομένων. 
ἀλλὰ wal] Vertaa: fmo vere. 


V. Bolii Ellipf. p. 788. Scmazs. 


μανϑάνοντεε δέ γε] Non intel- 
ligo.  laielligerem ὥς fcripta: 
μαϑόντεν γε. ϑεῆλεν. - 
μανϑάνοντε:) Hor. in de Arte 
Poet. 
— Qu Pyikia cantat 
Tibicen, didicit prius, exii- 
᾿ muitque magifirum. 
Veo 
αὐτῶν τὸ Mos κατέσησεν εἰν 
φύσιν) Sic priores" editiones. 
Cod. R« et Colb. 
Φύσεωε ἰσχὺν waríswet τὸ &Ses, 
quod recepi. Scias. 
παιδευώμεϑα]) διδασεώμεϑα. No- 
fler Art Rhetor. p. 368. sal τὰ 
μέτρα τῶν ἐσχηματισμένων λόγων 
παιδεύει ἡμᾶς ὁ Ὅμηρον. Longus 
Ρ- 7. f. Villoif. avro, καὶ ree 
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. etiam artibus accidit, quarum finis eft alia operatio feu 
effectio. Siquidem et ii, qui citharam pulfare, fides 
movere, tibia canere fciunt exactilBime, canticum ubi 
eliquod infuetum audiverint, non ita magno labore id 
illico inftrumentis attemperatum percenfent ; verum ipfa 
artis peritia, iam longo fcilicet tempore et labore fono- 
rum poteflates edocti; in memoriam revocatum infiru- | 
mentis percurrunt; nec tamen eorum manus e veftigio 
affuefactae poterant quaelibet imperata cantica accurate 
praeftare; fed fero demum, longa poftquam €os exerci- 
tatio, confüetudine in naturam mutata, llabilierat; tum 
denique rerum fuarum peritiffimi evaferunt artifices. 
Et quid opus eft de aliis dicere? nam quod univerfi 
fcimus, abunde poteft eorum omnes praecidere ineptias. 
Quid igitur eft? Cam difcimus literas, primo quidem 


Qals ἁβροτέραις ἔτρεφον, καὶ 
γράμματα ἐπαίϑευον. p. 114. οἷα 
πᾶσαν ἐφωτικὴν μυϑολογίαν ἐν 
τοῖν τῶν ἀσώτων συμποσίοις πε- 
παιϑευμένοε. Ῥ. 135. καὶ ἔδρασέ 
τι Δάφνιν ὧν αὐτὸν ἐπαίδευσε 
- Αυκαίνιον, Philoflrame Her. p. 
14. Boilf. Τὴν δὲ φωνὴν, ᾿Αμπε- 
λουφργὲ, πῶς ἐπαιδεύθη; Al. ex 
interpretatione ἐδιδάχϑη». lbid. 
p. "40. καὶ rd πολεμικὰ ἐποίδευε. 
quod Scholiaftes interpretatur. 
ἐδίδασκε. Editor ad h. l. ,,Credo 
excidifle vocem τοῦ Φοιτῶνταν, 
vel aliam fimilem. Nam non di- 
eitur quos ἐπαίδευι.“ Neque 
epus id dici, et concimnitetem 
membrorum, a Sophiflis ieexga- 
τίφουσι fludiofilüime quaefitamy 
tale additamentum perimit. [Se- 
quitur flitiní: xal μουσικοὺ 
ἥρμοττε. lofolens locutio, cuius 
aliud exemplum mibi nondum 


, in transcurfu tetigi, 


occurrit. Poterat Sophilla vul- 
gari modo ἐδίδασκε: [ed magis 


placuit illud, quod τῶν μουσι- 
κῶν ἀρμον ὧν notionem függe- 





nuper ad Bolii .Ellipf. 
Plane fic 
eüsm nollum παιδεύειν ufur- 


patur. Sophocles Oedip. Col. 





wbi v. Brunck. Euripides Δα- 

drom. v. Geo. Br. τὸ 

sra ϑαυμώῤειν 

χρεὼν, 

^ ab μὴ γυνοῖκαε σώφροναν παι- 
δεύετε; 

Euripidis hunc locum qui citas 

Koppierüus Obferr. Philol. p. 

83. mox, ut Πανὶ μαν- 

, utitur 


leco Dioais Chryloft. T.lL p. 








1] 
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μὲν rà ὀνόματα αὐτῶν ἐκμανϑάνομεν, ἔπειτα τοὺς 
φύπους καὶ Te δυνώμεις" εἶϑ᾽ οὕτω τὰς συλλαβὰς, 
καὶ το ἐν ταύταις πάϑη" καὶ μεταὶ τοῦτο ἤδη τὰς 
Alfes, καὶ τοὶ συμβεβηκότα αὐταῖς, ἐκτάσεις τε 
- λέγω καὶ συτολες καὶ προεῳδίας, καὶ τὰ παραπλή. 
σία τούτοις" ὅταν δὲ τὴν τούτων ἐπ᾽ιςήμην λαΐβωμεν, 
τότε ἀρχόμεϑα γράφειν τε καὶ αναγινώσκειν κατὰ 
συλλαβὴν, καὶ βραδέως τὸ πρῶτον" ἐπεὶ δὲ ὁ χρόνος 
ἀξιόλογος προρελϑὼν τύπους ἰσχυροὺς αὐτῶν iv ταῖς 
DC ψυχαῖς ἡμῶν ποιήσει, τότε ὠπὸ τοῦ δάφου δρῶμεν 
τἀϑαυταὶ, καὶ πᾶν ὅ,τι ὧν ἐπιδῷ τις βιβλίον, ἀὠπταίσως 
Φιερχόμεϑα ἕξει τε καὶ τάχει amis. Τοιοῦτον δὲ 
καὶ περὶ τὴν σύνϑεσιν τῶν ὀνομώτων, καὶ περὶ τὴν 
εὐέπειαν τῶν κώλων ὑποληπτέον γίνεσθαι παροὶ τοῖο 
ἀϑληταῖς τοῦ ἔργου" τοῖς δὲ τούτου αἰπείροις, ἢ οὐτρι- 
Diem ἔργου ὁτουοῦν, ϑαυμάζειν xal ὠπιςεῖν, εἴ τι 
ὅταν δὲ] ὅταν τε Reg. τ. & 
Colb. Hwpe. Far. Lect. 
τὸ πρῶτον) ὅτε νεαρᾶρ οὔσης 
ἔτι τὴν λέξεων, (feu ἕξεωε malis) 


ut altero fubiumgit libello, ubi 
eadem profert. Ver. 


ποιήσει] Fortalfe ποιήσῃ rectius, 
vel ποιήσει. Ὗ τ. 


3485. Reik. ὁ δὲ Σωκράτην ὅτι 
μὸν mais ὧν ἐμάνθανε λιϑοξόον 
τὴν τοῦ waryós τέχνην, ἀκη- 
χόαμεν. ut ἐμάνϑανε λιϑοξόον 
lit pro ἐδιδάσπετο λιϑοξόο». Re- 
pugnat huic rationi qui continuo 
fequitur  accufativus, τὴν τοῦ 
wargós τέχνην. luque deleam 
uSofóos , prolectum illud a 





gloffawore, qui ind vellet, 
quaenam καὶ τοῦ surgis τέχνη 
fuiffet.] Scmazs. 


sb οὕτω) Bene Interpres: fic 
demum, V. Raphel. ad Arri 
p. 5. Wefleling. ad Herodot, p: 
94, 99. 578. 17. Lennep. ad Pha- 
las. p. 215. a. Non multum discre- 
Pat καὶ οὕτω, de quo Fifcherus 
ad Palaephat. p. 196. b. Scmaa. 





Probo ποιήσῃ, fic tamen wt 
fimul pro ἐπεὶ δὲ legam ἐπῶν ἀξ. 
Ad eandem rationem modo ha- 
buimus: ὅταν δὲ — λάβωμεν. 
Mimnermus I. v. 5. in Brunckü 
Gnom. Post, Graec. p. GB. dmi» 
δ᾽ ὀδυνηρὸν ἐπέλϑῃ Γῆραν. Brun- 
ckius p. 506. ,,Malo in Stobaeo" 
legitur ἐπεὶ δ᾽ ὀδυνηφὸν ἐπέλθῃ, 
quae conftructio foloeca efL* 
Sophocles Oed: Col. v. ras. 


me 
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earum nomina, deinde figuras et poteftates inveftiga- 
mus: fic demum fyllabas, earumque affectiones; poft- 
ea dictiones, et quae iis accidunt; productiones c. 
literarum et correpliones, et acoentuum ratione, et 
quae funt id genus: quorum omnium coguitione peni- 
tus percepta, incipimus fcribere et legere [yllabatim, 
idque tardiuscule primo: poftquam vero tempus fatis 
longüm accefferit, et altam noftris anirhis rerum imagi- - 
mem imprefferit, tunc ex ufu facillime haec eadem 
praeflare folemus; omnemque librum, quem quilibet 
obtulerit, fine ulla offenfione percurrimus, habitu quo-' 
dam et celeritate incredibili. Tale quid, tam in com- 
ponendis vocibus, quam membris concingandis, iis qui 
diu fe contentione fumma exercuerint, accidere poffe 
putandum eft: eos autem, qui huius rei imperiti funt, 
aut fimilis, cuiusvis negotii rudes, demirari et fidem 
non habere, fi quid ab alio propter artis peritiam ex- 





ἐπὴν φανῇ. Biunckims: ,Perpe- idem citat; Philofiratus Her. p. 


ram in li ἐπεὶ φανῇ." Scias. 
d9Asrais] Quos ad finem hu- 
jus libri δεινοὺς ἀνταγωνιτὰν νος 
cat. lta Longinus eadem vfus 
metaphora: Καί τοί, γ᾽ ἐκ fis 
Σωκράτου; ὄντε: παλαίτραε. At 
Euripides in Medea μεριμνητὰε 
λόγων appellare voluit. Vez. 
Rhetor T..VI. p. 1007. saíror 
γε vols ἀϑληταῖε τὴς ἀληϑινῆε 
λέξεων ἰσχυρὰς vds ἀφὼε προε- 
εἶναι δεῖ καὶ ἀφύκτονε vds Á, 
quo loco utitur Wellelingi 
, Diodor. Sicul. T. l. p.65. οἱ 
; emmino vide. ,,Solent Gra 
[inprimis pofteriores] inquit 
,omnes eos, qui multo ufu cone 
frmati in rebus gerendis excel- 
lunt, dSAwrds vocare." Quem 












76. ἀθλητὴν τῶν κατὰ σοφίαν 
πραγμάτων. ad 4. 1. v. Boilfo- 
mad. p. 438. Scias. 

tois di. τούτου ἀπείφοιε, ἢ dege- 
βίσιν} f. "rods δὲ τούτου ἀπείρους, 
ἢ ἀτριβεῖ.. Rang. Verum puto, 
Paullo ante p. 40. jasgdsuoy jai 
ὄντα, καὶ νι Ὁ μαϑήματον 
ἁπτόμενον αὐτὸν, οὐκ. ὥλογον 
πάντα περισκοπεῖν. Scmaas, 

ὠτριβίσιν) ldem fignificans, 
fed perrarum, ὠτφίβων. Euripi- - 
des Licymn. fragm. 1. v. 5. Af» 
σχη: degífwsa. Quam vocem 
mire Lexicographi, etiam prae- 
füntillimus inter recentiores, 
qui adeo citat locum Éuiipi- 
deum, interpretantur  pa/lio | 
carens. Scmiar. - 








τι 

















ἥντιν ᾿ 
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κεκροζημένως ὑφ᾽ ἑτέρου γίνεται dii τέχνης, οὐκ ἄλο- 
γον. Πρὸς μὲν οὖν τοὺς εἰωϑότας χλευάζειν vd πα- 
ξαγγέλματα τῶν τεχνῶν ταῦτα εἰρήσϑω. ^ 


TMHMA xs. 
Πῶς ποίημα, ἢ μέλος YeQp λέξει καλῇ παραπλή- 
. σιον γένοιτο. 


] Περὶ δὲ τῆς ἐμμελοὺς καὶ ἐμμέτρου συνϑέσεωο 
τῆς ἐχούσης “πολλὴν ὁμοιότητα πρὸς τὴν πεζὴν λέξιν 
ποιωῦτώ τινὰ λέγειν ἔχω" ὡς ; πρώτη μὲν ism αἰτία 
κανταῦϑα τὸν αὐτὸν τρόπον, ὅνπερ ἐπὶ τῆς ἐμέτρου 
ποιητικῆς, ἡ τῶν ὀνομάτων αὐτῶν εἱρμογή" δευτέρα 
δὲ, καὶ τῶν κώλων σύνϑεσις" τρίτη δὲ, ἡ τῶν περιόδων 
ἐμμετρία. "Tiv δὲ βουλόμενον ἐν τούτῳ τῷ μέρρι κα- 
τορϑοῦν, τὰ τῆς λέξεως μόριω δεῖ πολυειδῶς τρέφειν 
Te καὶ συνωρμόττειν, καὶ τὰὶ κῶλα ἐν διατήμασι ποιεῖν 
συμμέτρως, μὴ συναπαρτίζοντα τοῖς φίχοις, ἀλλὲ 
διατέμνοντα τὸ μέτρον, ἄνισά Tt ποιεῖν. αὐτὰ καὶ 
ἀνόμοια, πολλώκις δὲ καὶ εἰς 'κόμματα συνάγειν βρα- 
χύτερω κώλων, τάς τέ περιόδους μήτε ἰσομεγξϑειςγ 
μήτε ὁμοιοσχήμονας, τος γοῦν. παρακειμένας dA. 

υδολήλαις, ἐργώζεσϑαι.͵ "Eyyism "yop Φαίνεται λόγοις 
τὸ παρὰ τοὺς ῥυϑμοὺς καὶ τὸ μέτρα πεπλανημένον. 


ορϑοῦν, τὰ τῆν λέξεωσ μέ: 
x». τ᾿ A.] Vulgo fic diflin- 





“εκροτημένω; 1 — neugorwp(voy 
Colb. νην. Pur Lec. Hoé qu 





praforam. | Sciuae. 

, " À e. numeris poíticis referta, 
Hvps. 

ἐμμετρία) Non reperitur ín 
Lexici, Nifi, quod [ufpicor, 
legendum eft οὐμετρία. — Hoc 
antem i.q. συμμετρία.  Scuaxg. 


. funt: κατορϑυν. τεὶ τῆρ Mies 


μόρια, δεῖ κ- τ΄ X. Perperam. Ke- 
τορϑοῦν abÍolure Rhetor pallim 
dixit: idque Θουκυόιδείψ QiAp. 
ut vifum H. Stephano Oper. ia 
Dionyfium Halic. p. $t. Plane 
fic, ut hio, T. V. p. 467. Reik. 
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quifite adeo praellitum fuerit, ut plaufus confequatury 
praeter opinionem videri non debet. Haec quídem in 
*os dicta fint, qui foleant artium praecepta irridere. 


SECTIO XXVI 
* Quomodo carmina, [ive epica fuerint, five lyrica, 
Folutae! orationi fimillima. conftituantur.. 
Caeterum de compofitione metrica et numeris con- 
firicta, quae multarh cum pedeflri fermone fimilitudi- . 
nem habeat, haec mihi dicenda füperfunt: quod prima 
et hic quoque caufa fit (ut et in oratione * poética folu- 
ta) ipforum verborum dispofitio fecunda, membrorum 
collocatio; tertia vero, periodorum exaeqita concin-, 
nitas. Quieunque igitur hac in parte volet orationem 
feliciffime componere, neceffe eft, eam multis modis 
variet, et verba verbis coagmentet, atque etiam pari- 
bus intervallis membra conftituat; non ut verfibus coae- 
quentur, fed ut ipfis quandoque interfectis inaequalia 
fiant et diffimilia: faepe etíam ad incifa redigat, mem- 
bris breviora; et periodos, quae deinceps ordine confe« 
quuntur, nec pares magnitudine, nec forma confimiles .' 
elaborel. — Etenim pedeflri quam ' proxime oratiqui 
acceditur, quum numeris menfurisque erretum eft. 


attempe- 


ἐν. ἅπασι τούτοις αὐτὸν ἀποφαί- 
νομα, κατορθοῦν. Add. lupra p. 
18. ibique Vpton. Scuasr. 

ewauirgus] Fortale devugat- 
Tgos; cum loci fenfus id videa- 
tur poflulare: Ver. 


Sufpicor συμμέτροις. Non pa- 
ribus intervallja, tt Interpres, 


fed intervallis iuftis , 
ratis ad. fimilitudinem. oratio- 
nie folutae.. Simillimum, quod 
praecodit, καὶ τῶν περιόδων tiju- 
τρίᾳ, i vere conieci. Scmaar. 
dXxAos] Omnino fcriben- 
dum ἀλλήλαις, genere foemini- 
no. Srt». Hanc emendationem 
fecu fumus; de qua dubitari 


Dd 
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Τοῖς μὲν οὖν và ἔπη καὶ τοὺς ἰάμβους καὶ τὰ 
ἄλλα ταὶ ὁμοιοειδῇὴ μέτρω κατασκευάφουσιν οὐκ ἔνεξι 
πολλοῖς διαλαμβάνειν, μέτρρις ἢ ῥυϑμοῖς ταὶς ποιήσεις, 
ἀλλ᾽ ἀνώγκη peven del ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ σχήματος. 
Τοῖς δὲ μελοποιοῖς ἔξες, πολλοὶ μέτρα «καὶ ἐυϑμοὺς 
εἰς μίαν ἐμβαλεῖν περίοδον" s" οἱ μὲν τοὺ μονόμετρᾳ 
συντιϑέντες, ὅταν διωλύσωσι τοὺς φέχους, τοῖς κώλοις 
διαλαμβάνοντες ἄλλοτε ἄλλως, δαχέουσι καὶ ἶφα. 
γίζουσι τὴν oix Bev τοῦ μέτρου» καὶ ὅταν τοὺς πε: 
"ellus μεγέϑει τε καὶ σχήματι ποικίλας ποιῶσιν, 
εἰς λήϑην ἐμβάλλουσι τοῦ μέτρου" οἱ à μελοποιὶ 
πολυμέτρους τὰς seas ἐργαζόμενοι, καὶ τῶν κώλων 
ἑκώ ου πάλιν ἀνίσων ὄντων καὶ ἀνομοίων ἀλλήλοις, 
οἰνομοίους Te καὶ εἰνίσους ποιούμενοι τοὶς διαιρέσεις, 
δ᾽ ἀμφω ταῦτα οὐκ ἐῶντες ἡμᾶς ὁμοειδοῦς ἐντίληψο 
λαβεῖν ὀνθμοῦ, πολλὴν τὴν πρὲς τοὺς λόγους ini 
᾿χητὰ κατασκευάζουσιν ἐν τοῖς μέλεσιν" ἔνες! τε, καὶ 


mon poteft. Ver. ldem, utin —dempià fyllabá; vox prima binz- 
τὸ certa, dedi. Semis. zium conBcit, feu-monometrum, 
τὰ μονόμετρα] Monometra, cui claufula adicitur Bacchiaca. 
quae et ἡμίμετρα a Demetrio τ. 
appellantur, initio περὶ Ἕρμη- διαλέπωσι] διαλύσωσ, Rog. 1. 
vias, funt carmina unius tan- οἱ Colb. mox etiam pro σωμμέ- 
mum metri: metrum duplici pede — rgovs rds τροφὰς legunt moAv- 
conila; qualia funt Iuliani in — érgous; et pro ὁμοειδῆ, ὅμοει: 
Caefaribus Anapaeftica: dois, non male. Ver. 
P ᾿ 21 Becepi διαλύσωσε pro vulg. 
Arx μὲν dy. 7 5 aupssua, Paulo ame dd diit 
. ὧν παλλέγων διατέμνειν τὸ μέτρον.  Scmas. 
ϑλων ταμίαν. εἰς λήϑην ἐμβάλλουσι) Hac 
Καιρὸς δὲ καλεῖ arte. potillimum intez-fcriptores 
Mies μέλλϑεν., Klegiacos ufus eft Callimachus: 
Sed exempli gratia adducatur 6 quo unüm Epigramma, quod 
"illud Petroni,  Memphitides rem praelentem illuftrabit, non 
puellae: verfus eft. quaternarius, — gravabor delcribere: ' 
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Idcirco hís, qui verfus epicos et iambos et cae- 
tera eiusdem formae carmina:componunt, non licet 
variis numeris pedibusque ea diflinguere: (nam, eun- 
7dem ut modulum fequantur, ipfa oopit neceffitas) fed 
venia data eft lyricis, etiam varia metrorum genera 
et pedes diverfos in unam concludendi perjodum: adeo" 
ut, qui monometrà componunt, poftquam verfus mif- 
[fos fecerint, aliis aliisque rnembris orationem di- 
fünguenies, carminum perfectionem confufam reddant 
et obíenratam: cumque periodos et magnitudine et 
formis varias conflituerint, faciunt, ut verfüum obli- 
vifcamur. 
ies faciunt, cum membra uniuscuiusque 'inaequalia fint. 
inter fe àc dilfimilia, factis itidem diffimilibus inaequali- 
busque divifionibus, ob utraque haec iuftam numerorum 
, perceptionem non finentes "t animo teneamus, multam 
odariis fuis cum foluta oratione fimilitudinem adícivere. 


Melici vero, qui ftrophas fibimet refponden« 


ἬἮφοι Μελάνιππον ἐθάπεομεν, Usque progreditur, ab[oluid. 


ἠελίου δὲ quibus factum efl, ut profaicae 
Δυομένου Βασιλοὺ κάτϑανε — orationi, [αἰνὰ tamen dignitate, 
παρϑενικὴ quem proxime accedatur. Ver. 


Αὐτοχερί. diee ydp, ἀδελφεὸν 
ἐν πυρὶ ϑεῖσα, 
Οὐκ ἔτλη. δίδυμον δ᾽ οἶκον 
ἐπεῖδε κακὸν 
Tlargós ᾿Αριτίπποιο. πατήφησεν 
δὲ Κυρήνη 
τὸν εὔτεκνον Κῆρον 
δοῦσα δόμον. 
En tibi e» ommia, qae tradit 
Dionyfius, accurate praeflia: 
v fententia inaequales, dixparia 
znembra: ipli adeo verfus dif- 
fecti, nec fenfu, nec verborum 
füucturb,. mij in fequentm 


Πᾶσα, 


συμμέτρου; rds cgofas] Dedi 
fcripturam — Codicum | Gallico- 
rum, πολυμέτφους v. cg. Oppo- 
nuntur bi melici fois rd μονό- 
μέτρα συντιϑεῖσιν. Praeterea ante 
πολυμέτφουν videtur articulus οἱ 
excidiffe. Scr, 

ἑκάςουἼ Quantum video, fcri- 
bendum eft, &xícns; fcilicet vgo- 
Qus. Vrr.. Magie placet ἑκάσων- 
Conf. Porfon. ad Euripid. Orelt* 
v. 1176. ϑέξηλεν. 

ὁμοειδῆ} Dedi quod habent Co- 
dices Gallici, ὁμοείδοῦε. Scmaar. 


D4 a- 
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τροπικῶν καὶ ξένων xod γλωττηματικῶν καὶ τῶν ἄλλων 
πῶν ποιητικῶν ὀνομάτων μενόντων ἐν τοῖς ποιήμασιν 
μηδὲν ἧττον αὐτὰ φαίνεσθαι λόγῳ παραπλήσια. 


Μηδεὶς. δὲ ὑπολαμβανέτω με ἀγνοεῖν, ὅτι κακία 
ποιήματος ἢ καλουμένη. Aoyorijeus. δοκεῖ τις εἶναι" 
δαμηδὲ καταγινωσκέτω μου ταύτην τὴν ρἰμαϑίαν, ὡς 
ἄρα by κακίαν τιν ἐν ἀρεταῖς τώττω ποιημοτων 

ἢ λόγων" ὡς δὲ ὠξιῶ διαιρεῖν xd» τούτοις τοὶ σπου- 


dejo πὸ τῶν μηδενὸς ἀξίων, ἀκούσας μαϑέτω. Ἐγὼ 


χοῦ λόγου τὸν μὲν, ἰδιώτην ἐπιςώμενος ὄντα, (τὸν 


λογουίδεια] Λογοείϑεια in poé- 
mate eft, quum nibil cultus 
fplendosisque habet, ed mugax 
eft et fuílle: aut quum noa 
affurgit, fed humi repit, foli 
que metris a foluta oratione di 
fert. Steph. Vide Caelius Rho- 
diginum fufius hac de re diffe- 
rentem, Antiq. Lect. 1. 7. c. 6. 
Hes. Far. Lect. 

Vitium illud poematis defi 
gnatur, cum nihil elatum habet 
aut grande, quod mentem [cri- 
ptoris diviniorem praedicet; nec 
alfurgit unquam, fed humi re- 
pens, numeris folummodo a 
pedeftri 'oradone  diflinguitur. 
Huiusmodi videntur fuiffe (ἢ 
Ariftoteli credendum) Empedo- 

ina, de rebus natur 
Οὐδὲν γὰρ κοινόν 
ἑειν Ὁμήρῳ καὶ Ἐμπεδοκλεῖ, πλὴν 
πὸ μέτρον. Vide fufius hac de 
re dillerentem. Coel, Rhodigi- 
num lib. 7. cap. 6. qui hunc 
locnm Latine interpretatus eft. 
, Ez quibus, inquit, perfpicuum 
ferme arbitror dici Logoidiam, 




















non tam ubi verfus foluta fere 
orado videtur, guam quam 
fuilem. nxgacemque imitatur: 
qui et. in noftris auctoribus, et 
apud Ciceronem in primi 
logos invenio pofitos pro ridi- 
culis contemnendisque. dictis. 
Sed Ciceronem in Oratore 
perfecto audiamus: ft comico- 
rum fenarii propier fimilitudi- 
nem fermonis faepe funt ab- 
deci, ut nonnunquam vir in 
his numerus δὲ verfus intelligi 
po[fit.. Nec aliter Horatius: 
. Jdeirco quidam, Comoedia 
mecne poema 
Effet, qu«efivere; quod acer 
.  Jpiritus ac vis , 
Nec uerbis nec rebus incfl; 
nifi quod pede certo 
Differt fermoni fermo meras. 
Sed allato exemplo, quid fit 
vlxos. Aoyoridis , explapatius di- 
cet Hephaeftionis. Scholiaftes: 
Λογοειδὴς di sw ὁ migoregos τῇ 
συνϑέσει" οἷον, 
Ἵππους δὲ ξανϑὰς ἑκατὸν wal 
πεντήκοντα. 
r 
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Quanquam etiam figurata, peregrina, imufitata, caete-^ 
raque vocabula poética carminibus obverfentur, nihi- 


lominus profaicae orationi 


fimillima apparebunt. 


Nemo autem me ignorare fufpicetur, vitium quod- 
dam in poémate elfe, quod. nuncupatur Jogoeidia: ne- 
que huiusmodi infcitiae me incufet, quafi vitium aliquod 
inter virtutes poématum aut orationum cenfeam enu- 
merandum: verum et hoc loco quo modo a rebus nullius 
pretii bona arbitrer feiungenda, audiendo difeat. Equi- 

. dem cum fciam, orationum aliud genus ele plebeium, 


7Nec verus ab his políticos 
quicquam diftare veflatur, ἄνεν 
πάϑου: X τρόπου memonmpivous; 
quod eodem pariter illuftrat 
exemplo; licet alii plerique de 
bis aliter fere Ícribant. Vrr. 
ru] Sas magao intervallo 
diremtum a nomine quo refe- 
zendum eft, κακία. Mox arcte 
iunguntur κακίαν τινά. Scmasr. 
παταγινωσχέτω μου ταύτην τὴν 
dposíay] Autiquit. Rom. T. II. 
Ῥ- 938. καταγνόντες τῇ: πόλεω: 
ἀσθένειαν. Scmaas. 
ἀκούσα: μοϑέτω} Praecefferat 
μηδείς; eadem eft et Horatii 
ftructura : 
Qut fit, Maecenas, ut nemo, 
quam fib fortem 
Sen ratio dederit, feu fora 
obtecerit, illd 
Contentus vivat: laudet di- 
. verfa fequentes ? 
Vr . 
ποῦ λόγου} Legam τοὺς λό- 
qous. Mox: τῶν λόγων ἑκάτε- 
gos Neminem autem offendet 


τοῦ; Myois, τὸν μὲν — τὸν 
db—. Homerus Il, V. v. a7. 

Τρῶες δὲ μεγάϑυμοι imi ἴδον 
υἷν Δώρητον, " 

τὸν μὲν ἀλευάμενον, 





VL. v. 147. 
Φύλλα rd μέν τ᾿ ἄνεμον χαμάδιε 
χέει, ἄλλα δέ 3᾽ ὕλη 
τηλεϑόωσα φύει, 
VIL. v. 506. 
τι δὲ διαχφινϑέντεν ὁ μὲν μετὰ 
λαὸν ᾿Αχαιῶν 
ἥν, ὁ δ᾽ ds Ὑρώων ὅμαδον κίε. 
Sophocles Antig. v. at. 
οὐ ydg τάφου νῷν rà ποσιγνή. 
τω Κρέων, 
τὸν μὲν προτίσαε, τὸν ὁ ἀτι- 
μάσα» ἔχει; 
wbi v. Brunck. Euripides ἈΒοΐ, 
v. 41:4. 
οἱ δ' οὐδὲν ἡμῖν ἐγγενεῖε σεφυ- 
πότεν, 
πάλαι παρόντες, oi^ μὲν ἐν 
χωτοῖρ τάφοιν ᾿ 
κεῖνται πεσόντεε, πίνις οὐ σμὶ- 
χρὰ πόλει" 
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ἀδολέσχην τοῦτον λέγω xal φλύαρον) τὲν δὲ, πόλι- 
τικὸν,. ἐν ᾧ πολὺ τὸ κατεσκευασμένον is) καὶ ἔντεχνον, 
ὅ,τι μὲν ὧν τῶν ποιημάτων ὅμοιον εὑρίφκω τῷ Φλνάφῳ 
d δολέσχῳῃ, γέλωτος ἄξων αὐτὸ τίϑεμαι" ὅ,τι δ᾽ 
^dy τῷ κατεσκευασμένῳ καὶ ἐντέχνῳ, ζήλου! καὶ σπου" 
Js ἐπιτήδειον τυγχιένειν οἵομωι. Εἰ μὲν οὖν διαφόρου 
sreeemyoglag τῶν λόγων ἑκάτερος ἐτύγχανεν, ἀκόλου- 
Soy » ὧν καὶ τῶν ποιημάτων» ἃ τούτοις ἔοικε» 
Φόροις ὀνόμασι καλεῖν ἑκάτερον" ἐπειδὴ δὲ ὅντε ὅπου- 


δια- 


deine καὶ ὁ μηδενὸς ἄξιος ὁ ὁμοίως καλεῖται λόγος, CUM 


ἂν dpdero τις, ταὶ μὲν ἐοικότα τῷ καλῷ λόγῳ ποιή- 
ματα, καλοὶ ἡγούμενος, τὸ δὲ τῷ μοχϑηρῷ, πονηρῶ, 
"οὐδὲν ὑπὸ τῆς τοῦ λόγου ὁμοειδείας ταραττόμενος. Kam 
Aion yap οὐδὲν ἡ τῆς ὀνομασίας ὁμοιότης», κατοὶ δια- 
igo ταττρμένη πραγμάτων, τὴν ἑκατέρου φύσιν 
ὁρᾶν. Καὶ περὶ τούτων μὲν ἅλις. 


"Welfeling. ad h. 1. Lexicon MS. 
S. German. in Baftii Epift. Crit. 
p. 148. ed. Parit Κατεσκενα- 
ὁμένην οἱκῖαν. dv) τοῦ πάνϑ' 
ὅσα ἔχουσαν. ϑεπλκε. 


oi δ' ἐνϑάδ' ὅπλοις καὶ mog 
ἱππείοις ὄχοιε 
Ψυχρὰν ἄησιν dió τε müg 
ϑεοῦ 
"hivovei παψτεφοῦντοε. 
Add. Welleling. ad Diodor. Si- 





cul T.l. p. 245. Scuazz. 


d» ᾧ πολὺ τὸ sarecxtvacutvov] 
ἐν ᾧ τὸ πολὺ κατεσκευασμένον 
1. et Colb. Ἦνυε. ar. 





χατεσχενασμένον] Nofter Anti- 
quit. Rom. T. 1. p. 484. Kore- 


7 σκεύασε δὲ καὶ τὸν μέγιτον τῶν 


Ἱπποέρόμων. Interpres: edorma- 
vi. Diodorus Sicul. l. c. 46. 
κατασκευάσαι τὰ περιβόητα Bací- 
Ana. Infiruziffs, exornaffe. v. 


. *. 


dors μὲν ἃν] ὅντινα μὲν ἂν (no- 
tante Vptono) legille videtar 
Caelius Rhodiginus, qui locum 
"unc Latine interpretatus efl. 
Malim (ut in Reg. 1. et Colb.) 
ὅ τι μὲν ἂν τῶν ποιημάτων. Hrs. 
F'ar. Lect. 


Coel. Rhodiginum ó»oa μὲν 
ἂν legife, [ua indicat verfio. 
Quemcunque igitar ez poet 
prius illud genus expre[fiffe 
adverto, ridiculum | indico. 
Quam fit hoc ridiculum, nemo 
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(fatile illud dico ac nugatorium) aliud e contrario civile, : 
'quae multiplici cultu fplendida eft et valde artifíciofa ; 
quicquid itaque apud poétas invenero nugatorio ifti 
vanoque perfimile, id rifü et contemtu dignui iudi- 
co; quicquid autem huic elaboratae atque arte perfe- 
ctae concinuitati,. fumma aemulatione et ftudio profe- 
quendum arbitror. Quod fi diverfam appellationem 
utraque aífecuta effet oratio, fequeretur itidem, utram- 
que- poéma, quod. hüic affine fit, diverfis nominibus 
diflingui debere'atque appellari: quum vero et gravis, 
et quae pretii-nullius eft, pariter vocetur oratio, non 
alienuma re fecerit, quisquis poómata, bonis orationibus ᾿ 
perfimilia, bona cenfuerit, malis autem, malo, nihil vo- ΄ 
cum affinitate perturbatus. Etenim nil omnino impedit 
fimilitudo nominis, diverfis rebus impofita, quo minus 


utriusque natura perfpiciatur. Ao de his quidem (atis. 
* 


xard τῆν δωρεᾶς ἐν γάμῳ διδο- 
μένην. ubi Valckeparius retinere 
debebat veterum Ammonii edi- 
tionum cripturam: xard rr 
dugeds τὴν ἐν γάμῳ διδομένη. 
In tali enim verborum ftructura. 

ψολιῖτα!) ὁμοίων καλεῖται Reg,  tPetendus articulus. Euflatbius 
1. et Colb. Hp. Par. Lect, δ Viro Summo citatus eadem vi 


mon videt. Sed melius fortaffe 
Reg 1. et Colb. ὅ,τι μὲν ἂν τῶν 
ποιημάτων. Vrr. 

Secutus fum hos Codices. 
Vulg: ὅ,τι μὲν ἂν τῶν ποιητῶν. 
Scuass. 








Recepi ὁμοίως, quod prlores "tur praepofitione ἐπί: τώττε- 
editores omiferant. Scnamr. 
ἁμάρτοι] ἁμαρτάνοι Beg. 1. 
Hrs. Par. Lect. 
οὐδὲν x. τ. .] οὐδὲν etc. usque 
ad χωλύσει non agnofcunt Codd. 
"MSS. Hvps. Par. Lect. 
' xard διαφόρων τἀττομένη πρα- 
γμάτων) Ammonius de Voc. 
. Differ. p. 54. τάττοιτο δ᾽ ἂν κοὶ 


ται δὲ ἡ λέξι, Φασὶ, καὶ ἐπὶ 


δωρεᾶς ἐν γάμῳ διδομένης. [Μοκ᾿ 
in Ammonio fcribendum Γεγε- 
νῦσϑα, ἐροῦμεν τὸ dave? yeyev- 
νημένον.) Pbrynichus p. 118. 
Pauw. ὡμαρτάνουσιν οἱ τάττοντες 
τοῦτο κατὰ τοῦ βλαχός Schol. 
Venet. ad Homer. ll. XV. v. 547. 
συγχνῖται δὲ τὸ vy xard 
πλειόνων τασσόμενον. ϑεηλαν, 
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354 ὯΩν δὲ προὐϑέμην τὰ παραϑείγμώτα ϑεὶς, αὐ. 

, τοῦ κατακλείσω τὲν λέγον. Ἐκ μὲν οὖν τῆς ἐπικὴς 
“ποιήσεως ταῦτα ἐπόχρη" 

Αὐταρ ὅγ᾽ ἐκ. λιμένος προρέβη τρηχμῖαν ἀταρπὸν -- 
Ἕν μὲν δὴ τοῦτο κῶλον. Ἕτερον δέ" 

Χῶρον ἀν ὑλήεντα -- . . 
ἔλαττόν τε τοῦ προτέρου, καὶ δίχα τέμνον τὸν φίχον. 
Τρίτον δὲ τουτί" 
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δ᾽ ἄκριας — 
ἤλαττον κώλου κομμάτιον. 
. ᾧ οἱ ᾿Αϑήνη 
Πίφραδὲ δῖον ὑφορβὸν — 
ἐξ ἡμισίχων δύο συγκείμενον, καὶ τοῖς προτέροις οὐδὲν 
lox. Ἔπειτα τὸ τελευταῖον" 
ὅς οἱ βιότοιο uis 
Κήδετο οἰκήων, οὖς κτήσατο δῖος Ὀδυσσεύς. 
τεχῆ μὲν ποιοῦν τὸν τρίτον SÍxow, τοῦ δὲ τετάρτου 
τῇ προρϑήκῃ τὴν ἀκρίβειαν φυρημένον. Ἔπεπ' 
. αὖϑιο" 
Τὸν δ᾽ ὥρ ἐνὶ προδέμῳ elg ἥμενον --- 
οὐ συνεκτρέχον οὐδὲ τοῦτο τῷ six». 
ἔνϑα οἱ αὐλὴ 
αὐτοῦ} Legendum videtur αὖ- 
riw, ipfum. Sequems Homeri 
locus exflat Odylf. £, initio: ubi 


pro $y in vulg. ed. legitur d, 
$n». 


βίβλον. 


Scias. 


Conf. libi ΠΙ. &m. 





Αὐτὰρ ὅγ᾽} Totum tibi huse 
ex Homero locum. delcribam, ut 
facilius inde, verfibus in unum 


Poteft et αὐτὸς legi. Vrr. 

Cave mutes αὐτοῦ, quod ver- 
tendum hfc. Diodorus Sic. 11. 
eur. fimillima ratione: ἡμεῖρ δὲ 
τὴν ἐν ἀρχῇ τὴς βίβλου γεγενη- 
μένην ἐπαγγελίαν τετελεχότει, 
οὐτοῦ πεφιγφάψομεν τήνδε τὴν 





collectis, auctoris mentem per- 
cipi 
Αὐτῶρ ὃ ἐκ λιμένος προνίβᾳ 
τρηχεῖαν ἀταρπὸν, 
Χώρον dy ὑλήεντα δὲ dup 
ἡ οἱ ᾿Αϑήνη 
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. Earum itaque rerum, ques propofoi, ubi exem- 
pla produxero, finem fermonis faciam. — Ex epica 
quidem podt haec decerpta füfficiant: . Ν 

JEyreditur portu, tenuis quo femita ducit — 

Hoc unum eft membrum. Alterum autem: 

Pér nemora. et faltus — € 
brevius hoc priori,' et carmen in medio fecat. : Ter- 
tium autem: 

^ Juperans iuga fumma - 
fegmentum membro brevius. 
UC fii 

d tecta auxilio divinae Palladis — 
ex duobus. hemiftichiis compofitum, nihilque prioribus 
fimile. Deinde hoc ultimum: , . J 

, 4. omnes 

Hic famulos inter cuftos fidiffimus unus... 
quod imperfectum reddit carmen tertium; quarti vero 
adiectione abfolutionem perfectionemque ademit Dein- 
de iterum: 

F'eflibuloque fedentem. invenit — 
ne hoc quidem cum carmine aequis paffibus concurrit. 

quo domus alta 


Ilépgade δῖον ὑφορβὸν, às oi 
βιότοιο μάλιτα ^! 

Κήδετο οἰκήων, οὖν κτήσατο 
dios Ὀϑυσσεύε.. 

Τόνδ᾽ ág δὴ προδόμῳ εὖφ' ἥμε- 
νον, ἔνϑά οἱ αὐλοὴ 


ὙΨηλὴ δίδμητο, περισκέπτῳ 
dà xdop, 

Καλή τε μεγάλη τι, περί- 
ὅφομο». 


Begis fuile lium Eumaeum, 


memorant antiqui feriptores: 
ideo aobille appellatur. Ver.. 

ἡμιείχων) Adde Lexicis ἡμί- 
eixos. Sylburgius in Ind. ,,sj«- 
τίχων pro. ἡμιτιχίων.“  Scazr. 

ἀφῃρημένον) Interpret: ado- 
mit. — Veram. perdidit: nam 
pallive, opinor, intelligendum. 
Sciusr. 

evwrsrgéxov) , Venuftus eft et. 
raro obvius hic verbi συνσατρέ- 
x&v ufus, quo notat eiusdem 


- ' 
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-e ὙὝΨηλη δέδμῃητο — 
ἄνισον καὶ τοῦτο τῷ προτέρῳ. Κῴπειτα ó ae νοῦς 
εἰπεφίοδος M κάλοις τε καὶ κόμμασι λεγόμενος. Ἐπ. 
.ϑεὶς ydg 
9). 7 περισκέστῳ ἐνὶ χώρῳ» 
«δθπαλιν ἐποίσει" - t 
Καλή: τε μεγάλη τὲ — 
βραχύτερον κώλου κομμάτιον, Εἶτα" 
περίδρομος — 
ὄνομο xaO" ἑαυτὸ νοῦν τινα ἔχον. ET ἑξὴς τὰ ἄλλα 
τοῦτον κατασκευάζει τρόπον" τί γορ δεῖ μηκύνειν τὸ 





λόγον; ᾿ 
Ἐκ δὲ τῆς ποιήσεως τῆς ἰαμβικῆς ταὶ Εὐριπίδου 
ταυτί" : 
*Q, γαῖα πατρὶ, ἥν Dep ὁ ὁρίζεται» 
Χαῖρ᾽ - 


"om πρῶτον ἄχρι τούτου κῶλον. 
$e Té πέτρον ᾿Δρκώδων exeo 
᾿Ἐμβατεύεις - 


Φ' cum aliquo magnitudinis. — rojro»] Sufpicor τὸν αὐτάν. 
ylenbachius ad Plutarch. de — Scuamr. 
S. N. V. p. 7o. ubi v. huius ufus τὸν λόγον) Non agoofcust 
exempla. "Scmass. MSS. .Hwnw ar. Lec. Et 
fatis comode abello poteft. V. 
fupra p. 368. it. Vpton. in Ind. 
Verbor. Scuasr. 
"Q γαῖα j Ex Euri 
pho, vel Auge. Vide 
περισκέπτῳ 1 Aliam ex Eufla- in Euripidem pag. rot. Hips. 
thio lectionem profert Barnelius, — Far. Lect. 
χατωφυχέεσσι λίϑοισι. Vim vo- ἘΕχ Telepho Euripidis, quae 
cabuli" videtur expreflile Ovi- fabula, paucis verlibus excepti 
dius: fpectabilie undique cam- iam interdit, haec  accepita 
pn. Ver. "Telephus una cum Parthenopaeo 





ἄνισον καὶ τοῦτο} Reg? et 
Colb. ward τοῦτο; quiet ἐποίοι 

* mox pro ἐποίσει legunt: [ed in- 
commode utroque in loco. Vrr. 
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Turribus exfirucia eft — . uu" 

hoc etiam 'priori.inaequale. Quae autem deinceps 


- fequitur fententia, nec membris,. neó incifis, ad in(tar 
periodi profertar. Hoc etenim adnexo: p 


quae defpectaret in agro 


r4 
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rurfus fabiungit: 
Pulchra, ingens — 
membro incifum brevius. Denique: 
circumflua — 
vox una per fe orationem conficit. Reliqua itidem, quae 
deinceps fequuntur, eodem modo elaborata disponit: 


quid enim opus eft, ulterius fermonem protrahere? 
Ex poüfi autem iambica hi verfus Euripidis de- 


fumantur : 


. O Terra patria, guari Pipe diatermiriat, 


Salve — 


huc usque primum pertingit membrum, 
"frcadumque mecum qui calcas folum, 


Quos atra vexat hyems — " 


fcenam (quae im Arcadia pofita 
efi) ingreffus, agere videtur Pro- 
logum. Vrr. 

Haec ad Telephum-pertinere, 
tacente Dionyfio, fatis conftat; 
quin et Prologi initium effe non 
dubitet, qui cum reliquis Euri- 
pidis Prologia — compararerit. 
Quae Strabo de Auges et Tele- 

pbi fortunis ex Euripide narrat 
p- 615. Ed. Par. pariter ex pro- 

* logo defumpta Arbiror Mus- 
gravius p. 589. Δ. Scuazs. 

deléeras) iM vindicat. Sic 

δρίζομαι Aefchyl. Supplic, 264. 


v 
Demofib. Bvgavrious ὁρίζειν τὴν. 
τούτων χώραν. De Rhod. Lib. 
p. 116. Ed. Benen.* Musgravius 
p» 607. 4. Proprie, ὁρίσμοσι, fi- 
nibus ductis, Jibi vindicat. 
Scnazz. 


ὅτε πέτρον δυεχειμέρων ᾿Αρκά- 
Suv Ἐμβατεύειε ) Metrüm talem. 
quampiam lectionem requirit, 
ὅντε πέτρον ᾿Αρκάδων δυεχειμέφων 
Ἐπεμβατεύειε. ὅν». 

— ὅτε πέτρον ᾿Αρκάδων δυεχει-. 
μέρων “Τόνδ᾽ ἐμβατεύεις — edidit. 
Clariff. Barnefius inter Fragmen- 


428 
τὸ δεύτερον μέχρι τοῦδε. 
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ἔνϑεν εὔχομαι γένος. 
τοῦτο τρίτον. Tc μὲν πρότερα μείζονα ςἔχου" τοῦτο 


δὲ ἔλαττον. 


' 


Αὐγη ydg ᾿Αλέου παῖς. ue τῷ Τιρυνϑίω 
Τίκτει agnis Ἡρακλεῖ - 


. Μετ τοῦτο" 


Παρϑένιον — 


ξύνοιδ᾽ ὄρος 


οὐϑουδέτερον αὐτῶν φίχῳ συμμετρούμενον. ΕἾτ᾽ αὖϑις 
ἕτερον φίχου τε ἔλαττὸν καὶ φίχου μεῖζον" 
ἔνϑα μητέρ᾽ ὠδίνων ἐμὴν 


Ἔλυσεν Εἰλείϑυια — 


καὶ το ἑξῆς τούτοις παραπλήσια, ᾿ 
Ἐκ δὲ τῆς μελικᾷς τοὶ Σιμωνίδειω ταῦτα. ΤῈ 


τὰ Euripidis. p. 496. Hepa. Var. 


Lec. 

Hanc [Sylbwrgii] verborum 
ftructuram lubenter admilimus ; 
mam quae prius obünuerst, ὅτε 
πέτρον dusxtualquy ᾿Αρνάδων Ἔμ- 
βατεύειε, ob numeros duriores 
vix videtur ferenda. — Nec aliter 
Barnefius, Graecarum literarum. 
fane vir doctllimus, qui Euri- 
e edidit, tacito 
ldem 






Snferit: ὅτε πέτρον ᾿Αρκάδων dus- 
χοιμέρων Τόνδ' ἐμβατεύει. Haud 
male, ut arbirpr; fed auctori- 
iatem requiro. Vi 

Cum Vptono inverti ordinem 
verborum, Jusxeqafguv ᾿Αφκάδων. 
Musgravius, probabiliter, opinor, 
dans ὅν τὸ πίτρον ᾿Αρκάδων dus- 





χείμερον [Is] ἐμβατεύεις, s Vet- 
pum éfarssw»'* inquit p. 589. 
4. ,de dii adhibitum Aefch. 
Perf. v. 449. Rhef. v. 235. con- 
lecturam fecit, et bic nomen 
Dei fupplendum effe Nofter 
Antiquit. Rom. T. 1. p. 196. τὸ 
γὰρ ποινώνημα τῶν γώμων αὐτῇ 
γεγονέναι πρὸς τὸν ἐμβατούοντα 
τῷ χωρίῳ δαίμονα. Ariftides T. L 
p. 521. £L lebb. οἱ Μουσῶν wl 
Χαρίτων weg) οἱ δὲ αἰῶνος τὴν 
πόλιν ἐμβατεύοντεε. Add. lacobf. 
ad Anthol Gr. ll. a. Ρ. 362. ᾧ' 
Scar. 

εὔχομαι γένοε Homerus Odyll 
XIV. v. 199. 

"Ex μὲν Κρηττίων γένον' εὔχομαι 

«ὐρειάων. 

πὸ quie forte εὔχομαι γεγιὶ Ícri- 
bendum fufpicerur. — Scuar. 
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fecundum usque huc. . 
inde düco genus, 

hoc terium. ef. .Priorà quidem menfuram carminis, 

exfüperant; hoc autem brevius eft. ΝΞ 
Jhige namque lei filia me Tirynthio " 
Peperit latenter: Herculi — 

Deinde; EN epe 

PEE ^. Mons confoius 

Parthenius — ! τς . 

Eorum neutrum eadem cum verfu menfura. Deinde 

aliud eft brevius carmine, aliud etiam longius: . 

meam hic partuum doloribus 

Lucina matrem Jolvit — 

et quae fequuntur his fimilia. 


Ex lyrics vero carminibus haec Simogidis. - Sunt 


sixov] .sixov legendum eife 
pro vulgato cíxos, fenfus arguit, 
et confirmat locus fimilis v. 16. 
Aíyw quoque ibidem reponen- 
dum effe pro vulgato αὐτὴ, mo- 
nuerat ante me Paulus Leopare 
dus Emendationum lib. 5, cap. 
a4. quod ipfum erratum apud 
Paufaniam quoque a me nota- 
tum εἴ 445, 54. Sxus. Frequens 
haec vocum Αὔγη et αὐτὶ com- 
mutatio. V. Valckenar. trib. 
Euripid. p. 164. A. Saepius ei 
confufa αὐγὴ et αὐτή. Diodorus 
Sical. IL c. 48. μήτ᾽ αὐγὴν 
ποιεῖν. ΑἹ. ase! ἑαυτὴν mw. V. 
Rubnken. ad Homer. Hymn. in 
279. [coll. Mitfcherl. 
Brunck. ad Sophocl. 











Philoctet/ v. 1199.) Beck. prae- 


fat. ad Plutarch. de Phyfic. Pbi- 


lofophor. . Decret. p. XXXV. 
Baft. Epift. Grit. ad Boillonad. 
p. 87. Parif; Scmaag. 

Abyn) Alei Tegeae regio filia, 
ab Hercule comprefla, Tele- 
phum peperit, quem in monte 
Parthenio expofuit. Hanc hifto- 
riam fufe perfecutue eft Alcida- 
mas in oratione adverfus Pala- 
mede ; ut. Paufanias in Arcadi- 
cis, et Diodorus Siculus. ' Ver. 

ὅρον Τιαρϑένιο»ν}] Callimachus 
Mymno in Delum, v. 7o. 

᾿ Φεῦγε piv Aguadin, φεῦγεν δ' 

ὅρον ἱερὸν Αὔγην 





a Scholiaftes: "Ogos 
᾿Αρκαδίαν τὸ Παρϑένιον, ἔνϑα τὴν 
Αὔγην τὴν ᾿Αλεοῦ ϑυγατέρα, id- 
quay τῆν ᾿Αϑηνῶν, ἔφϑειρον Ἥρα-᾿ 
αλῆν.  Vrr. 
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γρώπται δὲ κατὰ δαςολὼς, οὐχ, ay: ᾿Δριφοφαίνης ἥ 
ἄλλος τις κατεσκεύασε κώλων, οἰλλ᾽ ὧν ὁ πεζὸς 
Ἀόγος οἰποιτεῖ. Πρόσεχε δὴ τῷ μέλει, καὶ ἀναγί- 
γωσχε ταῦτα κατιὰ -διαφολαὶς, καὶ εὖ 1σϑ᾽, ὅτι λήσε. 
ταὶ ce ὁ ῥυϑμὸρ τῆς ois, καὶ ovx, ἔξείς συμβαλεῖν. 
οὔτε φροφὴν, οὔτε dyrlsgoQov, οὔτ᾽ ἐπῳδέν" ἀλλὰ 


φανήσεταί σοι λόγος, οὑτωσὶ διειφόμενοο. 


Ἔς, δὲ ἡ 


διὰ πελάγους φερομένη Δανάην τὰς ἑαυτῆς ἀπο. 


euim τύχας. 


"Αριτοφάνη,] Vide fuperius de 
hoc Aritophane, p. 182, v. 9. 
γεν. 

Πρόεεχε di] δὴ Reg. τ. et Colb. 
Ἦν". Par. Lect. — Recepi δὴ, 
iungi amans imperativis, Scraxr. 

rara) Sufpect eft baec vox ; 
pro qua forte aut. ταὐτὸ legen- 
dum, aut ταύτας xard rds δια- 
soAds: quod nobis quidem ma- 
gis placet. Ves. "Vulgina fcri- 
ptura non habet quod. offeadár. 
Sciusr. 

"λήσεται! ] Autórtiedon v 

Μέχρι tivos , Πολύκαρπε, κενῆς 

πάράσιτε τραπέῤησν 
ues κερματίοις χρώμενος 
ἀλλοτρφίοιε ; 
Sigmaiilmo egregle medetur Co- 
dicis palmari fcripturá, Jofey. 
Seni 
οὐχ Eris συμβαλεῖν] Antiquit. 
Rém. T. 1. p. 62. οὐκ εἶχον τὰ 
λεγόμενα συμβαλεῖν. p. 187. ὦσα- 
Qs ἐκείνον καταλιπόντος, οὐδ᾽ 
ἐγὼ δύναμαι συμβαλεῖν. ὅτῆλεν. 
"ἀντισφοφὴν] ἀντίτροφον Codd. 
MSS. Hvps. Far. Lect. Hanc 
fotmam praetuli. V. fupra p. 
-260. Photius Lex. c. 440. Τρία 














! 
Σεησικόρου, egeris, ἀντίκφοφον, 


ἐπῳδόν, Scmaxm. 

διειρόμενο» ] εἰσειφόμενοε MSS. 
Hip.:ar. Dec. Forale ge- 
nuina haec fcriptura; quamquam 
huius éuinpo[l aliud exemplam 


ignoto. Fallitur autetn Interpres 
vertens di/üncia. lmo conne- 
xa, continua, συνειφόμενοε: 


quod tiam Schneidero video 
plaeuiffe. Nec rectius, opinor, 
οὑτωσὶ vertitur hoc modo. Ver- 
tam fic temere, ut fora fuit, 
incuriofe, ἀνεπιτηδεύτως. Lue 
cianus T. IL p. t18. καὶ εἶπεν 
ὃν, οὕτως ἐπελϑεῖν αὐτῷ, μηδὲν 
ἐπιτηϑεύσαντι. Egregie Donatus 
ad Terent. Andr.1. 2. v. 4. ,,Sic, 
pro leviter et negligenter, quod 
Graeci οὕτως dicunt, figüifcat 
autem οὕτως, fic: δὲ éft de 
his, quae adiuvanda ge- 
Jin funt Scníss. 

αὶ διὰ meAdyous] ldem pafía 
eft er Auge, cum nato Telepho. 
Καὶ αὐτὴν ὁ "Axes dsSiarvor 
ὁμοῦ τῷ παιδὶ ἐς λάρνακα, ἐφίχ- 
ci» ds ϑάλασσαν. 'aufanias. 
Quod fupplicium vitiatis videtur 
fuiffe oliín commune. 'De Ilia 
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eutem fcripta per dillinctiones "membrorum, nou quae 


Arifophanes ant alius e 


mebeis quispiam | inftituit, 


fed quae fibi oraio foluta pollulaL —Oderio mentem 


adhibe, totumque his ufus divifionibus perlege; «atque: 


pre certo habeas, te numeros odarii neutiquam. fenfu- 
rum, nec ftropham poffe, aut antiflropham, aut epodum 
diguofcere: verum nuda tibi et, fimplex oratio appa- 


rébit, hoc modo diltincta. 


Eft autem Danué, quae 


per mare agitata, fuam deplorat calamitatem: 


paulo aliter Dionyfna τ᾿ ἐϑικαίω- 
σαν δὲ οἱ σύνεδροι, χρῆσϑοι τῷ 
γόρῳ κελεύοντι τὴν μὲν αἰσχύνα- 
σαν τὸ σῶμα ῥάβδοι. αἰκισϑεῖσαν 
ὡσοϑανεῖν, τὸ δὲ γεννηϑὲν εἰς τὸ 
ποῦ ποταμοῦ βάλλεσψαι φεῖϑρον. 
Sad banc puellae calamuaiem 
tangit Apollonius 4. Árgonaut. 
Οἵα di xal Δανάη πόντῳ twi mf 
ματ' ἀνέτλη 
Tlorjós ὠτασθαλίμσι. 
Quem ad locum ita Scholiaftes: 
"Ors δὲ Περσεὺς τριέτης ἢ τι 
τφοέτης ἐγίνετο, ἤκουσεν ᾿Ακρί- 
σίου αὐτοῦ τῆε Φωνῆν malovros" 
xa) διὰ τῶν θεραπόντων μετακα- 


Aesáumos τὴν Bow σὺν τῇ 


τφοφῷ, τὴν μὸν ὠναιρεῖ, Δανάην 
δὴ εἰσ λάρνακα ἐμβιβάῤειι μετὰ 
τοῦ παιδὸς, καὶ κλείσας xarawov- 
Toi. Ka) Φεφόμενοι ὠφικνοῦνται 
εἰν Σέφιφον τὴν νῆσον" καὶ αὐτου 
ἐξέλκει Δίατυς ὁ Πευρισϑένουεν 
diario ἀλυεύων, Et quie Íequun- 
tur Veo - 

ἀποδυφομένη Ἱ inter alia poe- 
mata Simonidem Gphous fcri- 
plifs, auctor eft Suidas; ex 





: quo opere haec videntur defom- 


! 
| 


| 


pu. Fuit autem. huius poetae, 


Fabio tefle, praecipta in com- 
mileratione virtue — Simouides 
tenuis, alioqui fermone pro- 
prio εἰ iucundiiale quadem. 
commendart potefi: praecipua. 
tamen eius in commovenda inl- 
Jeratione virtus, ut. quidam in 
hac eum parte omnibus elus- 
dem operis aucioribus pracfe- 


ram. Dionyfius etiam Pindaro: 


anteporit in Cenfura Veterum : 


»a9' ὁ βελτίων εὐφίσκεται καὶ 


Tloddgev ἐν τῷ παϑητικῶρ οἱετί- 
σϑαι. unde illud Catulli norilli- 
mum: Moc/flius lacrymis Simo- 
nidels. Vez. 

lbid.) Simonidem in tefem 
ilium commemoratione excel- 
luiffe coníla. Same Baflius 
Magnus. Epil. CCCLXXIX. ad 
Merünisnem bsc im parte uni 
eum poflponit Aelchylo. Σιμω- 
νίδον Óvrus, ἥ Tos τοϊσύταν 








μολυποιοῦ διόμεϑα, ἐναφγῶν ei 


dóros ἐπιτενάφειν τοῖε πάϑεσι, 
Κυίτοι τί λέγω Σιμωνίδην; δέον 
Αὐσχύλον εἰπεῖν, ἢ εἰ δή τὰ 
ἕτεροε παραπλήσίων ἐκείνῳ συμὴ 
Qogás μέγεϑοε ἐναργῶν διαϑέμα- 
vos, μνγαλοφώνω; ὠἐδύφατο. Hinc 
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"Ore λάρνακι ἐν δωιδαλέος ἄνεμος 


βρέμῃ πνέων. 


κνηϑεῖσα δὲ λίμναι 


δείμωτι ἔρειπεν: ovr. ἀδιώνταισι .. 


ré gsictis , ἀμφί τε Περσεῖ βάλλε 


φίλαν χέρα » εἶπέν ve^ Ω, τέκνον, 


Gea Naenia. Horatio. Jf. Fof- 
iia in nolis ad Catullum: " Vr. 


Ὅτε λάρνακι} Simonidei ver- 
fus a Pulvio Vrlino in Lyricorum 
fragmentis ita diftincti leguntur: 

“Ὅτε λάρνακι ἐν ϑαιδαλέᾳ ἄνεμος 
- βρέμων πνέων, κοηϑεῖσα δὴ λίμνα 

ϑείματι ἔρειπεν [f foem], οὔτ᾽ 

ἀδιάνταισι 
* sages, ἀμφί το Περσεῖ βάλε 
. φίλαν χέψα, εἶπέν vi^ ὦ τέκνον, 
οἷον ἔχω πόνον! σὺ δ᾽ αὖτε γα- 
λαϑηνῷ 
πνώσσεις ἐν ἀτιρπεῖ 
* δώματιν 
χαλκεογόμφῳ δὲ, νυχτιλαμπεῖ, 
vais τε ὀνόφῳ. τὺ δ' αὐαλέαν 
ὕπερθε rid» πόμαν βαϑεῖαν 
παριόντος κύματος οὐκ ἀλέγειε, 
οὐδ᾽ ἀνέμου φϑόγγων, πορφυφέᾳ 
πείμενος ἐν χλανίδ, πρόδωπον 
καλόν." 
οἱ δέ roi δεινὸν τό γε δεινὸν ἦν, 
«ααί xtv ἐμῶν ῥημώτων λεπτὸν 
ὑπεῖχεν οὖαν. κέλομαι, εὖδε 
Betos , 
εὐδέτω δὲ πόντον, εὐδέτω dpe- 
τρον κακόν. 
ματαιοβουλία δέ ris Φανείη, 

Ζεῦ πάτερ, ἐκ σέο" ὅτε δὴ 

ϑαρσαλέον 

ἔποε εὔχομαι, τεχνόφι δίκα: μοι. 
Jdem Vrlinus annotat, quosdam 
Pro Alava θείματι reponere πφύ- 
sa κύματι. Paulo polt v. 5, 








drop 


, Pto τέκνον Athenaeus lib. 9 (in 


"fermone περὶ τῶν yaAadyi) 
habet rísos: nulla nec metri oec 
fenfus varíaiione. Eandem Si- 
monidis locum fic verit. Henri- 
cus Stephanus, in fua Lyricorum 
ediione: , Quum in arca affa- 
bre facts ventus fremeret (pi- 
rans, commotaque palus prae 
horrore concidere, madidis ge- 
nis Períeo admovit caram ma- 
num, dixitque, O fili, quantis 
angulis premor; tu vero lacteo 
pectore dormis in trifüüi domo, 
δὲ clavis. ferreis compacta, (et] 
noctu lucida, atraque caligine. 
Tu porro ficcam fupra tuam 
caefariem praetereuatem fluctom 
non curas, nec venti fonos, pare 
pure in tunicula conditam ba- 
bens faciem pulchram. Ata 
te periculum grave effe iudicare- 
tur, ut certe grave eft, faltem. 
meis verbis minutam fupponeres 
auriculam. — lubeo, dormi in- 
fans, dormiat et mare, dormiat 
et immenfum malum. Ceterum 
[hoc] inane quoddam confilium 
[fuiffe] reperitur, lupiter pa- 
ter, per te: liquidem (qued 
audacter dictumé fi) opto fi 





opera poenas mihi dari." Sria^ 


Scripturam Aldinam (pag. 544. 
Rhetorum) placet hic quoque 
exhibere ; quo melius de Emen- 
daionibus, quas adhibueramt 
Crid, ferar iudicium: "Or 
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Quum ; navigio, eleganti arte compofito, ventus 
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infremeret fpifans, pelagique flagna commota 
afpero fluctu id effónt everfura; haud ficis quidem. 


genis, Perfeo. circumque iniecit 


amicam manum, dixitque: 


Adgsam ἐν δαιδαλαίᾳ ἄνεμος τὸ 
ἐμῇ πνέων. κινηθεῖσα ἀὲ λίμνα δεί- 
ματι ἔριπεν οὔτ᾽ ddías τοῖσι πα- 
uiis ἐμφί τε Περσεῖ βάλλε φί- 
Ἅαν χέραν. εἶπέν τε, ὦ τέκνον, οἷον 
ἔχω πόνον, οὐ δ᾽ αὐταῖν ἐγαλὰ- 
σϑηνωδεῖ δὲιανοώσσεις ἐν ἀτερπεῖ 
δούναντι, Χαλκεογόμφω δὲ vuxri- 
λαμπεῖ χυανίῳ τε-ϑυόφῳ. τάδὲ εἰν 
αὐλίαν P ghe τεὰν πόμαν 

ἴων παριόντοε xÜparos οὐκ 
ἀλέγειν, οὐδ' ἀνέμου φϑόγγον 
πορφυρίᾳ κείμενον ἐν χλανίδι 
πρόσωπον καλὸν πρόσωπον. εἰ δέ 
τοὶ δεινὸν τόγε δεινὸν ᾧ, πέκεν 
ἡμῶν ῥημάτάν λεπτῶν nibus 
sias, κέλομαι βρίφον εὖδε 
τῷ δὲ πόντον εὖδε τῷ ἄμετρον 
«απὸν ματαιοβουλία δέ ru φανείη 
Ζεῦ πάτερ ἐπ σίο ὅτι δὲ ϑαρσα- 











Ado» ἔπος εὔχομαι κνοφιδίκαε,. 


σύγγνωϑί μοι. Hvps. ^fnnot. 
Fuit baec. Ode Περσεὺρ infcri- 
pta, ut ex Athenaeo diícimus, 
lib. 9. cap. 12: Σιμωνίδην δ᾽ ἐπὶ 
᾿ χοῦ Περσίωε τὴν Δανάην ποιεῖ 
λέγουσαν. Nos autem in ea de- 
fcribenda Fulvii Vrlini diflinctio- 
mem fecuti fumus, quam in notia 
"fuis Sylburgius exhibet. Vr. 
V. lacobi ad Anthol. Gr. I. 
1. p- 204. [f. Scar. 
Adgvax] ,Plotarchus et Lu- 
danus Διυκαλίωνον λώρνανα di- 
cunt quam Sacrae literae arcam 
Nose, hoe eft navigium arcae 


[ 


0 fi, 


modo fiructum.* H. Stephanus 
Iad. in Ther. c. 54g. C, 
Somn. 

δαιδαλέᾳ ἄνεμον βρέμῃ πνέων] 
δαιδαλαίᾳ ἄνεμός τὲ μὴν πνέων 
Reg. et Colb. Ηνρε. Far. 
Lect. 

βρέμῃ) Neminem, quod fciam, 
hic coniunctivus offendit. Mihi 
videtur βρέμεν — corrigendum. 
Scnaar. . 

dope]. ἔμπεν MSS. 
Far. Lect. 

ἀδιάνταισι) Nota femininum 
Ἢν quod prifcae eit Grae- 
citatis: — recentioris — qé/avror, 
»Omnia adiectiva compolita et 
in os termipata spud antiquilli 
mos Graecos: per tria genera de- 
clinabantur.^ Porfonus ad Eu- 
ripid. Med. v. 8a». ubi vide. 
Scnazr. 

Ὦ τέκνον) Haéc verba fant in- 
quinata mendis: Ὦ ríos, οἷον 
ἔχω πόνον; σὺ δ᾽ αὖτε els γαλα- 
bis δ᾽ ἥτορι κπνώσσει.. — Reftitue 
poeticum et Homericum verbum, 


Hrs. 








ae lege: d τέκον, elo ἔχω si. 


"i σὺ δ᾽ φωτεῖε,. γαλαϑηνῷ τ᾽ 
ἥτορι κνώσσειε. Ο fill, quantos 
ego cruciaus fero! at tw inter- 
eo dulcem fomnum carpis, et 
infanit. animo flertis.. "Λωτεῖν 
elt ὠπανθίφεσθαι τὸν ὕπνον, quod 
vulgo dicimus, primum fomnum 
dormire. Homerus, 


Ee : 
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οἷον ἔχω “πόνον! σὺ δ᾽ αὖτε γαλαϑηνῷ 
sirop κνώσσεις ἐν ὠτερπεῖ δώματι, 
“χαλκεογόμφῳ δὲ, νυκτιλαμπεῖ, 

κυανέῳ τε ὀνόφῳ. TO. δ᾽ αὐαλέαν 

ὕπερϑε τεὸν κόμαν βαϑεῖαν 

“παριόντος κύματος οὐκ ὠλέγεις, ὃς 

οὐδ᾽ ὠνέμου QOoyyov, πορφυρέῳ 

κείμενος ἐν “χιλανίδιν πρόσωπον καλόν. 

εἶ δὲ τοι δεινὸν τό γε δεινὸν ἦν, 

καί κεν ἐμῶν ῥημάτων λεπτὸν 

ὑπεῖχες ovs. κέλομαι, εὗδε, βρέφος. 
εὐθέτω δὲ πόντος, εὐδέτω ὥμετρον κακέν: 
μεταβουλία δέ τις Φανείη» 


᾿εὔδοντεε ἀωτεῖτε 
,, γλυκὺν ὕπνον. 
,Cafaubonus. Ver. 
ldem Athenaeus v. 6: 
αὔτε els. γαλαϑηνῷ d' ἥτοι 
de, Mufis faventibus, Caíaubo- 
nus, e) δ᾽ durris, γαλαϑηνῷ τ᾽ 
ἥτορι wisst. Vet, 
νυντιλαμπεῖ] Lunae potius co- 
gnomen, quam epitheton. lia 
Horaüus, quod Muretus anno- 
tari:  Rüe crefcentem face 
ANoctlucam. Haec. tamen vox 
ad dignitatem. Graeci Νυχτέλαμ- 
“πῇ haud alfurgit. ldeo alteram. 
lectionem, face noctilucd, tan- 
1um non antepono: quemadino- 
dum ea ufus eft Varro: noctilu- 
cam tollo, ad focum fero, 
infto , anima revivifcit.  Scili- 
cet o verfu praecedenuj (quod in 
expedito eft) Latonae pucllam 
oporter intelligamus. Quod ad 
conltructionem -huius. loci atti- 


Μηκέτι νῦν 





met, repétenda eft praepofiio 
ἐν. Hanc autem vocem Sylbur- 
gius, ut ex Graeco Indice con- 
lat, cum δώματ, connect: 
domo, cul noz fola illucet, 
idque tenebrofa. Nec male, ut 
arbitror. Vir. Nimirum Sylbur- 
gius in Indice: νυατιλαμσὲν ἀῷ- 
μα.“ Ad fimilem rationem fcri 
bendum [ufpicor: χαλκεογόμφῳ 
Te νυχτιλάμπτῳ. dua νυχτί- 
λαμπτον, domus quam obfident 
tenobrae noctis. — Conf. VVelfe- 
ling. et Valchenar. ad Herodot, 
p.232, 5. Non omittendum, 
llgenio ad Homer. Hymm. p. 
482. legendum videri vvxr? ἀλαμ- 


πεῖ. Schum. 

τὸ d' αὐαλέαν] τὸ δ᾽ aj. 
Sylb." ΙΔαοδῆϊαβ. lmo, Hudf. 
εἰ Hlelek. | Scuax. 


xAaxdi] Comma poft χλανίδε 
tollit Steph. -serütque:  purpa- 
rea, in. tunicula, conditam has 
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quos fustineo labores! 'tu vero infànti 

animo dormis, in domo illaetabili , 

elavisque férreis compacta, fub incerta luna, 
atraque caligine. tu porro Jficcam 

Jupra tuam caefariem profundam 

affilientem fluctum nihil curas; 


nec venti fonos, purpurea ipfe 
laena porrectus, infans vultu. pulcherrimo. 


D 


quoi Á gravis haec, itidem et tibi gravis e[fot 


calamitas , 


meia tum faltem. queftibus tenuem 

J'upponeres auriculam. iubeo, dormi, infahts: 
dormiat et pontus: dormiat immenfum malum; 
inane autem, confilium. hoc. inimicorum reperiatur, 


bens faciem pulchram. Verum 
mpósumo» καλὸν (quo maior it 
affectus) vocandi cafu ponit 
Vptenus. Hvps. Par, Lect, 

Henr. Stephanus, purpurea 
dn üunicula conditam habens 
faciem pulcram. At quao haec 
Üntaxis? vocandi cafus eft, ὦ 
πρότωπον aaAóv unde maior 
etiam affectus. Ver. 

λεπτὸν} λεπτῶν Reg. τ. et 
Colb. Hvps. Zar. Lect. 

ὑπεῖχες ojas] » Schneiderus 


— — acute coniecit ὑπήχουσον᾿ 


dy" lacobfus. Dudum, opi- 
mor, Schneiderus, fpreto hoc 
commento, poétae Manibus lita- 
.vit. , Prodlu£ Hymn, in Miaerv. 
ex, 
᾿αὔκλυϑιν «ἐχλυϑ᾽, ἄνασσα, πο- 
λύλλιετον δέ σ' ἱκάνω 
gro? ἀναγκαίῃ" σὺ d) μείλι- 
xov olas. ὑπόσχε:. 


mbi malim moA/AAov: ut fit 


Minervae 
Scisr. 
κέλομαι Haec non multum 
videntur abludere a naonils iftis, 
quibus tenerae matres infantulos 
confopire folebant. lta apud 
Theoctitum pueris dormientibue 
Alcmena adblanditur : 
Bie dad βφέφεα γλυχερὸν 
. καὶ ἐγέφσεμον ὕπνον" 
Εὐδετ᾽ ἐμὰ ψνχὰ, δύ᾽ ἀδελφεὼ, 
«ὔσοα τέπνα " 
"OAM εὐνάῤοισϑε, καὶ ὅλβιοι 
dà ἵχοισϑε. 
Quibus fane. verfibus njbil un- 
quam dulcius aut amoenius ex- 
cogitari potuit. Vez. 
μεταβουλίᾳ Sic egregio Co- 
dex Guelferbytanus, quod meus . 
me Schneiderus docui. V. viri 
optimi Lexicon h. v. Vulg. μα- 
ταιοβουλία, quomodo poétam 
non fcripfiffe, ipfum s; quod 
fequitur laterpretes docere po- 


Eea2 


epitheton — folenne, 


' a6a 
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Ζεῦ πάτερ, ἐκ σέο" ὅ,τι δὴ θαρσαλέον 

ἔπος, εὔχομαι τεκνόφι δίκας μοι. 

Τοιαῦτά is, vd ὅμοια τοῖς καλοῖς λόγοις μέτρα 
καὶ μέλη, διὰ ταύτας γινόμενα Tos αἰτίας, de 


“προεπά eo. 


Τοῦϑ'᾿ ἕξεις δῶρον ἡμέτερον, ὦ Ῥοῦφε, eA. 


λῶν ἀντάξιον ἄλλων, εἰ βουληϑείης ἐν ταῖς χερσὶ 
πε. αὐτὰ συνεχῶς, ὥσπερ τι καὶ ἄλλο τῶν πάν 
χρησίμων, ἔχειν, καὶ συνασκεῖν αὐταῖς καϑ᾽ ἡμέραν 


γυμνασίαις. 


Οὐ wyde αὐτάρκη τὰ παραγγίλ- 


ματα τῶν τεχνῶν iss δεινοὺς ἀνταγωνιξαὶς ποηῆσαι 


tuerat. Vulgatae enim fcriptu- 
"rae fenfus bic eff longe tif- 
fimus: inane confilium, Iupiter 
pater, capias. Scuasr. 


δίκας μοι} δίκας σύγγνωθί por 
! Regg. Ἦνρε. Far. Lect. 
- Sufpicor: ef τι δὲ [lic Ald.] 
ϑαρσαλῖον inos εὔχομαι, τεχνόφι 
δίκῳ oy pvo μοι. fi quid autem 
audacins opto, οὗ iuflam filit 
casfam ignofce miki, Satis 
mota haec dativi vis. Homerus 
.Odyff. XXII. v. 5:7. (it. 418.) 
τῷ καὶ drasduARem ἀεικέα 
᾿ πότμον ἐπέσπον. 
proquo ΧΧΠΙ. v. 67. 
τῷ δὲ drastaMas ἔπαϑον wa- 
- πόν" -- -- 
lam vides, παϑητικώτατον hoc 
melos, non, ut in vulgata fcri- 
ptura fit, minis, plane abhot- 
rehtibus illis ab Jvguots Danae 
mihil fpirantis nifl mollifiimurh 
animum, fed, ut decebat, affe- 
*ctu clndi tenerrimo; Scnazr. , 


προεῖπα] Rarior ufus huius 








aorifi in his fcriptoribus. Ari- 
ftophanes Pac. v. 151. 
. ἄπιτον ἧπαν μῦϑον, d πάτερ, 
, re: 
Xenophon Memor. S. 11, a, δ. 
οὔτ᾽ εἶπα οὔτ᾽ ἐποίησα οὐδέν. ΠΙ, 
6, S. εἰπὲ ἡμῖν. Zeunius: , , Edd. 
Vett; eov, perperam." Non 
puto. Sed praefat, opimor, 
[cribere einóv: quamquam prie- 
ris τονώσεως exempla non rama. 
Marcus Argentar. Epigr. XXV. 
BovxóAow ἣν ésldys τὸν ἐμὸν, 
ξένε, τοῦτ᾽ Inos αὐτῷ 
εἰπὸν, ὅ8' ὁ πλάτην ὧδέ μ᾽ 
ἔδησε Μύρων. 
lacobíius: ,»εἶπον Vat. Cod. e& 
plurimae edd. vett." — Straton. 
LIV. v. a. Brunckius edidit εἷς 





πον: fed ἰὴ Lection. et Emendst. 
» Scr." inquit εἰπόν. imperal- 
vus eft, ut infra LX.^  Chariro 








479. 
εἰπὲ. hoc an illud praeferas, noa 
ciccum interduim,* Diodorus 
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43; 


. Jupiter pater, per te: quod forte. audacius 2 
. Kit dictun , filii opere precor mihi vindicatum iri. 
Huiusmodi carmina, tam heroici generis," quam 
lyrici, pulchris videntur orationibus Bmilima, idque - 
ob caufas fuperius a me allatas. T 


Hoc meum munus, 


mi Rufé, habebis, quo 


"mon praeflantius ullum; fi modo volueris id alfidue, 


veluti quid aliud inprimis utile, 


manibus verfare, 


*t quotidianis exercitiis pro virili incumbere. Neque 
enim per fe polfunt artium praecepta, absque me- 


ditatione ét exercitatione, 


Sicul. XVI. 
Weffelingius. 
Scan Ὁ 
πολλῶν ἀντάξιον ἄλλων] Al- 
ludit ad cermen notillimum, 
lliad. à 
eris γὰρ φὴρ πολλῶν drrd- 
for ἄλλων. 


€. 44. ἀντεῖπαν. 
»»ἀντεῖπαν Balil.«* 





Μετ. 

οὐτὰ ewexGs] Bectins αὐτό, 
Πιαρυϊατίιετ ες et paulo póft rais 
pro αὐταῖεὶ ut fupra a1, 43. 
$n». 

Feci ut αὐτὸ, rei veritatem 
fecutus, legeretur; et mox pro 
αὐταῖρ παϑ' ἡμέραν, disiunctim 
αὖ rais, no quid intercidat, Sic 
p. 322, τ. τοὺς HaxoXovSoUvras 
αὖ τοῖε κατορθουμένος. ϑ8εὰ 
Codex Colb. αὐτὸ ταῖε xa3' ἡμέ- 
ga» Ven. - 








Αὐτὰ non male, opinor, tuea- 
ris, fi intelligas τὰ γεγραμμένα, 
d παραγγίλματα. Sed quod 
fequitur arai, vitiofum puto. 

- Scrbam, ductum fecutus libri 


frenuos dicendi concerta- 


x2) συνασκοῖν αὐτὸν 
ἡμέραν γυμνοσίαισε. 


d 


Colbertlni: 
vais xa 
Seins. 
.xa$ ἡμέραν] Euripides 
Medea: 
Ka) παισὶ πόρσυν᾽, οἷα χρὴ -- 
ἡμέραν. 
Quod vero hormtur "e 
hoc loco iuvenem Rufom ut 
faciat, idem de  probaifimis 
veterum Graiorum [criptis prae- 
epit poera Venuinus, totidem 
fere verbis: 
— — — Vo exemplari 
Graeca , 
Nocturna verfate manu, ver- 
Fate diurna. 
Verr. 
dvrayeneds] Pro ἀνταγων, 
fcribendum videtur dy ἀγωνιτὰς, 
vel fimpliciter dywwrds, Sri». 
Nullus hic locus particolae ἄν. 
Scribendumne δεινοὺε ἕν τε ἀγω- 
wrds! Euripides Hercul. fur. v. 
205. Musgr. 7 
— — — ν τὶ σ᾽ ἡγοῦμαι 
σοφόν. 














. 458. 
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ποὺς βουλομένους δίχω μελέτης τε καὶ γυμνασίας" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς πογεῖν καὶ κακοπαϑεῖν κεῖται», ἢ σππου- 
δαῖα εἶναι τὰ παραγγέλματα καὶ λόγου ἀξία, ἢ 


φαῦλα καὶ ἄχρηξα. 


De ufu hec vods dywwris v. 
Boilonad. ad Philoftr. Her, p. 
Scuzr. ' 
τοῦς Ἐουλομένου:} quosvis: 
quod miror Vptonum fugiffe, V. 


Íocdll-ad Xenophont. Ephef. ᾿ 


Ῥ. 268. et Boilfonad. ad Philoftr. 
Her. p. 606. Latino quivis ma- 
ds etiam. et ad verbum congruit 
Graecum ὃς βούλει. Plato Gorg. 
Ἐ 245. Heind. οἷα. τούτων δα 
βούλει εἴργαται. Ficinus: qua- 
Jia iftorum quivis ge[fi. quo 
loco iam Locella ufus eft. Lu- 
lanus T. L. p. 175. ὁ δὲ τρίβων 
eros ἦς Βούλει mogQugldos ἐμεί- 
ψων. Interpres: pallium autem. 
"boc gualilet purpura carius 
vfi. In Pluard Mor, T. II. 
Ῥ. 64. crib. ἐμαυτὴν ydg ὅδιτι 
Boss σὺ ὁρῶ γεγενημένην. (Ead. 
peg exu. leg. ἐπεχυλίνδουν.} 
Bauzr. 








. Mxa μελέτη.) Nam quod 
praeclare fcribit Quintilianus ad 
finem praefationis: Haec fa 
Jine doctore perito, findio per- 
tinacl, fcribendi, legendi, ἀξ 
cendi muliá et continud exer- 
citatione, per fe nihil profunt. 
Idem docet Cicero in Officiis: 
Nec medici, nec imperatorer, 
meo oratores, quamvis arts 
praecepta. perceperiat, 
quam magnd laude 
Jine ufu et exerchi 
qui poffent. Etinitio Rhet. ad 
Herennidm, "Artem fine off- 
duitate dícendi non. mulium. 
iuvare. Nec omittendum quod 
Epictetus praecipit: ΕἸδέναι χρὴ, 
ὅτι οὐ φάδιον δόγμα παφαγενέσϑαι 
ἀνθρώπῳ, εἰ μὴ καϑ' ἑκάτην ἡμί- 
qm» τὰ αὐτὰ xab Afyy τιν καὶ 
ἀκούῃ, καὶ ἅμα χρῷτο πρὸς τὸν 
βίον.- Vrr. 








͵ 
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tores exhibere: verum et/haec praecepta ut gravis 
evadant et digna memoratu, aut etiam vilia nullius- 
que pretii, in'iis fitum eft, qui laborem velint mole- 


flamque perferre. 


reis πονεῖν) Cum sols πονεῖν 
&a) waxomaSem, fubaudiendum 
parücipium ἐϑέλουσι, βουλομέ-, 
vois, aut aliud confimile. Wolf.1. 
ois πονεῖν αἱρουμένοις xol s. 
Su». . 

Hanc Wolfii coniecturam pau 
opinor fatisfacturam, Quid 
enim de vocibus τοὺ βουλομέ- 
»ovs prioris membri fentiendum 
ef? aut quae ibi conflructio? 
[V. quae illic adfcripfi. Serazr.] 
Equidem inductus fum, ut cre- 
dam, verba (rois βουλομένοιε) 
loco mota librari ofcitantid, 
danc fedem occupaffe; ac poli- 
ea, cum mulla eflet ftructura, 
ἴα accufandi cafum fuiffe mu- 
tata. Toram iraque periodum 
ia reformari debere contendo; 
δεινοῦ ἀνταγωνιτὰς ποιῆσαι δίχα 
μελέτης τε καὶ γυμνασία" ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τοῖν βουλομένοιν πονεῖν xal 





κακοπαϑεῖν κεῖται. Quam récta 
lit haec mea fententia, aliorum 
ello iudicium. Scriptum fane 
telatur Hudfonus in margine 
Codicis Colb. ἐπὶ rois πονεῖν καὶ 
κακοπαθεῖν fovAquévus: ᾿ fNe& 
plura libet addere. Τὴν σοφίην 
σοφὸν ἰϑύνει. — Ver. 





Seribam: dAX ἐπὶ τῷ πονεῖν 
καὶ καχοπαϑεὴν κεῖται. — Lucianus. 
T. lL p. 675. διαβάλλειν καὶ 
χλενάφην vd σὰ, dr ἐπὶ τρίποδι 
καὶ ὕδατι καὶ λιβανωτῷ κείμενμ: 
Simili ratione intelligo haec 
Philoftrati Heroic. p. 82. Boilf. .. 
di) μαντικῇ ἔπλεον. ubi continuo 
fequitur: aal τὴν τέχνην ἡγεμόνα 


"ἐποιοῦντο: Minus recte, ut vide- 


tur, Scholiaftes: im) μαντικᾷ, 
μετὰ μαντικῆς. Scmamr. 
καὶ σπουδαῖα ] ἢ omittunt Codd, 
MSS. Hes ar. Lect, 


. 
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JHiftoire de ἢ dcadémie Hoyale des Infcriptions et. Bel- 
les Lettres ,/ avec les. Mémoires de Littérature. tirés 

- ges Hegiftres de cette Jfcadémié , depuis , fannée 
M-DCCXF 117, jusques et compris P'année M.DCCXXF. 
Tome cinquiéme. ΑἹ Paris, M.DCCXXIX.- 


Hiftoire p. 138. fgg. 

Bwr un amine peffese de Denys d'Halicarnaffe. 
M. πκιόϊου, "dont now abbrégeons ici l'ouvrage, n'avoit d'abord 
eu delfeim que de [oumettre au jugement de l'Académie, la cor. 
rection d'un paffage de Denys d'Halicamaífe, dans fon Traité 
de la compofition ou arrangement des mots: mais comme ce paf 
fage renferme un précepte qui préfente un ens alles étrange, 
quand on le confidere Í£parément et fans relation à ce qui le 
précéde età ce qui le foit; il ΚΝ »ouvoir fe dispenfer d'ea 
"donner une esplication ug peu' détaillée, 




















Voiel le paffage qu'il traduit fuivant fa correction, dont nows 
rendrons compre immédiatement aprés, 


Τελευναῖον δὲ, ὃ δὴ vo) πάντων ir) αράτιτον, οἰκείαν dmodelé- 
ναι τοῖς ὑποκϑιμένοιε καὶ πρέπουσαν ἁρμονίαν, θυεωπεῖσϑαε δὲ οὐδὲν 
οἴομαι δεῖν, οὔτε ὄνομᾳ, οὔτε Pens οὔτ᾽ ἐπιτέτραπται μὴ oe» 
αἰσχύνᾳ λέγεσθαι. 5) οὐδὲν γὰρ οὕτω ταπεινὸν, 3 ῥυπαρὸν, ἢ μιαρὸν, 
3 ἄλλην τινὰ δυσχέρειαν ἔχον ἔσεεϑαί Qu^ λόγον μόριον, i onjot- 
viral. τι σῶμα ἢ πρῶγμα, ὃ μηδεμίαν ἕξει χώραν ἐπιτηδείαν ἐν 
Aóyou, παφακελεύομαι δὲ ἐν τῇ συνθέσει πισεύοντας, ἀνδρείως πάνν 
wo* τιεϑαῤῥηκότωρ αὐτιὰ ἐκφέρειν, Ὁμοίφῳ τε παραδείγματι χροωμέ- 
vovs, mog y xol τὰ οὐτελέσοτο κεῖται τῶν ὀνομάτων, καὶ Ape- 
1 . 








*) οὔτ᾽ ἐντρέπεσϑαι, μὴ σὺν αἰσχύνῃ λέγηται. 
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σθένει, wo) Ἡροῤότῳ, καὶ vols ἄλλοισ ὧν 


«po» μνησϑήσομαι, 
(p. 86. Vpton.] τ 





»Le dernier et le plus important précepte de l'arrangement. 
»de mou, cel de donner à chaque compofiron le genre 
»d'harmonie qui convient eux matieres qui en Íont l'obje. Ce- 
»pendant je crois qu'il ne faut pas ἴδ faire un vain [crupule d'uler 
le. certains noms et de certains verbes, ni craindre qu'il (oit 
»honteux de l'en fervir; car de tous.les mots qui emtrent dans 
5Àe discours, foit nome, foit verbes, il n'y en a aucun ἢ vil, ἢ 
»bideux, li dégoütant et (i défectueux d'ailleurs, à qui on ne 
»püiffs trouver dans un ouvrage une flace qui lui foit propre. 
sje fuis donc d'avis qu'on employe tous les mots bardiment et 
»ans héfier, δὲ qu'on en cela l'exemple d'Homére, ches 
»»qui l'on trouve les m.'» les plus vils et les plus: abjects, affi 
»bien que dans Démoflbéne, dans Hérodote et dans les autres, 
dont je ferai mention dans la fuite.'* 











"Toute la correction fe réduit an changement de deux mon. 
Au Yieu de lire, οὔτ᾽ ἐπιτέτραπται μὴ σὺν αἰσχύνψ λέγεσϑα;, M. 
Hardion lit οὔτ᾽ ἐντρέπεσϑαι, μὴ σὺν αἰσχύνῳ λέγηται. ἢ 


' Le verbe ρἴομαι, dams le membre qui précéde, et la con- 
joncion οὔτε, demandent la répétition d'un infnitif, fans qu 
la confiruction feroit vicieufe. Aiofi l'on ne peut fe dispenfer de 
chahger le verbe ἐπιτέτραπται, qui elt à la troifióme porfonne du 
prétéri parfait de l'indicatif. Secondement, la máie conjonction 
οὔτε, et la liaifon du fons, demandent un verbe dont la [igni- 
fication ait quelque rapport avpc celle du verbe ὀυεωπεῖσϑα, du 
membre précédent; et comme le verbe ἐπιτρέπεσθα n'a point ce 
rapport de fignificatioo, il faut en fubflinuer un autre, et ona 
choifi le verbe ἐντρέπεσϑαι, comme le plus reffemblant à celui 











p. 48. verf. Goufched. ,,4uch hier 
des rechten eges verfehi let. Exod us het un- 
"hibgr fo gefchrieben: οὔτ᾽ ὄνομα, ovrt ῥῆμα, oUr εἴ τι γέγ, 
ro ἡμῖν ej. εἰνχότα αὐγεσοιν Mas. der] Hl χεῖται Nouteiia 
(hominis) , auch keines. Zeitwortes (verbi) fchümen, follte es auch 
gleich eines von. denen feyn, vou welchen wir irgendwo mógen 
Erinnerung gegeben haben, dafr man fie, mit Schaomhaftigkeit aus- 
Jprechen müffe.* — Obiter moneo, Tonlum ilum, Reiskiana co 
rseclaras tenere animadveifiones, Phulologis ofris mon ne, 
Bic, ut hoc atar, Vir Summus l. c. Euripideum Ore&. v. 
λιμένα δὲ Ναυπλίειὸν dusAsguv πλάτῳ Ν 
contra Serinum eadem ratione, qua naper Porfo 
filo Tragicomm im univeríum moa mule dispota 
' τ 
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dant il prend la place; car il n'en différo que par la prépofiton, 
ἐντρέπεσϑαι au lieu d'ésergénsctas, 


ΑἸ κατὰ du fecond mot, M. Hardion n'y change que le 
"tems du verbe; au lieu de l'infiniti£ λέγεσϑαι, il lit Ἀέγηται à 
la troifiéme perfonne du [ubjoncrif, pour le conflruire avec la 
particule jj qui demande un fubjonctif, 


Sans ce double changement, il ne cróit pas qu'il foit poff- 
ble de conftruire la phrae de Denys d'Halicarnaffe, ni d'en tirer 
wn fens raifonnable. Auíli les Interprétes Latins ont-ils tous di- 
féremment traduit cà paífage, au hazard [ans doute, et [ans 
lentendre. Pour juger premierement B la correction eft néce- 
faire, et en fecond lieu, [i cella qu'on. propofe eft receable et 
conforme ἃ l'idée générale de tout le paffage, il faut expo[er le 
précepte de Denys d'Halicarnaífe, et faire voir ce que ce Rhéteur 
a voulu enfeigner, en difant, qu'il n'y a point de terme ἢ wil, 
fi hideux, fi dégoütant, etfi défectueux d'ailleure, à qui l'on 
me puille trouver une place qui lui foit propre. 





L'objet de Denys d'Halicarnaffe, dans fon Traité do la com- 
polition, eft de donner des regles pour bien arranger les mots 
dans le discours, et. de faire voir en quoi confifte l'harmonie qui 
xéfulte d'une bellé compofition. C'eft là le feul but qu'il fe pro- 
pofe πε l'en écarte pas d'un feul inflant, et il déclare méme 
plus d'une fois, qu'il ne prétend point confidérer les mots par 
rapport aux idées dont ils [ont les fignes, mais par rapport à 
ce quls ont de materiel, c'ef-i-dire, fuivant la qualité et la 
quantité des lettres et des fylldbles qui les compofent, et fuivant 
les différentes imprellions que les mors liós et combinés enfemble 
peuvent faire fur les organes de l'ouye. Tout le monde kit 
qu'il y a deux partes dans un discours, celle qui regarde le 
chofes, et celle qui regarde la diction, πραγματικπὸξ τόπος et 
λεκτικὸρ τόπος. ll n'eft point queftion ici de la premiere partie, 
mais de la feconde, qui fe divife encore en deüx autres, le choix 
des mots, et leur arrangement: ἐκλογὴ rdv ὀνομάτων et σύνϑεσιε 
ὀνομάτων. Le précepte général pour le choix des mors, felon De- 
nys d'Halicarnaíe, eft de les choilir tels qu'ils foient en méme 
temps purs et nobles: ἐκλογῇ χρήσεσϑαι καϑαφῶν ἅμα wal γενναίων 
ὀνομάτων. ll devoit donner un Traité exprés fur le choix de 
mots, à la fuite de celui de l'arrangement. 1] l'avoit effective- 
ment compofé; mais il ne nous en refle qu'un trés-petit nombre 
de fragmens, que nous devons pour.la plópart aux Scholiaftés 
d'Hermogéne. Ainfi Denys d'iHalicamne[Te fe renferme uniquement 
dans les préceptes qui regardent. l'arrangement des mote. 
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Tout homme qui veut.fo rendre capáble de bien écrire, ἄο . 
Peppliquer fur toutes chofes à rendre [a^ compofition 5elle et 
gracieufe , καλὴν καὶ ἡδεῖαν. La compolitom ell Delle, lorsque 
lharmonie en et noble, grande, pleine de ferce et de. dignité. 
Elle eft gractenfe, lorsque cette mmo barmonie a de l'agrément, 
dela douceur, du brillant et de l'élégance. Ces deux qualités 
me fe tróuvent pas toujours enfemble. La compofition de Thu- 
cydide, généralement parlaut, elt plus &e//e que -graciemfe, et 
celle de Xénophon plus gracieufe qu'elle n'ell' &el/e; mais lors- 
que le beau et]e gracieuz Íe troüvent réunis dans une mime 
compofition, elle a por lors tous les dégrés ' d'excellence qu'ellà 
peut comporter. Telle eft la compofition d'Homére, celle de- 

. Démofihéne et de quelques autres. 


1l y a quatre fources principales du 2eau et du gracieuz, 


La premiere, eft le μέλον, la mélodie, qui fe forme dé 
Yaffemblage des fons de chaque lettre et do chaque fyllabe, 'con- 
fiderés fuivant leur qualité, c'efti-dire, fuivant qu'ils font forte 
on foibles, rudes ou agtéables, etc. 


La feconle, eft le Tytbme, φυϑμὸρ, qui comprend. dans fon 
idée ce que nous entendons par les termes de nomóre et mefure, 
et qui n'eft autre chofe que la marche ou le mouvement de plu- 
fisurs (one réunis enfemble, lequel mouvement [a mefure par la 
proportion qui fe trouve entre les [yllabes, confiderées fuivant 
Jeur quantité, c'éfbà-dire, fuivant qu'elles (ont longues, bréves . 
ou douteufes, 





La trifiémo, eft la varité, μεταβολὴ, qui confifle à diver- 
fier la mélodie et le Rythme, pour éviter la monotonie et 
Yuniformité. 

' 

En&n, la quatriéme eft le πρέπον, la convenance ou la bien- 
Séance, qui veut que l'harmonie dans éhaque compoliion, foit 
zoujours conforme et proportionnée aux fujets que l'on traite. 


(a) Perfonne me discomviendra que les mots font de vérita- 
bles fons produits par l'air, qui regoit en fortant des poulmons 
et en pallant par les organes de la voix, un grand nombre do 
zmodifications différentes. Les mots prononcós ne difórent des 





(2) Μουσικὴ γάρ ris ἦν καὶ ἡ τῶν πολιτικῶν λόγων ἐπιτήμη, τῷ 
στοσῷ διαλλάττουσα τῆς ἐν ὠδαῖς καὶ ὀργάνοιε, οὐχὶ τῷ mo" καὶ ydg 
4d» ταύτῃ xal μέλος ἔχυυσιν αἱ Mitis, καὶ ὀυϑμὸν, καὶ μεταβολὴν, 
al πρέπον" ἡ δὲ διαλλογὴ xard τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον, 
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xot chantés par uo Muficien, qu'en ce que daus ceux-ci [a voix 
eft (lus forcóe, et que les intervalles en [ont plus fréquens «t 
plus difüncts. La différence des modifications fait la dii 
des lettres et des [yllabes qui compofent les mots. Les letus 
fe partagent en voyelles οἱ en confonses. 1l y ἃ des voyelles 
dont le fon a plus d'étendue, plus d'éclat et plus de neusté. 1 
y en a d'autres dont ἴθ fon eíl plus obícor, plus confus et plus 
contraint. ]l y a de máme des confonnes dont la prononciatioa 
^ eft foible, douce et facile. ll-y en a d'autres dont la pronom- 
"ciation eft forte, dure ec désagréable. — Cette dureté et ce désa- 
frémedt aogmenteront, ἢ l'on joint enfemble deox de ces con- 
fonaes' qui fe forment par des mouvemens contraires dans las 
organes de la voix, de forte qu'elles fo réfiferont, pour aiafi 
. dire, et qu'on ne pourra former la feconde que la premiere me 
foit entierement exprimée; ce qui rendra la prononciation diff- 
" cile et farigente pour les organes de la voix, et par conféquest 
pour ceux de l'oreille, à caufe du rapport qui [5 trouve entre 
les organes de l'ouye et ceux de la prononciatiom. On peut dire 
la mme chofe du concours des voyelles qu'on appelle Aiaras ow 
báillemeot; fur«out des voyelles' dont le fon a de l'éclat et de 
' l'étendue, telles que l'alpba long et 1" ω, il eft presque impol- 
füble de les prononcer dillinctement ἔφα les (éparer par ume 
efpéce.de paufe, ce qui empéche la -prononciation ἀδικῶ facile, 
légere et coulante. Tel eft cet hémiltiche d'Homére. 


Λᾶαν ἄνω ὥϑεσκε ποτὶ λόφον. 





δὶ l'on confidere maintenant chaque fyllabe fuivant fa quas. 
tié, "op trouvera qu'elle elt néceffairement longue ou brére, plua 
longue ou plus bréve. Or, il eft certain que dans un vers et dang 
wne période οὐ domineront les fyllabes bréves, le mouvement og 
le Rythme de ces vers et de cette période fera brusque, rapidé 
et précipité, et n'aura par conféquent ni force, ni nobleffe," πᾶ 
dignité. Si ce font au. contraire les longues qui dominent, le vers 
et la période marcheront avec plos de lenteur, plus de poids ej 
plus de gravité. Pour fentir l'oppofition de ces deux Bythmes 
on n'a qu'à comparer enfemble deux vers, dont l'un eft τοῦς 
compoló" de fyllabes bréres, et l'autre de [yllabes longues. 

H Βρόμιε dogavoQóge , Ἐνυάλιε πολεμοκέλαδε. 

f) Ζηνὸν καὶ Λήδαν κάλλιτοι σωτῆρεν. 

Le Rythme du premier de ces deux vers n'a point de force, poiut 
d'élévation, point de nobleffe, ταπεινόγ τε xul. ἄσεμνόε ἐσι καὶ 
ἀγενὴν, καὶ οὐδὲν dy ἐξ αὐτοῦ γένοιτο γενναῖον, su lieu que le 
Rythme du fecond a quelque chofe de fublime εἰ de majeffeeux, 
et marche, avec beaucoup de gravité et de décencet ὑψηλάε vs 
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καὶ diepatmór dei παὶ δια βυβηγκιῖε da. ἐπὶ πολύ, *) On imagine 


aifément entre ces deux extrémités ün grand nombre de différens : 


dégrés de lenteur et de vitefTe, fuivant les différentes combinai- 
fons des bréves et deslongues; ce qui produit plufieure fortes 
de pieds et de vers tous différens dans le Rythme ot dans 
Y'harmonie. ἢ 

"Voilà lé précis de la doctrine de Denys d'H. affe for le 
Bythme et fur la mélodie. Coníéquemment à ces principes, De- 
mys d'Halicarualfe donne aux motí qui péchent, foit par la na- 
ture des lettres qui les compofent, foit par la qualité des Rythmes 
qu'ile peuvent produire, les épithétes de ταπεινὸν, ῥυπαρόν, pua- 
φὸν, et Jusxagís. Le terme de dusxrgis mi ligni&e la méme 
Chofe que δύτεδρον, né peut lappliquer qu'aux mors pris mate- 
riellement; Un mot Jisxeg?s, elt un. mot dont il. eft. difficile de 
faire ufage, zuquel il eft dilicile de trouver une bonne plai 

















Quelque fujet. qu'on traite, -on rencontre néceffairement de 
ces mots ficheux et mal-nés pour les oreilles. —Faudra-t-il les 
bannir, parce. qu'üh ne feront pas propres pour produire le genre 
d'harmonie que la convenance veut qu'on employe? Puisque naus 
n'avons pas la liberté, dit Denys d'Halicarnaffe, de fabriquer des 
mots à notre ie, et que nous fommes obligés de nous fervir de 
ceux que l'ufage ἃ établis, nous n'avons pas d'autre parti & pren- 
dse, que de diminuer, autant que nous le pourrons, et de fairé 
disparoltre la rudefTe de certains móts, et le désagrément de cer- 
tains fons, en le$ entremólanz adroltement avec d'autres mots 
qui feront plus doux et plus fonores. ll faut faire comme un 
habile capitaine qui tie parti des foldats foibles comme des bons, 
en les mélant les uns parmi les autres, οἷόν τι ποιοῦσίν οἱ Φφόνιμοι 
«φατηλάται xard vds τάξεις τῶν τρατευμάτων᾽ xol ydg ἐκεῖνοι 
συγκφύντουσι τοῖν ἰσχυροῖς τὰ ἀσθενῆ, καὶ γίνεται᾽ αὐτοῖε οὐδὲν τῆν. 
δυνάμεως μέρον ἄχρητον. Tello eft la vertu de la compolition, 
que Denys d'Halicarna[Ie compare fort ingénieufement à la Minerve 
d'Homére; qui, fans ébanger la perfonne d'Ulyife, le fait paroiire 
fous diverfes formes, tantót fou» celle d'un vieillard pauvre, μὲς 
deux, couvert de rides et de baillons; tantót fous celle d'un 
homme fort et vigoureux, qui joint aux graces de la jeunolle 
toute la bonne mine et toute la fierté d'un héros. τὸν Ὀδυσσέα 











M ————————————————— - 


*) Leguntur haec p. 222. Hic addo, dele peres ὦ ds, quam pe- 
perit iteratio duarum literarum, fcribendum efle καὶ διαρβεβηκὼς mi 
πολύ. ἐπὶ πολιὺ, multum: «s ἐπὶ πολὺν plerumgna, quod hic locum 
mon habet. Scmasr. 
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τὸν αὐτὸν ὄντα ἄλλοτε ἀλλοῖον ἐποίει Φαίνεοϑαι, τότε μὲν jvsiy 
"ὦ Μμικφὸν xa) αἰσχφόν' 
Πτωχῷ λευγολέῳ ἐναλίγκιον m γέροντα" 
τότε δὲ τῇ αὐτῇ ῥάβδῳ πάλιν ἐφαψαμένη 
Meicová τ᾽ aisidiem xol πάσσονα ϑῆκεν ἰδέσϑαι, εἴς» 

On peut donc par le moyen d'une compofition fqavante, em- 
.ployer herdiment les mots les plus durs et les plus dilficiles à 
metro en place, et [uivre en cela l'exemple d'Homére, de Dé- 
soflhéne et des autres Auteurs, qui ont écrit dams le genre fu. 
blime. Si par les mots ταπεινὰ, ῥυπαρὰ, e. Denys d'Halicar- 
nalle eüt entendu, comme l'ont crü quelques-uns de fes Interpré- 
tes, les mots fales, obícénes, ou qui. préfentent des idées balles 
etgrollieres, il n'edt pas renvoyó à Homére ni à Démofihéoe, 
mais aux Auteurs qui ont écrit dans le genre médiocre, ou dam 
le genre bas; tels que font les Comiques, les Satyriques, etc. 

Dans l6 dénombrement du deuxiéme livre de l'lliade, Homére 
eft obligé d'enchaller une infinité de noms de villes, tous barba. 
rcs, et dont les fens n'ont rien que de dur, de bifarre et de 
choquant. lla trouvé le fecret de les adoucir, et de leur dos- 
mer une harmonie &el/e et gracieufe tour eníomble, en les Ícpa- 
rant les uns des autres, et en les mariant avec les plus beaux 
mots. dvayxacSrls ὀνόματα λαμβάνειν οὐ καλὰ τὴν Φύσιν, ἑτέρου 
αὐτὰ κοσμεῖ καλοῖε, wal λύει τὴν ἐχείνων δϑυεχέρειαν τῇ τούτων 
εὐμορφίᾳ. Mais ce que ce grand Poéte a fait par πέςείπιό dans 
fon dénombrement, il l'a fait à deflein dans d'autres endroits, et 
pour obferver le πρέπον ou la bienféance dont on vient de parler. 
1l veur. peindre le tourment de Sifyphe aux Enfers, οὐ ce mal- 
heureux eft condamné de rouler une roche énorme, qui retombe 
dans l'inltant qu'elle ἃ été portée au haut de la montagne. Voi 
le tableau qu'il préfente. 





Καὶ μὲν Σίσυφον εἴτειδον χρατίρ' ἄλγε ἔχοντα, 
Ay βατάφοντα πελώφιον ἀμφοτέρῃσιν. 

Ἧτοι ὁ μὲν σχηριπτόμενος χερσίν τε ποσίν τὰ 
Aday ἄνω ὥϑεσχε ποτὶ λόφον. ] 


"Dans les deux derniers vers de ce tableau, Homére n'emplore 
que des mots fort courts, pour multiplier les paufes et les inte- 
valles de la prononciation. 1l les mulüplio encore plus fenfble 
ment par le concoure des voyelles a/pha et 4 mega. ll rend li 
prononciation difficile et fatigante par l'union des muettes et de 
demi-voyelles, qui fe forment par des: mouvemens contaires, «& 
qui ne marchent enfemble qu'avec poine. Enün, il rerarde le 
mouvemcnt et le rythme de fes vers par le grand nombre de fj- 
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labes longues, qui l'emporte de beaucoup fur celui des bréves, 
et par ja démarche lourde et pefante dos Jpondées et des daciylose 
Hroi à μὲν σκηριπτόμενος χερσίν τὰ ποσίν va 
Λᾶαν dvo ὥϑεσιε ποτὶ λόφον. 
Par cet artifice, il vàet fous les yeux le poids énorme du rocher, 
la dilliculté de le lever de terre, les efforts et la contention de 
Sifyphe pour le porter au baut de la rbontagne: mis fil veut 
wn moment apris peindre la cháte rapide de ce méme rochor, 
qui retombe par fsuts et par bonds, le jers qu'il employo roule, 
et fo précipite plus rapidement que le rocher méme. 


Αὖθις ἔπειτα πέδονδε πυλίνδετο Adas ἀναιδήε. 






. ll n'y a presque ;point de page dans Homére, qui ne pác 
fournir de beaux exemples de cet artifice, qui l'a fait regarder 
avec raifon comme Je plus grand peintre qu'il y ait jamais eu. 
Ces.mimes exemples ne font pas rares dans Déómofthéoe, qui 
fe partout d'un pareil artiüce, autant que le permet la nature 
du discours en profe. C'eft ce qui donne à [on füyle ceite force 
et cette vébémence qui le dingue (i fort du commun des 
Orateuns. ᾿ 














.. ANova. Meta? Eruditorum , anno MDCCLIV pullieata, 
Lipfiae, MDCCLIF. 2a 


Ez cenfura editionis tertiae Fptont P. 59. fe 


— Poffunt pàuca haec, hactenus dicia, lecturis rationem 
fiuius non magni libri [ufficientem dare, 'ut conftet, quid ab illo 
exípectare debeant. | Mittendus itaque nobis Dionyfius, ex ad alia 
promovendus effet gradus. Morantur temen et retinent infignia 
duo et fatis longe illuftium quondam ingeniorum monumenta, 
quae, beneficio Dionyfiani huius libri ab interitu afferta, ad nos 
perveneruot, ceterorum parte longe maxima aeternum depordita. 
Sunt autem Sappho Poeta, οἱ Simonides; quorum illius oda, 
"ut videtur, integra pag. 26. feq. huius fragmentum viginti ver- 
fuum in ipfo libri fine, leguntur. Quae cum legi, [i non rerum 
caufa, at certe tamen dictionis gratia, mereaptur, nondumque, ut 
par fuerat, a doctis viris emendata et perpolita fint; Íperamus, 
xn peccaturos nos effe, aut difficulter veniam impetraturoi, fi 
data hac occafione noftram quoque operam lepidis opufculis im- 
pendamus. Sapphus, aut Sapphonis, odam exhibuit Vptonus 
quod et Hudfonus in editione [ua fecit) eo modo, quo lfaacus 
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m confürutam habere vólueret. Quod non oportebat. 
euim negari nequei te Vollium in multis vidile; 
liquet tamen Sylburgianae editionis pag. a6. confideranti, veterem 
lectionem aut probam pallim effe, aut faltem verae lectionis velji- 
gia indicare, quae a Vollianis coniecturis obícurata fuerunt. 
Exemplo lit verfus fecundus terüae Strophae, quem veteres eli- 
tiones talem dant: exíes egovsol, mrígvyas μελαίνας πυανὰ deir 
τε. Ferebant te, o Venus, pofferes e coelo per medism 
aerem, frequegter motigando ei plaudendo alas migras. Offe- 
debat Vollium epitheton migres, negabatque, paíferum colorem 
nigrum effe; ideoque fubílituebat περὶ yàr. pro srípvyas, et inde 
eft, quod recentiores editiones, hoc expuncto, illud exhibeant 
At non cogitabat vir eruditiffimus, non tantum vulgatam lectio. 
fem ratione non improbabili poffe defendi, fed etiam ineíTe con- 
Jecturae fuae incongruum aliquid, a quo Peetriae fermo abfurdos 
et fibi contradicens efficiatur. Alae nigrae facile poffunt pafferi 
bus tribui, quorum color matura bruünus et cinereus eft; et prae- 
terea omnes aves, in profundo aere volantes, (de quibus Poetra 
loquitur) apparent nigrae, qualiscunque tandem coloris fint. Ab- 
furdus autem, íi quis recte reputet, fermo eít, quem Volliu 
Poetriae aHingit. Latina haec legens, quotus elt quisque, qu 

at?  Celeres. palferes. ferebant te circa terram nigram, 























medio in aere contigit, nequit circa terram contingere. — Aut, (i 
) Vollius ἄγον οἱ περὶ γᾶν iunctum voluit, fereban: te verfus ter- 
ram, peccavit in Graecae linguae indolem, quae talem dictionem 





mon patur. Omnis difüculas buius loci, et menda, quae naa 
nifi in metro relidet, tollitur, fi pro δινεῦντες legatur δενέευντε:, 
addita uge-Íyllaba. ^ Eft fenfus idem, vox et dialectus eadem. 
Verfu primo" quartae Stróphae exhibent ambo Angli AR/ ἀλλ 
ἐξίκοντο. Atqui peccatum id eff in metrum. Recte habet vetus 
lectio Aja 2 dg ἐξίκοντο, ἢ modo illud fuperlunm dg ex[cide- 
ris. Pariter et metri leges et feofum vehementer conturbarust 
cum Vollio recentes editores, et foloeci[mos intellectu haud fac 
les affricuerunt purillimo carmini, edendo: 


— — — τινὰ δ᾽ αὖτε mi 
E Με σαγήνεσσαν Φιλότητα; τίς σ', ὦ 
Σαπφο), ddi ; 
Haec fic Latino carmine reddunt; ^ 
—  —  —  cuinam teneros amores 
Suadeam capto? (Venus loquitur) Tibi damna, Sappho, 
Iniulit ecquis ? 


Vetus editio Sylburgiana fc praefat locum: τίνα δ' εὖτε wi 
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piss. σαγηνεῦσαι Φίλοτητον σ᾽ ὦ. Σαπφὼ dep. Vnde baud dificul. 
ter baec lententia exlculpatur : 
— — -τ στιὰ δ᾽, εὖτε πύθω- 
μαι σὰν ἐκνεῦσαι Φιλότητ᾽, ἀν 





Σοπφὸ, disse 
— τ ττ δὲ quemnam, ez quo intellezero, - 
-Eum devilare tuor amores, cogam eo, ut te, 

o Sappho, perfeguatur ? 
Vltüimus verfus. fextae Strophae bic eft: 5 οὐκὶ ἐϑέλλοισ, ἷπ editio- 
nibus Anglo quod quid fibi velit, ipli. non exponunt, et 
Latina interpreratio plane praeterit, intactum. — Sylburgiana editio 
babet xór: xa) θέλεις. Videtur Sappbo fcripfiffe κοῦ τι μ' à3eA yes, 
meque me vanis pollicitasionibus | ductitabas, fallebas. — Allo- 
quimr nempe Venerem; et volt^dicere: μὲ o/lm Jeniebay meum 
dolorem /folatits non vanis; ita nunc quoque ades. De uíu 
verbi ϑέλγειν pro ἀπατᾷν conf. Helychius i in Θέλγειν et. "Esexyev, 
mbi pro κατεπόνει reponi debet κατρόνει. ") — Vitium ibi natum elt 
ex [olenni librariis permutatione literarum H et II. 


Haec ad odarium Sapphus, Ad Simonidae fragmentum pauca 
ifühaec. Argumentum eius eft Danae, quae in arca, in quam una. 
cum fifio Perfeo inclufa ab immiti patre, Acrifio, fuerat, per 
mare fertur, & ventis iactata, et fortem (uam deplorat. Orditur 
ab his verbi 

Ὅτε λάρνακι ἐν δαιδαλέᾳ ἄνεμον 
Βρέμῃ πνέων, πινηϑεῖσα δὲ λίμνα 
Δείματι ἔρειπεν, οὔτ᾽ ἀδιάνταισι 1 












Verlio Latina lic ea r« 
Cum navigio, eleganti arte compofito, ventus 
Infremeret fpirans, pelagique flagna commota 
“ἤρετο fluciu 1d. effent everfura, haud ficois quidem. - 
Genis, Perfeogme circum iniecit . 
"fmicam manum, dizitgi O fili, etc. 

Nimium effet, omnia huius verfionis vitia, et incongrua, Grae- 

eaeque Grammaticae adverfantia, períequi. Monendum tamen 

Boc, illud terti verfus, afpero ffuctm, exprimere lectionem quo- 

rondam Codicum, κύματι exhibentium pro δείματι, Satis 











*) Filliur. Hefychiu T. L c. 1690. QAfas. κατοπονήσαε. 
i 94x: in partem deteriorem, pro frangere ani- 
mum. $i * dictur, et delenimenta de rebus vim 
enimi et eorporis frangentibus. Ermefius ad Homer. ll. ΧΙ], v. 255. 
Scmar. ᾿ 
- Ff 
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dicat, quamyis per [e quoque liqueat, locum buné aHectum elfe 
Nobis quidem videtur Simonides δείματι πέπλον ἔρειπεν reliquille, 
et comma poft λίμνα in fine fecundi verfus poni debere, 

Cum in arca , artificlofe confecta, ventus ᾿ 

Fremieret fpirans et commotum mare: 

"fbliciebat (Danae) peplum prae metu, neque non uvidis genis. 
Contnuat tum Danae fermonem ad filium dormientem, O fii 
quas ei quantas tul. caufa iolero aerumngs! iu vero i»- 
4 animo dormis in damo filaetabili (arcam delignat). 

dy ἀτερπεῖ δώματι 

Χαλκεόγόμφῳ δὲ νυκτιλαμπεῖ, 

Κνανέῳ δὲ ὀνόφῳ. τὺ δ᾽ αὐαλέαν 

Ὕπερϑε τεὰν κόμαν βαϑεῖαν 

Tlagiórros xóuaros οὐκ ἀλέγειε. 

€lavisque ferreis compacta, fub incerta lunay 

iraque caligine. Tu porro ficcam 

Supra táam caefariem profundam 

Afflientem flucium. nil. curans. 
Jte reddit Latine vulgata interpretario, dubie quaedam, alia i»- 
fcete. Debebant autem (nili fallimur) fecundo verfa verba fi 
ordinari: χαλαεογόμφῳ, νυκτὶ d' ἀλημπεῖ, et veru tertio αὖ ϑαλι- 
φᾶν leribi. Nam a/oAéa, ficca, fqualida coma, proríns non 
cougruit huic loco; cum βαϑεΐα, denfa, profunda, fequatur, & 
καλὸν πρόσωπον, pulcher vultus. . Ambo ilihaec in corpus bene ba- 
bitum, et cui éuticula nitet, illud, /gua/lda coma, in corpus 
macie enectum, cadunt. Caneret autem, coniecturis 'illis admilIs, 
Poeta fic: 

Dormis in domo illaetabill, . 

-eneis clevis confixa, nocte obfcra, quam lune wm | 

᾿ illuftrat, 

Caeruleaque nebulofa caligine. Tu nihilo minus | 

Non curas undas, fupra floridam tuam 

'Denfam comam transeuntes. 

Sunt et in fequentibus verliculis graviter affecta quaedam; qum 
qua fanemus certa medicina, cum non habeamus, mittere mul 
mus, quam Lectores incertis coniecturis onerare. 








ADDENDA. -4ó1 


Obfervationes. Criticae in Sophoclem, Euripidem, n- 
fhologiam Graecam. et. Ciceronem: . adiuncta eft e 
Sophoclis. Codice Jenenfi arietas Lectionis et Scho- 
lia maximam partem. inedita. — Scripfit — Ludo- 
vicus Purgold. lenae et Lipflae. «80s.' : 


Caput ΧΡΗ͂Ι. Ahimadverfiones in Anthologiam 
Graecam. p. 293. J39. 


- At vero iam praeclarillimae illias, Odae, quae fola ex 
[Sapphus] purputeis jódom integra aetatis invi- 
s atque dulcedo, tanquam Sirenum cantus, nos 
gravillimis ab ofciantibus librariis el afflictis vulne- 
Tibus medicinam denegemus. Ei. Carm. v. 15. cur Editores aij, 
ἐλλ᾽ tuleridt, quod metrp Sapphico aperíe repugnat, veliementer 
miror. Cur non retinuerüot, quod iam Steph. Mor. Vrlin. et 
Faber fübilituerant αἶψα δ᾽ ἐξ. aut coniecerunt aX dy! ἐξίκοντ᾽ ῦ 
—. Quinta Sirophe in omnibus Edd, ante Brunck. ad calcem 
Anacreontis p. 85. fic exhibetur: 

€ B ττι ἐμῷ μάλιτ᾽ ἐθέλω γενέσθαι 

μαινόλῳ ϑύμῳ, τίνα δ᾽ abre πείϑη- 

μι σαγήνεσσαν Φιλότατα᾽ τίς σ᾽, ὦ 
, Σαπφοὶ, AAIKH; 
"Vbi Brunck vocem ἀδικῆ a verfu. Adonio refpui praeclare fentiene 
. textui invexit ὑβρίζει, vocem gemellae, "ut ait, fignificationis, 
quam a gloffa, ἀδικεῖ, loco fummotam effe contendit. Sane illa 
emendandi ratio femper aliquam fpeciem prae fe fert, fed esdem 
tamen perraro, nifi teftes accedant, tantam adícifcit certitudinern, 
wt aliis diffentire non liceat. Multo maiorem enim femper.eae 
correctionés obtinebunt auctoritatem, quae non alicunde arceffan- 
tur, fed in ipfa depravata fcriptura latentes, in lucem proferan- 
At huius loci ne fenfus quidem ὑβρίφει 
























tur. 
quai ἀδικεῖ, Nam, quaefo, quid ille puellae iniuriam facere vi- 
debitur, qui amantem fugit aut non redamat? Nullus igitur du- 


bito, po&triam potius fic cecinille: 





τίνα δ᾽ αὖι “ἰφη- 
μι σογήνεσσαν Φιλότητα᾽ rís c. ὦ. 
Σαπφοῖ, ATIZEI; 
Praeter ἀτίφεε, cuius verbi teflimonia nemo requiret, (Cf. 
tamen Ruhnken. Ep. Cr. 1. p.i. Éur. Ale. 104o. Rhef. δὰ. 
Suppl. 865. Dict. fr. 1V. a. etc.) refcripli etiam maígnjs σαγ. Φιλ. 
pro vulgato πείϑημι, quod huic loco minime quadrat. Huc acce- 
dit linguae ratio, quae verbum βαρύτονον πείϑω formam im wj 
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recipere non [ifit. πειρᾷν minime tamen ob[ceno illo fenfa B. 1, 
dum, quo poflea, apud Atticos inprimis, dicitur in re 

aatofia, de quo adi Ruhnkeo. ad Tim. p. ato. Cormparatur 
Latinorum zentare; vid. Ovid, Art. Am. 1. 275. 365. Cf. Eurip. 
Cyd. 577. oi Xgrras πειρῶφί με. Ad illud. sugjs σαγήνεσσαν 
᾿Φιλότητα accommodatur ϑηρᾷν, quod ap. Atiicos frequens. Vide 
Xenoph. Memorab. S. ΠΙ, r1, 7. fqq. 11, 6, 8. Cyrop. IL, 4, 8. VIII 
2, 1. ubi etiam τούτοις ἐπειρᾶτο τὴν Φιλίαν Sygróery fortaffe con- 
ferü poteft. Cum Bne iliius Suophes non inutiliter comparabis 
Eur. Bacch. verfus fimillimos 1510. s3t1. cet. 

λέγων" cis ἀδικεῖ, τίς σ᾽ ἀτιμάφει, γέρον, ἢ 

τίς σὴν ταράσσει χαρδίαν λυπηρὸν dv; 
Verf paenultimo: denique τὺ δ᾽ αὐταὶ displicet. Conffat enim 
αὐτὸν emper opponi folere rei, quae ad ipfum perünear, Sed 
hic αὐτὰ quo referatur, non habet. Quare certa emeüdatine 
fcribendum - 











τὸ δ᾽ αὖτε 
σύμμαχος ἔσσο. 
ἔμογιιπι, refpicit ad xol νῦν fuperiore verfu. Sic αὖτε fupra 
Sapph. Fr. X. Pindar. Od. ll. 162. etc. 
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LECTORI BENEVOLO SALVTEM 


SIMON BIRGOVIVS. 


Cu huac libellum Dionyfiü: Latünum fecifem, 
cogitavi mecum fruftra me laborem inlumpliffe, ' 
f iis qui Graece intelligerent, Latina obtrude- 
rem; aut. iis qui Latine loquentem .Dionyfium 
legere vellent, aeque difficilem, propter exemplo- 
rum Graecorum mulütudinem, proponerem. Nam 
praecepta. elocutionis fruftra fane a Graecis pe- 
tuntur, fi ufus eorum in bonis Latinis auctoribus 
non ostendatur. Cum vero vellem quomodocun- 
que praecepta Dionyfii Latinis exemplis explicare; 
alia me difficultas preflit. "Video enim dicendi 
bonos arüfices, non tam ad fuas praeceptiones 
aliorum [cripta examinare; quam δὰ alicuius 
fummi Oratoris aut Poetae illas conformare. Non 
enim ille divinus impetus fcribendi aut dicendi 
praeceptorum cancellis coutinetur; fed potius irpi- 
tandus ab ingeniofis dicendi magiflris proponitur. 


,ut non mirum fit, fi Cicero, ipfe affidua quadam 
exercitatione in dicendo, fe ipfum fuperarit: qui 
^mon tam praeceptis fuas Orationes, quam praece- 
p!a orationibus dirigebat. Μὲ igitur hoc ipfum, 
ne Latinis exemplis Graecorum praecepta illulira- 
rem, reprimebat. Verumtamen cum, viderem 
Laünos quosdam id praeftare conatos fuiffe , ut 
dum Dionyfii, doctrinam ad [χα fcripta transfer- 
rent, eandem Latinis exemplis illuftrarent, iti- 
dem ipfe faciendum putavi, ut Dionyfium non 
folum Latine loquentem et praecepta tradentem 
exhiberem: fed praeceptis Latina etiam. exermupla, 
quoad fieri pofTet, accommodarem : ne omoino in 
Latino fermone Graecorum iuduflria defidevare- 
tur: aut cuia in Latina converlione, "feoteniiis 
expreflis, "Verborum Collocationis via ac ordo 
fervari non polfet; a Graecae linguae iguaris 
'minus intelligerentur: 
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Pa. 18, ver. 17. [ed. Vpton.] TQ αὖτ᾽ ἐν xke] — ^ 
Virg etiam res humiles pari elegantia confcripfit, 
Georg. 2, ver. 385: . 
Nec non Afufónii , Troja gens miffa, coloni 
Ferfibus incomptis ludunt , rifuque foluto ; 
Oraque corticibus fumunt horrenda cavatis. « 
^ Et te, Bacche, vocant.per carmina laeta, tibique 
Ofcilla ex altá fuspendunt mollia pinu. ^ — , 
Aeneid. quoque lib. 5, ver. 328. . 
—-— Levi cum fanguine Nifus 
Labitur infelix: casfis ut. forte juvencia. 
ufus humum, viridesdue fuper madefccerat herbas. 
et infra, ver. 357: 
JE fimul his dictis faciem ostentabat, et udo 
Turpia membra fimo. rifit pater optimus olli. 

Pag. 24, ver. 1. Γύγη, οὐ γάρ σε δοκῶ. Pari verbo- 
rum fuavitate, et elegathtia collocationis, ea quae in operto 
fuerunt, T. Livius lib. 39, cap. 9, deferipfit. Scortum, 
inquit, nobile libertina. Hifpala Fecenia , non digna quae- 
Jiu eui. ancillula affueverat; etiam. pofiquam. manumiffa 
erat, eodem fe genere tuebatur. Πμὲο confuetudo. iuxta 
vicinitatem cum .debulio fuit; minime adolefcentis aut rei . 
aut famae damnofa: ultro enim amatus appetitusque erat, 
et maligne omnia praebentibus fuis, meretriculaa munifi- 
centia fustinebatur. Quin eo proceJérat confuetudine capta, 
μὲ poft patroni mortem; quia in nullius manu erat, tutore 
ἴα tribunis et praetore petito, quum teflamentum faceret, 
unum Jebutium inflitueret. haeredem. — Haec amoris pi- 
gnora quum é[fent , nec quicquam fecrejum. alter ab altero 
haberent, per jocum adolefcens vetat eam. mirari, fl per 
aliquot noctes lecubuiffet. — Religionis fe caufa , ut voto pro 
valetudine fua facto liberetur, Bacchis initiari velle, [d 
nbi mulier audivit, perturbata, Dii meliora! €nquit: mori 
et fibi et illi fatius elfe, quam id facerét, et in caput 
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eornm deteftari minas. periculaque qui id fuafiffent. 4fdmi- 
ratus quum. verba, tum perturbationem tantam. adolefcena, 
JParcere execrationibus jubet: matrem. id fibi, affentiente 
vitrico, imperaffe; etc. ᾿ 

Cic. in orat. pto Milone: Milo autem cum. in Senat 
Juifet eo dip, quoad Senatus dimiffus efl ; domum. venit: 
caíceos , et vefimenta mutavit: paulisper, dum fe uxor (ut 
Jit) comparat , commoratus efl : deinde profectus eft id tem- 
poris , cum iam. Clodius, fiquidem eo die FRtomam venturus 
erat ,' redire potuiffet. 

Pag. 28, ver. 11. ᾿Αλλ᾽ ἔχων dess.] Exemplis his uti- 
lur etiam.Hermogenes de ldeis.. Sed ut Dionyfius Homeri 
verfus alio genere carminis immutat, ut vim Collocationis 
ostendat: ita nobis facere liceat in Virgilio, cuius car- 
mina ex Aeneid. lib. 8, lthyphallica faciamus. ^ Sunt 
autem haec: ^ ᾿ 

Ande , ubi prima quies medio iam noctís abactae 

Currieulo expulerat fomnum, cum foemina, primum 

Cui tolerare colo vitam tenuique Minerva , 

4mpofitum cinerem, εἰ fopitos fuscitat ignes , 

Noctem. addens. operi , famulasque ad lumina longo 

Exertet penfo; caflum ut fervare cubile 

Coniugis , εἰ poffi& parvos educere natos. 
Tthyphaliica autem erunt hoc modo: 

Curriculo veluti noctis medio iam abactas 

FKoemina , cui tolerare colo et tenui Minerva 

Vitam, impofitum cinerem uscitat , et. fopitos 

Jgnes , noctem addene operi, famulasque longo ad 

Lumina pen/ó esercet, coniugis ut cubile 

Caftum fervare , «tque. educere poffit natos. 

Pag. 32, ver. 20. Ὅτι δὲ καὶ ἡ meg λέξις.) Solutam 
quoque orationem, quod et ligata, pati poffe, ut alia atque 
alia; mntata eollocatione, effe videatur, Cicero in Ora- 
tore prope finem docet his verbis: . 

Quanium autem. fit apte dicere, experi*i licet, fi aut 
compofiti oratoris bene firuciam collocationem  di[Jolvas 
permutatione verborum. corrumpetur enun tota res, ut et 
haec nofira in. Corneliana , et deinceps omnia, Neque me 
divitiae movent, quibus omnes Africanos, et Laelios 
multi venalicii, mercatoresque fuperarunt. /mmuta paul- 
dum, uti, multi [uperarunt mercatores, venaliciique; 
perierit tota, res. Ft quae fequuntur , Neque vellis, aut 
caelatum aurum, et argentum, quo noftros veteres Mar- 
cellos, Maximosque, multi eunuchi e Syria Acgyptoque 
vicerunt. —F'erba permuta fic, ut fit, Vicerunt eunuchi 
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e Syria. Aegyptoque.. dde tertium, Neque vero orna-, 
menta ifla villarum, quibus L, Paullum, et L. Mummium, 
qui rebus his urbem ltaliamque omnem referferunt, ab ali 
quo video perfacile Deliaco, aut Syro potuille fuperari. 
Fac ita, potuille fuperari ab aliquo Syro, aut Deliaco. 

Fidesne, u& ordine verborum paullum. oommulato, 
disdem verbia . flante fautentia', ad nihilum omnia recidant, 

' enum fint ex aptis dijfoluta; aut fi. alicuius -incondüi arri- 

pias dif/patam aliquam fententiam, eamque , ordine verbos 

rum paullum commutato, in quadrum redigáe, efficiatur 
aptum illud , quod fuerit antea. diffiueus, ao folutum. Age, 

Jüme de Gracchi-apud cenfores Mud, Abelfe non potelt, 

quin eisdem hominis fit; probos improbare, qui impro- 

bos probet. Quanto aptius , f; ita dixiffet, quin eiusdem 
hominis lit, qui improbos probet, probos.improbare? 

-Hoc modo dicere nemo unquam. noluit: nemoque potuit 

quin dixerit. mE 

Pag. 44, ver. 17 : "Avda uor ἔννεπε. Similiter Virgi» 
lius Aeneid. lib. 1; a nomine inchoat; . 

“Ἄγπια virumque cano. 
et, Aeneid. 11: N 
Oceanum interea furgens Aurora reliquit; ^ 

Pag. 46, ver. 9: Κλῦϑι' uev.] Eodem modo Virg. à 
verbo incipit Aeneid. lib. 7 : 

JPandite nunc Helicona, Deae , cantusque movete. 

€t lib. 1,.ver. $19: —— dederaique comas diffundere ventis. 

Pag. 46, ver. 23: Τύττε δ᾽ ἐπισροφαδην.) Virgilius 
etiam id obfervavit; nam primum verba, poft adverbia 
pofuit; nt Aeneid. lib. 1, ver. 389: Perge modo, atque 
Binc te reginas ad limina perfér. et ver. o1: 

Perge mado , et qua te ducit via, dirige greffam. - 
et ibidem, 
Corripuere viam interea, £^ imita. monfirat. 

Pag. 48, ver. 5: Βοτρυδὸν dà wérovra,.] Etiam Virgi- 
lius non obfervavit verba praeponere adverbiis. ut Aeneid. 
lib. 7. 

Nunc age qui Heges Erato. 
et lib. 8: À 
Ocyus ire equites Tyrrheni ad littora regis. 

Pag. 48, ver. 12: Αὖ ἔρυσαν μέν.) Sic "Terentius in 

Andria fequitur rerum ordinem, dum dicit, 
Efferiur , imus, ad. fepulchrum. venimus: 
Jn ignem pofita "fe , fletur. J 

et Virg. Aeneid. 11, ver. 858: 

Dixü: «t aurata volucrem Threiffa fagittam. 
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JDeproihpfit pharetra, eornuque infenfa tetendit , 
ἜΣ duxi longe; donec curvata coirent 

4nter fe capita, et inanibus. iam tangeret aequis , 
Laeva aciem ferri, dextra nervoque papillam. 

Pag. ead. ver. 20: Πλῆξεν ἀνασχόμενος.) Etiam Vir- 

gilius hac ὑφερολογίᾳ ufus elt; ut Aeneid. 1, ver. 178: — ^ 
* Ét torrere parant lanis , et frangere faxo. 

et ver. 175: 
Suscepitque «gnem foliis , atque arida. circum 
Nuirimenta dedit, rapuitque in fomite flammam. 

Pag. 56, ver. 55: Τοῦτο τὸ sorysit-] Sic etiam Latini 
Poetae, Gnatus pro natus. — Virg. Aeneid. 1x, ver. 55: 
Kvandre pro Evander: — 4t non. Evandre , pudendis Fol- 
meribus pulfam. afpicies.  Temnere, pro contemnere. Sic 
etiam Cicero [ynaloepha ufus.effe videtur: Cred' ego vos 
mirari, etc. cum lic nulla effe videatur, Ego omoi off- 
cio. Sic conficere, pro facere: amarunt, pro amaverunt. 
Huius generis funt Comicorum etiam verba: Dic odes: 
et, apage fis: et, Aedepol, et, AMfecaflor. Etiam hillorico- 
rum, Mehercule , medius fidius, Sic etiam cum dicitur, 
agier pro agi: dicier pro dici. Dé transformatione vo- 
cabulorum vide Ciceronem in Oratore. 

Pag. 58, ver. 20: Ὑμεῖς τε ὦ Λακεδαιμόνιοι] Sic Ci- 
cero in Oratore cap. 66, L. Crafli dictionem trausformat, 
et ex bona malam efficiens, ostendit quae vis fit colloca- 
tionis, hisverbis: Es Aoc genere ilud ef? Craffi, Milfos 
faciant patronos; ipli prodeant. ΝΡ iater. ) disiff 
——— ipli prodeant, —— Jenfiffet profecto effugiffe fsna- 
riumi: omnino melius caderet, prodeant ipfi. am vero, 
cap. 65, de induftria ex bono facit deterius: Patris dictum 
fapiens temeritas filii comprobavit. Hic dichoreo tan£ug cla- 
mor concionis excitatus eft , ut admirabile effet. Quaero 

. nonne id numerus effecerit? verbornm ordinem immuta; 
fac fic, gomprobavit lii temeritas: iam nihil erit. 

Pag. 62, ver. 6: Εἰ τοῦτον ἐξήνεγκε τὸν τρόπον.] Si- 
mili gradatione per negationem Cicero 12. Philip. cap. 8, 
ufusell. Quid enim, per Deos immortales! poteft. Reipa- 
blicae prodeffe noftra legatio? prodeffe dico? quid fi etiam 
obfutura.efl? obfutura? quid fi etiam nocuit? Si autem 
it protulifet, ANofra legatio non poterit prodeffe -Heip. 
immmo'obfutura eft , et iam nocuit, univerfa elegantia cor- 





* Nulla eft in his, ut falfo autumat Bircovius, ὑτεφολογίο. 


adi Servium. 


D 
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ruere: Similiter 1, Offic. cap. 1, eft gradatio: uamob- 
rem difces tu quidem a ' principe huius aetatis. Philofopho- 
rum , et difces, quamdiu volem: tamdiu autem velle debe- 
bis, quoad te, quantum proficias, non poeniebi. Quod 
quidem hac (i ümpliei forma potuiffet proferre, Quamobrem 
fu. quidem difces a. principe Philofophórum. "luis aetatis, 

ju voles, et quoad te, quantum proficiae, non 
poenüebit. 

Pag. 62, ver. 25: τὰ vip οὐκ ἂν ὁμολογήσαι.] Sic 
pleno orbe utitur Sallufius in bello Jugurthino, cap. 4. 
Qui Λ reputaverint, et quibus ego temporibus magiftraturs 
adeptus fim; et quales viri idem a[fequi. nequiverint; δὲ 
poftea quae genera hominum in Senatum pervenerint; pro- 
fecto exi) ifümabunt, me magis merito, quam ignavia, iudi- 
cium animi mei mulavife. Plenus eft orbis huius fenten- 
tiae: verumtamen addidit adhuc duo membra, maiusqué : 
commodum ex otio meo, quam ez qliorum negotiis, Heipu- 
blicae venturum. Etiam verbi fit 'adiectio; ut apud eun- 
dem ibidem: Ferum ego liberius, altiusque proceffi, dum 
me civitatis morum piget, taedetque. poltremum verbum 
additum non folum fententiam pleniorem facit, féd etiam 
claufulam reddit numerofiorem. 

Et Cicero lib. 5, Accuf. in C. Verrem, Nam fi potef? 
ifla pecunia fine aratorum. iniuri& detrahi. Populus Ho- 
manus habeat: praefertim. in tantis aerarii angufliis, hic 
ultima verba adiecta funt, κατ᾽ ἐκισύναψιν. 

Idem lib. 4, Accuf. in C. Verrem, | Jtaque hoc nefaria 
Jeelere concepto, nihil poflea tota in Sicilia neque facri, 
neque religiofi effe duxit. verbum non neceffarium (neque 
religiofi) adiectum eft. 

Pag. 64, ver. 16: Τί δὲ dj τὸ παρ᾽ Αἰχινγῇ Cicero 
eiusmodi etiam converfione utitur, rarius tamen propter 
nimiam illius elegantiam; ut pro Milone: 

Qui eoe fervos poflulawit? dppius. — Quis produsit? 
«fppius. Pnde? ab sfppio. Si antem dixilfet, Jppius eos 
Jervos poftulavit , et produxit, nulla gratia effet. Εἰ pro 
; domo fua, Dico igitur, et quam pofJàm. maxima voce dico. 
Non haberet autem hanc gratiam, li dixiffet, Dico igitur 
maxima voce. 

Pag. 66, ver. 2: Τῆς dà ᾿ΑΦαιρέσεως τίς Cicero in 
Divinatione, cap. 18, ufus eft periodo nimis concifa: Hic 
fef laefum. te a Ferre effe dices; patiar, et concedam: fi 
Pniurjam tibi factam quereris; defendam, et negabo. di- 
cere fiquidem Cicero potuit, defendam. F'errem, et negabo 
tibi effe iniuriam factam. — Et pro Cornelio Balbo, Quid 
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eft, ludices, non. folum in legibus pofitum, fed etam 
im privatorum voluntate? [i adiecillet pofitum, nulla 
ellet orationis fuavitas. —Periodos eiusmodi Graeci μεισύ- 
ρους appellant. ᾿ 
Pag. 76, ver. 5: Διαλέκτου μὲν οὖν. Pronunciationis 
occulta vis in componendo, μέλος, id elt, modulatio di- 
titur. Melos enim eft modulatio vocis fuavis, quam in- 
tentio facit, et remiffio, in certis quibusdam et definitis 
lotis. Haec intentio aut remiffio dicitur Graecis ὀιάξημα, 
Latine fpatium. — Vox autem triplex efl: Cantus, fermo, 
et clamor. Cantus proprie dicitur vox ὀιαξηματιχὴν hoc 
elt, /patis diflincta, quae vatie refonando furfum deor- 
Tarnque f'ubfillit. cernitur non tantum in homine, fed et in 
jnltrumentis mulicis — Sermo dicitur vox συγχῆς» confufa. 
- haec continue et tractim progreditur, ita ut vix fignato 
Ípatio, mox continuo recurral. Clamor autem μέλος non 
recipit, nec tono comprehenditur. Spatia haec diae mara 
dicuntur, tonorum quaedam rationes et modi. Quae licet 
non appareant adeo in fermone, dtque in cantu, funt ta- 
men: fed aliter in fermone, aliter in cantu obfervantur, 
ut Dionyfius notat.  Intentionem autem, et remillionem- 
modulationis fyllabarum in fermone, intra diapente, ex 
quo μέλος hafcitar, metiendam elTe Bhetores docent. pri- 
mum ex quantitate: deinde, ex. accentu dictionis proprio; 
tertio, ex naturá vocalis argutae; quarto, ex allocutionis 
forma, feu figura fententiae, quáe feparatnr a dictione. 
Ex quantitate: nam femper longa elevatur, brevis depri- 
mitur. Ex atcentu: mam et [yllabae breves accentu. acoto 
notátae elevantur. Ex natura vocalis: nam una vocalis 
:longa, longior aliquando fit, ex complexu confonantium; 
Tlailiter brevis btevior: ergo elevatur longior magis, quam 
fimpliciter longa. Item vocalis brevis eadem fit aliquando 
brevior propter complexionem tonfonantium: ideo. magis 
Heprimenda, quam [fimpliciter brevis. Sed de his aget 
&uctor nofter, cum μέλος in oratione bona explicabit. Por- 
ro allogutiones fuas intenflones, et depreffiones habent. 
Nam interrogatio finalem acuit; ut, Qua fpe inimica ἐπ 
gente moraris? unde eam Varro cafum verbi appellat 
Oblecratio circumflectit penultimas, etiamfi breves; ut, 
Serva ine obfeero. Sic oratio virilis, commota, religiofs, 
lamentabilis, varia, flexa, flebilis, fuavis, intenfa, re- 
milfa, furibunda, plana, moderata, gravis, magnilica. 


Nunc examinemus exemplum Euripidis, quo Diony- 
lius utitur: 
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ἼΣγα σίγα, λευκὸν ἴχνος ἀρβύλης Τιϑεῖτα, μὴ κτυπεῖτε, 
'Axó πρόβατ' ἐκεῖσ᾽ ἀπόπροϑι κοίτας. ᾿ 
Imprimis dicit tres dictiones 2/ya, σίγα, λευκὸν, im 
wnifono proferri, fine differentia accentuum : ratio eft, quia ΄ 
elt oratio virilis cohortans, et habet ab initio [yllabarum 


intentionem , unde nec accentus valent. Haec autem di- . 


ctio Asuxóy etiam in unilono profertur: quoniam primae 
fyllabae longae fine accentu, pollerior brevis cum accent& 
aequalis eft. fimiliter et £xyoc. — Haec autem dictio ἀρβύλης 
duas pofteriores acuit: quoniam prima fyllaba eft [ine ac« 
cenliu, media acuitur, etfi fit brevis, propter ultimam lon- 

jm ; ultima etiam acuitur, quia longa. Haec rurfus dictio 
τιϑεῖτα. etfi mediam circumllectit, tamen quia eft adhor- 
tantis vox, duas pófteriores acuit: 'fimiliter et xrvmsjrS; 
Porro ἀπὸ πρόβατ᾽ perdit fuum accentum in πρό, nam di- 
ctionis ἀπὸ ultima fyllaba lónga eft, propter fequentes con- 
fonantes: πρόβατα autem brevia funt; ideo maior ratio in 
eletando longae habenda ef, quam brevis. Quare ut ex 
accentu μέλος appareat, omillis propriis accentibus, in 
his carminibus, ubi elevatio aut deprellio effe debeat, fic 
annotemus. 

Σιγά σίγά, λεύκόν ἐχνός ἀρβύλής τιϑείτέ μή κτυπείτέ. 
ὦπό προβατ' ἐκείσ᾽ ἀπόπρόϑι κοίτάς. Haec fyllabarum ele- 
vatio, aut deprelfio intra fpatium diapente contineri debet. 
Sed quae fyllabae fuperius aut inferius ponáttnr, (mam 
potet fyllaba longa longior effe) quae fyllabae intr& dia- 
pente tno tono eleventnv, aut deprimantur, quae deinde 
ditono, quae per quartam, qnae per femitoniutn usque ad 
fummum diapente, iam fcrupulolioris inveftigationis eft. 
Anctor tamen noller infra, cum de vocabulis fonoris, mo- 
diis, etinfimis docet, et de confonantium generofitate et. 
ignobilitate tractat , annotare videtur locos modulandi fer- 
monis intra diapenze. — Nam quae vocales fonorae lupra, 
quae minus fonantés infra ponentur.' Hoc idem et.de con- 
fonantjbus intelligendum. 

In Látinis etiam ear modulationem confideremus 
exemplis. "Terentius in Andria, Juno Lucina fer opem. 
“να me obfecro. ᾿ ῦ n 

1fla dialectus intra diapente non continetur: quia vox 
£lamantis potius mulierculae eft, quam dicentis: habet ta- 
men tonos fuos. Imprimis tres priores fyllabae in unitono 
proferuntur: quoniam omnes funt longae, nec prima ele- 
vatur, quia eft oratio erecta. Media in dictione Lucina 
usque ad quintam elevatu?: quoniam vox implorantis eft 
tum quia natura accentum circumilexum habet. Vktima 
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deprimitur duobus tonis el femitonio : quoniam elt brevis 
matura, longior tamen quam tres illae [yllabae priores: 
ideo fuperior erit illis tono. Illa deinde dictio Fer, tono 
inferior et primis tribus fyllabis, atque deprimitur tono 
fub diapente: quia, ut dixi, magis clamor eft, quam fer- 
ino, mulierque quam maxime poteft intendit, et remittit 
vocem: deprimitur autem adeo graviter, quod neque con- 
fonantes, neque vocalem generofam habet. Alfurgit tono 
dictionis prima fyllaba, Opem,; quam pollerior tono fu- 
perat: quoniam O vocalis generofa eft, fed [yllaba pem 
longior. Porro tres fyllabae fequentes femitono afcendunt 
fupra: jnfurgit.enim, et mollefcit limul oratio. Vitima 
dictio Ob/zcro, deprimit primam fyllabam femitono, alte- 
ram femitono eodem elevat, tertiam femitono et tono de- 
primit: quoniam, ut dixi, obfecratio penultimas attol- 
lit, etl breves int: unde catalexis illius convenit cum 
principio. 

Illud etigm, (Cic. in Oratore, eap. 49.) 4furatos aries 
Colchorum, magnificum et venerandum elt; quod diatonico 
genere claufulafn complet. Horatii illud , 

Maecenas, atavis edüe regibus: 
nunc tono, nunc femidilono, nunc ditono, progreditur. 
lllud praeterea, 

Lydià, dic, pir ómnés - 

Té Deis óró, Sybarín cür príperds ámándo 

Pérdere. 
defcendit flatim ditono; frequentiusque defcendit, et to- 
num flectit, cum catalexi ditona. Illud vero, 
Scriberis Farió fürtis, et hofti d 
Viciór, Maeónii. cármninis dit, 
Quám rém cumque férós nàvibus αὐ àqiis 

Milés , te dice géferit. 

Hic hemitonum fpatium bis repetit, deinde femidito- 
num et toniaeum, attollens ultinam in catalexi. Sic Ci- 
cero in Oratione pro Milone, £f vereor, iudices, ne zurpe 
Jit, pro fertiffimo viro dicere incipientem, &mere, Nam 

icusque progrediens fyflem& fecit in diapente: "hinc de- 
ftendit et in eadem chorda haeret; praeterquam in penul- 
tima huius membri, quam femitonio Ínflexit, et denique 
claufula. quievit pentafyllabáà. Ad perfectam autem eorum 
omnium cognitionem, cognofcendi funt toni, videlicet 
Dorius, Phrygius, Lydius, Sublydius: qui fuo more infle- 
ctere harmoniam, docent. Sed haec ferupulofius perfequi 
nimis operofum. 








. ? 
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Pag. 76, ver. 6: Ore ἀνίεται} Verte neque remitta- 
tur: quippe intend; εἰ remitti relpondent. Graecis éxire/e- ἡ 
σϑαι et ἀνίεσϑαι, 7 Quanquam: enim hodie (et per aliquot 
fecula) nos acutum in. alto ponimus et grave in imo: [ciens 
dum autem (quod tamen pauci advertunt) Graecorum mu- 
Écorum veterrimos feciffe contrarium. — Adeoque," quum 
eorom lyra erat Tetrachordis, Graviffima dicebatur Hy- 
pate , ὑπάτη, Summa; et Acutifluna quidem ete, νήτη 
vel vesirg , 4 ma. vel ultima. Sic utique cenfebantur, et 
hoc ordine, JZypate, Parypate, Paranete , INete: id ell, 
Suma, Prope-[umma, Prope-ima, 4ma. Quod quum 
polierióres aliquot fcriptores (per aliquot retro fecula) 
non bene notaverint, multum Jibi fecerunt negotii, feque. 
mire torferunt in exponendis veterum nominibus et lo- 
quendi formulis. vide Wallilii τοῦ μακαρίτου Appendicem 
δὰ Ptolemaei Harmonie ab ipfo-edita. £ud/onus. 





bid. Καϑ᾽ ἕν μόριον λόγου. Malim interpretari una 
fermonis (quam orationss) particula. Non enim h 
de octo partibus Orationis, ut in Grammatica loq: 
fed de fermonis feu prolatioms | particula. Quippe “δος, 
vult: non omnem dictionem, quae uno prolationis iuem- 
bro continetur /monofyllabam intellige) fic poffe vel gravi 
tenfioné (pariter ac acuta) proferri: fed nec (omnem) utra- 
que: (quippe monofyllaba vox brevis, accentum ἢ quem 
habet, acutum natura fua poftulat; longa vero, nunc acu- 
tum, nunc circumilexum) quae vero dictiones" utrasque 
"admittunt tenliones, earum aliae habent in eadem [yllaba 
cum acuto commiftum grave, qnas tenfiones circumllexas 
vocamus; &liae in alio atque alio loco (feparatim) ttrum- 
que, propriam fui naturam retinens. Si qua vero vox 
accentum inclinat fuun, vel nullum Habet; hoc eft praeter 
xituram rei. /dem. 





Pag. 92, ver. 6: Ὁ ἀριϑωὸς δὲ αὐτῶν. Cum multae 
int opiniones de numero, et fufficientia Latinarum litera- 
xum, licebit nobis naturam ipfam fequi, nec plures fta- 
tuere, quam quot Latini flatuerunt. Natura énim difci- 
mus, ἢ principia et originem literarum fcrutemur, non 
plures effe, quam quas Latini delegere. Quinque vocales, 
&,*, 1 o, u: unam afpirationem, h: quatuor mutas mol- 
Jes, b, d, g, q: totidemque tenues, b, c, t, k: quátuor li- 
quidás, 1, m, n, r: unam femivocalém f. Aliae autem 
literae, fi quae funt, partim ab his corruptae, partim 
compofitae, partim fecundum idioma cuiuscunque lingu 
immutatae, partim Graecae. . Nam f longo tempore Latini 

"s Gg 
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caruernnt; nihilque aliud eft, nifi afpiratum p. Porto, x, 
y, z, Graecorum funt. ΄ 

Pag. ead. ver. 19: "Es; δὲ ταῦτα.) Septem vocales 
Graecorum Latini habent. « Graecum, a Latinum expri- 
mit: &, Latinum e breve: ἢ, elongum: o Graecum, o 
breve Latinum: v, ἃ commune Latinum: o, o longum 
Latinum: $4 enim Graecorum, duplex e e valet, & antem 
duplex oo. « . p 

Pag. 9^, ver. 15: Αὐτῶν δὲ τῶν μακρῶν.) A longum 
non tantum apud Graecos, fed apud Latinos etiam fonan- 
tilimum eft: ut, fatum amabant. Cicero Accuf. 6, Pro- 
pter eft [pelunca quaedam, converfa ad Aquilonem, infi- 
ma altitudine. Apud eundem (in Tufcul. Quaeft. cap. 9, 
lib. 2.J extant e Trachiniis Sophoclis converfà carmina, 
mira fuavitate À repetita. M 

-Haec dextra. Lernam tastram, mactaía excetra , 
Placavit: haec bicorporem affisit manum: 
GEyymanthiam haec vaflificam. abiecit beluam : . 
.Haec a T'artarea tenebrica extractum plaga 
Tricipitem eduxit Hydra generatum. canem, 
Virgil. Aeneid. 9, ver. 5o: 
Maculis quem Thracius albis 
Portat equus, críftaque tegit galea aurea rubra. 
et lib. 7mo ver. 785," 
Criniza iube galea alta Chimaeram. 

Pag. ead. ver. ult. Δεύτερον δὲ τὸ 3.] Secundum locum 

obtinet apud Latinos E longum. 
Ovid. Ft /lerent, oculos erudiere fuos. 
Virg. Aeneid. 2: 
Conticuere-omnes , intentique ora tenebant. 
et, Quae tantae tenuere morae? —— et, /ncubuere mari, —- 
et, O terque quaterque beati. 

Pag. 96, ver. 5: Τρίτον dà τὸ w.] Tertium locum ob- 
tinet O longum, Cicero, Ego omni officio caeteris fatisfa- 
cio omnibus. Et pro Rofcio cap. 1: Credo ego os, judices, 
mirari, Et, Fideo, P. C. in me omnium ora atque oculos 
εἴ cohwerfos : video vos non folum de veftro ac Heipublicae, 
verum etiam, fi id depulfum fit, de meo periculo effe follicitos. 
Virg. Aeneid. 5. ver. penult. 

, Ὁ nimium coelo ot pelago confife fereno. 

Pag. ead. ver. 5. "Es; dà ἧττον τούτου τὸ v.] Non infe- 
riorem vim habet ἃ Latinorum; fed tum (onantius, cum 
eft longum: ut Virg. 

ANos pasrigm fugimus: tu, Tüyre, lentus in umbra. 
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Pag. ead. ver. 7 : Ἔσχατον δὲ πάντων τὸ .] 1 Latinum, 
.quemadmodum duplex ell, longum et breve: ita etiam 
fuave vel infüave efl. 1 breve minus fuave eft, ut imi- 
fari. cum longum eft, femper ell fonans, et tum pree- ' 
fertim, cum infignis elt collocatio: ut Virg. Ecl. 8. 
ver. 41: . m 

Vt vidi, ut per, ut me malus abstulit error! 
In. perii tantam. vim habet littera l, ut ah infequente a 
non fit abforpta, 

Pag. ead. ver. 10: Τῶν δὲ βραχέων.) E Latinum bre- 
ve, minus aures ferit: O autem breve laudatur magis, 
propter fonum pleniorem et rotundiorem. Exemplum e 
brevis apud Ciceronem in Tufc. Negue te mei miferet, farge. 
et fzpeli natum. Et Virg. Aeneid. 1: 

Contigit oppetere. 

Pag. 98, ver. 26: Ἡδύνει μὲν γὰρ αὐτήν τὸ λ.1 Littera 
L faavis efl ut Virg. Qui Jegüis flores. et Aeneid. 8. - 
ver. 140: . 

441 Maíam , auditis fi. quiequam credimus , Atlas, 

4dem. Atlas generat, coeli qui fidera tollit. . 
Contrariam autem naturam ] et r obtinent Nam uet r 
afperum quid, ita 1 humile denotat, ideo res humiles lite- 
ra ] delignat. ut, Labella, tenella, mollicellum , faavio- 
lum. Virg. Mollia luteola pingit vaccinia caltha. et Ca- 
tullus, Turgiduli ocelli. Virg. $i quis mihi parvulus aula 
Luderet Aeneas. Auctor δὰ Heren. lib. &: Qui tuo nomine 
velis ex aliorum laude libare laudem. 

Pag. 100, ver. 1: Μέσως δέ πως. M adhibetur, ubi 
res magna vel machina defcribitur. Virg. 1. ver. 61. Mo- 
lexque et montes infuper altoc. — Propter mollitiem autem. 
apud Latinos eontrahitur; quamquam [oam gravitatem 
retinet. . 
Pag. ead. ver. 5: "Αχαρ; δὲ καὶ ἀηδὲς τὸ σι] Ideo pro- 
pter frequentem repetitionem S, non (atis illa Ciceronis 
initio Topicorum congruunt: Maiores nos res fcribere in- 
areffos , C, TTrebati, et iia libris, quos brevi tempore fatis 
multos edidimus, digniores, e eurfu ipfo revocavit μον 
Juntas tua. 

Quamquam animadvertitur, qhoties moderate fnmi- 
tur, neque mollem, neque barbarum forum efficere: fuavis 
enim verfus ille 1 Georg. ver. 389: 

ΒΒ fola in ficca fecum [patiatur arena. 
et ille virilis, Aeneid. 5, ver. 46: 
"dnnuus exaciis eompletur menfibus arbis. 
^ 6ga 
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Pag. 102. ver. 1: Τριῶν δὲ τῶν ἄλλων. V litera apud 
Latinos non elt, nec ζ΄: fulciunt tamen haec duo elementa 
imitationem, quae a limilibus literis fieri folet. Nam una 
quaepiam vox inqua clit, adiuncta aliis ubi S repetitur, 


' llam adiuvat. vero, etl non eft apud Latinos, tameu 


eius fonum imitatur fyllaba ex duabus confonantibus PS. 
ut Áeneid. 1, ver. 118: Jpflus ante oculos ingens a verlice 
ponius. Cum autem elt yehemens aliquid exponendum, 
non PS rectum ponitur, fed etiam inverfum: ut, Aeneid. 
y, ver. 568: Hic fpecua horrendum , faevi fpiracula Duis. 
Z autem Virg. ufürpat: nt, Zroia gnza per undas, et, ne- 
miorofa Zacynthos. et, Liquitur et A eploro putris {8 glela 

. refolvit. ΧΟ etiam non infuave. ut Ovid. Xanthe retro pro- 
pera. et, Pabula guflaffent Yroiae, Xanthumque bibilfeut. 
Virg. Aeneid. 1, ver. 473. : 

Pag. 102; ver. 7: Τῶν δὲ καλουμένων ἀφώνων.] Mutae 
quia per fe fonare non pollunt, hoc nomen fortitae funt. 
Harum ómnium nature eft, ut linguam inter pronuncian- 

. dum reniorentur, et quali cum faflidio fine labore quodam 
vocum pronunciationem efficiant. — Latini autem carent 
mutis, quae referant x, et:9: quanquam loco x;, utantur c 
cum afpiratione: ut 44cAaica caffra. Et 9 fit apud Lati- 
nos ex T et afpiratione; ut, £Ahorus, thalamus. Additur 
vócalis V éonfonans facta, quae etiam inutae naturam re- 
ferre videtur. Habent autem et apud Latinos fimilitudinem 
inter fe mutae.. Nam B v Q, funt inter fe limilia, tenuita- 
teque et denfitate differunt. — Latini autem 'b p f habent: 
aliquando p cum afpiratione ponunt, et referunt Graeco- 
rum Q. Deinde y x x; Latinis elferuntur per g c et ch. 
"Tantam autem fimilitudinem inter fe G et C, habent, ut 
altera in alteram transeat: ut, Gurgulio, Curculio. lmmo 
et,pronunciatiónis fimilitudo fallit aliquando aures; ul 
Longa canoros, et, — Pelago confice. et, — Gratee per- 
Joleere, et, — V mbonum crates, --- Quod apparet itaque 
in illo Iib. 4. Georg. ver. 55: Nam frigore mella Cogit 
Ayems. Eandem autem vim concedere poterimus ipli C, 
quae.eft G. discrimen tamen eft inter haec, duo elements, 
quod cum G pronunciamus, lingua verfus interiorem. par- 
tem retrocedit, et fonum iplius C quodammodo 'afperat. 
C vero etiam fi palato proferatur, non tamen lingua intus 
coit: ex qua retroceflione fieri remorationem putandum 
eft". Quoniam autem G et C limilia fant, Q autem pariter 
limile eft ipfi C: fequetur inter Q et C effe ctiam conve- 
nientiam. Solum interell, quod QU, vocalem femper 
quaerit, et hoc facit fonum ctiam paullo differentem,  Ve- 
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Tum ubi poft G etiam U ponitur, vix agnofci poteft pro- 
nuncíationis discrimen, ut, linguam, et /inquám. Verum, 
quod Q fimilis fit ipfi C, ex eo colligere licet, quia non- 
nulla fant nómina, quae inilectione partim per Q, partim 
per C, variantur: ut, Quis, quem, cui, cuius: et verba, 
"ut,..Sequor, fecutus; alloquor, allocutus.  Minc aliqui 
Quotidie fcribunt; alii malunt Coridie. quidam Quum, alii 
Cum. Praeterea ὃ, τ, 9, Graecorum referunt Latinorum 
ἃ, t, th. Quae autem hic ab auctore obfervantur de qua- 
litate harum confonantium, etiam apud Latinos obfer- 
vari poffunt. . ἢ . 

* Pag. 104, ver. 20: "Esc; δὲ τοῦτο Φαγερόν.] Hoc idem 
apud Latinos óbfervatur, apud quos brevibus fyllabis funt 
Previores, et longis longiores. Nam E in dictione Ago, 
brevis eft: (i addideris R, et dicas Hego, eíl quidem bre- 
vis, non tamen fimiliter. tum fi adhuc addas unam, confo- 
mantém, et dicas 7remo; iam plus eft additum: quod fi 
dicas Strepo, prima fyllaba eft longior, quam illa quae 
Previffima eft. Similiter longa eft prima τοῦ Ora: longior 
eft Os: longior hae-Dos: porro longillima G/os: quod fi 
dicas Scrobs, * omnes illas fuperabit. — Eiusdem itaque 
legis non eandem quantitatem fyllaba retiuet, fed longior 
breviorque fit additione detractioneque confonantis, quae 
"vocalem praecedit. Nec inmerito Graeci non a fequente, " 
in plerisque qaàntitatem, fed a feriente vocalem litera me- 
tiuntur: confiderantque, non quanta fit vocalis, [ed quae 
maioris ponderis et foni. Inde A. Gellius (lib. 9, cáp. 6.) 
minus intellexit, quid Grammatici doctiflini de duobug 
hisce verbis, Dictito et 44ctito , pronunciarunt: quia non 
originis, aut coniugationis proculdubio rationem haberi 
voluerunt, fed literarum. — Nam in J4c/ito latioris literae 

iatis, primam [yllabam diutius retinet ac remoratur: 
τη Dictito autem , (quandoquidem linguae plectrum, eodem 
modo actum, codem recutit, cumque eiusdem literae fono 
$n eodem fitu reperitur) fine mora, et celeri feu frequenti 
motu [yllabam confecit. Quare longam dixerunt primam 
in Aetito, brevem in Dictiio: non quod brevis haec lit, 
et unius temporis fyllaba, quae poütione producitur dua- 
τα confonantium: fed non ita longa, atque alia eft. ὁ 
Quare non tantum literarum coitione augefcunt fyllabae, 
aut decrefcunt: (ed etiam ipfa vocalium matura, uti: 
ostendimus. 





* Parum recte, quia litera o in voce Jcrobs, brevis efi: ut 
videmus ex obliquis calibus, 
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- B . 
- Pag. 110, ver. 6; Ἐπὶ μὲν προςηνέμων.} Sic Virgilius 
extendit fyllabas, frequenti O, rerum extenfionem imita- 
tus: ut, Aeneid. lib. 4; ᾿ 
JE foemineo ululatu. et Aeneid. 3, ver. 672: 
* Clamorem- immenfum tollit: quo pontus, δὲ omnes 
Intremuere undae. et Aeneid. 5, ver. 245: 
Victorem magna praeconis voce. Cloanthum. 
Tam vero illud ip Graeco ἐρευγομέγης vehementiam et impe. 
tum undarum fignificat. p enim celeritatem notat: Sic Virg. 

Antremuere undas, et lib. 1, Aeneid, ver. 117: — Ha- 
pidus vorat aequore vortex. 

Pag. ead, ver. 9: Ἐπὶ dà τοῦ τυφλουμένου.] * Doloris 
magnitudo ,'et ponderis gravitas ostenditur ab Homero di- 
ctione φενάχων. Nam & gemitum fignificat et dolorem: ut, 

Aeneid. 2. ver. 69: . 
* Heu! quae nunc tellus, inquit , quae me aequora poffunt 
Mocipere? : 
Éravitas ponderis exprimitur verbis illis, Χερσὶ ψηλαφόων. 
p enim et c coire non poflunt; uude mora quaedam in 
allevando pondere. Sic Virg. Aeneid. 5, ver. 566. gravi- 
tatem percullionis expreffit his verfibus , 
Ter fcopuli clamorem. inter cava faxa. dedere: 
Ter [pumam elifam, et rorantia vidimus aftra. 
P vero lignificat perfeverantiam five ftudii five mandati; 
nam non violento motu fertur. ut, Aeneid. 4, ver. 238: 
— lle patris magni parere: parabat 
Imperio. . UN 
Nbi vero ἐμῇ σ admifcetur, quaedam affiduitatis compref- 
fio, atque agitatio denotatur. ut; Aeneid. 1, ver. 118: 
Jpfius ante oculos ingens a vertice pontus 
dn. puppim. ferit. 
ag. ead. ver. 16: Ovi 





ἰδ᾽ εἴ κεν μάλα.] Celeritatem dacty- 
lis expreffit Homerus. Virg., Aeneid. 4, de eodem Mergurio, 
-—— "Ülurbidq tranat ^ 
Nubila: lamque .volens apicem, et latera ardua cerni 
"Atlantis. duri, 
-Pag. ead. ver. 18: Χρόνου μῆκος. Temporis longitudo. 
wt, Virgilius, Aeneid. 1, ver. 72, 
Hio iam tercentum tolos regnabitur annos. vocali Ὁ diduxit 
temporis fpatium, Et Aeneid. 3, ver- 284: 
Jnterea. magnum, fol. circumvolvitur annum. ἡ 
' Pag. ead. ver. 19: Σώματος μέγεϑος.} Corporis pa- 
gnitudo. ut, Virg. Aeneid. 7, ver. 783: | 
Jpfé inter primos praeflanti corpore Turnus. Nam | 
ipfo P quafi. plaufum quendam facit, et I elevationem. 
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Pag. ead. ver. 19: Πάϑους ὑπερβολήν. Vt, Aen: 9, v. 
176: Excuffi manibus radii , revolutaque penfa. Et gandii 
magnitudo celerilate carminis lib: 7, ver. 122, Aeneid. ex- 
primitur: 

Hic domus , haec Pari e. genitor mihi talia, (namque. 

Pag. 112, ver. 4: -AgfAjég».] Dolor per fyllabam 
βλη, etvocales o, o, ὦ, exprimitur. Sic Virg. Aeneid. 
9, ver. 477. litera L dolorem notat, et gemitum per vo- 
cales e, 0, u: ut, 

Evolat Ínfelis et foemineo ululatu , Sciffa comam. 

Pag. ead. ver. 6: 'Hwoexo] Exemplum de equis 

Achjllis.. Sic Virg. Aeneid. 12, ver. 469, t 
"durigam Turni media inter lora Metifcum 
KExcutit, et longe lap) lapfam temone relinquit. 

Pag. 114, ver, 3:. Ῥοχιϑεῖ γὰρ μέγα. "51. Virgil. 
Aeneid. 1. ver. 108, íluctum trementem exprimens, utitar 
litera r: 

Tres Notus abreptas in faxa latentia torquet. ͵ 

Ῥαξ. ead. ver. 4. Αὐτὸς dé.] Similiter Virg. de columba, 
Aeneid. 5, ver. 512: 

“μα Notos atque atra volans in nubila fugit: 

Pag. ead. ver. 5: Αὐγιαλῷ.] Sic Virg. lib. 1, ver. 107: 
tempeftatem furentem exprimit, 

—-— His unda dehifcens 7 
Terram inter fluctus aperit. furit aeftus arenis. 
,. Pag. ead. ver. 6: Exézrer.] Virg. lib. 5, ver. 438: 
Corpore tela modo aque eculis vigilantibus exit. 

Pag. ead. ver. 10: ὝΦ᾽ dv ἐδιδάχϑημεν.) Animalibus 
woces ita attributae funt, ut naturam eorum exprimere 
videantur. Vnde cervorum eft, bardire δὲ rhgire. Gloll, 
* ἔλαφος κρᾶφει, bardit e rugit. — Varro Aboriginibus: 
Mugit bos , ovis balat , equi hinniunt, gallina pipat ; grun- 
nit fus: tepido lacte fatur. mola mactatus porcus. Aelius 
Spartianus in Getae vita: Fumiliare sli fuit has quaeflio- 
nes Grammaticis propenere, us-dicerent, fingula animalia 
quomodo ᾿ vocem emitlerent : velut, agni balant , pórcelli 
grunniunt , palumbes minuriuut , urfi aeviunt, leones rugi- 
unt , leopardi rictant, elephanti barriunt, ranae coasant, 
equi hinniunt , afini rudunb, tauri mugiunt, Sic ctiam di- 
ces, hirundines fritinnire, corvos crocitare, turtures ge- 
mere, lupos ululare: ut et caninum genus, cui eliam. 
attribuitur nictare, latrare, gannire, hirrire, ringere: 





*, Andrens Schottus. Obferrar; Poet, liba, cap, δὲ, Ddpue . 
legit. quamobrem, non video. Gloffarium confule. 





472 SINMONIS BIRCOVII 


afini rudunt , hivci Mrquilalliunt, ganniunt vulpes , cygni 
dreníam, amferes gingriunt, camcli blaterant, gallinae 
glociunz et gíocuant, nilui iugerunt, grues gruunt, minu- 
iae aves munuriunt: ut Feflus docet. 
Pag. 116, yer. 25: Ἡ δ᾽ fev ἐκ ϑαλάμοιο.] Sic Virg. 
Aeneid, 1, ver. 496: À 
Jiegina ad templum forma pulcherrima Dido 
Ancejfit , magna iuvenum. flipante caterva. 
Quale in Eurotae ripis, aut per iuga Cynthi 
Exercet Diana choros. 
et Aeneid. 12. ver. 67: 
Andum fanguineo veluti. violaverit oftro 
Si quis ebur, auc mifla rubent ubi lilia multa 
"lia rofa, tales virgo dabat óre colores. 
Pag. 118, ver. 11: Σμερδαλέος δ᾽. Sic Virg. Aeneid. 
12, ver. 3532: 
Sanguineus. Mavors clypeo increpat, atque furentes 
Bella movens immittit equos. et, 
Jraeque, Jnfidiaeque, Dei comitatus , aguntur. 
et, 10, ver. 91: . 
Quem pius Aeneas. dictis affatur. amaris, 
et, Aencid. 8, ver. 435: 
Parte alia Marti. currumque rotasque volutres 
Injtabünt; quibus ille viros , quibus excitat. urbes: 
degidaque horriferam. turbatae Palladis arma , 
€eriatim f jnammáis ferpentum, auroque polibant , 
Cennexosque angues, ipfamque in pectore divae 
Gorszona , defeeto. vertentem. lumina. collo. 
Pag. ead, ver. 18: Ως δ᾽ ὅτε χείμαβῤῥοι.] Virg. Aeneid. 
1o; ver. 603: 
— — Torrentis aquae. vel turbinis atri 
AMore furens: 
et, Aeneid. 2. ver. 496: ' "a 
Non fic , aggeribus ruptis cum fpumeus amnis 
Exi, oppofitasque evicit gurgite nales , 
KFertur in| arva furens. cumulo, camposque per omne 
, Cum flabulis armenta trakit.. - 
Pag. 120, ver. 1: Δεινὸν δ᾽ ἀμφ᾽ ᾿Αχιλῆα.] Sio Virg. 
' Aeneid. 10, ver. 305: de nave Tarchontia , 
Solvitur, atque viros mediis exponit in. undis: 
Tragmina remorum quos et fluitantia: tranftra 
4mpediunt , retrahitque pedem fimul unda relabena. 
Pag. ead. ver. 8 :- Συν δὰ δύω μάρψας.] Virg. Aeueid.3, 
- ver. 625: M ᾿ 
F'idi egomet, duo de numero cum corpora noftro 
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TPrenfa. mana, magna , medio 'refupinus: in. antro 
Frangeret ad faxum, fanieque adperfa. nàtarent 
' Limina: vidi, atro cum membra 'Jluentia tabo 
AManderet , et. tepidi: tremerene fab dentibus artus. 
et Aeneid, 1, ver. 44: ἢ 
Alum, exfpirantem transfixo pectore flammas 
Turbine corripuit , fcopuleque infixit: acuto. ᾿ 
Pag. 122, ver. 14: Βοιωτῶν μὲν Πηνέλεως. Sic Virg. 
Georg. ἡ, ver. 334: on 
—— Kam. circum. Milefia. vellera: Nymphas: 
Carpebant , kyali faturo fucata colore: 
Jrymoque , Xanthoque ,' Ligeaque, Phyllodoceque , 
Caefariem. effufae nitidam per. candida colla: 
Nefaee , Spioque , Thaliaque , Cynlodoceque , 
Cydippeque , et flava Lycorias; altera virgo, 
"itera tum primos Lucinae experta labores : 
Clioque et. Beroe füror , Oteanitides ambae , 
"fmbae auro , pictis! incinctae pellibus! ambae; 
^ atque. Ephyre, atque. Opis, εἰ Αδα Deiopea ; 
ες ἘΣ tandem pofitis veloz. Afrethufa. fagittis, 
ct Aeneid. 2, ver. 261: S ᾿ 
Theffandrus , Bthenelusque duces, et dirus. Flyffos, 
Demiffi lapfi per funem, Acamasqué, Thoasque , 
Pelidesque. Neoptolemus , primusque. Machaon , 
"EL Menelaus , δὲ ipfe doli fabricator Epéos, 
€t lib. 7, ver. 710: 
πα ingens Jfriterna cohors , priféüpte Quirites, 
reti manus omnis , oliviferaeque Matufcae : 
Qui Nomentum urbem, qui Rofea rurd! Felini , 
Qui Tetricae horrentis rupes , montémWqie Severum," 
Cafperiamque colunt, Forulosque,, eb timen. Himellae: 
Qui Tiberim Fübarimque bibunt, quos frigida mifit 
Nurfia, et. Hortinae cloffes, populique. Latini: 
Quosque fecane infauflum interluit. Alia nomen. 
,Pag. 126, ver. 7: Λέγε dà σύ. Simile carmen ex pyr- 
rhichiis apud Marium Victorinum lib. 3: - 
-Ad agite, peragite celeriter. 
Pag. ead. ver. 10: Ποίαν ὀγ᾽ 
Ennii ex puris fpondeis: 
Olli. refpondit rex Albai ἰοπραῖ, t 
et Lucretii lib. 6, ver. 1133, 
* un coelum. nobis natuzam. inlpo corruptam. 





ὁρμάσω.) Sic ille verfus 





1 
^ Varie hic verfos legiturt. quem Faber ita exhibet, 
*— fn cóelum nobls ultro natura crhentum. 
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- Pag. 'ead. ver. ult. Ἐπεὶ σχολή. Horat. Epod. 2, 
Beatus ille, que procué negotiis 
Pag. 128, ver. a: Θῦμα Süg.] Exemplum trocheo- 

rum erit in illo oarmine Marii Victorini, lib. 1: 

Homa, Homa, cerne, quanta fit Deum benignitas, 
etlib 2, ' 

JPhosbe, iu lyra ónante, δοια corda, cum orore 

canticisque. 

Pag. ead. ver. 9: Βρόμιε δαρατοφόρε.] Apud. eundem 
funt tríbrachi, fen proceleuímatici, in hia: 

Nemus ave reticuu , ager. homine fonat , 
item 
. Perit, abit. avipedis anigula leporis. 

Pag. 128, ver. 16: "Q2. Ζηνός.) Moloffi in hoc carmine 
apud eundem, codeni libro: 

Mte, o :Parcae primores f;uftae, nuno Parcas ducentes. 

Pag. ead. ver. 22: Ἴακχε ὀιϑύραμβε. Sic illa apud 
Virgil. Ecl. 8, ex Amphibrachis couftabunt, 
4b urbe domum, maa carmina, ducite Daphnim. 

Pag. ead: ver. 17: Bagó μοι.] Cicero anapaellis utitur, 

Tibi caufam. aliquam redditus darem. 
Purum anapaellicum apud Marium Victorinum tale eft: 
Nütet aurea purpurea Feneri& coma rofcida, lactea cervis. 

Pag. 130, ver. 3: Ἰλιόϑεν με] Ex dactylis illud Virg. 

Aeneid. 9, ver. 503, coni 

Ht tuba. terribilem Jonitum procul aere cqnoro. 
et illud Georg. lib. 2, ver. 384, 

Sed fugit interea, fugit irreparabile tempus. 

Pag. 132, ver. 3: Of δ᾽ ἐτείγοντο.] Sic Cretici apud 
"Terentium in Zndria, Act. 6, Sc. 1, ver. 8, licet quarto 
jn loco refolvatur: 

Tum coacti, neceffario fà aperiund : et timent. 

Pag, ead, ver. 5: 'Edy δὲ τὴν ἀρχήν. Rufinus de me- 
tris Comicis: Fi. Carifius de numeris Comicis fie dicit, 
Jjacchium metrum tale ef: — 

JBacchare, laetàre, praefente Frontone. 

Porro exemplum Antibacchii habes apud Marium Vi- 
etorinum lib.-2, in hoc carmine; fed tantum in primis tri- 
bus pedibus: 

«db Euro fonorum, quis Jetnae per. mari. 

Pag. 136, ver. 6: Οἱ μὲν πολλοὶ τῶν ἐνθάδε.) Apnd 
Livium primam periodum elegantifimam dicere poffumus, 
propter pedes ex quibus conficitur elegantes. — Nam eli 
quidam non admodum videantur exornare orationem; t4- 
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ν men adeo quorundam bonitate vincuntur, ut non appa- 

reant. ἘΠῚ igitur principium hiftoriae eius: NEN 
Facturusne operae pretium fira, fi a primordio Frbis 
res populi Romani perfcripferim , nec fatis fcio; nac, fi 
iam , dicere aufim. — Quippe qui quum veterem tum. vul. 
gatam e[Je rem videam, dum novi femper fcriptores, ἀμ 
in rebus certus aliquid allafuros fo, aut foribendi arte 

rudem vetuflatem [uperaturos credunt. e 
. Periodus haec elegantiffimis pedibus conftat. Primum: 
membrum'duodecim pedes continet. Primus elt fpondeus, 
avis et honorandus: alter * non collifis vocalibus dacty- 
us pulcher et fplendidus: tertius ampbibrachys, qui mol- 
lis quidem, fed a fequenti hypobacchio, qui gravis et 
magnificus eft, excipitur duobus fpondeis confequentibus, 
cum hypobacchio, deinde et [pondeo. fequitur deinde ana- 
paeítus, quem venerandum, et amplitudini aptiflimum 
dixit Dionyfius: hunc duo fpondei, cum ultimo Crelico, 
quem generofum auctor docet, confequuntur. Alterum 
membrum, Nec [atis fcio; nec, fi fciam, dicere aufm. 
Hic quinque pedes contineri videas. — Primus eft Creticus, 
alter hypobacchius, tertius Creticus, quartus daclylus, 
quintus fpondeus. Ad finem periodi, viginti quatuor pe- 
des numerantur, omnes elegantes, quarto decimo excepto., 
Horum primus eít Creticus, alter dactylus: tum duo fpon- 
dei; quintus Bacchius, qui virilis cenfetur, fextus dacty- 
lus cum fpondeo feptimo; octavus hypobacchius, 'cum qua- 
tuor fequentibus fpondeis: tertius decimus eft Bacchius: 
quartus decimus tribrachys, [ed a quinque fpondeis fe- 
quentibus obícuratur; vigelimns, et vigefimus primus funt 
hypobacchii, vigefimus fetundus eft dactylus, vigefimus 
teriius eft molollus, fummae dignitatis et amplitudinis: 
* nltimus fpondeus. : ἢ 
Pag. 138, ver. 12: Ἔργῳ μὲν ἡμῖν. Salluftius in bello 
Catilinario, Omnes homines, qui fzje fludent, praeflare 
caeteris animalibus , fumma ope niti decel, ne vitam filen- 
4éo transeant , veluti pecora; quae natura prona, aique 
ventri obedientia finxit. Periodo hac viginti tres pédes- 
continemtur; primus fpóndeus, alter anapaeftus, tertius 
fpondeus, quartus Creticus, quintus Dacchiue, fextus da- 
ctylus, feptimus anapaeftus, octavus hypobacchius , nonus 





᾿ς Mele. colliduntur enim vocales, quemadmodom multi anno. . 
faront, ut fit heroici carminis hemiltichium, Facmurusmo operae 
pretium fim. . 
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dactylus, decimus Bucchius: undecimm$ cum duodecime 
fpondei, decimus tertius amphibrachys: hunc fequitur 
Ípondeus, quem" denuo duo amphibrachii, Hic quoque 
nullus pes eft, qui gravitatem orationis impediat. Hufinus 
Hb. de metris Comicis, Nune fi videalur, inquit, Sallu- 
Jfliapae: periodi, numeros in[piciamus. Hes popu- dacty- 
Jus |li Romani Marco; (res /pondei| kepido, amapae- 
ftus | Quinto Catulo, fPondeus, et anapaeftus ! Confalibus, 
"Paean primus | &c deinde, dichoreus, five ditrochaeus | ταῖς 
Jiti-dactylus | he et domi, Cretécus | eftas, /póndeus | com- 
-pofui, c/oriambos , ex longa et brevi , brevi et longa. " 

. Pag. 140, vem 8: Ἢ χαρέλαϑσεν.] Adhibet carmen 
"Homeri ex Iliad. 4j. quod etium Virg. 5, Aeneid. ver. 325, 
'expreffit: —— Spatia et fl plura fuperfint , ranseat ela- 
p/us prior, ambiguminque relinquat «8 7 

Pag. ead. ver. 16: Ἑνὸς ἔτι παραϑήσομαι 1 Demofiheni 
Ciceronem opponamus, "qui orationem poft reditum in 
Senatu, a graviflimis pedibus inchozt. Eius itaqne prima 
periodus efl: Si, Patres conferipti , pro.eefttis: iÁnmortali- 
$us in me y fratremque meum, | liberosque noftros meritis 
garüm. vobis cumulate gratías egero. "In hot primo mem- 
bro pedes praeltantiílimi quindecim funt. Primi tres mo- 
Joffi, quartus fpondeus , quintus dactylus, hunc fequitur 


fpondeus'cum Ba-chio, mox amphibrachii duo, quos exci- . 


pitfpondeus cum anajaeíto: rurfus * müphibrachys cum 
hypobacchio, ad extremum duo Crétici. / Alterum mem- 
brum: Quaefo, obtefforque , ne mede natüráe potius, quam 
magnitudini eeflrorsm. benefieiorum, id tribuendum pute- 
Wis. ἴπ hoc membro Turit pedes tredecim : ἣν iti duo fpon- 
"dei, tertius Creticas, quarlus hypobacchits , "quintns Bac- 
chius, hunc fequitur hypóbacchius, mox Creticus cum 
hypobacchio, hunc fequitur Bgcchius: decimüs eft tribra- 
"chys, fed bónitáte aliorum, pedum obfturatur; undecimo 
loco ponitur Creticus, d&odecimo anapaeftus: hos claudit 
dichoreus, familiaris Ciceroni. Sic in oratione pro Mi- 
lone, Exft vereor, "Iudices, ne turpe fi, 'pro fortiffimo 
viro dicere incipientem, timere. Primus pes fpondeus eft. 
fecundus anapaeltus ;' fpondeo par ihtervallo, non fyllabis: 
ierüius amphimacer, utroque gravior: quartus rurfum 
fpondeus: quintuin locum tenet iambus, fexto loco fpon- 
deus, feplimo iterum amphimacer :. octavo iambus 'fécun- 








* Perperam vobis. omilerat Bircovins: hic ergo amphibrachrs 
conficitur ex parum ot prima im cumulate. 
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dus: nono amphimacer tertius: decimo iertius anapaeftus, 
omnes pedes nobiles, et generofi — - . 

Pag. 146, ver. 5: Ofz dà μῃ ἐγένετο.) Quod Dionyfius 
in Hegelia ostendit exemplum ineptae collocationis, etiam 


in Latino hillorico Hegefippo ostendi potell, quanquam in - 


alio affectu. Nam apud hunc equis distrahitur rex vivus 
apud illud. antem mater deplorat üliumi, quem. putavit in 
teríectum, Hunc ergo affectum ita defcribit lib. 5, de ex- 
cidio urbis Hierofolymitanae, cap. 25: 

Cómperto mater. filii fui vulnere, δὲ infaltantium la- 
£ronum confleruata vocibus, mortis. eius formidinem fimul 
et fidem induit. miferabiliter quoque deplorare  occoepit, 
ad hos fructus foecunditatis fe. refervatam,, ut nec offioio . 
viventis filii polzrelur , nec fepeliret defunctwn. | Voti qui- 
dem [μὲ fuijje, ut ipfe potius matri fepulturam daret: inter 
eius manus fupremum exhalaret Jpipitum. . [le frigidos 
artus deficientis foveret: ille ultimos ore anhelitus legeret : 
4e oculos morientis clauderet; ile [pirantia adhuc ora 
componeret. Sed quia voto exciderat, [olatjum fuiffe, fi 
vel ipfa intereffe potuiffet ilii morientis Jupremis. '' Miféra- 
Lili quidem forte, fed tolerabili tamen, ut quem fuperftitem. 
optaverat, eius vel funus teneret, — Kerumtamen, vel de 
muro, inquit, fpectare mihi mea funera liceat: et fi aen- 
tingere non licet , utinam quidem nemo arceret, Sed quim 
metuam tanto deféituta filio? Quid pertimefcam, cui ene- 
Jieium efl mori? utinam. in me tela fua omnes contor- 
queant. omnes gladio me tranafigant: quod vivens non. po- 
tui , faltem filii mei corpus vefle mea protegam.  Abunddt 
units veflimentum ad fepulturam duorum: et fortaffe quis. 
quam hoffium. miférebitur , μὲ ainictu. flit matris oculo 
tegat, et oculos oculis, manus manibus , ori ora connectat. 
JPforipiens itaque fe ad muros, coelum ipfum miferabili 
queftu , repiebat. — [nfültabant fui, flebant Homani: apud 
Jocios crudelitas, apud hofles mifericordia, | Figite (iriquiz) 
me, li qua eft pietas; ego genui, quem perfequendum pu- 
tatis. Ego inlelicia ubera dedi; me extiüguite, fi de illo 
vindictam quaeritis. — Eundem affectum Virgilius quanta 
fuavitate protulerit, lib. Aeneid. 9, ver. 475, legenti con- 
fpicuum erit. 

4nterea pavidam. volitans pennata per urbem 
Nuntia fama ruit, matrisque adlabitur aures 
Euryali. at fabitus miferae calor offa reliquit. 
Excuffi manibus radii, revolutaque penfa. 
volat. infelix, ei foemineo ululatis , 

Sciffa comam, muros amene atque. agmina curfu. 
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JPrima. petit. non illa. virum , nort illa, pericli 
Telorumque memor: coeltm. dehinc queftibus implet. 

Hunc ego te, Euryale, a/picio? tune ille fenectas 

VSera meae requies; petuifti linquere folam , 

Crudelis? nec te, fub tanta pericula miffam, 
Adfari e.tremuin, miferae data copia matri? | 
-Heu , terra ignota, canibus data praeda Latinis 
"iüitibusque iaces! nec te tua. funera mater 
PProdusi , preffive oculos, aut. vulnera lavi, 
P'efle tegens ; tibi quam. noctes. feftina diesque 
Vrgebam , et tela vuras folabar aniles. 

' Quo fequar? aut quae nunc artus  -avolfaque membra, 
JE. funus, lacerum. tellus habet? hoc mihi de te, 
Nate , refers? hoc fum terraque marique fecuta? 
Figie me, fi qua efl pietas; in. ms omnia tela 
Conücite, ὁ Hutuli. me primam abfumite ferro: 

"fut tu , magne pater divum ; miferere , tw. 

Invifim hoc detrude caput fub Tartara telo: 
Quando alüer nequeo crudelem abrumpere vitam. ' 
-Hac fletu. concuffi animi , moeflusque per omnes 

Jt gemitus. 

Pag. 150, ver. 6: "H fa καὶ Ἕκτορα.) Eundem afe- 
ctum Virg. expreflit lib. 2. Aenejd. ver. 268: 

Tempus erat, quo prima quies mortalibus aegris 
. Ancipit , et dono divum gratiffina ferpit. 
In. omnis, ecce, ante oculos moeflifimus. Hector 
Vifus adelJe mihi, largosque effundere fletus j- 
Haptatus' bigis , ut quondam , aterque cruento 
Pulvere , perque pedes traiectus lora tumentes. 
Hei mihi ; qualis erat! duantum. mutatus. ab illo 

Hectore , qui redit exuvias indutus. Achillei , 

Fel Danaum Phrygios iaculatus puppibus ignes! 
SSqualentem. barbam, et concretos fanguine crines, 
V'ulneraque illa gerens, quae circum plurima muros 
«ccepit patrios. 

Pag. 156, ver. 11: 'H dà vec λέξις. Numerum atque 
concentüm ad amuffim examinari, veteres in folo carmine 
et poémate voluerunt, non item in fermone. Caufa fuit, 
quoniam in.illis totum hoc quaerebant, quod Graece di- 
Cunt ἐμμελὲς et ἔῤῥυθμον. In oratiqne itaque foluta non 
cernitur haec harmoniae perfectio: fed tamen obfcure ad- 
hibetur. Haec diligentia cum commendetur a Dionyfio in 
Graecis, in Cicerone etiam obfervari poteft. — Proponamos 
igiturloco exempli verba hsec, ex oratione pro Milone: 
Eft enim , tudices , haec non fcripta, fed nata lee: quam 
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non didicimus , accepimus , legimus; verum ex natura ipfa 
arripuimus , haufimue, expreffimus: ad quam non docti, 
Jed facti: non ínftituti , fed imbuti fumus. In hoo exem- 
plo quatuor metaboles , concimnitatis partes obfervare po- 
teris, li paullum ordinem mutaveris: erit enim ἤτορῆς, 
Hanc non didicimus , accepimus , legimus: fequitur 'anti- 
firophe, principio fimilis, erum ez natura ipfa arripui- 
n»us , haufimus , expreffimus: poftea fequitur extenfio, μά 
quam non docti, fed facti: non inflituti, fed. imbuti fu- 
mmus. clauditur epiphonemate, tanquam epodo, Haec enim 
dex, iudices, uon. fcripta, fed nata efl. Huius ergo loci 


in hunc modum dispofita concinnitas, quatuor metaboles - 


partes habebit manifeftas. ΄ 
Pag. 160, ver. 18: Ὁμολογουμένου ϑὴ παρά. Decorum 
politum eft, vel in fermone moribus perfonae idoneo, fei- 
licet ut temere loquatur puer, folicite mater, perturbatus 
exclamet: ut, Aeneid. ἃ, ver. 66: 
-Namque, u£ con[pectu in. medio turbatus inermis 
Confüitit , atque oculis Phrygia agmina ciroumfpesit: - 
-Heu! quae nunc tellus , inquit, quae me aequora peffunt 
accipere ?. 
vel in apta compofitione verborum, quafi res ipfa ante 
oculos habeatur: non folum enim períonae moribus ne-: 
celTe eft convenire dictionem, fed etiam rebus. 
Pag. 164, ver. 2: Ὃ ποιεῖν δἴωϑεν ὁ ὀαιμονιώτατος.] 


Hoc Ἰᾶεπι' πρέπον in Virgilio videre polfumus. Examine-. 


zmus enim eadem forma aliquot exempla, et primo ex lib. 
2, Aeneid. ver. 237 : . 
ἡ — Scandit fatalis machina. muros 
JFoeta armis. "EN d 
hic quafi oculis tarditas illa primumi fpondei, deinde mo- 
loffi, et literarum ἀντιτυπία trahentium conatum, ip[ius- 


que machinae pondus et reüftentiam ostendit. Scamdif. ἡ 


fatalis, hic videtur vix polle fubduei: deinde quafi in 


declive aliquod protracta, paullulum decurrit dactylo et 


fpondeo, Machina muros. Ruríum reliftens, ut fieri 
folet, fuccumbentibus molliter, viribus hominum, fubfftit 
etiam, Foeta armis. nec tantum fubfiflit ratione pedum, 
fed etiam laffitudinem trahentium , interceptionem fpiritus 
colliione vocalium exprefit. item illud, quod fequitur, 
Alla fubit , mediaeque minans illabitur urbi. 

Hic fyllaba Nàns, veluti pendentem, et tanquam fuspen- 
fam anteriorem partem equi ostendit. — Nam jliterae iV: 
natura fürfum fpiritum trahit, et linguam palato fuspen- 
dit: tum quies inter hanc et fecundam dictionem, motum 
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dirimit, ut paullulum ex. eo loco profpectaíTe uxbem totam 
undique arbitreris. lam poft parvam quietem Batim illa 
machina prona ruit: AJabuur urbi Hic ergo pedes expri- 
muntzei naturam. Quomodo vero literae exprimant na- 
turas rerum, apud eundem mul&is locis notari pote, e 
primum in illo, Aeneid. 10, ver. 336. 

ἘΣ gacit: Mla volana clypei traneverberat aera. 
Nam tres funt in hoc verla varietates, a totidem rebus. 
Primo enim iactus eft, qui per 7 repraefentatgr, quia 
cpnatum ostendit: deinde volatum. exprimit, qni per L 
literam faepius inculcatem. notatnr: poftremo, eíi armo- 
rum tramsverberatio, qui motus, quia efl in re dura et 
ferrea, ideo per literam 7i exprimitur. ltem lib. 2. Aeneid. 
ver. 504, multam vooum afperitatem , mukumque horro- 
rem in ijs quaelivit, quae natura fic.erant: 

. Jn fagetem. velut cum flamma furentibus. aufiria 

Jneidit , aut rapidus montano flumine torrens 

ternis agros , flernit fata laeta, bownque labores; 

"Praeoipiteaque trahit: θάμα: Jiapet infcius. alto 

"ceipisns Pnitum. κα Jai, de vertice paftor. 
Hic plures funt renitentiae afperitates, quam dictiones 
JFlamma furentibus aufirie: Torrene rapidus : omnia baec 
afpera funi,. et. furorem imitantia: Jdontano vaftum: in 
Fiumine prima [yllaba infuavis ell. —Sierniz afperum e&, 
cum melura caninae literae, tum an4ypía eiusdem cum 
NNaagrosflermi, alperum.  Sternit fata laeta, difyllabae 
dictiones tres, duae vaílae, una afpera.  ownquwe mugi- 
tum refert, et fonitum quem inter montes referunt caa- 
clyfii.  Praecipitesque, hic:eft rictus caninae literae, 
nulla vero confonans fuavis, aut liquida mixta: quin etiam 
ipae vocáles fliridulae, minimunque iucundae funt. — 2ya- 
Ait fylvas, antitypia T'et S, 1, et V confonantis, et plus- 
quam agreítis exprelIa natara femivoeali S. qnae fequua- 
tur, non.tam hortida videntur, quam aífeota. Szupe£ enim 
brevitate fyllabarum/ et tenuitate .confonantium ,, ac voca- 
linm iugratitudine, ípiritum tanquam defeciffe docet pa- 
ftoris illius, quem folitudo etiam deterrebet. — /n/cius ae 
füavius efL, et dignum mifericordia. Sic et moeftum, quod 
fequitur, ob vocalium triftitiam. ^ fcoipiens fonitum. fasi 
de .vertice paflor. Aliud exemplum ex eodem lib. 2 
Aeneid. ver. 172: ᾿ 

- Fix pofitum. caftris funulacrum ; arcere corufcae 

Luminibus flammae arrectis, falfasque per artus 

Sudor im. terque ipfa folo (mirabile dictu) 

Zmicuit, parmamque ferens. hafiamque trementem 


"- 
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/ * 
Haec non tam e Sinone dicta quam timote et horrore 
gnata elle videntur: Sic Cicero in Miloniana cap.-10. 
' exiguas voces accumulans, muliebrem certe moram ex- 
prellit: Zaulsper, dum fe uxor, (ut fi) comparat, com- 
moratus efi.  Dionyfii exemplum (ex Homero allatum) 
refert illud Virg. lib. 6, Saxum ingens volvunt alii. . Nam 
denfitatem confonantium infuavium habet: canina fiquidem. 
litera in principio ponitnr S; 4f vero amplitudihem ha- 
bet: elifio vero hiatum, et defatigationem defignat: anzi- 
£ypiam vero, S et P confonantes, - * 

Pag. 180, ver. 13: Ποιητῶν μὲν οὖν Πίνδαρος. Quae 
in Pindari ode obfervavit Dionylius, eadem obfervari pof- 
funt in illa Horatii Ode 12, Carm. lib. 1: . d 

Quem virum, aut. heroa, lyra, vel. acri 
Tibia fames celebrare , Clio? . 
Quem Deum? cuius recinet iocofa ' 

Nomen imago. 

Hic funt duo membra, duobus verbis claufa. .Primum . 
membrum babet nomina appellativa quinque, unum adie- 
ctivum , praepofitiones duas, infinitum unum, omnia ap- 
pellativa afpera. Nam sirum, heroa, lyra, aeri, propter 
frequens H, canigum quendam, et afperam fonitum 
faciunt. ΤΊ δία, propter repetitum /, motum figuificat. 
lam /umes ingratum propter libilum, et 7 vocalem, et Mf 
quod os claudit. —Celebrare vero, propter mutam et liqui- 
dam B H, afperum. Co, propter vocalium concuríum, 
ingene. Alterum membrum duo nomina fubflantiva habet, 
unum epitheton cum relativo, et unum verbum: quae eti 
ita grandia non funt, tamen ἀντιτυπίαν habent, Haec de 
fingulis verbis, lam coniunctio verborum habent anzy- 
píam. Nám Quem virum, propter M et Κ΄ confonantes, 
quae in unam fyllabam coire non pollunt, an&ypiam fa- 
ciunt  Coniunctio au, hiat propter elifionem: Jeroa 
amplum, propter voealium διαίρεσιν, et amplitudinem: 
Lyra, vel acri, propter / et 4 repetitum, amplum elt: et 
Jümes celebrare, propter S et C, antitypiam habent, et 
filentium inferunt: Clio hiatum refert. ^ 

Quem Deum? cuius recinet iocofa 
Nomen imago. 
Habent ἀντιτυπίαν M D: deinde M et C, poftea S ἢ, poft 
T ' et / confonans. Nomen imago ,' propter O repetitum, 
et 4 penultimum , magnificam orationem habet. 

Pag. ead. Δεῦτ᾽ ἐν χορόν.) Hos Pindari veríus fuis nu- 
meris reftitnit, Latine interpretatus eft, et pro ea qua 
pollet, humanitate mecum conimunicavit vir egregius, 
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quo nemo fere mortalium de Graecis literis praeclarius 
meritus elt, /. Barnefius, amicorum optimus et inle- 
gerrimus. 

Δεῦτ᾽ ἐν χορὸν, Ὀλύμπιοι, 

Ἐπί τε κλυτῶν πέμτετε χέριν, ϑεοί" 

Πολύβατον Dd ἄςεος ὀμφαλὸν ϑυόεντα 

Ἐν ταῖς ἱεραῖς ᾿Αϑῆναις, i 

.Olxye?rs , πανδαίδαλόν τ᾽ εὐχλδὰ dyopay. 

"Iodérav λάβετε σεφάνων. 

Τῶν ἐαριδρέπτων λοιβαᾶν. 

Διοϑὲν τέ μὲ σὺν ᾿Αγλαΐᾳ ἴδετε, 

Πορεύσαντες ἀοιδοῦς δεύτερον 

Ἐπὶ κισσοδέταν Θεὸν,». . . 

Ὃν Βρόμιον, ὃν Ἐριβύαν βροτοὶ καλέομεν" 

Τόνον ὑπάτων πατέρων μέλπωμεν, 

Τυναικῶν τε Καδμείαν Σομέλαν. 

Ἐν Apyeía Νεμέᾳ͵ μάντιν οὐ λανϑάνει 

Φοίνικος ἔρνος, ὁπότ᾽, 

Οἰχϑέντος Ὡρᾶν ϑαλάμου, . 

Eiboóuov ἐπαΐωσιν ἔαρ 

Φυτα νεκτάρδα. 

Ge pn 

or ἐπ᾿ ἄμβροτον χέρσον» 

Ἔρατά τ᾽ fuv Quia co 

Ῥόδα τε κόμαισι μίγνυται. 

Ὕμνεῖϊτ᾽ ὀμφᾷ μελέων σὺν "αὐλοῖς, 

Ὑνεῖτβ Σεμέλαν ἑλικάμπυκα, Χοι 

 Nofiris adefle, numina ποία € era; 

Ei celebrem, Dui, affundite gr. 

Qui frequentem populis, urbis bilium, Füfftibus odorem 

Cajlis in. Athenis 

"Adventatis, varium. nobilemque coetum. 

Cinctae. violis vere decerptis , 

Jona accipite blanda corollae. 

Meque de coelo refpicite benigno 

Carmine nunc iterum canentem. 

-Hedera coronatum. Deum , 

Quem .Bromium , quem Gravistrepum vocant. mortales. 

Prolem canamus fuperum. Parentum, 

Cadmeamque decus Semelen puellis. 

Mrgiva in. Nemea vatem haud latebunt 

F'irgultae palmae , quando , 

Horarum. thalamo reclufo, 

Nectareae olfaciant plantae 

Veris odores. . . 
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Tum diffundáur , » 

Tum. tellure virenti te 

Formofa. vaolarua. iuba , 

Mifzenturque comis rofae. 

Tibiis mixta carminum voce — " 

Celebrate , chori, Semelen celebrate decentem. — 
Ex Editione Hudloni defumpta. 






Pag. 192, ver. 
Salluftium, in principio belli lugurthini, [ummum dicen- 
di genus, et collocationis neglectum obfervare licebit. 
Verba illius funt: Bellum fcripturus fum, quod populus 
HHomanus cum Iugurtha rege Numidarum gepit: primum, 
quia magnum et atrox, variaque victoria fuit: dein, quia 
dum primum üperbiae nobilitatis obviam. itum eft. quae 
contentio divina et humana cuncta permifcuit , eoque ve- 
cordiae proceffié , ut ftudiis civilibus bellum, atque vaflitas 


Jtaliae finem facerent. n eo exemplo eadem, quae in ὦ 


Thucydidis Dionyfius annotavit, obíervari poterunt. ln 
primis membrum hoc, * Be//um Jeripturus Jüm, propter 
MS, manifeftam διάφασιγ habet, et geminatum S fibilum 
facit alterum. membrum, Quod populue Homanus cum 
JAugurtha rege Numidarum. geffit, propter vocalium ampli- 
tudinem, et propter mauifeftam dictionum diftantiam -am- 
plum ef: Nam D et P coire in unam fyllabam non pof- 
funt, et S- cum ἢ, et cum C: et M cum 4 conlonante 
pugnant, afperumque fonitum faciunt, μὲ et JM cum G 
ἀντιτυπίαν. praeterea H quater repetitum, mulae etiam 
P DCG orationis [plendorem obtundunt: et 7 vocalis, 
gratiam aufert. "Tertium membrum, Primum, quia ma- 
gnhm et aírox, variaque victoria fui, nullem grabam 
abet. primo, quia ter repetit /a, nimis ingrate: deinde, 
quia ἀντιτυπίαν M et Q, X et, Κ΄, conlonantes habent. 
Quartum membrum, Jin, quia tum primu fuperbiae 
nobilitatis obviam itum efl. aec oratio magnifica el pro- 
pter res amplas: verba quoque nobiatis obviam itum 
magnifica ; ἀντιτυπία autem literarum N et Q, M et P, 
JM et S. Vltimum membrum, Zoqua vecord;ae proceffit , ut 
ldliis civilibus bellum, atque. voflitas [taliae finem. faces 
rent, verba habet fatis ampla, et quae fuis bafibus inni- 
tuntur, quanquam non adeo frequens ἀντιτυπία, nifi S et 
JB, «t M cum P, iam membrorum harmonia neglecta effe 





* Obferves carmen effe heroicum, quinto pede fpondeo: 
Bellum fcriptura fum, quod populus Romanus. 
. Hha 


Θουκυδίδου δὲ λαμβανέσϑω.) Apud. 
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videtur: nam continuis fpondeis primum membrum abfol- 
vit. Alterum membrum huic in quantitate minime refpon- 
det: nam multi» dictionibus protenditur varios pedes 
habentibus, licet duobus fpondeis claudatur.  "lertium 
membrum, qui dectylo clauditur, ftudiofe effectum elfe 
videtur. Quartum membrum dichoreo terminatum eft, fed 
hiat propter elilionem. — Quintum membrum aliud quid- 
dam, et diverfum a tota periodo, infert. Vnde in periodo 
hac nullus circulus, nulla certa bafis, fed omnia divifa 
omnia diflipata. " 
Pay. 206, ver. 7: ἼἌρξομαι δὲ ἀπὸ τῆς.] Huic ode Sap- 
phus etfi ex Horatio commodum exemplum, comparari 
poflit, tamen quoniam hmins Poetriae aliam oden Catullus 
. Vert, eam ob rem illius exemplum examinabo. Incipit 
autem állius Ode, 
Φαίνεταί μοι κεῖνος ἴσος ϑεοῖσιν. 
Eam fic vertit Catullus, 
dile mi par effe Deo videtur , 
Mlle , β fas eft , fuperare Divos, - 
Qui fedena adverfus, identidem ἐδ 
Spectat, et audit Ν 
Dulce ridentem: mifero quod omnia 
"tEripit fanfus mhi: ham fimul te, 
ἢ adfpexi, nihil eft fuper mi, 
i Quod roo amens. —— Parthenius. 
Lingua fzd torpet. cis Jub artue 
Flamma demanat: fonitu. fuopte 
Tintinant aures; gem«na teguntur 
Lumina nocte, 
In eo carmine caufae huins elegantiae eaedem annotari 
pollent, quas in Poetriae fuae odario Dionyfius obfervavit. 
lmprimis, dictiones ita fecum comiunguntur, ut naturali 
tomplexione coniunctae e[fe videantur. Nam, exceptis 
fex locis, in quibus diverfae dictiones ἀντιτυπίαν habent, 
aliae omnes molliffimae et leniffimae funt, lam vocales 
frequentius fubiunguntur mutis, confonantibus, et femi- 
vocalibus, quam praeponuntur. Praeterea femivocales 
fecum non pugnant: vocalium wero concuríus et hiatus 
haud frequens εῆ. Ad extremum, membra membris its 
cohaerent, ut nullum manifeftum tempus inter ea apps 
reat; fed ut verbum ex verbo, fic membrum ex membro, 
fluere videatàr. Quare, quod anctor ait, non ultra exa- 
minanda. ode haec, ne ταυτολογίας vitium  incurra- 
mus.- De natura enim vocalium, et confonantinm fatis 
iam dixit. 
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Pag.212, ver. 12: Ἑνὸς ὅτι παραϑήσω. Apud Cice- 
ronem vero, quem lfocrati opponimus, etli liofe omnia - 
inflexa funt; (vir enim fnmmus ab humilitate, vulgique 
fermone: abhorruit) tamen, quoniam ipfe orationem pre 
Caecina in hoo genere elle fcribit, ideo principium huius 
orationis exemplo huic lfocratis opponamus. Eft gutem 
hoc: Si, quantum in agro locisque defertis audacia poteft, 
tantum in foro , aique in iudiciis impudontia valeret : non. 
minus nunc in caufa cederet ΑἹ. Caecina Sex. elu 
impudentiae, quam tum in wi facienda cef audaciae. 
Ferum-et illud. confiderati hominis effe putavit, qua de ra 
dure decerjari oporteret , armis non. contendere: e£ hoc con^ 
Jfantis , quicum vj, et armis certare poluiffet , eum. iurty. 
4indicioque fuperare. ln hoc exemplo verba fecum ita co— 
haerent, ut ἀντιτυπία, rara [it, membra. autem ita exae- 
quata et directa, ut.quod in auffero dicendi genere vitium 
elfet, hic cum. fumma elegantia, et, venuftate- politum fit. 
Qilare et ea omnia , quae Dionylius inelTe in exemplo lfo- 
«ratis ostendit, hic nüllo.negoftjo reperies. . 

Pag. 224. ver. 6: Φέρε δὴ, τίς οὐκ av ὁμολογήσδιε.) Ab. 
ifla diligentia Cicero nunquam abhorruit, qui findiofe nu- 
meris orationem Tuam exornabat, et de numero multa 
confcrpüt. Illius exempla aliquot adducenda funt, ut fi- 
dem oratio habeat. Ac primum occurrit locus. ex oratio- 
me pro Plancio; in que cum dixillet, P'ictoriae noftraé- 
graves adverfarios paratos , ad fenfus, perfectionem fabiun- 
xit, Znteritus nullos witores εἴ videbam: — Et in oratione 
polt reditum ad Quirites ita habet: Sed etiam rerum 
mearum, Ὁ . - 

"ductores , teftes, laudatoresque fuere, 
Praeterea in principio Archianae, integro hexametzo uti- 
tur, cum enim ait, /fu£ /; gua exercitatio dicendi , [nbian- 
git verfum , n . 

4n qua me non inficior mediocriter eff 

Ferfatum, Etin reliquo Academicae, Quae 

Cum /int. dicta in. con/pectu ,. confelimus amnes, 
et Tufcul, 4, //ud, inquit, animorum, corporumque diffi. 
mile eft , quod. animi, valentes, addit verfum: 

AMorbo tentari non poffunt , corpora poffum. . 
et ''ofculan.5: ubi ita Cicero, HoaJoco muita ab. Epicu- 
reis. disputantur : 

Haeque voluptates. fingillatim. extenuantur. 
Magis autem elt artificiofun in orationibus verfas admi- 
Ícere, ubi ad impellendos animos non parum invat numeri 
Tuavitas; nt Cicero in orat. fcribit:: qui gloriatur fefe ora- 
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tionem numerofam adhibuile, in Accuf. in Verrem fecnn- 
do, ubi de Siciliae laude dixit: et in Senatu, de Confulatu 
* fuo. Sicetin quarto Accuf. de Ennenll Cerere; de Sége- 
fana Diana; de Syracufarum litu; fed etin principio ora- 
tionis pro Bex. Boltio Amerino, hoc obfervari poteft: 
ius loca aliquot annotabo. funt verba Ciceronis, Credo 
ego vos, iudices, mirari, quid 

Sit, quod, cum tot fummi oratores hominesque , 
nobiliffimi fedeant: en ftatim bexametrum integrum collo- 
exvit. deinde profequitur, Epo potiffmum furrexerim , qui 
meque ae(ate, neque ingenio, neque auctoriate, lequitur 
earmen hendecafyllabum, una fyliaba in medio abundante 
obfcuratum: Sim eum s, qui fedeamt, tomparandus. 
emnes: etc. Paulo polt: 4£ tanto officiofor, quam cae- 
teri?' trimeter choreum habens m fecundo pede, rurfusque 
paulo polt, duos trimetro& ponit, nonnullis interiectis, 
oratione. foluta: His de caufis ego huic caufae patromus 
extiti, deinde interponit, /Von electus unus, qui mazimo 
ingenio , fed relictus. alter trimeter, Ex omnibus , qui mi- 
némo periculo Poffam dicere; etc. Multi etiam funt dime- 
"tri: ut, Taleo. viros impediat. Sunt etiam. alia carmina 
fammo artificio occultata, quod facile oblervari poteft. In 
quarta etiam Verrin mulla carmina oblervari polfunt. 
Primum quidem, ptimis remotis verbis, incipit a dimetro 
hypercatulectico fic: Venio nunc , " Ad iftius, quemadmo- 
dum ipfe, etc. deinde hemiflichium hexametri proponit illis, 
Nefcio , rem vobis proponam, etc. Tum Alcaicnm dacty- 
licom, eum inquit, Genus * /pfum prius cognofeite, iudi- Ὁ 
ces; licut et illud Horatianum, ὦ matre pulchra fiia 
pulchrior. Deinde fenarium, et fimcl dimetrum hyperca- 
talecticum, Nego in Sicilia tota, * "Tam locupleti , tam 
vetere provincia, * Tot oppidis, tot'familiis. paullo poft 
hendecafyllabum habet: nam inquit, Nego udlam pccturam 
neque in * Tabula, neque texiili fuiffe. paullo poft Sapphi- 
cum hypercatalecticum: 4 Non 'enim verbi, neque crimi- 
nis caufa." Polt hexametrum integrum, latentem tamen 
ob conipofitionem folam: nam cum dixiffet, Pnde igitur 
potius incipiam , quam ab ea civitate, quae tibi una ia 
amore, atque in. ' 

JDeliciis fuit? aut es quo potius numero, quam ex 
ipfis laudatoríbus. lam vero in Milonianae orationis perora- 














t Nugatorie fatis: nam haec eft Ciceronis fenientias Noa 
enim verbi, neque criminis augendi caufa complector omnia. 
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tione, cap. 35, fimilia obfervari polfunt. primum eft he- 
xametrum carmen integrum, cum fic ait, Effe hanc, , 

Fnam , quae brevitatem vitae pofteritatis 
memoria confolaretur. ét deinde fubfequuntur verfus he- 
xametri fpondaici; ut.cum dicit, Je me, inquit, emper. 
populus Homanus, [mper * Omnes gentes loquentur. et 
poh le, Quain 

Fines iniperii populi. Homani funt, 
ea non. folum. fama iam de illo, etc. et paullo poft, ΠΝ 
bus in terris, et iam verfatur, et femper. fed in quinto 
vice dactyli Creticum habet. Rurfus hendecafyllabum 
fequitur, uno tantum tempore longius, Sed, quo efi illa 
magis divina virtus. polt paullo, acephalum hexametrum, 
Quodnam ego eoncepi tantum fcelus? aut quod — in ma 
tantum facinus admifi? rurfus duo fines hexametri, Meos- 
que.redundant T. et, Ex iffo fonte dolores. 'Non vitavit 
itaque Cicero carmina, imo [tudiofe accerfivit; ut ex mul- 
tis aliis locis colligi polfet. Vt et illud ad Varronem, 
"Lauent ifla omnia, Varro , 

"Magnis obfcurata , et circumfufa. tenebris, et in Ver- 
rinis plenum verfum una fyllaba inutilem fudit, Cum 
loquerer , tanti fletus gemitusque fiebant. — Nec finem vita- 
vit elegi, Oderat ille bonos. Incurrit etiam in' hendecafyl- 
labum, Suoceffit ἐἰδὲ Lucius Metellus. Et multis aliis locis 
probari pollet Ciceronem verfus non vitaffe. Alii quoque 
auctores Latini effugere non poterant: Salluftius ab hexa-* 
metro incipit bellum lugurthinum: Bellum fcripturus fum, 
quod populus Homanus. et Plinius Panegyricum incepit a 
fine hexametri, cui fubiunxit integrum hexametrum: Bene 
ac fapienter , t 

Patres. Confcripti , maiores inflituerunt. 
ét Livius lib. 1, hexametrnm habet, Pugnatum éft 

Porta Collina totius viribus urbis. 
et ibid. /pfe, ubi illuxit , in radicibüs montium extendere 
aciem coepit 

Sedulo, ut adverfus montes. confifteret. hoftis. t 
Sed de his fatis eft. nam ἢ quis vellet Hieronymi Peripate- 
tici more (quod Cicero dicit) verfus apod ipfum Ciceronem, 
et alios fcriptores obfervare, fortaffe nullum οἴει verbum, 
quod non in aliqua metri lege eollocatam effet. lllud véro 
multo artificiofius eft, quod annotat Hermogenes de formis- 





͵ 


At vera lectio eft, omnes in. me meosque redundant ex 
fonte illo. dolores. 
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ret. lib. 2, (pag. 381, ver. 2, Edit, Porti, 1569) cum de 
Politica oratione agit, Homerum in fuis carminibus omnia 
genera poematum effiaxille. Cum enim poelis omnium fit 
imitatio, optimus iu omni genere llomerus eft dicendus: 
vivam enim, accommodatamque fubiectis perfonis imuta- 
tionem, et in his quae ad dictionem pertinent, et indu- 
clionem perfonarum, et varias differentias metrorum prae- 

. Ritit; ex quibus varia quoqne carmina lieri contingit. 

* Verba Hermogenis haec funt de Homero: ) 

τς, Ἄριφος οὖν κατὰ πάντα λόγων εἴδη, καὶ ποιητῶν ἀπάν- 
τῶν, καὶ ῥητόρων, καὶ λογογράφων Ὅωμρας, καὶ γὰρ με- 
γέϑη, καὶ ἡδονὰς, καὶ ἐπιμελείας, καὶ δεινότητας,, καὶ, τὸ 
μόγισον ποιήσεως, μίμησιν ἐναργῆ, καὶ πρέπουσαν τοῖς Urt- 
καιμένοις, x&v τοῖς κατὰ λέξιν, καὶ ταῖς εἰσαγωγαῖς τῶν 
προσώπων, καὶ μύϑων διατυπώσεις, καὶ μέτρων διαζφόρους 
τομὰς, ἐξ ὧν καὶ διάφορά πὼς συμβαίνει γίγεσδαι τὰ 
μέτρα, καὶ ταῦτα ἐν δέοντι, καὶ κατὰ λόγον μεταβαλλό. 
μενα πρὸς τῷ, καὶ τὸ Φύσει πάντων ἄριδον μέτρον προῃ- 
ρῆσϑαι, καὶ ὅλως τὸ ποικίλον, καὶ ἐξ ἁπάντων ἕν ὅτι 
κἄλλιφον, ὁ μάλιστα ἐργασώμενος παρὰ πάντας ποιητὰς, 
οὗτός ἐτιν, dd ell, Omaibus igitur dicendi figuris, prae- 
Jtantiffimus omnium poetarum , et oratorum, el fcriptorum 
Homerus. Nam et orationis amplitudines , 4! fuasitaues, 
et. fcriptiones acouratas , et gravitates , et, quod maxi- 
mum εἰ in poefi, apertam imitationem δέ convenientem 
rebus perfonisque [ubiectis, tum. verborum. genere e& orna- | 
mentis, tm perfonarum. productione, deferiptéone et. fabu. | 
larum copformatione, tum verfuum féctionibus variis , qui- 
bus varia et differentia. verfiuum. genera. fieri folent, & 
haec ipfa convenienter, et ratione certa inter [ὃ variata, 
μὲ hoc illudwe , quod natura praeftantijimum. fit,  carmi- 
nis genus propofitum habeat: denique ut valium, ees 
qmnibua praeflantiffimum qui effacerit, prae caeteris poetis 
Jit Homerus. deinde (pag. 385, ver. 5.) multis interiectis ! 
ait, Ἐξίγαται γὰρ καὶ τοῦ οἰκείου πολλάκις. τὸ μέτρον 

α ῥυθμοῦ κατὰ τὰς ποίας τῶν τίχων τομὰς, xa ἀνχπαύσεις 

, ἐννοιῶν κατὰ τὰ κῶλα. τὸ γοῦν, --- Αὐτοὺς δ᾽ ἑλώρα 
τεῦχε κύνεσσιν, ------ ἀναπαιεικόν πως ds] γενομένης ἄνα 
παύσεως ἐν τῷ, Ἡρώων. ld eft, Saepe enim verfus. decli- 
nat & fuo numero proprio, et fecliónes varias werfuum 
abet: et claufulas fententiarum in. ipfis membris, Nam. | 
Mud, Αὐτοὺς δ᾽ ἑλώρια τεῦχε κύνεσσιν, anapaeflicus ef 
numerus, cum claufula facta. fuerit in primo verba 'Hosex. 
Quod etiam nos in Latino poeta obfervare poffumus, is 


,enim pro diverfitate materiarum, diveris carminibus uü 
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videtur: ita ut paucis mutatis, genus aliud carminis mahi- 


fellum lit. Nam lyrica cafmina inter hexametra inferuit, 
cum lyricam materiam narrabat: limiliter elegiaca, cum 
elegi cantandi ellen. Exemplis rem demonftrabo: lib. 5 
Aeneid. ver. 245, carmen Sa phicum miro artificio in 
hexametrum immifcuit. nam in jn . 

P'ictorem magna praeconis voce Cloanthum 

JDeclarat, viridique advelat tempora [auro :. 


abiice vocem Cloanthum, et in verbo, adeelat, preepofi. 


tionem omitte, erit Sapphicum,, 

Poce declarat viridique velat 

Tempora dauro, - 
lbidem eft carmen, 

Cuncti adfint , meritaeque expectant proemia palmae: , 
quod videtur Sapphicum prae fe fezre, li pauca. mulaveris. 
Sic in Ecloga 6, ver. 30, 

ANec tantum. "Rhodope miratur et Jfmarus Orphea, 
fiet ex eo Afclepiadeum, 

4Nec tantum. lViodope e£ Afmarus. Orphea: 
tum illud, 

Tum durare filum, et discludere Nerea gent 

Coeperit : 
refert. Afclepiadeum , " 

Tum durare folum , et cludere Nerea 

Ponto coeperit. 
et Eclog. 9, ver. 53, 

ANunc oblita mihi tof carmina: vos quoque Moerin 

pf. fugit : 
fiet Afclepiadeum, . 

Nuné. oblita mihi carmina: vox quoque 
7" Moerin ipfa fugit. 

ες Et innumera eiusmodi alia quis inveniet apud Maro- 
nem, quae non fine fumma induftria, atque incredibili arti- 
ficio elaborata funt. .Sed nom licet praeterire Ecloga 


ilam, quae Ga//us infcribitur; quae qnia lacrymabiles " 


elegos continet, ipfa quoque carmiria elegiava elfe videntur. 
£n fecundum carmen, 
" Pauca meo. Gallo , quae legat. ipfa Lyoo—ris Et, 
Naíades , indigno cum Gallus amore perirgt : 
abiice cum, et ultimam fyllabam, erit pentameter: 
Naiades , indigno Gallus amore perit. 
Hoc carmen íi coniungeretur.cum [fuperiori Mexametro, 
quam miram fuavitatem faceret? Sic et in illo verfu, 
Omnes , unde amor ifte, rogant, tibi venit Apollo: 
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abijce primám literam, et verba transpone, erit pent£- 
ineler: 

Fnde amor ifte , rogant , venit, Apolio, tibi. 

Sic ex eo verfu, 

F'eftra meos olim. fi fiflula dicat amores* 
abiice //, et ultimam fyllabam, erit pentameter. Simili- 
ter ex eo, 

Hic gelidi fonte: hic mollia prata , Lycori: 
abiice &lterum Aie cum ultima fyllaha: fenfus quidem per- 
vertitur, aut nullus erit; fed nos numerum, non fenfum 
quaerimus, dum ex hexametro pentametrum elicere volu- 
mus, Sunt ergo in hac ultima Ecloga multa, quae duo- 
bus dactylis cum caefura finiunt, quae potius imaginem 
retinent finis pentametri, quam principium. hexametri: ul, 

Me ine fola. vides. εἰ." Omnia wncit amor. 
quapropter haec mira dulcedine aures complent. Sed de 
his fatis fit. 

Pag. 250, ver. 5: Αὐτίκα ὁ κατὰ ᾿Αρισοχράτους λόγος] 
Exemplum Demofthenis examinat. Dionyfius: in quo ob- 
fervavit primum metrum elfe auapaellicum, uno pede 
mutilum. hnic aufem adhaeret pentameter elegiacus exa- 
ctiffimus, fi fynaloephen auferas: deinde paucis folute in- 
teriectis, adeft Sapphicum metrum Epithalamium, εἰ 
Ariftophaneum tetramétrum: pofthaec duplex iambicum 
dimetrum: rurfus anapueflicum pédum octo, ac demum 
iambicum. quare verba Demollhenis ita digeri poffunt: 

Μηδεὶς ὑμῶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναὺ δι, νομίσῃ μα 

μήτ ἰδίας ἔχϑρας μηδεμιᾶς ἕνεχ᾽ 

ἥκειν ᾿Αρισοκράτους κατηγορήσοντα τουτουΐ, 

μῆτε μικρὸν ὁρῶντά͵ τι καὶ Φαῦλον d- 

μάρτημα ἑταίμως οὕτως ἐπὶ τούτῳ 

προάγειν ἐμαυτὸν εἰς ἀπέχϑειαν" 

ἀλλ᾽ εἴπερ ἄρ' ὀρϑῶς ἐγὼ λογίζομαι, 

καὶ σκοπῶ, ᾿ 
περὶ τοῦ τὴν Χεῤῥόνησον ἔχειν ἀσφαλῶς ὑμᾶς, καὶ d μὴ τα- 
ρακρουσϑέντας 

ἀποτερηϑῆναι τάλιν αὐτῆς. . 

Pag, 248) ver.'5: Ὧν dà προὐϑέμην.] Quae praece- 
pta exemplis Homeri, Euripidis, et Simonidis illuffrat, 
nos eadem apud Virgilium, Terentium, et lloratium osten- 
demus. In Virgilio itaque, cum omnia pene fcripta fic esa- 
minari poffunt, tum etiam locus ille in lib. Aeneid. 1. ver. 
180: Jdeneas feopulum interea. confceridit, — unum mem- 
brum: alterum, δέ omnem profpectum. late pelago petit, — 
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*id membrom longius eft, et hemiftichia duo amplectitur. 
jam vero, quod fequitur, longius eft, 
—— afnthea. fi. qua. 
Jactatum. vento videat , Phrygiasque biremes: 
"dut Capyn, aut celfis in puppibus arma. Caici, 
Haec prima periodus tria membra inaeqnalia habet: nul- 
lum vero uno carmine abfolvit. Alterius periodi primum 
membrum: 
WNavem in confpectu nullam: tres, littore cervos: : 
Profpicit. errantés: '! 
alterum membrum minus priori, ᾿ . 
- — hos tola armenta fé ur 
«4 tergo: tertiüm adhuc minus, et longum per valles 
pafcitur ügmen. "Fertiae periodi primum membrum exi- 
guum, Confiitit hic,"— alteram huic prorfus inaeqàale, — 
n areumque manu, celeresque fagittas. 
Corripuit : tertium autem κατὰ παρένϑασιν proferri potefi 
— fidus quae tela gerebat Achates : deinde quartum maius, 
JDuctoresque ipfos primum, ᾿σαρέϊα alta ferentes ' 
Cornibus. arboreis, flernit ; 
hemiftichio claufit mémbrom: et fequens carmini: integro 
additum mémbrum facit, — tum volgus et omnem». 
Mifcet agens telis nemora inter frondea turbam. 
Haec periodus. Obfervabis hic non tantum compofitionem 
folutae orationi fimilem , fed et caxmina ita fecum cohae» 
rere, ut epitheta fequentia trahant vocabula: verba diverfa 
carmina coniungant, eaque prorfus omnia, quae dillipatam 
et fluxam, fed fibi cohaerentem, orationem faciant. 
Pag. 256, ver. Ἐκ δὲ τῆς ποιήσεως.) Hoc idem 
in Phormione "Terentii demoníürari potell, ubi Davus 
-loquitur: 
"dmicus fummus meus, et popularis Geta 
Heri ad me vent. 1 
Membrum primum ex integro carmine et hemillichio con- 
flatum. Aliud membrum maius hoc priori, 
—-— erat ei de ratiuncula 
Jampridem apud me reliquum pausillulum 
Nummorum. 


Reliquum membrum minus prioribus, —- id μέ gonfice- - 
rem.— Deinde duo verba, feoríim fuas fententias habentia, 
Confeci: adferó: alterius periodi primum membrum, 

Nam herilem filium eius duxiffe audio 

Fxorem: "' 
alterum membrum minus eft, ei credo munus hoc conra- 
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ditur. Periodus altera. Tertia periodus membrum parvum 
habet, nec carmen implet, 

Quàm inique comparatum eff, — alterum prolixius, 
quod hemiftichio, et carmine integro conlat: ut, — 4 
qui minus habenz. 

Ft femper aliquid addant divitioribus ! 

Pag. 258, ver. 7: 'Iox δὲ τῆς μελικῆς.]} Sic et illa a 
Horat. 3, Carm. Ode 27, legi polunt, ut pauca veftiga 
carminum appareant. Etli enim funt fropbae, tamen col- 
locatione membrorum ite diflident, ut non tam repetitum 
carrhen , quam continua oratio elle Videatur. elt autem En- 
ropa, errorem fuum incufans: 

Quae fimul centum. tetigit potentem. oppidis. Creten: 
Pater , o relictum filiae nomen , pievasque!. dizit vieta. fu- 
rore. Fnde? quo veni? levis una. mors eft. virginum cul. 
pae. vigilanane ploro turpe commiffam; an vitiis carentem 

' dudü imago vana, quae porta fugiens eburna, fomnium 
ducit? -meliusne fluctus ire per longos fuit, an recentes 
carpere flores? Si quis infamem mihi nunc iuvencum dedat 
iratae, lacerare ferro et frangere enar inodo multum amati 
cornua tauri. [mpudens liqui. patrios. Penajes: impudens 
ercum moror! o Deorujn fi quis haec audis , utinam ixder. 
errem nuda leones: antequam (urpis macies decentes occu- 
pet malas, teneraeque fuccus defluat praedae, [peciofa 
quaero pafcere tigres, Haec, et multa alia apud hunc poe- 
tam videntur elTe fimilia folntae orationi, id autem maxime 
ob eas caufas, quas auctor memoravit. : 
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Binas editionis illius indicantes, 


editionis pofui Scmias.] 
A. 


A Miterao Jonue, 94, t7. 
dBasavísus. ; τιϑέναι, 244, 8. 
dynis σχῆμα, 54, 33. dyewis 
ποὺεν 126, 8. dyeuis ῥυϑμοὶ, 
MA, τῷ. 
ἀγέφωχο, ὄψις, infolens et ἔπι» 
mane vifum, 118, 7. 
ὠγωγαὶ τῶν τροφῶν, 
154, 8. 
ἀδιάντοισι magnate, 250, 15. 
ἀδολέσχν καὶ QA agos λόγον, 
a52, 8. 
dpa καὶ φαῦλα, 20, at. 
ἀβληταὶ τοῦ ἔργον, a4o, 5. 
ἀϑροῦν ψόφον λαμβάνειν, 188, 7. 
αἱ Jeolice pro εἰ, fi, 206, 6. 
«δὲ αἰσχύνης ϑέσθαι, χά4, 20. 
ἀκαιρίμαν γλῶσσαν, 8, 4- 
ἀναρὴε παραλλαγὴ, 106, 5. 
ἀκατώεροφον, 198, 14. 
ἀκατονόματος, dveivu) 174, 5. 
178; τ. 


ἀκέφατοι φωναὶ, 196, 2. 
ἀνόμψευτος σύνϑεσις, 
lic ἀκόμψευτος ἁρμονία, 100, 
"n. 


ἀκόρυφο: a ἀκατάεροφον, 198. 


ductus, 








a2. 


"s αὐλεῖν, 246, 8- 





qui fequitur, 
Amborum numeri ii fupt, quos ρα: 


Indicem [ὠμοῦ ex 


im marginibus meae 


ἀκώλεέον globos 00, tt. 

ἀλεξιφάφκάακον, remedium, 223, 7. 

dAXeAovxlas βάσιν, 202, 16. 

ἄλογος aieswe,s feu dvdioyor, 
106, 15. ἄλογοι καὶ ἐνθουσιώ- 
Jus pagi. B. τ. 

daro pro ἥλατο, 48, 5. 

ἅμ᾽ joi, 18, 18. 

ἀμβλήδην γοόωσα, tà, 4. 

ἀμβυλᾶν pro ἀνωβολῆε, dila. 

^. Ho, 240, t. 

dpBporos χέρσος, 182, το. 

ἀμεγίϑην xa) ἅσεμνον, 194, 15. 

ἄμετρον wasóv, 260, τή. 

ὠμυδφότεφα, 170, 16. 

ἀμφήριτον ἔϑηκε, 140, το. 

ἀνακοπαὶ in. verb. compof. 198, 
10. H 

ἀνακυλίσαι ὑπὲρ ὄχϑου, 164, 15. 

ἀνάπαιτοι ῥυϑμιδ)., 130, 14. 

ἀνάπαυλαι ἐπ dicHone, 158, 2. 

dvanódersra. λέγειν, Y, 1. 
ἀνέῤρατος βάσιε, 198, 18- 

ἀνέλεγατοε, 186, 9. 

dwsicdrus φίπτεσϑαι, 16, ἡ. - 

ἀνεπιτήδευτον καὶ dipsAls, 178, ES 

ἀνέαλεντα, 26, 9. 

deríeyedor, refpondens, 130, ia. 
εἰντίσφοφοι, pro ἀντιτφοφαὶ, 154,8. 

ἀντίτυπος douovía, 184.7 T9. dv- 
*rvmos cvgvyía, 188, wer. 





h. 
ἀντωνυμίαι pronomina , 12, ἢ. 
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ἀνωϑεῖσβαι, 164, 24. idem d, ἄνω 





πυλώεσϑαι 164, 15. 
ἀξιοϑέατος. 216, 6. H 
ἀπαγγέλλειν enunciare , 164, 8. 
dna: 





elocutio, 168, 8. 
ἀπαρέμφατα ῥήμωτα, 50, 9. 

ἀπαρχιὰρ προχειρίσασϑαι, 18, 7. 
d ἀπαρτισμὸν, abfolute, 218, 


ἀπιφίγφαφον βάσιε, 198. 18. 
dmigíodos λέξιε, 200, 1t. dwa- 
elodos voUs , ai, 25. 
ἀπευϑύνεινς 80, 
᾿ ἀπέχϑεσϑαι, offendi, aoo, 4. 
ἀπῆναι πλωτοὶ, naves, 152, ή. 
ἀπὸ τοῦ ῥῴτου, faclilime, : 
wer. penult. idom ἐκ τοῦ $d- 
dou, 3460, 6. ἀπὸ ris (fees, 
habit, a4Ó, 5. οὐκ di σκο- 
ποῦ, 120, 22. 
ἀποδέχομαι, probo , 160, 2. 
dj», vitam tolerare, 194, 6. 
(ίητον λόγον , 
ἰουφοῦσαι, 
242, τ- 
ἀποκυματίῤειν τὸν ἦχον atà, 
ἀπομαχόμενος μη — 22, 15. 
deje: ἀπὸ τῇ, ἀληϑείαν, 



















ipai! relicere, 





42» 5. 
. ἀπόπροϑι κοίτας, 78, 7. 
ἀποπτυσμοῦ θηλωτικὰ γράμματα, 
9o, 15. 
ἀποσφόττει πάντας, 146, 4. 
ἀποτραχύνειν, 198, 5. ἀποτετρά- 
xvxev, fine γ 184, 5. 
ἄρα priore fyllaba producta, 
234, 16. 
ἀράττεσϑαι περὶ wírgas , 120, 4. 
ἀρβύλον ἴχνος, 78, 5. 
᾿Αργέα Νεμέα, 182, 8. 
ἀργεία pro ἀψγία, 222) 7. 
ἄρϑρα τοῦ λόγον, 12, 7. 
ἐἐριϑμοὴ pro ῥυθμοὶ, Numeri Ore- 
torii, 124, 8. 
dguáreos díQgos, 146, 7. Cur- 
ties lib. 4. eurrum vocat. 
ἑρμογὴ τῶν ὀνομάτων, 248, 15. 
τος ἀρμογὴ τῶν πώλων. 68, T. 
dguoyal περιόδων, 20d, 16. 
ἁρμόζον, conveniens, 160, wer. 
penult. 
ἑρμονία, Compofitto, Jzu con- 
einna compofitlo, 62, aa. 72, 
2: 88, 15. 176, 2. pro eodem 
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172, 8. ἁρμονίαν 
Ἀεατικῆ, δύναμι, 1 9. deuo- 
a γφαμμάτων, 110, 39. 

ἁρμόσαι ὀνόματα mpós EUM 
aptare, 58,8. Sic ὡρμόττι- 
σϑαι πρὸ ἄλληλα, 55, 15. 

ἀρτηρία" τῆν ἀρτηρίας ὑπηχού- 
σης τῷ πνεύματι, τοΆ, 3. 

dexolxóv κάλλοε, 194, 17. 

ἀρχαιοπφεπῆ σχήματα, 204, 7. 

ἄσεμνον víxós, 152, 7. 

ἄσιγμοι ddal, 100, 7. 

ἀσινεῖς τε xal ἄνοσοι, το, 

ἀσύμφωνος χορδὴ, 73, 24. ἀσυμ- 
Φώνωε ἐμπνεύσα;, T2, wer. ult. 
dronía, 82, τι. 

ἀτρέκειαν εἰπεῖν, 174, 7. 

droits, dgyov ὁτονοῦν, 245. 4 

!reerém δε Διὸρ τέκος, 44, 19- 

ad ἔφυσαν, 48, 13. 

αὐαλέα πόμα, 368, 9. 

αὐλὸς τοῦ πνεύματος, 9d. 7. 

αὐτὰ τὰ ἀναγκαιότατα, pro μόνα 
τὰ ἀναγκαιότατα 52, το. αὐτὰ 
τὰ φονερώτατα, pro μόνα τὸ 
Φονερώτατα. 174, ver. ali. 

αὐτοματισμῷ καὶ τύχῳ χρησάμε- 
να, 183, 32. Queis αὐτομοατέ. 
ἐούσα, 16b, 28. αὐτοματιτμῷ 
γενόμενα, 254, 12. κατ᾽ αὖτν- 
ματισμὸν, Ἅ53, 1. 

adrorxedidgus μέτρα, 380, 15. 

perfecta, 93, 5. οὐ 
τοτελῶε, perfecte, 95, 6. 

ἀροιρήσομαι pro ἀφαιρεϑήσομαιν 


t4. 
"Aggolirn venuflas, 16, 12. 
ἄφωνα γράμματα, 92, 5- 














ut proferatur, 102,15. 
candi, de metro, 





Bágos , gravitas. dictionis, 70, 
15. Bdgos ἢ σεμνότης, 204,9. 
βάσει: Seorgesal ἢ γλαφυραὶ, 
178, 5. 
niger " σοι γένηται. 24, [3 
βλοσυρῶπιν Fogys, τι8, 1. 
βοτρυχίκε τοὺς λόγους, 243, 15- 
βρέμει ἄνεμος, 468, τή. βεέμε- 
ται αἰγιαλῷ » 114, 5 
βεόμον m 114, 13. δὲ φϑόγ- 


Beier, ἀβαοίλω, 128, 9. 123. ὁ. 
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r. 


Καλαϑηνὸν drop 54, 6. 
γαμετὴ, uxor, ἡ. 5. 7 
γενέθλιον ἡμέρα, 4, 5. 
γιενεκωτάτη διαφορὰ, differentia 
&eneralifima , 19, 9. 
γλαφυρῶν καὶ ἀνθηρᾶε συνϑέστων 
χαραχτὴφ, 300, 17. 
γχίχεται τούτων, 176, 16. 
γλυκαίνειν τὴν ἀκοὴν, 168, 26. 
γλυκίτηε λέξεων» 70, 6. 
γλῶτται orationem figurant, 
20, 25. 
γλωττηματικὰ ὀνόματα, 250, 18. 
“γοντεύεσϑαι ὑπὸ — 72, 17. 
γοητεία s ἐν dois, 74, 17.» 
γοργὰ κῶλα, 158, 6. 
γράμματα unde dicta , s 5. 


A. 


Δαὶ pro ài, 6o, 2. 
dasuópos, divinws, exi 
140, 7. δαιμονίως, divin. 
cellenter, 356, τή. 
δακτυλικὸς pro ddxrvAos, 130, δ. 
ddjeva , doma, fubige, 202, 10. 
δασέα ἄφωνα t02, 8. 





ϑαψιλὲε, crebrum, frequens, - 


54, a1. 

δέον συλλαβᾷ τοῦ τελείου, Jyl- 
4αδα Indigo ad perfectio- 
mem, 258, 6. 

δείγματον, ἢ παφαδείγματο: ἵνε- 


Aid 13. 





Δεῖμόε τε Φόβο: τε 

δεξιῶς εἴρηται, 22, 19. 

δημιουργοὶ τέχναι, 52, τι. δὴ- 

ἰούφγημα χειρῶν, d, 1. 

διὰ πέντε, 18, 16, διὰ πασῶν, 
76, 15. 

διαβεβηκότα εἰς πλώτον ὀνόμωτα, 
170, tt. 

διαβάσεις εὐμεγίϑεις, 166, 6. 

διακλέητειν, occulere 154, a0. 

διάλεκτος, fermo, elocuiio, a0, 
a5. 

διάλεντον mij, 22, 7. διαλέκτου 
μέλοι πῶς μετρεῖται 

διαλλάττειν, mutare, Sá, 14. 
διαλλάττειν δὲ ὀιαφέρειν pro 
eodem, 102, 43, τῷ ποιῷ 
diaAAd?rovsa τὴῆε — 74. 25. 
διαλλαγὴν mutatio, 74, Ver. ult. 
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495 
διαναπαύειν,." 86, an 
διασαλεύειν τοὺς ἤχους, a10, “16, 
διασαλεύειν τὰς ἁρμονίας, 196, 
14. 

διάτονοι μελῳδίαι, 154, 17. 156, 
7. τὸ διάτονον, 7, 16. 

διαφέρειν" οὐδὲν αὐτῇ denen, 
nihil eius intereft , 176, 8. 

διαφϑογὰ φρενῶν, τή, 15. 

λἀσκολβόματοα τῶν ὡρμονιῶν, 
198, 6: 

dios ἑαυτὸν εἰς, dedens fa, 
240, ver. penult. διδοὺς αὐτὸν - 





ὑκεύϑυνον, iudicandum fe 
praebens, 343, 5. 
διειψγόμενα χρόνοις αἱσθητοῖε, 
τὸ, 6. 





δισίφειν, tralicere, 148, 12. 
διειρόμανος λόγον, 368, 5. 
διελπυσμὸε. disiracio, 166, 20. 
διεφείδειν vd. μόρια, 186, 5. 
diei harmonica, 76, 16. 


a, 170, ver. 





διυταχεῖν dv ἅπασι, 74, 18. 

Διϑύφαμβος, Bacchi Epitheton, 
1438, 21. 

δησάνειν vds ἁρμονίαε, 168, 19. 

διίσακε, disparavit, 1960, vàr. 
penwit. moz diaenj» dicit. 

διοχλεῖν τὴν ἀκφόασιν, OO, 5. 

dix pn sor ἀτρέκειαν εἰπεῖν, 
124. 6. 

δίχφονα φωνήεντα, 94, 1. 

doAemAóxos, Plenus, 209, 9. 

4» 6. 

pro ὀυνατὸν ἦν, 





52, 9. 
ἀμμορντεοϑ, | ὅτε — 74, 8. 
δύρεδρον, δή, δ. 

δυεξέκφοφα. 115, 22, 118, 9. 
Jusuxis γράμμα, 9b, i2. . 
θυγπερίληπτα γραφᾷ, 170, 17. 
δυεχείμεφοι "Aguaóas , 250, το, 
ϑυεωπεῖφϑαι οὐδὲν, 86, 7. 


E. 


"Eagldgenros τέφανοι, 
ἀγγίνηται, concedat 








μοι σχολὴ, detur 
8. 15. 
ἐγκαϑίσματα in Compofitione, 


200, 6. 


4g6 


ἐγκαταληφϑένεεε, 146, 4 
ἐγκαταπλέκειν, 84, a5. 
dyxavdanrvos φράσις, τήο, 12- 
ἐγκειμένη pro συγκειμένην 536, 









ἐγκλίς ΜΝ 
tur asquibusdam vtiam irvd- 
ens; δ4, 38. “ 
ἐγκοπὴ τῆι domovias, 186, 15. 
ἐγκύκλιος παιδεία, 940, 6. 
ἐγχωφοίη., liceret, contingeret, 
120, ver. penult. ἐγχωρεῖ, 
non concediiur, οι, 72. 


5. ἐφ᾽ ὁπόσον dw ἐγχωφῇν, 











εἶδον, forma, pulcritudo , 24, 3. 

aisarl, fom ris dé, 194, ἃ 

εἴτε ἄρα, five, fen, 456, 17. 

ἐκλογίζεσϑαι, expendere, 162, 9. 

ἐπμεμώχϑαι, imitando éxprime- 
r0, 234 5. 

ἐχμέλειαν αὐλεῖν. 74, 1. 

ἐχμιμαῖσϑαι, imitando «effingere, 
10, τά. 

» evidens, 216, 8. 

ἐκφέρειν γραφὴν, e Jeri- 
bere, 8, 16. ἐκφέρεσϑαι, pro- 
ferri, enuntlari, 95, 4. idem. 
ἐκφωνεῖσϑαιν 92, 6. 

ἐκφοφὰ, prolatio , pronuntiatio, 











94. 13. 
ἐκφωνεῖσϑαι, Ργοπμπείαγί, 93, 
6. 94, 5. 98, τι. 


ἐλεγειαπὸν πιντάμετφον, 252, 4. 

ἑλικάμπυξ Σεμέλη, 183,.18.. C 

ἐλπίσαι, ratus, 193, 8. . 

ἐμμελὴρ παὶ ἔμμετρο; σύνϑεσιν, 
$48. 11. ἐμμελὲν σὲ εὐμελὲν,᾿ 
diverfa, 80, 10. 

ἔμμετρο; sal εὔφυϑμοε λέξιε quae, 
dicatur, 328, 15. ἐμμετφία 
περιόδων, 245. 16. 

ἐμφαίνειν, Indicare, oftendere, 
178, 5. 

dv χορὸν, Dorjce pro is χορὸν, 

" 180, ver. ult. 

ἐν εἰδόσι λέγειν, peritis felen- 
Mbusque loqui, 124, 1- 

ἐναγώνιοι Ἀόγοι, quibus in. iudi- 
elo, vel pro concione caufa 
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aliqua aghur, 158 9, e 
ἐναγώνιον πλάσμα, 54, 3. 
ἐναρμόνιον Pro. εὐαρμόνιον, 56, 2. 
dvagnórrem: rd κῶλα rois rónu, 
240, t2. 
ἐνδεικνύμενος oculis exhiben, 
120, 5. 
ἐνεξουσιάφειν vole juSpois, 156, δ. 
ἐνθουσιώ inis ὁρμαὶ, 8, τ. 
ἐννόημα,, fententia, 244, 1. 
ἔνρυϑμον τὲ εὔφυϑμον diverfa, bn, 
12, afitetius ἔφῥυθμοε. 
ἔντεχνος Aóyos 252, 9. 








Ἐνυάλιος, Bacché Bpithemm | 


128) 9. 

ἐπαγωγιπὸν πλάσμα, 54, το. 

ἐπονατείναυϑα, prima cft quem 
τὸ πλῆξαι, 4B, ver. ult. 

ἐπιγφραφαὶ πραγματειῶν, libro 
ri tituli , [n 20. 





ϑεῖν, B 4. 
ἐπίδοσις pro ἐπιτήδευσιε, 538. τ0. 
ἐπιείκελοε,, a[fimilis , 4o, 1& 
ἐπικὴ ποίησις, 178, ver. ah. 
ἐπίκοινον» fei á 


μέσον ἄφωνον, X 





ἐπικρατεῖν, potiri, 194, 10. 


, dmaemqinttv τὸν Tg, 98,15. 


ἐπιλείπει με ὁ τῆς Hy 
vos, ή0, 6. 
ἐπὶ μακρότατον σκοπεῖν, tg, 19 
ἐπιῤήματα διεῖλον τινὲς ἀπὸ ὑπ 
μάτων, 12, τι. 
ἐπισκοτεῖσθαι, obfcmrari, δή, 3. 
8, 3. 





ἐπίτασις et ἄνεσις, 174. 9. - 
ἐπιτάφιος λόγοε Θουκυόῥου πὶ 
Ildravos, 64, 6. 1538, 
138, τ. 
ἐπιταχύνειν τὴν σύνϑεσιν, τὔν 
wer. penult. 
ἐπιτερπὴν εἰς ἀαφόασιν, t9, 9- 
ἐπιτετηδευμένως, 256, 
ἐπιτφρόχαλοε καὶ ταχὺν, 158, "Ὁ 
ἐπιτυχεῖε τῶν ἔρχων ἐγένπι 
“46, 15. ᾿ 
ΠΣ 


ἑποποιοὶ, Epict poet 














ndo) pro inydol, 154, ver. ult. . 


οὐχ fdgas ἔργον, ado, 1. 

ἔρεισιε τοῦ πέπρου, 166, at. 

᾿Ἐρφιβόαε, Bacchus, 182, 6. 

ἑρμηνεία; ἀφετὴ, 18, 15. dgai- 
σμὸς, B, Tt. 

ἔῤῥυθμος καὶ ἔμμετρον AME 
quae dicaiur, 116, 17. pro 
eodem évguüues , Bo, 10. mi- 
nus vfuatum, 

μεταβολῆς ἔρωτι, 156, 5. 

5 ἑτοίμου ἀσμβάνεοιν 14, 15. 





Syon » PN ^ua. 

εὔγφαμμο: βάσις, 198, ag 
ὑγώνιοι Bdes,s , 176, 9. 

/daídaAos, eff abre factus, χήο, 5. 

εὔεδρον ἡοιῆσαι, 54, 6. 

aUemns Aus, 194, 18. εὐέπεια 
τῶν κώλων, 448, 2. λέξεων εὐέ- 
ma καὶ χάρι», 210, 9. Jamás 
συγκείμενα, 300, 1. 

εὐήτριοι ὑφα), 198, wer. uli. 

síexo» γρώμμα, gb, τι. 

αὔϑετσν eis χώριν, 4, de. 

mard πολλὴν εὐκαιρίαν καὶ exo- 
λὴν» aia, B. 

φὐκέρακος ἦχον, 180, 1 

d εὐλαβείας ἔχειν, religiofe 
Cavere, 300, 5. 

«ὐμελὲε et ἐμμελὰε diverfis 8o, 
9. εὐμελῆ οἱ εὔρυϑμα, Bá, 20. 
εὐκινὴς xal αὐτηρὰ ἁρμονία, 











Ripndua 82, 16. 

sügous λέξιν, 208, 7. εὐφοώτεροε, 
158, 17. 

siguduos xol εὔμετφον λέξις vis, 
228, 12. εὔφυϑμον δὲ ἔνρυϑμον 
diverfa, 8o, 1a. εὐφυϑμίας 
“πέρι, 228. 

εὐτομία λίξεωτ, 58, 15. - 

εὐτόχίαν ὑποδείανυσϑαι, 244, 15. 

οὔτφοχον φράσις, 170, 7. 

ἐφάμιλλα rois — 64, τΆ. 

ἐφάπτεσθαι, attingere, 56, ver. 
ubi 100, 5. 


z. 


Z omnium duplicium fuaviffi- 
me aures affici 102, a. Z 
profertur pere et à, 98, 5. 

ζωγράφοι, et oi τὰ ζῶα γφάφον- 
τές, pictores, 172, 15. 
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H. ,! 


H literae, onus , (94, ver. ult. 


Pregeie, pex idem qui βγεῖ. 


chius, 1a6, 3. 
ἡδονὴ λέξεως, quas fub fa con- 
"ineat fpecies , το, τὰς 
ἠϊόνεε βοόωσιν, 110, 8. 
ἡλικία πολιαῖε κατηρτυμένη, 6, 
10. 
ἡμιτίχων pro Jueaon, 266 
ἡμιτέλαι φωναὶ), 95, 6. 
ἡμιτόνιον, 76, 7. a2. 
ἡμίφωνα γρώμματα, 96, 16. . 
ἦρῷον μέτρον, 170, 2. 
ἠχεῖσϑαι καϑ' αὐτὸ, go, ver. 
penult. 





e. 


Θαμινὰ, identidem, 85, a5. 
spud συνϑέσεων χάρις, 194. 


els ϑέμες͵ ἐτὶ, 224, ver. penult, 


ϑηρατὸς ἐπιτήμῃ., 84, 15. 
ϑρυλιγμὸν αὐλεῖν, 73, ver. ult. 


1. 


Y diterae fonus, 96, 8. finalis ' 


dttera in -Impropriis dipkthon- 
Bit qy t9» 196, vor. ult. Y 
in τουτονὶ compofüioni ali- 
quid addit pondetts et deco- 
ris, 56, 5. 

ἰάμβειον τρίμετφον ὀρθὸν, 254, 
35. ἰώμβειον σε ἰομβιπὸν pro 
eodem, 256, 4 lapfexds ποὺς, 
126, 13. 

᾿διώματα συνθέσεως, ata, a. 

᾿διώτης λόγον, 252, 4. 

ἱδφρυνϑήσεται, 54, τή. 

pe, unde we pro ἔξεισι, 
exit. 55, ver. ponult. 

᾿ἰϑυφάλλια μέτρα, So, 1. 

"Diss pro "Duos, 160, ver. 
penali, 

Ἰόδετοι τέφανοι, 185, S. 


K. 


Καϑολικὴ sa) ἔντεχνον; περίληψιν 
84, 12. 
παικοτομεῖν οὐδὲν, a28, 17. 
li 


4ρ8 


καίτοι ἔχει, quanquam habet, 
78, 5 


, πακόφωνα,, 88, 15. 


καλλιεπὴε, 158, 5- 
παλλιλογία, 120, tá. παλλιλο- 
* γεῖσθαι, 22, 17. 


' φαλλιῤῥήμων λέξις, 18, τ. 


καλιῤῥηίμονα λέξεων μόφια, 120, 
ver. ult. . 

SdAAós τὴς λέξεως quos comii- 
neat fub fe fpecies, 70, 9. τὸ 
καλὸν feparatur δὲ diflingui- 
iur ἀπὸ τοῦ ἡδέος, 68. 15. 

παπύσσαι, 46, ver. penult. 

παρὰ τῇ» ἄκραν (Eras, pro μετὰ, 
75, ab. κατ᾽ ὄφεεῷι, pro sat 
ὁρέων, 118, το. 

καταγελάεως, 146, 12. ἐπὶ κα- 
παγέλωτι, rifus movendi gra- 
tia, 152, 4. 

xarsayóras ἄνϑφωποι. 152, 2. 

waradamavjw εἰς ταῦτα τὸν χρό- 
νον, 300, 14. 

παταδιδόναι τὰ πρωτεῖα, τήο, 16. 

κατακεκλασμένοι πόδες, 158, 14. 

κατακεχλασμέναι γραφαὶ, 144, 6. 

κατακχλείειν τὸν λόγον, 364, T. 

κατάληξις, 138, 2. 158, 9. δὲ 
ver. penult. 

παταπυανῶσαι ἀφώνοις συλλαβὰ:, 
118, 9. , 

κατάτασις τὴς ψυχῆσ, 162, 11. 

πατατρίβειν τὸν λόγον περὶ --- 
73, 4 

xaraQogd τοῦ πέτρου, 168, το. 

χαταχλευάςειν, 240, 19. 

κατιδὼν pro ἰδὼν, δή, a6. 

πεκροτημένως, 248, 5. 

χερατοειδεῖς ἦχοι, 100, 5. 

κεφάλαια 055 γφαφῆε, 10, 5. κε- 
QaAaiedes περιλαβεῖν, 60, το. 

κήδεα, curae, 128, a. " 
καλεῖν τὰ; dwods, 20, L1. 

xiBiaAov σὰν, 100, 9. 

Κισσοδέτας ϑεὸς, Bacchus, 82, 15. 

xAdyfas πέτετο, 114, 4. 

ανώσσειν, dormire, 258, 9. 

soiéw, cubile, 24; 19. 

πόμματα βραχύτεφα κώλων, 248, 
22. κχομμάτιον οοἷο minus, 
256, 5. 

πόπτοντα τὴν ὠχφόασιν, 158, 9- 

κορυφὴ ἁπάντων xa) σκοπὸν, 318, 
ver. penult. 

μέχρι κορωνίδος διελθεῖν, usque 
ad calcem perlegere, 38, 16. 
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Κρησίοιε ἐν $uSpaots, 258, 3. 
αριτήριον πυκνὰ μεταπίπτει, 222, 
χρότησιε in pronunciatione 98,8. 
ατενίφειν καὶ βοερυχίφειν, 243, 1. 
»τῆμα καὶ χρῆμα ἐσόμενον, 4, 5. 
πυάνεος ὀνόφο:, 260, 6. 
κύκλος, pes qui, 150, 15. πύαλου 
dxnAdgueis in compof. 178, 4. 
κῶλον S fere. fignificaiione, 
qua vulgo κόμμα; pro imper- 
fecto ellicet periodi mem- 
ro, 194, 19. et 198, 2. E 
in feg. κῶλα, membra ore. 
tionis, contezuntur e pam 
slum orationis connezu, 13, 
ver. ult. κῶλα, quibus Rheto- 
res, et natura ipfa periodot 
difünguit, diverfa fam « 
metricis odarum | colis, 18 
8. κῶλα pedefiris orationis 
diverfa funt ab lis, quibus 
"friflopkanes et elus generi 
alil funt ufi, 184, v2. xa 
quomodo inier 
da, wt apia o 
compofitio , 56; 17. κῶλα pe 
riodorum μὲ variand& i« 
opiimo dicendi genere, 1848, 
5. κῶλα, quaedam iramifor- 
maniur, μὲ concinnior fat 
compofitio, 62, 5. κῶλα in es- 
fiera compofitione. liberiore, 
175, 18. κώλων εὐρυϑμία ud 
Jpectatur quam ἀκρίβεια, 
21. κώλων ἀσυμμετφία, 309, δ. 





κῶλα Heroici carminis exami- 


nata, 254, 5. κῶλα Fambici car- 
minis examinata, 256,9. Τῇ 
πώλου periodi exemplum, 6i 
17. τρίκωλον elegans, θά, τὸ. 


Δ. 


A ut proferatur, o8, Ya. Jemi- 
kar it duicijfima, 98, νεῖ. 
ult. 

λεαίνειν τὴν κατασκευὴν, 116,31. 

λέγεσϑαι, pronunciari, 103, 16. 
25. idem ἐκφωνεῖσϑαι, ibid. 9 

λειυτικὸν rómos, 8, 16. er 4: 
et 4o, ver. penult. 

Alfur,. profü oratio, 70, t. 

Asvuov'ixvos, veftigium levi p- 
de impre[fum, ita ut «ix ap- 
gerent, e quodammodo 4l 


um fit , 78, 6. 











INDEX VERBORYM. 


ήφων ἱεφεὺε, 36, 4. 
AoyoygáQor , 112, 15. 
Ἀογοείδεια, vitium podfeos, 350, 
ver. uli. 
λοιβὴ τεφάνων, 182, 5. 
AóQos et áxos pro eodem, 164, 
2. 


H 
Ἅιλύσεται pro. Aufhjesra« , 56, 9. 


M. 
M κε proferatur, 98 τῷ. et 


100, 





peaASaxós σχῆμα, 36, 4. 

μαρμαίρειν πυρὶ, 286, 1. 

ματαιοβουλία, 258, 16. 

μελικὴ moins 258. 4. μελικὴ 
xdgis , 226, 5. 

τὸ μελιχρὸν ἐν τας duoais, το, 12. 

μελοποιοὶ, melici poetae, 154, 18. 

μέλοε ka μέτρον ví, 228, 10. μέ- 
λον εὐγενὲν, 88, ὁ... 

μελῳδιῶν genera tria, 154, 6. ot 
156, 6. 


μεσότης καὶ ἀρετὴ, m8, 7. 
ἱμεταγενέτεφοι, Ya, 6. 
μετανοωτάσεις, migrationes, 194, 2. 
μεταπτωτικὰ φωνήεντα, 9ή, 5. 
ἱμετασκευάζειν vds Mns, $6, 17. 
μετασκευῆε τρόποι rgais, 52, 12. 
μετεωρότεροι ὀδόντα, 102, 20. 
garroxol, partieipia, 12, 15. 
μέτρον τί, xol τί λέξιν ἔμμετφοε, 





238. 9- 
μοιδὲν ἧττον, nihilominns, 250, a0, 
μηκύνειν abfolie ponitur, a16, 
wer. penult. Sio Ariftoph. in 
Ty ] ᾿ 
—— πόσουν 


εἴποιμ᾽ ἂν ἄλλους, εἴ με μηχύ- 
᾿ νεῖν δέοι. fub 
i ποτ᾽ ovy κρεῖττον καὶ — ubau- 
e dito verbo cxsmríov, autfi- 
mili, 174, 9. 
μιχρόκομψον σχῆμα, 86, 5. 
μιπρόφωνα γράμματα, 9ή, 15. 
μισγάγγειω pro μιαγάγχεια, 128, 
19... 
μογοετόκος Εἰλείθυια, 48, 6. 
ovoygdumaros συλλαβὴ, 108, 1. 
διονόμητρα quibua logibus ad. 
Jricta , a5o, 8. 
μόρος oisrgós, 118, 20, 
μοῦσα ποιητὴ, poetica et mu- 
. fica concinnitas, 226, 4. 
μυκήμάτα ταύφων, 114, Ta. . 





N. 


N ut proferatur, 98, 15. et 184, 
17. N  düerae fonus qualis 
100,1. N veréis in e termi- 
natis ddditum aut detractum, 
aliquid ad compofitlonis cle- 
gantiam confert, 56, 35. N 
non recipit poft fs m, 184, 15. 

- N-cum x in inam eandem. 

*— que [yllabam non coit, 184,8. 

ναυπηγὸν τίνα πραγματεύεται, 





54. 

νεαρὰ ἡλικία, 6, 14. và νεαρὸν 
ἔχοντεε πολὺ, 216, 15. alibi 
μειρακιῶδες dieit. 

νεάτη» καὶ ὑπάτην ἴσον ἀπέχει j 
μέση, 174, τι. 

Νεκτάφεα φυτὰ, 182, 10. 

als νέωτα, 8, 18. 

νοῦ et διάνοια pro eodem, id sj 
Jentenila , 254, 28. Sic νοῦν 
τινα ἔχειν habere aliquam fen- 
tentiam, 256, 5. et ἐπὶ vous 
ἄγειν, in mentem afferre, το, 5. 

ννατιλαμηὲν δῶμα, 258, 5. ali 
Lunae cognomen cffe volunt. 





L1 
8 profertur pro x et σ, 98, 5. 


et 102, 5, 


o. 
Ὁ Itterae fonus, 96, τι. 
ὁδῷ τὸ πρᾶγμα χωρεῖ, 44, 4. 
καὶ ὁδὸν χωρεῖ ὁ λόγος, 75, το. 
binas pro οἰκέται, 254, 16. 
οἴκημα, cubiculum, aá, 17. 
οἰκοδομικὴ, 14, 18. 52, 12. 
οἴομαι δὲ οἶμαι, 212, τή. 
ὀλόγον ὕτερον, 86, 17. 
ὀλεγοσύνδεσμοε σύνϑεσιε, 178, 11. 
ὀλιαϑαίνειν, illabl, 194, τή. 
τὸ ὅλον, ἐπ fumma , 84, ar. 
ἐμοόνγίς, ἐπ᾿ compofitione, a24, 4. 





δι 

ὁμοιοειδὴ μέτρα, 148, 15. ͵ 

ὁμοιοσχήμονες περίοδοι, 248, vor. 
uli. ὃ 


ὁμοιότονα, 82, 16. 

ὁμοιόχρονα, m 17. " . 

ἡμότονο; συλλαβὴ, 78, 11. 

ὀμόφωνοι λέξειε, 78, 10. 

ὀμφὰ μελέων, 182, t2. 

ὀμφαλὸν ἄτεοε ϑνόεντα, 182, τ. 
li a 


$00 


' Óyag* οὐδὲ ὄναφ εἶδον, πὸ per 
Jomniam quidem. "viderunt, 


16. 
δάμαον xo) δόξης ἀξιωϑεὴε, 4o, 


διοματιχὰν 12, 8. ὀνοματικὰ an 
emper" praeponend, e- 
ciivis 48, 16. ὀνοματικπῶν πτώ- 
eus, 85, ver. uli. 

ὀνομασία, nomenclatura, a6, 7. 

ὅπου γε, eam, 4o, 4 

ὀργανιπὴ" μοῦσα, 76, 15. 

pA pro ὀρέων, 118, το. 

Ji πτῶσιν, δή, 7. ὀρθὰ ῥήματα, 

uou ὀρθὸν πλάσμα, 54, 5. 

ὁτιθήποτε, 54. 4. 

οὐδὲν ὅτι μὴν 36, 9. 

οὐκ εἶπον μὲν, οὐκ ἔγραψα δὲ, 6o, 
.,9. οὐχὶ τὰ jaly — αἰ" δὲ — 74,4. 

ed μήν — ys nontamen, 6B, 11. 15. 

οὐδὲν οὔτε μεῖζον οὔτε ἔλαττον, 
dm ve 

οὐρανὸ», palatum, 9ή, 18. 

οὕτωσὶ pro αὐτομάτως, 258, 15. 

ὄχϑον Dionyfius vocer quem Ho- 
merus λόφον, collem, clivum, 
164, 18. δε wer. penult, 















n. 


TI litera ut proferatur, τοῦ, 11. 

— o δε 188, 4. 
παῖδεε ζωγράφων pro oi Swygd- 
Qoi, 244, 12. fic παῖδεε ῥητό- 

τος Qv, PrO oi ῥήτοφες, 184, 15. 
γναμπληδῇ, permalia, 114, 9. 
mavdaídaAos dyogd , 182, 3. 

, πανηγυφικὴ dudA euros , 216, τό. 
παρ ἄλληλα, 14, ἃ. wag d, 

quamobrem , 224, 25- 
παραδείγματος ἕνεκα, exempli 
gran 120, 18. 
magádess τῶν γφαμμάτων, 108, 
25. et 19o, 22. παράϑεσις τῶν 
Φωνηέντων, 196, 20. sagaSfees 
συγκφύψαι, 82, 15. 
magaAAays, mutatio, τοῦ, 5. 

» παφαλυπεῖν, 162, 6. 
παφαπλήφωμα Ἀέξεωε, 62, a0. 
παψαυξηϑεὶς mgosShíxaus, τοῦ, 16. 
παραφυλάττειν, obforvare, a4a, 

15. 
παφελάσαι, fuperare, 140, 9. 
παφιμφατικὰ ῥήματα, 48, 2o. 
maydevezd. ὀνόματα, 200, 5. 
πάφισα κῶλα, 64, 2. 





INDEX VERBORBYXM. 


πάσσονα, pro παχίονα, 56, 15. 

πάταγος ἀνέμων, 114, 12. πατα- 
qos ὑδώτων, 118, 14. 

πατρῴην écíns , 5a, 5. 

πέδονδε, in planitiem , 168; 5. 

ἡ πειϑὼ τῶν λόγων, 20, 13. 

πεντάχρονοι ῥυϑμὸε, 258, το 

πέρα τῶν τριῶν τόνων, 

πεφαιτέρω προβαίνειν, 40, B. 

περίοδος δα fere fignificatione, 
qua vulgo πῶλον, 198, 12. 15. 
ao. 

ἐκ περιόπτου φανερὸς, 294, 6. 

περιουσίαν ἔχειν, copiam kabere, 
194 7- 

περίσκεπτος χῶρον, 254, ver. ult. 

περισπώμεναι συλλαβαὶ, 76, 15. 

τερισπασμὸν, circumflerio , 78. 





περάτόε, δεινὸς, et θαιμόνο, 
pro eodem , a) 8. 

ἐκ περιφανείας ὁρᾶσϑαι, "y n 
et 200, wer. uic. 

πέτροε Dionyfio, qni Homero 
Adas, (on rf. pro eodem 

^ πέτρα 168, 6. 

περυλαγμένων,Ἤ cante, 100, $ 

πιλούμενοε πακοῖε, τ48, τα. 

filvos τὴς συνϑέσεωε, 200, 99. ὁ 
νείνος ἐπ anftera compofitfese 
pro ornamento cft, 178, 36. 

πίστεις παρασχεῖν, 14. 25. 

πλάγιαι πρώφει», δή. 7. 

ἐν πλάτει θεωρεῖσθαι, 174, τά, οἱ 
ar, «τ. 

tojv ὅτε, ntfi quod , 104, 4. 

ποιεῖν, pi tondere, 175, 4. 
πεποιημένα di ὀνόματα, 33,3. 





ποίημα καὶ γέννημα ψυχῆε, 4, 5- 


ποιήματα» 
18, 16. 

ποικιλλόμενον ἄνϑεσι, τι8ο, 6. παν 
πιλτινὴ, τά, 

πολεμοχέλαδοι, Bacchus, 133,9 

πολιτικοὶ ἐγ ἅ, 9. 253,6. ef 
alibi palm. 

πολὺ ἂν ἔργον εἴη, 120, 10. 9 
A) πλείους, 212, wer. uit. 

πολύβατος, colebria, froguatt, 
182, τ. 

πολυειδῶε τρέφειν, 344, 4. 


πολυφωνότατο; ποιητῶν "Oper, 
116, 16. 


varminis τ 





πραγματικὸς vómos, 6, 5. Li 


πολλὰ πραγματευϑέντε:, MOM 
magno negotio, 246, 9. 


^INDEX 


hand ὡρμονίαι, 214, quer. MA 

ov τί, 160, 18. 

mpódouos 364, n t 

προέκϑεσις τοῦ χαρακτῆρος, 208, 
14. 

προπροκυλινδόμενον mavgós , 110, 
17. 

πφοραγόρευσιε, compellato ἐπ 
exordio orationis, 236, 16. 

προτανίεασϑαι ἄχροιε τοῖς ἀϑοῦσι, 
ámpingi fummis | deniibus, 


188, 5. 
προεεράνίφεσθαι, δά, 8. 
προρηγοφικὰ διῴρηται ἀπὸ τῶν 
τυ ὀνοματικῶν,ἴτα, B. 
εαφοείτασϑαι voir dxoals, aures 

offendere, 82, ao. 
προεκατασωυάσαι, 58, 10. 
πρότοδον ποιεῖν, ad dicendum 

accedere, 212, 18. . 
προνφδίαι, accentus, 158, 8. 
sposgdesol verfus, aB, 19. 
τὰ πρωτεῖα Φέρεσϑοι, 218, 6. 

ὕφγου éd), 18, 
trier, daligere, 18, 7. 

et-202, 
πτίλα, pinnue, a44, 
«πτώσει τῶν ῥήματων, δή, 15. 




















Ρ. 


"P quomodo proferatur, 98, 17. 
Ῥ femivocalium | generofiffi- 
mà, 100, 1. 

ἐπ τοῦ jdsov, 246, 5. idem ἀπὸ 
τοῦ ῥᾷτου., 246, 38. 
ἱματικὸν, verbum a recto fuo 
themate deflezum, 180, 16. 

$olgos ὀϊέῶν, τά, 6. ῥοίζου dp- 
λωτικὸν γράμμα, 90, 14.  ὁὃ 

φοχϑεῖ κῦμα ποτὶ — 114, 5. 

φυϑμίφειν χῶλα, 128, 18. 

ῥυθμὸς riis Uis, 258, το. φυϑμὸν 
xal ποὺς, τουτὸ, a14, 5. 
Suiv obfervatio multum R3 
ze 74, 7- ῥυθμὸς ἀξιωμωτι- 
xds, 

ἐν φύσει συνεχεῖ ὄντα, 214. wor. 
ult. 

φώϑωνεε, 98, 
188, 4. 


nare, 15. cb 


ES 
z quomodo roferatur, 98, 19. 
rne fonum us 


νι δ έν 


ὅοι 


ac, fi Mfurpetur, e- 
hementer offendit, 100, 5. 3 
rarius et cautius ufurpatum a 
veteribus; «αὐ quibutdam 
edam plane in carminibus 
'vitatum, 100, 6. S noa prae- 
pohiur duplde ξ in una σα. 
domque fyllaba, τ96, 8. 

σαγηνθῦσα Φιλότην, 208, 14. 

3 τὸ σίγμα, 100, 10. 

Ais, pagina Hbri, 144, 17. 

ἱμνολογία, fpecies τοῦ xdAAovs, 

79, 15. 

eiya, σῖγα, tacite, 78, πὰ 

Σιμωνίδεια μέλοι, 258, 6. 

Σιπυλεὺς ἀπὸ Μαγνησίας, 36, 7. 

σχευωρία ναὶ 'Φλυαφία, 240, 8. 

σχηρίπτεσϑα, idem quod ΡΝ 
δεσϑοι, 164, τ9. 

σμαρἀγεῖ πόντον, τιά, 5. 

σμερδαλέον ἐφάνη, 118, 11. 

σολοιμισμὸν, rifum mover, 148, 


Σοφόκλεια,͵ 66, 5. 

σπαδονίῤειν "τὸν ἦχον, “»οάοπι- 
eum | fonum redd. To, 94, 15. 

᾿ σπάνει ὀνόματος, me- 
loris nominis inopia, 218, 5. 

σπουδὴν ἔχειν, operam dare, 
178. 6. 

σπουδῇ, ftudio δὲ diligentia ad- 
Mbka, 79, 19. 

ἀπὸ cipum, 4o, 4, 

τάσειε λαμβάνειν ἰσχυρὰς in vera. 
borum compofuione, 176, 4- 

οἱ ἀπὸ miis Zroàs, 4n, 10. iiders 
οἱ eon, “: οἱ τῆν Στωϊκῆσ 



















Mies, 13, 1. corsa δυ- 
νάμειε, ga, T. 

τϑατηλάτοι φρόνιμοι; 84, ver. ult. 

τρογγύλλεσϑα;, rotundari, 96, 5. 

τρογγύλο Ml, 58, 25. 

τρυφνὴ xol vgoxsía Adfus, 194, 
15- 

εύφοιν σε διαρκεῖν, oppof. 108, 26. 

M ra » Aiflorici, 5o, το. 
3, 9. 

συγκατακυλίεσϑαι, 168, 6. 

συγκαταφέρφονται ἀλλήλαις, 168, 
ver. penult. 

σὑγκοπὴ πνεύματος, 112, 4. evy- 
χοπαὶ τῶν ἤχων, 196, 18. 

συγχφύητειν, occulere, 86, 10. 

συγχέχρωται, 214, 21. 
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συζυγία τῶν ὀνομάτων, 58, δ. 
συφυγίαν λαβὸν ἑτέραν, 54, 6. 
et ἡ 


648, 4. 
συμβάλλεσθαι τι τῷ, 58, δ. 
συμμετφιάφειν, 80, 11. 
συναλείφειν dio συλλαβὰς, 190, 5. 
συναλείφετῳι ἀλλήλοις, 184, 22. 
συναλοιφῇ πεφασϑέντα, 184, 11. 
συνῳλοιφὴ per Apoftrophum, 
56, 11. . 1 
evvanagrigt τοῖε τίχοιε, 24A, 5. 
συνορμόττειν οἰκείως, 65, 34, 
evvagrígiy τὸν νοῦν, 174, 35. 
συνασνεῖν, 258, 10. 
τὰ συνεὀρεύοντα αὐτοῖς, 46, 19. 
φυνεχνρέχειν τῷ εἰχῳ,, 254, 20. 
συνεκφορὰ, 194, 1. 
συνεξεσμέναι βάσεις, 176, 10. συν- 
τξεσμέναι ὡρμονίαι, 194, 13. 
συνηχεῖσϑαι, 100, 2. 
esiti τί dei, 10, 19. 
suero ἐπιτήμην ἴργα τρία, 
a, ἃ. . 
συνολισϑαίνουτιν ἀλλήλαις, 168, 
ver. penult. 
εἰς σύνοψιν ἐλθεῖν, 172, 9. 
eds συντάξεις ὑποτελεῖν, 512, 
ver. συντάττεσθα,, com- 
ponere, confcribere, 4o, 18. 
συνυφάγκασι, 144, a. συνυφάν- 
Sa« rois κώλοιε, 202, 7. 
vedi ἦχος, 185, 17. et 190, 
33... 


φύριγμα, puc 98, 33. cv. 
φιγμὸν, ϑηριώδη᾽ Φωνὴ, 100, 
4. apud Virgi. μον ru- 
denism. συφιγμοῦ δηλωτικὸν 
γράμμα, 9o, 15. 

σύῤῥυσις ποταμῶν, 11B, τή. 

σφαλερῶν αὐτῇ «dy πραγμάτων 
καϑετώτων, 212, 19. ΄ 

σχέδιο: λόγος, 144, 20. 

σχῆμα pro σχηματισμὸς τῆς ἐκ- 
φορᾶς, pronuniiationie figura 
Jeu habitus, 102, 18. δὲ 104, 
5. σχηματισμὸς Ἀέξεων, 60, t1. 

᾿ς σχοινοτενῆ Quvitrra , 100, 9. 

σχολῇ γ᾽ ἂν — aegre, viz, 88, 11. 

φχολικὸν σύνταγμα, 180, 8. 

















τ. 





Τάσεις, fou 'τόνοι, 78, 10. τά- 
eus Quyis, toni, feu accen- 
qur, 15b 8. 
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τάττεσθαι ward diafóguv, pro 
λέγεσθαι, 252, ver. penult. 

ravroAoylas δόξαν παρέχειν, 313, 
4 

favrórwra διαναπαύειν, 86, 5- 

eii, filli opera, 260, 15. 

τοχτονικὴ, τά, 1B. 

τελεταὶ, γίεπε δὲ ceremoniae, 
224, ver. penult, 

τελικώτοτα, 68, 8- 

τένοντε; modd», 150, 7. τοῦ ταύ- 
gov, 50, 1. 

τηνάλλως, 154, 7- 

τιμιώτατος ἐμοὶ Φίλων, 4, τ. 

τπέτρηνε, perforavit, 150, 7. 

τόηοε, locua, Quaeftionis co. 
Put, τόπος Aswrmxós , Ó, 4. τό- 
mos πραγματιπὸς, 6, 5. 

πορευταὶ caelatores, 34Áy 1x. 
regni. caelata, 24a, τι. 

τρανὸς xa) καϑαφὸς, 194, 14- 

πετριμμένα ὀνόματα, 326, 15. 

rom ὀιάλειτο;, 20, wer. alt. 

τυΐδε, huc, Afeolice, 208, 1. 

τύποι τῶν γραμμάτων, literarum 

y^ 









formae feu figurae, 246, 30. 
τύποι ἐν τῇ ίᾳ, morae 
menti iskpre[fae, 5. 'Qs 
τύπῳ περιλαβεῖν, ut cra[fe de 


lineem, 1, 17. 


T. 


T literae fonus, 96, 5- 

ὑγιᾶ λόγον, 24, 5. 

ὑλάειν, latrare, 18, ver. uli. 

ὑπαλλαγαὶ, tropi, 20, 23. 

ὑπὲρ vits avrrdiens , de firncis- 
ra, 4o, 14. 

ud upra modum, bene, 
18, 12. 

ὑπηχεῖν, 104, 3. 

ὑπόθειγμα, 130, 14. idem παρών 
δειγμα, ibid. 6. et 128, 8. 15. 

ὑποτρᾳχύνειν τὴν ἀκοὴν, 188. 15. 

ὕπτια ῥήματα, 64, at. 

vergoAoylas feu. πφωῚθυτέφου ἐπ’ 
-empla , 4à, a0. 








e. 
Φ litera ut proferatur, τοῦ, to. 
φάοεδε, in lucem, 46, 18. 
Qdguaxa, pigmenta, 172» τᾷ. 
φαῦλον ἁμάρτημα, frivolum e 
leve peccatum, 334, 15. 








INDEX VERBORVX 


Φιλοτέχνωε, 154, 20. φΦιλοτε- 
χνεῖν, 114, S. et 164, 4. 
. φλέβια feu. Φλεβία, Φσπμίασ, 
» 14. 
NAUN nugamenta, 15». 5. 
φόβα ἴων, coma olarum, 182, 
τας τ 


Φρυαγμὸν τράγων, ἀπά, τι. 
Φωνεῖσϑαι καϑ' αὐτὸ, ga, 2. 


φωνήεντα γφάμματα,, 95, ver. 


penult. 


x. 


XaXenij νέοιε, 6, $. 

καλείμβολοι, ἀπῆναι, navigia, 
182, 4. 

καλκεόγομῷον ὀῶμα, 358, 5. 

χαρακτὴρ pro ἰδίωμα, 22, 45. 

Χαρακεηρισινὲ τῆν αὐτηφᾶν dgpo- 
vías, 176,.. 

xogdrrem τὴν ὠκοὴν, 196, 15. 

κάφιε λέξεων, 70, 15. 

χειλέων sg 1a. ftem con- 
tracte χειλῶν ἄνοιξις, 188, 6. 

χείμαῤῥοι ποταμφὶ, 118, 18. 

xuigoréxvar , 20, 18. 

χερνῆτι: γυνὴ, 48, τῶ. 

χλαουάφειν, ludifitari, 248, 7. 
ἐπὶ χλευασμῷ, per illufionem, 
152, 4. 

χνοῦε,, lanugo plumea, 24d, τή. 

χρεμετισμὸς ἵππων, MÁ, 1. 
χρονίζειν ἐπὶ — 120, 6. 

χρόνιος ἄσκησις, 246, 

κρυσαιγὶν Ἰτωνία,, δή. 











, 2. 


χώραν ἔχει δευτέραν, 14, 15. 
Χωροφιλῆσαι pro Φιλοχωρῆσαι, 
56, 16. 


τ. 


Y profertur per m σὶ σ, 98, 4 - 


102, 5. 
Φολίον pro ψέλλιον, armilla, 
^ ciroulus, orbis , 148, 12. 
ψάλλειν καὶ αὐλεῖν, 246, .7. 
ψιλὰ ἄφωνα, 102, 4. φιλὶ φωνὴ, 

υἱπιρίοα voz, 8o, 9. Ψιλὴ λέν 

£u, profa oratio, a2á, a. 
ψόφου: ἀποτέλοῦντα γράμματα, 

9o, 12. 
ψοφοειδῆ φωνήεντα, 118, 9. 
ψύγμα τὸ μεταξὺ τῶν ὀνομάτων, 


166, 17. 
o. 


Ὁ Iierae fonus, 96, 5. 
ὥρα λέξεωε, 70, Ó. ὥραν καὶ 
χάριν ἔχειν, 74, 7. ὥρα inti 
νὴ, tempus matutinum, 18, 





doo "exili Jpirüu : ὥραν ποιεῖς 
σϑαι μηδεμίαν τοῦ -- idem 
φερε, φροντίδα ποιεῖσγαι μη- 
δεμίαν, 20, 19. 

digaisuós. τῆς ἑρμηνεία. ὃγ 1. 

ὠργιασμένοε, Qrgils operaius, 


,» 4. 
ἐν ἡ ἐμὴ fa, 188, 45. 


$o3 | 


' 
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A. 

Accentuum. diverlitas, 158, 8. 
accuíatio umius non debet in- 

commodare omnibus, 66, 15. 
Achilles lumine 

120, Hec! 
59, 5. 
prudentibus ducibus in- 
ui ut (οἶδας, 8^, ver. ult. 















que praeponuntur, 46, 19 
Aüverliorum.  ligaificationes 


46, 6. 
aedificator tria fpectat, 54, τ. 
Aelchinis locus ad ostendendam 
aptam colorum in periodo 
conformationem , 64, 16. 
in 


Ae[chylus auftero 'compofiti 
genere ufus: ἴα fuis. tragoediis, 
180, 3. 

affectiones rerum, vocum, et 

. fyllabarum confimilibus affe- 
cionibus exprimendae funt, 
116, 18. ΒΕ 

affecruum varietas compofitio- 
mem quoque variat, 158, 4. 

Alcaeus, unus e priícis Melicis, 
breves faciebat Strophas, 154, 
18. Alcaei dictio 

Alei filia Ange, 256, 1 

Alexander ad Gazam vulneratus, 
et maleficum, et urbem gravi- " 
bus poeois afficit, 146, 15. 












^ metrum, 25. 


Alys fluvius Lydiae, 5a, 6. 
amphibrachys pes qui, et qualis, 
dictio qualis, 20a, t. 


anapsefus pes qui, et qualis 


128, a:. anapaefticum teua- 











ancipites, feu 

les, 94, 1. 

Antilogi (vel potius Antiochi 
Syracafani) flus 4o, 2. 

lophenius, poeta 

auflera compoliticae 









quidem, at non uem 
68, ig. Antiphon aufte- 
τὰ compofitione ulue in fuis 
eraiiombus, 180, 5. 
appellativum nomen, ut 4fche- 
ntenfis, 196, 6. appellativa a 
neminibue feparata, 13, 9. 
appellativa an femper praepo- 
nantur in orationis contextu, 


5o, 6. 
Arcades byberni 256, 10. 
Arcefilaus, Boeotorum dus, 125, 


5. . 
archaifmus in auftera compoli- 
tior, pro ornamento eft, 17& 


15. 

Architectura tria fpecrat, δά, 1. 

Ariftophanis cala i184, v$. An 
ftophanis verfus - tetrameter 
anapaelticus ex Νεφέλαι», 350, 
15. Ariflophaneum tetrame- 
trum 252, 20. 

Arlftoreles virtutem — dicit. elle 

medietatem, 218. 7. orae 

mis partes quot et quas fece 

rit, τα, 1. Arifloteles de &- 

orationis genere quae tra- 
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diderit Rhetorican libro ter- 
tio, 228, 17. Ariflotelis com- 
olitio qualis, 220 10. 

Ariftoxenus mulicus de literarum 
discrimine ut exillimarit, go, 
10. . 

Artium praecepta non alpernan- 
da, 248, 7. artium- praeceptà 
fine allidua meditatione atque 
exercitatione. nihili funt, abo, 
ver: pentilt. 

articulos a coniunctionibus fepa- 
1arunt. Stoici 5. articulis 
parcius et rarius utitur aufte- 

τὰ compofitio, 178, 11. 

afpiratae mutae, 102, 8. 














,, 3. 66, 24. 


do afficiuntur, 

"Auge, Alei fa, ex Hercule 
frarida, adf, i6. 

Aulis 


Boeotiae oppidum, 122, 16. 


auribus tribuitur 





wt com- 





quibus delecten- 
lur, 72, 1. aures permulcei- 
τὰς eleganti verborum compo- 
lione, 20, ra. 








cjdides, 180, τή. 


B.c 


Bacchi fputum, 56, 8. Bacchi 
epitbeta feu nomina, 128, 9. 

Baccheui pes qui, et qualis, 152, 
1. 

Bacchylidis locus, 14a, 2. 

bigis raptatus hoftis, 148, 14. 

Boeoticorum ducum et oppido- 
Tam catelogus ex Homero, 

^ 122, ^ 

breves fyllabae quae, 104, 19. 
quomddo or fe düersut, 
104, 11. . 


Bromius, Baccbius, 128, 9. 


ulchra, ἡ 


cC. 
Caelatordfn diligentia, 244, 12. 


Calantanus Demetrius. 4o, 4. 
elt autem Calantis, [eu Cal- 
lanis, Siciliae oppidum, Cae- 
ci 
Suida, 

Candaules, Lydorum, rez, 22, 6. 

canes notis adblandiuntur, igno- 














"tos adlatrant, 18, ar. 
tarmen quid, 418, profae 
orationi fimile ut » 448, 








D 

cafuum mutatio compolitionem 
adiuvat, 54, 15. calus verbo- 
rum, óá 25. 

catalogus oppidorum per fe mi. 
nus pulcer et fuavis, quibus 
Ícitamentis ab Homero lit con- 
ditus, 122, tr. 

Chloris, Nelei uxor, 118, 5.^ 

choreus pes qui,-et qualis, 128, 








ne, m 
nibil conferunt, 42, τό. Chry-. 
fippus Stoicus. in fcriptis fuis 
compolitionie elegantiam ne- 
glexit, 4o, 9. ] 
cireumfiexae fyllabae, 76, 15. 
circumflexus in. moduli pro- 
muntiaione obliteramus, 78, 


τά. 
Ciffeus, rex, 236, 
ciibariffa ob unius chordae dif- 
fonantiam explofus, 72, 
civilis eloquentia, civile 
feu politicum dicendi genus, 
546, r4. civili eloquentia 
« mulicae quaedam fpecies, 74, 

















22. 
Clonius, Boeotorum dux, 122, 





quaere in Graeco Indice. 
oollilio vocalium "inter fe 
item confonantium 
eHidt compófiionem, 198, 








conata colis breviora, 248. 
ver. nlt. 256, 5. 





Rhetoris patria, telié ^ 
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buslibet, non fimiliter δαὶ- 

mum et aures afficit, 5j, 12. 
Compofitio quid fit, to, ao. Ele- 
"ctione pofterior e, 14; wr. 

Perfectius opus quam Ele- 
jó, 18, lus virium habet 
jám Electio, 14, 8. Magis 
aBicit quam Electio, ao, 12. 
Pulchra ut fiat, 88, 2. Com- 
Polio elegans quot et 'quae 
pectare debeat, 54, 8. Compo- 
Mitio faavis ut fiat, Bo, 
86, 18. Compofitio api 
concinna debct effe (uavis 
pulc&ra, 68, 9. Compol 
pro affectuum varietate varia 
elt, 162, 5. Compofitionis fpe- 
cies quot fint, et qui cuius- 
que character, 173, τι. Com- 
olitionis fpecies quae primas 
erat, a18, 6. Compolitionis 
artificiofae munus triplex, 5a, 
12. Compolitio arüficiofa Mi- 
lomericae comparari 


poteft, 56, 14. Compoliti 















borum gravi ac fuavi ornatur 
oratio; 8, i 









Compofitoriae 





pum ufus in auftera 
compof[itione rarior, 178, it. 

confecutionis ratio faepe negli- 
gitur in auflera compofitione, 
178, 12. . 

confuetudo longo ufu in natu- 
ram vértitur, 246, 1$. 

contractiones per apollrophum, 
faepe compolitioni aliquid af- 
erudit elegantlae, 56, 11. 
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Ὁ 358, 2. 
Croefus, Alyariae filius, Lydo- 


^t mon item pulchra, 


7o 2. 

curru raptatus hofüs, 146,7. et 
148, 14. . 

Cyclops in vifus orbitate gemens 
ac palpans, qoalibus verbis ab 
Homero exprellus, 110, 12. 


D. 

Dactylus pes qui, et qualis 
152, 4 Daci ad cdlerio- 
res motus exprimendos api, 





170, 7. 
Dauac fortunam fuam. deplorams 
apud Simonidem, 258, 15. 
Decorum quid fit, 169, 18. de- 
Corm quantam vim habei, 

74. 19. "Figuras et habitas 
mnes commendat, 160, 7. 
delectus verborum ^ plurimum 
potell, za6, 6. vilelet verbs, 
Demetrii Calantiani ftylus, 4o, 1- 
Democriti compolitio qualis, 


220, 9. . 

Demolthenes qua re Platoni 
praellet, t4o, 9. Demolibe- 
mes in fcsbendis orationibus, 
an furfum ac deorfum vols- 
taüs verbis et membris, ad 
metricam numerorum concn- 
nitatem. exegerit omnia, 240. 
10. Poft diuturnam | exerciia- 
tionem conluetudine et ha. 
bina, facile, prieliit, quod 
primis annis megno lal 
ac fludio vix affequi potait, 
246, a. Verborum compoli 
tione quali ufus, 2420, 9. 
Demofthenis dictio pulcris et 
fuavibus mutationibus varia- 
ta, 348, 16. Demofihenis 
Orationes optimis poematibus 
et carminibus fimiles, 234, 7. 
Demofihenis oratio pro CU 
fiphonte omnium orat. prae- 





1NDEX 


flanüllima, 456, 15. Demo- 
fhenis locus, e quo docetur, 
quantum — elegantia 
apta verborum figu 
15. Locus, e quà 
lorum inter fe coa 
demonfiratu, 60, 
uo  elega 
qrmatio οἱ 





ientatio 
^ Locus, 
colorum trans- 
ditur, 64, 1. 
item ex Oratione contra Le- 
prinem, 66, 13. e Demoflhenis 








Oratione pro  Ctefiphonte 
prooemium ad ostendendam 
in eo Oratoje poeticam δὶ mo- 
dulatam compofitionem 
. e Demofthenis Ora- 
tione pro Corona pulcrae 
Pompo(ltionis exemplum, 142, 
1. e Demoflhenis Oratione 
adverfus Ariflocrarem | proos- 
xüium ad ostendendam in eo 
fcriptore poeticam et modula- 
tam compofitionem , 224, 7. . 
detractio colis in oratione faepe 

multum affert elegantiae, 66, 





3: 

Dii inferi, 164, 11. 

DDialecticae artis fcriptores com- 
politionis elegantiam neglexe- 
runt, 4o, 6. Dialecticae artis 
ductus an ad compofitionis 
elegantiam neceffarius, 42, to. 
4o, 19. Dialecticas artes Chry- 
lippus Stoicus omnium exa- 

ime tractavit, 40, o. 
dicendi exercitatio in duobus 
confiflit, 6, τ. Dicendi venu- 
itas affectatur & iuvenibus, 6, 
16. Dicendi primas Demo- 
itheni tribuit Biooylius, 140, 
16. 

dictiones "modulis ful 

non moduli dictionibus 78, 
ctio optima quae fit, 158, 

lementa, 12, 1. 

Dionyfius Halicarnaffeus Rheto- 
ricen Romae vel, publice vel 
privatim docuilIe videtur, 170, 

Promittit librum de Ele- 

neverborum, 8, 15. pro- 

üt ὑπογράψειν τοὺς χαρα- 
τῶν dem. 72. 6. 





















aufa explofus 
citharifta et tibicen, 72, 22. 
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diflinctiones pro periodorum et 
colorum commatumque ratio- 
ne, 257, 5. 

Ditbyrembus apud veteres certis 
legibus adftrictus erat, 156, 10. 
Dithyrambi poetae quibus ufi 





" mutationibus, 156, 4. lunceas . 


exilesque literas repudiarunt ' 

veteres dithyrambici, roo, 8. 

divitias comitatur vecordia et 
intemperantia, 214, t4. 

Dorii modi in Dithyrambis, 156, 





5. 

duplices literae quot, quae, 
Cur lie dicte. 98. v. | 
cium literarum fu 
102, 2. 

Daris quali ufus flylo, 58, 16. 

duces prudentes aciei ordines 
inftrére ut folesnt, 86, ver. 

lt. 








E. 


Electio verborum, natura prior 
eft quam compofitio, 14, 6. 
In eleganti oratione requiritur, 
$6. 

Elegiacum pentametrum , 222, 4. 
elementa dictionis, 14, 1. J 
menta vocis , literae, go, 5. 
Eledn, eppidum Boeotia 

wer. penult. 
eloquentiae ftudiofis obfervande 

quae, 6, 5. Eloquentiai 

ipstum Demoltbeni 











tribuit. 





Bphori 

ult. 

, Epici poetae metrum mutare 
mon polfunt, 154, Ep 
auflero compofitionis genere 
ufi, Antimachus et Empedo- 
cles, 180, τ. 

Epicurue et Epicurei elaboratum 
compefitionis genus [preve- 
rupt, 322, 5. 

Epidampus, urbe lllyrie, 54, 
18. 

epodos mutare licet 
non item ftropbas et aniiftro- 
phas, 154, 16. epodis paucis 


dictio qualis, 204, wer. 
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wtebantur prifci, melici, 154, 
ver. ult. 





oppidum, 
!o 322, 17. 


Etymologiam primus attigit Pla- 
10, 114, 18. 





Euripidis dictio qualis, 204, 18. 
Euripidis lotus, 3a, 16. Lo- 
cus ex Orelle, quo docetur 
dictiones fervire modulis, non 
contra, 78, 4. Locus de Auge, 
quo décetur pulcram 
poelin , quae ad profae oratio- 
πίε fimilitudinem, lit. compo- 
fita, 256, 8. 

Eutrefis, oppidum Boeotiae, 122, 


8. 

exempla wugnarum rerum elle 
poffunt eam res parvae, 196, 
ξ . 


exercitatio affidua requiritur ad 
artium praeceptiones, 254, a0. 
exercitationis diuturnae — vis, 
260, 13. ] 

experientia et ufus, dicendi ma- 
giller, 5o, 10. 


. F. 


Figurae dictionis mukae, ficut 
fententiae, 6o, 4 
o dictionis 6o, 
num inuovatio, 200, 
Floridae gompolitioni character, 
200, 16. vile et Polita compo- 
litio. 
fluviorum conlluxsum Homerus 
quomodó expreflerit, 118, 19. 
futurum medrum pro pallivo 56; 
14, futurum paulo polt, pro 
futuro ünplici, 56, 16. 










G. 
* Gaza, Syriae urbs, 146, τὸ 
generoía dictio, 98, t1. - 
generofi moduli, 88, 8. 
generum mutatio (, 
fcilicet in foemini 










onis ilius, 244, 5. 
Gorgias de tempellivitutis ari- 


Boeotiae oppidum, ᾿ 
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βεῖο nihil fcripfit, quod fit 
memorable, ὃν 11. V. 

rgo truci alpectu 
Graecis non fuit 

tata, 194, 1- 

feu Graea, Boeotiae op- 
pidum, a2, 8. 
Grammaticen — quemadmodum 
pueti diícant, 346, 18. 





18, ra. 
firmiter. 












H. 
Habitus longo ufu contractus 
difficilia reddit facilia, adis 5. 


Harma, Boeotiae oppidum, 143, 
19- ; 
Hector mortuus ab Achille bigis 


E 150, 
legeliae  Magneti 
d. Hegel ἢ 
mis compolitionis primas, me- 
.dias, et pofWemas omnibus 
Maeripuie, τά4, 8. ex Hegela 
agnete deformis compolitio- 
nis exemplum, 146, 13. H. 
faca dictionis, forma qual, 
; 84, a1. 
Helena Homeri quibus verbis 
"Telemacho — Xenia — dederit, 











ulcris et fuavibus mutationi- 
us variata, 158, τά. Herodo- 
ti locus de Gyge, 24, 1. Lo- 
cus de Croeío 32, 20. Hero- 
doteae dictionis compolitio εἰ 
poet elt et fuavis, 7o, 6. 
lerodoteae dictionis elegantia 
magis in compofitione, verbo- 
rum [ita quam in electione, 
heroum metrum, a8, 12. be 
roici metri pedes, 170, t. 
heroicum metrum dactylo pe- 
de ornatur. 
Heliodj 
Hieronymi 









hinnitus equorum , 114, 1t. 

Homerus fcriptorum omnium 
uti caput et fons, 318, wer. 
penult. In rerum affectoni- 





INDEX 
bus exprimendis, aptis eam 
ad rem vocabulorum ac [jl- 
labarum accentibus ufus elt, 
110, 5. ln imitatione rerum 
femper novum aliquod ariü- 
ficium adhibet, 164, 5. De- 
formiores compolitionis par- 
tes ut tegat, 122, 5. An Íem- 
per nomina verbis, et verba 

iis praepofuerit in ora- 
contextu, 44, 7. Ho- 
dictionis ' elegantia 
magis in compolitione verbo- 
rum quam in electione pq- 
. fita 4 18, 16. Homeri He- 
lena quibus verbis Telema- 
cho xenia obtulerit, a, t. 
Homeri lanifica, 28, 12. Lo- 
cus de Hectore ab Achille 
bigis rapato, cum Hegefiae 
loco fimili collatus, 149, 5. 
Locus ex Odyi. K. quo do- 
* cetur, pulcrum effe carmen, 
quod'ad profae orationis ἔς 
militudinem fit compolitum, 
254, 4. . 
Horarum tbalamus, 182, 9. 
Hyle, oppidum Boeotiae, 123, 
wer. penult. 
bypate, fcil chorda, 174, tr. 
hjpobiccheus pee qui et quali 
ΜᾺ 










oppidum, raa, 


1, 





Jacchus, Bacchus , 128, 

Jambus pes qui et qualis, 126, 
11. lambicam trimetrum re- 
ctum, 254, 15. et 356, 4. 

jentare foliti veteres, 18, 12. 

ágnorantia interdum fcopum at- 
fingit, 144, 15. 

Ilefium, Boeotiae oppidum, 122, 


19. 
Hütyia partus dolore gravidas 
liberat 





τας 
.nes con(imilibus 
fyllabarum affectionibus, ma- 
tura docuit, 114, 7. 


vocum et 


"Mocrates Panegyri 
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imperiti artem et exercitatio- 
mem contemnunt, 24o, 5. 


infernalis poena fempiteraa, 164, 


invidiae cenfura, 242, 6. 

lenicum metrum, 30, 8. 

ico decem an- 
mos impendit, 242, 15. lfo- 
cratis dicio qualis; 206, S. 
lfocratea dicio Herodoteam, 
Platonicam et Demolthenicam 
mutetionum — varietate non 
adaequet, 158, 20. lfocratis 

, prooemium ex Areopagitico;- 
quo docetur, eum politum ' 
et florum vompotiüonis ge- 
nus fectatum elle, 212, 17. - 
Mocratiea fecta mogillrum fuum 
mon edaequavit, 16o, 4. 

Ithypbaliei verius, 28, a0. 

lonia, Minerva, 24o, 2. 


L. 


Labor dulcedine temperatur, 
a20, ver. penult. 

lacryenae prae gaudio, 20, 16. 

lata verba, 176, 11. 

laorus pullulans, 118, 5. et 182, 


8. 
'Ledae filii, Servatores, 118, 15. 


Leitus, Bocotorum dux, 122, 14. 





mominatae, go, 
tur, 246, 18. Literae numero 


ἴοι fint, 92, 6. Vt probun- ^ 
dentur, o4 ἃ. Vt diBerant, 
9o, 10. 

litoris ventol exprellio, rto, 7. 

loco priora an lemper effe de- 
beant, quae priora funt tem- 


ore, 

lobes tjl 
Duomodo 
104, T9. τ 

Lydi modi in Ditbyrambis, 156, 
D 









mae, τοί, τ 
wire difforna, 


x. 
Modei,, Boeotiae oppidum, 


122, ver. uli. 
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medietas virtus eft, 218, 7. 

meditatio et exercitatió allidua 
requiritur. ad arüum praece 
nes, 258, 20. 

m [eu mixtum compofi- 
genus quod, aig, f. 
medium dicendi genus quo 
fenlu dicatur, 6. 

Melici poetae qua in re 
libertatis habeaát quam 











lus. 









et caeferi, 154, 0. Qui 
legibus adírici, et quibus 
rebus liberiores lint E 








bes [A Meli Teates ie- 
. bant parvas ftrophas, 154, 19. 
Melitiur Rafüs, 412. 9 
Mensetii lius, 126, ver. uli. 





1. 
xaixtione et temperatione oc- 
cultare, 82, 13. Mifcenda me- 
lioribus faepe deteriora ob 
enuriam, 86, 10. et 122, 2. 
ixtum dicendi éenus; quae- 
re Medium  diceni genus, 
218, 2. 
modulatio Oratio quid, 228, 5. 
Moduli non dictionibus fer- 
viunt, fed dictiones modulis, 


78, τ. 

uoloffas pes qui et qualis, 128, 
1. 

motus tardiores et celeres quo- 
modo exprellerit Homerus, 164, 
17. et 168, 5. 





literae, 102, 5. et 92, 5. 
quot (int, quómodo differaut, 
quomodo proferantur, et quo- 
modo aures alliciant, 102, 6. 

mutationum. et dec: 74.» 
6. mutatio in quavis ro grata 
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Mutatio [en variatio, 
ni multum | affert 
Mutatio- 






tres, 52, 2. 

Myrlilus Graecis, qui Lydis Can- 
daules, a2, 1a. 

mylleria non efferuntur in wul- 


gus, a24, 19. 


. N. 


Natalis dies folenni fefto cele- 
bratus, 4. 1. 

matura, Ommis rei et ommis 
quaellioni» optimum  priaci- 
pium, 42, 16. Natura in pro- 
prüs ac [ignifcantibus momi- 

nibus con&ingendis dux et ma- 

giftra optima, rt4, 7. Naturae 

ductus an. ubique fequendus, 








44, .. : 
mavis fabricator quae fpecter, 
52, ar. Navium periphrafis, 


x 
megotiatones genti cum gente 
confuetudinem pariunt, 194, 4- 
1 Neleus Chlorin ducit, 118, 5. 
Neoptolemus biftrio, 56, 8. 
omina rebus indita ut fors m- 
lit, 154, 19. "Nomina ad imi- 
tationem conficta rebus impo- 
nere, docuit natura, 114, 7. 
Nominibus propriis et fignif- 
cantibus enuutiandae res. ἴσαι, 
112, 15. Nomina metapho- 
rica ufurpantur, gm defunt 
ria, 174, 3. Nomina mi- 
pon ulchra et fuavia bus 
condiri ab. Homero 
tis foleant, 128, 1 
poe glolToma pee 
ina, tropica, facii, poe- 
TE fusvitatcm conciliant, πῇ, 
momina rerum (ub[lantism 
cant; verba earundem ac- 













i 
cidentia, 44, 15. Nomina [ub- 
ftantiva et adiectiva, appella- 





tiva et fubílantiva, an eodea 
femper ordine in orationis 
contextu vel praeponantar vd 
pofiponamur, 5o, 6. Nomipa 
an femper verbis praeponenda 
in orationis contextu, 44, τῇς 
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Nominum cafus faepe mutan- 
tur, concinnitatis -gratia, 48, 





, 
nudam videre mulierem, nefas, 
:ads 7. 


ium dictionis genus, 54, 





ar . 
numerus οἵ pes idem, 124, 14. 
INumerus metricus occultatur, 
li poema fecundum profae 
orationis diflinctiones legatur, 
258, 8. Numerus nullus e fo- 
luta dictione excluditur, i34, 
22. Numerus ad. compolitio- 
mis gravitatem et magnilicen- 
tiam permultum confert, 124, 
.8. De numeris oratoriis tra. 
didit etiam Arifloteles, 228, 





18. 
mumerofa oratio quae, 228, 10. 
NNumeroía concienitate. dele- 
ctamur omnes, 72, I2. 
mümeri mutatio faepe compofi- 
* dionem iuvat, 54, 5. 





o. 


Ocales, Boeotiae oppidum, 158, 
ver. ult. . 
Jncheftw, oppidum Boeotiae, 
122, B. ἢ . 
oppiderum catalogum, per ἴδ 
sninue elegantem et foavem, 
quibus [citamentis condierit 
Homerus, 1a2, τι. 











compofitis, 116, 1. Οἱ 
plurimis colorum perio 
texitur, 14, 1. Orationis par- 
tes quot et quae, 12, 2. Ora- 
tionis parias elementares Theo- 
decti et Ariftoteli ties. funt: 





con- 


TNomen, Verbum, Convinctio- ἡ 


mes, 14, 1. Orationis partes 
«quomodo apte componantur, 
De Orationis. partiüm. 
one [oriplit Uhrylip- 
toicus, 4a, 15. Ora- 
partes non omnei e 
iciunt, 82, 4. Oratio- 
nis toni, 76, 6. 
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Oratio ut figuretur, 6o, 12. Ora. 
iio elegans, rebus praeclare 
gellis multum addit ornamen- 
ti, 64, 9. Oratio pulcra, non 
item (uavis eft, 6B, 17. Ora- 
tio pulcre ut fiat, 116, 5. 
Oratio fuasis et pulcra üt 
quátuor modis, 7o, 9. Oratio 
Aut metrica elt, aut meti ex- 

» 16, 2. Orwtio pedeftris 
eu 'proía ,omnem variandi 
Boteftatem habet, 1:56, ir. 

ratio profa, poeticae Oraio- , 
ni feu pulcro poemati limilis 
wt fiat, 222, 10. Orationes 
fcalpro et caelo expolitae, ut 
Mocratis et Platonie, 243, t1. 
Orationis concinnit 

'fices concimnitate quid diffe- 

rat, 74, 25- 

Oratio plebeia quae, et quae 

civilis, 252, 4. Oratio civilis 
juomodo componenda, ut 
ilariter aures affüciat, 82, 2. 
Orationes civiles plua accura- 
tionis merentur quam picturae 
et fculpturae, 344, 13. 

ordine priora an (emper elfe 
debeant, quae priora lunt tem- 
pore, 48, 10. . 

ofculo excipitur amicus, 20, 9. 











P. 


Paean, feu paeón pes compoli- 

236, 17. 

pedes, 142, 1t. 

pagina in, Hegefia nul 
qua reperiatur concinnae com- 
politionis exemplum, 144, 17. 

panegyrica dictio e quibus con- 
fletus, a16, 15. 

Parthenius mons Arcadiae, 256. 
19. 

parücipia ab. appellaivis fiun- 
xerunt nonou]li, 12, 12. 

Palferes Veneris 
hunt, aog, 5. 

um, bellum. Thu- 
detur omnium maxi- 














currum tra- 







» 192 6. 

Pelops, Peloponnefi comditor, 
256, 8. d 

Penelaus, Boeotorum dux,422, 14. 


$12 " ENDEX 
"Penelope e tbalamo egreflus, 
115, ver. penalt. 
pentametrum elegiacum, 485, 4. 
peplum Teleémacho donat: Hi 






ma, 4, 3. 
periodi orationis e colis com- 
plentur, 14, tr. Periodorum 


cola ut numerofa fint et con- 
Cinna, magis fpectatur, quam 
vt lint perfecta, 66, 3o. Perio- 
di et cola in polito et (lorido 
compoliüonis gemere qualis, 
303, 8. Periodi in auflera 
compofiione liberioree, 176, 
av. Periodi ut varimdae in 
optimo dicendi genere, 158, 5 
Periodorum Thucydidei Pro- 
oemii examen, 194, 1». Pe- 
riodorom : variatio, a4B, 18. 
Periodorum inequalitas, aoo, 
9. Periodi iulta magnitudo, 
202, 21. Periodorum exitus 
in.polita et Üorida compofi- 
tione quales, 202, νο. Periódis 
quando utendum et quousque, 
66, a5. Periodi rpruAov ex- 
emplui 












idem, 184, τά. 

üllabi qui, er que- 

modo differant, 124, 16. Pe- 
des vilyllabi qui, et quomodo 
differant, 128, 5. Pedes com- 
politi, 152, 15. 

Peteuh oppidum Bpeotise, 122, 
ver. penult. 

philofophi conrpefitionis elegan- 

^ tiam neglexerunt, 4o, 7. 8 

--Philefophis qui  temperal 
mo Compofitonis genero ufi, 





220, 9. 
Philotas Macedo, 148, 9. 
Philoxenus Melicus, 156, 9. 
Phrygi modi in Dihyrambis, 


7C 156, 5. 
Phylarehi flylus, $8, ver. sdt. 
pictorum diligentia, 244, 13. 
picturae lumina, ao2, ra. 
pigmentorum in pingende miftu- 
Ta, 172, 15. Β 
Pindarus Melicus, auflera com- 
pofitione níu« i 
189,2. Epodo: in. multa ie- 
tra et cola diffudit, 154, 4. 
-΄ 















KR E R V M. 
Locus de exilibus Dithyram- 
borum vocalibus, et adulte 
rino Z, roo, 9. Locus e Di- 
thyrambo quodam, ad pne. 
bendum aulierae compofitionis 
exemplum, i80, ver. uit. 

Plataeenlium apud Thucydidem 

ao, 58, 20. 

Plato Socraucus Etymologim 
primus et omnium  epüme 
attigit, 114, 17. Poetica et alia 
conhwilia wocabula compeli- 
tioni fuae inferit, 236, 1. 
Demofhene qua τὸ inleriw. 
14o, 10. Dialogos fuos usque 
ad.annum aetatis LXXX με: 
etere et calamifirare non de. 
liit, a42, 15. 

Platoois compolitio qualis, 22, 
10. Platonis dicio pulcri e 
foasibus mutationibus variat, 

5.. Platonis tabellae di- 

illius indices, 244, 5. 
e Platonis lunebri Oratione 
pulcrae compofitionis ezem- 
plum, 158, 12. Locus ex Ἐρὲ 
laphio, ad ostendendam ele 
gantem colorum in periodo 
Conformationem, 64. 

plebeium [eu vulgare iion 
genus, 36, 5. 

poemata pulcrae orationi fimilis 
pulcra funt; et contra, aad. 
10. Poematis vitium vj Aoyaci- 
δεια, id el compofitio pro- 
fae orationi fimilis, 360, wer. 
ult. 

poeli fuavias qualibus verbi 
concilietur, 226; 7. Poefis fo- 
Jetae Orationi fimilis ut δαὶ, 
548, 12. 

poeta bonus res de quibus ver- 
ba facit, imitari debet, 16» 
cer. penult, Poetica verbi, 
250, 19. Poetica ut fat profi 
Oratio, non tamen poema 
226, 17. 

polite compraeque, feu floridae 
compofitionis character, 300, 
17. Polito compolitionis -ge- 
nere quí fcriptores ufi, 504, 
ver. penult. 

Polybii ftylus, 4o, 1 

praeceptiones fine 

















quotidiana 


INDEX 


mneditatione atque exercitatio- 
i [unt, 258, 15. 

veríus. 3o, 8. 

priora tempore, au 
priora femper accipienda , 48, 
10. 

pronomina a nominibus feiuncta, 








. 12,7. Promomiwa an appella 


tüvis in oratione [emper pree- 
ponenda, 5o, 6. 
pronuntiationis inftrumenta, 94; 
5, et deincaps.. ... 
prolodici verfus, 28, 30. 
pulcritudo compofitionis, quibus 
rationibus par: 
critudo orationis, qua» conti- 
neat fub le [pecies, 70, το. 
pyrrbichius pes qui, et. quális, 
126, 4. 














Q. 


ompis optimum 





Berum, fubfantiam: fgnificant 
nomini, acci 
, 15. Rerum 
pera diffici 6, 7. Res 
enuntiandae funt propriis et 
fignificantibus nominibus, a6, 
a 
cipium natura, 4ή, S. ' 
rhythmici, 150, τος, 
Rufus Melitius, 4, 12 290, 3. 











hus diei quali 


appho, una e 
cis breves faciebat ftroph 
154. 18. Sapphonis Ode δὶ 
Venerem, e qua. ostenditur, 
eam politum e floridum com- 
politionis genus, fectatam efe, 
208. 11. Sapphus locus ex 
Bpübalamig, 232,16. 





5, 88, 5. Pul- 


omnis optimum prin-, 
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faietas offendit, 74, 14, Saie- 





qua varientur, 152, 
faxum ex alio delabens ut ex- 
reflerit Homerus, 168, 4. 
Sehoenus, Bosotise oppidum, 
, 332, 17: . 
Scolus, Boootise oppidum, 122, 


17. 
fcribere laboriofum eff negavit 
Epicurus, $e. 
Ículptorum: diligentia, 244, 13. 
Semele Cadmea, 180, 7. 
ales literae, 96, τή. Se- 
cales nulli mutae praepo-- 
i polTunt, 188, 17. Semivoca- 
lium numerus et differentia, 


96. 15. . 
fenfus non omnes fimiliter aÉi- 








ciuntur a quibuslibet obiectis |, 


lau moventibus, 82, 2. 
fententiarum et verborum affini- 
tat, 16, 16. Sententia Bguratur 
QUané, 6o, 18. 
lübilus xmagis "brutae quam ratio- 
nalis vocis fonus elt, 100,.5. 
imonidis dictio qualis, 204, 18. 
Simonidis locus de Danaé; 
juo docetur pulcram elTe poe- 
i, quae ad, profae ora 


dinem [it compolit, 








ipyleulis ex Maguelia, 36, 7. 
8i fbi apud inferos lafor, ard- 
iciofa 1i ione ab Homero 








LANA 

Sotades carmina, 82, 1. 

Ípondeus per qui, et qualis, 
126, 8... . . 

Stefichorus Melicus epndos in 
multa metr la diBudit, 

266, t. Stelichori dictio qua- 

220, 6. 

Stoici non. exigua. 
locum [eu arii 
runt, 42, ra. Sk e 
pisse quot partes oratiooís 
lécerint, 12, 5. 


Kk: 








διά 





70, 15. 

febilantià matarà prior eft acci 
dentibüs, 44, 16. Subflantiva 
momina su femper adiectivis 
praeponenda in orationis con- 

. textu, 50, 5. ON 

füpina verba, 54, 2t. 

fapplices preces quomodo ex 
relferit Homerus, tro, 17. 

φερε: unde fant, rod, ta- t 
;laba longa; etiamli usque ad 
feptetn literás extendatur, nori 
tamen excedit naturam fuam: 
nec breri mfi e pluribus 

: ad; unam redigatur, 108, 5. 
Syllabarum quantitas; et fyl- 
Tàbarem'ià vocibus nünierus, 
mhultum confert ad artíficiofem 
affectionam imitationem, 164, 
19. Syllabaram* quantitarern 
Mulica et Bhythtnica faépe mu- 
tant, 8o, 5. 

fynataephae faepe corpofitiont 
afferunt aliquid eleganti&e; 56, 
ταν ᾿ 
















"Taulamtii, gem 
Telemachi e Pel 
fectione: reditus, 18, ro. 
Teleftes Melicus, 146, 
; fuavitar et im« 


» 84, 









16, 
tempus et íhvidia accurali prae. . 


teritorum Rudices, a36, 
temporum quinque numer 
pos. ^45, 6. , 
- tenues mutae, 102, 6. 
tetrametrum elos, 30, 9. tetra- 
metrum anapaeíticum feu Ari- 
flophaneum, ao, 9. verfi 
tetrametri co: » 353, 181 
iheatricum, iudicium ; 72, 20. 
"Theodectes orationis parte! quot 
et quas fecerit, 13, 1 " 








INDEX R ER VM. 


Theophrafü liber de dictione, 


leu oratione, 120; 





"Theopompi dicti ilis, . 
"Theffie, | qualis, 36, t. 


122, 8. 
Thisbe, oppidum Boeotiae, 122, 


Boeotiae oppidum, 





Thucydidis locas ex Hifio- 
fiae prooemio, ad ostende 
'dum im eo auctore awflerom 
compofitionis genus, 19», δ. 
Locus e Fantebri Oratione ad 
praebendum gravis et maga 
ficae compofitionis exemplum, 
156, 6. Locus e Plataeenfiua 
oratione, 58,20. Locus de 
Epidammo, 34, 16. 

tibicen optimus ob: levíeulum 
delictum explofus, 72, 34. 

Timotheus Melicus, 156, 9. 

toni orationis, 76, S. 

iragicorum poetarum folus Ea- 
nipides. Politum et floridug 
compofii onis genus fecutus 
elt, o4, ver. penult. 

trapsformatiónis modi tres, 5» 





Dno, 
tribrachys pes; 128, 8. 
trimetrum iambicum rectum, a5í, 


15. 





ipede; νὴ, 4. 
us pey qoi, ec qualis 
.odaó, 4€ . 


v. 


Varietas ut in alüs, ita edm 
i e delecuat, 16 





2308, t. . 
verbóruià et fententiarum affi 
vas, 16, 16. Verba puleu 
uae verba, rerum acdder 
ra; nomina fubftantiam ὥραν. 
fcamt, 44, 16r. Verborum με" 
cidenra mutari, faepe cum- 
poliionbm iavas 64, 16. Ver- 


τῳ 


INDEX ΒΕᾺν κ. δι5 

borum muto, rectorum fci- mutatus, 56, 14. Defcenfum 

um inferos Phaeacibus 

elegagli rerum imitatione ex- 

ponit, 164, 8. ᾿ 
praeponuntur E" ora- umbilicus urbis, 182, τ. 

contextu, 44, 15. Verba — vocales litera $m. , Voralium. 





















inflexis, et ünitiva ^ concuríus aulteram' compoli- 
din infinitivis femper in oratio- tionem efficit, 198, 19. 
me praeponantur, 5o, 8. Verba ᾿ vocis elementa qhot fint, 9a, ^6. 
adverbiis am femper praepo- ^ Vocis atüculatae principia et 
mantur in orationis contextu, : elementa literae, 9o, 5. Vocis — ' 
46, 17. 4 moduli, 76, 5. 
videre fua icitum; aliena, nefas — ufus, dicendi mm 
elt, 24, 8. —  wulgare feu idioticum dicendi 
vinum fuave, ed furiofum, vel —— genus, 464, 4. 
amnis potius, 56, 1o. uxor cuique fua tantum [pectan- 
virgae contactu Vlyffem mutat » 34, 9. 
inerva, 26, τά. 
virilem togam fumere, 2, 7. . x 
virtus elt, 218, H t 
vitia pro virmuibus ponenda non Xenophontis Socratici dictio faa- 


funt , 25a, το wis quidem, at non pulchra, 
Viyfles. a Minerva fubinde trans- 79, 5. 
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MELETEMATA CRITICA 
! 1x ᾿ 


DIONYSII HALICARNASSENSIS. 
ARTEM RHETORICAM, , 


CAP. I —IV. 


Própitiá fortund: in manus meas incidit edi- 
tionis Dionyfii Halicarnaffenfis Sylburgianae *) 
exemplum"), cuius margines in altero tomo, 
Rhetorica et Critica complexo, magnam par- 
tem infigniti funt egregio thefauro variarum 
lectionum ex libris veteribus accuratiffime eno- 
tatarum. Hac dote elegans Anonymi manus : 
ornavit haec fcripta:. Artis Rhetoricae, quam 
dicunt, capita priora novem ; Prooemium . 
Commentariorum de Oratoribus Antiquis; Iu- 
dicium de Iíaeo; Iudicium de Dinarcho; Epi- 
fiolam 1. ad Ammaeum; Epiítolam ad Pom- 





a) Francof. ap. hered. Andr. Wecheli 1586. 


b) Fuit olim Io. Ludolphi Bünemanni, eruditilfimi 
viri et de Lactantio praeclare meriti — Prioris tomi ti- 
tulo adícripfit baec: , Rhetorica magna ex parte a viro 
quodam. docto in hoc volumine cum codice antiquo, 
optimae notae ex biblioth. Vindobonenfi funt collata di- 
ligentiffime, unde iis faepe fingularis lux accedit, Accepi 
ex bibliotheca celeberrimi Eggelingli, Secretarii Reip. 
Brem. Iohann. Ludolph. Bünemann Gymn. Mind. Rect.* . 

€) Artis initio Bünemanni manu (cripta leguntur 
haec: , Techne f. Ars Rhetorica haec eít alias Hudfono 
iudice omnium, quae ex Dionyfii fcriptis exftant, men- 
dofiffimum opus. Eo maiori igitur honore hoc meum 
exemplar dignum, quod librum corruptiflimum ex MSto 
Caefareo felüitoit Conf. Fabric. Biblioth. Graec. lib. III. 
€, XXXIL p. 784.4 ts ᾿ 





͵΄ 


iv " 


peium. Libri illi veteres qui fint, οἱ nus- 
quam ea diligentia, quam nunc requirimus, 
indicatum vidi: Vindobonenfes?) tamen omnes 
efTe, verifimile arbitror. In Arte quiderh Rhe- 
torica diferte monetur. veterern. codicem bi- 
bliothecae Caefareae opem tuliffe: in Prooe- 
- mio Commentariorum inque Iudicio de Ifaeo 
^: Dudithii nomen adícriptum legas: fed in ce- 
teris fatis habuit Anonymus lectionis varietati 
addere hanc figlam; V. (vetus liber). - 


: Hanc variarum lectionum: farraginem, 
haud contemnendum Critices inftrumentum, 
cum publici facere iuris dudum deftinavif- 
.fem,, percommode accidit, ut libellus mihi 
Ícribendus effet, quo publice defendendo ius 
"literas in noftra Academia docendi nancifce- 
fer. Igitur hac opportunitate fic ufus fum, 
ut telam exordirer, quam ἢ olim detexuero, 
de fcriptis Dionyfii omnium maxime tor- 
ruptis obfícurisque fortaffe non male meritus 


videbor. Hic quidem libellus tenet varieta-" 


tem lectionis Vindobonenfem in prima qua- 
tuor Ártis Rhetoricae capita: quae reftant 
capita, alio tempore pertractabo, poft edi- 
turus quidquid praeterea margines exempli 
ilius VVecheliani continent. 





4) A Nellelio P. IV. p. 37. commemorantur: Dio- 
nyfii Halic. Ars Rhetorica, feu Rhetoricae praeceptiones 
Panegyricarum Orationum, nec non de figurata Oratione 
feu περὶ ἐσχηματισμένων. ldem de Idiomate feu chara- 
«tere Thucydidis. ldem de compofitione nominum, feu 
περὶ. συνϑέσεως ὀνομάτων. — "Tum p. 119. Dionyfius 
Halic. de compofitione nominum. — - 





. Y 


ες Lectiónum diacrepantiurm recenfio, etiam ' 
erifi addita, nifi alia adiunxiffem, ieiunior fu- 
tura erat, quam ut léctoribus iis, quibus 
maxime hanc feriptionem probari cuperem, 
admodum placere poffet. Itaque ut fterili- 
tatem 'llam lenocinio aliquo lenirem, liber- 
tate ufus fum Criticis conceffa in deverticula ^ 
Philologiae exfpatiandi, quoties occurreret 
pow non incommode inprimisque ad eru- 
iendos adolefcentes noftrarum literarum ftu- 
diofos utiliter moneri poffe videretur. Quae 
libertas ne in licentiam verteret, fedulo cavi? 
ἢ qui tamen me ea abufum criminari velint, 
hos rogatos.cupio, ut cogitent, academicos 
huiusmodi libellos effe τοῦ ἐπιδεικτικῶ. εἶδες." 


In tartá copia coniecturarum, quas non. 
manu fed facco profudiffe uni et item alter 
videbor, non mirum ἢ reperiantur, quae ab 
alis occupatae fint. Id quoties mihi inno- 
tnit, bona fide indicavi ^): ficubi tacui, ne 
juis furti me infimulet. Ea eft enim criticae 
Sriptorum veterum perveftigationis ratio, ut, 
fi rectam viam infüteris, fieri nullo modo 
pollit, quin multa reperias, in quae alii ante 
te inciderint '). ι ' 





€) Addam his locis duo. Στρωτοῖς, quod in Apol- 
lodori Bibliotheca fcribi poffe ad. p. 239. v. 9. fq. fufpi- 
catus fum, Valckenario dudum placuerat. "Vid. Claverii 
'Not ad Apollodor. p. 428. — Coniecturam in Luciano 
propofitam ad p. 246. v. 1. fq. occupavit vir doctus in 
Ephemerid. literar. lenen£.— Vid. Schmiedet. ad Lucian, 
"T. a. p. 368. u 4 
, f) En exemplum in primis illufire. Nota eft merito- 
que celebrata Reizü nofüri' emendatio in Livio 7, 8, 6. 


vi 


, "Ceterum hunc libellum maxima:ex parte 
jam.anno fuperiore conícripferam, priusque, 
.'Éi rationes meae tuliffent, edidiffem. Hoc 
. velim lectores meminerint, f; nonnullorum li- 
brorum, qui interim prodierunt, non factam 
in eo mentionem viderint, LE 


Scrib. Lipfiae menfe Maio exeunte 1806. 





ignis felicifime mutantis in Sigminis. Pelmarfum hoe 
viri praeflantifimi εὕρημα primus, quod fciam, prodidit 
'A. G..Erneftius in Gloflar. Liv. v. Signum: integris alio- 
rum libellis huius argumenti praetulit Kordefius (M. | 
. “ἴσο. Plautus und Fr. WWolfg. Reiz p. a9.) Sed haec 
emendatio dudum innotuerat, acute excogitata ab ho | 
mine non indocto illo quidem, fed ad Heizium non com- | 
parando. Sic enim Creverius in editione minore ad.f- | 
Yum Livi locum: μ᾽ fignis) Legendum videtur, ab | 
Signinis. 4gmen fugientium Hernicorum fufum eft ab | 
Signinis, quum praeter moenia eorum, id eft, Signi- | 
norum ihfrequentia Hernicorum figna con/pecta effent. | 
Signia erat colonia Romana, non longe ab Hernicorum 
terris. — Hoc Galli inventum Reizio ignotum fuifle non 
miror: erat enim vir ut beatiffimus ingenio doctrinaque, 
fic parum infiructus a fupellectile literaria: Erneftium 
latwile miror ac paene indignor. | 








MELETEMATA CRITICA 
LO 4 
DIONYSII HALICARNASSENSIS 
ARTEM RHETORICAM.: | 


CAP. I—IV. 


P. 225. verfu 1. edit. Reisk. AAIKAPNAZ- 
ΣΕΩΣ] Edit. Sylb. AAMIKAPNAXEQZ, uno figma. 
»Sic et V. C. bibliothecae Caelareae.* Eodem 
modo in titulo libelli περὶ Συνϑέσεως Ὃν μάτων 
: variatur; fequiturque - ómnino hanc fcripturam 
Sylburgiana editio in altero tomo, cum in titulis 
librorum de Antiquitatibus Romanis duplex fi- 
gma praetuliffet. Antiquior ratio, in Herodoto 
quidem limilibusque fervanda, ᾿Αλικαρνωσός (AN ' 
καρνησός)γ, ᾿Δλικαρνασεύς ('AMmeynreog). — Vid. 
Welleliug. ad Herodot. p. 1. 82..(coll. Valcke- 
nar. p. 6607.] 191. Neque polleriorum temporum 
fcriptoribus videtur displicuiffe: certe. cpdices 
maauu fcripti hic illic, .ctiam, ubi minime exfpg- . 
ctes, velut iá περιοχαῖς librorum. hiftoricorum, 
quas nemo dubitet ἃ Grammaticis profectas elle, 
alterum figma negligunt. Vid. Welfeling. ad Dio« 
dor. Sicul. T. 2. p. 156. 177. In uumis quidem 
fere duplicatur litera fibilans: vid. Rafch. Lex. 
Rei Num. T. i. col 461. fq. Eckhel Doctr. 
Num. Vet. P. 1, Vol. 2. p. 582. fq.: fed et 
omnes, opinor, feriorum Tunt temporum, ngc de- 
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'funt qui fimplex figma exbibeaut. Vid. Span 
hem. Dilfert. de Praef. et Ufu Num. T. 1. p. 626. 
In Callimachi Epigramm. II. ed. Erneft. (XLVII. 
Analect. Brunck.) fcribendum ex Cod. Vatic., 
εἰ, Edd. AM. et Afc.: 
ἐς — — — — ἀλλὰ σὺ μέν που, 

εἶν᾿ ᾿Αλικαρνησεῦ ---- — —. . 

In Chriltodori Ecphrafi v. 577. bene editam: 
Οὐδ᾽ ᾿Αλικαρνησοῦ μὲ παρίδραμε ϑέσπις do. 

ee. *) 


ubi perperam Stephanus ᾿Αλικαρνασσοῦ. 


, P. 225. v. 2. TEXNH] ν»μέϑοδο, πανηγυρικῶν, 
γαμηλίων, γενεϑλιακῶν, ἐπιϑαλαμίων, areosorvnpa- 
τικῶν, ἐπιταφίων, προτροπτικῶν ἀθληταῖς.“ — Ti- 
lus hic eft grgumento longe δοοοπιπιοάαιϊοτς val. 
, gari illo, quem qui primus huic libellorum rhe- 
toricorum farragini praefixit, quid τέχνη fit, pa- 
rum videtur attendile. t 

P. 223. v. 6. Περὶ τῶν graviryveixav] ., Περὶ παν- 

- ηγυρικῶν.““ ' Recte, — Sic et fequentium. capitum 
tituli articulum. omittunt. ἢ 

P. 455. v..7. fq. Πανήγυρις --- — ar 
᾿ μένη} ο», Πανηγύρεις — — παραδιδόμεναι V.* — Be 
"me: fequuntur enim verba numeri plurelis, cvw- 
χϑησαν, κατιξςάϑησαν. — In μειζόνων vitium inelfe 
opinor, cui qui cum probabili fuccella medear 
non habeo. Scribendumne μελεδώνων ἢ Certe με. 
Aelày Bhetoris noftri paflim. calamiftratum dicen- 
di genus haud dedecet. . 

P. 228. v. 9. fq. ἐρθρώπειον) »ἀνθρώπεινον V.* 
"Confudit librarius. διστογραφίαν, ἀνθρώπειον, ὧν- 
ϑρύπιγον. Nihil crebrius commutatione harum 
formarum. Vid. Sylburg. iufra ad p. 598. Var. 
Lect. ad Antiquit. Rom. 2, 20. 71. Abrah. Gro- 
novius in Var.: Geograph. p. 251. Siebenkeel. 
ad Skrabon. init. T 
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P. 226. v. 3. ἡ] ,, Omifit V.* Commode ab- 
eft articulus. Mox pro ὠλλήλων videtur legen- 
dum 4AA« ἄλλων. . ἢ 

P. 226. v. 3. τῶν πλουσίων} 55 τῶν omifit' V.«« 
Melius adeft, cum fequatur τὼν ἀρχόντων. 

P. 226. v. 6. ye] Ed. Sylb, à. ,,y« V.* Le 
via haec; fed teftantur. ἀκρίβειων conferentis. 

, Ρ, «48. v. 7. dj] , € V.* — Longe praeftat δὴ, 
»notaus hic, ad inftitutum terminum, quo con- 
tenderat, deductam effe orationem. — Hic particu- 
lae ufus maxime apparet, quoties quis, repetito 
alüus primordio, ad rem ipfam, quam explicare 
aut narrare propofuerat, accedit quafi fpiritu - 
erumpente.* Sic bene Hoogeveen. Doctr. Par- 
tic. L. Gr. Tom. 1. p. 3933... ^" D 

P. 226. v. 11. ve] ,Omifit V.* .Male. 
Aliud πολλοὶ, aliud οἱ πολλοί. Πολλαὶ, multi, οἱ 
“πολλοὶ, plerique, vulgus. — Monuerunt primarii 
viri, Calaubonus ad Athen. p. 38, 25. et Valcke- 
narius Diatr. Euripid. p. 217. B. Pedeftris qui- 
dem oiatio poéfisque Attica hoc discrimen dili- 
genter lervant. Qui enim iu contrariam fenten- 
tiam afferuntur *) loci, partim funt corrupti ἢ, 
partim ita comparati, nihil ut impediat πολλοὺς 
vertere multos. — Ala ratio eft poéfis Ionicae, 
omnuiuo liberioris in ufu articuli, ut quae etiam 
αὐτὸς pro ὁ αὐτὸς dicat. * Minus circumfpecte 
ARuhnkenius ad Hermefian. v. 89. 

P. 226. v. 11. γινόμενος] γγ γενόμενος V. Per- - 
parum intereft. 

P. 228. v. 15. γινόμενφι] γγγιγνόμενοι V. "Ag- 
«ικωτέρως : quamquam dubites, an hic fcriptor ta- , 
lia feetatus fit. Quod fequitur ἣν, bene habet. 
Repete ex praegreffis τέχνην. Μοχ poft ποιμὴν de- 
Éideres articulum σήν. 21 

Β. 227. v. δ. fq. Ὀλύμπιος Ζεύς] .ν Ζεὺς jAUp- 
anoc V.* Vulgaris ordo praeftat, Ceterum imi- 
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tio huius τμήματος f'afpicor legendum: Ἴσϑι οὖν 
X. T. A Vid. Valckenar. ad. Euripid. Hij;pol. v. 
' $o4. In Herodoto p. 578, 42. fq. maguaniius 
Spartiata ad tyrannum Syracufarum: ἔσϑ', ἐρξέμε- 
νος ὑπὸ Λακεδαιμονίῶν. quod. non intelligeus iuter- 
pres, male- vertit : 470 dicto audiens Lacedaemo-' 
niis. lmo vertendum; /cito te fore fub imperio 
Lacedaemoniorum. Sed Xenophon Hier. fin. ve- 
reor ne fcripferit: xdy ταῦτα πάντα ποιῇς, εὖ ἴσϑι, 
πάντων τῶν ἐν ἀνθρώποις κάλλιξον καὶ μακαριῶτα- 
φον τῆμα κεκτήσ᾽. — Lectionem bauc, uegle- 
ctam a recentioribus editoribus, Stephanus in 
marg. edit. fec. commemoravit. Siniüli covflr- 
ctione Hellenic. 5, 5, 11. p. 1753. ed. Schneid. 
καὶ νῦν yr, d» Φανεροὶ γενώμεϑα — ---, εὖ ien, 
ἐναφανήσονται X. τ. A... Plato Phaedon. c. 64. 
Εὖ γὰρ 109,, 3 δ᾽ ὃς, ὦ dpise Κρίτων, τὸ μὴ xa. 
As λέγειν, οὐ μόνον εἰς αὐτὸ τοῦτο πλημμελὲς [fort 
πλημμελεῖ], ἀλλοὶ καὶ κακόν vi ἐμποιεῖ ταῖς ψν. 
Jis. 

x P. 227. v. 10. ϑεῶν] , à» Ses» V.* — Facik 
caremus articulo, quem nollem Heerenius iu Me- 
nandri Comment. de Encom. p. 3o. de fuo addi- 
diffet. Saepiffime enim ϑεὸς, ϑεοὶ, pro ὁ Ses, οἱ 
. 9el. Sic et βασιλεὺς pro: ὁ βασιλεὺς, inprimis 
de rege Perfarum, ^) poíteriorum temporum feri- 
'ptoribus Graecis de Romanorum Auguflis. Fal 
luntur qui talibus locis articulum inferciunt. Dif- 
fentienübus quidem codicibus, articulus, opinor, 
melius negligitur. Omnino haud exiguus efl ou 
merus nominum articulo fere carenüum: velut 
fournis quod [latim fequitur, ubi fi quis fori- 
endum cenferet τῆς μουσικῆς εὑρετὴς . hellenifmi 
parum fe callidum proderet. Xenophon Oeco- 
nom. init, ni fallor, fcripfit: ὥςπερ ἰωτρικὴ xai 
“αλκευτικὴ καὶ «τεκτονική, ^ Bene ibi arüculum 
Omittunt ante χαλκευτικὴ Editt. vett. cum mulus 
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Codd. Utrurà a fcriptoris manu profectum fit, 
ipfe Xenophou fignificat, mox f(cribens: ὁ 
voe τεκτονικὴν ἐπιφώμενος x. T. A. idem Cyrop. 
8, 1, δά. ex vera linguae graecae ratione: ταύτην 
{τὴν ϑήραν] ἡγούμενος καὶ ὅλως οὐρίξην ἄσκησιν πο- 
Δεμικὼν ἕναι, καὶ ἱππικῆς δὲ ἐληϑεξάτην. 16]. 8, 
5, 25. πολὺ μάλιξα γὰρ ἐμεμελήκει αὐτῷ ἱππικῆς. 
Anab. 1, 9, 5. Ἔκρινον δ᾽ αὐτὸν καὶ τῶν εἰς τὲν πό- 
Ἅεμον ἔργων, τοξικῆς τε καὶ ἐἰκοντίσεως Φιλομαϑέ- 
σατον εἶναι καὶ μελετηρότωτον. — Conf. Porlonum 
ad Eurip. Hecub. v. 788. , . 

P. 228. v. 6. fq. ὅτι κώλλει — — σμικροὶ] 
» Omifit V. *  Aberrarunt librarii oculi ἃ priore 
σμικροὶ ad pofterius: qui fons talium. lacunarum 
uberrimus. Similem lacunam infra p. 257. v. 11., 
a nemine, quod norim, animadverfam, Codex 
nofter praeclare explevit. ᾿ 

P. 229. v. 1. ἤ τι ἄλλο οἰρχαῖον] eire. ἀλλό 
7: dex V.* quod bonum: nec tamen deterior 
vulgata lectio. lufra p. 256. v. 14. fq. efr" ἠπει- 
ὡτικὴ εἴη, εἴτ᾽ ἐπιϑαλωττίδιος, ἢ νησιῶτα. Plato 
Phaedr. p. $50. ed. Heind. Ὡς εἴτε Λυσίας ἤ τις 
ἄλλος κ΄ τ. A. ubi vid. not. Diodorus Sic. T. 2. 
p. 4oo, 89. IT. Zire καὶ [fufpecta haec particula, 
nata, opinor, quod fexcenttes accidit, ex proxi- 
ma praepofitione] κατ᾽ ἀλήθειαν αὐτῶν διανσηϑέν- 
Tow Ti πράξαι τοιοῦτον, εἴτε καὶ ψευδέσι διαβολαῖς 
φυγάδων πεισϑεὶς. ἢ καὶ νὴ No χρημώτων βουλόμε- 
γος εὐπορῆσαι. Dio Call LXXIX. p. 1549. ed. . 
Reim. (Eclog. Usfin. p. 441.) gre Ψενδαντωνῖνος, 
εἴτε καὶ ᾿Ασσύξιος, ἢ καὶ Σαρδανάπαλος. Lucianus 
"T. 1. p. 780, 56. εἴτε φικλη τις, ἢ σκύφος, ἢ στέ- 
ᾧωνος. Bic Ariftophanes Nub. v. 270. fI. εἴτ᾽ —, 
εἴτ᾽ —, dr —, ἢ. ---, ἢ --ο Yn Apollonio Rhod., 
4, 545. fq. legit Etymologus M. col. 88,57.: 

— —— — — re δόλοισιν, 
d καὶ ὠμφαδίην — — — 
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Andromachus apud Galen. T. s. p. 429, 54. Iq. 
ed. Bafil.: - 
εἴτε ce Τρικκαῖοι, δαῖμον, ἔχουσι λόφοι, 
$ Ῥόδος, ἢ Boma -- --. -- 
P. 290. v. ὅ. τοῦτο] ,γϑὶς et V.* Hoc B, 
.ut arbitror, genuiaum ell, εὐπορήσεις corrigi opor- 
tet. Lenilima mutatio, et quae nemini non ia 
mentem veniat, εὐπορίσεις, facis parabis.  Tueri 
eandem videatur locus Luciani T. 2. p. 63, 6. fq. 
τὸ τῆς εὐνοίας παφεὶς» προοοχὴν ἢ εὐμάϑειαν εὐπορί. 
en τοῖς ἀκούουσι. ubi alii item εὐπορήσει. Sed εὖ- 
πορίζειν multum. vereor ne hellenifmus non agno- 
fcat. Εὐπόριξος quiderà, vocem cum aliis fre. 
quentatam, tum maxime ἰατρῶν παισὶν, fruftra lit 
ui um I..C, Suicero in Lex. Gr. Lat. ab εὐπορίζεσ 
lerivet, cum derivanda fit ab ej et ποριςός. — En ca- 
nonem Iof. Scaligeri Nunnefium, qui contra eum 
deliquerat, reprehendentis in Not. ad Phryuichum 
p. 114: ,, Nemo hellenifmi paullo peritior conce- 
det εὐαγγέλλω Graecum elfe. Nam τὸ ev καὶ τὰ 
σερητικοὶ μόριοε non componuntur cum verbis, [ed 
€um nominibus. - Itaque εὐώγγελοὶ recte dicitur: 
unde verbum εὐκγγολέω. non autem εὐαγγέλλα, 
uod eft abfurdiflimum. — Barbara funt Euripidis 
uc9viexo pro δυεϑανατῶ, item δυρπροοίνσϑαι Achil- 
Jis Tatii. a quibus tanquam a fcopulo vitandum.**) 
Quae cum ita fint, fcribendum puto, in Rhetore 
noftro ἐκπορίσεις, in Luciano ἐκπορίσει : nam didn- 


δῖα [criptura, εὖ πορίσεις, εὖ πορίσει, quae maloitem | 


mederetur, vereor ut cuiquam, his quidem locis, 
approbari poffit. Sic ut cenfeam , movent me ali- 
quot loci Xenophontis: Anab. δ, 6, 19. ei μὴ ixze 
fg τῇ seri μισθόν. MSS. Par., Eton. a ed 
teph. ἐξευποριοῦσι : δέττι la, opinor, i 
pailim: ἐξα confufà Moe monliruofam. Ex 
dem, ni fallor, commiftio διττογρωφίας alium lo- 
cum foede corrupit ibid. 5, 8, 35. ἢ darogeuyrs σῶν | 
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εξευπόρισά τι. Mio reliquam varietatem: unus 
MS. Par. , συνεξεπόρησα legens , ad verum recta du- 
cit. Scribendum cwe£ezipisa. Itaque iu Lexico 
Xenophonteo, fane egregio thefauro Graecitatis, 
fed in quo κρίσιν faepiufcule requiras, delenda ver- 
ba βαρβαρικώτωτα,, ἐξευπορίζειν εἰ συνεξευπορίζειν.. 
"Tali quidem. acceffione "Thelsurus H. Stephani, 
jam fatis ille fordium trahens, quod tamen immor- 
tali viro condonandum, facilé carebit. — Ceterum 
permirum accidat, quid causae fit, cur barbari il- 
lius εὐπορίζειν veftigia fubinde occurrant. , Num 
forte polierior Graecitas , delufa falfo etymo vocis. 
εὐπόριςος, quam vita communis, maxime fenfu me- 
dicinali, frequentaret, εὐπορίζειν dicere coepit, 
quod antiqui fcriptores ἐκπορίζειν dixerant? 7") 

P. 229. v. 14. soy] ,, Omilit V.* Perperam. 

P. a0. v. 5. τὴν ἐν] ,, xa) V.'*— Praeftat vul- 
gat. - 2 
P. 280. v. 8. «ἐπαίνου γ,ἐπαίνων V. quod et 
ipfum bonum, nifi adeo praeferas. — Sufpicacior 
Btrumque iungens feripferit: οὐδὲ yao ἐν τούτῳ γενέ. 
μενος ὠπορήσεις ἐπαίνου" ἐπαινῶν τὴν μὲν δρῦν, x. τ΄ . 
— Paullo aute malim ad hellenifmi normam: eerie 
d. Obiter corrigam Dionyf. Hal. Ant. Rom. T. 1. 
p- 506. ἐγοραί τε αὐτόϑι λωμπρόταται τὼν ἐν ἄλλοις. 
τισὶ τέποις τῆς Ἰταλίας ὠγομένων ἐγίνοντο.  Répetità 
fyllabà fcribendum videtur ἐν ἄλλοις οἵετισι τό- 
“ποις. ") . 

* P. 250. v. 10. 4l] ,»ἡ V.^ Congruentius hoc 
reliquis, τὴν δρῦν, τὴν δάφνην. 

P. 23ὅο. v. 1δὅ. τῆν] , Omifit V.* Non.defi- 
dero articulum. 

P. 250. v. 14. πρώτῳ »τῷ τρόπῳ V. quod 
probo. Ex vulgata confequitur ,. Minervam plures 
fibi coronas deinceps impofuiffe; — ἐξέψωτο, Ba- 
rius hoc fereque poétici coloris. Frequentius pe- 
dellrisque magis proprium orationis ἐςεφανώσατο. 
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Vid. Kufter. de V. M. I. 8. Epigr. XLVII. in Stat. 
Athlet. (Anal. Brünck. T. 5. p. 38.) ' 
ὃν καὶ κοῦρον ἐόντα παλαίτεροι ἡνισχῆες, 
φεψάμενοι φσαδίοις, εἶσαν ὠγωνεϑέτην. 
ubi Jacoblius,. negligens hellenifmi detrahensque 
plurimum Conftantini laudibus, participium sej- 
, μενοι lenfu activi verbi impertit. Imo vertendum: 
victores; qui ipfi ín ftadio vicerunt. — Quod iufra 
fequitur, ὅτι συναγωνίζεται πρὸς τὲν λόγον, lucubn- 
torium, opinor, ufam olei fpectat. Vita Demo- 
fthenis p. 4. ed. Reisk. οὐδὲ τοὺς νύκτας ἐκώϑευδεν, 
ἀλλὰ διεπονεῖτο πρὸς Φῶς περὶ λέγους. ὅϑεν καὶ lv. 
ϑέας σκώπταν ἔφη, τοὺς λέγους τοῦ Δημοσϑένους λί- 
χνὼν οπόξειν. . 
P.-221. v. 4. Δημητριωκοὶ, ἢ πίξεως. οὐπορήσεις 
δὲ mov] οΔημητριακοί" ej πίςξεως εὐπορήσεις που V. 
quod vero propius puto. Scripfifle Rhetor vide- 
lur: gístay εὐπορήσεις που καὶ περὶ τούτων ἑκάςου, 
poteris etiam horum laudes probabiliter , f. argu- 
ἡ mentis utens idoneis , perfequi. ej natum , ni fallor, 
ex ultima fyllaba vocabuli proxime práegrelfi. Ali- 
ter locum tentavit lacobíius Animadv. in Sto- 
baeum p. 242.  Reftat pulilla menda, quam eluss 
fcribendo: οἱ καρποὶ οἱ Δημητριακοί. — Graece enim 
, dicitur, aut οἱ καρποὶ οἱ Δημητριακοὶ. aut oj Δημη- 
τριακοὶ καρποί ἢ quarum locutionum ceteroquin ea 
dem plane vis et fignificatio. Videamus aliquot lo- 
ca, ubi hellenifmus hunc articuli ufum vel impe. 
riofe flagitat vel perlibenter adfcifcit. In Herodo- 
to p. 307, 58. bene legitur τὸ χρηφήριον τὸ τοῦ At 
nec delenduni alterum τὸ cum cod. Arch. ») lo 
Thucydide p. 550, 60. leg. e Reg. Caff. ἐν τῷ rg 
σίῳ τῷ ᾿Αϑηναίων. et p. 531, 5. e CalT. ἡ ἐεβολὴ x6 
τὴν ᾿Αττικήν. Xenoph. Anab. 2, 5, 51, leg. ex Etov. 
ἐπὶ ταῖς ϑύραις ταῖς Τισσαφέρνους. Ibid. à, 4, 21. 
cx eodem libro Zeunius iure dedit ἡ σκηνὴ 5 Twr 


βάζου '"), falfus in eo, quod articulum elegantem | 
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dicit,-quem necelfarium dicere debebat: fed per- 

gatus hic. error eft interpretum pro elegantiis 
faepiffime venditantium, quae per linguae leges ali- 
ter habere non poffunt. . Nec minus idem laudan- 
dus, quod 6, 6, 8. fpreto Guelferbytano oraculo, 
fervavit τὸ δόγμα — --- τὸ τοῦ «ρατεύματος. "") Ybi- 
dem 7, 2, 11. τὸ δ᾽ ἄλλο σράτευμα πῶν ἐν τῷ αὐτῷ 
παρὼ τὸ τεῖχος τῶν Περινϑίων ἦν. MS. Par. τὸ Περιν- 
Sí». uncto utroque articulo fcribo: τὸ τῶν II. 
Diodor. Sic. T. 1. p. 582, 19. leg. e Vat. Seiya, τὸν 
ἀγῶνα τὸν τῶν Ὀλυμπίων. [ Ibid. p. 699, 8. Καρχη- 
δονίους ut fufpectum. uncis coérceam: coll. p. 700, 
35. T. 2. p: 358, ὅτ. genuinus ordo eft οἱ εἰργυρά-, 
σπιδὲς Μακεδόνες, ut. p. 541, 87. legitur τῶν deyv- 
φασπίδων Μακεδόνων. ln Strabone p. 783. A. ed. 
Alm. -legendum inverfo verborum ordine: μέχρι 
Κασπίων. πυλῶν. — Nusquam aliter, quod fciam, 
Geographus. ] 

P. “δι. v. 6. παρ᾿ ἄλλοις ,χγὥλλους 7.“ Ad 
fenfum:vix quidquam intereft. . 

P. 581. v. 12. ἄλλοις] ,ναὐτοῖς V.'* Perperam. 

P. 251. v. 18. φιλοτιμώτατο!ι)] Sic et V. 
Vere Sylburgius: ,, Grammaticorum regula poftu- 
lat Φιλοτιμότατοι per o.*. In Ariftotelis Po&t. c. 5. 
non minus vitiofe aliquot libri pro ὠτιμοτάτων ha- 
bent ὠτιμωτοτων, quod miror Bublio rectius videri 
potuifle. — Sed, ut fit, oblitus erat vir. doctus, 
quae puer didicerat. — 'l'ales anomaliae poétis re- 
linquendáe. — Vide viros doctos ad Homer. Od. 
XX. $76. Barnef. ad Euripid. Hecub. v. 681: Non 
magis probanda in profa orationé haec: εὐοπλώτα- 
"es , quod libri aliquot in Xenoph. Cyrop. 6, 2, 4. 
habeut; εὐτεκνώτερος, quod etiamnunc in. Apollo- 
doro 5, 5, 6. et Diodoro Sic. T. 1. p. 518, 50. le- 
gas, ubi meliorem fcripturam a libris oblatam Hey- 
mius Welfelingiusque fpreverunt; δὐμερφώτερος, 
quod olim editiones Luciani Dial. Mort. XXV. ob- 
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fedit. Vid. Yenfius ad Lucian. 1. 1., Villoifon. ad 
Longum p. 292. fq., Fifcher. Animadv. ad Wel- 
Jer. IL. p. 83. fq. — Quae fequuntur, fic inter- 
pungenda?): εἰ δὲ μὴ, (fcil ἔνδοξοί εἰσιν) ἄλλα 
ἔχεις πρεσβύτερα. Jin minus , alia [uppetunt maio- 
ris momenti. Infra p. 599. πρεσβύτερος et κυριώτεν 
φος coniunguntur. Vid. 1. Fr. Gronov. ad Liv. 1, 
$2, 3. ") — Paullo poft ante ἄλλη excidiffe fufpi- 
cor ἄλλοτε: nili Rhetor βραχυλογίαν fectatus eft; 
ut ἄλλη lit i. q. ἄλλη καὶ ἄλλη, ἄλλοτε ἄλλη, ἀλ- 
Ἄοτε. ἀλλοία. — Ceterum: poft βούλησιν diflinguen- 
dum μέσῳ eryui. EM 
P. 252. v. 7. διῃρημένοις} Sic et V.* — Vere 
Sylburgium puto coniecilfe diggudvoig:  praeterea- 
ue opinor fcribendum ταὶ δ᾽ iy δι Infra p. 267. 
t p (ὠπαγγελία) καὶ μέγεϑος ἔχουσα. ubi item 
€ Cod. Cant. cnotata varietas διῃρημένη. Nofier ibi 
Codex διεγηγερμένη, e gloffemate. — Dionyfius de 
"Lycurgo p. 433. ἔς; διαπαντὸς αὐξητικὸς, καὶ δισομέ. 
yos , καὶ σεμνός. . Sic enim ibi bene corrigunt vul- 
gatum διῃρημένος. ᾽) Plutarchus Mor. T. 1. p. 654. 
τ ed. Wytenb. τὸ δὲ γαῦρον — καὶ ὑψηλὸν καὶ διμρμέ- 
γον. Ibid. p. 458. εἰς τὸ μὴ πέρα τοῦ προεήκοντος ἐν 
τοῖς πῤορπίπτουσιν ἢ διαίρεσϑωι πρὸς ὠλωζονείανν ἢ τα- 
sreivoua ou καὶ καταπίπτειν πρὸς εἴκτους καὶ 6, 
poss. ε rhetoriox διώρσει conf. Ernellii Lexic. 
Technol. Graec. Rhet. p. 74. Sed is διαίρων λόγον 
male vertit inflare orationem ; quod techuici it vi- 
tiis ponunt. Imo vertendum bate f. elate dicere. 
Audi Ciceronem Brut. c. 55.: oratorum bonorum 
— duo genera funt , unum attenuate preffeque , αἰ 
terum füblate ampleque dicentium —. — Sed caven- 
da eft pre[fo ili oratori inopia et ieiunitas: amplo 
autem inflatum et corruptum orationis genus. idem. 
de opt. gen. orat. c. 4.: Jta fit, ut Demofthenes 
"eerte. poffit fammiffe dicere, elate Lyfiae fertaffe 
non poffit. «ἴα Iulio Caef. B. C. 11. c. 79. bene, 
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mi fallor, Ciacconius: e/atius inflatiusque multo, 
qua res erat gefla. Haec, quamquam non mv. 
πολόγα, ut Scaligero vifum, recte bic iunguntur: 
ficque, opinor, etiam II. c. 17. fcribendum ; qnae 
enim Oudendorpius contra monuit, parum me mo- 
went. Plinius Epifl. 4, 14, 5. defcribimua aliquid 
modo preffius, modo elatius. quod fatis mihi videor 
«ontra Ernellium tutatns. ") — Ceterum ut hic' τῇ 
ἀφελείῳ opponuntur τοὶ διῃφμένα,, lic iufra p. 241. 
ἴᾳ λέξις ἀφελὴς τῷ ἐξαίρειν τὸν λόγον εἰς σεμνότητα. 
— Doemnde ἢ poft ᾿εἰπεῖν delendum, ortum illud li- 
brariorum ofcitatione ex antecedente y; qua negli- 
gentia, nullam facile in libris errorum. feraciorem 
elle, veriffime monuit Wyttenbachius in Annot. 
ad Xenophont. p. 578. Vid. eundem ád Plutarch. 
Mor. T. 1. p. 4go. 549. Lucianus T. 3. p. 633. τῷ. 
τε γὰρ Μενέλεῳ ov τοσοῦτον ἐμέλησε τῆς χρείας τῶν οἷ- 
κῶν, ἢ ὅσον τοὺς εἰςερχομένους ἐκπλήττειν. Leg. — — 
“τῶν οἴνων, ὅσον τοῦ τοὺς eese, ἐκπλ.. Conwario vi- 
tio laborat Suidas v. Δομετιανός. T. 1. p. 615. οὐχ, 
ὑπέμεινεν ἑτέρων αὐτοῦ γενίσϑαι xaTé τὸ Καπιτώλιον. 
εἰνδριώντων φάσιν ἐκ χρυσοῦ τε καὶ ὠργύρου πεποιημέ. 
νων. Fontem, uude haec Suidas haulit, fi Kulte- 
rus adiilfet , et καὶ vidifTet poft φάσιν excidilfe, et to- 
tnm locum aliter vertiffet: quam enim dedit verfio- 
nem, a fenfu fcriptoris plurimum aberrat. Parti- 
"culam iflam inferendam effe, dudum monuerat, 
verfionem fimul corrigens , egregius ille Sylburgius 
in Bom. Hiftor. Scriptor. Graec. Minor. p. 967. b. 
Laborat item Plutarchus Mor. T. 2. p. 311. οἷον óg- 
σύγων, ολεκτρυόνων. Scribo : οἷον ὀρτύγων ἢ aA exTeuó- 
vay. Bene lnterpres: ut cotzrnicum vel gallorum. 
Mitior haec crilis quam Iacobfii Animadv. in An. 
thol. Gr. HI. 3. p. 15. totam hanc ῥῆσιν, ut ex mar- 
giue in contextum illatam, delenus. — Eadem de 
Caufa, opinor, articulus excidit in Herodoto p. 
155, 24. ubi legam : Τῶν δὲ κροκοδείλων ἡ Φύσις isi, 


" 
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"funt qui fimplex figma exhibeaut. Vid. Spao- 
hem. Dilfert. de Praeft. et Ufu Num. T. 1. p. 626. 
In Callimachi Epigramm. II. ed. Erneft. ( XLVII. 
Analect. Brunck.) fcribendum ex Cod. Vatic, 


ες Edd. Ald. et Afc.: 


«απὸ — — dAM σὺ μὲν που, 
ξεῖν᾽ ᾿Αλικαρνησεῦ ---- — —. . 
In Chriltodori Ecphrafi v. 577. bene editum: 
Οὐδ᾽ ᾿Αλικαρνησοῦ με παρίδραμε ϑέσπις do. 
ἐς. *) 


ubi perperam Stephanus ᾿Αλικαρνασσοῦ. 


, P. 225. v. 3. TEXNH] ,»μέϑοδοι πανηγυρικῶν, 
γαμηλίων, γενεϑλιακῶν, ἐπιϑαλαμίων, προςφωνημα. 
τικῶν, ἐπιταφίων, προτρεπτικὼν ἀθληταῖς.“ Τίια- 
lus hic eft argumento longe accommodauor vul. 
, gri illo, quem qui primus huic libellorum rhe- 
toricorum farragini praefixit, quid τέχνη fit, pe- 
vum videtur attendiffe. . 

P. 223. v. 6. Περὶ τῶν πανηγυρικῶν ] ,, Περὶ παν- 


- ηγυρικῶν.“ ' Recte, — Sic et fequentium capium | 


tituli articulum. omittunt. 


P. 225. v..7. fq. Πανήγυρις — --- araeubike. ; 


᾿ μένη} ,» Πανηγύρεις — — παραδιϑόμεναι V. Be- 
me: fequuntur enim verba numeri pluralis, συγί- 
χϑησαν, κατεξάϑηδαν. ἴῃ μειζόνων vitium inelle 
opinor, cui qui cum probabili fucceffu medesr 
non habeo. Scribendumne μελεθώνων Ὁ Certe με. 


λεδὼν Bhetoris noflri paffim. calamiftratum dicer- | 


di genus haud dedecet. . 

P. 225. v. 9. fq. ἐνῚθρώπειον } »ἀνθρώπεινον V." 
"Confudit. librarius derroygaQiav , ἀνθρώπειον, ἀν 
ϑρώπινον. Nihil crebrius commutatione harum 
formarum. Vid. Sylburg. iufra ad p. 598. Var. 
Léct. ad Antiquit. Rom. 2, 20. 71. Abrab. Gro- 
novius in Var. Geograph. p.'a51. Siebenked. 
ad Skrabon. init. 
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P. 226. v: 2. ἡ],» Omifit V.* Commode ab- 
ef articulus. Mox pro ἐὠλλήλων videtur legen- 
dum ἄλλη ἄλλων. , 

P. 226. v. 3. τῶν πλουσίων} .50 τῶν omifit' V.« 
Melius adeft, cum fequatur τῶν αἰρχόντων. 

P. 326. v. 6. γε] Ed. Sylb. yi. ,,ye V.* Le- 
via haec; fed teftantur ἀκρίβειαν conferentis. 

, P.a26. v. 7. δὴ} υ.δ V.* — Longe praeftat δὴ, 
»notaus hic, ad inflitutum terniinum , quo con- 
tenderat, deductam elfe orationem. — Hic particu- 
lae ufus maxime apparet, quoties quis, repetito 
alius primordio, ad rem ipfam, quam explicare 
aut narrare propofuerat, accedit quafi [fpiritu - 
erumpente.'* δὶς bene Hoogeveen. Doctr. Par- 
tic. L. Gr. Tom. 1. p. 391. * "u D 

P. 326. v. 11. ve] ,Omilit V.«* .Male. 
Aliud πολλοὶ, aliud οἱ πολλοί. Πολλοὶ, multi, οἱ 
“πολλοὶ, plerique, vulgus. — Monuerunt. primarii 
viri, Calaübonus ad Athen. p. 38, 25. et Valcke- 
narius Diatr. Euripid. p. 217. B. Pedeftris qui- 
dem oiatio poéfisque Attica hoc discrimeu dili- 
genter lervant. Qui enim in contrariam fenten- 
tam afferuntur *) loci, partim funt corrupti ἢ, 
partim ita comparati, nihil ut. impediat πολλοὺς 
vertere multos. Alia ratio eft poéfis Ionicae, 
omnino liberioris in ufu articuli, ut quae etiam 
eUTóc.pro ὁ αὐτὸς dicat. * Minus circumfpecte 
Ruhnkenius ad Hermefian. v. 89. 

P. 220. v. 11. γινόμενος] γγ γενόμενος V. Per- 
parum intereft. . 

P. 226. v. 15. γινόμενφι] γγ γιγνόμενοι V. 5 ᾿Ατ- 
φικωτέρως : quamquam dubites, an hic fcriptor ta- , 


-lia feetatus fit. Quod fequitur ἣν, bene habet. 


Repete ex praegrellis τέχνην. Mox poft ποιμὴν de- 
fideres articulum τήν. 2C 
Β. 227. v. δ. fq. Ὀλύμπιος Ζεύς} ..» Ζεὺς ὀλύμ- 


“πιος V. Vulgaris ordo praeftat, Οειογαπῖ. ini 


(& 3) 
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tio huius τμήματος fufpicor legendum: "Jo9, οὖν 
x. T. AS Vid. Valckenar. ad Euripid. Hippol. v. 


' $04. In Herodoto p. 578, 42. fq. magnanimus 


Spartiata ad tyraunum Syracufarum : $59, ἀρξέμε- 
νος ὑπὸ Δακεδαιμονίῶν. quod non intelligeus 1uter- 
pres, male- vertit : effo dicto audiens Lacedaemo-! 
niis. lmo vertendum; /cito te fore fub imperio 
Lacedaemoniorum. Bed Xenophon Hier. fin. ve- 
reor ne fcripferit: κἀν ταῦτα πάντα mode, εὖ ἴσϑι, 
πάντων τῶν ἐν ἀνθρώποις κάλλιςον καὶ μακαριωτα- 
φον᾽ κτῆμα κεκτήσῃ. — Lectionem hanc, negle- 
ctam a recentioribus editoribus, Stephanus in 
marg. edit. fec. commemoravit. Simili covflru- 
ctione Hellenic. δ, 5, 11. p. 175. éd. Schneid. 
καὶ νῦν γε, ὧν Φανεροὶ γενώμεϑα — ---, εὖ ist, 
εἰναφανήσονται * TM, Plato Phaedon. c. 64. 
E γὰρ ἴσϑιν 3 à δ᾽ 96, ὦ ἄριςε Κρίτων, τὸ μὴ κα. 
λῶς λέγειν, οὐ Μόνον. εἰς αὐτὸ τοῦτο πλημμελὲς (fort. 
πλημμελεῖ]") dA καὶ κακόν τι ἐμποιεῖ ταῖς ψν. 
xis. 

P. 227. v. 10. ϑεῶν] ,,Tày ϑεῶν V.* — Facile 
caremus articulo, quem nollem Heerenius iu Me- 
nandri Comment. de Encom. p. 3o. de fuo addi- 
diffet. Saepiffime enim Ses, S9ed , pro à ϑεὲς, οἱ 


. 9«d. Sic et βασιλεὺς pro: ὁ βασιλεὺς, inprimis 


de rege Perfarum, *) pofleriorum temporum feri- 


'ptoribus Graecis de Romanorum Augufis. Fal 


lüntur qui talibus locis articulum iuferciunt. Dif- 
fentienübus quidem codicibus, articulus, opinor, 
melius negligitur. Omnino haud exiguus eít nu- 
merus nominum articulo fere carentüum: velut 
qoos quod [latim fequitur, ubi fi quis fori- 

ndum cenferct τῆς μουσικῆς εὑρετὴς» bellenifmi 


parum fe callidum proderet. Xenophon Oeco- | 


nom. init., ni fallor, fcripfit: ὥςπερ, ἰατρικὴ καὶ 
χαλκευτικὴ καὶ «τεκτονική, ^ Bene ibi articulum 
Omittunt ante χωλκευτικὴ Editt. vett. cum mulus 
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Codd. Utruri a feriptoris manu profectum fit, 
ipfe Xenophon fignificat, mox (cribens: ὁ μὲν 
*yde τεκτονικὴν ἐπισώμενος X. T. A, idem Cyrop. 
8, 1, 54. ex vera linguae graecae ratione: ταύτην 
{τὴν ϑήραν] ἡγούμενος καὶ ὅλως cipismw ἄσκησιν πο- 
λεμικῶν εἶναι, καὶ ἱππικῆς δὲ ἐληϑεςώτην. lbid. 8, 
5, 25. πολὺ μάλιξα "ydp. ἐμεμελήκει αὐτῷ ἱππικῆς. 
Anab. 1, 9, δ. Ἔκρινον δ᾽ αὐτὸν καὶ τῶν εἰς τὸν πό- 
Aeuov ἔργων, τοξικῆς τε καὶ ἀκοντίσεως Φιλομαϑέ- 
saToy εἶνα; καὶ μελετηρότωτον. Conf. Poríonum 
ad Eurip. Hecub. v. 788. , 

P. 228. v. 6. fq. ὅτι κώλλει — — σμικρὰ 
»Omifit V.«*  Aberrarunt librarii oculi a. priore 
σμικρὰ ad pofterius: qui fons talium lacunarum 
uberrimus. Similem lacunam infra p. 257. v. 11., 
a nemine, quod norim, animadverfam, Codex 
nofter praeclare explevit. ᾿ 

P. 229. v. 1. ἤ τι ἄλλο ἀρχαῖον] eire ἄλλό 
σι ἀρχαῖον V.* quod bonum : nec tamen deterior 
vulgata lectio. Infra p. 956. v. 14. fq. εἴτ᾽ wzer- 

ux) εἴη, εἴτ᾽ ἐπιϑαλαττίδιος, ἢ νησιῶτις. Plato 
Phaedr. p. ὅδο. ed. Heind. 'ως efre Λυσίας ἤ τις 
ἄλλος κι τ. A. ubi vid. not. Diodorus Sic. T. 2. 
p- 400, 89. fI. τε καὶ [fufpecta haec particula, 
nata, opinor, quod fexcentzes accidit, ex proxi- 
ma praepofitione] κατ᾽ ἐλήϑειαν αὐτῶν διανσηϑέν- 
To» τι TQ oui τοιοῦτον, εἴτο καὶ ψευδέσι διαβολαῖς 
φυγώδων πεισϑεὶς., ἢ καὶ νὴ Aie χρημώτων βουλόμε- 
γος εὐπορῆσαι. Dio Calf. LX XIX. p. 1549. ed. 
Beim. (Eclog. Usfin. p. 441.) εἴτε Ψενδαντωνῖνος, 
εἴτε καὶ ᾿Λσσύριος, ἢ καὶ Σαρδανάπαλος. Lucianus 
"T. a. p. 780, 56. £re Quin τις, ἢ σκύφος, ἢ στέ- 
Φωνος. Bic Ariflophanes Nub. v. 270. fT. εἴτ᾽ —, 
εἴτ᾽ —, εἴτ᾽ —, 4 ---, ἢ -τ-ο. Yn Apollonio Rhod., 
4, 943. fq. legit Etymologus M. col. 88, 37.: 

— —— — — dre δόλοισιν, 
' ἠΛ καὶ ὠἀμφαδίην — — — 


6 t NELETEM. ORIT. IN 


Andromachus apud Galen. T. 2. p. 429, δά. fq. 
ed. Bafil.: - 
εἴτε oo Τρικκαῖοι, δαῖμον, ἔχουσι λόφοι, 
ἢ Ῥόδον, ἢ Beqma στὴ περ τὸ 

P. 229. v. ὅ. τοῦτο] ,,Sic et V.* Hoc fi, 
,Ut arbitror, genuinum efl, εὐπορήσεις corrigi opor- 
tet. Lenifima mutatio, et quae nemini non in 
mentem veniat, εὐπορίσεις, facile parabis.  Tueri 
eandem videatur locus Luciani T. a. p. 63, 6. fq. 
τὸ τῆς εὐνοίας παρεὶς, προροχὴν ἢ μάδιαν εὐπορί.. 
en Teig ὠκούουσι. ubi alii item εὐπορήσει. Sed. εὖ- 
πορίζειν multum. vereor ne hellenifmus non agno- 
fcat. — Evaépisor quidera, vocem cum aliis fre- 
quentatam, tum maxime ἰατρῶν παισὶν, fruftra lit 
4 *um [.. Ὁ, Suicero in Lex. Gr. Lat. ab εὐπορίζεν 
lerivet, cum derivanda fit ab εὖ et zogisós, — En ca- 
nonem Iof. Scaligeri Nunnelium, qui contra eum 
deliquerat, reprehendentis in Not. ad Phrynichum 
p. 1145: Nemo hellenifmi paullo peritior conce- 
det εὐαγγέλλω Graecum effe. Nam τὸ ev καὶ v& 
φερητικοὶ μόριον uon componuntur cum verbis, fed 
eum nominibus. - Itaque εὐώγγελος recte dicitur: 
unde verbum εὐκγγελέω. non autem εὐαγγέλλω, 
juod eft abfurdiffimum. ^ Barbara funt Euripidis 
εϑνήσκω pro dvsDavorrà, item δυσπροςίνσϑωι Achil- 
YXis Tatii. a quibus tanquam a fcopulo vitandum.**?) 
'. Quae cum τὰ fint, fcribendum puto, in Rhetore 
noftro ἐκπορίσεις, in Luciano ἐκστορίσει : nam didu- 
tta fcriptura, εὖ πορίσεις, εὖ πορίσει, quae malo item 
mederetur, vereor ut euiquam, his quidem locis, 
approbari poflit. Sic ut cenfeam , movent me ali- 
quot loci Xenophontis: Anab. 5, 6, 19. el μὴ ἐκπο- 
οῦσι τῇ ςρατιᾷ μισϑόν. MSS. Par., Eton. et mar. 

teph. ἐξευποριοῦσι : διττογφωφία», opinor, id 
paflim. ἐξα confufà in nein méoftruofam. Ex- 
dem, ni fallor, commiftio διττογραφίως alium lo- 
cum foede corrupit ibid. 5, 8, 35. ἢ ἐποροῦγτε συν» 
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εξζευπόρισά τ. Mitto reliquani varietatem: unus 
MS. Par., συνεξεπόρησα legens, ad verum recta du- 
cit. Scribendum συνεξεπέρισα. Itaque in Lexico 
Xenophonteo, fane egregio thefauro Graecitatis, . 
fed in quo κρίσιν faepiulcule requiras, delenda ver- 
ba βαρβαρικώτωτα, ἐξευσορίζεν et συνεξευπορίζειν. 
Tali quidem acceffione Thefaurus H. Stephaui, 
iam fads ille fordium trahens, quod tamen immor- 
tali viro condonandum, facilé carebit. — Ceterum 
permirum accidat, quid ceufae fit, cur barbari il- 
lius εὐπορίζειν vefligia fubinde occurrant, , Num 
forte pofterior Graecitas , delufa fal(o etymo vocis 
εὐπόριςος,, quam vita communis, maxime fenfu me- 
diciuali, frequentaret, εὐπορίζειν dicere coepit, 
quod antiqui fcriptores ἐκπορίζειν dixerant? 75) 
P. 229. v. 14. spy] ,,Omilit V. Perperam. 
P. 280. v. 5. τὴν ἐν} ,,»καὶ V.'*  Praeltat vul. 
ata. τ 
: P. 480. v. 8. ἐπαίνου] ,γἐπαίνων V.'* quod et 
ipfum bonum, nifi adeo praeferas. — Sufpicacior 
itrumque iungens fcripferit: οὐδὲ yap ἐν τούτῳ γενέ- 
μενος οἰπορήσεις ἐπαίνου" ἐπαινῶν τὴν μὲν δρῦν, x. v. ο 
— Paullo ante malim ad hellenifmi normam: ὅστις 
f. Obiter corrigam Dionyf. Hal. Ant. Rom. T. 1. 
p. 506. ἐγοραί va αὐτόϑι λαμπρόταται τῶν ἐν ἄλλοις. 
τισὶ τέποις τῆς Ἰταλίας ὠγομένων ἐγίνοντο. ὀροιϊιὰ 
lZyllabà fcribendum videtur ἐν ἄλλοις cleri τό- 
qus. *) . 
* P. 280. v. 10. 4j] ,,5, V.^  Congruentius hoc 
reliquis , τὴν δρῦν, τὴν ϑωώφνην. 

P. 2ὅ0. v. 15. ess] ,, Omifit V.^* Non.defi- 
dero articulum. ] 

P.a$o, v. 14. πρώτῳ ,, và τρόπῳ V.* quod 
probo. Ex vulgata confequitur, Minervam plures 
libi coronas deinceps impofuilfe; — ἐξέψωτο. Βα- 
rius hoc fereque poétici coloris. Frequentius pe- 
dellrisque magis proprium orationis ἐςξεφανώσατο. 
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Vid. Kufter. de V. M. I. 8. Epigr. XLVII. in Stat. 
Athlet. (Anal. Brunck. T.5. p. 38.}: * 
ἦν ὃν καὶ κοῦρον ἐόντα παλαίτεροι ἡνιοχῆες, 
φεψάμενοι παδίοις, εἷσαν ἀἰγωνεϑέτην. 
ubi Tacoblius,. hegligens hellenifmi detrahensque 
plurimum Conftantini laudibus, participium ςεψά- 
, pitvoi [εἴα activi verbi imperti..— Imo vertendum: 
victores ; qui ipfi ín fladio vicerunt. — Quod iufra 
fequitur, ὅτι συναγωνίζεται πρὸς τὲν λόγον, lucubra- 
torium, opinor, ufàm olei fpectat. Vita Demo- 
fhenis p. 4. ed. Reisk. οὐδὲ τὸς νύκτας ἐκέϑευδεν, 
ἀλλὰ διεπονεῖτο πρὸς Φῶς περὶ λέγους. ὅϑεν καὶ Πυ- 
ϑέας σκώπτον ἔφη, τοὺς λέγους τοῦ Δημοσϑένους λί- 
χνὼν dade. ᾿ N 
P.:291. v. 4. Δημητριωκοὶ, ἢ πίςξεως. εὐπορήσεις 
δὲ που ο»Δημητριακοί" εἰ πίσεως εὐπορήσεις που V." 
quod vero propius puto. Scripfiffe Rhetor vide- 
(ur: σίσεων εὐπορήσεις που καὶ περὶ τούτων ἑκαξου, 
poteris etiam horum laudes probabiliter , Y. argu- 
ἡ mentis utens idoneis , perfequi. εἰ nàtum , ni fallor, 
ex ultima fyllaba vocabuli proxime pràegrelfi.. Ali- 
ter locum tentavit lacobfius Animadv. in Sto- 
baeum p. 242. Reftat pulilla menda, quam eluas 
foribendo: οἵ καρποὶ οἱ Δημητριακοί, — Graece enim 
, dicitur, aut οἱ καρποὶ οἱ Δημητριακοὶ. aut οἱ Δημη- 
τριακοὶ καρποί! quarum locutionum ceteroquin ea- 
dem plane vis et fignificatio. Videamus aliquot lo- 
ca; ubi hellenifmus hunc articuli ufum vel impe- 
riofe flagitat vel perlibenter adfcifcit. In Herodo- 
to p. 307, 58. bene legitur τὸ χρηφήριον τὸ τοῦ Διὸς, 
nec delenduni alterum τὸ cum cod. Arch. ?) ἴα 
Thucydide p. 550, 60. leg. e Reg. Caff. ἐν τῷ δημο. 
σίω τῷ ᾿Αϑηναίων. et p. 551, 5. e Call. ἡ ἐςβολὴ καὶ i6 
τὴν ᾿Αττικήν. Xenoph. Anab. 2, 5, 51. leg. ex Etou. 
ἐπὶ ταῖς ϑύραις ταῖς Τισσαφέρνους. Ibid. à, 4, 21. 
cx eodem libro Zeunius iure dedit 5 σκηνὴ ἡ Tner 
δὥάζου ""), falfus in eo, quod articulum elegantem 
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dicit: quem necelTarium dicere debebat: fed per- 
vulgatus hic. error. eft interpretum pro elegantis 
faepiffime venditantium, quae per linguae leges ali- 
ter habere non poffunt. .Nec minus idem laudan- 
dus, quod 6, 6,8. fpreto Guelferbytano oraculo, 
fervavit τὸ δόγμα — --- τὸ τοῦ ςρατεύματος, ") Ybi- 
dem 7, 2, 11. τὸ δ᾽ ἄλλο ςράτευμα πῶν ἐν τῷ αὐτῷ 
med τὸ τεῖχος τῶν Περινϑίων ἦν. MS. Par. τὸ Περιν- 
Si». luncto utroque articulo fcribo: τὸ τῶν II. 
Diodor. Sic. T. 1. p. 582, 19. leg. e Vat. ϑεῖναι τὸν 
ἀγῶνα τὸν τῶν ᾿λυμπίων. [ Ibid. p. 699, 8. Καρχη- 
δονίους ut fufpectum. uncis coérceam: coll. p. 700, 
35. T. 2. p. 558, 31. genuinus ordo eft οἱ εἰργυροί-, 
σπιδὲς Μακεδόνες, ut. p. 541, 87. legitur τῶν ἐργυ- 
φασπίδων Μακεδόνων. In Strabone p. 783. A. ed. 
Alm. legendum inverfo verborum ordine: μέχρι 
Κασπίων. πυλῶν. Nusquam aliter, quod (ciam, 
Geographus. ] 
P. 231. v. 6. παρ᾿ ἄλλοις] ,»ὠλλοὺς V.* Ad 
fenfum:vix quidquam intereft. . 
P. 251. v. 12. ἄλλοις] »»αὐτοῖς V.** Perperam. 

L2 OP. 23891.. v. 13. Φιλοτιμώτατοι] Sic et V. 
Vere Sylburgius: ,, Grammaticorum regula poftu- 
lat φιλοτιμότατοι per o. 4. In Ariftotelis Poét. c. 5. 
non minus vitiofe aliquot libri pro ὠτιμοτώτων ha- - 
bent ἀτιμωτώτων, quod miror Buhlio rectius videri 
potuile. — Sed, ut fit, oblitus erat vir. doctus, 
quae puet didicerat. — 'l'ales anomaliae poétis re- 
linquendáe. — Vide viros doctos ad Homer. Od. 
XX. 576. Barnef. ad Euripid. Hecub. v. 581: Non 
magis probanda in profa orationé haec: eyezAora- 
“τος, quod libri aliquot in Xenoph. Cyrop. 6, 2, 4. 
habent; εὐτεκνώτερος, -quod etiamnunc in. Apollo- 
doro 5, 5, 6. et Diodoro Sic. T. 1. p. 518, 3o. le- 
. gas,*ubi meliorem fcripturam a libris oblatam Hey- 
mius Weffelingiusque lpreverunt; εὐμερφώτερος, 
quod olim editiones Luciani Dial. Mort. XXV. ob- 
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fedit. Vid. Yenfiu$ ad Lucia. 1. 1., Villoifon. ad 
. Longum p. 292: fq., Fifcher. Anirnadv. ad Wel- 
ler. Π. p. 83. Íq. — Quae fequuntur, fic inter- 
pungenda^): εἰ δὲ μὴ, (fcil ἔνδοξο! εἰσιν) ἄλλω 
ἔχεις πρεσβύτερα. fin. minus , alia [uppetunt. maio- 
ris momenti. [πῆρα p. 599. πρεσβύτερος et κυριώτεο 
oc coniunguntur. Vid. I. Er. Gronov. ad Liv. 1, 
52, 3. ") — Paullo poft ante ἄλλη excidiffe fufpi- 
cor ἄλλοτε: nifi Rhetor βραχυλογίαν fectatus. eft; 
ut ὥλλη lit i. q. ὥλλη καὶ ὥλλη, ἄλλοτε ὥλλη, ἄλ- 
Aere ἀλλοίαᾳ. — Ceterum. poft βούλησιν diflinguen- 
dum μέσῳ ςεγμῇ. τος 
P. u32. v. 7. διῃρημένοις} ,,Sic et V.* Vere 
Sylburgium puto coniecife διῃρμένοις: praeterea- 
i opinor fcribendum ταὶ δ᾽ iy δ Infra p. 367. 
* διψρομένη (ὠπαγγελία) καὶ μέγεϑος ἔχουσα. ubi item 
e od. Cat. Pnotatà varidar διῃρημένη. Nolter ibi 
Codex διεγηγερμένη, e glolfemate. — Dionyfius.de 
Lycurgo p. 486. £si διαπαντὸς αὐξητικὸς , καὶ δισρομέ. 
ves , καὶ σεμνός. . Sic enim ihi bene corrigunt vul. 
gatum διμρημένορ. 14) Plutarchus Mor. T. 1. p. 654. 
- ed. Wytenb. τὸ δὲ γαῦρον — καὶ ὑψηλὸν καὶ διῃρμέ- 
γον, lbid. p. 458. εἰς τὸ μὴ πέρα τοῦ προεήκοντος is 
τοῖς πῤορπίπτουσιν ἢ διαίρεσϑαι πρὸς ὀλαζονείαν. ἢ τας 
φτειγούσϑαι καὶ καταπίπτειν πρὸς αἴκτους καὶ ὀλοῷυφ- 
poss. — De rhetorioa διώρσει couf. Ernefüi Lexic. 
Techaol. Graec. Rhet. p. 74. — Sed is διαίρειν λόγον 
male vertit inflare orationem; quod technici it vi- 
tiis ponunt. Imo vertendum fub/ate f. e/ate dicere. 
Audi Ciceronem Brut. c. 55.: oratorum bonorum 
— duo genera funt , unum attenuate preffeque , al 
terum fublate ampleque dicentium —. — Sed caven- 
da eft pre[fo illi oratori inopia et ieiunitas: amplo 
autem inflatum et corruptum orationis genus. Xdem 
de opt. gen. orat.c. 4.: Jta fit, ut Demoflhenes 
"eerte. poffit fummniffe dicere, elate Lyfias fertaffe 
non poffit. ἴα Iulio Caef. B. C. ΠΙ. c. 79. bene, 
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ni fallor; Ciacconius: e/atius inflatiusque multo, 
quam reserat gefa. Maec, quamquam non vau. 
τολόγα, ut Scaligero vifum, recte hic iunguntur: 
ficque, opinor, etiam II. c. 17. fcribendum; qnae . 
enim Oudendorpius contra monuit, parum me mo- 
vent. Plinius Épifl. 4, 14, 5. defcribimus aliquid 
modo preffius, modo elatius. quod fatis mihi videor 
qontra Ernellium tutatns. ") — Ceterum ut hic' τῇ 
ἐφελείῳ opponuntur ταὶ dgeuéya, lic iufra p. 241. 
Íq. λέξις ἀφελὴς τῷ ἐξαίρειν τὸν λόγον εἰς σεμνότητα. ὦ 
— Deinde ἢ pofl εἰπεῖν delendum, ortum illud li- 


brariorum ofcitatione ex antecedente y; qua negli- ᾿ 


gentia, nullam facile in libris errorum. feraciorem 
elle, veriffime monuit Wyttenbachius in Annot. 
ad Xenophont. p. 578. Vid. eundem ád Plutarch. 
Mor. T. 1. p. 4ρο. 549. Lucianus T. 3. p. 633. τῷ ᾿ 
τε γὰρ Μενέλεῳ οὐ τοσοῦτον ἐμέλησε τῆς χρείας τῶν oi- 
κῶν, ἢ ὅσον τοὺς εἰςεφχομένους ἐκπλήττειν. Leg. — — 
“τῶν οἴνων, ὅσον τοῦ τοὺς εἰσερχ. ἐκπλ. — Contrario υἱ- 
tio laborat Suidas v. Δομετιανός, T. 1. p. 615. οὐχ, 
ὑπέμεινεν ἑτέρων αὐτοῦ γενέσθαι κατὰ τὸ Καπιτώλιον 
εἰνδριάντων φάσιν ἐκ χρυσοῦ τε καὶ ὠργύρου πεποιημέ- 
»wv. Fontem, unde haec Suidas haulit, fi Kulte- 
rue adiillet , et à vidifTet poft suoi excidife, et to- 
tnm locum aliter vertiffet: quam enim dedit verlio- 
nem, a fenfu fcriptoris plurimum aberrat. Parti- 
"culam iftam. inferendam effe, dudum monuerat, 
* verfionem fimul corrigens, egregius ille Sylburgius 
in Rom. Hiftor. Scriptor. Graec. Minor. p. 967. b. 
Laborat item Plutarchus Mor. T. 2. p. 311. οἷον óg- 
yam, οἰλεκτφυόνων. Scribo: οἷον ὀρτύγων ἢ ὠλεκτρυδ. 
γωγ. Bene ]nteipres: ut coturnicum vel gallorum. 
Mitior haec crifis quam Tacobfii Animadv. in An. 
thol. Gr. II. 5. p. 15. totam hanc ῥῆσιν, ut ex mar- 
gie in contextum illatam, delenus. — Eadem de 
caufa, opinor, articulus excidit in Herodoto p. 
155, 24. ubi legam : Τῶν δὲ κροκοδείλων ἡ Φύσις ioi, 
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ποιήδο. quamquam vulgatam lectionem. defendas 
hoc loco p. 138, 25. fq. Εἶδος δὲ τῆς μὲν iios τόδε. 
Sed ibidem mox v. 35. (q. τοῦ δὲ ἔφιος ἡ μορφὴ,, οἴη- 
περ τῶν ὕδρων. — | Poft, ui fallor, feribeudum : εἰ ' 
μή τι πρὸς εἶδος γράφειν προὔϑετο. τι, quod vulgo 
poft γράφειν legitur, natum eft ex prima litera ver- 
bi ,feqnentis; qui error frequentilimus. Conf. 
Valckenar. ad Herodot. p. 470, 57. Dionyfius Ha- 
lic. Ant. Rom. T. 1. p. 116. καὶ τῶν ἄλλων εἴ τι 
πλεῖξον ἀξίωμα ἦν, σῶμα ἢ χρῆμα. — Conecturis vi- 
rorum doctorum ad hunc locum expromtis accedat 
haec, certe non improbabilior illis: καὶ τῶν ἄλλων 
T πλίπσον ἐξ!, ou fenum 16 : 
à πλεῖξον ὠξίωμα ἦν, σῶμα ἢ χρῆμα. ") Nec minus 
requens contrarius error, quo litera ;' praegref- 
fum τι elifit. Lucianus T. 1. p. 205. μηνύσω παΐνυ 
εἰνγαγκαῖον. Bene Hemfterhufius correxit: μηνύσω 
i πάνυ ἀναγκαῖον. In Plutarcho Vit. Ciceron. c. 50. 
iu. fcribendum fufpicor χώντ᾽ ἐμοῦ T) πρώγματα. 
Sic enim illefolet. Ibid. c. 16. extr. διεμυρίων; é- 
μοῦ m) συνηθροισμένων. c. 96. ὁμοῦ τι πρεσβύτατος ὧν. 
^fdem Vit. Alcibiad. c. 15. τοῖς δὲ κωμικοῖς ὁμὸν Ti 
πῶσι διατριβὴν οἰοὶ σκωπτόμενος ἐν τοῖς ϑεώτροις mee 
εἶχεν. Mor. (T. 1. p. 5532. συναγαγων ὁμοῦ vi τοῖς 
ἀὐτοῖς ὀνόμασιν. ubi item. τι ante Wyttenbachium 
deerat. Vid. de ὁμοῦ τι Cafaubon. ad Strabon. p. 
425. éd. Amftel. — Denique poft ὠφορμὴν Sylbur-! 
gius, Ántimachi motus verfione, παρέχειν fupplet. 
1d qui potuerit excidere, vix dixeris. Mecum fi 
fuppléas χορηγεῖν "), facilius caufa defectus intelli- 
Εἶταν. Dionyfius Cenf. de prifc. fcriptor. in. 9 ἐν- 
Trü9ry μὴ μόνον iie, ὑποϑέσεως τὴν ὕλην, ἐλλαὶ καὶ 
τὸν τῶν ἰδιωμιώτων ζῆλον ") χορηγηϑῶμεν. - 

Ῥ. 52. v. 12. oe] cy V.* Bene. — Καὶ 
polt ἐπακολουϑοῦσαν ne deleas;  Luxuriari Graecos 
ii huius particulae ufu, vere monvit Dorvillius ad 
Charit. p. 508. ed. Amel. Sic infra p. 284. v. 4. 
καὶ abundat ante παροὺ σεαυτῷ: p. 295. v. 4, aute 
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πατήρ: p. 240. v. 15. ante ὑπὸ ϑεῶν. Conf. H. Ste- 
phanum Animadv. in Lib. de Dial. p. 35. fqq. 

ἡ Ρ, 233. v. 1. τὴν] ,,v2 V.* Quod quid fibi 
velit, non intelligo. Idem tamen Antimachus, 
vertens ad hoc, videtur reperiffe.— " 

P. 258. v. 3. λόγου] ,,Tev λέγου V.'* Probo. 

P. 259. v. 10. διαερεῖν ] γ.διαιρών V. ambigue. 
Bene habet vulgata: ne de διαιρῶν cogites. 

P. 255. v. 11. dg] ,, Omifit V.*  Praeflat, ut 

. fortior, noflra lectio. Marcellinus de Thucyd. 
Vita p. 5, 1. μὴ γὰρ δὴ πειϑώμεϑα Τιμαίῳ. Deinde 
pre ve malim γε. — Euripides Troad. v. 212. Musgr., 
μὴ γὰρ δὴ δίναν *y Ἑὐρώτα. — Proxime fequenua, , 
ἐννοίαις ταῖς ἐπ᾿ αὐταῖς, velim mibi aliquis explicet. 
Quod cum iure defperes fieri polTe, coniectandi 
venia data efl. Sume, ταῖς natum elfe ex literis 
praegreffis ;ouc, '?) neque improbabis, opinor, fi 
quis pro ἐπ' αὐταῖς legat ἐναντίαις. Perfimile vitium 
inquinavit Dionzlium Ant. Rom. T. 1. p. 148. Ibi. 
vulgo legitur: καὶ ἃ ὑμῶς μηδὲν αὐτὸν βουλεῦσαι. 
Praeclaie Cod. Vatic. καὶ δεῖ ὑμῶς μηδὲν ἐναντίον βου» 
λεῦσαι, ᾿ 

P. 958. v. i2: ποτε ἀλλ᾽ οὖν] s ποτὲ ἀλλήλων, 
γ. «, quod verum videtur. "AAA! οὖν hac fiructura 

, hon meniini legere." 

P. 254. v. 1. συντέλειαίν] γτέλειών V.**— Nullo 
feofu. συντέλοιώ τε καὶ κόσμος videtur ἐν διαὶ δυοῖν, 
ῬιῸ κόσμος ἐντελής.. ΝῊ malis συντέλειαν interpre- 
tari id quod quis confert, tanquam tributum. [- 
ἔτα ἔρανος. "Thomas Mag. p. 900. τέλος δὲ, sj ὑπὲρ 
τῆς ἐμπορίας συντέλεια. — Mox pro μηδ᾽ αὐτῶν li le- 
Bà5 μηδ᾽ αὐτὲν, nihil remanet difficultatis. 

P. 254. v. 7. τῶν λόγων] TOv λέγον V.**. Sic 
et alii Codices. Beue. Hunc enim accufativum 
defiderat verbum προανεχροΐσω. Rhetor iufra p. 
541. loco ceteroquin. parum fano: ἔνδειξιν —— 
προανακρουομέγην τὸ λυζηρὸν τοῦ ἀἰκούσμωτος. Suid. 


! MELETEM. CEIT. IN 


14 


T. 5. p. 175. ἽΔποινον ὁ «ϑεόπτης Μωῦσῆς τῷ Ἰσραὴλ 
προανεχρούετο. "quem locum a Kuftero tentatum pe- 
rite tuetur Toupius Emendat. iu Suid. Vol. 2. p. 
102. Íq. Antipater Sidon. LXXYV. (Anal. Brunck. 
T. 2. p. 26.): . - 
ur καὶ Σμέρδις, τὸ Πόϑων ἔαρ, 9 σὺ μελίσδων, 
ώρβιτ᾽ , ἀνεκρούου νέκτι "μόνιον. 
de quo loco vid. Hülchkiun: γ Αι τα p. 95. fq. 

P. 234. v. 10. rdc] ,, Omifit V.* — Male. 

P.254. v. 10. λεγομένας ἢ .,καλουμένας V." 
Senfu eodem. — Notanda phralis οὕτω λεγόμενος etc. 
-Nolter infra p. 255. γαμηλίων e καὶ γενεϑλίων οὕτως 
ὀνομαζομένων. Ῥ. 859. ὄνομα γε μὴν ἐμφοῖν ἕν καὶ τὸ ἡ 
αὐτὸ, ἐπιτάφιος οὕτως ὀνομαζόμενος. υἱοὶ ánte ἐπιτά- | 
Qus, opinor, ὁ excidit. lbid. paullo poft: ἐπεὶ | 
τοι καὶ τὰ ποιήματα μεξεὶ τούτων, οἱ ἐπικήδειοι οὕτως 
ὀνομαφύμενοι. Ῥ. 347. f. legitur ἐπιϑαλάμιος οὕτως 
ἐπιγεγραμμέναις ταῖς adis. Cod. noller ἐπεγραφέμε: — | 
γος. Scribendum igitür ὁ ἐπιϑαλώμιος οὕτως ἐπιγρα- 
Φέμενος ταῖς ῳδαῖρ. Ῥ. 267. vulgata habet $ argoree- 
τικὸς οὗτος λεγόμενος. — Egregie nofter Codex οὕτω, 
Djodorus Sic. Exc. de Virt. et Vit. T. 2. p. 607, | 
87. fq. ὁ βασιλεὺς τῆς Γαλατικῆς πίλεως τῆς οὕτω 
καλουμένης Ἰοντώρας. Summarium libri XI. Stra- 
bouis p. 1200. ed. Amft. ἔχει δὲ καὶ Τρωγλοδύτας 
καὶ Ἡνιόχους οὕτω λεγόμενα [marg. καλούμενα} ἢ 
ϑνη. 9). Ántiquiores fcriptores οὕτω omittunt. He- 
rodotus p. 128, 72. fq. ἐς τὴν νῦν Βοιωτίην καλεομένην | 
χώρην. Xenophon Ánab. 7, 4, 11. ἐν τοῖς ὀρεινοῖς | 
καλουμένοις gall. ut Weiskius bene edidit, deleto | 
artienlo poft ὀρεινοῖς. Sic ibid. 7, 5, 12. διὰ τῶν Me 
λινοφοίγων καλουμένων Θρακῶν. ubi quae mox fe- 
quuntur, φήλας ὁρισώμενοι, πρὶν δρίσασϑαι, compa- 
ra cum Euripidis Hec. v. 16.: . 

ἕως μὲν οὖν γῆς 6e9' ἔκειϑ᾽ δρίσματα. 
quo loco frufira funt qui cum Béaligero ἐρείσμα- 
τὰ legendum cenfent: cuiusmodi fufpicione , pe 
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riter inani illa, etiám Xenophonteum locum Hut- 
' ehinfonus tentavit. Hefychius T. 1. c. 870. Ia- 

νορίσματα. γνωρίσμωτα. τοποϑεσίαι.  Tuetur hanc 

gloillam  Ruhnkenius in Auctar. Emendat. ad ἢ. 

l. Vereor ut iure. : Mihi quidem fcribendum vi. 

detur: Tav» ὁρίσματα. Conf. Euripid. Troad. .v. 
' $79. ed. Musgr.: ᾿ 

ἔϑνησκον, οὐ γῆς opr ὠποφερούμενοι, 

Oreft. v. 457. ed. Porf.: 

᾿ xdr οὐχὶ Φεύγεις, γῆς ὑπερβαλὼν ὅρους 
Apollodor. 2, 7, 7. A«zi9es γοὶρ περὶ γῆς ὅρων 
ἐπολέμουν αὐτῷ. Γαΐ, formam maxime recentio« 
ribus adhibitam, non tamen, opmor, fpreverunt 
antiquiores. Vid. Valckenar. δά. Scholiaft. Pboe- 
niff. Euripid. p. 682. a, ad Herodot. p. 368, 81. 

P. 254. v. 15. -Tleoxexslenroi]. ᾽, Heoxexeleizas 
V.* Bene. Προχειρεῖσϑαι» ex hoc uno loco ex« 
citatum a D. Scotto, nusquam reperias: frequen- 
tiffimum eft πρσχειρίζεσθαι. Conf. Schweighaeuf. 
ad Polyb. T. 5. p. 689. — ἐν τοῖς μάλιφξω 
καὶ τοῦτο πρὸ πάντων. Notetur abundantia di- 
vüonis. — Deinde poft ϑήρας ponenda τελεία: 
ξιγμή. ᾿ΔΑμέλει γέ τοῖ novam. periodum orditur, 
xt infra p. «52. v. 5. Ceterum 1n his ulcus latet, 
cuius medicina a Codicibus exfpectanda. ^ Quid 
Rhetor fcribere voluerit, facile apparet; fed quis 
eius manum in loco, ni fallor, lacunofo praella- , 
re aufi? Vin' lacunam ita expleam, ut, quae 
caufa eius fuerit, fimul appareat. Scribo: ᾿Αμέ- 
λοι γέ τοῖ ὧδ᾽ ἐν γούτοις, ὥσπερ που xal ἐν ταῖς 
ϑέσεσιν, [διοικητέος ὁ λόγος. ᾿Λρχὴ μέν dew] mà, 
ϑεῶν, καὶ ὅτι οὗτοι X. τ. A. Enimvero talia inge- 
nii commenta non flocci facienda prae iudiciis 
librorum ícriptorum. : 
P. 285. v. 4. s] ,, Omifit V.*  Abeffe po- 

/teft copula. Sic modo habuimus εὑρόντες καὶ δεί- 


ἔαντεο. Ῥ. 254. v. 9. γροίφων xal σνγγράφων. 
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P. 355. v. 15. τε καὶ] 4xx) τὸ V.«^ Nullo 


'ad fenfum discrimiue. Ceterum notetur h. l. j. 


φερον πρότερον, τὸ γεννῶν Te καὶ κυίσκειν. Xenc- - 
phon Mem. o, 5, 10. xal τὴν Ἐρεχιϑέως γε Teo- 
φὴν καὶ γένεσιν. ubi temere Zeunius: , Non tam 
ineptus putaudus eft Xenophon, ut γένεσιν pone- 
ret polt τροφήν.“ 5) — Ineptus igitur et pater 
poéleos, Odyl. XII. 134. ] 

τὸς μὲν ὥρα ϑρίψασα, τεκοῦσαί e, πότνια 


- μήτηρ. 
Ibid. XIV. 201. 

viles ἐν μεγάροις dist τρώφεν, ἠδ᾽ ἐγένοντο. 
Anna Comnena Alex. init. πορφύρας τιϑηνημαί τε 
καὶ γέννημα. " 

P. 256. v. 5. μεμηχανημένος  »»μηχανώμενος 
V.* quod et ipfum bonum. — Toi προςφιρωτά- 
voy optime mutatum in τὴν mweosQogoroirgy. Ne 
quis obiiciat, improbabile videri, lingularem nu- 
merum per dualem,' longe illum infrequentioris 
ufus, loco pulfum, íciat, librarios alibi etiam 
dualem: male invexille. Conf. Hemfterhuf. ad Ari- 
ftoph. Plut. v. 581. Brunck. ad eiusdem fabulae 
v. 78. Quamquam alterum vitium, quo dualis 
plurali cedere coactus eft, longe crebrius occur- 
rit; Euripidem Helen. v. 158. fulpicor:fcri- 

fife: ᾿ : : 
Ῥ πεϑνῶσι, κοὺ τεϑνᾶσι" δύο δ᾽ ἐξὸν λόγω. 

ut idem Phoeniff. v. 1675. habet: 

ἀλλ᾽ -euxAels τοί duo Φίλω κεῖσϑαι πέλας. 

In Xeuoph. Mémor. s, 5, 1. vera 'videtur lectie 
margin. Stephan. τῶν γαὶρ οἰκετῶν ὁ μέν ov δύ 
μναῖν ὠξιός ἐσιν. Conf. Brunck. ad Sophocl. Oe- 
dip. Col. v. 531. Antig. v. 535. — 

P. 256. v. 5. fq. πεπλανημένον] γυπεπλασμέν 
wv V.* Prave. 

Ῥ. 58. v. 7. ἔσχον διῶ} s ἔχοντα V.'* Nou 
minus corrupte. H 
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P. 456. v. γ..ἴᾳ. p^ se yiii 
V.* Vid. ad Ls v9. Pro γε ὦ ἀνθρώπειον 
fufpicor legendnm. γένος τὸ οἰνθφώπειον. Supra: H 
4. οἰκτειρεύντων τῶν ϑεῶν τὸ ἰνθρωσέιον ἐπίπονον γέ- 
gr. — Quod fequitur ἐκ τῆς διαδοχῆς; teotare no- 
li. Bene hic additur τῆς, cum fequatur alter 86. 
nitivus. ,Nam fere fin& arüculo legitur, ,recen- 


tioribus "Ὁ frequentatum, ἐκ δικδοχῆς, Vido. Wel-. “ ΄ 


feling. ad Diodor. Sic. T. 1. p. 588, 67. cuius 
exemplis add. Eclog. ex: 1. XXII. T. 9. p. 498, 
S1. Harius ἐκ δαδοχῆρ cum dativo **) reperias. 
Paufanias 10, 22, 8. ταῖρ: à RÀ prr πολὺ ὑπκα- 
ἔην τὸ τὸ χρεὼν ἔμελλεν fi ἥ. τε ὠσιτία καὶ 4 εὔπνία, 
τὠςόργων βαρβάρων ἐκ διωδοχῆς ἀλλήλοις ὑβριζόντων. 
qui locus corruptus.videtur. Scribendumne sag. 
ἐξειν Ἢ) τὸ χρεων ἢ Harpocration v. [levraiwis "B. 
156. ed. Gronov. ἐκρυγάνευον δὲ ἐκ. διαδοχῆς ἐλ- 
Mose αἱ δίκα φυλαί. unde Suidas fua hant t. 
S. p. 221. 
- P. 256. v. 10. irepl]  »ἀανγνγνομεένοις 
X. ** Vid. ad p. 336. v. 15. Sed ad ἐμεγινομένων, 


quod modo preeceílit, nihil enotajum varietatis. 


Sic autem in talibus librerii folent Hluctuari. 
P. 256. v. 11. καὶ] » Onifit γος Abelfe co» 


pula poteft, fi jungas καὶ τοῖς ἐπυγινομένοις, τ. je 


Lam μήποτε οἰποσίβεννύμενον. ϑεὰ praefat nofira 
lectio. — οὐ Xenporruy οὐδὲ κτημώτων τινῶν, KR 


po, quod quis poffidet; Sua, quo quis utur. « 


Saepillime daec duo fic vel opponumtur vel'co- 
pulantur. Tees i in Btobaei Serm. XCY. p. 528, 
5. fqq. διὸ καὶ οἱ ἀρχαῖοι ἔλεγον οὐκ inde. ἔφη. 
σαν 39e τῶν ἀνθρώπων, οὖς χρήματα 

οὖς Ji κτήματα" οὖν μὲν γὰρ χρῆσθαι Tác indt. 
χρυσιν, οὖς δὲ μόνον κεκτῆσϑαι», οὔτε ἑαντοῖς, οὔτε 
"ἄλλοις μεταδιδόντιας καὶ πρρεμένουο. — Idem ibid. 
p. δ55, 5. fqq. οὐχ δρᾷς ἐνίουρ κεκτημένους μὲν 
“πολλαὶ, ὡς δοκρῦσιν, οὐ οὐ int δὲ φούτοις δὲ εἰνε- 

(B) 
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ρίαν καὶ jay; Conf. Lucianus T. 5. p. 
cir» khi cui libri κτῆμα, non item 
ἥμα : Kal σὺ τόϊνυν ἄλλῳ μὲν δέιϑέντι χρήσειας 
dy τὰ βιβλία" χρήσασϑαι δὲ αὐτὸς οὐκ κᾶν δύναιο. 
καίτοι οὐδὲ ἔχρησας οὐδενὶ βιβλίον πώποτε, κι T. 
- Philemon CCLXXXV. Bend. p. 155. Grot.: 
ἀλλα χρήματ᾽ ἔξιν ἡμῖν — — ἐα 
- κτήματ᾽, οἰκίαι -- -- -- - c 
Dionyfius Hal. de Struct. Orat. ia. κτῆμα dé cu 
φὸ αὐτὸ καὶ χρῆμα. adi quem locum vid. Upton. 
Appianus T. 1. p. 615. ed. Schwéigh. ὅτει λό. 
οὐρ Ἰχρημοότων ve Wal κτημάτων: Artemidorus 
V. 7. in. ^A πάλαι τις. ἐκέκτητο χρήματα ἢ xr 
"ματα x. T. A, ubi pol ἐκέκτητο commate iucie 
dendum.: Xenophon Ephef. p. 32. ed. Loc. τὰ 
“μὲν ἄλλα χρήμωτα καὶ κτήματα x. v. A. Addam, 
uae Adamant. Coray in Muf, Oxon. Litt. Specim: 
afoic. MI. p. 8. fq. de loco Hippocratis praeclz- 
ze monuit: ,,Libr. de decent. habit. p. 25. Ou- 
"Cis γαφιμαλίφα ev nyrgnay αἰτίην μὲν τοῖσι KEXPH- 
MENOIZIN, ὀλεϑρον de. τοῖσι χρεομένοισιν exiQegn. 
lu .omnes; quamvis κεχρημένοισιν à Xesoptyoinm. 
vix nii temporis formatione differat. Hippocra- 
tes tàmew proculdubio cripferat qo KEKTH- 
MENOIZIN, Medicis ; [6. qui artem medicam τὴν 
“ητρικην. polfident ; χρεόμενοι. vero. funt. aegroti, qui 
arie medioa utuntur. Maec vera effe argumento 
-funt cum mos loquendi Graecorum, qui ament 
-oppolitionem illam, του χρησϑαι οἱ xracSo, fic- 
τὶ «ay χῤηματων εἰ κτημάτων, tum praecipue quae 
Aegunnir in libr. de flatib. flatim ab initio p. 
395 : nios τίνες τῶν τέχνεων , αἱ τοῖσι μὲν KEKTH- 
«ΜΕΝΟΙΣΙ͂Ν: εἰσὶν eztimovoi , "rowi de. χρεομένοισιν ονηΐ- 
49. **, — Exwemo hoc tmemate non εἰξ, opinor, 
quod quidquam noves. Perpetuitas illa, maritali 
nixa coniugio, quae hominibus tanquam immor. 
talitatem parat, nifi eleganter, tamen aousiet, 
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dici potuit. ἔρωνος, non faculta m, fed ipfius na- 
turae generisque humani. ἡ Φύσις xal τὸ γένος, 8 ἐγ 
δι δυοῖν, pro ἡ τοῦ αἰνϑρωπείου γένους Φύσις." 

P. 560. v. 15. προῦγινετοι ]: γυπρογίνετοοι V. 
Perperam. Non minus vitiofe Iuliduus Orat. I 
p. 88. A. νίκην παρασχεῖν 3 τῷ μεγέϑει μὲν ἐνώμιλ- 
ον ταῖς ἐκ τῶν ὕὑπλάν πρόγενομέναις, * TJA. Ves 
re correxit. Wyttenbachius-zgoryesoufvons- 1n Pfeu- 
dorphei carmine de térrae motibus extr. e Cód. 
Medic. fcribendum: 

Εἰ δ᾽ dyd τοὺς Ἰχϑῦς φρωφωμένου ἠελίοιο ᾿ 
o0 σῆς ἕνοσις προγένοιτο ϑοὴν dai γύκταν, Ὡ ᾿ 
Homerus Hl. XVII 525.: | ^ 

οἱ 8 τάχα προγένοντο,, do » [71 Iram yo 

ME 

Hymnus Homer. in Bacch. P . 

- τάχα δ᾽ “ἀνδρες ἐὐσσέλμδυ, πὸ νηὸς 

ληϊξαὶ προγένσντο ϑοῶς 2 οἴνοπα πόντον. 
Hefiodus Scut. Herc v. 845. ΄ 

τοὶ δ' ὥμυδις προγένοντ' ἴκελοι πυρὶ ἠδ SUA, 

P. 237. v. 5. Éxasoc γυναῖκα ἢ »Yosin | pin 
y.« Praeftabilior nofter ordo. — πρὸς δὲ μίαν 
ἀφορῶν μόνην x. T. A. Similiter ip Epigr. m 
649. : 

μούνῳ ἑνὶ ζώνην ὠνέρ, λυσαμένη. à 
Adfolent fic Graeci εἷς et μόνος iungere. mE 
des Suppl. v. 594.: 

ἕν δεῖ μόνον μοι, τοὺς ϑεοὺς ἔχειν, — 
Idem Erechth. "fragm. L. v. 59. fq. ex — 
emendatione Tyewhiui **) : 
7j "ug δὲ παιδὶ φέφανος͵ εἷς μιᾷ μόνῃ , 
πόλεως ϑανούσῃ Tied. V ὕπερ» δοϑήσεταις 
Ariftophanes Plut. v. 1054. : . 
ἐὰν γὼρ αὐτὴν εἷς μόνος σπινϑὴρ λώβῃ. 
ubi C. LB. male μόνον.͵ Hermippus ΠῚ jn. 


T. 5. p. αθρ.: 
] (8 5. 
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εὖ; ydg μόνος dy κωτεβρόχϑισεν ὧν τὴν Τιελοχόν. 
εἰ ψῇσον pov. 

- Epigr. adefp. 494. : » 
εἰς ἕνα μοῦνον Ὅμηρον ὅλην τφέψασα μενοινῆν, 
Herodotus p. 599, 69. εἱμαξιτὸς γὰρ μίη pom 
δίδμηται. ubi alii libri male omittunt μέ. | Dio- 
nylius Hal. Antiquit. Rom. T. 1. p. 572. dec ἦν 
αὐτοῖς μόνος sl ὁ rot τοὺς ᾿ἀντιτεταγμένους οὐγών 
Theophrafius Chanet. 88. in. τοῦτο ἕν μόνον xat. 
ἐχειν. Sibo y. 1104. À. ed. fps ἕν τοῦτο ui- 
νὸν Deje τὸ περιέχον ἡμᾶς. quod temeraria conie- 
- ctura éorrumpit Wakefield. Silv. Crit. IV. p. 95. 
non videns, 4$; pendere a praegreío ὡς." Phi- 
lo T. 3. p. 145, 16. εἷς μόνος εἰνὴρ μέτοικος. ἐπι. 
Φρισύνῃ Sri. σώζεται. ubi in transcurfu. notandus 
rarior verborum ordo οἰκήτορσιν aros pro vulg 
τὶ αὐτῶς οἰκήτορσιν: quod tetigi in notis ad Lon- 
um p. 371. "Paullum differt Dionyf. Hal. Anti- 
qui. Bom. T. x. p. 188. fq. οὐδ᾽ ἐπὶ τοῦ παρὰ 
τοῖς ᾿Αγχισεῦσι κειμένου πίνακος ἑνὸς καὶ μόνου τὴν 
τίν ἰβασάνιφον ὠπολιπεῖν [imo καταλιπεῖν e Cod. 

lat. 1. 

P. 257. v. 7. αὐτὰς] » αὐτῶν V.* Bene. 

P. 2357. v. 8. fq. παῖδας] ,,Onifit V.* Per 
.peram. — ὥρπεῤ ὅμηρα δεδωκένωι. — Similiter Dio- 
dórus Sic. T. 2. p. 555. fq. σπεύδων di καὶ wu. 
d τῶν ἄλλων σατραπῶν καὶ φρατηγῶν ὥσπερ ὅμηρα 
Ld τοῦ μὴ καταλείψειν αἰνῶ. Tlatarchus Mor. 

. 1. p. 305. axe οδεγ μένοι. 

P. 955. v. 11. ΧΡ] »αοὰὶ à V.* Meliw 
àbeft articulus. — Mox interpunctionem vulga 
vem probo. .Si cum aliis axaee Φορτία ad ante 
cedentia femoveas, languidam haec appendicem 
trabere coguntur. — Ceterum. ne quem. offendat 
accufativus Φορτία. Haec enim legitima confiru- 
ctio verbi μεταδιδόναι, quod fi genitivo iungitur, 
fubaudiendus eft accufauvus. Nofter quidem lo- 
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tns plene fic habet: 5 


UrebcfzteI 


erodotus p.«621, δά. fqq. 
enirn ἢ αἰντε τάλαντον em 
Aua| 4, 5, 5. οὐ 3 πρὸς τὸ πῦρ τοὺς 
Mig Uk εἰ μὴ vereint μεναδεῖεν, quod: prae. 
ero.] αὐτοῖς πυροὺς Á ἄλλο τι F4 duri 
Suim fequirar κατ᾽ ἔλλενψιν: Ἔνϑα δὴ μετεᾶδο. 
ry αἰλλήλοις ὧν εἶχον ἕκαφο,. Ibid. 5; 8, 11. à 
ὶ ὡὠ οπήλαυνον, ἵνα μὴ μεταδοῖεν τὸ μέροσ uo 
ted ἡ χρημάτων. Pfeudophalaris p. 358. s 
eovroy ἡμῖν αἱ “πολλαὶ καὶ ποικίλοι, καὶ συνεχεῖς TU- 
χα! ἐμπειρίς — μετέδωκαν. Nicarchus X. (Anal. 
Brunck. P4 2. p. 552.) HP 
D d Thwris σοι δεκάτην εἰπὸ λέμματος OM 
Κύπρι, σοὶ δ᾽ ἐργωσίην καὶ λώβε καὶ ries 
— Deinde Sylburgium pute vere ΝΞ 
ταῖς xomemious παρηγορουμένων. "Praeflat hic p 
lis. 75) Antipater in Stob. Serm. ΤΧΥ. P. p 
δά. fqq. οὐ μόνον vile οὐσίας καὶ τῶν φΦιλτώτων 
"ci ἰνθρώποις τέκνων καὶ vile Ψυχῆς, eu, καὶ 
τῶν σωμώτων οὗτοι μόνοι (coniuges) x κοινωνοῦσι. Quae 
ibi fequuntur, lic diftinguenda fum: gj μὸν yg 
ἄλλαν κοινωνία: καὶ freue. Tode ὀποςροφαὶς ἔχουσι" 


Ζὴν τοῦ cip. Vulgo omnia, ut metro foluta, 


continuantur. pen autem Antipater Euripis ᾿ 


dea Med: v: 249. quod' monuit Porfomus — 
Ῥοβ αὐτῶν ἐφ᾽ ἑαυτῶν tam. ufa iritoin eft, tamque 
hic bene ἢ habet, ut fere taedeat. verbum de hac 
formula addere. Wolfiana quidem ad Demoflhe- 
nis Leptineam p. 8519.» modo recte intelligas, ni« 

bil babent, juod te cogat vitium in lectione vul. 
paa fafpi icari.- . Moeris p. 88. Δύυτοματίσαντες, 'A- 
τικῶς, avri τοῦ, d) ἑαυτῶν vi πράξαντες.  Bcho- 
Naftes ad Sophocl: Philoct. v. 568. Αὐνάγγελον, 
58 davre) ἄγγελος. Lexicon Graecum, od 


ταύτας δ᾽ ecd πρὸς μίαν Ψυχὴν βλέπειν, .. 
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Tittmannus nofter mox publici iuris faciet: 'Exov- 
ev, Té ἀφ᾽ ἡμὼν γινόμενα, μηδενὸς ἔξωϑεν᾽ ἀναγκε. 
ζοντος. - Haec fatis docent, φαϊὰ “δι ὠφ᾽ ἑαυτοῦ 
aliquid. facere. **?) Xenophon Cyrop. 5, 5, 59. 
οἱ μὲν καὶ αὐτοὶ xc invrovc, οἱ dà πλεῖξοι ὑπὸ Kv- 
βου ἐγπέλευφοι. Al. αὐτοὶ ἐφ᾽ ἑαυτῶν. quod fi quis 
praeferendum ceníeat; equidem vix repugnem. 
Conf. Anab. 1, 8, 15. οἱ μὲν ἐκ τοῦ αὐτομότου, 
-- — - οἱ δὲ καὶ ὑπ᾽ ἐκείνου ἐγκέλευφοι. 1n. Lu- 
αἷδηο T. 2: p. 167. vulgo legitur: Ὅταν δὲ μὴ 
κατ᾽ ὠνώγκην, ὠλλ᾽ ὑπ᾽ ἐξουσίας ") αὐτός τις v 
ἑαυτοῦ καὶ δοκημάσας ἀναλάβῃ, κι T. A. Scribeu- 
ἄσιι: αὐτός τις ἀφ᾽. ἑωυτοῦ.- Perpetua confufio 
praepofitionum do et ὑπό.) — In his, ἐἐναγ- 
xm δ᾽ ix vovrov, vereor ne Ícribendum [it τούτου, 
fel. ποῦ γώμον. Supra: habuimus ἐν τούτῳ. ἐκ 
τούτου, Éiatimque, recurrit ἐκ τούτου, ubi alii libri 
Mem. ἐκ τούτων :- male, opinor. Sed quod fequi- 
tur ὅτι, cave deleas. Sic enim. Rhetor" βραχυλο- 
sus orationis flum particularum καὶ ὅτι interven- 
tu.faepillime deducit. Conf. mox p. 239. v. 7. 
ubi $r, non magis delendum. Nec maiori iure 
tentes p..240. v. 9. — ἴῃ ἐπιγαμίων &onus | pec- 
eat. Seribendum, ut habet Sylburgiana, &xrya- 
μῶν. ἢ 
“ P. 4568. v. 13. cy], Omifit V.« Melius 
adeft. d 
P. 258. v. 14. fq. εἱμαρμένης »»ἐἱμαρμένης V. 
quod ἐνωλογώτερον. ' Sed ut. fpiritu afpero notare. 
tur, ufus evicit; Ψιλούμενον tamen legas etiam in 
Iuliani Epiftola, quam Muratorius: primus inte- 
gram evulgavit Auecd. Graec. p. $26. Ἐπεὶ δὲ 
ἐκείνω συνέβη, ϑεῶν ἐθελόντων, ἐνθένδε ἐκεῖσε πορευ- 
ϑῆνκ, τὴν εἱμαρμένην πορείαιν, x. v. A. ubi tirones 
obiter notent plenam Phralin, τὴν εἱμαρμένην πο’ 
fron "qua uti. poterant. qui de Ellipfibus Graecis 
cripferunt. . " 
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.CP. «δ. v. 6. deii] »idvewd Cebu, 
V.* Corrupte.?) Ρο -ἀνανεώζεσϑαι αὐτὰν Syl 
burgius ποιεῖ "deliderat : -riec valde repugnem, fi- 
quis hoc. verbum excidiffe contendat. ;Lenierem: 
. tàmen, opip&r :admoveris medicinam , pro. erae 
firibena αἴτιογ: Afric cum. infinitivo frequenter 
reperitur, « Sophocles Aütig, v. 1178. ME 
πεϑνῶριν", οἱ «δὲ ζῶντες adigi ϑανεῖν" ᾿ 
ubi ϑοβοϊίαβεν:, τούτοις δὲ τοῦ Suv» αἴτιοι iyi. 
ve οἱ, ζῶντες. Merodotus p. χιδ, a9. fqq. τῶν ἡ 
τέρη μὲν λέγει τοὺς ἐτησίας οἰνέμους εἶναι αἰτίους 
'! uer τὸν. “ποταμόν. P. 314, 1. Ie. iri δὲ ὡῦ- 
τὸς οὗτος κωτοὶ γνώμην τὴν ἐμὴν καὶ τὸν ἠέρα pus 
τὸν ταύτῃ s». P. 199, 98: S Tovro: μὲν δὴ. 
τοῦτο ἐξ, αὐτιον ἰσχυραὶ φορέειν τὰς κεφαλως. (1hid. 
paullo ante fructurà varinti: τοῦτο δὲ Tovro mad 
τοῦ μὴ φαλακροῦσϑαι αἴτιόν der] Thucydides p. 
5o, 67.Íq. Θεμικοκλέα δὲ ὥφχόντω, δσ-οὐτιώτατον. 
ἂν τῷ me Ῥαυμαχῇῆσαι Puri Diodorus Sic. Qe 
2. pe 19, 20. fq. αὔτιορ by σύ 
οὐσίαν ᾿συλλέξασϑαι. Paufanias. tinet αὐτὸν ps 
μαχικὸν τοῦτο ἐγένετο ᾿Αϑηναίοις eiieicy ψιξλσθρε. διαν. 
Φυγεῖν τὸν. Kaacsivdeon πὶ σίλεμον. P. 87. extr. be) 
παρὸν feme exo τῆς νἰκής»: ἥν Θεμιξοκλῆς ὃ Nve- 
κλέους αὕτιος ἐγένετο γενέσϑων τοῖς Ἕλλησι. Sie εἴ 
μυταίτιος, Sophocles ' Trachin. v. 1255.- fq.: 
— — ἥ μοι pré, qd» ϑανεῖν Μόνη. - 
μεταίτιοθ, σοὶ τ᾽ eiie, ds. "ἔχεις, ἔχει. ... 
ubi, vi fallor, fcribendum: σοὶ d -av9w. Vulga- 
tam.eom, ἢ c«m. Hoogeyeeno Doct. Part. Gre 
T. 1..p. 654. defendas laco. Euripideo- Oreft. v. 
1517. (1310. ed. Porf.):feito a. Porfonc ibi δ᾽ 
pro τ᾿ ob piy.ipraecededa, foiiptum elfe. . . 
« P. 389. v. 5. dyoirjxe: xmi.) » Omifit, V. Nee 
Seliderabis, fi fcribas iy τούτῳ dir ὀνεμινέσπεσ: 
ΟΡ, 259. v.. 6. iin mi) ἡ» ἡδεῖοι δὲ καὶ V. 
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' . 
P. 589. v. 9. fq. ὅτων — ὁρᾷ 1 Prem μὴ ὦψυ. 
Op» καὶ τακύτην ὁρᾷ V. Meliore ordine verbo- 
rum. Lacunam bius loci, quam alii aliter farci- 
ré conati funt, Codex nofler egregie explet, poft ' 
τύχῃ iu(erens: πόσῳ μᾶλλον ἥδεσθαι δεῖ: — ὧν οὖ- 
T» τύχῃ. Lucianus T. 1, p. 682. fq. ὁ δ᾽ ἐπιβάλ- 
λῶν ἐνίοτέ σοι τὴν χεῖρα, ovi ὧν τύχοι; Ang, τῶς 
ἐντυγχάνουσιν ἐπιδεικνύμενος, ὧν οὐδ᾽ ὁδῷ βαδίζων" 
οἐμολής isi τῶν Μουσῶν, ἀλλ᾽ εἰς πωλὸν τὴν ἐν τῷ 
σεριπώτῳ διωτίϑεται σχολήν, 9) : Al. ὅ,τι ὧν τύχῃ. 
quod verum. Idem T. 8. p. 277. ἐφισήσαγτα, εἰ 
τύχοιμι, ἐν Συρίω. ΜΙ, Ox. εἰ τύχοι, quod Bei 
zius recipere debebat, Sic Longinus XIV. in. 
καλὸν ὠνωπλάττεθιϑα, ταῖς ψυχρῦῆς, πῶς ὧν, εἰ τύ- 
299. ταὐτὸ τοῦθ᾽ Ὅμηρος sire, πῶς δ᾽ ἐν Πλάτων͵ 
3 Δημοσθένης ὕψωσαν, [male "l'onpius e Pearcil 
coniectura ὕψωσεν: de quo Criticorum fcopulo 
vid. quae monui ad Plinn Panegyr. p. 698. Add. 
Lucian. T. 3. p. 201, δά. 55., Artemidor, p. 386. 
ed. Lipf.] 3 ἐν ἱπορίας Θουκυδίδην. ubi vid. Moras. | 
In Diodoro Sic. T. 1. p. 665, 66. genuinam ρα. 
to optimorum librorum lectionem: οὗ ποτε τύχρι. 
Idem T. 2. p. 446, 84. [qq. vmwic δὲ τοῖς ὀξυβέ- 
Aen. [imo ὀξυβολέσ!] πρὸς τῇ. μηχανῇ καϑήλωσων 
praeftat aliorum librorum προρναϑήλωσαν ?* *)], 
καϑ' οὕς ποτε τύχῃ τοῦ σώμωτος τόπου. — Veram 
Beg. 1. lectionem «vot» Wellelingius temere fpre- 
vit. In Excerpt. de "n et Vh. T. a. p.*559, 
. 88. φοβερωτέραν οὔσων, φύχῃ, τοῦ προύπώρι 
To. Legendum. videatur σῆς τοῦ me. F | 
Vid, quae de compendiario ufu comparativi infra ' 
ad Maximum notebnetur, Dionyfius Hal. Antiqu. 
Rom. T. 1. p. &16. ὅσοισ ὄνυχεν cn. Bene liber 
Vat. dyes. Sed praeterea (cribendum : ὅσους frv- 
xe? ἐνεῖναι, quotquot forte. in aedibus erant. (Iw 
Jis, quae ibidem proxime antecedunt, legendum 
e libro Vat. ἐἰποκτείναντα.) — Pro ὠπακτέον con- 
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iecit Hudfonus ὑπακνέον. Satis probabiliter. Vid. 
2d P 959. v. é.. notavimus. Bie infra p. 
à76. τούτων δ ῥηθέντων, οἰκειότατα ἐν ir 
ὁ πρὸς τοὺς ἀθλητὰς λόγος xe τὸν 
Praeferrem tamen fi Codex daret παραϑρτέον. .1ἀ 
habuimus fupra p. 258: v. 9. loco huic plane f- 
xaili; ficque proprie die&ur de teflimoniis, quae 
«uis d rem illuirandam in medium profert. Vid. 
Valckenar. Adnot. Crit. in N. F. p. 893. fq. 
P. 240. v. 1, gue] υγπαφαὶ V.* Bene. Ber- 
E wok harum. praepolitionum in Codicibus confus 
. &o: cuius cauía compendiorum, quibus fcribun- 
tur, fimilitudo. 

P. 240. v. 2. »dzéy V.« Com. 
xode ad fenfum. T sendas vulgata, fi cum: 
Sylburgio leniflima mutatione foribus magis. De 
commutatione harum formarum vid. Dorvill. ad 
Chariton. p. 407. 
εν ΡΒ, ado. v. δ. eb] » Omifit V.« Mallem omi- 
fflet .verfu proximo in his: ἐὰν μὲν οὖν. gbi ἢ οὖν 
abellet, arctus haeo antecedentibus: codlinuaren- 
Sar- Bed ut arctiflime eontinnentur, pofcunt pare 
ticipia ὑποβαάλλοντ,, λέγοντῳ, pendentia ἃ prae« 
eco xenon 9) — c 

P. 2ao. v. 4. x21] ; Omifit V. Melius abeft. 

P. 240. v. 6. ὑπὸ] » ἐπ) V. .Bene. Hae quo- 
«que praepofitiones tuo commutantur. " 
infra ad p. 244. v. a5 15g. — ὑποβάλλοντω tenta- 
re nom. Hhetor ῥωμαῤζων novo: hoc verbum fen- 
fa, vertens Latinorum /abücere, videtur ufur- 


. P. 340. *. 13. τοῦ ,, Omifit V.* Male. — 
Paullo ante y. 10« pro τούτων legendum puto «o: 
eoray. Haee δὲ alibi commutau. — Infra p. 976. 
περὶ ταύτης οὖν πόλεως w. v. A. . lbi etiam Co- 
dex nofter . τοιωύτης e. 7. Xenophon Anab. 
4, 1. exu. si; ταῦτα. MS. Pam εἰς τὰ τοιαῦτα. 
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Conf. Lexic. Xenophont. Vol. 3. p. 386. b. Wef- 
feling. ad. Herodot. p. 60, 22. Brunck: ad Ari- 
Roph. Ban. x. 951. Coray.in Muf. Oxon. Specim.. 
H. p. 2. v A 
P. 24o. v. 14. δὴ ix τοῦ αὐτοῦ γίνου} in 
διαφέρων *yévous V.'* — Aberravit librarii oculus ad 
praegrella. —  oixeiórwe συγγενείας,  neceffitudo co. 
gnationis. — Latüor eft fignificatus prioris nominis 
quam. poflerioris. Interpres vertens -ampéificatio 
itatés et. necejj Ando , videar fecutus hunc or- 
' dinem verborum : αὔξησις συγγενείας καὶ οἰκειότης: 
Vulgaris ferri .poteft. - , 
P. 24i. v. 3. ἰσχυρότερος) γγοἰκειότερος V.'5 
Praelat noftrum. ^ Antegrellam. "ixeient. fefellit 
librarii vel óculos vel aures: mam ;,in primis 
mendorum fons limilitudo vicinarum vocum. 
"Wyuenbach. in: Select. Princip. Hiftoric. Annot. 
p. 386. coll. p. 989. Vid. infra ad p. 246. v. 1. 
jq. — Iu transcurfu opetu feram Dionylio. Hal. 
Ant. Rog. T. 1. p. 575- μαϑὼν τῷ βιαίῳ τρόχῳ 
οὐ ῥαδιαν οὔσων αὐτὴν ὡλῶναι δὲ, ἰσχυρότητα. — Leg. 
4 Cod. Vat. jid τὴν ἐχορότητα. Sat frequema 
eonfofio vocabulorum ἰσχυρὸς et ἐχύφός. Vid. iu^ 
terpretes ad Xenoph. Cyrop. 3, 4, 17. Agelil. 6, 
6. Inloco tameé& Xenophontis pofteriori malim: 
mi ὀχυρο ὠνώχιυρο ais ἐχϑρεῖς maDisw. Tales 
etim limplicium. compofitorumque cum s priva- 
vo oppofitiónes amat Graecorum fermo; neo 
rara, ob pronam confufionem literarum e et o**, 
commutatio adiectivorum ἐχυρὸς et ὄχωρός.  Dio- 
dorus Sic. T. 2. p. 539, 62. fq. ἔν τινε Φρουρίῳ 
καθ᾽ ὑπερβολὴν ὀχυρῷ. ubi Cod. Leid. ἐχυρῷ. 
OP. 24i. v. 4. deies, πὸ εἰς] ν»»ἱρίση τ᾽ εἰς V. 
Male. — Ante καὶ εἱρμενίος videtur excidille Gy; 
' Sic antea: ὅτ, καὶ ὑπὸ ϑεῶν συνήχϑησαν. Καὶ qui- 
dem fervari pervelim. — ᾿Απὸ in, antegreflis vul- 
gari fenfu accipiendum. | Saepillime adhibetur, & 
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quem dices füsdiis,, ami, dogmatis, dócteribus: 


quibusdam deditam: effe. Nofter: ἱβένα. p? 2667 
οἶον εἰ᾿ ὠπὸ λόγον n: Lucimous T..1.. p- 7539. 
ὥπαντες γοῦν οἱ "ἀπ αὐτοῦ {πυϑαγέῳι AN Noi 
ἐπιξέλλοντες κι T. A. P. 1δο. περὶ" ὧν ἐκεῖνοι'" ἰών. 
'ϑασιν ἀντιλέγειν. τοῖς πὸ τῆς ἸΣτοῶν. ") Ρ- 786: 
Moe πολλοὶ, Ilegracermvinol, wal Ἐπικούρειος, καὶ 
οἱ τὸν Πλώτωνα ἐπιγρωφόμενοι, ' καὶ "αὖ Δισμένουα 
ἄλλοι τινὲς, καὶ "Arrius Coral , xal. οἱ ὠπὰ 


τοῦ Πυϑαγόρου, καὶ ἔτι aue: T. 2. p. 261: fqa 


τοὺς ἀπὸ Τιμοκρώτους τοῦ Ἡρακλεῴτευ, Queries; 
P. 951. ὁμόδοξοι "γὰρ ἄμφο καὶ dab τῶν αὐτῶν. 
λόγων. T. ὅ. p. 455. οἱ δὲ ἀπὸ φιλοσοφίας: καὶ 
λόγων κ-. T. À. BYOX4 ὠπὸ τῆς Στοῶς--- — ἀπὸ τοῦ 
Περιπώτου. Herodianus Hiftor. 5, T9. ἐς τοσοῦ» 
σὸν E] ἐξώκοιλο -asmoluc,. de πάντα το duo τῆς 
σκηνῆς καὶ τῶν δημοσίων ϑεάτρων “μεταγαγεῖν bol 
τὰς μέγίσας τῶν βασιλικῶν πράξεων, s. T. A. ubi 
Btephaaus temere putat. fcribeudwm πάντας» nou 
»advertens, neutrum genus ftomacho feriptorie. 
xml melius convenire. | Alciphron p. 436. τῶν 
ἑγαιξῶν de πολυτελεσέραις, καὶ μουσουργῶν Te 


καλλιξευούσας, καὶ τοὺς ἐπὶ «σκηνῆς εἱπωξωπλὼν . 


εἰπεῖν ἅπαννας. . Ol ἐπὶ σκηνῆς lunt, opinor, aut 
perfonae &enicae. Ariflides T. 2. p. 510. ed. 
Yebb. ELA dé τις καὶ Σάτυρος τῶν ἐπὶ σκηνῆς [al 
ἐπὶ τῆς σκηνῆσ, quod praefero.) κωτηρώσωτο σῷ 
"HeixAe* ὅτά γ᾽ (leg. afro δ᾽] ἔκυψν προοιόντον sie 


*2- sutiectores fcenici, dum in fcena verfan- 


iur. Luciasus T. 1; P470. Ola M σε καὶ τῶν’ 


[d τῆς σκηνὴν πολλώκις ἑωρακέναε τοὺς gorii 
ὑποκριτοὶς τούτους, πρὸς τὰς χρείως wav δωμάτων 
deri μὲν Kehrae, ἐνίοτε δὲ Πριάμους ὝΡΥνο, 

x. T. A. [Ibid. p. 714. οἱ μὲν τοῖς τραγικοῖς ὑπὸ 
κριταῖς (videtur exeidiffe ce) εἰκάσουσιν, E ἐπὶ μὴ 
τῆς σκηνῆς ᾿Αγαμέμνων ἕκαφξος αὐτῶν, ἢ Κρίων,, ἢ 
αὐτὸς Ἡρακλῆς (an “Αὐτοηρωκλῆσ ? Amat talia. ἔπε 
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eiaóns. Vid. not. ad T. 1. p. 170. et conf. van, 
lect. ad T. 3. p. 13. Αὐτομέλινα in. Nolfidis VIL. 
ubi v. 4. corrige omia πέλῃ.) εἰαίν" ἔξω δὲ, Tahoe 
ἢ "Apsihuos, x. v. Δ] Maque ia. Alciphrope, ni 
. fallor, corrigendum τοὺς emo") ex. Geoponica 
* 38, 25. p. 900. vds ἐπὶ σκηνῆς τοῦτό Qucw ἐσϑὲ- 
em, lure, opinor, Niclelius mavult τοὺς 7) dai 
euis, nuper ideo a Boetjigero'*) temere corre 


p*u. Senfum quidem loci Niclafium, hominem ' 


graece Ícienüífimum, prorfus iutellexifTe,. nemo 
non fatebitur, qui eius notam atente perlegerit. 
Fig te Epigr. XLIV. (Anal Brunck. T. s. 
P. 239): , 
οἵ v dm ᾿Δριξάρχου σῆτες ὠκανϑολόγοι. 


' Lueillius Epigr. XXVII. (ibid. p. 923.): 


- "τοῖς «* 1 γρωμματολικφιφίσιι.. 
Add. Kaceriom dd. Porphyen locum Pi Dota er- 

.€Citatum. Sic et Laüni. Varro de L. L. IX. p. 
154. ed. H. Steph. alii ab Zfriflarcho grammati- 
€i. Cicero de Orat. 2, 58. Erat enim ab iflo 
-riflotele. — Ἐὸ εἰς ταὐτὸν σοφίαν ve καὶ e 
τελεῖν. Comparauda talia: Sophocles Oed. H. v. 
332. (950. ed. Musgr): 

— Üstos γὰρ ἐσὸς εἰς ἐςξοὺς τελῶν 

, ubi vid. Musgrev. Ariftides T. 1. p. 91. ed. Iebb. 
ale Ἕλληνας τελεῖν. "Thomas Mag. p. 470. ἐπὶ 
Tav εἰς leghas τελούντων. p. 809. πάντων τῶν εἰς 
τὴν αὐτὴν ἡλικίαν τελούντων. Multum differt alte- 
τὰ illa locutio, noftro loco non conferenda, ee 
εἰς τύπον, pervenire in locum: de qua Markland. 
ad Euripid. Supplic. v. 1142: Subaudias ibi 
nu" πλοῦν} fimilia. Y FEIN 

* 341. V. 7. ἐηοῖ 564 V. 

Codice fcribendum m Edi vins ut vere πιο. 
nuit Brunckius ad Sophoclis Trachin. in., Grae- 
€i Ícriptores, pariter ac Latjui, fecundam perfo- 
T&m pro tertia incerta.et nog definita in 


| 


| 


ΒΙΌΝΥΘΥΙ ABT. ΒΗΜΈΟΒ, 29 


^tiig gimeralibus pouust, Jioc.tamen. loco, -cum 
flatim fequatur, wearsecoy καὶ σοὶ ποιητέον, fine fey- 
ri non poteft. ;-natum éx arüculo qui feqüitur. 
— Ὁ τὸν λόγον DS lpeyer. ^ Suepius fic. dieitur 
διατίϑεοϑωι de orwione isbendes item de carmi. 
mibus recitaudis. Infra p. 986... διηγούμενος λόγοι, 
$ ὕλευσε διαϑέσϑοιν mpi. Θηβαίους, Bic ibi 
wolier Codex. Diodorus 810. T: s. p.i9, 59. fq, 
ποὺς riQuvoreiteus τῶν ὑποκριτῶνς “Δαϑησομένους ὃν 
^ φόϊς ὄχλοις pe φδῆς τοὶ σοιήμενναις ubi vid.-Wef. 
4elimg. Lucianus T. i. P958. ἰῴρχερ τινὰ (nem 
ἐπὶ σεαυτοῦ ὀιατιϑέμενον. (T. 8. pz 190, οἶκον d 
Tis ἰδὼν — -— οὐκ dy ἐπιϑυμήσιιν "λόγους dy αὐτῷ 
διαϑέσϑαι. — Non melvate discrepet&- baec: Diony 
fius Halic. Ant. Rom. T. L. p. 458. πολλδὺς 
ἐπαίνους τῶν peine PaSipews. : pod Sic. 
. 1. p» 486, 67. fq. τίς ye dy di κομισν 
διάθοιτο τῆς τῶν γρωμμώτων μαϑήσεως; . 
τ P. 241. v. io. πρέπει] »»"ρέποι V. — Prae- 
fiat indicativus. — Quod praecedit αὐτῷ, bene 
liabet: fcil. τῷ γαμοῦντι. — Errat Sylburgius. 

P. 241. v. 12. ἐκ τούὐτουὶ fv τούτω V.'* quod 
wnice probandum. — Προοιμιαζεσθαι h. 1. prae- 
Judere boni ominis caufa. Mire luxuriantur 
Graeci fcriptores, inprimis polteriarum tempo 
xum, tralato ufu Liuius verbi cognatique nominis 
προοίμιον. Vid. Hemfterhuf. ad Lucian. T. :. 

. 6. et Weffeling. ad Diodor. Sic. T. 2. p. 530. 
E. Exemplis, quae duumviri eximii congelfe- 
runt, accedat Euftathi ad Hom. Il. p. 665, 4. 
ed. Rom. (p. 552, 5o. fq. ed. Bal.) ἡ ae Qe 
ἢ ἐπιφρὶξ, προυμιόν ἐς; κύματος. — - . 

P. “45. v. 1. Íq. ἐξαίροντα) »»ἐξαίφροντες.Ὗ." 
Perperam. o et ἐς T ἰξείρτι lud commutan- 
wur, quam c εἰ es, de quibus vid. Poríon. ad 
Kuripid. Hec. p. δ. à. ed. Cantabr. 
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PP. 343. v. 9. τὲ. προ »τὸν συσὸνγ Yd nullo 
fena... νον, 
su Py MS. γα ἂν εἰ. μὰ} »»εὶ pi. οὖν Jy. *  Com- 

ode ad orationem aptius courinuaddam, Cete- 
Zure.in.ufu parücnlarüm μὸν et. μὲν οὖν dici vix 
poteft. quautopere libraii Álactueatur. Aliud ex- 
xenplum iam, fupra gd p..340: v. 5. vidimus. . là 
Pioeyf. Hal. Antiqu. Rom. T. à. p. 534. legas. 
μ᾿ m Vot. Περὶ, μὲν. εὖν “τούτων ὀλίγου δεῖν aav. 
EAUr accro In Lüciano T. 2. p. 39 
pu mar «Πρλλώκας. μὲν οὖν, ὡς προεῖπον, ἔδεὼ 
dea re Σὰ, Diqdoro^ Siculo Weliclin- 
qus faepillisqs P 'apwa :omjilum ex libris me- 
liosibus rexpcnwit.. luque 'wltum ' vereor, ue 
dis Diedori locig,. "abi μὲν. eGammunc legitur pro 
"m οὖν, polldrior . pavüchla pariter.per Ícrtbarum 
negligentiam: exciderit. Haec mihi quidem, ratio 
probabilior. vidétur, quam quae placuit H. Stw- 
phaeo ad Diodor. Sic. T. 1. p. 68o, 47. 

P. 249. v. αἱ niirisos]. »»Τὸ κράτιφον για 
"Praefat nofira lee — ταὶ ὅτι ἥμισυ. TOU παντός, 
Lucianus T. 1. p. δ. ἐπειποὶν τὸ κοινὸν, ᾿Δρχὴ ἃ 
"ro ἥμισυ παντός. Fi "vid. interpretes j inprimis 








' , Henfterhufium. - 


P. 248. v. 9. vor] » Omifit 'V.* Non defide. 
ramus articulum. —— ΜΌχ, τοῖν ϑεοῖν unice intel- 
ligendum de Cerere et Prolerpina: Andocides 
de Myfter. p. 16. ed. "Reisk. argig. δὲ τούτοις μα 

. ἡΜύησϑὲ καὶ ἑωράκατε τοῖν ϑεοῖν "ru ἱερά, ubi Bei 
Ἅπας infigni lapu ruit. Ibid. p. 17. οὐκ ἕξεσι 
αὐτῷ els “τὸ Ἱερὸν τοῖν ϑεοῖν eipuivas. — Mireris, inter. 
pretes. liic totes offendiffe. In Ariftophanis Plut. 
v. 1007. νὴ τὼ ϑεὼ perperam interpretatur Scho- 
liaftes Dorvillianus my. Ἔρωτα καὶ. τὴν "A 
Ecclef. v. 155. fq. μὲ τὼ ϑεὼ Tan. Faber male 
vertit. per. Pollucem. et- Caftorem. — Nec reétius 
lof. Mercerus in Ariflaen. 1, 27. m: γὴ và Oe 
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pet deos fraires,. .Artisylus, opinor, viroa dectps 
Íefelli. Obhiwr moneo, Sébolium;ad Lucianum 
T. a. p. 270, 2. fic legenduin elle: Νῦν δὲ ἡ "Av. 
ixl. συκήϑεια sdrroeg κέχρηται παραλόγως, ἐς καὶ 
ἐπὶ τοῦ, ὠμφω. τῶ χεῖρε καὶ: ταῖν “χαφοῖν,- ϑηλυκοῖς 
ὀνόμασιν ὠρσενικαὶ ἄρθρα. ππροσνέμουφα. -— Τὸ. κρεϊα, 
τον. lufra p. 576. AS» ὅσα περὶ τῶν κροντ τόνων 
ἢ κρϑ' ἡμᾶς λίγεταῦ υϑὶ pelhme verfo. nig 
quae de upiimis, et. in nofira fitt. poteftate, 
dicantur. Antiquit: Rom. T. 1, p. 470. κρείσψοι 
va γενόμενον ἢ κωτοὶ τὴν ϑνητὴν Quei, .relaturis ime 
der deos. Euripides lon. v. θρ3.: .; . tese 
καὶ πῶς To κρείσσω ϑγητὸς ono vatagdpoipuat; . 
Lucianus T. 8. p. 425, 11. ἐῤρξιοῦντο ὥς τινα: τῶν, 
κρειττόνων. — Statim fequitur: ϑιεοῦ ἐπιδημία, πὰ 
weayum ἦν. — Vid. ibi L. Bos. Iulianus Orgt. I. 
p.27. Β. σεβόμενοι μὲν perd. τὴν ἡ royos quom 
τὸν τὴν ἀρχὴν αὐτοῖς παρασχόγτα,, Heliodorus 
S05. ed. Cor. ὠρκεῖ μὲν ydg ἴσως καὶ τὸ, u» 
ἑαυτῷ συνειδότα φαῦλον, εὐμενείας τῇ προ TOv κρειτς ᾿ 
“τόνων ἐπελπίζειν. Clemens. Alex. p. 252, ὅ1. fq. 
ed. Pot. σπεύδων ἐπὶ τὴν ϑέαν τοῦ  wgeheroyocs 
Bcholiaftes Luciani T. 2. p. 190. Taxe ὁ xevo. 
Adycc εἰς Mock καὶ τὴν ἐρυϑραν ϑέάλασσαν Dani; 
"ow [i διαφῶσαν] κρειττόνων ἐπιπνοίος ἐπισκώπτων αἱ» 
γίτέεται. ubi ridiculus homo fornmla utitur nori 
ufurpauda ei, qui Mofen a Luciani fannis defen- . 
dere-vellet.*?). Plene Aefchylus Prom. v. gto. 
κρείσσονες ϑεοὶ. — Τὸ τῇς γενέσεως, Non infre- 
quens haec dictionis abundantia, In Diodoro 
Süc. T. 2. p. 984, 70. fq. e duobus Codicibus 
legendum: τὸ ydg τοῦ χωρίου εὐρύχωρον. ὃν [parti- 
£ipium hoc bene addit vulgata] καὶ μαλακὸν x. T. 
A. Sic idem T. 1. p. 697, 60. fq. τὸ τῆς ὥρας, 
εἶναι πρὸς ταὶς νόσους ἐνεργότατον. - Lucianus 'T. 2; 
gp. 179. τὸ δὲ τῆς ἰατρικῆς, ὅσῳ σεμνότερόν ἐφ» x. v. 
A. Porphyrius de Abstin. p. 87. ed. ἈΒοες., ὡς, 
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τὸ x daz «duis ns ὃν v 
o TET, Ferdi: Oed. Ty. | 
v. 977- 'q. 
2.44) cse ae ᾧ τὸ τῆς σύχης 
ἢ, ππρόνοιοι δ᾽ ἐξὶν οὐδενὸς σαφής; 
Euipiües. Ipiig. Taur. v. 6og. fqq. ed. Musgr.: 
— τοὶ τῶν Φίλων 
.αἴσχιφον o» der “Ὁ καταβαλὼν d εἰς ξυμφορῶ,. 
αὐτὸς σέσωςαι" --- -- 
Lucianus T. 2. p. 160. νυνὶ δὲ πὰ μὲν Tis ee 
αὐτῷ πέλεν πέπκυται, ταὶ δὲ τῆς ὀῤγῆς μᾶλλον 
ἐπιτεῖνεται. yel L3 756. οὐ vie σῷισιν ἄνε- 
wr. ὀξαίίνετο" εἶναι 
, "P. «45. v. 6. bil οὐννώτης V.* γγαῖδυ» 
in praefat. Dukeri ad "Thucydidem: ,, Pag. 516, 
18, Ἔγνατον "Eyeoroy. Caff. rectiffime. [τὰ femper 
et ubique Codices praeflantiores, in. lofepho et 
LXX. praefertim, Gloffae veteres etc. € **) 


P. s43. v. 7. τοῦ τοιοῦτον} »δὸν T.V. Bene. 
Tofra 257. leg. ὅτι ἀπὸ τοῦ φοιούτου ἡμεῖς τιμῆς 
καὶ xb. τευξόμεθα. ἴὰ Xenophontis Memorab. 
1, 5, 3. Ζουοῖνο recte lcripferat: διάκονον δὲ καὶ 
ὠγοραςὴν τὸν “τοιοῦτον ἐϑελήσαιμεν ὧν eei λα- 
fév; 9) In Luciano T. 1. p. 597. leg. dA vri 
co τὸ τοιοῦτο fous συνέφερε. Sic idem p. 199. 
λῆρος γὰρ ἄλλως τὸ τοιοῦτον. Sophoclis Vita in. 
τὸν ἔκ τοὺ τριούτον γενόμενον. — Corrige: ἐκ τοῦ τον 
οὐτου- 

P. 548. v. 7. fq. «ὐεφγετικὸν ) »»φὐεργετηρότιντον 
V.* quod non probem. Alibi euam librarii fu- 
perlaüva pro politivis Ícripferunt. Vid. Porfou. 

raefat. ad Euripid. Hecub..p. LIV. ed. Cante 

I" Quamquam non negandum elt, contrarium 
vitium paullo frequentius occurrére. Vid. Welle- 
ling. ad Diodor. Sic. T. s. p. 528, 85. [ibi enim 
Μεγίφης praetulerim.] p. $52, 26. p. 376, 97. 
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P. 245. v. 8. εἶ δὲ] 56d d) καὶ V. Melius 
noftrum. . . 
P. 248. v. 8. πεντεκαιδεκώτη] ,, πεντεθεκέτη 

V.* Infolitum hoc, quamquarf fortaffe non re- 
Xiciendum, cüm analogiá vocum ἐνδέκατος et δὼ. 
δίκατος defendi videatur. — Similiter - Diodorus 
Sic. T. 2. p. 158, 70. fqq. εἰσὶ δὲ αἱ βίβλοι reris, 
οὐπὸ τὴς μιᾶς τεσσαρακοξὴς ἄχρι τῆς τρίτης καὶ 
πτισσαρακοφῆς. pro quo ufitetius Dionyfius ΗΔ]. 
Aut. Hom. T. 1. p. 537. παραλαμβάνει τὴν Dac. 
σιλείαν ἐνιαυτῷ δευτέρῳ μάλιξςα τῆς μιᾶς καὶ Ter- 
“αρακοζῆς Ὀλυμπιαδος ὁ Ταρκύνιος. — Ὁ κύκλος. 
fcil. τῆς σελήνης. quod alibi additur. Carmen. Ae- 
ἴορο tributum.^*) in Anal. Brunck. T. 1. p. 76.: 

ἡδέα μὲν γώρ σου τὸ Φύσει καλαὶ, γαῖα, Du. 

- λασσα, ᾿ 
ἄφρα, σεληναίης κύκλα καὶ ἠελίου. 

Mofchus Idyll. II. v. 88.: ] 
" ἄντυγος ἡμιτόμου κεραῆς dre κύκλα σελήνης. 
Leonidas Tarent. XLIX. (Anal. Brunck. T. 1. 
pP. 555.): 5s 

ἤλφρα μὲν ἡμαύρωσε καὶ ἱεροὶ κύκλα σελήνης 

ἄξονα δινήσας ἔμπυρος ἠέλισς. 

Marcellus ibid. T. a. p. ὅοϑ.: ᾿ 

— - — ὁ δὲ οἵ περὶ ποσσὶ σαωτὴρ 

παμφανόων ἐνέκειτο σεληναίης κύκλος αἴγλης. 
ubi Viscontus lacunam non male explet conii 
ciens c. x. αὐγῆς. Plutarchus Mor. T. 5. p. 686. 
Τοὺς δὲ κατακοιμηϑέντας dy. αὐγῇ σελήνης μέλις ἐξ. 
αἰνισαμένους, οἷον ἐμπλήκτους ταῖς αἰσϑήσεσι καὶ 
γαρκώδεις ἀϑμεὶ Quamquam et Salmalianum oj. 
γλη. quod adeo ποιητικώτερον eft, de fplendore 
lunae recte dicitur. Vid. praeter Apollonium 
Rhod. IV. v. 167. Hymnum -Homer. in Lunam 
(XXXII. Matth.) ν. 5. 5. 9. Ceterum ut Rhetor 
τέλειος ὃ κύκλος dixit, fic Herodotus p. 487, 
40. Íq. σλήρεος ἐόντος τοῦ κύκλου." 

(0) 
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P. 245, v. 11. el xal] »x«) εἰ V.*  Praeftat 
vulgata. Eadem confufio in Thoma Mag. p. 257. 
Couf. quae ad Lougi Pafíloralia p. 555. notavi. 
Obiter moueo, Luciani T. 1, p. 351. καὶ εἰ χα- 
Aemóv τοῦτο ab interpretum. coryphaeo fine caufa 
idonea tentari. Non meminerat, ut videtur, vir 
eximius, fe καὶ εἰ pro εἰ xaj, etiam/i, faepius le- 
gille. — Ceterum nili fcirem, Rhetorem noftrum 
Orationis apte ftrueudae minus ftudiofum effe, fu. 
fpicarer eum feripfiffe: ὁμοίως δᾶ, εἰ xal ἄλλη τις 
κι τ. λ. 

P. 248. v. 12.. προςβιώφοντας} ν»προςβιβαζον 

"σας V.* quod unice verum. Vulgata lectio ve- 
reor ut fatis graeca fit, fiquidem hellenifmus, quod 
fciam, medium pofcit. Diodorus Sic. T. 2. p. 
453, 5. προρβιαζομένων δὲ τῶν μετ᾽ " AjaGoxMovs, οἱ 
μὲν Ἕλληνες x. v. A. lbid. p. 485. ἴᾳ. καὶ προς: 
βιαζόμενος τόποις προράντεσι καὶ δυςπροείτοις κ. T. M 
Plutarchus, Mor. T. 2. p. 7. εἷς i£avasas ἔφη, δ, 
xeucy εἶνα; ταῦτα συνδοκεῖν καὶ ταῖς γυναιξίν" εἰ 
μὴν» χαίρειν ἐῶν, καὶ μὴ προςβιάζεσϑαι. quod εχ- 
prellum ad Herodoteum illud p. 712, 46. fq. τά 
τε σφάγια τὸ Ἡγησιςράτου ἐᾷν χαίρειν, μηδὲ βιά- 
ζεσϑαι:. Idem 'l'. 6. p. 54. καϑώπερ τὸν οἶνον ἡδο- 
γῆς ἕνεκα καὶ Φιλοφροσύνης εὑρημένον, οἱ προςβιαζό- 
μενόι πολὺν πίνειν καὶ ἄκρατον, ἐνίους εἰς ἀηδίαν καὶ 
παροινίαν τρέπουσιν, οὕτω X. T. A. Unum hucusque 
exemplum forriae activae mihi occurrit, fed cor- 
ruptum illud. Lucianus T. 5. p. 570. ὡς ἐπαδον 

- προρβιάξοι τῇ μουσικῇ. — Ad hunc locum Gallicus 
interpres p. XXXVIL: ,,Le manuscrit 5011 ld 
comme le manuscrit 2954, argos oiii. *) Unam 
formam probaverit Lucianus, iple docet T. 1. 
p. S4. ἤδη καὶ πλείω προςβιώζετα.. — Sed alterius 
verbi activa forma bene habet. Xenophon Me. 
morab. 1, 2, 17. τῷ λόγῳ προςβιβώζοντας. ubi vi- 
de Schneiderum. " Aelobines rina p.. 485. ed. 
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Reisk. τῷ λόγῳ προρβιβώξων ὑμᾶς. Ariftophanes 
Equit. v. 55.: 23 ᾿ 
εὖ προςβιβάζεις μ. — — 
Idem Av. v. 425.: : 
— -- προρβιβᾷ λέγων. 

P. 245. v. 14. τὸν καιρὸν} »»καὶ m. x. V.** Pro. 
bo particulam. — Quod. fiatim fequitur ἐπιϑεως 
ρεν» perraro occurrit adeoque dubiae fidei- hic 
videatur ob Codicis Cant. dillenfum. Ὁ). Scottus 
excitavit ex noflro loco atque ex Hippocrateo : 
ἐπιϑεώρησις reperit. homo iuduflrius in Marco An. 
tonino. — Mox: ἐν ἦρι. Supra p. 229. habuimus 
πρὲς ἔαρ.  Servans igitur nofter regulae Gramma- 
ticorum.  Herodianus p. 434. ed. Pierf. 0j ἔπει- 
τα τὸ ἔαρ τοῦ ἦρος, οὐχὶ τοῦ ἔαρος" καὶ τὸ ἔαρ, οὐ. 
χὶ τὸ ἦρ. Apparet hine, cur in Philone de inun- 
τ didncorruptibil. T. 2. p. 518, 8. Homereuni il. 
lud ἔαρος δ᾽ ἐπιγίγνεται ὥρη olim lectum fuerit 
fic: ἦρος δ᾽ 4, d., antequam Mangeyus formam 
genuinam revocaret. E : 

P. 244. v. 4. εἰπονέμοντας} ν»ὠπονέμοντες V. “ς 
Probarem, fi poffet referri ad. ἐπεσημα νόμεϑα. Id. 
vero hon licet. Nam primum βραχυλογία feris, 
ptoris vix patitur tam verbofas repetitiones: , de- 
inde nofter locus ne fimilis quidem elt fuperiori 
P. 329., quem verbum ἐπεσημαινόμεϑα [pectare 
nemo facile dubitet. "Ibi enim veri τὸ σύμμετρον, " 
hic τὸ φαιδρὸν Uübuitur; pariterque aeftas il ie, 
partimque item autumnus aliis de caufis laudan. 
tur. Denique Rhetor regulas fuas fic proponere 
folet, ut inchoatas ab δεῖ, ἀναγκαῖον, verbalibus 
in τέον, aut aliqua fimili ratione, accufativo par- 
ticipii claudat. — Quae cum ita fint, teneo gzoyl. 
μοντας, proclivi errore mutatum in ὠπονέμοντες. 
ab iis, qui proximo ἐπεσημαινόμεϑα iungerent, cum 
ad remotius ἐπιϑεωρεῖν referre debuilfent. 

(€ 3) 
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P. 244. v. 5. τὸ πεπληρῶσϑαι 7 »»ν͵Ἱὼ m. V." 
Male.  Moíchus Epigr. εἰς "Egwro ὠροτριῶντα ex 
veriffima coniectura Vulcanii, quam Codices cou- 
firmarunt (vid. Brunck. Lection. p:95.): 

πε δ᾽ ἄνω ON αὐτῷ Ad, πλῆσον ἐρούρας. 
Βιυβοκίυβ tamen Yalckenarii commentum βρέ; 
praetulit! quafi vero Cupidini verendum fuiflet, 
ne vices τοῦ Ὑετίου et τῆς Κωρποφόρου permuta- 
rentur. Sed tilia poétae in huiusmodi lufibus 
parum curant. Conf. Wakefield. Silv. Crit. L. p. 
55. übi commode laudat Epigr. adefp. DCL. καὶ 

- Δηοῦς ἔπλησε: et Macedonii Epigr. in Anal. Brunck. 
T. 3. p. 355. καὶ πλῆσον eigovgors. Δρώγματος. 

P. 244. v. 8. ἑορτῇ »&. τινι V.*. Non male: 
quemadmodum ftaum fequitur ἐν πανηγύρεσίν τὶ 
σιν. Ultima nominis ἑορτῇ fyllaba videtur eucliui- 
cum expulife, ot alibi τῇ et τινὶ permutata Cri- 
tici norugt. Excerpt. ex Diod. Sic. T. 2. p. 584, 
4g. qq. dere καὶ τὸν Δημήτριον ἠξίωσεν ἔν Tm τῶν 
κατὰ τὴν ὁδὸν πόλεων καταμεῖναι. ubi fcriptus li. 
ber τῇ habet. **) 

P. 244. v. 8. οἷον ἐν] ν»οἷον al ἐν V.'* quod, per 

. fe non malum, hic orationem gravat. — Mallem 
Codex hanc particulam fupra v. 1. poft οἷον addi- 
diffet. 

P. 2464. v. 11. Irioy]. »»καὶ ἰτέον V.** — Inutilis, 
imo noxia acceffio; quamvis fciam Graecos fcri- 
Mores hac particula ad fatietatem usque abuti. — 

ox poft γέγονε male ponitür τελεία srypsi. Ar- 
cüffime enim inter fe nexa funt ἡτέον et ἐπισημαν- 
γῤμενον. ! 

P. 244. v. 12. fq. ᾿Ασίαν, Εὐρώπην] γ᾽ Ασίας, 
Εὐρώπης V.* Bene. Genitivi requiruntur, cum 
haee fit ἐπεξήγησις praegrefli, τοῦ περιέχοντος. — 
᾿Ασίαν, Ἑὐρώπη. Sequitur Rhetor rationem alte- 
ram Orbis terrarum dividendi. Quam qui proba- 

- bant, duas faciebant eius partes, Afiam et Euro- 
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pam, "Libyen nunc'Afiae, nunc Europae contri- 
buentes. Probabat Plato .Gorg. p. 205. fq. ed." 
Heind. ἐποιησώμην dmasds υἱεῖς ἐμαυτοῦ". δύο μὲν 
ἐκ τῆς ᾿Ασίας, Μίνω τε καὶ Ῥαδάμανθυν, ἕνα δὲ ἐκ 
τῆς Εὐρώπης͵, Αἰακόν. — — — καὶ τοὺς μὲν ἐκ τὴς 
᾿Ασίας Ῥαδάμανθυς κρινεῖ, τοὺς δὲ ἐκ τῆς Εὐρώπης 
Αἰακός. "Noli enim exillimare, tremendum iftud 
Jixosloiv Libyas non κεκρικέναι. *")  Probabat Ifo- 
crates Panegyr. c. 48. Τῆς γὰρ γῆς ἑπάσης, τῆς 
ὑπὸ τῷ κόσμῳ κειμένης, δίχα τετμημένης, καὶ τῆς 
μὲν ᾿Ασίας, τῆς δὲ Εὐρώπης κωλουμένης, x. τ. A. 
ubi vid. Morus. Sic interpretandum fomnium 
Atoflae .in  Aefchyli Perf. v. 179. fqq. ed. 
Brunck. Sic porro intelligendus Sophocles Tra. 
cbin. v. 101.: ' 
. ᾧισσαῖς ὠπείροις κλιϑείς. 
ubi nollem Erfurdtius amplexus effet, quod nune, - 
opinor, Hermannus ipfe repudiat. Πόντιοι αὐλῶ- 
γες et δισσαὶ ἥπειροι h. l. funt mare et terra. Idem 
fragm. ex iucert. tragoed. LXXXIII.: 
ἐδοξώτην μοι τὰ δύ᾽ ἠπείρω μολεῖν. 
Moflchus-1d. II. v. 8.: . 
Mea! ἠπείρους dois περὶ alo μώχεσϑαι. 
qui locus omnis cum Aelchyleo illo comparan- 


dus. Antipater Theffalon. LVI. (Anal. Brunck. 


T. 2. p. 124.): . 
κεῖται δ᾽ ἠπείροις διδύμαις ἔρις, ἐἰϑ᾽ ὅγε Λυδὸς, 


εἴτε Λάκων, πολλαὶ μητέρες ὑμνοπόλων. 
Sic enim ex Cod, Vat. fcribendum. | Crinagoras 
XX]. (ibid. p. 146.): 
οἷσι ydg οὐδὲ πέριξ δουτόμοι εἰπεφαιδρύναντο, 
- λουτρὸ καὶ ἠπείρων ἔσσεται ἀμφοτέρων. 
Indidem, ui fallor, petenda interpretatio Simoni- 
dei carminis XLVI. (ibid. T. 1. p. 154.): 
Ἐξ οὗ γ᾽ Εὐρώπαν ᾿Ασίας δίχα πόντος ἔνειμε». 
καὶ πολέμους ϑνωτῶν ϑοῦρος " Aene ἐφέπειν 
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οὐδωμώ πω κάλλιον “) ἐπιχιϑονίων γένετ᾽ εἰνδρῶν 
ἔργον ἐν ἠπείρῳ καὶ xard πόντον ἅμα. 
Varro de y^ L. IV. Hd 15. ed. ^H. Stepb. Ut 
omnis natura in caelum et terram divija efl , fie 
caelum in (f. add. III, quam notam pumeralem 
proximae literae videntur elififfe.] regiones, terra 
in Afiam et Europam. — Sálluftius. Bell. Iug. c. 
- 20. (17.) Jn divifione orbis terrae plerique in par- 
ie tertia fricam pofuere: pauci. tantummodo 
"fiam et. Europam effe , fed .4fricam in. Europa. 
ubi vid. interpretes. Quod paucos id fecille di- 
. cit, iure caftigatur a Welfelingio ad Herodotum 
pori 61. fam paullo melius, quam vulgo fit 
vim fenties Corneliani illius 'Themift. 5, 5.: .Ew- 
' ropaeque fuccubuit fra. — Sed haec ratio poftea 
cedere tripartitae divifioni coacta eft, de qua He- 
rodotus p. 111. 298. Dionyfius Perieg. in.: 
— — - μίαν δὲ d καίπερ ἐοῦσαν “" 
. ἄνθρωποι τρισσῇσιν ἐν ἠπείροισι δάσαντο" 
πρώτην μὲν Λιβύην, per δ᾽ Εὐρώξην ᾿Ασίην τε. 
Sic enim locus ex libris fcriptis legendus, quo- 
rum Excerpta editionem Thwaitefii ornant. Scho- 
liaffes ad Apollon. Rhod. i v. 1569. πᾶσα ἡ 
οἰκουμένη εἰς ἠπείρους τρεῖς Dujemroi, "Aaia»v, Ἑύὐρώ- 
m, Διβύην. redeamus ad Rhetorem. Quod 
modo praecelfit, τοῦ περιέχοντος, rariore hic fi- 
guificatüione dicitur de terratum tractu gentem 
. complexo: cui mox opponitur τὸ περιεχόμενον. Ὁ 
περιέχων Quid fere fit, viri docti fatis docuerunt. 
Vid. Welfeling. ad Diodor. Sic. T. 1. p. 11. a. 
Wyttenbach. ad Plutarch. de S. N. V. p. 103. 
Plene Dionyfius Hal. Ant. Rom. T. 1. p. 54o. 
εἷς τὸ βάϑος τοῦ περιέχοντος ἀέρος ὠπέκρυψεν. 
Diodorus Sic. T. 3. p. 209, 46. qq: συλλογισά- 
μενος δὲ τὴν μέλλουσαν ἔσεσθαι Φϑοραν τοῦ περι" Ὁ 
χοντος dégos x. v. A. Alio modo ellipfin fupplet 
idem in Eclogis T. 2. p. 545, 29.Íq. τὸν περι 
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χοντὰ τὴν γῆν, οὐρανὸν μόνον εἶναι, ϑεέν, Conf. Euri- 
pides Fragm. incert. Tragoed. I.: 

Ὁρᾷς τὸν ὑψοῦ τόνδ᾽ ἄπειρον αἰϑέρω . 

καὶ γῆν πέριξ ἔχονθ᾽ ὑγραῖς ἐν ἀγκάλας; 

τοῦτον νόμιζε Zio, τόνδ᾽ ἡγοῦ ϑεόν. 
ubi cur copula in altero verfu. Musgravium of- 
fenderet, nihil, fi quid video, caufae erat. Idem 
apud Phurnutum de Nat. Deor. c. 20. p. 184. 
ed. Am[lel. κορυφὴ δὲ ϑεῶν — ὁ περὶ χϑόνα ἔχων 
φαεινὸς αἰϑήρ. de quo fragmento (Iocert. CLXII. 
ed. Musgr.) vid. Valckenar. Diatr. p. 48. Harius 
de are genere neutro τὸ περιέχον. Strabo p. 1104. - 
A. éd. Álm. Ἔφη γερ ἐκεῖνος [ Μασῆς] καὶ ἐδίδα- 
σκεν, ὡς οὐκ ἐρϑῶς φρονοῦσιν “5) --- — — --' εἴη 
γὰρ ἕν τοῦτο μόνον ϑεὸς τὸ περιέχον ἡμᾶς ὥπαντας 
καὶ γῆν καὶ ϑάλατταν x. T. A. Artemidorus 1]. 
56. p. 211. ed. Lipf. καὶ γὰρ αὕτη τρέπει del τὰ 
κατάςημα, καὶ τὸ περιέχον ἀλλοιοῖ. ubi cum κατά- 
φημα compares Pfeudoplutarch. de Fluv. T. 10- 
p. 754. [q. ed. Reisk. τῷ yag ϑερινῷ καταξήματι 
bee ὁρᾶται πολλάκις. Conf. H. Stephan. Thef. 
να. 6. 1775. A. 

P. 244. v. 19. 'EAAgymty] 5,0 Ἑλλ. V.'* quod 
bouum. Coniunctio vix poteft abelle. — avrov. 
Legendum videtur govro. — αὖ “σάλι. —Rarius 
hoc ordine: frequentius inverfo, ga» αὖ. lu 
Luciano T. 2. p. 170. fcribendum: videtir. πῶς. 
εὔλογον πάλιν αὖ [aut potius αὖϑις cum libro Pa- 
rif.] ἐπωϑθεῖσϑαι. Ín Porphyrio de Abstin. p. 179. 
Bhoerius beue fcripfit πάλιν αὖ τὸ πλήθη pro 
vulg. πάλιν αὐτὸ 7) mA. Sed αὖ πάλιν, ut no- 
fier, habet etiam. Lucianus T. 1. p. 461. à δὲ τις 
αὖ πάλιν ὠγαϑὸν ναι καὶ τὸν πλοῦτον αὐτὲν ἐπε- 
Φαίνετο. Ibid. -p. 612. efries αὖ πάλιν οἱ τοῦ ἐτέ- 
ρον βίου. : 

P. 244. v. 19. fq. βαρβαρικόν] 5» βάρβαρον V 
quod noflrae lectioni poílhabendum. Dicam 
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enim tirones, a Lexicis trivialibus faepe penden- 
tes, βαρβαρικὸς raro de moribus dici, faepillime 
omnino de'üis, quae Graeca non funt, ad Grae- 
ciam non pertünent. Βαρβαρικαὶ ἔϑνη ex Ariftote- 
116 enotavit. H. Stephanus Thef. T. 1. c..721. C. 
Xenophon Anab. 4, 5, 58. διακονοῦντας ᾿Αρμενίονς 
παῖδας cuv ταῖς βαρβαρικαῖς φολαῖς. ") lbid. δ, 
.7..15.. ἐν τοῖς ὄρεσι τοῖς βαρβαρικοῖο. *). Alciphron 
P. 174. εὐνούχους ὑπιρχνούμενος καὶ ϑεραπαίνας καὶ 
κόσμον τινὰ βωρβαρικόν.. φαοὰ Abrelchius Lect. 
Anifiaen, p. 192. ") compárat cum Virgiliano Aen. 
Il. v. 504: 
barbarico poftes auro fpoliisque fuperbi. 
ubi Scholiaftae, ut folet boc genus hominum, ve- 
ra falfis mifcent. Pollux p. 737. οὕτω δὲ Σοῷο- 
᾿ κλῆς καὶ τος σκηνὼς τὰς βαρβαρικὼς καλεῖ. — Sed 
inprimis frequentaut Graeci fcriptores, non fee. 
βαρος, fed βαρβαρικὸς, quoties, αἱ noftro in loco, 
Ἑλληνικὸς oppouitur. Xenophon Auab. 1, 2, 1. 
καὶ ἀϑροίζει ὡς ἐπὶ τούτους τό Ts βαρβαρικὸν καὶ 
τὸ Ἑλληνικὸν ἐνταῦϑα φρώτευμα. 1, 7, τά. συντε- 
ταγμένῳ τῷ σρατεύματι, παντὶ, καὶ τῷ xd 
καὶ và βαρβαρικῷ. 1, 8, 14. τὸ μὲν βαρβαρικίν. 
φράώτευμω ὁμαλῶς προΐει" τὸ δ᾽ Ἑλληνικὸν x. T. A. 
4, 8, 7. ἐντεῦϑεν διδόασιν οἱ Μάκρωνες βαρβαρικὴν 
λέγχην τοῖς Ἕλλησιν, οἱ δὲ Ἕλληνες ἐκείνοις Ἕλλην» 
xmv. "Ceterum ἢ alia eiusdem confufionis exém- 
pla forte requiras, haec babeto. — Herodotus p. 
28, 25. (qq. ἐπεί γε ὠπεκρίθη ἐκ παλαιτέρου τοῦ 
βαρβαρικοῦ ἔϑγεος τὸ Ἑλληνικὸν, y καὶ δεξιώτει 
x. T. A. -Cod. Ῥαίπου. (vid. Welfeling. iu Add. 
ad h. 1.) ἔθνεος τοῦ βαρβάρου τὸ Ἑλληνικὸν, E». 
ϑεξιώτερον. minus culte quam vulgatum. — Alü li- 
bri: τὸ βάρβαρον ἔϑνος τοῦ Ἑλληνικοῦ. inepte. P. 
254, 5o. fq. ὁ Ἠριδανὸς αὐτὸ κατηγορέει τὸ οὔνομα, 
ὡς Egi Ἑλληνικὸν, καὶ οὐ βαρβαρικόν. ΑἹ. οὐ βάς- 
βαρον. quae lectio iure vifa eft Valckenario dete- 
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mor. P.627, 52. fqq. εἰ ὠποῤῥαγείη ἀπὸ τοῦ βαρ- 
βαρικοῦ Té ro Ἰωνικὸν καὶ τὴ Καρικὸν φῦλον, Al. 
βάρου, ἃ Weielingio recte fpretum. — Aliter 
res habet, Β βά ς et 'EAAxc f. Ἕλλην inter 
fe opponuntur.  Aelchylus Perf. v: 184. fq. ed. 
Brunck.: " : 
— πάτραν δ᾽ ἔναιον, ἡ μὲν Ἑλλάδα 
κλήρῳ λαχοῦσα γαῖαν, ἡ δὲ βώρβαρον. 
Euripides Iphig. Aul. v. θά. fq.: 
καπιθρατεύσειν καὶ κατασκώψειν πόλιν 
Ἕλλην ὁμοίως βώρβωρόν 8᾽ ὅπλων. μέτα. 
Thucydides p. 2 8. icd ἢ Ἕλληνα σό- 
λεμον ἐπιόντα προθύμως ἡμυνάμεϑα. 
P. 244. v. χά. pelo rp ἀνδρίαν 55} ἀνδρείαν 
ἢ σοφίαν V. * - Νοῆτο ordine habuimus fupra p. 
341. τὸ εἰς ταὐτὸν σοφίαν Te καὶ εἰγδρείαν πελεῖν. 
Sed infre p. 262. legitur: περὶ viis operis ποιησό- 
μεϑὼ τὸν λόγον, οἷόν περὶ ἀνδρίας. περὶ δικαιοσύνη, 
“περὶ σοφίως. Similiter Diodorus Sic. 'T. 1. p.-4o9, 
65. μέγα φρονῶν ἐπ᾽ ἀνδρεία. καὶ “φρωτηγίᾳ : h. e. 
φρωτήγικῇ συνέσει; neque facile, fi recte memini, 
in bac locutione φρατηγίαν, aut quae eius loco 
Tomuntur fimilis nomina figoificationis, praemittit. 
nus nunc locus fuecurrit, uhi alter ordo prae- 
latus eft: T. 1. p. 405, 20. fq. dà 3) σύνεσιν xal 
ἀνδρείων potus. ϑαυμαζόμενοσ. Altero ordine item 
Lucianus T. x. p. 746. Σοφίων καὶ οἰνδροίαν xol τὸ 
καλὸν αὐτὸ καὶ τὸ ὀἴκαιον w. T. ^. -— dnter has 
duas formas, αἰνδρείκ et ἀνδρία, dici vix poteft 
quantopere libri fluctuentur: ut, fi codices in con- 
filium adhibeas, faepiffime incertus haereas, wtra 
tenenda fit. — Henricus quidem Stephanus Thef. 
T. 1. c. 459. F. Suidam fecutus, αἰνδρία prae- 
ferre malit: tueturque hoc ipfum Dorvillius ad 
Chariton. p. 405. contra Criticos alteram formam 
ubique, etiem invitis libris, ingerentes. Contra. — 
rium probavit, Bhodomano praeeunte, Welfelin- 
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gius in Diodoro Siculo, quamquam hac' in re 
non fatis fibi.confians. [ Conf. T. 1. p. 408, 43. 
Maior etiam inconftantia in Sehweighaeuferi edi- 
sionibus Hiftoricorum Graecorum: nec minus in- 
cerü.in Xenophonteis editores vagantur. — Quod 
fi quid iu re fane quam dubia, cuiusque ratio 
fortalfe ipfis fcriptoribus parum conflit, ( Gram- 
matici quidem veteres in diverfas. partes abeunt;) 
«definire licet, equidem teneam diphthongum , in 
profa quidem Atticorum ubivis; in poématis, ubi- 
cunque. per metrum licet; quod [i refragatur, 
, preeferendam elle alteyam formam per fe intelli- 
gitur. ' Haque aydgie hactenus (nam tóui immuta- 
bilitas nonnihil facit. discriminis ')) affinem ha- 
beam his: ἀσεβία, αὐϑαϑία,, εὐγενία, εὐηϑία, εὐ- 
σεβία. ἱερία, προμηϑία; quibus absunet Auica) 
rofa, poélfis fere non utitur mili metri coacta 
gibus. Vid. Valckenar. ad Euripid. Phoeuill. 
v. 1475. Brunck. ad Euripid. Bacch. v. 259. 

P. 245. v. 3. τῇ μεγάλῃ] ο»μεγάλη V. Ve- 
riffime: ficque hunc, locum legit Toupius ad Lou- 
gin. p. 284.'^ Ut Bhetor, ita Xenophon Anab. 
23, 4, 13. ἀφικνοῦνται ἐπὶ τὸν Τίγρητα ποταμὸν, 
σπρὸρ d πόλις ἦν μεγάλη καὶ πολυάγϑρωπορ. |n 
iisdem libris Xenophontis faepillime πόλις μεγά- 
An evóaipu,. οἰκουμένη, Quod, ut alia, imitatur 
Arrianus de Exped. Alex. Sic ἃ, 13. extr. σόλιν 
“μεγώλην καὶ εὐδαίμονα. ubi Baplielius: ,, Haec duo 
adiectiva in deícvibendis urbibus fere' femper 
coniungit. Xenophop locis innumeris.*  Suwabo 
p. 1161.,B. ed. Alm, Πόλις δ᾽ igi peysióx τε καὶ 
εὐάνδρος. Palaephatus XXXIX, p. 157. ed. Fifch. 
Σϑένελος δὲ ὁ τοῦ Περσέως εἶχε τὸ μέγιξον καὶ πο- 
λυανϑρωπότατον [χωρίον], τὴν Μυχήνην. ubi al. ac. 
λνανδρότοτον.) --- Εὐζορος πρὸς. αἰνδρῶν ἐἐρετέν. 
Beípexit huoc locum Cafaubonus ad lul. Capito- 
lio. T..1. p: 550. multo melior et feracior ad 
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virtutes, pofteriora graece vertens εὐφόρωτερὸς πρὸς 
ἀρετάς. Scholiafles ad Ariftophan. Equit. v. 262. 
Χεῤῥένησος τῆς "Bednne “χωρίον καὶ “πόλις. ὑποτελὴς 
τῶν. ᾿Αϑηναίων, εὔφορος εἰς πυροῦ “γεωργίαν: — Pro- 
copius de Aedif. llI. 7. p. 63. C. ed. Parif. ay. 
τὴ δὲ ἡ χώρα τὸ Δίρυ miis μὲν γὴν i ὑψηλῶ κεῖται" 
οὐ μέντοι οὐδὲ τραχέϊα οὐδὲ σκληρά ἐφιν; ἀλλ᾽ ἀγαᾳ- 
ϑή ve καὶ εὐῴορος καρπῶν τῶν ἀρίφων. ubi moni- 
tus: facile agnoltas- Ὁμηρικὸν ζῆλον. Απὶθ oculos 
habuit hilloricus Caelarienis Od.. IX. v. 25. 
Íqq.: . E : 

ἡ αὐτὴ δὲ χϑαμαλὴ πανυπερτάώτη εἰν dA) κεῖται 

πρὸς ζόφον ta ——— 

TETXÉi y ἀλλ᾽ .ὠγαϑὴ κουροτρόφος — — 

Talia allem interpretes praefiantilLmi admovif- 
fent ad Longini IV. in. πρὸς λόγων ἐνίοτε -μέγε- 
Dog οὐκ ἄφορος. ^ Ybi enim οὐκ ἄφορος elt qui fer— 
fur, proclivis : quemadmodum de: vento, fed acti- 
vo fenfu, dicitur Φορὸς, euQogos. — 3 ἀν vr ἕτερον 
ἀνδραγώϑημα τῆς KUNA Ponbaud. H Minas 
frequens haec ellipfis verbi fubflautivi. , Sopho- 
cles Philoct. v. 782: ] 

&AX οὖν δέδοικα, μὴ ᾿τελὴς εὐχὴ, τέκνον. 
Brunckius in edit. ἃ. 1788.: ,, Omitttur verbum 
ἢ vel γένηται.“ Idem. Oed. Col. v. 560.: 

— μὴ οὐχὶ δεῖμ᾽ ἐμοὶ φέρουσα i. , 
Vertit Brunckius :',, vereor e mihi pavorem nune 
ties aliquem *; fubaudiens de vel 7xgc. Male me 
hoc loco habet μὴ οὐχὶ, vertendum illud poft 
verba metuendi, ne non, ut, fufpicorque corri- 
gendum effe: 

'o— μὴ σὺ δεῆμ᾽ ἐμοὶ Qigovadi τι. 
ubi cum gv, quod faepius accidit, in οὐ corru- 
ptum elfe), ne metrum laboraret, paragogicum. 
οὐχὶ fcripferunt.) ^ Videamus alias huius verbi 
elüipfes item rariores. Sophocles Philoct. v. 495. 
q.: . D. 
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ETE ὧν ἐξότου δέδοικ᾽ ἐγὼ 
μή μοι βεβήκῃ. -- -- — 
Brunckius: ,,Subauditur εἴη. ς. Βεβήκῃ fcripfi ex 
Codice pro Bruuckiauo βεβήκοι, quod hic foloe- 
cum eft. " Δέδοικω, μὴ βεβήκοι, non magis ferri 
potelt, quam li latine dicas: metuo, ne obiüffet.*?) 
Callimachus Epigr. V. ed. Ernell. ex Benueü 
emendatione: . ᾿ 
Κόγχος ἐγὼ, Ζεφυρῖτι, παλαίτερον --- --- 
Subaud. ἦν. Ηετοάϊανυ5 Hiftor. * 9, 9. πολλὴ 
δὲ οἰμωγὴ κατὰ τὴν "πόλιν γυναικῶν τε καὶ παιδίων, 
ὧν ἐν ὄψει οἱ Φίλτωτοι ὠπώλοντο. ubi non puto ne- 
celfarium, quod Wolfio (Praef. p. XXII.) placet, 
ἦν poft πόλιν inferi; Longus p. 18. ed. Villoif. 
, Ἥρος οὖν ἤδη τέλη. Perperam Ícripli, partim 
' Wyuenbachium Íecutus, τέλος ἦν. —Érrantem in 
viam reduxit ὁ κλεινὸς Κοραῆς εἰς Ἡλιόδωρον σελ. 
817. Μεγάλα χάρις αὐτῷ!) Eadem cborda 
oberravi ibid. p. 20. ὁ δὲ Δώφνις ἀνυπόδητος. ubi 
non melius fcripfi ὁ δὲ A. ἦν ἀν. Exculatius, fed 
tamen peccavi p. 7: Ἤδη οὖν ὁ μὲν, πέντε καὶ dé- 
κα ἐτὼν ἀπὸ γενεᾶς,» poll μὲν iüdem inlerens ἦν, 
ldem p. 106. Σκέψεις οὖν ὑπὶρ τῶν συμβεβηκότων. 
quod miror me intactum reliquile: cum enim 
Longum ederem, aliquanto magis quam nunc 
emendatrix Ícilicet manus ex contagione critices 
fcculi pruriebat.") — ᾿λυδραγάϑημα. Phrynichus 
p. 106. Κατορθέμα τα: ὡμαρτάνουσι κάνταῦϑα οἱ 
ῥήτορες, οὐκ, εἰδότες ὅτι τὸ μὲν ῥῆμω δόκιμον, τὸ κα- 
πυρϑῶσαι" τὸ δ᾽ ἀπὸ τούτου ὕνομω δόκιμον, τὸ κα- 
τόρϑωμα. λέγειν οὖν χρὴ ἐνδραγαϑήματα. — Ce- 
terum, ἢ τῇ μεγάλῃ excipias, totus hic Rhetoris 
locus, ut qui maxime, fanus videtur. — lllultre eft 
, exemplum βραχυλογίας διδακτικῆς. Quod B are- 
mam (ine calce dicas, cogitato, huiusmodi prae- 
- cepta, modo perlpieua lint, calcis non mulum 
iudigere. 
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P. 245. v: 6. προγόνων] ν»» προγόνων ἐνδόξων Ὑ. “ 
Probe, fi interpungas: ποίων τινῶν προγόνων. ἐνδό-. 
ξων καὶ πατέρων. Sic modo habuirfus:. ποίας τις 
γὸς οἰκίας, — --τ -τ --- γένους ἐνδέξου: quae 
,non minus abrupta, fed eadem Κρότωνος ὑγιέτερων, 
neque ullo níodo παραδιορϑώσεσιν vellicanda. — 
“πατέρων, patris ac' matris. Sic faepe πωτέρες. 
Dionyfius Hal. Ant. Rom. T. 1. p. 291. ὦ δ᾽ εἰς 
αἰϑὼ καὶ δικαιοσύνην παίδων, ἵνα σέβωσι τοὺς πατέ- 
&$, x. T. A. Diodorus Sic. in' Excerpt. de Vit. et 
it. T. 2. p. ὅθι, 22. fqq. χειροτέχνης γὰρ ἐκ 
παίδων γενόμενος δ᾽ ἀπορίαν βίου καὶ πατέρων αἰδὸ- 
iav, κ΄ T: A. ubi ne articulum. ante πατέρων inter» - 
lerendum cenfeas, fcito alibi etiam hanc vocem 
articulo deflitui. Sic Sophocles Antig. v. 742.: 
οὐ 8 παγκάκιςε *?), dii iens Joy πατρί. 
Idem Ai. v. 462.: 
καὶ ποῖον ὄμμα πατρὶ ϑηλώσω Φανείς —**) 
Euripides Hippol. v. 662. ed. Brunck.: ἢ 
οὐκ ἄν ποτ᾽ ἔσχον μὴ οὐ τάδ᾽ ἐξερπεν πατρί. 
v. 665.: ᾿ 
ϑεάσομαι δὲ, σὺν πατρὸς μολὼν ποδὶ. 
Add. Porfon. praefat. ad Euripid. Hecub. p. 
XXXVII. ed. Cantabrig.") Eunapius de Vit. 
Philof. p. 151. fq. ed. Antv. (p. 124. fq. ed. 
Colon. ϑυγάτρια — -- — — ἐν ὀλίγαις 
ἡμέραις ἄμφω τοὺς πατέρας ὠπέλιπεν. — Aleiphron 
p. 428. οἱ μὲν γὰρ merit Πολύβιόν με ἔϑεντο κα- 
λεῖσϑαι. — Xenophon Ephef. p. 19. τοὺς πατέρες 
οἰκτείροντες. p. 57. ὦ πατέρες ἐμό!! p. 99. τεϑνή- 
κασι à αὐτῶν οἱ πατέρες, Sic etiam Latini, led 
rarius, patres. Vid. Burmann. ad Ovid. Metam. 
IV. v. 61. Item /oceri de focero et focru. Vid. 
1. F. Gronov. ad Liv. 1, 39, a. . 
P. 245. v. 12. ἢ σώφρων) 5i c. V.* Perpe- 
ram.  Ália commutationis barum particularum 
9xempla dabunt Brunckius ad Apollon. Rhod. 
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ΠῚ. v. 73o. Poifonus ad Euripid. Phoen. v. 809. 
ad Med. v. 495. 1079. .»ῆ et εἰ centies diveríam 
faciunt lectionem. *  Dorvillius ad Chariton. p. 
215. — Supra v. 8. poft ἤδη fufpiceris δεῖ exci- 
diffe. Fruftra. Cum enim omnino hoc verbum 
omitti foleat, infinitivo vices gerente imperativi, 
tum maxime talibus locis, qualis hic efl, fubau- 
diendum relinquitur : etenim tacite repeti poteft 
| ex praegreffo. iriov. Similiter p. 250. v. 7. ἐπὶ 
τέλει δὲ καὶ εὐχῇ χρῆσϑαι.  Subaudi δεῖ, quod la. 
tet in παραληπτέον v0. - Κατα σῶμα. κατα 
leo. Haec li lola per fe fpectantur, nihil ha- 
bent quod vitii moveat fufpicionem. — Etenim 
tantum abeft, ut, corpore commemorato, mentio 
τῆς ἰσχύος otiofa fit, ut potius haec duo aptilli- , 
me, nec [ime vi ad laudem τοῦ ἐγκωμιαζομένου au- 
gendam, iungantur. Nam ut corpus robore at- 
que nervis praecellat, exercitatione opus eft. Xe- 
nopbon Cyrop. 3, 1, 20. ἐπειρῶτο ὁ Κῦρος ἐσκεῖν 
μὲν τοὶ σώματα τῶν με ᾿ ἑαυτοῦ πρὸς ἰσχύν. Sed 
tum antecedentia, ποίας τινὸς Φύσεως, tum magis 
etiam fequentia, quae on folum de laudibus cor- 
poris, fed etiam de virtutibus τῆς Ψυχῆς agunt, 
nemini non perfuadeant, ἰσχὺν vitiofum legendum- 
que effe ψυχήν. Iam etli permirum infolensque vi- 
deatur, librarios notiflimum ψυχὴν» quodque ipfa 
viciuia oppoliti copa fatis tueretur, in ἰσχὺν mu- 
taviffe: huius tamen παραδιορϑώσεως rationem ad- 
modum probabilem reddas, fi memineris, v; laepe 
fcriptum fuifle fic: 1.55 Hac in forma fi lineolae 
ad latera ductae evanuerunt, 4j cum , commutari 
polle perfpicuum eft. Admonet me Rhetoris hic 
locus Sophoclei, cui Adamant. Coray perfiwili ra- 
tione mederi conatus eft. Sin Ἢ e v. 610.; 
φϑίνει μὲν ἰσχὺς γῆς, QOlve. δὲ σώματος. 
Corrigit C. “ες ἰσχὺς yis 92 “ 
φϑίνει μὲν ἧς ψυχῆς, Φϑίνει δ σώμῳτος. 
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Digna hoc ingenio coniectura; quam tamen ego 
quidem non praefliterim, cum vocem ἧς, quod 
Íciam, tragica poéfis nou aguofcat. — Ceterum 
iteratio  praepofitionis, κατοὶ optime habet, fre— 
quentatque Rhetor tales repetitiones. Sic flatim 
recurre: war τὸν Τυδέα, xxv τὲν Κόνωνω. Quod 
autem Cant. καὶ ἰσχὺν legit, natum eft ex. folenni 
commutatione copulae praepofitionisque xaTa; 
cuius tot exflant exempla, ut eorum numerum 
inire vix pollis.*) In Longi Paftor. p. 55, 8. 
ed. Villoif. xara τῶν ὦμων pro xal τῶν ὦμων be- 
ne fcripliffe puto Wakeflelduum Addend. ad Mo- 
Íchi Idyll. IL. v. 18. quod me fugit, cum Longum 
ederem. Ad fenfum mon discrepat lectio C. R. 
L, a glolfatore, ni fallor, profecta, ἐκ τῶν ὦμων. 
Sophiftici quidem coloris funt, fic deinceps pofi- ' 
ta, ἐκ τῶν ὦμων, κατοὶ τῶν ὦμων. LE & autem, 
quod obiter monere iuvat, àe cum Mollo de duo- 
Lus arcubus interpreteris. Eft pro τοξωώριον, ut 
faepe τόξα de uno arcu dicitur. Meleager IX. 
(Anal. Brunck. T. 1. p. 5): 

Εἰ χλαμύδ᾽ εἶχεν Ἔρως, καὶ μὴ gre. μηδ᾽ 

1 ugs ἐπὶ νώτων 

: τόξα τε καὶ »- - - 
Supra p. 7. in fili delcriptioue στεροὲ ἐκ τῶν 
ὦμων ἔχοντι, βέλη μικροὶ cipes τοξαρίῳ φέροντι. 

P. 245. v. τῦ. [ᾳ. vd ἀρμόζοντα — — — 
Quxiavo] »»παραβάλλειν κατάδην, τὸν Φωκ. “4 Scri- 
pline Rhetor: παραβάλλειν καὶ ἄδην τῶ ἑρμόζοντω 
πρόσωπα, τὸν Μέφορα, w. v. λ. — .ddfatim eft per— 
Jonarum, quas apte compares. . 

PP. 245. v. 15. καὶ] »»Οπιβι V.* Bene. Sic 
v. 5. ὠσυνδέτως habuimus: ὅτ, οὐ Φαύλης, ὅτι οὐκ 
ἀδόξου. — El χρησὸρ, ὅτι ϑυμοειδὴς w. v. A. Haec 
opume habent. Sed ut vim eorum fentias, te- 
nendum, χρηφὸς de /implice et fütuo faepe wfur- 
patum efle. Vid. Ruhnken. ad Tim. p. 152, b. 
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Juque Bhetor, δὲ quis, inquit, homo bonus et fim- 
plex efl, dic eurn nec ϑυμῷ carere, fed effe ϑυμο- 
εἰδὴ μετὰ τοῦ πρῴου, neque obtufo effe ingenio, 
Jed. ὀξὺν ἐνθυμηϑῆναι. — Κἀν ἦ μικρός. — Apüilime 
haec fubiiciuntur. Modo habuimus calidam de- 
fenlionem τῆς χρησότητος : fequitur nunc criminis, 
quo quis τὴν μικρότητα᾽ petat, remotio. —' 

.P. 46. v. n. fq. ab Φιλοπρεπής] » καὶ μεγα- 
λοπροπής V.* Verum puto: εἰ μεγαλοπρεπής. 
Vicinia nominis φιλόκαλος videtur induxiffe libra- 
rium, ut pro μεγωλοπρεπὴς Ícriberet QuAcareeanie t 
de quo mendorum fonte vid.,fupra ad p. 241. 
v.2.59)  luque Φιλοπρεπὴςν ab H. Stephano 
omiffum, a D. Scotto ex hoc uno loco. excitatum, 
'f quis e Lexicis eximendum cenfeat, ego quidem 
non repugnem. , τ 

P. 246. v. 4. ἐπίβολοε! .,ν ἐπήβολος V.'* quod 
reoipiendum. Perpetua horum adiectivorum, for. 
mà perparum, f[ignificatione multum discrepan- 
tium, in libris fcriptis commutatio. — 'EzifjoAes, 
qui aliquid molitur, adfequi ffudet: ἐπήβολος, qui 
ad/ecutus efi, tenet, pojfidet. Sie Wellelingius 
accurate diflinxit ad Diodor. Sic. T. 1. p. 33. 
(conf. not. ad Herodot. p. 672.) quem malim fe- 

- qui, quam Toupium ad Longin. p. 292. cui idem 
videtur ἐπήβολος et ἐπίβολος. 7) Strabo p. 1058. 
B. ed. Alm. πρωγμώτων μεγάλων ἐπίβουλον *yeyo- 
γέναι. Leg. ἐπίβολον. Poterat uno verbo fcribere 
μεγαλεπίβολον)). Ceterum Rhetor expreffit Pla- 
tonem Euthyd. T. 5. p. 41. ed. Bip. (p. 48. ed. 
* Routh.) Πολλοῦ ἄρα δεῖ, dc ἔοικεν, ἡμᾶς λυρσποιοὺς 
δεινοὺς εἶναι» καὶ τοιαύτης τινὸς ἐπιτήμης ἐπηβόλουε. 
— Θετικῶς ἐπάγοντα τὸν ἐν τούτοις ἔπαινον. Grae- 
cus fcriptor incertus in Compend. Rhetor. p. 8. 
ed. Scheff. Καὶ τὸ μὲν οἰκεῖον κεφάλαιον δεῖ ϑετικῶς 
εἰρώγειν τὸν δητορεύοντα. ad q. 1. vid. Schefferus 
p.48. γ»ϑετικῶς ἐξετάζεσθαι apud Hermog. pro 
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Iufinite. nam ϑέσεις dicuntur quaeltiones infini. 
126... Hz.Stephanus Thef. T. 3. c. 1475. F.. : 
,P. 246. v. 6. fq. μφιλαβὴς] »»ὄὠμφιλαφὴς V. 
Bene. ᾿Δμφιλαβὴς nou reperias nifi iu libris 
,Ürammaticorum, qui ád etymon adiecüvi gui. 
λαφὴς eruendum confiuxerunt, 7) ' Lucianus T. 
8. p. 25. ὠμφιλαφεῖς δὲ αἱ ᾿ἀφορμαὶ τῶν μέμψεων 
τοῖς συκοφαντικοῖς τὸ ὦτα. Timaeus p. 26. ᾿Αμῷιν 
λαφές. πολὺ xal ἄφϑονον. ubi vide praeclaram no- 
tam Ruhokenü. "Obiter cortigam Thalli Milefii 
Epign HI. (Anal. Branck. T. 2. p. χθ4.}: ^ 
Aj πτελέα; τῷ Πανὶς καὶ αἱ τἀνυμήκεος αὗται: 
ἱτέαι, 4:8. Ἱερὰ κεμφιλαφὴς πλάτανος, 
καὶ λιβάϑδες, καὶ ταῦτα; βοτηῤικὰ Πανὶ κύπελλα, 
dyxewron , δίψης 'φάρμακ᾽ ἀλεξίκακα. ^ ^ 
Lege: x “αἰ'λιβαδος. — ^ Ceterum: poli χρήσιμον 
ἀϊβίπραοπ ἀὐπε “μέσῃ, ςιγμῇ, τελεία poll γένοιτο. ^ 
τς Ῥ, 346. v. τον dy] s Omifit V.« Perperam? - 
Vix inter peccata libraviorám àliud | fréquestiug 
6miflione huius particulae, 7) Xenophon Anab. 
δ, "4; 25. ὅσα ἀνὴρ Φέροι μόλις: — Non dübito^fcri: 
bendum elfe dca d» dvgg.Q.u 32, Ibidi-G4e- e 
mee ἄνθρωπο; iv. ἐρημία ποιήσοιῶν. ^, Leg. “ὥπερ dy 
ἄνθρωπο E do. Sic atm fequitur: dag dy 
μετ᾽ ἄλλων. " Quod. fi quis, ut nunc funt delica- 
tae hominum aures, contra moneat, illata hac par 
ticula fieri κακόφωνον Xenophontis orationem j Íciat 
has xaxoQavíae, dy ὦνδρες, ὧν ἄγρϑρωποι, id fcri- 
pis Atticorum creberrimas.effe. 7), In Luciano 
. 9. p. 37. corrigendum: 4 δὲ μὴ νὺξ κατέλαβε, 
ax! "s καὶ συνεδείπνει μετ᾽ avrov. ^") "Ibidem p. 
59o. legendum : “ὥρτε ἐβουλόμην ἄν αὐτὸ ἤδη! ἐπεγε! 
αῷϑαι. 7) "T. 5. p. ἄ.9. legam: καὶ τοῦτο μὲν 
ὧδὲ πως ἐκεχωρήκει, μεγάλης αἰσχύνης αὕτιον dy τῷ 
Κλεοδήμῳ γενόμεγον, el ἔφϑη s. τ, A. quamquam [8- 
dem, quam: partioulae vulgo omiífse aflignavi, 
equidem non praefem. ?") ttm t "s 
(5) 
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Obiter füccurram Meleagro IX. 'v. 4, ubi none 
legimus: ἦν de Ἔρως. hic ferri nequit. Cor. 
rie: ἦν d» ios Had raro confufae particulae 
ὧν et ag. Vid. Valckenar. ad Euripid. Hippol. v. 

. $5g. Porfon. ad PhoenilT., v. 1672. Schneider. ad 
. Xenoph. Memor. 1, 9, 11. Nec minus laborat 
"Theodoridas VIII. uhi Brunckius T. ». p. 45. 
edidit: . 
—— — dà PO 
: τύμπωνόν y. ἐφύση. 
ζύῃ eft ex παραδιορϑώσε; Pierfoni, Cod. ζόεν. Trans- 
polis particulis fcribendum: 
.—o—— LE rite 
- wav)» x ἐφύση. 
Sic Epigr. adefp. DXIV.: . 
Αὐκὸν Πυϑαγόρην ὁ ζωγράφος. ὃν pero) φωνῆς 
εἶδες ὧν, εἴ ys MA, Dat Πυϑαγόρης. 
Sin, aliquis, prelIius etiam accedens ad ductus vul- 
, gatae lectionis, praeferendum cenfeat εἰ δέ x ἔ- 
Cory, pofità in utroque membro particulà xe, ego 
quidem nou obflinate repugnem. — lta enim Ho- 
zaerus Il. IL. v, 123. fqq.: : 
εἴσερ “γάρ κ' ἐθέλοιμεν ᾿Αχαιοὶ τὸ Tele τε, 
, Sguus muisd ταμόντερ, ριϑμηϑήμεναι ἄμφω, 
Ἴρωας μὲν λέξασϑαι, ἐφέςιοι ὅσσοι ἔασιν, 
ἡμεῖς δ᾽ ἐς δεκάδος. διακοσμηϑεῖμεν ᾿Αχαιοὶ, 
Τρώων δ᾽ ἄνδρα “ὅκωτον ἑλείμεϑα οἰνοχιοεύειν " 
- 2e σολλοᾷ κεν δεκάδες δευοίῶτα οἰνοχόοιο. — . 
Barnelius: ye. γάρ γι.“ lofcie. Heynio vide- 
tur quaeri polle, fitne potius ἐθέλωμεν legendum: 
mihi non item. — Subiunctivo nullus hic locus. 
Ibid: V. v. 275... . 
εἰ τούτω xe λάβωμεν ν' ἀροίμεϑρά κα κλέος iain. 
VII. v. 196.fq.: * ΄ 
sl τούτω κε λώβοωμεν, ἐελσποίμην κεν ᾿Αχρμοὺς 
. αὐτῳφυχὶ νηῶν. ἐσιβησέμεν ὠκειοίαν.. 
ἔνια. v, 205. fqq.: 
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εἴπερ γάρ x ἐθέλοιμεν. ὃ ὅσοι aai: ιὐρωγὸ, 
Τρῶας ἀπώσασϑαι, καὶ ἐρυκέμεν εὐρύσπα Ζῆ. 
y, αὐτοῦ x (9 ἀἰκαχροιτο »αϑήμενον εἷος ἐν e 
XII. v. 288. fqq.: 
ὅπερ, “γάρ κε Bio πονούμενοε, ἠὲ Tumeinss 
οὐκ dy ly αὐχέν' ὄπισϑε “πἔσοι βέλος, οὐδ᾽ ἐνὶ νώτῳ, 
ὠλλώ πεν ἢ ςέρνων ἢ νηδύοο' ἀντιάσειεν. 
XXIII, v. 536. [q.: 


DE x ἔτι προτέρω γένετο δρόμος, ἀμφοτίρισιν. 


τῷ κέν μιν παρίλασσ' , οὐδ᾽ οἀμιφήριξον ἔθηκεν." 


Ibid. v. 595. fqq.: 
— εἰ καὶ bl xev οἴμοϑεν ἄλλο 
mor ἐπαιτήσειωε, ἄφας κέ Toy αὐτίκα θεῖναι 


r^ 

Hefiodus C Hv v. 85a. . dq. ed. Branck.: 
εἶ γάρ κεν καὶ σμικρὸν ἐπὶ ᾿ σμικρῷ sarai, 
καὶ ϑαμεὶ τοῦτ᾽ ἔρδοις, Tx κῖν μέγα καὶ τὸ 


γένοιτι 
Oraculum ab Herodoto erratum E 88, 89. fq. a 


᾿Ισϑμὸν δὲ μὴ πυργοῦτε, μηδ᾽ ὀρύσσετε" 
ες Ζεὺς γάρ x ἔϑηκε νῆσον, εἴ κ᾿ ἐβούλετο, ἡ 
Erinna Epigr. 1 I. (Anal. Brunck. T, 1. p. 58):: 
ταύταν γοῦν ἐτύμας τὸν grey ὃ, ὅςτις ἔγρανψεν, 
" αἵ x αὐδὰν ποτέϑηκ᾽, ἧς x ᾿Αγαϑαρχὶς ὅλω. 
Quod igitur Dawefius Mifcell. Crit. p. 5523. hane 
firucturam foloecifmis adnumerat, fi de fcripto- 
ribus Atticis voluit dictum, equidem non refrager; 
fin, falfus eft. "*) — Ad Noftrum redeo. οὐκ πο 
τρόπου. Supra p. 351. οὐδὲ τρῦτό σοὶ ὦπα. φρόπου εἴη dy 
εἰρημένον. Plato Phaedr. p. 554. ed. Heind. Koi οὐ. 
3b γε dao τρόπου. Rhetor infra p. 268. Tes vie 
ἐς ἴσως ποὺ xal ἐντεῦϑέν τις οὐκ ἀπὸ καιροῦ 
«οιήσεται. ubi Codex nofter bene ἄπο. De Com- 
pof. Verb. p. 101. fcribendum: καὶ μὰ Ale οὐκ 
ἄπο σκοποῦ ταῦτω τῷ ἀνδρὶ εἴρηται. 1n libello de 


ΝΜ 


vita Homeri, qui. erodoto tribuitur, P. 759, 


Go. fq, legendum; "Avg; dm τῶν ἱερῶν. ln Lon- 


2) 
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go p. 114. ed: Villoif. non debebam relinquere 
ἀπὸ σκοποῦ. ") Achilles Tatius p. 207. ed. Bip. 
Οὐκ dui τρόπου δοκεῖ͵ μοι. Codex, .cwius discre- 
qpantes ab editione Commelini. lectiones , gratiffi- 
mum munus Goerenzüi mei, optimi viri, penes 

- me funt, recte habet Q. ἄπο vg. δι μι In Helio- 
doro. p. 41e. ed.. Cor. nünc.demum legimus: zo 
ποῦ τρόπου τοῦ σοῦ. — Antea erat: οἰπὸ T. TQ. T. v. 
Coray: ᾿Ανεβίβασα τὸν τόνον τῆς προθέσεως, ἢ μᾶλ- 
(λον ὄτρεψα τὴν πρόϑεσιν εἰς ἐπίῤῥημα.» Tus d ὃ νοῦς, 
Ἔξω τοῦ σοῦ τρόπου, ἢ Παφο τὸν σὸν τρόπον. Quod 

; wt tirones mehus intelligant, legant haec Éufta- 
thii ad Iliad. p. 166. v. 29. fqq. ed. Rom. (p. 
126. v. 6. [qq. ed. Baf.) 'Icloy δὲ ὅτι, καϑάπε 
dizi τῆς els προθέσεως, καὶ τῆς ἐξ καὶ τῆς πρὸς xai 
τῆς ὠνὰ καὶ κατε, γίνεται ἐπιῤῥήματος, [Florentüi- 
e ex Polit correctione: ἐπιῤῥήματα.. Vid. quae 
monuimus ubi de σφαίρῳ Empedoclis disputauim 
tll] τὰ εἴσω, τὸ ἔξω, τὸ πρόσω, ἐφ᾽ οὗ τὸ πόῤῥο, 
τὸ ἄνω, τὸ κάτω, καὶ ἐκ τῆς περὶ, τὸ πέριξ, ὅϑεν 
τὸ ἐπρὶξ ward συγκοπὴν, καὶ ἐκ τῆς ἀπὸ, τὸ 
(67:0, οντὼως X. φ. À. : . 

'P. 248. v. 10. fq. "γενεθλίοις .».γ. ϑεοῖς V. 
Bene. Noftrae lectionis fons ὠϑθεότης illa libta- 
riorum, cuius plura exempla collegit; Porfonus 
ad Euripid. Phoeniff. v. 5. Aefchylus S. c. Th. 
v. 641. Iq. ed. Schütz.: Z À 

τοιαῦτ᾽ ἀὐτεῖ, καὶ ϑεοὺς γενεϑλίους 

καλεῖ πατρῴας γῆς, -- - 
zc Διπαρὸν wal εὔδαιμον γῆρας. Infra p. 566. καὶ 
* ta " ΒΝ 
ὅτ, λιπαρὸν γῆρας worr τὸν Νέσορω ἐβίωσεν. Δ 
παρὸν Vix differt ab εὐθδαιμον. ") — Ariftophanes 
Agnc. VIL: - 

Ὦ, σόλι φίλη Κέκροπος, αὐῤοφυὲς ᾿Αττικὴν , 

χαῖρε λιπαρὸν δάπεδον, οὔϑας ἐγαϑῆς X,Seves. 
ubi Comicus, ut alibi, neque, opinor, fine fan- 
na, refpexu. ad Athenas τὰς 2/zweus, de quibus 
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vid. Weffeliug.. Probab. p. 42. fq. Wyttenbach. 
Bibl. Crit. IH. 1. p. 4g. & In transceurfu emen» 
dabo Lucianum T. 3. p. é11.Íq. xài ἅμα προς- 
εδρωμὼν, λήπαροῖς τοῖς “χείλεσιν, ἐφ᾽ ὅσον ἦν δυνατὸν 
ἐκτείνων τὸν αὐχένα, κατεφίλει.  lacobfius ad An- 
thol. Gr. II. ὅ. p. γὅ. malit λαΐβθροις τ. X. | mo 
corrigendum : «λιπαρέσι, v. x. ἡ — Idém 'T. 1. p. 
765. καὶ ἐπιϑυμίαν τῶν καλῶν, καὶ πόνων, καὶ τὸ 
λιπαρὲρ"5), καὶ τὸ μὴ ἐνδοῦνωι, κ΄ T. A. T. 4. p. 
102. καὶ πόνῳ πολλῷ, καὶ πραϑυμίᾳ λιπαρεῖ χρη- 
σώμενος. Saepius autem. cónfufa λιπαρὴς et λιξα- 
eis. Vid. Brunck. ad Ariftoph. Lyfiftr. v. 673. 


P. 247. v. 8. λόγος] , Omifit V.* ' Melius 
adelt. Sic p. 242. ὁ ἐπὶ ταῖς γενέσεσ; τῶν παίδων 
' Ἀεγόμενος λόγος. — Ἔξοδος, ni fallor, intelligen-. 
dum de folenni fponfae deductione, cuius appa- 
ratu firepituque Rhetor, cum ad amicum eun- 
demque fponfum de methodo τῶν γαμήλίων per- 
Ícriberet, fe adeo con(urbatum fuiffe fingit, ut 
τῶν ἐπιϑαλαμίων paene oblivifceretur. Notae αἱ 
γυναικεῖαι ἔξοδοι, de quibus nonnulla dederunt H. 
' Stephanus "The. T. 2. c. 1167. G. et. Tonpius 
Emendatt. in 814. T. 2. p. 59. fq.; plura datu-, 
rus erat. Hemflerhufius. ὮΝ ad Lücian. T. 1. 
P. 3. a. 6 . . ΝΞ 
P. 347. v. 4. qo] ,,Omifit V.* Legendum 

coi. . Supra p. 242. Ἐχόμενος. δὲ σον κ᾿ v. À. , Sae- 
jillime σοι 'et vo, commutautur.* | Brunck. ad So- 
phocl. Antig. v. 567. Vid. eundem ad Eleetr. v. 
$78. 871. 1168. — Mox ante -εἴη vellem. Codex 
ὧν ifereret, — "λμικτοι- λόγοι. qui. lint, lectione, 
Rhetorum Graecorum exercitatior me -dixerit. 
Num μικτοὶ λόγοι l'ont, ὧν διαφόρων ὄντων ἣν καὶ τὰ 
.οὐτὸ ὄνομα ὃ €uiusmodi οἱ ἐπιτάφιοι.. Vid. infia p. 
258. ἴα. — Σχεϑὸν hic, ut alibi, fententiam clau. 
dit. Exermplis ad Longi Paftor. p.. 360. collectis 
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accedant haec: Ariflophanes Fragm. ex incert 
comoed. E à 

Πρὸς ὠνδρως. εἰσὶν ἐκπετήσιμοι σχεδόν. 
Lucianus' T. pu $04. Ovx serias δὲ καὶ d 
Ἰταλιῶται τὸν ὀρχηφξὴν παντόμιμον κωλοῦσιν, ἀπὸ 
τοῦ δρωμένου exe T. 8. p. 38. "Hy μὲν &y3 un. 
wuov ἔτι» di τοὶ τένταρω καὶ δίκα Pru σχεδίν. 
eue autem habet vulgaris interpuuctio , quam fi 
quis commate pof λόγων rewahendo immutare 
velit, videat prius ne orationis τὴν συνάφειων per- 
vertat. ^ Apte enim cohaerent: εἷς καὶ ὁ αὐτὸς ὧν 
τῷ γὰμικῷ, πλὴν τῷ χρόνω διαφέρων. non item: 
σχεδὸν ele καὶ “ὁ αὐτὰς ὧν τῷ γαμικῷ.. πλὴν τῷ 
χρόνῳ διαφέρων. | Etenim. praemilfo σχεδὸν, exfpe- 
ctes additum iri: μόνῳ τῷ “χρό ῳ διαφέρων, aut da. 
Qige γὰρ τῷ χρόνῳ, &ut, ἢ qua his lunt. fimilia. 
-— Εἰς καὶ o αὐτός. ^ Latinorum unus et idem. 
Pag. 259. ὄνομα — — ty καὶ τὸ αὐτό. limon 
Phliaf. p. 62. ed. H. Steph. (Anal. Brunck. T. 
3. p. 72.): NE . . 

— ὅπη [l. cum Brunckio ὅππη] γορ ἐμὸν γοῦν 

: ᾿ εἰρύσαιμιν ! 

εἰς ἕν ταὐτό Te πᾶν ἀνελύετο, — --- 
Quod compares cum verbie Perictyones in Stob. 
Serm. j. 15. ed. Schow. ὅςτις ὧν ἀναλῦσαι cis 
isi πάντα γένη ὑπὸ μίαν καὶ τὰν αὐταν ἀρχοὶν» καὶ 
πάλιν ἐκ ταύτας συνθεῖναι καὶ εὐρυϑμίσωσϑαι ") 
οὗτος κι T. A. Diodorus Bic. T. 5. p.509, 57. fq: 
ὑφ᾽ ἕνα δὲ καὶ τὸν αὐτὸν καιρὸν οἱ μὲν περὶ τὴν an 


“τάφρον ὥρυττον βαϑεῖαν, x. v. A. ubi cave libre. 


rium Leidenfem andias. Plutarchus de S. N. V. 
p. 11. ed. Wytt. L. Β. προσφέρει τὴν κόλασιν, οὖ, 
ve. μεγίϑους μέτρον κοινὸν, οὔτε χρόνον ἕνα καὶ τὸ 
αὐτὸν ἐπὶ πάντων ἔχουσαν. . 

P. 247. v. 9. εἶ} ,, 3». V.* Optime. Benfu 
loci: Poffes quidem etiam in Sapphicis exempla 


"huius formae reperire: fed quoniam etc. Sic fo- 


1 
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pra p. 395. Ἐμοὶ μὲν Jy: τερπνὸν» κι τ΄ A, ubi, fe: 
quitur ἐπεὶ δὲ, quemadmodum hic ἀλλ᾽ ἐπειδή. 
Hoc enim verbum, in tali quidem ftructura οὐδ." 
tionis, particula ὧν carere poteft. *') « Sophocles 
Oed. R. v. 2355. [q.: : . 

οὐδ᾽ εἰ ydp ἦν τὸ πρῶ ὴ ϑεήλατονν 

ἰκώϑαρτον ὑμᾶς εἰκὸς ἦν οὕτως ἐῶν. ' 
Ibid. v. 1568.: . . 

κρείσσων "ydg ἦσϑα μηκέτ᾽ ὧν, ἢ ζῶν τυφλός. 
wbi non opus elt corrigi ἦσϑ᾽ ὧν. Mox v. 1575.: 

dAX ἡ τέκνων δῆτ᾽ ὑψις ἦν ἐφίμερος. 
Euripides Iphig. Aul. v. 949. ed. Musgr.: 
to ἐγὼ καάκιςξος ἦν ἀρ Λργείων ἀνήρ. — 
fNon aufim cum Marklando ἦν dy fcribere; nam 
ἄρα füum hic locum obtihet: quamquam probe 
fentio, Viri Summi coniecturam auribus magis 
probari. [V. 952. idem enrrigit.Qovejo — Mihi 
ÁAeribendum videtur Φονεύσει.1 Bion V. v. 5. fqq.: 
τος εἶ μὲν “γὰρ βιότω διπλόον χρόνον dp ἔδωκεν c 

» , 2 wb, , oin 

» Κρονίδας.» ἡ Μοῖρα 7rohvTQoztos , QST ὠγύεσϑοι 

τὸ μὲν ἐν εὐφροσύναι καὶ χάρμων:» τὸν δ᾽ iy uóx9o, 

ἦν τάχα μοχϑήσαντί "o9 ὕσερον [f. μεϑύξερον 

/ ἐσθλαὶ δέχεσθαι. - 

Sic enim. locus. videtur fesibendus. ^ Xenophon 
Memor. 2, 7, 10. Εἰ μὲν τοίνυν αἰσχρόν τι ἔμελλον 
ἐργάώσασϑαι [ málim ἐῤγασέαϑα:), ϑώνωτον εἐντ᾽ αὐ- 
φοῦ 7rgonagethoy ἦν. em' Anab. 7, 7, 40. *5). ai- 
σχρὸν yàp Tv, turpe enim foret. ") Sed hac ano- 
malia aliisque eiusdemmodi, quae et dumero funt 
paucae, et propriae certorum quorumdam, verbo- 
rum **), "cave abutaris ad legem convellendam, 
quà particulae dy vfus in tali conftructione regi- 
tur. In Sophoclis Electr. v. 914. bene Brun- ' 
ckius dedit: . N 

— — — vire δρῶσ' ἐλάνϑαν dy. : 
At, inquit Hermannus ad Euripid. Hecub. p. 168., 
ἐλάνθαν dy valde ab Soplioclis elegantia abhorrere 
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mures arguunt. — Utinam ne κακοφώνότεροι verfus 
in Sopltocleis legerentur! Quid enim? "Clacentae 
auribus.yel minus faftidiofis verfus tales, quales 
hi: Oed. R. v. 1483. 

εἷς τὰς ἀδελφεὶς vasde τὰς ἑμεῖς χέρας. 
En, ut de cetera καικοφωνίορ nihil dicam, figmati. 
fmum Euripideo *9) vix tolerabiliorem! Oed. Col. 
v. 1546. Iq. : 

— — τῷδε. τῇδε -- -- -- 

s. ὧδε τῇδε Bere. T ——- 
Haec aliaque 9?) Σοφόκλειω fic, opinor, compara. 
ἴὰ funt, ut, nifi aurium. faflidium cohibeas, vix 
tibi temperare. polis, quin optimum poétam paul. 
lo acerbius increpes. 2) Quod autem Herman. 
^nus in eadem ki ἤκουα nota Brunckium "ἢ 
reprehendit à in Sophoclis Oed. BR ,V. 1987.. vul. 
gatam lectionem gyezyápay in av ἐσχόμην 5) πιὰ- 
tantetn, id profecto huiusmodi eft, ut viro opt 
mo paene fubirafcar.. Enripides Alcel. y. 21. f. 
ed. Musgr.: 

δύο δ di. m ὅΑιδῃς ψυχὰς 
τον, πιφοτώτας γε συνέσχεν ὁμοῦ. 

Veiilfime Northmorus » cui Wakefieldius temere 
obloquitar, corrigit: euin dy ὁμοῦ. “) — ldem 
Troad. v. ΚΕ 
. ad δ᾽ ἦσαν dixan,. xensie ὧν AdyDayey . 
Legendum, ut in, illo Sophoclis. loco, ἐλάνϑαν 
ἄν. lbidem v. 402. fq.: 

«Πάρις δ᾽ ἔγημε. τὴν Διός" γήμας à, μὴ 

σιγώμενον τὸ κῆδος εἶχεν ἐν δόμοις. 
Revocata antiqua 'interpunctione,' quam. Musgra- 


: vius, a. vero loci [δηλ aberrans, male :mutavit, 


ἢ fcribendum : 


Πάρις δ᾽ ἔγημε, τὴν Διός" : γήμας à μὴ, 
σργώμενον. τὸ κῆδος εἶχ; dy “ἐν "δόμοις. 
quidem aurium feugi etiam faftidiofiffimo 


,probatum iri auguror; vulgata enim lectio εἶχεν 
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ἐν auditum .non magis mulcét quam Brunckianum 
, illud. iySky. dy, Ceterum. γήμας δὲ μὴ eft i. q. 
εἰ δὲ μὴ ἔγημεν. — Sic Sophocles Trachin. v. 
592. fq. . ; 
ΝΞ ἧς οὐδ᾽ εἰ δοκεῖς " 
ἔχειν; ἔχοις ἂν *yyoj4oh, MM “ΠΕ " . 
i. e. “ἱ μὴ πειρῶο. Euripides 'Heraclid. v. 285. fq.: 
Lo. perm γοὶρ ἥβην ai *y ὧν κεκτώμεϑα (1. xexrd- 
. pe9a] ἡ v 
: πολλὴν ἐν "Aeyei, μή σε τιμωρούμενοι. ᾿ 
V e. εἰ μή σε τιμωροίμεϑα. — Xenophon Anab. 5, 
T7» 9- πῶς ἂν οὖν εἷς ἀνὴρ μᾶλλον δοίη δίκην, ἢ. οὕτω 
περὶ αὑτοῦ v& καὶ ὑμῶν βουλευόμενον; 1..6. ἢ εἰ οὗ- 
τω π᾿ αἰ T. κι V. βουλεύοιτο. — Lucianus T. 1. p. 
245. i3 de λέγειν, Ot) οὐδὲ τος τεκούσας .[add. 
δὲν] ἐμαὶϊοῦτο, παρϑένος γε καὶ αὐτὴ οὖσα.  Plutar- 
€hus Mor. T. 1. p. 387. Οὐδὲ γὰρ [add. dy] ἐν 
-μουσικοῖς τιν ἢ “γραμματικοῖς ἐπιδιδοὺς γνοίη, μηδὲν 
ἐν τῷ μανθάνειν ἀπαρύτων τῆς περὶ ταῦτα ὠμαϑίας, 
“ἘΣ 48. in abo "n 
5 P. 248. v. 1. , aplysis] »»ἐπιγφραφόμε- 
yog V.'* Vid. ὥρια ad p. 64. " 10. πάρος ad 
haec Sapphus epithalamia Dioscoridis Epigr. XXV. 
(Analect, Brunck. T. 1. p. 499.) ubi v. 2. fcri- 
bendum ἤ ῥά qe ILegin, ive te. Pieria :.v. $.-polt 
égür ponendnm fignum coli. : Deinde v: 9. ϑεοῖς 
ἤσας γὰρ didis ego quidem non tentaverim. "Aoi 
δαὶ ϑεοῖς Tow. per breviloquentiam dictum pro εἰς" 
Too, ταῖς τῶν ϑεῶν domi. Vid. quae notavimus 
ad, Plinit Epillol. p. 4o. a.  Dixeris uno verbo 
μἰοιδεὶς ἰσοϑίας. Sic Dionyfius Halic.. Ant, Rom. 
"E- a. pi 111. δόξης ve καὶ ζήλου καὶ τιμῶν ᾿Ισοϑέων 
παρὸ πᾷσι τοῖς οἰκοῦσιν ἐν ᾿Ιταλία τυχῶν, οὐπῇρεν 
eis, Σικελίαν. bh. e. τιμῶν. ico Toi? τῶν ϑεῶν Ti 
μαῖρ. 9)" Conf. Welleling. ad Diodor. Sic. T. 1. 
p- i 53. T. 3. p. 575, $5. — Homerus, Il. I. 
v. τθᾶ.- d 
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οὐ μὲν σοὶ ποτε Ἶσον ἔχω γέρας, — — 
h. e. σον τῷ σῷ. Epigr. adefp. CCCCLXVIUIL: 
Teo ποιεῖν καὶ ἐγαὰ Παλλαδίω δύναμαι. 
h. e. ἴσα τοῖς τοῦ Παλλαδίου ποιήμασιν. Epigr. ἃ- 
defp. DXXIII.: . 
οἱ δὲ τριηκόσιοι ταύτης sIxoi Too Ὁμήρῳ. 
h. e. ἴσοι τοῖς τοῦ Ὁμήρου ποιήμασιν. Poterat btc, 
quod Scaligero, ut exquilitius, opinor, non quod 
' Vir Summus hanc breviloquentiam ignoraret , prae 
lectione vulgata placuit, Ὁμήρου fcriptum elfe **); 
fed, genitivus eodem módo explicandus foret. Epi- 
gr. adefp. DXXXIV.: . 
ἴσϑι δ᾽ ὑπὸ χϑονὸς ὧν, ὅτι σοὶ κλέος ὥφϑιτον ἔξαι, 
Ἶσον "Opmeelouz devons χάρισιν' ᾿ 
h. e. Ἶσον τῇ δόξῃ τῶν τοῦ Ομήρου ποιημάτων. Ὀεὶ- 
lius Noct. Att. 1. 15. verba. iíüus multa et ἄκοσμα 
Jirepentium Jine modo graculorum Jimiia eje 
digit. τς 
P. 248. v. 3. μεταχείρησιε] »γ»μεταχείρισις V." 
quod.unice probandum, ee ὁ τὸ Mh EN 
quo Bhetor mox utiuir. [πέτα p. 281. xai τῆς 
μετὰχειρήσεως αὐτὴν") τὴν ui9oloy δηλώσομεν. ΑἹ. 
recte μεταχειρίσεως. — Codex nofter, ex kolenni 
commutatione praepofitionum κάτα et perd") 
καταχειρίσεως. — P. 394. ἔντεχνος μεταχείρησις. ubi 
quamquum nihil varietatis enotatam elt, tamen 
Mem μεταχείρισις fcribendum effe, quod mox fe- 
quitur μεταωχειριούμεϑω : arguit. Thomas Mag. p. 
587. καὶ εὔκολον πρᾶγμα. τὸ εὐμεταχείριξον. καὶ 
εὐκολίαν ἔχει τόδε, ἤγουν ἑτοιμότητα εἰς ἡ 
σιν. Àl. bene μεταχείρισιν. — Vitiofam formam re 
perias iu Schol. ad Ariftoph. Plut. v. 511. pag 
149. ed. T. H. In Sophool. Αἱ. v. 470. vod 
σπεῖρα GlofTator Brunckianus iter vitiofe adfcripfit 
μεταχείρησις. — Similiter fupra p. 354. v. 15. ste 
κεχείρηται et. περοκεχείριςαι commutata. vidimns. 
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JO; P. 248. v. 8. δὲ] ,, Omifit V.* quód et sihi 
aliquando placuit, nec multum mirer fi tibi nen 
displiceat. — Dicas enim , drrreygafiav particulam 
banc.invexifle: nazi ruillies: δὲ et καὶ .commutata 
elfe*?). Aut, fi cui haec ratio mirus hic arrideat, 
fatis [peciofe, moneas, faepius librarios δὲ incul. 
caffe, ubi fenfum périmat?"). Sed fi memiueris, 
quid ferat hellenifmus, neutrum hoc loco quadra- 
Pe intelliges. Saepius enim Graeci, neque folum 
priíci illi?*, quorum omrino minus culta fyota- 
xis, ufusque particularum luxuriofiflimus, fed etiam 
polleriorum fcriptores temporum, δὲ fic zrAsova- 
φικῶς ponunt. Ut Rhetor, ita Xenophon Cyrop. 
8, δ, 12. Ἐκαϑευδὸν δὲ αὐτῷ ἐν τάξει» ὥρπερ οἱ 
ὁπλῖται, οὕτω δὲ καὶ οἱ πελταφαὶ καὶ οἱ τοξόται. 
Zeunius: ,jAuctoritate libri Gabrieli illud δὲ ; 
[poft οὕτω] inuüle delendum elfe ftauio.** " Unci- 
nis ille Jepfit: plane deleverunt W'eiskius et 
Schneiderus. Neutrum probo. Lucianus. T. 3. 
p. 242. φρέπον [8]. πρέποι, quod. verum.] γοὰρ dv, 
ὥσπερ οἱ Duo) δοτῆρες ἑώων (imo. ἀυτῆρες ἐαων) εἰσὶν» 
οὕτω δὲ καὶ ὑμῖν x. τι A. — Omillo καὶ, Sophocles 
Electr. v. 25. fqq.: E C. 

ὥςπερ "yg ἵππος εὐγενὴξ, xdy Q γέρων, 

ἐν τοῖσι δεινοῖς ϑυμὸν οὐκ ὠπώλεσεν, 

ὠλλ᾽ ὀρϑὸν οὖς ἵσησιν, ὡραύτως δὲ σὺ 

ἡμᾶς T ὀτρύνεις καὐτὸς ἐν πρώτοις ὅπῃ. 
Neque folum iu fententia aiente, fed etiam in. ne- 
gante aut vetante.  Nofler mox p. 349. ὥρχερ δ᾽ 
iy rois γαμικοῖς ἠξιοῦμεν πρὸς τῶς ἄλλοις ἔπισκο-. 
πεῖν, — τοι — οὑτωσὶ δὲ μηδ᾽ ἐν τούτῳ παρὼ Quo. 
Aoy πονῖσθαι x. T. A. ubi cave, illectus novandi 
facilitate, quae mihi olim impofuit, legendum cen- 
feas οὑτωσὶ d. Similuer poft οὗτος particula dà 
pallim πλεονάζε.. Lucianus T. 93. p. 309. εἰ dn- - 
ote, ὅτι οἱ μάλιφε davras ἐπιμέλειωι ποιησοόμενον 
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κατε τε σῶμα xal kara ψυχὴν, οὗτοι δὲ εἰς μακρέ. 
τῶτον γῆρας ἦλθον. ubi non mirer fi quis οὗτοι δὴ 
corrigendo um putet: quod tu, mi lector, noli pro- 
bare. Vid. H. Stephan. Animadverf. in Lib. de 
Dialectis p. 54.) 


P. 248. v. δ. προςφόρωςἿ  Onifi y. * Perpe- 
ram. - Ceterum fcriben um: τοῦτον ἂν μοι δοκεῖς 
τὸν͵ τρόπον καὶ τοῦτον τὸν λόγον προςφέρως μεταχει- 
ἰσασϑαι. Structura haec MA M 0n frequóos, 
[^i faepiffime depravata in libris veterum. — Vid. 
Dawef.. Mifcell. Crit. p. 82. fq. In Euripidis 
Hippol. v. 473. fq. ed. Brunck., cum Valckena- 
rii ad b. 1. Bruncküique ad Ariltoph. Av. v. 555.'^*) 
ratío parum. fatisfaciat, ufpicor, quod partim iam. 
ántea tetigi, córr gendum : 
——— EXE 
εσοῦσαν ἣν σὺ, πὼς ὧν ἐκγεῦσαι doxdic s 
Quod vulgo legitur, ὅσην, naum eft, opinor, ex 
adfcripta ' praepofitione ἐγ. ἢ Aefchines Socra- 
ticus 2, 56. "Ag εὖν ὧν σοι doxci | ἄνθρωπος ἀπὸ μο- 
χϑηρῶν τε xai αἰσχρὼν πραγμάτων ἀργύριον αὐτῷ 
“πορίσασϑαι, X. T. A. Scribe δοκεῖ. Lucianus T. 
1. p. διά. el ἠπίφωτο, ὡς ἑπτέτης γενόμενος à ὁ παῖς 
τεθνήξεται,, EM ἄν coi δοκῇ χαίρειν ἐπὶ αὐτῷ γενο. 
μένῳ; Corrige δοκεῖ. Idque Belinus àn Cod. Parif. 
reperit. Idem T. δ. p. 192. de δὲ οὕτω καλὸν χα- 
οἷον οὐκ ὧν εἰώμεϑα καὶ ἀἰκλήτους αὐτὰς ἐλ- 
S6v; Lege οἰόμεθα. Alio modo in hac conflru. 
éGone laborat lfocraes Panathen. p. 590. ed. 
Lang. τὸν συμβουλευόνταν ὡποικίων ἐκπέμπειν vom 
. πάντα. ἐπὶ τοιαύτην Xp xai τοσαύτην, περὶ k 
os rep ὠκηκόασιν, ὁμολογοῦσιν, ἡμᾶς e, el σωφρονή- 
piss καὶ παυσαίμεϑα ge αρὸς ἀλλήλους μανίας, 
ταχίως ἄνευ πόνων καὶ κινδύνων κατασχεῖν αὐτὴν, 
ἐκείνην e ῥαδίως ὧν ὥπαντωε. δίξασϑαι, τοὺς ἐνδεῶς 
᾿ ἡμῶν ὄντας" τῶν: ἐπστηδείων. Leg. ταχέως dy ἄνευ. 
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Eodem vitio Xenophontem Ahab. 7,.1, 38. Zeu- 
nius facile liberaffet, paratis fi: bonis feiviffetzuic 
Becte enim liber Etonenfis: τί dy οὔμεϑα σπαϑεῖν. 
'Apollonius Rhod. 1. v. 198..íqq. - videtur; feri. ^— 

— τοῦ δ᾽ οὔ mw! ὑπέρτερον ἄλλον δίω, 

νόσφιν γ᾽ ᾿Ηρακλῆος, ὧν ἐλϑέμεν, εἴ x. ἔτι μοῦνον. 

αὖϑι μένων λυκάβαντα μετετράφη Δἰτωλοῖσι. 
ubi cum dy excidifet, ad verfam explendum alit 
ἐπελϑέμεν, alii ἐρελϑέμεν [cripferunt. Sed Pen 
proquo olim, probante' Hermanno ad Vigér. p. 
779.» εἴ γ᾽ féribendum mihi videbatur, nunc n 
lim fervare: hanc enim conftructionem, ut alibi 
monuimus, poéfls epica frequentat." Deniqué in* 
Luciano T. i. p. 38. fcribendum videtur:  xaj 
εἴγε μὴ οὕτω φρονοίην, ὥξιος ἂν ἔνα! μοι ϑοκῶ w, v. 
A. Aliud placuit Brunckió ad Ariltoph. Av..v- 
555. . n NE 

P. 248. y. 6. εὐϑυς] ,,Omifit V.* — Poffit ab- 

elTe, fed melius additur, cum -Greeci hanc vocemé 
etiam 'ibi frequentent; ubi fenfus ea. carere'polfe 
videdtur. Lucianus T. ὅ. p. 570. Καὶ τὸ μὲν ares- 
vov εὐϑὺς ἐλϑοῦσαν x. v. A, — Ceterum fequitgr big 
ἕτα lipe particula δὲ, eti. ἐν μὲν τῷ προοιμίῳ εὐὖ- 
ϑὺς praeceffit. Sic enim Graeci fequentia ab folo 
£a [. ἔπειτα Cxordiuntur. Vid. fupra p.335. . 
356. infra p. 262. 270. 274: "Bwábo p. 804. C. 
ed. Alm. Καταρχεὶς μὲν γὰρ ὡμήρευσε παρὰ Πα, 
ϑοις" Poen di ἐκείνων reset καϑόδου, e T. Η͂ 
Idem p. 8οδ. Α: Τέως μὲν iQetugetrd" ἔπειτ᾽ ἐνῃρέω 
Bw, x. τ᾿ ^. ᾿ Non monerem hoc, ' nam ufu eft 
tritiffannm, nifi viros doctos ad tália paffim offen-. 
dere vidiffem. Conf. noviffimam 'editionem Alai^ 
, Phronis TT. 1. p. 146. b. . In viam reducere 'er-^ 
ràntos poterat Hoogeveenus Boctr. Perticul.'Gr. 
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T: à. p. 662; fq. — Quae mox fequitur formula 
vi Aue, innurerabilibus locis fic pofita, fed paffim, 
quod funimopere mireris, miuus intellecta viris 
doctis, eum Latina ze Aercule comparari poteft. 
Cicero de Orat. ÍL. 2. Quo etiam Jeci libentius, ut 
eum fermonem, quem illi quondam inter f2 de his 
rebus habuiffent, mandarem litteris: vel ut illa 
opinio, quae femper fuiffet, tolleretur, alterum 
non doctiffimum , alterum plane indoctum fuiffe; 
' eel ut ea, quae exiflimarem a fummis oratoribus 
de eloquentia divinitus effe dicta, cufludirern fitte— 
ris, fi ullo odo a[fequi complectique potuiffem; 
yel me hercule etiam, ut laudem eorum, iam 
prope fenefcentem, quantum ego poffem, ab obli- 
vione hominum atque a filentio vindicarem. 'Grae- 
ἐδ fcripfifet: ἡ καὶ γὴ Δία. — Conf: locus Diodori 
Siculi fupra ad p. 229. v. 1. adferiptus, ubi cave 
fidém habeás iis libris, qui vj Δία omittunt. — 
"Ya αὐλοῖς ἢ πηκτίσιν. — Notffimus ufus praepofi- 
tiónis ὑπό. — Minus notum, eodem fenfu etiam La- 
ἄπο ἑχληνίζογτως fub dixille. Copa init.: 
Copa Syrifca, caput Graia redimita mitella, 
- crifpum fub crotalo docta movere latus. 
Vid. Hemfterhuf. ad Lucian. T. 1. p. 555. 

P. 248. v. i2. μεταβήσῃ] »γγ»ἐπιβήσῃ V.*  Ma- 
le. Infra p. 262. Μετὰ ταῦτα δ᾽ [Codex noller: 
Merü δὲ ταῦτα} ἐν μὲν τοῖς κοινοῖς (ml τὸ mwerqe 
πτικὸν μεταβησόμεϑα. 

P. 248. v. 19. τὸν} ,,Omilit V.* — Articulunt 
li quis delendum cenfeat, non mulum repugnem. 
Γώμος enim iu iis efl nominibus, quae articule 
faepiffime carent. Εἰς yopevs ἔρχεσθαι dixit Eu- 
ripides Meleagri fragm. IX. StWabo p. 8e5. B. 
αἷς νόμος isl, κοωγωπορνευθείσαις πολὺν “χρόνον παρὰ 

ovy Dee, perd ταῦτοι δίδοσθων πρὸς γώμον. Μαι- 
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cellinss de Thucyd. Vit. p. 3: extr. λαμβαΐνει 
Θερριῶν βασιλέως Ὀλόρου. ϑυγατέρα Ἡγησιπύλην 

ὃς γάμον. — Sed ρτγο συνόντων moli dubitare 
Wolton. vere fcripüfle συγιόντων. — Perpetua 'haeg 
cpnfufio. Dionyhus Hal. Aut, Rom. T p^ 662. 
συνούφης αὐτῷ καὶ τῆς μητρὸς X. T. A. Àl. συνισύσης, 
Diodords "Sie. T. 4. e foo, 86. fqq. avra δ 
ἑκώξης γυκτὸς περίΐεσαν τὴν κλίνην τοῦ βασιλέως, 
frs τὴν ἐκλογὴν αὐτὸς ποῤΐσηται τῆς μελλούσης αὐ- 
τῷ συγιέναι. (Non damno' hoc: malim tamen σὺν- 
divers - . 

P. 249..v. 1. τροφῆς] ,.,»ἄνατροφῆς V. quod 
verum puto. P. 254. χρήσῃ δὲ xa] ἐνταῦϑα τοῖς 
ἐγκωμικιςικοῖς λόγοις) claro γένους, ὠπὸ Φύσεως, ἀπὸ 
ἀνατροφῆς. Ῥ. 262. ἐν δὲ τοῖς ἰδίοις τὴν ἀνατροφὴν, 
καὶ τὴν παιδείαν, καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα. Non de- 
funt alia iflius commutationis exempla. Plato T. 
5. p. 282. [Menex. p. 31. ed. Gottleb.] πολ τείω 
γὰρ τροφὴ ἀνθρώπων ici, — Stobaeus hunc locum 
excerpens Serm. XLI. p. 247. avywrgoQ legit: 
nam quod eius editiones, etiam princeps, habent 
ἐἰναςροφὴ, corruptum eft.'^*) Ceterum ut Rhetor 
γένος et arare iungit, fic Xenophon γίγνεσθαι 
et ἀνατρέφεσθαι. Memor. 4, 5, 10. Οὐ yog xal 
τοῦτ᾽, ἔφη ὃ Σωκράτης, Φανερὸν. ὅτι καὶ ταῦτα εἷν- 
ϑρώπων ἕνεκα γίγνεταί τε καὶ ἐνατρέφεται; 

P. 249. v. 3. ὅσα] xa) ὅσα V.* Non male. 

P. 249. v. 4. ἐπὶ] » Omifit V.«* Perperam. 

P. 24g. v. 15. εἰγάγκη συμβ.1 d. καὶ c. V. 
Nata copula ex fyllaba poftrema vocis praegre[- 
fae. — Quod deinde fequitur p. 250. v. 1. χρή- 
ee, temere tentavit Wolfius, fcribendum cenlens 
te Vid. Hemlílerhufium ad Schol. Arifloph. 

lut. p. 226. fq. ubi Cuperum eadem oberrautem , 
chorda cafligat. χρῆσις enim propria vox de 


64 MELETEM. 6RIT. IN ΒΙΌΝ. 4RT. RHET. 


o&tarurh lecis iu teftimonium, excitatis. Etymol. 
. €. 815. v. 19: fq. χρῆσις" μὲν "ydp Abyerae ἡ 
τῶν ἀρχαίων ποιημώτων μαρτυρία" — — οἷον, τὰ 
μὲν Ὁμήρου καλεῖται, χρῆσις" — — —. Ουσὰ- 
quam non defunt exempla commutationis illorum 
vocabulorum. Epigr. adefp. CCCXVIII. : 
"Ὄσσαν. ἐπ᾿ Οὐλύμπῳ καὶ ᾿Πήλιον ὑψωϑέντω 
ψευδὴς ἱπορίης ῥῆσις ἀνεπλάσατο. 
Vat. Cod. χρῆσι». 
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1) Iuno ex praeclara Codicis Vatic. lectione ἀηδών. Epi- 

, gr. adefp. 535. de Euripide: τὸν σκηνῇ μελίγηρυν οἰηθόναι. 
Ubi cave [cribas, quod in Epigr. adelp. 717. recte [θρίξ ταὶ 
tur, τὴν — μελίγηρυν ἀηδόνα. Euftathiué ad lliad. p. 576. 

v. 24. ed. Hom. (p. 289. v. 1. ed. Baí.) ἀττικὸς γὰρ 
ἀνὴρ τὸν «Jy λέγειν ὥς πεῤ καὶ τὸν ἀηδόνα. Malcu- 

linum huius nominis genus Lexica ignorant — , 

2) Ut ab Abrefchio Dilueid. Thueyd. p. 189. 

3) Negligentiae librariorum in articulo vel addendo 
vel omittendo exetnpla cum alibi exílant, tum'in Diod, ^ 
Sic. T. 2. p. 4o2. ubi bene legitur οἱ πολλοὶ τῶν (sv. 
γόντων, plerique fugientium. Male Cod. omittit oj. 

4) Homerus Il. Xll. v. 235«: . 

οὐ κόσμῳ παρᾶ ναῦφιν ἐλευσόμι6᾽ αὐτὰ κέλευϑα. 
Ápollonius Rhod. 1. v. 199. ἴ44.-: ' 

καὶ μήν οἱ μήτρως αὐτὴν ὁδὸν, —  — 
— - --΄΄ ἐφωμάρτησε κιόντι. 
idem IV. v. 690,: 

ἄμφω δ᾽ ἐσκέσϑην αὐτὴν ὁδὸν, — — 

Pbid,v. 1502. fp; — , . 

Ἔνϑα καὶ ᾿Αμπυκίδην αὐτῷ ἐνὶ queri: Μόψον 
γνηλειὴς ὅλε πότμο"  — --Ἕ -- -- 

Aratus v. 928. fq.: 

δειδέχϑαι κείνοις. αὐτὴν ὁδὸν ἐρχομένοιο 
᾿ πνεύματος. 5 - - - 

Antipater Sidonius XCV. (Anal Brunck. T. 2. p. 35.): 

(— — — -— ἤματι δ᾽ αὐτῷ 

᾿ ϑήρ τις iv, τὴν βοῦν δ᾽ ὥλεσε δυρτοκίῃ. 

In Oraculo apud Codinum, de quo Hufchkius Anal. Crit. 

. 295., unice veram puto alteram lectionem: 
ἔνϑ᾽ ᾿Ιχϑὺς ἔλαφός τε νομὸν βόσκονται ἐς αὐτόν. 

5) Sufpicor μακαρισότατον.  Confunduntur haec ad- 
iectiva in Cyrop. 7, 2, 27. t 

6) ln Xenophont. Oeconom. 4, 4. probo quod libri 
mon pauci offerunt: τῶν Περσῶν βασιλέα. Sic mox fe- 
quitur: βασιλέα τῶν Περσῶν. ru Anab. 2, 4, 8. 


B 
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vecipienda lectio^ librorum aliquot: ἦγε dà xa) τὴν ϑυγα- 
τέρα τὴν βασιλέως ἐξὶ γάμῳ. Obiter moneo, ibidem paul- 
lo poft, deleto articulo, legendum elfe: ἐφυλάττοντο ὀὲ 
ἀμφότεροι ὥςπερ πολεμίους ἀλλήλους. οἱ, quod vulgo polt 
δὲ legitur, natum elt ex initiali litera vocabuli proxime 
fequentis. Contrarium vitium reperias in Apollonii Le- 
xico Hom. p. ao9. ed. Parif. καὶ ἄρϑμιοι, o? ἄφελοι. Legen- 
dum: καὶ ρϑμιοι, οἱ Φίλοι. — Helychius: Ἄρϑιμιοι. Qai. 
Etenim ut alibi c et o; commutata funt, ita his locis al- 

rum ex altero originem traxit. Horam errorum unu 

emque fons, quem indicavit Porfon. ad Eurip. Mel. v. 
44. p. 353. ed. Lipf. *) Conf. nollra ad Plinii pill p. 
$0. quibus nunc iuvat addere haec: Sophocles Antig 
v. 634.: ᾿ 

. j σοὶ ul» ἡμεῖς πανταχῆ ὁρῶντες Φίλοι; 
Legendum, opinor: 
j σοὶ μὲν ἡμεῖς πανταχῇ ὁρῶντες Qa 

ubi σοὶ μὲν interpretandum εἰδὲ quidem certe, etiamf 
mon aliis, μὲν intellecto, ut millies, περιγραφικῶς: quod 
moneo, ne cni tironum, [i forte Devatium fuum confu- 
lere neglexerit, imponat mirificoum comuentum Puargoldi 
Obfervat. Crit. p. 212. Πανταχῇ autem vertendum aJi- 


! que, omni in re. Conf. Oed. Col. v. 122. Ai. v. 1569. 


[Quae ibi proxime antecedunt, ὥρα μὴ κλύων, Musgn- 
vius parum aufpicato, minus etiam profpere, opinor, 
Hermanuus meus Adnot. ad Viger. p. 789. tentavit. "ἡ 
Particulae illae hic fingnlatim capiendae, fic ut vis dge- 
τηματικὴ foli pofteriori 4ribuatur, prior, συλλογιφικῶς in- 
telligenda, iurigatur praecedentibus, refpiciatque ad Hae- 
mois propinquantis φυγνὸν πρόζωπον καὶ συνωζρυωμένον, 









*) ϑοἴαπε, quorum intereft, confilium. 
bhardum Fleilcherum, quem operis illius Phidiaci praeffantia ad- 
vertillet, aveow/Aroco»; me. ab &o rogatum, curam et indicum 
confüciendorum εἰ regendi typothetae [uscepife. — Quod cum. 
ἀμάντευτος ὧν τοῦ μέλλοντοε, im ipfo libro tacuerim, hic cam- 
dide proficor. ut qui nuper de editore Lipfienfi vanas rumor 
percrebuit, penitus exfinguatur. Nolo enim quae ipfe delique 
rim, eorum culpam infons füstineat. 

**) Recurrit dga μὴ in Sophoclis Electr. v. 446. item vari» 
modis tentatum, led non minus fanum, fimiliterque explicandun. 
Haec cum ita fint, num putas etc. Ubi quod ἄρα primo loce 
politum eff, non magis quemquam offemdet, quam ἄφα, pariter 
«υλλογιτικὸν, praemilfum in Ariftophemis Pae. v. 

iter moneo, in Sophoclis Elecu. v. 614. 


s editionis Ger 











gendum ele 


* dg οὐ σοὶ δοκεῖ —. Enclitica, ui fallor, nom ferenda im hac le 


de trimeui. 


" DIUNYSII ART. RHETOR.: 67. 


ehorique hoc vultu- perturbati vetba pofrema.  Sirmilli- 
ma ratione -Trachin. v. 61. fq.: ^ 
ὦ τέκνον, ὦ vai, κἀξ ἀγεννήτων ἄρα 
αὖϑοι καλῶς πίπτουσι. -- - S 
Hic ἄρα, ab illo non discrepans nifi accentu, quem me, 
frum mulari iubebat, ad verba amcillae praegrella: pari- ^ 
bs refpicit. — Nec multum. differt eiusdem fabulae v. 
875. fq.: ᾿ 
ὦ παῖδες, ὡς dp ἡμῖν οὐ σμικρῶν κακῶν 
ἦρξεν τὸ δῶρον, Ἡρακλεῖ τὸ πόμπιμον. . 
ubi comma polt δῶρον melius deleas. Supra v. 670.: 
οὐ δή τι τῶν σῶν Ἡρακλεῖ δωρημάτων; 
Plato Euthyphr.c. 18. τὰ παρ᾽ ἡμῶν δῶρα τοῖς ϑεοῖς. 
Xenophon Anab. 5, 4, 25. καὶ ἄλλα. δόρατα ἔχοντες παν 
χέα, x. T. À. Scribendum, πὶ fallor: καὶ ἄλλοι d. ἕ. v, 
Diftinguende enim ὀόρατα ἃ παλτοῖς [. ἀκοντίως. Sic He- 
xodotus p. 17, 54.Íq. axóvrim δὲ καὶ δοράτια x. v. X. 
Demofthenica c. Ariftocr. p. 621, 8. fq. ed. Reisk. Diony- 
fius Hdlic. de "Compof. Yerb. p. 194. fic habet: περὶ τού- 
Tov τοίνυν sí μοι ἅπασα σπουδή. Quid illud τοίνυν ἢ Ora- 
tor videtar fcripfilfe: περὶ τούτου τανῦν de/ μοι ὥπασα 3 
σπουδή. Adi Olynth. [. init. ubi fimiliter leges περὶ ὧν 
vuy] σκοπεῖτε. Neque alienus eft Demotthenes ab ufu vo- 
Cis τανῦν. Or. de Cherfon. p. 105, 7. Reiskius edidit Θή- 
βαίους νῦν ὑπάγεται. ΑΙ Θηβαίους ra νῦν ὑπάγεται (f. 
ὑπάγει]. Scribe Θήβαίους τανῦν ὑπάγεται. Sic enim rez: 
cte editum, ubi eadem leguntur, Philipp. IV. p. 148, 20; 
Lucianus T. 5. p. 24g. Τοῦτο μὲν εὐγενείας, ow Λυκῖνε, 
σημεῖόν dew Αἰγυπτίας, ἡ κόμη. Scribo Αἰγυπτίοις. lam 
paullo aptior nexus horum cum iis quae fequuntur: ἄ- 
παντες γὰρ, αὐτοῖς x. T. À. quamquam non ignoro, αὐτοῖς 
etiam ad Αἰγυπτίας falva hellenifmi indole referri patre. 
Sed noflra lectio magis convenit Luciani a(sAs/g. Νὰ 
uis igitur mihi opponat Σοφόκλείον illud, πόλιν τὴν 
Eiovreta» aliaque eiusdem commatis, quae et ipfe in 
: numerato habeo. Ceterum commiutatio ifta literarum a et 
οἱ mon χϑὲς demum καὶ πρώην» fed iam olim libros vi- 
tiare coepit: unde nati errores Grammaticorum etiam 
perdoctorum. Sic, nt hoc utar, Clóffographi Etymologi- 
, que certatim commemorant verbum δαδύασω, explicarites 
Tapirru, Noli id in libris veterum fcriptorum quaerere: 
corruptum ell enim Ícribendumque δοιδύσσω, quod ver- 
bum Comici, opinor, ifla figniücatione ufurparunt. Conf. 
Ariltophanes Pac. v. 22. fqq. ubi eaedem partes τῆς ϑνείας 
καὶ ToU ἀλοτριβάνου. Inprimis comparanda haec v. 265. [q.: 


(E 2) 








6$ MELETRM. CRIT. IN 


eIrsp γὰρ ἥξει ye τὸν ἀλοτρίβανον Φέρων, 
τούτῳ πράξει τὰς πόλεις Ka cop id . 
Similiter Lucianus T. 1. p. 499. κωμικῶς: sc 0 ἸΠοσειδῶν 
συνήγαγε τὰς νεφέλας, καὶ ἐτάραξε τὸν πόντον, ὥςπερ To- 
ρύνην τινὰ ἐμβαλὼν τὴν τρίαιναν, κι T. À. — 
Illuc revertor. Perfimili ratione perperam natus ar- 
, ticulus Xenoph. Anab. 4, 4, 21. καὶ οἱ ἀρτοχότοι καὶ οἱ 
οἰνοχόοι φάσκοντες slvai, — Bene deeft alterum οἱ in edd. 
vett. εἰ MS. Guelf. quibus Zeunius aufcultare debebat. 
Structura enim verborum haec eft: χαὶ οἱ (xowovrec εἷ- 
ves ἀρτοκόποι καὶ οἰνοχόοι. Quod li quis vulgatam le- 
ctionem tueatur, caufam mihi edat, cur^Graeci captos 
pillores fiatim agnoverint, non agnoverint pincernas, 
riusquam hi ipfi de munere fao illos certiores facerent. 
l]bidem ftatim fequitur: doxe? αὐτοῖς ἀπιέναι. Μ5. Par. 
δοκεῖ. quod folo accentu. peccat: nam genuinum puto 
ἐδόκει. . 
7) Eadem docent Hemflerhufius ad Ariftoph. Plut. 
p. $58. b. Dorvillius ad Charit. p. 435. 555. Abrefchius 
ad Cattieri Gazophyl. Graec. p. 16. Reiskius ad Artemid. 
p. 179. ed. Lipf. Brunckius ad Apollon. Rhod. i, 356. 
2, 1013. Profecto pauciffima reperies, quae huic regulae 
repugnare videantur; corrupta illa, ni fallor, quaeque 
auguror olim emendatiora lectum iri. Tale eft ἀντευτά- 
σχεὶν ex Platone [ Gorg. p. 255. ed. Heind.) excitatum 
ab H. Stephano TheL T. 3. c. 79. A. Sed ipfe Stepha- 
Rus, ,in illo Platonis loco, inquit, fcribitur etiam dis- 
junctim ἀντ᾽ εὖ xe/cerai. — Haecque ratio unice tenen- 
da. Stephanus, qui pro reiicula haberet, oblitus erat 
Platonici in Phaedro: £u μοι λαβέσϑε τοῦ μύϑου; de quo 
obiter "Toupius Emendat. in Suidam T. 1. p. 16s. et 
Wyttenbachius in Villoifoni Animadverf. ad Longum p. 
186. Quod li ex po£ta defumtum dicas, (conf. H. Ste- 
phan. Annot. in Plat. p. 60. b.) alia tmefeos exempla 
ex fcriptoribus profaicis collecta habent Valckenarius ad 
Herodotam p. 576, G6. Reizius de accent. iuclin. p. 38. 
ed. Wolf. et Coray ad Theophrafti Charact. p. 236. Ta- 
le porro Ewripidis δυρϑνήσκειν, ab ipo Scaligero pro 
barbaro habilum; de quo iudicium' Porfomi cupidifüime 
expecto. — In transcurfa vide, quam miro errore igno- 
rantia ant oblivio illius canonis Wakefieldium implicave- | 
rit Aelchylus Eumen. v. 555. [4. ed. Schütz: — . 
καλεῖ δ᾽ ἀκούοντας οὐ- 
δὲν, ἐν μέσᾳ δυςπαλεὶ τὰ δίνᾳ. 
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Quid Anglus? Soilicet ducraAs? pro futuro babens verbi 
ὀυςπάλλω, ἐ. μ. d. τ. δι perperam vertit: , et aegre mo- 
webit (i. e. movebitur — vibrabit brachia) medium in- 
er turbinem.* Vim adiectivi δυςπαλὴς cum aliunde di- 
fcere poterat, tum ex Huhnkenii Epift. Crit. p. 222. 
75) Perfimili errore Grotius Excerpt. p. á31. in Eu- 
ripideis (Fragm. incert, CLV. Musgr.) εὖ ϑυσαμένους edi- 
dit, quod ἐκϑυσαμένους fexjbendum erat. Vid. Valckenar. 
ad Herodot. p. 48. ] N 
In Euripidis Heracl v. 181. Barnefiana habet δύ. 
μάϑῃ. ΑἹ, recte ἐκμάϑῃ. : 
8) Quot locis fcriptorum veterum labem adfperferint 
librarii, cum femel fcriberent, quae bis fcribenda érant, 
Critici fciunt. Herodotus p. 601, 56. fq. Φωκέων καὶ Ao- 
xpjv περισπερχεόντων Tj γνώμῃ ταύτῃ. Valckenarius, vi- 
tiüm vulgatae fentiens, corrigit περσπερχϑέντων. — Le- , 
ior, opinor, probabiliorque medela a me adhibita, trium 
' iteratio elementorum: περισπαρχέων ἐόντων. — Plutarchus 
Mor. T. 1. p. 235. fq. Ὁ δὲ κόλαξ πρῶτον μὲν ἐνδείκνυ- 
σαι τὸ πικρὸς εἶναι καὶ περισπερχὴς καὶ ἀπαραίτητος ἐν 
τοῖς πρὸς ἑτέρους. 

Perfimili, ni fallor, ratione corrigendus Eufebius in 
Stobaei Serm. XLIV. p. 310, 8, fqq. οὕτω δὲ καὶ αὐτὸν 
pl, οὐκ ἐπὶ κέρδεσιν οἰκείοις, ἀλλ᾽ ἐπὶ σωτηρίᾳ καὶ Qu. 
λακῇ πάντα πρήσσειν τῶν ἀρχομένων" ss αὐτοὺς, τὸ εἷς 
δωυτὸν [Trincav. male ἑωυτοὺς} jwov, ἀσινέοντας [ Trim- 
cav. ad verum propius ἀσινεόντας) καὶ εὐϑυνέοντας [Tvin- 
cav. melius partim, partim fecus, sUJwyéwyrac] awodoU- 
γαι τῷ καταπεπισευκότ, — Tractavit hunc locam [acobfius 
Arfímady. in.Stob. p. 256., fi quid video, parum felici- 
ter. — Sufpicor fcribendum: ἀσινέας ἐόντας καὶ εὐϑηνέον- 
τας d. T. X. ᾿Ασινέω quidem, quanquam δ᾽ Welfelingio 
agnitum Dilfert. Herodot, p. 153. [ad Herodot. p. 412.] 
multum vereor, ut graecum fiL. Εὐϑυνέοντας autem me 

,recte emendaífe, nemo erit qui dubitet. Schol. ad' Ari- 
foph. Plut. v. 269. οἱ γὰρ οὐθηνοῦντες καὶ πλούσιοί εἰσιν. 
"bi ante Geleninm item εὐϑυνοῦντες legebatur. ldem 
verbum reftituendum Demoorito in Stobaei Serm. LXXIV. 
p. 452, 5. fqq. Οὐ δοκεῖ μοι χρῆναι παϊδαμωκτᾶσϑαι. ἐν- 
Ὁρῶ γὰρ ἐν παίδων κτήσει πολλοὺς μὲν καὶ μεγάλους κινδύ- 
νους, πολλὲς δὲ λύπας" ὀλίγα δὲ τὰ δὐϑηλέοντα, καὶ ταῦ- 
τὰ λεπτά τε [lic "Trincav.] xa] ἀσϑενέα. ᾿ Gesnerus bene 
in margine: ,forte δὐϑηνέοντα. ““ quod miror lacobfium 
ibid. p. 277. non intellexilfe. — Poterat fcribere philofo- 
phus: ὀλίγας dà τὰς εὐθηνίας x. τ. À. Pergamus in De- ᾿ 
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mocritei Legitur brevi poft: τάντα γὰρ ἔωνγονα κτῶται 
xara Φύσιν, ἐπὶ ὠφελδίης γε οὐδεμιᾶς ἕνεκα. Scribe: ἐπ- 
ὠφελείης γε 0d. ἄν. Quintus Maecius Vl|. (Anal, Brunck. 
T. 2. p. 238.): . 
δῶρα wap ἀχταίης σοὶ ταδ᾽ ἐπωφελίης. 
ubi al. item ἐπ᾽ ὠφελίης. Statim fequitur: ἀλλ᾽ ὅταν γέ- 
νηται, ταλαιπωρεῖ, καὶ τρέφει ἕκασον, ὡς δύναται, καὶ 
ὑπερδέδοικε μέχρί σμικρᾶς. — Fuit cum legendum fufpica- 
rer: καὶ ὑπερδέδοικε, μέχρι σμικρὰ j. Frullra. Subaudi 
ἡλικίας, et compara Xenoph. Memor. Socr. 3, 5, 27. Ple- 
ne Suidas T. 1. p. 704. "Ex τιτυγῶν. ἐκ μικρᾶς ἡλικίας, 
quae gloffa corrupta ef. — Portus malebat ἐκ τυτϑῶν; 
quod non displicuit Kuflero. — Imo corrigendum ἐκ rvv- 
νῶν.) i. e. ἐκ παίδων. — Callimachus Eleg. p. 299. ed. 
Valcken.: 
— Μοῦσα! νιν ἑοῖς ἔπι τυννὸν ἔϑεντο 
γούνασι. 
Eadem elliplis in βαιά, Epigr. adefp. DCCXXXIL.: 
τῷ πέλον ἀστασίη βαιῆς dvo" — — 

Neglexerunt haec qui Graecas Ellipfes uno corpore com- 

plexi funt. ᾿ . 

Obiter moneo, lacobfium in Ariftoxenicis, quae 1. c. 
poft Democriteas tentat, operam perdidiffe. Non eft Ari- 
Roxeni illud fragmentum, qui'error fuit Gesneri alio- 
rumque **), fed Platonis, cui in editione Trincavelli re- 
cte tribuitur: depromtum ex Lib. ΕΥ̓. de Leg. p. 187. fqq. 
ed. Bip. Corrupta, quibus lacobus mederi fudet, ed 
incallum, in Platone emendatius fic leguntur: ϑυμουμένοις 

- f& οὖν ὑπείκειν δεῖ καὶ ἐποπιμπλᾶσι τὸν ϑυμὸν; x. T. λ. 

In Strabone p. 757. C. pofterior fyHlaba vocis Δόσαφι. 
copulam fequentem .xa) videtur elififfe. — Videamus alia 
Ícriptorum Graecorum loca, quibus, nune corruptis , me- 
dicina ex hoc fogte haurienda. Xenophon' Oeconom. 4, 

. 8. "Ex, dà ὁπόσην μὲν τῆς χώρας διελαύνων ἐφορᾷ αὐτὸς, 
καὶ δοκιμάζει, x. T. À. — Schneiderus: , Camerarius — 
καὶ αὐτὸς ἰεκιμάφει», Leonclavio probante." .Veriffime: 
fed ut caufa viti appareat, fcribendum: αὐτὸς καὶ dex 
μάφει. Libanius p. 203. ed. Bengiov. τίς γὰρ οὕτως 3 





2, Qt base correcionem Bubrkeniua Epift Crit p.78 
,,") Ut Abreichii, cum Dilucidationes ThucyHidess fcriberet 
(vid. p. 720.): poft im rectam viam reduci ab amico, (Valcke 
nario, opior,) quod ipfe gratus fatetur in praefat ad Cattieri 
Guophy. Graeccr. p. δ. Conf Wytenbach. im Bibl Crit P. 
Vüb pna 5. 
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παῖ! ἢ ἀνὴρ, ἀνόητος οὐκ ἂν ῥᾳδίως τοῦτον καταλάβοι 
τὸν ἜΚ d pro integris ques Members 
Bibl Crit. lli. a. p. 64. ite interpretatur, ut.óss poft 
ἀνόητος, fubaüdint: quo nihil vidi durius. Imo legen- 
dum: ᾿ἀνόγτας, ὃς οὐκ ἂν d. v. X. τ΄ À.") Sicque 





*) En alia huius conflrucionis exempla. Sophocles Antig. 
v. a20.: 
οὐκ Fem οὕτω μῶροε, ὅδε ϑανεῖν ἐρᾷ. 
Euripides Alcefl. v. 1a. Re . 
τ τ — cenas ἦν οὕτω xoxis, 
ὃν οὐ προιεῖπε, -- -- — — 
Ariftophanes Acharn; v. 736. [.: 
Took το τίν δ' οὕτως ἄνουε, 
δὲ ὑμέ κα πρίαιτο, -- — -- 
Μετοάοιων p. 504. [4. ἐκδιδοῖ ydg ἐξ αὐτὸν piv » papi. οὕτω δή 
τι ἐοῦσα πικρὴν 5 μεγάϑεϊ σμινφὴ ἐοῦσα, κιρνᾷ τὸν Ὕπανιν, ἐόντα 
ποταμὸν ἐν ἀλίγοισι μέγαν. quae viri docti coniecturis fruftra fol- 
liciarunt. dem praegeelfo ὧδε. Euripides. Helen. v. 5g. [q.:- 
ἀνὴφ γὰρ οὐδεὶς ὧδε βάρβαρος φρένας, 
δε, ὄνομ᾽ dxovsas τοὐμὸν, οὐ ϑώσει βοράν. 
Neque diflimilia haec: Euripides Androm. v. 7o. fqq.: 
dis τοῦτο δ᾽ ἥκεις dihstas dócw σὺ, 
ἢ mod? margés, δὲ σὸν ὥλεσεν πόσιν, 
τολμᾷς ξυνεύδειν, e το -- 
ldem Alceft. v. 195. fq. 
— — — — devyés δ᾽ ἔχεν 
τοσοῦτον ἄλγος, ὀύποτ' ἐκλελήσεται." 
Lucianus Tragopod. v. 275. Íq. inflexa nonnihil eonffructione : 
Pew τις ἐν γῇ Φαρμώκου dj&owr τόση, 
χριοϑὲν οἷδε τὴν ἐμὴν παῦσαι βίαν; 
Xenophon Hiftor. Gr. 4, 1, 4. πατρὸα δ᾽ εὐγενετάτου, δύναμεν δ᾽ 
τοσαύτην, δι, ὑπὸ Φαρναβάῤου dà ἀδικηϑεὴε, w. τ΄ A.— Sic 
enim ibi interpungendum: nain Morus fallitur. .— Ceterum miror, 
Stephano in al 
mae margine notatum legerat, ὠν' nó: ennclavius in' Co- 
dice reperit, pro gloffemate habendum P lfocrates Panatben. 
P. go. ed. Lang. ἐπὶ τοιαύτην xdgav καὶ τοσαύτην, περὶ » ὅσον 
περ ἀκηκόασιν, ὁμολογοῦσιν, s. r. A. Diodorus Siculus T. T. ;. p. 
185, 10. [qq. “τὸ μὲν πρῶτον voir móywous ιδνλλέγουσι 
τὸ μέγεθος, ὧν εὐρίσκονταί τινες τετφαμναῖς 
εὐρίνκεσϑαι: manifellum gloffema, quod tamen gh αἶα in 
fraudem illerit Eadem ratio promominis ὅστις, quoties poft οὖ- 
rw et fimilia fequitur. — Exempla dedit Wyttenbachius in Bibl. 















eid. v. 414. fq. 
Lob» δὲ τίν. κακῷ οὕτω φρονεῖ, 
τᾷ φίλτατ᾽ ἐκ udi ὀώρει τέπνα ; 


Cri. IL a. p, 65. q. quibus accedant haec: Ewipidee Hera- 





tera ediuione placete, potuile quod in Leunclaia 
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nunc video fcriptum in Reiskiana editione T. 3. p. 
239. Lucianus TT. 2. p. 39i. ἕνα γοῦν ἰδὼν Κυνικὸν, 
τρίβωνα μὲν καὶ πήραν ἔχοντα, ἀντὶ dà τῆς βακτηρίας, 
ὑπέρογκον κεχραγότα ; x. T. À. Scribendum: ἀντὶ dà τῆς 
βακτηρίας ὕπερον " ὑπέρογκον, ποκραγότα w. τ. À. Eadem 
fere ratio Interpreti placuit. ; 

Finem faciam huic notae, ubi tironum in gratiam 

addidero egregiam Leunclavii annotationem ad Xenophon- 
tis Cyrop. 1, 5, 14. depromtam ex Bafileenfi editione, 
(nam in Francofurtana nonnulla leges immutata): ,, Non 
dubium eft rectius Philelphum pro ἐπεὶ τάτε νῦν, legille 
ἔπειτα τάτε νῦν. — Nam 'id vocabulum faepius ita muti- 
latum deinceps ettam occurret. , Et memini faepe manu 
exaratis in libris tales occurrere mutilationes, ubi prae- 
feriim ultima praecedentis dictionis fyllaba, et prima fe- 
quentis erant con(imiles, ut heic vides, et in Caefario 
noflro exemplum illufre eft, ubi ὀιηνεκεῖϑεν legitm in 
manufcripto exemplari, quod &pud me elt, pro quo non 
dubitabo fubflituere djjyvexs? ἐκεῖϑεν αἵματι ἐρυϑραίνεταιν, 
quum typis evulgandum dabo, quod fpero propediem 
confore. Et infra in lib. Vll. 4AXzv. p. 498. 10. ubi an- 
tea legebatur προρεκεχωρήκεσαν οἱ πελληνεῖ; τὴν τῶν Àa- 
κεόχιμονίων συμμαχίαν ,: nos eadem caulla moti repofui- 
mus οἱ πελληνεῖς εἰς τὴν λακ. συμμαχ.“  Difcant vel ex 
.hoc fpecimine tirones, quam exquilitae res in veterum 
illorum editorum Commentariis, nunc fere neglectis con- 
temtisque, reconditae lateant. 

9) Eandem ftructuram Ariftopliani contra Brunckiom . 
vindicavi infra ad p. 237. v. 11. 

Iam intelligas, quid Valckenarium Adnot. in Euripid. 
Hippol. p. 187. b. moverit, ut in Lycophronis Alex. v. 
1285. fcribendum cenferet: μητρὶ τῇ Προμηϑέως. quod 
Sebaftianus, poflhabita librorum fuorum auctoritate, reci- 
pere debebat. [Ibidem Vir Summus: ,In vs. 227. Hea- 





Xenophon Anab. 7, t, 38, τούτων δὴ πάντων ὁμοῦ Óvrem, ἤει τα 
οὕτω: ἄφρων, Otis. οἴεται, ἂν ἡμᾶς περιγενίσϑαι; 


*) In τταπδουγία contra. Valckenarium in Animadv. δὰ Am- 
mon. p. 185. moneo, Cyrillum in Lex. MS. bene feriplile: τὸ 
δὲ τύπτον ὕπερον λέγωτα, Dicitur enim et ὕπερο; et ὕπερον. Lu- 

quidem neutro genere fappius utitur. T. 3. p. 61. ἢ καὶ 
εὐ ὕπερον. Mox: ἢ ὕπερον τὸ ὕπερον. P. 63. λαβων τὸ. ὕπεροφ 
Statim: ἦσϑι a3, ὕπερον.  Paulloque po[t: διακόπτω τὸ ὕπεφον- 
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ikio fom obfequutué, $3; corrigenti pro ὅϑαν, ut ὑς in 
Κλινὺς. ufitato more pollit-produci.* Fallitur. Exemplis 
'a 'Brunckio : collectis. accedant heec: Lycophron Alex. 
v. 786,: D ᾿ 

. ὃν Βομβυλίας κλιτὺς ἡ Τεμμικία — . 
Mem v. 1278.: . 

Ζωτηρίου τε κλιτὺν, ἔνϑα παρϑένου — 

Nicig VL: 

200 — Μαιναλίαν κλιτὺν ἐποπρολιτών.] . 

Ὁ, 10) Sic in Herodoto p. 47, 85. legendum γῇ ἡ Λα. 
δη. [Conf. p. 74, 26. γῆς τῆς "EXAxdoc. p. 79 58. γῆς 
τῆς Οἰνωτρίης. p. 81, 49. ἐς γῆν τὴν Μιλυαδα.}" In. Arte 
oltra: inlra p. 282. v. 6. corrigendum χαλεπὴ ἡ μέϑο- 
doc. Ut autem his locis ultima litera vocis. praegrelTae 
articulum elit, ità prima lequentis Xenoph. Anab. 4, 7, 
8. ubi corrigendum: τούτου γὰρ ἡ ἡγεμονία ἦν w. T. M 

In transcurfu admoveamus fimilem medicinam düo- 
bus.aliis Anabafeos Xehophontese locis. 6, 4, 18. leg. 
ἤκουσά τινος, ὅτι Κλέανδρος ὁ ἐκ Βυζαντίου duos] μέλε, 
λει ἥξειν πλοῖα ἔχων καὶ τριήρεις. ") pariterque 7, 2, 12. 
"E» δὲ τούτῳ ἀφικόμενος ᾿Αρίσαρχος ὁ ἐκ Βυζαντίου ρμο- 


τὴς, ἔχων δύο τριήρεις, X. T. Δ. Utrobique articulus au- 





*) Modo praecellit: ἦν γὰρ ἐγὼ, w. v. A. quod viris doctis 
Sure displicuit Corrigo: xal ydg ἐγ, x. τ. A. — Contrario mo- 
do cormprus Ariflo Stobaei Serm, CXVIIL 


loA0« 
pra 





Al. perperam wal 9íAs. Add. var. lect. ad Euflathii epiflolam 
predixdm Παορικβολαῖς in Dionyf. p. 105. ed. Oxon. Porphyrius 
ad Homerum in Valckenar. Animadv. ad Àmmon. p. 245. xal ws 
ἐπὶ τῆς ἀηδόνος. Conflate funt duae lectiones, delendumque καί. 
Conf. Porfon. ad Ὁ ἀνῇ. p. 7o. a. Add, Dionyf.- Halic. Ant. Rom. 
Ὕ. x. p. 1180, 7. Eiusdem confufio dersoygaQías , ni fallor, in- 
ju Herodotea, picem in filvas, xa3és p. 729. 92. ubi vere 
fcripfife mihi videor xard ταὐτὰ wo) Μαρδονίῳ. — Certe probabi- 
lior haec ratio gm Fifcheri wagés plaue delentis Proluf. de vi- 
tís Lexic. N. T. p. 674. b. . 





fin. cuius locus fic " 


4 MELETEN. CRIT. IN 


te ix vulgo deeft. Flifit aut prim« litere huius praepo- 
Rtionis, aut, quod probabilius puto, ultima nominum 
praegreffofum, fic fcripta: C. *) — Bene fopre 6, 2, 15. 
editum: ἀκούσας τοῦ Χειρισόφου, ὅτι Κλέανδρος à ἐν Be. 
ζαντίῳ ἀἁρμοτὴς Φαίη, τριήρεις ὄχων ἥξειν εἰς Κάλπης λι- 
μένα. ubi articulus ánte ἐν item ἃ nonnullis libris deell. **) 
Ceterum advertant hic tirones diligentiam Xenophontis 
in üfu praepolitionum ἐκ et ἐν." :Si rem ad noftrae in- 
dolem linguae aeftimes, mihil his locis inter fe differunt 
ὃ ἐκ Βυζαντίου ὡρμοτὴς et ὁ ἐν Βυζαντίῳ apuocjc: ali- 
quantum differre fentias, fi hellenifmi intelligens tis. Sci- 
licet μέλλει ἥξειν et ἀφικόμενος praepolitionem priorem, 
Φαίη pofleriorem fibi iungi poftulat. Vid. optimae fru- 
gis notam Fifcheri ad Platon. Phaedon. p. 518. fq. 

11) Sequitur ibi paullo polt: Ἦν dà, ὃν ἐζήτει, ᾿Αγα- 
σίας. Obfidet haec perpulllum mendum, ab editoribus 
ne animadverfum quidem, nedum füblatum: quamquam 
animadvertere et:tollere unius.eiusdemque operae erat. 
Lege: ὃν ἐξήτει. "Refertur hic ἐξαιτεῖν, ut fere fit, ad 





nim in CHACGEICA B quis mihi largiatur primam literam na- 
xam effe ex ultima vocis praegrellae, ei faeile perfuedeam, ut 
mecum legat HAAOEIC, hanc enim formam alteri πλωσϑεῖσα, 
quae propius etiam ducum vulgatae accederet, Critici optimorum 
auctoritate librorum nume praelerunt. — Genitivo antem cafu se- 
παμίων ποτῶν ne quis offendatur, legat Musgravii notam ad Eu- 
zipid. Rhef. v. 914. [coll. not. ad Aroad. v. 214.] — Sic emea- 
daveram Sophoclea, cum vidi Reiskium in idem incidiffe. 
vir optimus Criticen hic tam iratam expertus eít, ut ipfe conie- 
- eturam, qua una aliquot piacula im fragmento illo commiilla ex- 
pire poterat, velur invito fibi obtrufam prae commento infelicil- 
aÍpernaretur; Alia ratio placuit lacobfio Exercit. Crix. T. x. 




















item, ' idque eandem ob caufam, 7,.4, 5. ubi ex 
Cod. Eton. fcribendum: ὁ οἶνον ὁ ἐν rois dyysíon. — ln Cebetis 
Tab. c. 8. in. [cribendum et interpungendum: Ὁ d? ὄχλον τῶν 
ἀνθρώπων ὁ woAUs, oUros ὁ περὶ αὐτὴν ἑτηκωὼν, τί βούλεται; Per- 
peram. Schweigineulerut. NUM JI lerem! . 
ec minus » τὸ τελικὸν vo rae, iteram' o, prio- 
rem [yllabam vocis proxime fequentis, Fault ἴα Platonis Phapdro 
p. 589. ed. Heind. ubi fcribendum: Τὸ δ᾽ εὐκρεπείας δὴ γραφῆς 
πέρι καὶ dugratías ὅπη [vulg. πῇ} γιγνόμενον καλῶς ἂν ἔχοι, 
ὅὁπὴ dngsés, λοιπόν. 





D 
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dadééya. Sic Herodotus p. 56, 15. fqq. ^ed vip gs ὃ 
᾿Αλυάττης ἐξεδίδου τοὺς Σκύϑας ἐξαιτέοντι Κυαξάρει, ldem 

p. 78, 23. ae. οἱ dé μιν ἐξαιτέονται, προεῖναι͵ κελεύοντες, 
Κυμαίους. ἡμεῖς δὰ. δειμαίνοντες τὴν Περσέων δύναμιν, τὸμ 
dxérqy ἐς τόδε oU τατολμήκαμεν ἐχδιάοναι, x. T. A. Cete- 
rum fatis frequens iftorum verborum confu&o.. Penfamina 
T. i.7p. aab: dre] δὲ͵ ἀπελϑόντος ἐξ ἀνϑρώπων "Hea- 
xMouc, ἐῤήτει τοὺς παῖδας Εὐρυδϑαὺς, κ. v. Δ. —Verillime 
Cod. Molc. ἐξύτει: quod Facius recipere debebat. ldem 
vitium, eodem modo tollendum, reeurrit ibid. p. 471. 
Τότε δὲ πρερβεία Λακεδαιμονίων ἥκουσα dere ἸπρΑνχορη. 
Corrigamus item Liban. 'T. 4, p. 817. Μετὰ τὰ ἐν Χαι- 
ρωνείᾳ Φίλιππος ἐζήτησε τὸν δϑμοσϑένην. Leg. ἐξύτησε. 


Alia-hnius permutationis exempla dederunt Weffeling. in * 


Addend. ad Diodor. Sic. T. 1. p. 322, 10.  Segaar. in 
Act. Liter. Societ. Rheno-'Traiect. T. 1. p. 99. [ᾳ. Wyt- 
tenbach. in Select. Princ. Hiftor. p. 447. 


12) Quam falutarem pariter ac lenem medicinam ' 


plurimis fcriptoruin veterum locis, vel perperam intel. 


lectis vel temere tentatis, fola interpunctionis mutatio " 


afferat, faepifime docuerunt Critici. Sed identidem mo- 
mendi funt tirones, ut rem.in fpeciem fane qudm levem 
intentiffima cura ne indignam habeant, cum viros tinm: 
principes noftrarom literarum, fi. quando, gravioribüs oc- 
cupati rebus, ad hoc pulillum negotium minus attende- 
rent, lapfos videamus. 1n Xenophont Anab. 3, 1, 24. 
vulgo legitur: ᾿Αλλ᾽ ἴσως γὰρ ma] ἄλλοι ταῦτα ἐνϑθυμοῦν- 
σαι. Πρὸς τῶν ϑεῶν, μὴ ἀναμένωμεν x. T. À. Ad h.]. 
Wyttenbachius. in, Select. Princip. Hiftoric. p. 386.: ,, Πρὸς 
τῶν ϑεῶν! Legendum, Πρὸς οὖν -Jedy !^ Mecum ἢ 
ἀνθυμοῦνται commate dillinxeris, nihil fuiffe bid id 
videbis, verbaque concionantis maiore cum vi, quam par- 
ticula ifla interferta, decurrere fenties. In Herodoto. p. 
8, 27. fqq. diftinguendum: ἀλλ᾽ οὐδὲν γὰρ [male οπι ἤπια 
Suidae, cuius editiones item perperam interpungunt.] μέγα 
ἔργον ἀπ᾽ π. ὑπ᾽ αὐτοῦ ἄλλο ἐγένετο, βασιλεύααντος ϑυῶν δέον- 
τὰ τεσσεράκοντα Érsm, τοῦτον μὲν παρήσομεν, τοσαῦτα ἐπι- 
μινησϑέντες. ubi recta diftinctio Reisium adeo meum fe- 
felit: quo excufatius ego videar erraffe, qui et ipfe 
punctum poft ἔτεα reliquerim. Lucianus T. 1. p. 443. 
AAX ἤδη μὲν ἐπὶ τῷ σομίῳ ἐσμέν" ἀποβλέπειν χρὴ καὶ 
ἀποσκοπεῖν [Codex, cuius penes me [funt lectiones: ἀπο- 
BA. καὶ ἀποσκ. χρὴ] πόῤῥωθεν τοὺς ἀφικνουμένουρ. " Hoo- 
geveenus Doctr. Paftic. T. 1. p. 662. polt ἀτοβλέτειν 
fubandit dé: idque ipfum, repertum in libro gor, 
N 


. 


6 MELETEMN. CRIT. ΙΝ 


ῃ 
Schmiederus infernit. Mihi neutrum placet, videturque 
Semofatenfis [cripilfe: ᾿Αλλ᾽ ἤδη γὰρ ἐπὶ τῷ τομίῳ ἐσμὲν, 
ἀποβλόκπειν χρὴ x. τ. A. Tap εἰ μὲν pallim confufa funt.*) 
Vid. Porfon. δὰ Euripid. Phoen. v. 975. 

Ceterum ἑλληνικωτάτη haec coniruetio, cuius tamen 
rationem viros etiam doctiffimos fugifle loca illa ipfa ar- 
guunf,: quorum vitiofa interpunctio fenfum pervertit. 
Sophocles Philoct. v. 1020. fq.: 

ἀλλ᾽ οὐ qup οὐδὲν ϑεοὶ νέμουσιν ἡδύ μοι, 

σὺ μὲν γέγηϑας ζῶν, -- -π᾿ -- 
Sic enim ibi quoque interpungendum. Similiora etiam 
Xenophonteo illi loco, quem a cri&i Wyttenbachiana tutati 

. famus, haec: Tyrtaeus 1l. dnit.: 
:"AÀX Ἡρακλῆος γὰρ ἀνικήτου γόνος deh, 
Sassi -- — — — 

ubi Brunckius et in Analectis et in Ethica: Poéfi μέσην 
φιγμὴν pof ἀφὲ minus recte pofuit, melius facturus, fi 
Mlotzianam interpunctionem adíciviffet. Sophocles Oed. 
"Tyr. v. 1409. [qq.: * 

ἀλλ᾽ οὐ γὰρ αὐδὲν ἄσϑ' ἃ μηδὲ δρᾷν καλὸν,- 

ὅπως τάχισα, πρὸς Judy, ἔξω μέ που - 

καλύψτ -- — — — 
ldem Oed. Col. v. 624. fq.: : 

ἀλλ᾽ οὐ γὰρ αὐδᾷν ἡδὺ τἀκίνητ᾽ ἔπη, 

ἔα μ᾽ ἐν᾿ οἷσιν ἠρξάμην, — -- D 
Ibidem v. 755. fqq.: ] 





*) Strato LIL.: . 
xal μὴν οὐ ψεῦδος. δυσὶν εἷς μέσον, δὲ μὲν ὑπουργεῖ --- 
Quod damat Codex Vaticanus, impuriflimus nebulo fcripfit: 
: οἰ καὶ μὴν οὐ ψεῦϑοε" δυσὶν ils μέσσον γὰφ ὑπουργεῖ --- 
ΧΟΥ͂. ἴα gemino flagitio: 
πι —  —/ -— o τὸν ἐν μέσσῳ dis ἀρίϑμει. 
Ceterum ne quem offendat γὰρ tribus vocibus fubiectam, [eiat 
huius pofitionis exempla non rara efe. ἴω Ariftophamis Ly. 
' v. $95. e duobus Reg. Cod. fcribendum: 
^0 0.6 μὲν ἥκων γὰρ, wj» d πολιὸς, ταχὺ παῖδα πόρην ye 
γάμηκε. 
Poft quatuor voces pofuit Philemon p. goo. ed. Cler.: 
μετέχειν ἀνάγκη τῶν κακῶν ydg γίγνεται: 
Menander emendatus a Porfono Append. ad Toupii Emend. ia 
Suid. T. 4. pag. 478.: 
οὐχὶ παφακληϑέντας ὑμᾶε δεῖ γὰρ ἡμῖν εὐνοεῖν. 
Yid. Porfonum, ἧς. Hemfterhuf. ad Lucian. T.'i. p. 411. ww 
Abrefch. Léet. Ariflaen. p. a6. fq. 
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ἀλλ᾽ οὐ γάρ isi τἀμφᾳνὴ κρύπτει», σύ YU, . 
πρὸς ϑεῶν πατρῴων, Οἰδίπους, πεισϑεὶς ἐμοὶ, 
κρύψον — ——- o— — . 
Vernis: ; 
ἀλλ᾽ οἷδα γάρ σε ταῦτα μὴ πείϑων, 191, 
ἡμᾶς ἀ᾿ da (jv ἐνθάδ -- —. 
V. 1267. fqg.:, ῃ 
ἀλλ᾽ ἔξι' γὰρ καὶ Ζηνὶ σύνϑακος ϑρόνων 
Albis ἐπ᾿ ἔργοις πᾶσι, καὶ πρὸς σοὶ, πάτερ, 
παραταϑήω. --ἰ - 0 ὦ - 
Philoct. v. 8, fioc 
. ἀλλ᾽ ἡδὺ γάρ roi κτῆμα τῆς νίκης λαβεῖν, 
τόλμα" --, -- -- — 
ubi interpunctio vulgo vitiofa. Electr. v. 256. fq. : 
ἀλλ᾽ ἡ βία γὰρ ταῦτ᾽ ἀναγκάζει us δρᾷν, 
ξύγγνωτε. - — — - 
Euripides Electr. v. 107. fqq.: 
ἀλλ᾽ εἰρορῶ γὰρ Tjvds "). προρπόλως νὰ 
πηγαῖον ἄχϑος ἐγκεκαρμένῳ κάρᾳ 
Φέρουσαν, ἑφώμεσϑα --- — 








' 





*) Verte hfc f. Hlc. Non ignota vis huius pronominis, de qua 
accurate egit poétarum noftratium doctiflimus idemque harum li- 
terarum bene perius im JV. Magazin für Sehullehrer l. 1. p. 
159. fqq. Exemplis ab eo collectis iuvat alia addere: nam vix 
credas, quoties haec fügnifcatio viros doctos, ut Erne[lium ad 
Homer Od. IV. a6., im Πευᾶεαι induunt. Sophocles Oedip. 
Col. v. 











fq. 
'a. πορεύονται γὰρ οἵδε dd vus 
χρόνῳ παλαιοὶ, σῆ; ddgas ἐπίσκοποι. 
Haec euim ἰδεῖίο unice vera. ΑἹ, ὧδε δ. v. quod Bronckius te- 
mere adíci Vid. in eadem fabula v. ag. Za. Ai. v. 89S. t168. 
xaa4. Antig. v. $36. Electr. v. ELS Phioct v. 36. Euri- 
pides Orell. v. 542. fq. ed. Porl : 


2l e βασιλεὺν ὅδε δὴ τείχει 
. Μενέλαος ἄναξ, - — 
mbi Ald. ruente metro ὧδε: quod a ploffatore profectum. Hippol. 


v. 179: 

τόδε σοι Φέγγον» ir ὅδ᾽ αἰϑήρ. 
wbi non audiam Valcdenarium. "Nec magi ad v. 187. τὸ πάλιν 
σοῖο i.q τοὔμπαλιν.} Alcelt v. id. ls 

υναῖκα λεύσσω τήνδ᾽ ἐμὴν ἐτητύμωσ, 

ὦ μερτομόε μὲ ϑεοῦ vor ἐκπλήοσιν καρά 
mibi quod continuo fequitur: 

oca en GAAP riw δρᾷς ϑάμαρτα σήν. 
mibi habens illud didicultaua, Wakefeldius tam tortnofo modo 
fxplicat, ut fats intelligas, hanc toties obvimm locutionem.ei 
Sofolentem vifa fuiffe. Eadem tamen interpretandi ratio pla- 
Suit Iacoblo Praefat. nd Εχοεοῖμ. Crit. L p. XVIL  Rhel. v. 61j.* 
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ubi cave corrigas, vorbi Gwa£ λεγομένου ἐγκείρειν᾽ info- 
Jentia forte offenfus, ἐν κεκαρμένῳ κάρᾳ: ne cavillator fe- 
minam te hydropicam facere criminetur. Étenis πηγεῖν 
4x9. κάρᾳ Φέρουσαν dicitur ut in Sophoclis cognomine 
fabula v. 326. fq. ἐντάφια χεροῖν Φέρουσαν : in eiusdem 
Philoct. v. 655. ἃ Bas&ct» χεροῖν. Aelianus de Nat. Anim. 
7, 12. in. Tj μὲν κεφαλῇ Φέρουσιν ὑδρίαν᾽ pes]v ὕδατος. 








δὲ᾽ (yis Senis κοὐ συνήϑφοιται, cgo: 
sáí$e  Musgravius male tentavi! enim i. 4. ποῦ. 
Bacch. v. 1164, ed. Brunck. et vid. Scholiaft. a: 
Sophocl. "Irachin. v. 10:2. it. Brunck. ad h. l.] Plura ἢ qui 
vx Euripide excitata cupiat, adeat Alceft. v. 1927. Androm. v. 
41a. τιθ9. Electr. v. 418. 652. Herc. fur. v. 
v. 17ι...325. lon. v. 79. lphig. Taur. v. 469. ἠδ 
vid. Sophocl. Electr. v. 306.) 1222. Oreíl. v. 465. 
Gag. Ariflophanes Lyfifür. v. 65. [q.: 

ἀτὰρ aide καὶ δή σοι mgosígxovral reves" 

. αἰδ᾽ αὖφ' ἕτερα, χωφοῦσί τινες. ---  — 

Theocritus. XXV. v. 18. Íq.: 

αὖλιν δέ σφισιν ἥδε τεῆς ἐπιδέξια χειρὸν 
Φαίνεται εὖ μάλα πᾶσα πέρην ποταμοῖο $lorros- 


Arifloteles Epitaph. 6.: 
bo 














b 



















δ᾽ ἐγὼ d τλάμων ᾿Αρετὰ παρὰ τῷδν κάφίμαι 
Αἴαντον τύμβῳ, -- - “-- -- 
Mnafalen DIL: Á 
᾿Ασπὶς ᾿Αλεξάνδρου τοῦ QuAXÉos ἱεφὸν ὧδε 
δῶρον ᾿Απόλλωνε χφυσοκόμῳ dido, 
ubi von audiendus Codex Vaticanus. ldem XVIL:, 
— — -—^ — aW ἐπὶ τύμβῳ 
Ades Σειρήνων ἕταμες εἰδάλιμοι. Ὁ 
ad q. l. lacobíius: ,,Pro αἷδε ne dubites qun cum , Eichfidiio 
[Quaeft. Philol. Specim. p. 75.] ᾧδε fcribendum ἢι. «“ Dubiubi 
iunc, opinor, iple Ei didis) "Epigr. adefp- DCCXLIL.: 
rds, ξένε, τάνδ᾽ ἄθρησον ἐπὶ τάλᾳ Κλεοπάτραν. 
δὶς enim bene lapis, falliturque Brunckius. Epigramma gne 
€ ex Marmore in Bibl Liter. et Art. Gotüng. IL laedi 
P5 











ἤΑγγελε Φερσιφόνηεν Ἑρμῆ, τίνα τόνδε προπέμπειν — 
Ceerom codem Medo fous ulrparumt Sophazles Philos. 
v. 88. fq: 
—  —' s» ταῦτά y ἄλλα ϑάλποται 
d 0-7 - - -ἰ᾿ 
Electr. v. 6. Ij.: 
αὕτη δ᾽, 'Ogíca, τοῦ Avxowróvov SroU 
ἀγορὰ Aíweos"  — -- - 
Ariftophanes Áchamn. v. 40.: : 
. dAA' οἱ Πρυτάνεις ydg οὐτοῦ μεσημβρινοί. 
Lucienus T. S. p. 366. ᾿Αλλὰ τίς αὕτη σπουδῇ πρόξεισι —. ἴα 
eodem T. v. p. 265. leg, ΑὐτῊ σοι ἐγὼ πλησίον. Vid. Hemíeh. 
x rk quem miror dubitalle, hoc an vulgatum Αὐτὴ praeler 
un iet. τ 
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— Eodem in verfa ΕἸεοίσα. Emripidege cum ayyai» 
ἦχϑος minus commode dictum videatur, füfpiceris, (quid 
enim impediat coniecturam, modelle propongndam, peri 
slitari?) coniicias igitur, feribendum elle πηγαῖον 3n. 
Perlimili ratione Aefchylus Perf. v. 481. I9.: 

— — δὲ μὲν ἀμφὶ πρηναῖνν γένος 

ὄψει πονοῦντες -- “-- 

Hei Musgravium ad Euripii Suppl. v. 1186.*) "AyJos 
de aqua fontana dictum poétam haud dedecet. De vino, 





.quod item γάνος potae (aepe ufurpant, Sophocles, ni 


, 


fallor, dixit in fragmento fabulae fatyricae, quod ex Le- 
xico Sangerm. MS. primus publicavit Valckenarius Diatr, 
in Eurip, p. 179.: his. ποτὲ ἄλυπον ὧδε &üpoy ἄνϑος 
ἀνίας. lungenda, opinor, ἄλυπον ἀνίας, Üructurà plaue 
Sophocleà, cuius ratio viros doctos haud raro fefellit. 
Sic Oedip. Col v. 1519. γήρως ἄλυπα. Electr. v. 1002. 
ἄλυπος ἄτης. ubi Reiskianis commentis non egemus. Ali- 
ter Valckenarius: haud fcio an perperam.  Referas huc, 
uamquam nonnihil differt, Heroic. adefp. XXI. (Anal, 

Brunck, T. 3. p. 146. fq): 

1 δέ σε κεκμηῶτα καὶ ἀσϑμαίνοντα λαβοῦσα, 

QUxoc ἀποσμήξασα καὶ ἄνϑεα πικρὰ ϑαλάσσης, 

χείλεα μὲν φομάτεσσι δυνήρμοσεν — “--- 


quod de [puma intelligendum. Βοάεπι fenfu vini ἄνϑορ᾽ 


dicitur. Archellratus in Athen. T. i. p. 110. ed. 
Schweigh: ὁ ὃ d 
οἶνον, ὑγρὰν χαίταν λευκῷ πεπυχασμένον ἄνϑει. 

Vid. Hemfterhuf. ad Arifloph. Plut. p. 477. Ceterum 
coinmutationis literarum ν et x, exempla non defunt. Sic 
in Sophocl Antig. v. 261. pro φόχαφῃ liber Augulan, 
habet soyacy. 

Redeaius ad figmatieam ἀιόρϑωσιν veterum fcripto- 
rum, In Rhetore nollro p. 283. vulgo" interpungunt: ὁ 
δὲ οἷς, λέγει" τὰ ἐναντία. βουλόμενος λόγος ἀκοῦσαι, οὑτωσὶ 


ἄτοπόν τινα τὴν μέϑοδον ἔχειν δόξει. — Graves. errores, qui. 


ex hac interpunctione pullularunt, exagitare quid attinet? 
Difingue: ὁ δὲ οἷς λέγει τὰ ἐναντία βουλόμενος λόγος, 
[perlibenter hic interferam, quod facillime potuit elid*. 





').Comperes itm Euripid. Andro, v. 166. fq. 
. "n" - - E Xgueniren 
χέων χερὶ σπείρουσαν ᾿Αχελῴου δρόσον. 
fci τωρ πηγαῖον does paullo icis Videatur pro Eurpi- 
dis implicitate. 
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εἷς] ἀκοῦσαι ᾿εὗξωσὶ, ἄτοπόν τινα τὴν μέϑοδον T δόξει. 
Sic infra p. 312. ταῦτα, οὑτωσὶ μὰν ἀχοῦσαι, τοπά de. 
Platonicum hoc eft. Euthyphr. c. 2. iu. "Arorm, ὦ av 
μάσιε, ὡς οὕτω γ᾽ ἀκοῦσαι, Lucianus participio utitur T. 
1. p. 796. οὑτωσὶ μὲν ἀκούσαντας, ἀποφήνασθαι ῥῴδιον. 
Deuique Euripidis Ιοοο Hec. v. 927. ed. Musgr.: 
ἐπιδέμνιος ὡς πέσοιμ᾽ ἐς εὐνᾶν. 
varie tentato a Criticis, ab Hermanno parnm probabili- 


τς ον explicato, (perdurum eft enim, ni meus me fenfus 


fallit, in tantulo commatio ἐπιδέμνιος proprie, εὐνὰν, tam. 
affinem illi vocem, figurate dici,) huic, inquam, loco fa- 
villime fuccurras, fi, commate ante ὡς pofito, ἐπιδϑέωνιος 
Yungas cum fuperioribus. Hancque rationem priores edi- 
tores fecuti videntur, vertentes ἐπιδέμνιος, adflans ad le- 
tum. f. aflans lecio. Primus, quod fciam, Musgravius ab 
hac verfione defcivit, interpretatus coend peractd, ut qui 
legendum cenferet ἐπιδείπνιος : falfo; nam chorus coenae 
peractae paullo ante meminit. Sed nmt aliis placeat 'illa 
/interpunctio, mihi fateor perplacere egregiam coniecturam 
Anonymi (Mon£hly Heview 1799. April. p. 437. rece- 

ptam illam nuper ab Euripidis fofpitatore in editione 
Cantabrigienli, ἐπιδέμνιον. Εὐνὴ ἐπιδέμνιος dictum per- 
docte hn ὉΟμηρικῶς, Vid. OdylL. VIL. 336. fqq. 
XXIIL 179. 

13) Longe rarius hoc fenfu παλαιός. Antiphon P 
762. fq. ed. Reisk. ἅπερ μέγιστα xal παλαιότατα τοῖς d». 
ϑρώποις. ubi Valckenarins Diatr. in Eurip. p. 293. malit 
Jis κ' τιμιώτατα. 

14) E contrario in Ariftaeneto 1, 1. χαδίλῃ διῃρημένα 
;iure tuetur Abrefchius contra Mercéri ὀιῃρμένα. — Xeq 
διῃρμένα, etiamfi id ἠρέμα fiat, in puella formofa nemo 
laudaverit. 

. 15) Licebit, cum hoc [criptionis genus, fi. quod aliud, 
παρεκβάσεις patiatur, aliam in Plinianis crifin contra δά- 


. verfarium defendere, quem nunc ipfum, qüae in Secundo 


periclitatus fum, fatis animofe infectari video: quo fuc- 
ce(u, facile iudicabunt, qui mea illiusque cogitata, ip[is 
amborum editionibus infpectis, (hanc enim, gravi caufa 
permotus, conditionem fero) aequa lance penfitaveriat 
Epift. 1, 16, 2. vulgo legitur: Jfd/unt aptae orebraegue 
Jéntentiae, Dixi in nota, cur praeferenda sihi videatur 
altera lectio: Jfd/un£ acutae crebraeque fententiae. Quae 
xatio ut non gravillima lit, indigua tamen efl, quae ca- 
lumniando clevetur. Longe graviorem adhibui in Prae- 
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fat p. XIV. Hujus pondus nemo non fentiat, cui criti- 
cum Pis in rebus fenfum Alea 
γεινομένῳ ἐπένησε λίνῳ, ὅτα μιν τέκα μήτηρ. 

lam loco illi Ciceronis accedat alter, nuper mihi oblatus 
in Sueton. Caef. c. 55. Quis fententis aut acutior, aut 
erebrior? "Tam expreffa imitationis vefligia [i quis non 
agnofcit, ne in Plinio quidem, quem Tulli Bmiam dieas, 
agno[cit, ei, etiamfi in fcriptis veterum legendis interpre- 
tandisque aetatem contriverit, auctor fim , ut a critica íz- 
ctitanda fe abstineat. 

16) Sequitur ibidem: πολλὴν ἄδειαν σώφεσϑαι τοῖς 
Φεύγουσι παρεσκεύασαν. Reiskio τοῦ ante cwQscJa, in[e- 
rendum videtur. Fallitur. Dionylius Halic. de Compof. 
Verb. p. 132. ἡ δὲ πεῤὴ λέξις ἅπασαν ἐλευϑερίαν ἔχει καὶ 
ἄδειαν ποικίλλειν ταῖς μεταβολαῖς τὴν σύνϑεσιν, ὅπως βού- 
λεται. ᾿ Paufanias p. 880. ὅσοις dsly ἐρελϑεῖν ἄδεια. 

17) Probabilis coniectura, quam tamen veram elTe 
iure dubites, fi legas haec Morellii, quae mihi, cum illa 
dudum fctipfillem, forte oblata funt. ,Dionyfi Bhelori- 
cam,in codice quodam faeculi XVI. apud Clericos Regu- 
lares Soma(chenfes Venetiarum cum olim infpicerem, [ub 
finem capitis primi de Oratione panegyrica, | ubi editio- 
nes habent ἑκάφης δὲ ἰδέας ἔοικεν ἡ ὕλη τὴν “φορμὴν, 
fcriptum reperi ἡ ὕλη ὀϊδόναι ἀφορμὴν, quemadmodum M. 
Antonius Antimachus legiffe videtur, qui Latine facuda- 
tem. praebere, reddidit; Heiskius [imo Sylburgius] autem 
παρέχειν fabaudiendum putabat." Jac. Morelli Bibliothe- 
ca Manulcripta Graeca et Latina. T. 1. p. 296. taque 
Rhetor videtur fcripille: ἑκάφης δ᾽ ἰδέας ἔοικεν ἡ ὕλη d- 
δόναι τὴν ἀφορμήν: ldem Tudic. de lfaeo pi. 616. ἐν γὰρ 
δὴ τούτοις οὐχ ἧττόν dvi Φανερὸς [Φανι apis vetus liber 
Dudithii, cuins utor Excerptis] " Δημοσϑένους τέχνῃ τὰς 
ἀφορμὰς δεδωκώς. 

18) Vid. ad Plinii Epift. 1, 2,1 

19) Sic τοῖς natum elt ex literis praegrelfis »oig in 
Xenoph. Anab. 7, LIS mbi Weiskius articulum illum, 
praeeuntibus libris, iure delevit. 

19*) Nec cum fole participio οὕτω [ic jungitur. 
Longinus XV. in. "Oyxov, καὶ μεγαληγορίας, καὶ ἀγῶνος 
-- - - αἱ φαντασίαι παρασκευατικώτατάι" οὕτω γοῦν 
λοποιΐας αὐτὰς ἔνιοι λέγουσι. de quo loco Wyttenba- 
chius in Bibl Crit. P. 111. p. 47. ,, Verba οὕτω γοῦν, quae 
in omnibus veteribus libris exftant, omit Tollius, quod 
eorum vim non caperet: alii quoque interprefes in iis 





haeferunt. Senfus eft: CE) Mami Jublimitatem, ao, 
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perturbationem maxime efficiunt. vifiones, quas nonnul 
εἰδωλοποιΐας vocant. Hoc ufu ὀὕτως eleganter [hoo vellem 
omillum] abundat, cum apud alios, tum apud Scriptpres 
Longino tritos, v. c. Plutarchum T. I. p. 4go. E. ubi 
de Mufis dicitur,&e ὁμοῦ δ᾽ εὔνοιαν ἀεὶ wal Φιλαδελφίαν 
οὔσας, οὕτως ὠνόμαζον Μούσας, quas homines, quod ob ὁφ- 
nevolentiam εἰ amorem' fororium una femper. degerent. hoc 
ipfsm, Muas, appellarunt. — Ariftides T. L. p. 239. ὥςπερ 
y καλοῦσιν οὕτως d'yopzy, prout ila, quam fori nomine 
appellant" obf. Strabon. p. 795. A. ed. Alm. xara 
χὰς μὲν αὐτὸ τοῦτο καλεῖται Ταῦρος. 

19) Maiore iure editores Xenophontis notare pote 
rant Üsspoy πρότερον in Oeconom. 7, 10. ἐπεὶ ἤϑη poi xer- 
ροήϑης ἣν καὶ ἐτιϑασσεύετο, ὥςτε διαλέγεσϑαι, κι τ. À. 
Sed hic omni culpa vacat Xenophon, quem ἐτετιϑάσσευ- 
To fcripfife fatis arguit liber Parifinus. 

20) Admone! me hic locus Alexiados, ut Artemidoro 
'etiamnunc laboranti opem feram. L. V. Somn. 45. legi- 

. tnr in ed. Bigaltiana: "Edefd τις — — — τετοκέναι, καὶ 
τὸ ἑαυτοῦ βρέφος τεϑοινεῖσϑαι. Apparet, ultimum ver- 
bum corruptum elfe. Reiskio placuit τεϑοινῆσϑαι: apte 
ad grammaticam rationem; ad fenfum longe ineptiífime. 
Quis euim, etiamfi fit ὀνειροκρίτης, huiusmodi ϑοίνην inter 
γυναιπὸς ἔργα referat? — Hactenus praeferenda  Rhoerii 
coniectura τεϑηλᾶσϑαι, quam tamen nollem Reifius in 
ordinem recepiffet. Etenim corrigendum mutatione mini- 
ma τιϑηνεῖσϑαι, Plotarchus Mor. T. 3. p. 841. ὥρπερ καὶ 
τραγικὴ τροφὸς ἐκείνη τὰ τῆς Νιόβης τέκχα τιϑηνεῖται, 

λεπτοσταϑήτων χλανιδίων ἐρειπίοις 
εϑάλπουσα καὶ Ψύχουσα --- --- 
quae infeliciter tractat Lennepius ad Phalar. p. 19. cum 
alia male admiuillrans, tuin τιϑηνεῦγαι in riSyye? corrum- 
ens. Forma enim media hoc in verbo folennis eft. Vid. 
alckenarii Phalaridea p. X. — Cum femel fomniatorem 
Daldignum in manus fumferim, age, alium eiusdem libri 
locum, non magis perfanatum in Lipfenfi editione, vide- 
amus. Somn. 74. "Edefs τις μεταμορφωϑθϑεὶς δένδρον γε- 
yérdos παμμέγεϑες δίκορμον.  Beiffius ad h. 1: ,, Vulgo: 
δίχρουν, inepte, ut quisque videt. In margine ici 
A fcriptum εἴ: δίκορμον, quod, ut aptius, in. contexta 
pofui." Hoc d/xopuov, fatis commode pofitum in margi- 
ne, minus recte in contextu legitur: etenim gloffema eft 
genuini διιροῦν. Vid. de δικροῦς cognatisque vocibus He- 
ring& Obfervat. p. 106. fq. Koen. ad Gregor. p. 266. 
"Foup. Auimadv. in Schol. Théocr. p. 216. fj. Scrip 
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autem δικροῦν ex praecepto 1] "Fhomae Mag. p. 240: Δικροῦν, 
οὐ δίκρουν. ἀπὸ τοῦ δικρόον γάρ. 

21) Vid. Koppiers Obfervat. Philol. p. 12. 
- " 22) Sic et dixdoxoc nonnunquam cum dativo ΝΕ 
gitur. Vid. Cenfpr. Edit. Porfon. Hecubae Euripid. i 
Monthly Heview 1799. Febr. p. 207. 

23) ln bur nunc video incidile Wakefieldigm Silv. : 
Crit. P. lV. p. 38. Cetera eius moliminà non probo. 

24) lacbti Auimadv. in Euripid: Fragm. p. 207. 
priorem verfum tentantis conatus metrum evertunt. 

25) Conf. quae infra ad Rhetorem noftrum p. 244. 
v. 12. fq. de hoc Strabonis loco ad(cripfinus. 

26) Haec rdtio nifi οἴει, facilior etiam ,foret muta-' 
tio rj κοινωνίᾳ. Vid. quae fcripfimus dd p. 245. v. 2. 
ubi pA σφαίρῳ Empedocleo disputavimns. ^ 

26*) Sic Latine a./s aliquid facere. Vid. Facciolat. 7 
ad Cis Orat. pro 8. Rofc. Amer. p. 136. 172. 

27) Liber Gorlicenfis (vid. Schmiederi Add. ad Tem. 
prior... p. XLVI) dx ἐξουσίας. quod verom. Lucianus T. 
2. p. 670. εἴ yé μοι ἐπ᾿ ἐξουσίας" τὸ *payna ἦν. "T. 3. p. 
389. λοιδορεῖσϑαι τοῖς δεσπόταις ἐπ᾽ ἐξουσίας. Dionyfius 
Hal. de Compof. Verb. p. 151. τά TS κῶλα, d ἐξ ὧν ἑκάφη 
συνέφηκε περίοδος, ἐπὶ πο; je, ἐξουσίας δέδοται αὐτοῖς xoi. 
κίλως διαιρεῖν. Simile eft ᾿ ἀδείας. Lucianus T. i. p. 
123. ἐπ᾿ ἀδείας χρωμένους τῷ ἔρωτι, Vid. Wyttenbach, 
Bibl. Crit. Ill. 2. p. 7. 

28) Sophocles Oed. Col. v. 3533. fq. videtur Aeri- 
phe: 





X οὕτως adjov*) τήνδ᾽ ἐνοικήσεις πόλιν 
Σπαρτῶν ὕ: ὕπ᾽ ay 

In Euripid. Ion. v. 272. fq. legendam, ni fallor; 

κλεινὸν οἰκοῦσ᾽ ἄστυ, γενναίων 9^ ὕπο 

τραφεῖσα πατέρων, ὥς σε ϑαυμάζω, γύναι. 

In Luciano T. 1. p. 219. malim τί γὰρ ὧν [Cod. Parif. 
3 τί γὰρ ἂν, quod verum puto: fic 'T. 5. p. 585. 3 ποῦ 
γάρ is —] καὶ πάϑοις δεινὸν ὑπὸ τοῦ πλάσματος, x τ᾿ λὸ 
Paufanias p. 186. fq. καὶ ταύτας Φασὶν ἀπὸ τῶν dyrisa- 
σιωτῶν καταλευσϑῆναι. ubi bene Sylburgius: ,, Convenien- 
tus videtur ὑτὸ juam ἀπό.“ ldem notare poterat ad p. 
4oo. ἼΦιτος ἀπὸ γυναικὸς τοβανούμενορ Ἐκοχειρίας. 

2) 


4 








*) Pierfonus ad Moer. p. Soo. b, malit ddgos. 
**) P. 47. ex praeclara Svlburgii emendatione, Facio locum 
deprafanti ne commemorat quidem, logendum: ὁ δὲ τοῦ '1gi- 
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Scio, aliter vifum effe Dorviliio ad Charit. p. 548. ed. 
Amflel.: fed meminilfe debebat vir égregius, ἀπὸ et Ur? 
“ἃ librariis millies commutata effe. Quid? feremusne in 
Diodoro Sic. T. 1. p..543, 46. fqq. hanc fhibliginem: 
6 μὲν οὖν δῆμος, οὐχ, ὑπὸ τῶν τυχόντων νομίσας γεγενῆ- 
σϑαι τὴν τρᾶξιν, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν προεχόντων ταῖς δόξαις, 
x. T. A. Talia qui conooquat, ei ego quidem ftomacho 
mon invideam. 
Contrario vitio liberemus Xenophontem Anab. 7, 2, 
37. ubi fcribendum: Φόβος ἀπὸ Λακεδαιμονίψν; Sic fae- 
m Xenophon. Vid. Zeun. ad Cyropsed. p. 8. fq. it 
nd. v. Φόβος. Wyttenbach. Select. Princip. Hiftoric. p. 
370. Eodem modo faepiffime Diodorus Siculus Vid. T. 
1. p. 94, 99. p. 206, 35. p. 695, 63. [q. T. 2. p. 412, 
. 90. fq. (ubi, quod maxime facit ad locum illum Xeno- 
phonteum, alii libri perperam did τὸν ὑπ᾿ αὐτῶν Φόβον.) 
p. 450, 63. fq. [Ibid. p. 516, 65. veram puto libri Vale- 
fiani lectionem: τὸν ἐξ ἀνθρώπων Φόβον. Nam [ic etiam 
OX" ἐξ wfurpatur." Xenophon Anab. 1, 2, 18. 
ρος dà ἥσϑη, τὸν ἐκ τῶν Ἑλλήνων εἰς τοὺς βαρβάρους 











χοῦ δίσκο: τὴν ἐκεχειφίαν, ἦν ἐπὶ rois ᾿Ολυμπίοις ἐπογγέλλουεεν οἱ 
λεξζοι, ταύτην οὐκ ds εὐθὺ ἔχει γεγραμμένην. Saepe fic οὗταν 
abundat. Herodotus p. 87, 54. πρῶτα μὲν τὸν Εὐφρήτην ποταμὸν, 
πρότερον ἰϑὺν, ὅε σῷι διὰ τῆς πόλιοε μέσης ῥέφε, τοῦτο. 
e», duiquxas. ὀρύξοκα. οὕτω δή τι ἐποίησε σχολιὸν, ὦτε α- τ. P 
idem p. 16: 89. Íqq. τοῖσι μὲν δὴ ἀποδεδέχϑαι, ἐκ τῶν AjSero- 
μείων τῶν ἐν τῷ AgaBip οὔφεγ, ἐκ τουτέων ἕλκειν λίθους μέχφε τοῦ 
Νείλου" διαπεφαιωθέντας ὁὲ τὸν ποταμὸν πλοίοισι τοὺς AfSous ἐτέ- 
ue: ὄταξε ἐχδέκεσθαι, καὶ πρὸς τὸ Λιβυκὸν καλεύμῳφον Ggor. meds 
fuso wem. Xenophon Anib.7,1, 29. Ἑλληνίδα Jh «i$ de πον. 
To» ἤλθομεν πόλιν, ταύτην HfaAamafour.  Demofthenes p. i115. 
9. fag. ὁ γὰφ, οἷς ἂν ἐγὼ ληφϑείην, ταῦτα πράττων καὶ πατασαεν- 
φεόμενος, οὗτος ἐμοὶ πολεμεῖ. quod fine caufa fufpectum habuit 
Sylbirgies ad Dien. Hal de Compor. Verb. p. 48. Vid. de 
kc redundantia, quae tamem vi [ae non carot! interpretes ad 
Locam, T. v. p. ag. fg. Sic et ὅδε poniur πλεονανιμῶν. Se 
phocles "Trachin. v. gat. [q.: 
^ - τὴν δὲ τέρψιν, ἦν 


Y. |j δίδωσι πατρὴν τήνδ᾽ αὐτὴ λάβοι. 
Mer Ale ὙΠ ud 


Δεινόν γε τοὺς μὲν δυεσεβεῖε κακῶν dno 

Bharórras, εἶτα rosis μὲν πράσσειν καλῶρ — 
Ubi item adverte iterationem particulae μέν. Vid. Hoogev. Doctr- 
Part, Gr. T. 1. p. 651, Mox: 

oír δ᾽ Óvras dóxovs, τούεδε τὴν ἐναντίαν — . 
quo loeo non erat quod Brunckius de accufativis ab[oluie eap 
3saret..— Vid. Dorvill. ad. Charit. p. 146. ᾿ d 
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Φόβον ἰδών. Neque aliter Latini. Plinius Panegyr. c. 93. 
quippe nullum periculum, nullus ex Principe metus, 
confulares animos debilitat et frangit. wbi vid. Baud. et. 
Schwarz.) Purgemus porro eodem foedatum vitio -Paufa- 
níam p. 855. ἠκόντιζον τε ἐς αὐτοὺς xal ἐτόξευον σὺν oU. 
δενὶ ὑπὸ τῶν βαρβάρων δείματι. Scribe: σὺν οὐδενὶ ἀπὸ 
τῶν βαρβάρων δείματι. Sequitur mox: τὰ γὰρ ἀπὸ ai- 
Tíac οὐδεμιᾶς δείματα x, τ. À. [Quae ibi paullo ante le- 
guntur: τὰ dà ἐκ τοῦ οὐρανοῦ οὐκ ἐς ὄντινα κατασκήψαι 
μόνον, x. T. À. paene incredibili errore Facium implicue- 
runt, κατασχήψαι, quem optativum*) elle ipfe accentus 
docet, habentem pro infinitivo. Sic vero Prosodia con- 
temtum Γαΐ ulcifcitur!] . 





*) Sic p. 374. ἀκούσαι, [ed mox ποταπρήσειεν: quae noliri 
inaequalitatis omnis im fcriptoribus prifcis ofores ad eandem for- 
mam ludibunda manu redigent; quemadmodum in Sophoclis: 
Alet. VIL duos continuos verfus, quorum prior χφῆν, polterior 

gH» habet, nullo'negotio ὁμαλιοῦσι. Obiter moneo, vulgarem 

illam optatvi formam reddendam videri Sophoclis Anüg. v. 414- 
ubi legam: 

— -- εὔτι τοῦδ᾽ ἀφειδήσαι πόνου. 
Brunckius recte vertit: Μὲ quie Aute ἰαδογὶ minus effet adtentus. 
[lbid. v. 418. οὐφάνιον ἄχος compara cum v. 190. árav 'ovga- 
νίαν φλέγων. Poft v. 422. [cribendum fufpicor: . 

καὶ τοῦδ᾽ ἀπαλλαγέντεν ἐν χρόνῳ μάπρῷ- 
nominativo folate ροῆμο: quae ςοπίϑοτωτα, ἢ locus hic pat 
tur, adfatim exornari poffet. Vulgatam quidem fruíira defendas 
wunero Sophocleo ex lncert Tragoed. XVIl. quem magnus lm- 
terpres male verit] Eandem medicinam admoverum Sophocleb 
fragmento Phaedr. VIII. fcribendo: 

— — ᾧ vs ἐφορμήσα: καπά- ᾿ 
Nequaquam enim abhorrént ab ufu huius formae fcriptores Atüci. 
ἴα driflopbanié Vefp. v. Sig. olim bene legebatur: . 









ϑήρξον εἴ mes. ἐκκομίσαι τὸ τοῦ Λύκου. . 
Sic ommes, quod fciam, libri, Brunckius primus ex coniectura, 
intulit Aeolilinum, quem non delideret hellenifmus, articulum τὸ, 
quem cupide amplecatur, expulit. Ibid. v. 726.: 

οὐκ ἂν dmdems, ^ — -- --ἰ -— 
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29) Non maiori molimine eleganti firucture*) ornes 
fmulque, quod maius quiddam eft, barbarifmo liberes 
Ariftophanea Lyfifr, v. 1016... 

ταῦτα μέντοι σὺ ξυνιεῖς, εἶτα πολεμεῖς ; — — 
Accentu matalo, fcribe: ᾿ 
^o ταῦτα μέντοι σὺ ξυνιεὶς, εἶτα πολεμεῖς, — — 
Vulgatam lectionem quod barbarifmum dixi, fi quis mi- 
: retur, legat Porfonum ad Euripid. Oreft. v. 141. — ^ 
30) Sophazles .Philoct. v. 1529. [q. videtur fcripfiffe: 
xal παῦλαν lai τῆρδε μή vor ἂν τυχεῖν 
νόσου βαρεία, -- -- -ἴ -- 
'Vulg. ἐντυχεῖν. Euripides Hero, fur. v. 1133.: 
« ἀπωλόμεσϑα" συμφορὰν ἕξεις τίνα; 
Sufpicor**): » 
. ἀπωλόμεσϑα᾽ συμφορὰν ἄξεις τίνας, 
Sic Danaés v. 45.: M 
εὖϑους A«vag τούςδ᾽ εὐπροφηγόρους ἄγων. 
Frequentius hoc modo Φέρω cum verbis cognatiá dicitur. 
Hecub, v. 167. fq.: - 
κάκ᾽ ἐνεγκοῦσαι Ὑρῳάδες, 
xax ἐνεγκοῦσαι πήματ᾽, — 
'ad q. 1. indoctam Wakefieldii temeritatem fatis retudit 
"vir egregius in Monihly Review 1799. Febr. p. τοῦ. Con- 
trario modo corruptus Clearchus in Procli Comment. ad 
L. X. Polit. Platonis: τοῦ σώματος παραϑέντος, μετέω- 
pov. ἀρϑῆναι. ^ Valckenarius ed Euripid. Phoen. v. 
1691. corrigit παραταϑέντος, mo legendum παρεϑέντος. 








*) In Xenophontis Memor. 1, 1, 6. unice tenenda libi 
Voffiani lectio: ἐδόκει δ᾽ ἂν ἀμφότερα τοῦτα, εἰ πρὶ A 
ὑπὸ ϑεοῦ Qauyójesva, mira ψευδόμενος ἐφαίνετο. Sic veri 
mürorque Schneidero ajra displicere potuille. . Luciamus 
T. το p. 716. doma, p πρὸς τῇ ἐπιφεφομένῃ κατηγορίᾳ πολα- 
μείαν αἰτίαν προλαβὼν, κᾧτα εὐρίσκωμαι x. τ. A. De abufu huius 
particulae (maxime, opinor, hoc verborum politu) in fcriptis At- 
ficiarum vid. eundem T. a. p. 546. T. 5: p. 17. Ceterum 
'Zeunius ad locum illum Xenopbontis: pire Edd. vett. dant 
. καὶ οὐ. Sed ineptum os delet ed, Parillonls, quam Stephanus 
elt [ecntus.'* Vellem viri docti tales ineptias cautus tractarent. 
Οὐ enim qui primus h. 1, delevit, hoc ipfo viam obflruxit ad 
verum reperiendum. Κῴτο prono errore transierat in wal e» 
* poteratque, etiamfi Vollianus liber tacuiffet, fine multo labore 
inde erui. Nam (i o et v deinceps fic fcribas, ut alterum ele- 
mentum ab altero contngatur, ex(illit forma literae a. (imillima, 
*") Vulgatam defendas Sophoclis loco Elect. v, 1859. íq.: 


- - ἀλλ᾽ ὦ 
λόγοι; ἀπώλλυεν, ἔργ᾽ ἔχων sis ἐμοὶ, 
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Tu idem imcidit Wyttenbachius ad Plutarch. de S..N.' V- 
p.96. In Sophoclis Electr. v. 445. pro δέξασϑαι fcri- 
bam ὀέξεσϑαι. Ubique x δὲ confünduntur."  Quden- 
dorpius ad "Thom. Mag. p. 608. 
31) Ὁδῷ βαδίζειν laepius reperias in Lucianeis. T. 
1. p. 110. ἀλλ᾽ ἤν που καὶ ὁδῷ βαδίζων ἐντύχοιμί τινι αὖ. 
τῶν, x. T. À, ubi al. ἐντύχω. quod verum videtur: quam- 
quam non nego, jy optativo paflim (ic iungi, omnis ut 
corrigendi conatus, fi critica temeritate abstineas, fufila- 
minetur. — Sufficient aliquot exempla: nam plura dare 
pollem. Antiltius Epigr. ÍL: 
᾿ ἣν δὲ παρεκβαίης ἐς ἃ μὴ ϑέμιξ, οὔ τί σ' ὀνήσει 
, ἤ λάχνη" -- - -ἴ -- 
Macedonius Xll.: 
- Γε — σὺ δ᾽ ἣν ἀπ᾿ ἐμεῖο λυϑείης, 
τὸ ξίφος ἡμετι δύσεται ἐς λαγόνα. 
Maximss de Election! τ. daa. im fabris Bil Or. T. 
VIL. p. 438. [coll. Orphei Fragm. p. 512. ed. Herm]: 
οὐδ᾽ ἣν Ἰφίκλοιο ϑοώτερος αὐδάφοιο.. » 
ldem v. 346. fq. iunctis optativo et coniunctivo:. ἥν — 
πέλῃ — ἢ — ἐντύνειεν. quod compares cum Lucianeis 
. EF. 8, p. 2á5. jw μὴ καλύψῃς và σπέρματα, ταὶ ϑοράπων 
μακέλλην ἔχων ἐπιφοροίη τῆς γῆς αὐτοῖς, κι T. À. Prae- 
video fore qui talia citerioris Graecitatis propria dicantz 
fed hi fciant, etiam in vetulliffimis fcriptoribus exempla 
huius conflractionis mihi occurriffe. Hippocrates, u& hoc 
"utar, Sect. 1. p. 9, 18. ed. Francof. 1595. ἤν τις érixsi— 
ροίη λέγειν. In ipfo Luciano tot reperiuntur, (nam Her- 
mannus meus ad Viger. p. 787. aream iam perpurgatanr 
efe putans vehementer fallitur) ut non audeam omnibus 
locis aut coniunctivum invehere aut alia ratione foloe- 
cifmo, qui vulgo videtur, mederi. [In Plutarchi Mor. 
T. 1. p. 201. corrigendum: Ἂν dà βίον ἀλλακπτέον Érapoi 
sírgc. Conf. quae praecedunt quaeque fequuntur] , - 
52) Notent tirones hanc phrafin: nam eft ex rario-- 
ribus, Lucianus T. 3. p. 56. καί μοι δοκεῖγδ εἰς καλὸν 
ῥιατεϑήσεσϑαι τὴν διατριβήν. — Heliodorus y. 96. ed. Cor. 
διατιϑεμένῳ τὴν σχολήν. Sic bene editor: vulgo enim 
articulus perperam deef. — Idem p. 198. καὶ ἡμῶν ἔςιν 
ὅτε τὴν σχολὴν διατιϑεμένων. — Longüs E 4o. ed. Vil. 
ὀιαϑέσϑαι τὸν τρυγητὸν ἐν ξενικῇ τέρψει ϑελήσαντες. Ὁ 
$2*) Apollodorus Bibl. ὅ, 10, 2. τὰς. μὲν βύρσας πά- 
Tpxig καϑήλωσε, x. T.À.  Corrigendum videtur πάτρᾳ 
προςκαϑήλωσε. Modo unam πέτραν novit Hymnus Ho- 
mericus: revocatoque fingulari, limml intelligitur, quid 
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primam fyllabam verbi fequentis eliferit — Vid. Porfon. 
ad Euripid. Hec. v. 788. p. 50. a. ed. Cantabr.") [Paul- 
lo ante in πρώτοις latet, opinor, φρωτοῖς "): colore poe- 
, tico dictionis, qualia plura, undecumque profecta, in 
Apollodoro leguntur. Hefiodus Theogon. v. 798. στρω- 
τοῖς ἐν Aexéesci. — Sic tinctum poéticum odorari mihi 
videor 8, 15, 8. ubi de Labyrintho Cretenli: πολυπλόχοις 
γὰρ καμπαῖς τὴν ἀγνοουμέγην ἔξοδον ὠπέκλειε. — Compara 
» 1, 4. Ἦν dà ὁ Λαβύρινϑος, ὃν Δαίδαλος κατεσχεύκ- 

"ῃ, οἴκημα καμπαῖς πολυπλόκοις πλανῶν τὴν ἔξοδον. 

Hoc loco, ni fallor, integer adeo Tragici, fortaffe Euri- 
- pidis e Cretenfibus,:trimeter cum initio proximi latet, 
quae fic reftituas: 

Td, καμπαῖς πολυπλόκοις τῆς ἐξόδου 
ἸΠολυπλόκοις in eadem fenarii f fede reperies Euripid. Med. 
v. 481. De confiructione verbi πλανᾷν cum genitivo 
vid. Abreích. Adnot. ad N. T. p. 547. Lect. Ariltaen. p. 
276. Add. Hefych. T. 2. c. 980. — Obiter moneo, de 
.trimetro Comici, quem ego primus Hermanno ad Viger. 
p. 751. in Charitone detexilfe videbar, dudum egille Val- 
ckenarium ad Euripid. Phoen. v. 481.] 

33) Diverfa haec Ariftophanis Ecclef. v. 266. fq.: 
. χαλεπὸν τὸ πρῶγμ'᾽, ὅμως δὲ χειροτονητέον 
ἀξωμισάσαις τοῖν δραχήα rt) 





D Prbebli, opinor, haee coniecure fasque Ἰαΐρ. «ας 
tam efl non dixerim. Vin' aliam expromam, quam curae fag- 
Eellerunt pofferiores? Lego: πέτρας παϑήπλωσε. lam compara 
fihi Hymn. Homer. v. 1a4.: 

s δ' ἐξετάνυσσε κατατυφίλῳ ἐπὶ nir. 

Verbum sdemtsoe, Ἐν Di fhephaue Gesteque oriilum , Schnei 
dero vifum -dubiae fid iem geniiyo iunctum, im 
ΝΞ ep. 4. p. J τῶν μὲν οὖν ὀφρύων ἐμμέ- 
τρω; ἀνέταλται, τοῦ δὲ αὐχένος Mex rus xaSmAwru: xai τοῖν 
ἧποιν. (beue Abrelchius gon] ldem verbum reddendum, ai 
fallor, slii loco Apollodort 1,9. 1. ἐκεῖνο; δὲ αὐτὸ [r9 dípor] 
περὶ ὁρῶν v" Agros ἄλσει καϑήλωσεν. Καϑήπλωσεν mafis convenit 
Preoliios we 

) Sufpiarer pro ἐν πρώτοις legendum ἔνέρωτον » i. e. ἔνος 
enagyavanénes , ἢ buius adioctvi exemplum im promo eller. 

7") Pro eo 5, 15, 8. κατισκευάκει δὲ αὐτὸν Δαίδαλος. Conf. 
que ad Longi Pafloralis p. s97. de hac sorilli Dgnificatione 
Romimes. Led ibi indios addenmur bas: Dion, Hal. Aui 
Bom. T. ipe sib 9. Ρ' 547, 16. Diodor, Ἐν 
5a. p. 187, 6. coll. p. :82, B. Lucian. T. 5. p. a5 ἐδ. P. 


"t5 lbid. v. apr. legendum μέλλειν 
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quae folennis eft ftrnctnva, fubandito ἡμῖν. Cave igitur 
discriminis iftius rationem' non habens in Ariftophane 
corrigas ἐξωμισάσας. "Quamquam, hoc ἢ Ἵπ libris bonae 
motae legeretur, non foret abiiciendum.. Multum enim ' 
errant, qui τοῖς ϑετικοῖς ἐπιβῥήμασι folos dativos perfo- 
narum ihngi autumant.*) En exempla alterius conftru- 
ctionis. Xenophon Memor. 5, 11, a. Ap εἰ μὲν ταύτῃ 
οἰφελιμωτέρα dsiy LÀ ἐπίδειξις » ταύτην ἡμῖν χάριν ἑκτέον " 
εἰ δὲ ἡμῖν ἢ ϑέα, ἡμᾶς ταύτῃ. quae ἐρωτηματικῶς intelli- 
gam, ρα polito pro dg oU**): quemadmodum Latini 
fcriptores ne faepe dicunt pro nonze, de quo vide Pleu- 
dociceronem Henr. Stephani p. 137. fq. — Ceterum. cum 
iftis non comparandum quod ibid. $. 1, praecellit: "Iréoy 
ὧν εἴη ϑεασομένους. Hoc enim eiusdem e(l generis cuius 
illa Dionyli, χρηφέον — '—  — ὑποβάλλοντα καὶ — 
λέγοντα.  Arifoteles de cura rei fmmil. 1. 6. (T. 5. p. 
675. E: ed. Parif.) ἐπισκεπτέον οὖν τὰ μὲν, αὐτὸν, τὰ δὲ, 
. Tj» γυναῖκα. Diodorus Sic. T. 1. p. 5ὅρ, 1. fqq. Πάντων 





μὲν τῶν dy ταῖς ἀναγραφαῖς χρησίκων προνοητέον qus σου ^. 


ρίας συνταττομένους, X. T. A. Plutarchus Moral. P 
516. τοιαύτην ἀπάϑειαν παρασκευαφέον ἐκ λόγου i qae. 
σοφίας τὸν ὑπὸ τῶν προςτυγχανόντων διαταράττεσϑαι μὴ 
βονλόμενον. — 

Revertor ad illa Dionyhi. Ratione paullum diverfa 
Rhetor infra p. 24g. v. 16. accufativum participii ἄγοντα. 





T)is bis Butmanmu nollem nomen fuum proferemr. Vjd, 
eius Grammat. Graec. p. 301. ed. tert. 
“Ὁ Sic imulligo Sophoclem Philos v. gre: 
᾿Οὐυσσέων κλύω; 
Claus etiam haec figiikcilo apparet in eiusdem Oed. R. 
^v. gae. 





- — -- δὲ ἵφυν κοκόγ; 
Nam fatim fe ᾿ 
τς ἀρ οὐχὶ πᾶς ὄνογνοι; - -, - 
Ἐν mox: 
ἀξ οὐκ ἀπὶ ὠμοῦ τοῦτα ϑαίμονό; vis ἂν 


πρίνων ἐπὶ ἀνθ) τῷδ᾽ ἂν "ἦν ὀρθοῖ fie leg.] λόγόν; 
[ibid. ad v. 8:7. miram Brunckius bypallagen comminifeitur., 
Mihi, qui technis his hermeneutcis uti parum didicerim, pro ᾧ 
feribendum videtur ὅν. V. 827. poft με comma ponendum.] ,ln 
hisce interrogandi formulis negantem parüculam pro arbitiió vel 
nddunt vel omittunt "Tragici [omnino eci fcriptores, opinor]. 
Porfon. Praefat. ad Euripid. Hecub. p. ΧΙ. Sunt tamen loca, 
"ubi bae formulae, utpote ibi oj EE igaificaru fug plurimum 
diserepent, Sophocles Os, v. $16. 

ἀρ eo; dg en - - - 
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pofuit, cum praeceffiffet προτροπή τις ἔξω: quafi fcriptum 
fuiflet προτρεπτέον. Conf. Sylburg. p. 255. 
34)-In Lithicis Orpheo tributis vulgo legitur v. 300.: 
οἵτα ϑεοῦ μέγα δῶρον ixwsmpdyug φορέουσι. 
Hermannus nuper edidit: 

', ef κα ϑεοῦ μέγα δῶρον ἐτισαμένως Φορέωσιν. 

Sed neque οὔτε, neque o/ xe patitur a fede nominis, 
quod refertur, five expreffi illius, feu, ut hic, ἐλλείπον- 
Tc, tam longa intercapedine dirimi: quod minus etiam 

. licet, fi praecedunt pronomina, qualia hic αὐτῶν, cQiv, 
ad idem nomen relerenda. Id Gesnerus videtur fene, 
οὔτε vertens et Ai. Séribendum leniflima mutatione: , 

εἴ γε ϑεοῦ μέγα δῶρον ἐπισαμένως Φορέουσι. 

Saepius confufa δί εἰ οἱ. Υἱὰ. Schneider. ad Xenophont. 
Cyrop. 2, 2, 10: ad Memor. 4, 5, 13. 

lbidem v. 299. malim Ὁ μηρικῶς : - 

1 αἶψα γὰρ ἡρώων cQuv ἐπέρχεται εἶδος ἀγητόν. 
Vulgo εἶδος ἀγαυόν. Ἠοπιετὰδ ll. XXll. v. 370, fq.: 
^70 οἣ καὶ ϑηήσαντο Φυὴν καὶ εἶδος. ἀγητὸν 
Ἕκτορος — — — — — — 
T. XXIV. v. 376.: 
— οἷος δὴ σὺ δέμας wai εἶδος ἀγητός. 
Od. XIV. v. 176. fq.: 

καί μιν ἔφην ἔσσεσϑαι ἐν ἀνδράσιν οὔτι χερείω 

πατρὸς ἑοῖο Φίλοιο,, φρένας καὶ εἶδος ἀγητὸν, 
Il. V. v. 757. et VÍll. v. 228.: 

Αἰδαὶς, ᾿Αργεῖοι, κάκ᾽ ἐλέγχεα, εἶδος ἀγητοί. 
Sufficere haec videantur ad coniecturam illam in Orphi- 
cis tuendam. Sed magis etiam, opinor, eam probaveris, 
fi fcias, exemplum.confufionis vocum ἀγητὸς et ἀγανὸς in 
hac ipfa locutione reperiri in Hymno Homer. in Apoll 
Pyth. v. 20.: 4 
. ἀλλὰ μάλα μεγάλη τὰ ἰδεῖν καὶ εἶδος ὠγητή. 

Hic Cod. Μοίρ. -ἀγανή; praeter Homeri confuetudinem, vt 
perfpecte monuit Ruhnkenius Epift. Crit 1. p. 14.*) 





*) Orphei cum. meminerim, obiter tueber Argonauricorum v. 
τάς. (144. ed.'Herm.) contra varias quas nuper infens expertus 
elt vexationes Criticorum, Νότον οἴκοιο λαϑέσϑα, locutio eft probe 
puriflimaeque Graecitatis. Sic emim exquifite dicitur pro ». ais 
οἶκον A. Similiter v. 197. (200): 

. πέμψε πωτὴρ γηρφαιδε ἐπὶ πλόον "Λξείνοιο. 
Quod recte vertit Gesnerus: ad expedtiomem im fzinum 
mex pater miferat Conf. v. 84. (85) Eadem ratiome Sopho. 
Philoct, v..45.:. n 

SAX ἢ ᾽πὶ Φορβὴν νότον ἐξελήλυθεν, — 


D1ONYSII ART. RHETOR. "9v 


-  Hlue revertor. — Aliud: confufionis literarum s et o 
- exemplum habes in Lollio Balfo Vl. v: 1. (Anal. Brunck. 
T. 2. p. 161.) ubi cam Brunckius, membranas Vatic. te- 
mere lecutus, vulgatam lectionem, unice. veram illam, 
deferniffet, a .poéf&e fenfu aberravit. Apponam totum 
carmen ad genuinam formam (nam paffim laborat) revo- 
catum, interpunctione etíam correcta: . ᾿ 
Μήτε με χείματι πόντος ἄγοι ϑρασὺς, οὔτε γαλήνηρ 
ἀργῆς ἡστασάμην τἄμπαλι νηνεμίην. . 
αἱ μεσότητες ἄριφαι. ὅπη dé τε πρήξιες ἀνδρῶν, 
καὶ μάλα μέτρον Py τώρχιον ἡσπασάμην. - 


τοῦτ᾽ ἀγάπα, Φίλε Λάμπι, κακὰς δ᾽ ἔχϑαιρε ϑυέλλας" ! 


εἰσὶ τινὲς πρηεῖς καὶ βιότου Ζέφυροι. 

Verfa primo ἄγοι, non ἄγει, fcribendum elle, μήτε huio 
verbo iunctum editores noftros docere potüerat. Ut an- 
tem Lollius Baffas, fic Sophocles ers et μήτα, discrimi- 
ne harum particularum diligentiflime fervato, copulat An- 
tig? v. 685. fg.: 

ἐγοὴ δ᾽ ὅπως σὺ μὴ λέγοις ὀρϑῶς τάδε, 

οὔτ᾽ ὧν δυναίμην, μήτ᾽ ἐπισαίμην λέγειν. 
Brunckius male vertit: Quae autem modo disti vera effa- 
nec auderem negare, nec. quí negare poem fcio. 'Emi- 
φαίμην enim, utpote particulae μήτε iunctum, hic eft ve- 
re δὐχτικόν. Quod ἢ fenla potentiali, fubaudita particula 
ἂν, Sophocles intelligi voluiffet, fcripliffet, non. μήτ᾽ ἐπι- 
φαίμην, fed οὔτ᾽ ἐπισαίμην :'ut Lollius BafRus, fi Brunckii 
rationem probamus, Ícribere debuit Οὔτε us χείματι x. 
7. .") Compara Trachin. v. 582. fq.: ᾿ 

κακὲς δὲ, τόλμας μήτ᾽ ἐπιφαίμην ἐγὼ 

μήτ᾽ ἐκμάϑοιμι, τάς τ τολμώσας συγῶξ — — . 
Poftrema haec fic interpretere: οὔτε QuÀ τὰς τολμώσαρ,“ 








Ceterum fi quem offendat λαϑέσϑαι iunctum accufativo, confulat 
Musgravium 4d Euripid. Alceít, v. 196. πος 
idem v. 1099. (1196) unice probanda libri Voffiani lectio: 

τέμνουσ' ὑγρὰ πέλευϑα maed [eris πφοκάλῃσιν. 

Hermannus? "Quid fer προκάλαι I τεῖος mim intelligo. Quare 

got, diis fili ^ art κροάλαι font Blame, qam coni 

muta actuum ilifus fee, ἐλέηνεν,  "Theodoridas XVII m. 5,» 
αἰών μ' fronbe κιροκάλαιν ἴσον". — τὸ 

Similiter Ovidius Metam. KIll, v. 705.» 

LL ΟΡ Jaeviór adlüduo detris aequore conchis . 
Loàge diverli generis eft mívgor L. μέσα ἄξιον. i. 6. αὐτοφυὴ» 
cui manus τοῦ λαξευτοῦ nibil demit, ᾿ : 

*) Atque οὔτ᾽ ἐπιταίμην, Ut nunc ipfam difco, habet Codex 
Augull. male. 
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Eadem illa confufio deprehenditur in Sophoclis Oed, 
R. v. 140). ubi pro ἔτι Aldus habet ὅτι. — Hoc fe pro- 
bare Erfurdtius, cnm me nuper inviferet, mihi fgnifica- 
vil, ad'eandemque normam Antig. in. fcribendum εἴς 
ἄρ᾽ οἶσϑ᾽ ὅτι Ζεὺς x. T. À.: ceterum, hanc verborum [re 
cturam miram fibi accidere Hermannoque videri duabus 
ex conílructionibus conílatam elfe. De lectione in So- 
phocleis, affentior: de (lructurae infolentia ac xaiyorpe 
πείᾳ, non item. ΟἾσϑ᾽ ὅτι in Antigona non puto aliud 
efe quam noliffimam illam creberrimoque ufu tritam for- 
"mulam, quam Graeci reliquae orationi παρονϑέτως inter- 
ferunt, iunctam hic cum particula dpa.")  Platonica ex- 
empla huius ufus nuper collegit: Heindorfius ad Gorgiam 
. 133. Eodem modo, ni fallor, intelligendum alterum 
illud in Oedipo Rege. "Tales autem formulas, ex fermo- 
ne vitae communis repetitas, inprimisque focco accom- 
modatas, etiam cothurnum, certe in trimetris, decere, ne- 
mo negabit, qui tragicos diligenti lectione cognorit. Eu- 
ripides Phoenilf. v. 1633. ed. Porf.: 
ἥδ᾽ ἡ ϑανοῦσα; ζῶσά y dv, σάφ᾽ οἶδ᾽ ὅτι. 
In eiusdem Med. v. 958, fq. bene Lalzaris: 
- εἴπερ γαὶρ' ἡμᾶς ἀξιοῖ λόγου τινὸς 





᾿ γυνὴ, προϑῆσει χρημάτων, σάφ᾽ οἶδ᾽ ὅτι. 
lbid. v. 1062. fortaffe ad eandem normam fcribendum: 
νύμφη τύραννος ὄλλυται, σάφ᾽ οἶδ᾽ ὅτι. - 
Ceterum ín duobus illis locis Sophoclis οἵ" et óru» 
mon ἐρωτηματικῶς, ut vulgo fit, fed σχετλιαφικῶς intelli 
enda. ' 
t lam videamus Lucianum T. i. p. 662. ἐπ᾽ Así 
ἀεὶ τὸν ἐρατὴν ἔχουσι. Scribendum puto ὀχοῦσι. Vil 
Porfon. ad Euripid. Orell. v. 68. Αἀ eandem rationem 
in Quinto Maecio (Anal. Brunck, TT. 3. p. 532.) malim: 
κούφης δ᾽ αἰωρεῖται ἐπ᾿ ἐλπίδος. — --- 
Claudat agmen poématium inter Homerica εἰς Πεύκην: 
"Ala τίς σευ, πεύχη, ἀμείνονα καρπὸν ἴησιν. 





*) Id unum in Sophocleis iftis infolinmm dicas, quod pari 
lam dga, hoc fenfu (five βεβαιωτικὸν dicas, five τοχοεικὸν) ler 
ὑποτακτικὴν, primo loco politum babent, Sed boc pofiu nor 
magis quisquam offendatur, quam [i ἄρα τὸ συλλογιτικὸν, ut paf- 
fim Bt, ceteris verbis praemillum reperiat; quam firucturam [ο- 
pra teügimus. Sin haec ratio minus placeat, dg' oi;3 ὅτι in Am 
tigona, in altera fabula ὧρ' ἐμοῦ μέμνησϑ᾽ ὅτι, égernjsarexas inter 
pretemur. Quidni enim tales καρενθέφεις interrogativo etiam [ερία. 
Anfcri potuerint? - 
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Suidas: 4. x. ἀνήσόοι. Editor Jenenfis: ,An dyo/ca, ab 

ἀναφέρω)“ πο ἀνήσει. ,Sic Hymn. Hom. in Cerer. 
v. 352.: 

— το — — γῆς καρπὸν ἀνήσειν. . 

35) Praecefüt ibi fenfa eodem: πρὸς Εὐϑύδημον τὸ 

ἐκ ToU Περιπάτου παροξυνϑῆναί τι. quomodo Porphyrius 
de Abstin. p. 5. fq. τῶν Φιλοσόφῳν of T' ἐκ τοῦ llaprrá- 
ToU καὶ τῆς Στοᾶς καὶ rov Ἐπικούρου. qui ἢ pro ultimis 
fcripflet καὶ τοῦ Κήπου, verborum profpexilfet concinni- 
tati. Sic Sextus Empiricus p. 566. o/ ἀπὸ τῆς. Στοῖς, 
τάχα δὲ οἱ ἀπὸ τῶν Κήπων. Hinc κηπολόγος Epicurus in 
Phaniae Epigr. Vl. (An&l. Brunck. T. ἃ. p. 55.) 
... 86) 'Axó et ἐπὶ quoties confufa fint, dici vix poteft. 
Cont. Welleling. ad Diodor. Sic. T. i. p. 203. 721. Mark- 
'Jand. ad Euripid. Suppl. v. 644. Sed nusquam frequen- 
tior haec confufio, quam in locutionibus, καλεῖν, ὀνομά- 
ζειν, ὄνομα τίϑεσϑαι' etc. ἀπὸ ( ἐπὶ) τινὸς, quarum raro 
invenias exemplum, quinlibrarjorum inconllantiam telte- 
tur. |n talibus, ut id obiter moneam, libris dilfeiitienti- 
bus ἐπὶ praeferendum cenfeo. — Sic Graeci femper dicunt 
ἐπονομάζω, ἑπώνυμος etc., nunquam , quod fciam, ἀπονο- 
po, ἀπώνυμος elc. — * 

37) Non raro commutata a et ov: cuius commutationis 
caufam fupra indicavi. Conf. lacobf. ad Mnafalcae Epigr. 
1l. Sic confufa ἀλλήλας et ἀλλήλους in Strabone p. 777. B. 
ed. Alm. Κασπίας et Κασπίους ibid. p. 103. C. μικρὰς et ui- 
κροὺς ibid. T. 4. p. 534. ed. Lipf. Eratoflhenes Catafler. 
XVIII. in. Τούτου μόνου τὰ ἔμπροσϑεν Φαίνεται ἕως ὀμῷα- 
λοῦ. Arnaldus Lect. Gr. p. 144. corrigit μόνον. — Melius 
editor Oxonien(is p. 2t. μόνα, Schol. Ven. ad Hom. ll. Il. ΄ 
v. 461. "Asoc υἱος Κοτυος και Μυιους, Λυδων βασιλευς, - 
εἷς Φησι Xoisodupoc ἐν τοῖς Λυδιακοις᾽ Κοτὺς λευκωλενον 
ἀλλὴν ἤγετο κουριδιην ὁμοδεμνιον, οὐνομα υιαν" ἡ δ᾽ ᾿Α- 
σιὴν τεκα κουρον.  Adícriptis his Chrillodori verfibus, Hey- 
nius: ,refcripfi Mw pro Muixv.'** Imo corrigendum erat 
Μυιοῦν. De hac forma accufativi propria [onum vid. Mait- 
tair. Dial. p. 110. Valckenar. ad Herodot, p. 181. a. Koen. 
ad Gregor. p. 200. Hedylus II. : 

Ἐξ ἠοῦς εἰς νύκτα, καὶ ἐκ νυκτῶν *) Πασισωκλῆς 
εἰς ἠῶ xóu -- --΄-᾿- 








*) Nusrós copigi lex iubet oppofitionis. Paflim autem come ^ 
mnütahtur νυκτὸς et wwrav, — Vid. elleling. ad Diodor, Sic. 'I. 
T. p.70 67. Brunck. ad Theaat. Epigr. IV. a. 
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Tacobfius: js; ἠοῦν π. Athen. Emendavit Dalechampius. 
lmo corrupit, revocandumque ἠοῦν. Sic ἠοῦν ἐξ ἠοῦς in 
Epigrammate, quod lacobfius Commentar. in Anthol. Gr. 
1. ἃ. p. 127.,evulgavit. Diodorus Sic. T. 1. P. 312, 99. 
ἐπέγημε τὴν ὀνομαζομένην Σιδηρώ. ΑἹ. Σιδηροῦν. quod ge- 
nuinum videtur. — Siculus, ut folent compilatores τούτου 
τοῦ κόμματος, formam ionicam fcriptoris, quem ante ocn- 
los habebat, retinuit. ldem T. 1. p. 584, 1. καὶ Κοίου μὲν 
καὶ Φοίβης Agro γενέσϑαι. In varietate lectionis notan- 
tur 'Ayrovy, ᾿Αντοῦν. gitur corrigendum, ni fallor, Az- 
χοῦν. Eadem forma Dores ufi funt, Vita tamen ut oy de 
more in ὦ mutarent: malim enim Doricos hos accufativos 
περισπᾷν, quam, ut vulgo fit, ὀξύνειν.- Vid. Maittair. Dial. 
p. 182. Welleling. ad Diodor. Sic. T. 1. p. 392, 49. 

58) Vid. Sabind p. 215. 

39) Supplet hoc Diodorus Sic. T. a. p. 95; 5. ἐτέλει 
τὸν εἰς Συρακούσας πλοῦν. Poterat brevius: ἐτέλε: εἰς Συ- 
ρακούσας. Vid. Welfeling. ad h. 1. 

40) Obiter enotabo quae Codex Auguflanue, cuiusle- 
ctiones marginibus Aldinae a. 1522. *) ad[criptae penes me 
funt, in illo Luciani capite variat. V. 91. Διδελϑόντες δ᾽] 
C. A. Βιασάμενοι δὲ, quod verum puto. eluctat. Apollon. 
Rhod. L. v. 1299. Azirua βιησάμενοι. Conf. H. Stephan. 
"Thef. T. 1. c. 733. B. — V. 96. ὁρῶμεν Sic et C. A. Aldi- 
ma ἑωρῶμεν. Ultima adverbii praegrelfi litera vitium pe- 
perit. "ἢ — V. 97. διαχωρήματα) C. À. διαχωρίσματα. re- 





*) Senfit hoc meum exemplar, peine ut illud Solani, (vid. 
d Philop. in. T. 5. p. 584. b.) crudeles mamus Inqui 
ti funt enim libellus de morte Peregrini et Philopatris. 
imili modo corruptus Xenophon Conviv. 5, 9..'H μὲν δὴ 
παῖ, καὶ ὁ mais χφύφα ἀνέφερον. eleto a, quod natum eft ex 
Wlima litera adverbi praegrelli, diductoque cemento N im ΔΙ, 
ex quibus perperam coaluit, fcribe διέφερον. Vid. ibid. g. 

E contrario δ᾽ natum, opinor, ex litera y in Aefchyli Pet 
v. tgr. ed. Brunck. qui.locus, ut primaria Atolfae notio, nuxc 
Ob comitem paullum lattans, magis exftat, ὥς [tribendus vk 


detur : 





— χ' ἡ μὲν τῇδ᾽ ἐπυργοῦτο coAg, 
nos sf εὔαφατον τόμα ἢ . 
!depddaee -- — — — 

Ítruerurà fimillimà Xenophonteae illius loci,'in quo Zeunins Rei 
zium meum tam inaufpicato adortus eft 

Infelix puer atque impar congreffus. Achilli! — 
Cyrop. 2, 4, 25. ubi unice verum, quod praeit prima mamus 
MS. Gueli, rois μὲν ὃν συλλαμβάνοντες αὐτῶν. Conf. ibid. & 
5, 16. ubi item bonus Zeunius Meizio, bic quidem nom nomi 
nütó, νεανικῶς injuliar, et 7, ó, $1. 
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cte, opinor. Longe diverfa fignificatione διαχώρημα ufur- 
pari folet. *) — Hefychius: ΣΦυράδες. τὰ διαχωρήματα. 
τῶν αἰγὼν καὶ προβάτων. quod temere tentatur. — Grego- 
rius de Dial. p. 256,: Οἰσύτη — — — τὸ διαχώρημα 
ToU προβάτου. Lucianus (T. 2. p. 346. ἄμεινον δὲ, εἰ καὶ 
κάτω ὀιαχωρήσειεν “ἂν [delenda haec parücula] ὄνια. Sic 
confunduntur verba ἀναχωρεῖν et ἀναχωρίζειν in Xenoph. 
Anab. 5, 2, 10. **) διαχιωρδὶν et ὀιαχωρίςειν in Diod. Sic. 





Ex eodem fonte petamus medicinam laboranti etiamnunc lo- 
co Herodoti p. 111, 65. ὁ Yo» ᾿Ασίην ovgides τῆε Λιβύηε. Wel- 









feli dícifcir tacitam praepofitiomem. Imo ul a no- 
minis praegrefli N elifir primam [yllabam fequentis verbi AI. 
Scribe: ὁ τι ᾿Ασίην διουφίζων τῆς Διβύην. ldem p. 198, 7:- fq. 





: ϑωϊμάρω ὧν τῶν ὁιουφισάντων wol διελόντων Λι- 
βίην τε xal ᾿Ασίην xa) kógaxwv. Alia item Strabo conítructione 
. 795. À. ed. Alm. Tagas διορίζων τὴν Σωφηνὴν wal τὴν ἄλλην 
᾿Αρμενίαν ἀπὸ τῆς Μισοποταμίας. [Eadem conítructio verbi, 

pho p. 778. €. p. 79a. A. itemque verbi διείφγω p. 777. A.] 
ed cum geniivo, wr ilic Herodotus, Dionyfius Perieg. v. 14.: 

Εὐρώπην d''Acins Távats διὰ μέσσον ógiu. * . 

wbi malim διὰ μίσσος ὁρίζει. Sic v. 735.: . 

- ἀμφοτέρων ydg μέσσον ἐξ Ὕρφκανίην ἅλα βάλλει. 

Μίσσον et joco! commutata. videas v. 747. 

Perfimili modo paflim confufa N ev AI. — Sic Mufurus cum 
in Hefychii Codice. Feperiffer ἐλιάδου, vérilime correxit ἐν δου. 
Vid. Supplementa Heiychiana, Schowii p. iij. Nec minus com- 
mutata N et A: cuius commutationis exempla reperies in com- 
xnenurio Dorvilliano ad Chariton. p. 455. [q. 680. Hymn. Ho- 
zner. in Cerer. v. air. fortaffe. fcribendum : 

δεξυμένη δ᾽ deus ἔλοχεν πολυπότνια Bol. 
*) In (οἱ 





gucupantem exaralle, quod Xenophon feriplerat σιγμορή, Hu. 


iue ipfius lectionis vefligia, eti 
ctione uoyesióps -odorari mihi videor. "Talem autem morem fuif. 
fe librariorum, cum alia docent, tum maxime notarum abulus 
murieralium, unde quot quam foeda monítra lectionum in mo- 
mumentis Ícripterum veterum utriusque linguae pullulaverint, vix 
credas. — Ponam unum et alterum exemplum. — Eclogae Diodori 
Sic. T. a. p. 4S 78. ἴᾳ. αὶ μὲν βασιλικὴ ivigns. - Editio Aug 
a, ut Hoefcheliue in Cod. reperit, ita dat p. 157. » μὲν 
eil Sígn. s Apud Heiodorum X. p. 497. cum librarius 
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TT. 2. p. 436. καταχωρεῖν et καταχωρίζειν in Dionyf. Hal. 
. Ant. Rom. T. 1. p. 4. et 17. in Diod.. Sic. T. ιν p. 334. 
Deleatur igitur in Lexicis Lucianea auctoritas alterius il- 
lius lignificationis nominis διαχώρημα, inferaturque, quo 
adhuc caraetunt, διαχώρισμα. — V. 99. ῥᾳδίως} C. A. 
οὐ ῥᾳδίως. Verillime, cum fequatur wap ὀλίγον ἐλϑοῦσα 
, κατενεχϑῆναι. α praecedens elifit negationem *). — Perfi- 
miles enim utriusque in libris fcriptis ductue: quo ilem 
faepe factum, ut « et óy confunderentur **). — V. 4. fq. 









Sylb. καϑολμὴ δὲ λέγεται 
lov παφαλαμβάνε:. Cor- 
MIU EATER E C 
ἕω: δσυλλάβου h. e. ασυλλάβου. De Latinis vid. landi 
Explications veterum all Graecorum et Latino 
rub. fübiectas pri i 
Explicationibus illis plan 
fpémenda, ut quae propria quadam et peculiari dote excella; 
sica lb enim, quod vulgo igooretur, Marklandi drírse 
Tio» in fabulam Euripidem. Vid. e. c. not ad v. 445] — 
Terum formam ryuorbis alieri σεγματοσιδης i 
modatiorem hellenifo, cui σίγμα, ἄκλυτον 
lad. p. dui 
δύο σίγμα. Mox (ys 
670. V. (p. 4, 16.) ὁ τοῦ οίγμα nxor. "ibi paullo, poft «nale ἔς. 
gitur Platonicum τῶν quien Εὐριπίδου, pro τι οἱ 
φιπίδου.. P. 1654, 24. Iq. (p. 591, a8.) ἐν δυσὶ σίγμα. 
$6. (25.) διὰ dio σίγμα. Vide egregiam notam Porloni ad Eumi- 
pid. Med. v. 476. quam ἢ legit Lexict Xenophontei condier, 
Tbeinuiffe, epinor! Helladium vanitas polulare. Obiter me. 
meo. Platonis bbilofophi locum, quem Porfonus, cum illà ad Ex- 
tipidem feriberet, in promtu non habebat, legi in Craglo T.& 
Pista. ed. Bip. (T. b. p. 47. A. ed. H. Steph. p. a74. G. eb 
jgemar.) 

*) Eandem ob. caufam excidit negatio in Theophrafli Hillo 
Plan) V.7. p. $59. ed. Bod., quem locum, a Budaeo Com 
ment; L. Gr. e. 7, di. fgg. edo τδδ, megligentus exíccipum 
de viuo vulgatae lectionis ἈΝ fufpicane, permiro modo Amar 

rentur Hogeveenus Docm. Pari. L. Or! T. s. p. ad&. VIL, 
είν vulgo: τούτων db, vd exmé μὲν, ὅλων ὠῤῥαγῆ, 



























αγήῇ, dei τὸ 
γυμνωϑεῖσαν τὴν μήτραν ξηραίνεαϑαι xal ἀποθνήσκειν" τὰ δὲ siArur 
τὰ καὶ τὰ τφογγύλα, διὰ τὸ ἐναπειλῆφϑαι τὴν μήτφαν. ,. ubi, ille 
inquit, μὲ vd δὲ mecellario  extrinfecus intelli 
παι vel 





4o De 
. ipfe Hoogeveenus ibid. T. a. p. goo, Íq. 
quae paullo fuperius monuimus. ^ 
mus. 
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περιβλέποντες — --- πόῤῥωῚθεν) C. A." vepiBAMrovrac dà 
ὁρῶμεν κατὰ δεξιὰ oU. πάνυ πόῤῥωθεν. quae genuima ar-. 
bitror. — Sed Ícribendum videtur δ᾽ ἑωρῶμεν. — V. 7. 
xéx τῆς] C. A. ἐκ τῆς. Melior vulgata. Lucianus T. 1. 
p.109. fq. οἱ τέως ὑποπτήσσοντες xul προςκυνοῦντες xqx 
ToU ἐμοῦ νεύματος ἀνηρτημένοι. — Ultima huius capitis 
verba, οὔποτα προςδρκήσαντεος , recte admoveas Xenophon- 
teo illi loeo, tantopere vexato [etiam a Klotzio Ani- 
madv. in Theophr. Charact. p. 29. ], Cyrop. 1, 4, 18. οὔ. 
ποτὰ olóusvoc. Cum eodem conf. etiam Homer. 1l. ΜΠ. 
v. Sio, ἀελπτέοντες σόον αἶνδι.. Sophocl. Philoct. v. 1463. 
δόξης οὕποτε τῆςδ᾽ ἐπιβάντες, — Euripid. Alcefl: v. 1156. 
ed. Musgr. ἔχω σ᾽ ἀέλπτως cro ὄψεσθαι. δοκῶν. — 
Haec hactenus. Nam de Samofatenfi aliam me habiturum 
bene merendi occafionem pero. *) ᾿ 
*. 41) Malim aut, αἴσχιςος ὅςτις, aut, αἴσχιφον εἴ τις... 
4a) In transcurfa moneo, Chrifodorum Ecplr. v. 
38e. ἑνάταις Μούσαις pro ἐννέα M. dixilfe. Tangit hanc 
eatachreü Abrefchins in Aefchyleis 1. p. 88. poft im 
Thucydideis p. 811. exemplis utens minus aptiw. Aelia- 
ni quidem'locus de N. A. 11, 10. corruptus^eft, bene- 
que Abr. Gronoviüs pro τετάρτων ex libro Medic. dedit 
τεττάρων, quod vel fine Codice fcribendum erat. lta ve- 
ro folet Abrefchius, difufiffmae vir lectionis, fed idem 
parum inflructus a critica facultate. ᾿ 
45) Anabaf. 4, κι." εχίγ. idem ex MS. Par. dare de- 
bebat Jt τυλλαχοῦ πολλοῦ ἄξιος τῇ σρατιξ εἰς τὰ τοιαῦτα 
ἐγένετο.  Compares 4, 4, 15. οὗτος γὰρ doxes καὶ πρότε- 
gov πολλὰ ἤδη ἀληϑεῦσαι τοιαῦτα. t . 
44) Initium carminis illins cultillimi foedatur foloe- 
Cifmo, quem miror ab editoribus non animadverfum, ne- 
dum fublatum effe. Scribendum: . 
Πῶς τις ἄνευ ϑανάτου σα Φύγῃ». Bla; — — 
Homerus ll. I. v. 150.: . 
πῶς τίς roi πρόφρων ἔτεσιν πείϑηται ᾿Αχαιῶν; 
ubi Heynius: ,,Te/Jo;ro unus Vindob. indocte cum Lia- 
tu."  Hiatum, cum myflerii illius chasmodici ἐπόπτης 
non fim, filentio liceat transmittere; fed pro indocte male 
lem definitius, /o/oece fcriptum. "Theocritus ld. XV. 
Uv δ1.: DP 








*) lfla fcripferam, cum Auguftanas opes, haud [cio an aliae, 
etiam Schmiédero praeflo [αἰ intellexi. Conf. cym noftrit quae 
ediüonis Haleníis T. 2. p. XLV. notata [unt | n 

: (6) 


98 MELETRM. CRIT. IN 


δίχα Γοργοῖ, τί γενοίμεϑα; —.— — - 
Corríge,, fodes, γενώμεϑα.. Comparavit ibi, quamquam 
nihil de vitio fulpicatus, Valckenarius Aefchyi. S. c 
"Th. v. 3o3. [299. ed. Brunck.] τί γένωμαι; *) Pofidippus 
XVI. (Anal. Brunck. "I. 2. p. 49.): 

. Ποίην τις βιότοιο τάμοι τρίβον, — — 
Sustulit foloecifmum ex Codice τάμῷ reponens Brunckiu 
im Gnom. PóéL Gr. p. 135. Vid. Var. Lect. in hos pu- 
tas p. 5a6. — Eodem modo corrigendus qui Pofidippum 
exprefüt Agathias lll. (ibid. T. 3. p. 35.): 

Ποίην τις πρὸς ἔρωτας ἴοι τρίβον; — — 
Scribendum fy. Lucilius, LXXVIl. (ibid. T. 2. ν..333.)}: 

ἐστ — — ποῦ {10 πο] rie ἀπέλϑγ. 

ad q. 1. Brunckins in Lection. p. 205.: ,ἀπέλϑῳῃ. Sic 
in Planudea p. 237. male. Vatic. cod. ἀπέλϑει. — Scri. 
bendum ἀπέλϑοι. — Subauditur ἄν.“ —Fallitur: ipfeque 
pofünodo in notis ad poétas fcenicos paflim meliora do- 
cuit, quorum lacobíius hic meminille debebat. — Cognato 
vitio laborat Paulus Silentiarius, lll. (ibid. T. 3. p. 71: 

καὶ τίς ὑποτλαίη; 
Corrigendum, (nam Pauwii hic quoque αἰάζοντος **) com- 
mentum nemini, opinor, probabitur) feribendum igitur: 

.TÍ xs) Ürorha p; — — — — 
Eandem ad formam revocandus Xenophon, feu γνήσιος 
feu vó$»r, certe. mon indignus ille, qui liber ἃ foloeci- 
fmis legatur, Apol. Socr. 16. δικαιότερον dà τίνα ὧν εἰκό. 
τῶς νομίσητε x. T. À. Scriplit, ni fallor, vou/gasrs: quam- 
quam loco alia etiam ratione fuccurri potel Ad vulge 
tam quidem defendendam nemo, opinor, anteftabitar So- 
phocleum Trachip v. 949.: . 








*) Pró hoc Graeci dicimt etiam τίς γένωμαι; Thomas Mag. 
* p. 858. partem canonis noflri ponens::'As) πώντα rd dwopwwarr 
xd vnorawrmus ἐκφέρονται: ele», τί χρήσωμαι, xal τίς γένωμαι, 
καὶ ws τρόπωμαι. ubi ad τίν γένωμα, Hemfterhufius Ariftaesenm. 
Stoeberus Arillidem et Lucianum exciavit. — Quod igitur Ha- 
mannus Adnotat. ad Vigor. p. 7:5. in Luciano T. 3. p. $e 
(dad ipfo loeo Stoeberus utitur) eribendum cenfuit τί ívapoi; 
pro τίς γένωμαι; nunc, opinor, μετατίϑετα:. Sic Graeci dicm 
et. πάντα γίγνομαι, et, παντοῖρε Í. mavrodanos γίγνομαι, li qua 
metu aliove πάϑει perculfus alias ex aliis formas induit. Vid. 
Hemílerhut ad Luciani.Dialog. p. 75. Íq. ed. minor. (quem 
noíam in editione Reitz. fruftra quaeras) coll; Welfleling. et Va- 
cken, ad Herodot. p. 460, 18. 
*') Vid. eius Mwnandrea init, et conf. Dorvill Vana. Cr& 
p. aad. fg. 
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. Πότερα πρότερ᾽ ἂν ἐτιτένα, . ᾿ 
fi viderit, quam dubiae hic fidei ὧν δὲ in tali librorum 
discrepantia. . 
Videamus alia, quorum lectio eadem lege regitur. 
Sophocles Philoct. v. 1393. fq.: ] 
τί δῆτ᾽ ὧν ἡμεῖς ὀρῷμεν, ef ad y. ἐν λόγοις 
70 πείσειν ") ὀυνησόμεσϑα μηδὲν ὧν λέγω; . 
Sic recte editum: perperam Aldina δρῶμαν, Codicem 
Tuum, ut videtur, ferviliter fecuta. - Saltem ὀρωΐμδν dare 
debebat Idem Oed. Col v. 1418. fq.: — 
—, —. πῶς γὰρ αὖϑις ἂν πάλιν 
. φράτευμ᾽ ἄγοιμι ταὐτὸν, slüwaE τρέσας; 
Sic Brunckius ex coniectura dedit Vulgo erat: αὖϑις 
&J πάλιν.  Praeftat quod "Toupio placuit Emendatt. in 
Suid. T. 3. p. 55. 
—  — χῶς γὰρ αὖϑις αὖ πάλιν 
φράτευμ ἄγοιμ᾽ dy ταὐτὸν, εἰςάπαξ τρέσας; 
Nam αὖϑις αὖ πάλιν Sophocles [ibi eripi &egre patiatur. 
Vid. Philoct. v. 952. Sed quid, li.a po&tae manu profe- 
ctum quis dicat: ᾿ 
-- -- πῶς γὰρ αὖϑις αὖ τάλιν 
φράτευμ᾽ ἄγωμι ταὐτὸν, εἰφάπαξ τρέσας: 
Epica quidem poéfis hanc coniunctivi formam, quam ita 
amifefat, vix ut tenuillima eius v. a apparerent, now 
, reluctans nuper poftliminio recepit: fcenica, nifi meum 
me apgurium fallit, mox recipiet. "*) Lucianus T. 2. p. 
685. Τί πρὸς τοσαύτην ἀναισχυντίαν εἴποιμι, ὦ. Maps; **) 
Codices Belini recte: εἴποιμι ἄν. Scholialles ad Sopho- 
el. Antig. v. 652. ποίαν μηχανὴν εὕροιμι, Etfi nolim ta- 
les fcriptores legibus accurale fcribendi- feverius adílrin- - 
gere, vix tamen dubito hominem dedilfe, ποίαν ὧν μηχά- 
νὴν εὕροιμι; . : 








. " 
Ty Leg. mee. Thomas Mag. p. 16t. ὠναύτων xa — — 
e— τὸ δύναμαι [μετὰ παρῳχημένον καὶ dvscures μόνου τίϑεται,, οὐ". 
δέποτε δὲ μετὰ μέλλοντον 1. ! 
**) Mofchus Hd. IL v. 152.1 
: — ἐπεὶ δύναμαι γε Φανήμεναι Dr! ἐϑέλοιμε. 
Scribendumne ἐθέλωμεν Haecilorma item Homero OdyfI. XXL v. 
548. videtur reflituenda. — , : tot 
***) Quae ibi praecedunt, fic interpungenda: ἥ σὲ καπνὸν wu" 
κῶν ἐπιτρίψαντεε. lox fcribendum: καὶ renayyiNronr ἐνίοτε. 
Sic in aripid: lphig. Taur. v. i544. malim saíweg ovx dwjé(sous. 
"Vid. Brunck. ad Aelchyl. Próm. v. aig. ᾿ 


(62) ? 
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Ceterum fi quis de canone hoc [yntactico forte du- 
bitet, audiat quem hellenifmi callidiffimum fuiffe nemo 
negare aufi, quemque Hermannus meus vellem audivif- 
fet, priusquam Adnotat. ad Viger. p. 724. Brunckium feu 
potius Dawefium, τὸν ταῦτα καὶ τοιαῦτα pis κανονίσαν- 
TX, animofior'quam felicior ἀνταγωνιτὴς adoriretur, àu- 
diat igitur ipfum deum Delphicum. Oraculum Myfrello 
et Archiae de tripode datum, quod fervavit Scholiaft 
ad Ariftoph. Equit. v. 1089.: 

Xo, καὶ πόλεως οἰκήτορα λωὸν ἔχοντες 

$) s ἐρησόμενοι͵ Φοῖβον, τίνα γαῖαν ἴκησϑε. 

ἀλλ᾽ ἄγε ὀὴ Φράςεσϑ' ἀγαϑῶν πότερόν xev ἔλοισϑε, 

πλοῦτον ἔχειν κτεάνων, ἢ τερτνοτάτην ὑγίειαν. 
Nec minus np fervato coriíiructionis.. discrimine 
Lucianus T. 1. 757. Ld ὧν πάϑοι TK» εἰ τυφλὸς ὧν 
* ἀπιϑυμοίη POMA τῷ διαγνῷ τὸν τὴν ἀμείνω προαίρε- 
σιν προῃρημένον x. T. À.") 

Ad Aefopea revertor. Πῶς ibi reddendum tinum. 
Frequentatur hoc fenfu πῶς dy cum optativo: rarius fic 
legitur, fine comite altera particula, πῶς cum coniuncti- 
vo, Marcus Antonin. IX. 4o. p. 284. ed. "Trai. οὗτος εὖ. 
χεται, πῶς xoa μετ᾽ ἐχδίνης; σὺ, πῶς μὴ ἐπιϑυμήσυ 
τοῦ κοιμιηϑῆναι μετ᾽ ἐκείνης; ἄλλος, πῶς φερηϑῶ ixalytus 
σὺ, πῶς μὴ. -χρήφω τοῦ σερηϑῆναι: ἄλλος, πῶς μὴ ἀποβέ- 
λω τὸ τεκνῶν; σὺ, πῶς μὴ Quer « Pre Arrianus 

' Differtat. Epictet. p. 651. ed. Upt. 3 τίς ἂν ἣν ὃ Ἂς 
πλῆς λέγων, Πῶς μοι LÀ Ind λέων ἐκιφανῇ, μηδὲ μέ. 
qe σῦς, μηξὲ ϑηριώδεις ἄνθρωποι" 

45) ldem in Cod. Gorl. reperit Schmiederus (vid. 
T. 2. p. XXL) in. ordinemque recepit. quod laudo. 

46) Non minus frequens confufio ceierorum cafütm 
enclitici illius articulique. Xenophon Hiftor. Gr. IV. init. 
τοῦ dQusdwe: τὸ ἔϑνος ἀπὸ βασιλέως. Marg. Steph. εἰ 
Leuncl. τὶ ἔϑνος. Diodorus Sic. T..2. p. 306, 96. fq. ἅτε: 
λέξων δὲ τῶν ᾿ ἐπαγγδλιῶν οὐσῶν. 'Al. τινῶν. Ibid. p.32 
65. τῶν “κοινῇ συμφερόντων. ΑἸ. τινῶν, "Talia Ri memi: 
neris, novum robur accedere fenties ingeniofae Weffelin- 
gii coniecturae in Diod. Sic. T. 2. p. 391, 34. pro ἐτί 








ire errat ad ἢ, 1. ^Belinus p. 
quod in Codd. P. rit, non ax s wu 
διογνῷ ἂν, fed ex: ^ ἂν, quod et ipfum bonu 
quem haec optativi forma oHendat,.ut Hermannum in 
mauüc. v. 1218. videtur. offendilfe, con(ulat is Aw[chyli Sui 
v. 489. ed. Sehül». maior. , 





idem, 
Ui iie . 
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τινος πέτρας feribéntis ἐπὶ τῆς Πέτρας. Nec miims pro- 
babiliter idem T. ἃ. p. 484, 45. pro ei; σὸ φρούριον con- 


licit sl; τι Qp. — Hasque tam lenes, tam egregias conie : 


eluras vide. qua. modeftia . Vir -Sümmus ἐπ. notis ex- 
promat, multum ille alienus a προπετείᾳ critica, quae 
.his-diebus ih veneranda antiquitatis monumenta gralfari* 
coepit, iisque, fi latius ferpat, peftem ac perpiciem mi- 
nitatur. - Quod fi Leopardi, fi Scaligeri, fi Cafguboni, fi 
Lipfü, fi ceteri heroós priorum temporum ab inferis re- 
verterentur, vah! quanta cum indignatione ingemifcereut, 


cafta Mufarum [acra per furorem atque dementiam ho- ^ 


minum δοκησισόφων in Bacchanalia abiilfe. 

47) Legimus ibidem paullo poft: μασιγίας αὖ εἴ τις 
ἣν καὶ ἴχνη εἶχε τῶν πληγῶν οὐλὰς ἐν τῷ σώματι. Haec 
editor Berolinenis gloffematicae interpolationis fufp 
habet, οὐλὰς a Bloffatore- profectum elTe exiftimans. Ps 
hi fecus videtur« nec miror, Hemflerhufium, 'cum' hunc 
Platonis locum in Lucianeis afferret, de fraude nihil fu- 
fpicatum effe. — Primum enim compara. mihi locum. qui 
mox fequitur: κατεῖδεν. οὐδὲν ὑγιὲς à ὃν τῆς ψυχῆς, ἀλλὰ 
ὀιαμεμαςιγωμένην καὶ οὐλῶν μεφὴν x. r. À. Hic locus ex 
illo priore, quem philofophus illuflraionis ergo praemi- 
fit, tam aptus nexusque eft, ut, cum hic οὐλῶν legas. 
ilio οὐλῶς gniücantilime pofitum fatearis. — Deinde oi. 


λὰς verbum elt ita comparatum, ut in una eademque di- , 


ctione iuxta ἔχνη τῶν πληγῶν fatis commode flare poffit. 
Etenim neque omnes οὐλαὶ funt eaedem verberüm velli- 
gia: neque Verbera femper tam. atrociter iníliguntar, u£. 
cicatrices poft fe relinquant. Igitur Plato, fi quis, in- 
quit, verbero fuit, habuitque in corpore cieatrices , (^on 
cafu acceptas illas, non hóneftas, fed) ἴχνη τῶν πληγῶν 
etc. Poterat, fateor, omittere ἴχνη τῶν πληγῶν: [ed ad- 
didit, quo illuftrior elfet comparatio corporis verberum 
cicatricibus ftigmofi cum. hominis nequam animo, cui vi- 
ἴα flagitiofa tanquam notas poft mortem confpicaas inulfit. 

48) ,, The penultimate is. hort. Jonice ef Dorice." 
Vir egregius in Monthly Heview 1799. Aug. p. 439. hunc 
canonem nube exemplorum confirmare fludens. — Proba- 
bit igitur, opinor, Diodori Sic. lectionem: οὐδέν vw ror 
οὔτον. *) 





*) Archilochyis hac in re uum Bbi confar. Etenim IIL v. 4.5 
— ἐξαῦϑιν »τήφομαι οὐ saniu- 
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4g) ΑἹ. ᾿Φρονοῖεν, quod unice verum. ^ Eadem con- 
fiructione fcribendum p. 744. A. ÉAeys 'τρὸς τοὺς πυϑομέ- 
yovc» ὅτι πρεςβεύοι περὶ κουφισμοῦ τοῦ qoo τελοῖεν 
δραχμὰς ἑκατὸν πεντήκοντα, καὶ τὰς ἑκατὸν χαλεπῶς ἂν 
- τελοῦντες. ut recte legitur-in editione LipBenfi. Plato * 

de Republ. L. IV. in. ( T. 6. p. 327. fq. ed. Bip.) ὥςπερ 
οὖν ὧν, εἰ ἡμῶς ρἰνδριάντας *) γράφοντας προζελϑὼν ἄν **) 
τις ἔψεγε, λέγων, ὅτι οὐ τοῖς καλλίζοις τοῦ ζώου τὰ xal. 
λισα Φάρμακα προςτίϑεμαν"" οἱ qa) ὀφϑαλμοὶ, κάλλιπον 
ἦν, οὐκ ὀσρείῳ ἐναληλιμμένοι εἶεν, ἀλλὰ μέλανι" μετρίως 
ὧν ἐδοκοῦμεν x. τ. M, — Scribendum fufpicor προςτιϑεῖκεν, 
formá optativi atticá, quam librarii faepe obliterarunt. 
Xenophon Anab. 7, 5, 15. καὶ ἔλεγον πολλοὶ κατὰ ταὐτὰν 
ὅτι παντὸς ἀξια λέγει Σεύϑης" χειμὼν γὰρ εἴη, x. v. λ. 
.Hic,quoque corrigam Aéyo. dem Hiflor. Gr. 5, 2, 23. 
᾿Αποκχριναμένων δὲ τῶν Ἠλείων, ὅτι oU ποιήσειαν [add. ὧν] 
ταῦτα" ἐπιληΐδας γὰρ ἔχοιεν τὰς πόλεις" x. T. À. ubi con- 
fiructionis ratio Morum fefellit. Simili ἤταοίαγα Sopho- 
cles Philoct. v. 614. fqq.: 

καὶ ταῦϑ' ὅπως aw! ὁ Λαέρτου τόκος 

τὸν μάντιν εἰπόντ᾽, εὐϑέως ὑπέσχετο 

τὸν ἄνδρ᾽ ᾿Αχαιοῖς τόνδε δηλώσειν ἄγων" 





Sed VIL: t 
Οὕτο τι γὰρ κλαίων bieopas, οὔτε κάκιον 
] Show, τερπωλὼς xal ϑαλίαε ἐφέπων. 
[Obiter monco, Stratonem VI. v. 6. fcriplille : 
— διδασκομένη δ᾽ ics soxor lp. 
vole. δεφνιοτέρο, Cod. Verespertgo ut illie p s fei- 
τ pferunt, ubi , lon, ribendum erat. ic im Epigr. adefp. 
beexkvi. orrighndum : . ΝΣ 
- τῆς δ᾽ ἦν οἵ τι yAvióregov.] 
Τάχιον, paenulimà item ρτοδυοιά, legas in Phili 
Epigr XTIV. v. à. EademQue menfura compara 
in Afclepiadae Epigr. 1. v. 3. Xl. v. 4. quibus lo. 
accedat XX. v. 5. ubi ex Cod. Vat. fcribendum: 
ἥδιον δ᾽ ὁπόταν χρύψῃ μία τοὺς QrAfovras 
χλαῖα, - - - - 
de nautis praecedunt, vereor ui lacobfius recte inter- 
Conferendum, mi fallor, Meleagri Idyll. in Ver v. 





i "Thefll. 
ἥδιον, ἰδίαν 
tertius munc 










otetur ἀνδριὰς h. 1. de pietore dictum: quod perrmm. 
Grammaticus Sangerm. MS. (Rhaken. Animadv. in. Tünacem - 
6.):"AyaAua καὶ γραφὴν καὶ ἀνδριάντα, ἀδιαφόρων. ᾿Αντιφάνε 
mr Delenda . 
. '") Delenda haec particula, quam mec Cod. Reg. (vid. T. 
TP 579.) agnolcit. P undi uli 
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οἴοιτο μὲν μαλισϑ', ἑκούσιον λαβών" 

εἰ μὴ ϑέλοι δ᾽, ἄκοντα" -- --- 2 

50) Hoc vitium dici vix poteft quoties occurrat. 

Plutarchum Mor. T. 1. p. 56. füfpicor dediffe: xa] περί 
τῆς ποιητικῆς dsiy εἰπεῖν, ὅτι À 

H Φάρμακα πολλὰ bày ἐσϑλὰ μεμιγμένα, πολλὰ δὲ 


P | ni " λυγρὰ τὰ; 
αὖ τοῖς χρωμένοις ἀναδίδωσιν. "Vulgo αὐτοῖς xp. Αὖ hie 
vertendum com/ra; f[cripffetque Chaerenenlis philofo- 
phus, ni verfum fervare integrum maluilfet, πολλὰ δ᾽ 
αὖ λυγρὰ T. xp. d. ut Euripides Ciefph. fragm. 1.: 

"Edw γὰρ ἡμᾶς σύλλογον ποιουμένους, 

τὸν Quyra ϑρηνεῖν εἰς ὅσ᾽ ἔρχεται xaxd, 

τὸν δ᾽ αὖ ϑανόντα καὶ πόνων πεπαυμένον 

ἔροντας εὐφημοῦντας ἐκπέμπειν δόμων. 

Ibid. p Ano. vere ecniecilfe Wyttenbachium pnto: ἼὭς- 
Tip γὰρ αὖ τῷ Σωκράτει γυμνάσιον ἦν x. T. M. Praecef- 
Bt enim: Πρῶτον [fic cum Wyttenbachio legendum] μὲν 
ὃ Σωκράτης x. τ. Δ. |dem. Vit. Ciceron. Ἢ. 4. p. 818. 
ed. Reisk. πολλὰ μὲν Καίσαρι γράφων, πολλὰ ἃ αὐτοῦ 
Πομπηΐου δεόμενος. Solanus iure praefert αὖ .TóU: idem- 
que probatur Wyttenbachio in Select. Princip. Hifloric. 
Annot. p. 455. Minus placet Reiskii ratio. Ibidem paul-- 
lo ante legitur: ἤδη τῶν πραγμάτων, ὥςπερ ὑπὸ Φλεγμο- 
νῆς, ἀφισαμένων περὶ τὸν ἐμφύλιον πόλεμον. — Corrigen- 


dum puto πρὸς r. &. v. Saepius cónfufae praepolitiones, - 


περὶ et πρός. Rhetor nofler infra p. 4c$. roUg πρὸς τὴν 
Ἑλλάδα. Cod. Cant. veriffme τ. περὶ τ. 'E. ltem in com- 
pofitis. Diodorus Sic. T. a. p. 191, 84. fqq. οἱ δὲ TV. 
pios. δεισιδαιβονήσαντες χρυσαῖς σειραῖς πὶ οφέδησαν τὸ τοῦ 
᾿Απόλλωνος ξόανον τῇ͵ βάσει. Sic bene Wellelingius pro 
vulg. περιέδησαν. Xenophon Ephef. p. 24; 4. fq. ὁ δὲ 
᾿Αβροκόμης καὶ καὶ ᾿Ανϑία περιτρέχουσι τῷ Κορύμβῳ τῷ τει- 
ay. emfteshufio placet παρατρέχουσι. 'robabilior 
coniectura Locellae προςτρέχουσι, qui, ,, quam frequenter, 
iüquit, περὶ et πρὸς commutata fint, fraudem faciente 
obícuro fereqte eodem fcripturae compendio, nemini non 
notum el"  - N 
Illuc redeo. Uberrimus fane perennisque fons emen- 
dationum et leniffimarum et certiffimarum, feiunctio eo- 
rum quae male coaluerunt*). [n Xenoph. Anab. 4, 2, 7. 


*) Conwarium vitium eximam Diodoro Sic. Exc. Legat. T. 
a. p. 65a, 6g. [q. καὶ δὲ σύγκλητος ἀσμένων τοὺς λόγουε προσδεξαι 


106 ^ .  MELETEM. GRIT. IN 


legitur:' Ἐπεὶ δὲ ἦσαν ἐπὶ Xdpay οἱ ὀπισϑοφύλαχες. 
MS. Par. ἐπιχαραδραῖοι óv. Quod ἢ Zeunius paratis opi- 
bus uti fcivilet, manum Xenophontis facile refituiet: 
"Ἐπεὶ δὲ ἦσαν ἐπὶ χαράδρᾳ οἱ ὀπισϑοφύλακες. — Sic 6, 5, 
12. ἐπεὶ ἐγένοντο οἱ ἡγρύμενοι ἐπὶ νάπαι μεγάλῳ καὶ dw- 
πόρῳ. Ex eodem haufta fonte palmaria Snapii emendatio 
Euripid. Ion. v. 1016. (1035. ed. Musgr.) ubi vulgo le 
gitur: 





. " 
. εἷς Sy δὲ xpüS4yr' αὐτὸν ἐχῶρ᾽ οἰςφορεῖς , 
Musgravius ad h. 1. T. 3, p. 535. b. ed. Oxon.: ,Le 
..gendum, auctore Cl. Snapio Collegii Regalis apud Can- 
fabrigienfes olim Praepofito: . 
εἰς ἕν dà κραϑέντ᾽ αὐτὸν, ἢ χωρὶς, Φορεῖς; 
Caius perelegantis fane emendationis notitiam Viro Eru- 
ditifmo Thomae Morell 5. T. P. debeo.* Hanc nolam, 
infer praeftantifimas Musgravii referendam, in editione 
Euripidis Barnefio- Musgraviana omilfam effe, iure dole 
mus, dolebitque nobiscum ipfe editor. 

51) Praepelfit ibi: ἔνϑα κύψαντα ἔδει ῥόφοῦντα uy 
ὥςπερ βοῦν. ' MS. Eton.-lySey ὑποκύψαντα. quod ad ve- 
rum ducit — Scripfit Xenophon: ἔνϑεν ἐπικύψαντα x. v. 
X. Legit hoc ipfum Hermogenes de Form. Orat. ll. p. 
505..ed. Laur, ubi fic: πίνειν ἀπὸ τοῦ κρατῆρος ἐπικύψαν. 
τας ἔδει καϑάπερ βοῦν. Xenophon Cyrop. 2, S, 18. τῶν 
δὲ ἐπικυττόντων ἐπὶ βώλους ἔπαιον τοὺς τραχήλους καὶ τὰ 
νῶτα. Qui ex cratere ῥοφῶν bibere vult, eum oportet, 
non ὑποκύπτειν, fed ἐπικύπτειν. Ceterum ἐπὶ et ὑπὸ, εἰ- 
imm in compofitis, haud raro permutantur. — Confufiois 
huius exemplum iim vilius fupra ad p. a4o. v. 6. Ea 
alia. Herodotus p. 89, 87. fq. τοὺς Ἕλληνες οἱ οἰκέοντες 
ἐπὶ τῷ Ὕπαν, ποταμῷ καλέουσι Βορυσϑενεΐτας, ΑἹ. male 
$x9 τ. Ὑ. Sic fcribendum erat etiam p. 306, 1. In Dio- 
doro Sic. T. 1. p. 640, 41, fq. Scaliger [vid. Add. δὲ 
h.l] et Weffelingius bene corrigunt: di τὸν Φόβον᾽ ἡ. 
γναγκάζετο φέρειν ὑπὸ τὸν χιτῶνα σιδηροῦν ϑώραχα. Vulgo 
ἐπὶ r. x. Paufanias p. 4g. extr. ὀΐκην ὑπὸ τούτῳ τῷ Q 
vp γονέσϑαι πρῶτον. Quis dubitabit, vere correxilfe Syl- 
burgum et Kuhnium ἐπὶ τ. τ. (.? ldem p. 483. exte 
Νάξου dà οἰκισϑείσης τοτὲ dv Σικελίᾳ ὑπὸ Χαλκιδέων viv 
ὑπὸ τῷ Εὐρίπῳ. Sylburgius, cuius nota videhda, conii- 
cit ἐπὶ τῷ Εὐρίτῳ, iure pfobante Valckenerio ad Her- 





μένη, δόγμα ἐξέβαλε τὸ ὧν», A.  Corrigo δόγμα imt 
Rer eri AE Welldog Add ad T. a. po d 
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dot. p.506. b. P. 550. med. καταφεύγουσιν οὖν ὑπὸ Tijv 
Ῥωμαίων βουλὴν οἱ ᾿Ὡρώπιοι. Corrigéndum ex Stephano 
Byzahtino, qui v. ᾿ὥρωπὸς hunc ipfum locum affert, ἐπὶ 
τι Ῥ, B. Conf. interpretes ad h.l. Paufanise, Probabilis 
igitur coniectura Rhodomani in Diodero Sic. T. 1i. p. 
581, 4o. [q. legentis ἔφυγον ἐπὶ τὸ τοῦ Φαρναβάζου τρατό- 
πεδὸν, neque adeo erat, cur Welfelingius opponereb no- 
tum illud Homericum: . i 
2 Νιρεὺς, ὃς κάλλιφος ἀνὴρ ὑπὸ Ἴλιον Ἶλϑε. 
Hymnus Homer. in Apoll. v. 18.: 
t ἀγχοτάτω Φοίνικος, ὅπ᾽ ᾿Ινώποιο ῥεέϑροις. . 
Verifime Beizius (Eichflad. Quaeft. Philol. Spec. p. 7.) 
.4w "L j. Quintus Cal. IX. v. 4oo. [q.: 
οὕνεκά μιν τὸ πάροιϑε μέγα τενάχοντα λίποντο 
μοῦνον ἐρημαίοισιν ὑπ᾿ αἰγιαλοῖσι ϑαλάσσῃς. . 
Bene Rhodomanus ἐπ᾽ «jy. ὃ. 'Tryphiodorus v. a1:[q.: 
Τρωσὶ dà λωβητοῖσιν ὑφ᾽  Exropog ἐλκυϑμοῖσι ") , 
qo MM S - τπ' -τ στ 
Corrige ἐφ᾽ Ἕκχτ. [Ibid. v. 415. fcrib. divile ἡμετέρῃσιν 
dx ὠχνυμένη 3aMgsw.] Scholii Sophocl. Antig. v. 
318. in editionibus prioribus: ἀπιὼν ὁ ϑεράπων καϑ' ἕαυ- 
τὸν ταῦτά Φησιν. οὐ γὰρ ἀννατὸν ὑπὸ τοῦ Κρέοντος ταῦτα 
λέγεσϑαι. Brunckius dedit πρὸς τὸν Κρέοντα; melius fa- 
cturus, fi contemtam fibi indignisque modis profciffam 
Vauvillerii editionem infpicere dignatus fuiffet. In ea 
optime legitur: ἐπὶ τοῦ Κρέοντος, coram Creonte, audien- 
16 Creonte. , Lucianus T. 2. p.250. διελέγχειν αὐτὸν ἐπὶ" 
πολλῶν παρόντων. "T. 5. p. 50. ἐπὶ μαρτύρων. Vid. Dor- 
vill ad Chariton. p. 721. WelTeling. ad Diodor. Sic. T. 
2. p. 355. : 
P Videamps compofita. Hymn. Homer. in Apoll. v. 384. 
᾿ ἐπικρέμαται. ΑἹ. ὑποκρέμαται, Batrachomyom. v. 72. év- 
ssovüxiós. ΑἹ. Üssovaxycs, Ernelius ad h. l: ,,Con- 
fufio ütriusque [verbi] folennis eft, omninoque iflarum 
praepofitionum in compolitis.^ lbid. v. 106. éxsvxsro.. 
MS. Lipf. ὑπενήχετο. Arillophanes Ran. v. 366. κυκλίοι- 
σιν χοροῖσιν ὑπᾷδων. Al. dwadwv. lbid. v. 874. ἑμεῖς δὲ 
ταῖς Νούσαις τι μέλος ὑπέσατε. ΑἹ. item ἐτᾷσατε. ldem 
Plut.v. 548. τὸν τῶν πτωχῶν δ᾽ ὑπεκχρούσω. ubi Pollu-. 
cem ἐπεκρούσω videri legille Brunckius monet. —Xeno- 
phon Anab. 7, 7, 29. οἱ νῦν σοι ὑπήκοοι γενόμενοι. ΑἹ, 








-..... 


ἧς, ἢ Praeferrem. ἑλκηϑμοῖσι. Vid, Valckenar. Epift. ad M. Roe" 
v. PI XERE m ad m dl XL ee pha ^" 
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ἐπήκοοι. Xenocrates de Alim. ex Aquatil. fin. κοιλίας ir- 
αγωγά. Vere correxit Smyrnaeus ille inclutus xoi vr- 
αγωγά. - 

52) Ibid. 4, 3, 1. ad eandem rationem, πὶ fallor, 
legendum: ἀπεῖχε dà τῶν ὀρέων ὁ ποταμὸς εἷς ἐξ "ἢ irri 
φάδια τῶν Καρδουχίων. ingratum in tantulo fpatio bu 
repetitum Καρδούχων. Supra habuimus 4, init. ra: Καρ. 
δούχια ὄρη ἀπότομα ὑπὲρ αὐτοῦ τοῦ ποταμοῦ ἐκρέματο — 
— —. Ἤκουον γὰρ τῶν ἑλισκομένων, ὅτι εἰ διόλϑοιεν τὲ 
Καρδούχια ὄρη x. T. A. 

53, Quod idem vir doctus Ariflaeneti ἐκ τοῦ Bafo 
λωνίου χρυσοῦ tentat, βαρβαρικοῦ fcribendum coniectans, 
:parum probo. Κηρύκιον illud τὸ πρὸς ἑταίρας, ὃ ἐκ τοῦ 
Βαβυλωνίου χρυσοῦ χαρακτηρίζεσϑαι πέφυκεν, quid alind 
elt quam πλῆϑος σατήρων, οἷς à Βαβυλώνιος χαρακτὴρ ἐτι» 
βέβληται, manus gravis aureis in. moneta Babylonia per- 
cullis ? 

, E Conf. Triclin. ad Sophocl. Antig. v. 945. 
Aliter habet in fcriptoribus lonicis. Hanc enim 

formam perlibenter ufurpat las, (vid. Valckenar. ad He- 
rodot. p. 641, 48.) alteram illam, qui eius in talibus 
mos eft, in 77 refolvens. Obiter vindicabo locum Peri- 
ctyonés a lacoblio Animadverf. in Stobaeum p. 285. te- 
mere tentatum.  Philofopha in $Stobaei Serm. p. 488, 
8. fqq. ἀναγκαῖκ di μὴ ἠγεέσϑω εὐγενίην καὶ πλοῦτον, καὶ 
Μεγάλης πόλιος πάντως γενέσθαι, καὶ δόξαν, καὶ Φιλὴν 
ἐνδόξων καὶ βασιληΐων ἀνδρῶν. ἣν μὲν γὰρ ἔφ, οὐ λυτέει" 
ἣν δὲ μὴ ἔῃ, ἐπιζητέειν οὐ ποιέει. lacobfius: ,, Legendum 
eft,.ni me omnia fallunt: jy δὲ μὴ y, ἐπιφητέειν οὐ m 
γέει. quaerere. non. laborat. Scil. ἡ γυνή.  Debebat igi- 
tur, ne firnctura verborum laboraret. fcabritie, etiam ἀν. 
πέεται fcribere. Sed omnia fana funt. Verte: Haec eni» 
fi adfunt, non funt molefla: fin, abfant, [ai non movent 
defiderium. Vid. quae H. Stephanus Thef. T. 3. c. 424. 
congeffit: qualia fi ipfl Stephano in promtu fuifent, cam 
: Diodorum Siculium. recenferet, inutilem coniecturam ad 
XVIII. 4o. (T. 2. p. 288, 70.) expromtam potuilfet com- 
pendifacere. Ceterum ἐπιζητεῖν hic i. q. ἐπιποϑεῖν. Dio- 
dorus Sic. T. 2. p. 239. in. ὁ dà βασιλεὺς, ἀναγνοὺς τὴν 





ἐπισολὴν, χαλεπῶς μὲν [bene omittit Cod. Beg.] jns | 


ἐπὶ τῇ τἀνδρὸς τελευτῇ, καὶ πολλάκις ἐπεζήτησε τὴν Spe 
τὴν αὐτοῦ" καὶ παρόντι μὲν οὐ χρησάμενος, ἀπόντα δὲ ἐτε 
ποϑήσας, ὅτε οὐδὲν ὄφελος, ἔγνω τὴν καλοκᾷγαϑίαν τὰν 
dpi; ἐκ τῆς τῶν διαβαλόντων καπίας. — |n eodem fr 
gmento Perictyones p. 487, 44. fqq. legitur: λιμὸν ὧν καὶ 
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ἐλψαν ἀξακέσασϑαι δεῖ μοῦνον, κἣν ἢ dx τῶν εὐτελέων, 
xjv ῥῆγος, κἣν νάκος» x]v σισύρη. Ηδθο magis etiam la- 
cobüus p. 284. coniecturis"vexat. Sane laborant menda, 
led perpufilla, quam élues fcribendo xa] jyoc. fcil. ἐξ. 
αχέσασϑαι δὲῖ μοῦνον. Praeterea ante νάκος videtur j 
excidiffe. Vid. quae füpra ad p. 232. v. 7. monnimus. 

56) Sic item Codices Marciani, qubd me, cum fu- 
periora dudum fcripta elTent, Morellius docuit. — ,, Codi- 
ces Marciani non τῇ μεγάλῃ, fed μεγάλη habent. Marcus 
Antenius Antimachus Latinus interpres εἰ μεγάλη legilfe 
videtur: ante vero eum itidem legit Theodorus Gaza, 
utpote qui latine reddidit Sí magna. Theodorus namque 
an. 1444. Mantuae degens Capita tria Rhetoricae, de 
oratione nuptiali, de oratione natalitia, de oratione epi- 
thalamio Latine vertit, et ad Luchinum Mediceum in-' 
Ícriplit; quae interpretatio cum aliis aliorum fub finem 
faec. XV. lngulari libello imprelfa eft. Iac. Morelli 
Biblioth. Manuícr. Gr. et Lat. T. 1. p. 296. . 

57) Obiter moneo, Dionyfium Hal. Ant. Rom. T. 1. 
p. ^19. συνωμοσίας πολυανϑρώπους dicere coniuraiiones, 
quarum multi confcii et participes fünt; rariore loquen- 
di modo, cuius exemplum in Lexicis fruflra quaeras. 

58) Commutationis vocum οὐ et σὺ exempla habent 
"Welfeling. ad Herodot. p. 551, 11. Musgrav. ad Euripid. 
Heracl. v. 738. Porfon. ad Oreft. v. 1268. Iacobf. ad Si- 
monid. VÍf. 6. 

59) Non unus hic locus in Sophocle eft, ubi iun- 
ctura illarum negationnm male me habeat. Oedip. B. v. 
249..[q.: . 

— — — οἴκοισιν εἰ ξυνέφιος ' 

dy τοῖς ἐμοῖς γένοιτο μὴ οὐ ξυνειδότος. 

Ita Marklandus coniecit, edidit Brunckius. Omnibus in 
libris legitur γένοιτ᾽ ἐμοῦ συνειδότος. — Marklandus, qua 
erat Vir Summüs modeflia: ,, contra fenfum loci, ut mi- 
hi videtur." Brunckius, ut folet, confidentius: ,, prorfus 
abfurde.* Non aufim affentiri. In faperioribus Oedipus 
poenam confituit civilem irrogandam et interfectori Laii, 
et occultatomi interfectoris: nunc, fi inquifitio froftra fit, 
diras addit exfecrationes, quibus primo parricidam (v. * 
246— 248.); poft confcium facinoris (v. 249—251.) de- 
voveat. Polterior quo magis terreat cives, xa] ἵνα σερι- 
παϑέσερος γίγνηται ὃ λόγος, ut bene Scholialles, ne fibi 
quidem parcens, íi'foiens. interfectorem occultet, fue 
ipfus capiti perniciem imprecatur. Haec ἢ recte dispu- 
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tavi, apparet, erraífe viros eximios, "eum librisque Íca- 
bendum effe: . 
— τ -- οἴκοισιν δὶ ξυνέσιορ 

Dod, τοῖς ἐμοῖς γένοιτ᾽ ἐμοῦ ξυνειδότος. 
Antig. v. 53. [ᾳ.: 
“καὶ δεῦρο γεῖσϑαι ταῦτα τοῖς μὴ οὐκ εἰδόσι 
σαφὴ προκηρύξοντα" —  -- 
Sic Brunckius ex coniectura. Omnes libri τοῖς μὴ εἰδ- 
ci, intolerabili fane híatu. Sed vereor, ne vir egregius, 


' ut aures placaret, locum fenfu caffum reddiderit. — Her- 


manni enim explicatio lectionis Brunckianae (Adnotat. ad 
Viger. p. 775.) an aliis fatisfaciat, nefcio: mihi uidem 
mon faüisfacit. Scribendumme τοῖς οὐκ εἰδόσι} : Ov et aj 
faepe permutata effe, Criticos non latet*). Affert quidem 
Brunckius Oedip. ,R. v. 220. fq.: 
ποι — πὶ οὐ γὰρ ἂν μακρὰν 
ἴχνευον αὐτὸς, μὴ οὐκ ἔχων τι σύμβολον. 
quod, gloffa praeeunte, vertit: qui nallum indicim. habeo. 
Perperam. Nam alius hic locus generis, vertendumque 


* hic μ οὐκ nifl, αἱ μὴ, ut bene Scholiaftes. δι. ibid. v 


12. fq.: 
— ταὶ — θυζάλγητος γὰρ ἂν 
εἴην, τοιάνδε μὴ οὐ κατοικτείρων ὅδραν. 

Lucianus T. 1, p.790. "ὡς οὐκ ἄν τις ἕλοιτο ἐκ πολλῶν 
τὸ Bérisoy, μὴ οὐχὶ πειραϑοὶς ἁπάντων, T. 2. p. 152. fg. 
τὸ dà dj ἄχρι τῶν τυράννων προςελϑεῖν οὐκ ἂν ὑπῆρξέ μοι,' 
μὴ αὐχὶ τῶν περὶ αὐτοὺς Φυλάκων καὶ δορυφόρων ἁπάντων 

κἐκρατηκότεν κᾷκείνους ἅπαντας «ρονενικηκότι. lbid. p. 
263. ὃ οὐκ dy ποιῆσαι ἐδύναντο, μὴ οὐχὶ τῆς Φενάκες a9. 
ρημένης. Paullo fpeciefius attuliffet Herodot. p. 153, 
inprimisque p. 487, 4o. Sed non video quid nos impe- 
dist, quo minus hic quoque μὲ oj participio iunctum 
nifl verlamus. Priorem quidem Herodoti locam ad So- 
phocléorum et Lugianeorum formam [ic facile redigas: 
Οὐκ ἂν δικαίως, ὦ βασιλεῦ, ism pe ἔμπροσϑεν τῶν Mer 
EI ay& S quaro, μὴ οὐκ ὑπερβαλλόμενος τοῖσι É 

fteriorem fio: Elyzrg οὐκ ὧν ἐξέλϑοι ORAS, μὴ οὐ ci forie 
δόντος τοῦ κύκλου. Subaudi hic: ᾿Αλλᾶ μὴν τοῦτο ἀδύνα- 
zov οὔκων ἐξελευσόμεϑα. Obiter ioneo, in tali verbo- 
rum complexu οὐ omitti poffe nec raro omitti, Xeno- 





*) Vid. var. leet. ad Herodot. p. 44. ad Diodor. Sic. T. 1 
P Sob, ad Lucan. T. a. p. aca. 


DIONYSII ART. ERHÉTOR. ᾿ 1o9 


phon Anab. 67 4, 1g. ὁ δ' οὐκ dy ἔφη ἐξαγαγεῖν, μὴ T 
qvouéymy τῶν Tepiy. Alia exempla ad p. 247. v. 9. exci- m 
tata reperies. 
6o) Idem foloecifmus 9blidet Sophocl. Ai. v. 279. si 
fcribendum: 
ξύμφημι δή eo, " δέδοικα , ex E Sa 
πληγή τις ἥκῃ. - - 
- Similis foloecifmus eximendus Hyáno Homeriéo in 
Cererem v. 272. Íq.: . 
εἷς ἂν ἔπειτα, 


pur Tphyrec» ἐμὸν νόον ἱλάσκοισϑε. 
Corrigo Ἰλάσκησϑε. Sic Homerus ll. XVI. v. 84.: 


εἷς ἄν μοι τιμὴν μεγάλην καὶ κῦδος ἄρηαι. " 
mbi al. perperam ἄρϑιο. — Eximendus idem Xenophonteae 
Anebafi 1, 6, 9. ubi coriigendum: de μηκέτι δίῳ τοῦ: 
τον Φυλάττεσϑαι, ἀλλὰ σχολὴ ἦ ἡμῖν, π᾿ rA jin m ple- 
risque libris plene deficit; cuius defectus caufa manife- 
fta: in uno Étonenli remanfit, fed corrup&im sn ἦν. Mil- 
lies enim iot« adícriptum in » abiit. Copf. Sylbürg. ad 
Dionyf. Hal. Antiqu. Rom. T. 1. p. 548. Brunck. ad Ari 
Koph. Equit. v. 806. ad Acharn. v. 271. Porfon. ad Eà- 
zipid. Med. v. 955. Videamus aliquot exempla hujus cor- 
xuptionis, In poématio, quod: libellus de vita Homeri te- 
met p. 758..ed. Wellel., [cribendum fufpicor: 

δὸς δ᾽ ἐς ὑπώρειαν ὕψικ; ήμνοιο Μίμαντος “ 

αἰδοίαν μ᾽ ραν βροτῶν. ὁσίων τε [male vulg. 

κυρῆσαι" - 

Qr τε τισαίμην, ὃς ἐμὸν νόον ἡπεροπεύσας, 

οἰδύσατο Ζηνὶ! ξενίῳ ξενίῃ τε τραπέζῃ. 
Non de nihilo videtur, quod vulgo legunt forme inuf. 
tata τραπέζην. . Hefychius: ᾿Ωϑύσατο. —. ἐμίσησεν. ;Ad 
eandem normam legendum, opinor, in Statyllio Flacco X.. 
Y. 

-- — τ τοσοῦτον ἐμῇ ὠδύσσαο νηδυῖ; 
γηδὺυΐ ἴοτπιὰ coniractá, ut Homericum vy xv, quod Iliad. 
XVl v. 526. in libro Lipf: item corruptum ' in νέκυν. 
Agathonis.locus ín Grotii Excerpt. p. 437. πὸ corgi- 
gendus : - . 
Μόνου γὰρ αὐτοῦ καὶ ϑεὸς τερίσκεται, — 7. 
ἀγένητα ποιεῖν. ἄσσ' ὧν j πεπραγμένα. 
Dio Calf. 'T. 2. p. 1115, 13. καταδικασϑεὶς τὴν LU 
Tov. Sic perperam ediderunt, cum vulgo legeretur To 
d ΝΕ Scribendum erat τὴν ἐπὶ drin Aziemi- | 
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dorus p. 415. ed. Lipf. καταδικασϑεὶς τὴν ἐπὶ ϑανάτῃ, 
p. 425. καταϑεδικάσϑαι τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ. Pro quo bre 
vius Diodorus Sic. T. 1. p. 624, 85. χαταδικασϑῆναι — 
— ϑανάτῳ. Herodotus p. 408, 45. κατέθησαν τὴν ἐπὶ 9» 
γάτῳ. 1n Paufania p. 878. extr. fine controverfia [ci- 
bendum: ὄνομα dà Νεῶνα μὲν τῇ πόλει, Ti3opéxy δὲ εἶγαι 
τοῦ Παρνασσοῦ τῇ ἄκρας Herodotus, ad quem Paufanus 
refpexit, p. 634, 21. Τιϑορέα οὔνομα αὐτῇ [Tj τοῦ Παρ 
γησσοῦ κορυφῇ]. ubi miror Valckenarium, fümmnae Criü- 
cum perfpicacitatis, Periegetae Cappadocis verbis fine v 
tii fufpitione ufum eífe. Longe rarior contrarius error, 
quo,v im iota, nunc fubferiptum, transiit — Exemplum 
huius vitii, quod in Luciano reperiffe mihi videor, mox 
afferam. In Euripidis Heraclid. v. 417. fq. legendum, ni 
fallor: 
τῶν μὲν λεγόντων, οἷς δίκαιον ἣν ξένοις 
ἐκέταις ἀρήγειν" -- — — - 

Haec hactenus -τ ᾿ 
Denique emendemus Platonis Epiftol. IL. T. 11. p. 
69. ubi item σολοίκως: ἥν εἰ μή Tig ἐξαιρεϑήσεται, τῆς 
, ἀληϑείας ὄντως οὐ μή ποτε τύχοι. Optativus h. 1. βεπαί- 
nus videtur. Ἠοοβονθεπο Part. Gr. 'T. ἃ. p. 949. fubau- 
dienti £v: quae particula dici non poteft quantopere ri- 
, rum oplimum in tofo illo libro, fane laboriofiffimo eo- 
demque utilifimo, fi modo lector nafum habeat, (num 
ἀκρισίᾳ [catet incredibili) ludificata ft. 'Fu, fi me audis 
eorrige οὐ μή ποτε τύχῃ. Plato de Bepubl. VI. T. 7. p. 
87. ote γὰρ γίγνεται, oUra γέγονεν, οὐδὲ οὖν μὴ γένγται 
ἀλλοῖον Ἶϑος πρὸς ἀρετὴν παρὰ τὴν τούτων παιδείαν τε. 
παιδευμένον. Apophthegmata Laconica in Plutarcheis T. 
1. P..2. p. 930. ed. Wytt. τέχνη ἄνευ τοῦ ἀληϑείας ἤφϑει, 
αὔτε dsl», οὔτε μή ποτε γένηται. Arillarchus in Schol. 
ad Homer. Iliad. l[. v. 125. ἐὰν καὶ τὰ παιδία καὶ τοὶς 
πρεςβύτας ἀριϑμήσωσιν, οὐ μὴ [lic leg.] γένωνται ὅσοι ἡμεῖς, 
Sed quid exemplis ufus in re, de qna nemo Grae 

fciens dubitet? ᾿ 
61) Eadem viro egregio χάρις, quod Longi p. 39. 
φὰ ἕνοινα τῶν βοτρύων contra lufpiciones meas tuitus ef 
ibid. p. 10. fq., commode comparato Luciani loco T. $ 
p- 76. βοτρύοις ἐςεφανωμένον. ubi non. melius, quam eo 
in Longo, rem adminiflgravit C. C. Reitzius Léx. Lucia. 
p. 80. a. coniiciens βότρυσι. Ut antem Longus exiguo ia 
fpatio βότρυος et βοτρύων coniungi nón eiusdem cafus 
-' declinationis, ita Xenophon Anabaf 5, 4, 26. poft τῷ 
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μόσυνε fatim utitur altera forma τοῖς μοσύνοις: qnalia") 
frulira fit qui ad eandem normam exigere laburet.. — 
Ceterum, idem, quod de fórgu;, βότρυον, tenendum 
de ápuyc, doxvov. Helychius T. 1. c. 538, "Apyus. dixrua, 
λίνα. Mox c. 539. "ApxyAov. δίκτυον. — Corrigendum fu» 
fpicor : "Apxvoy. d. "Apxvoy habet Etymologicum M. c. 144, 


LLL 





*) Simili inconfiantia Xenophon elusdem libri cap. 7, 7. à 
foras, fatimque ὁ βοῤῥᾶν. quae ad eandem formam revoctre, 
wt Íscilimum, it, opinor, perquam lubricum .eft. Qni ibidem 

roxime praecedit locus, facta transpofitione adverbiorum f,3o et 

y3.v, [conf. Herodot. p.. 173, 125. fq] primoque δ᾽ in μὲν mu- 

tato, fic fcribendus videtur: Ἔστιν οὖν ὅττις τοῦτο δύναιτ᾽ ἂν 
ὑμᾶν ἐξαπατῆσαι, d ὁ ἥλιος, ἔνϑεν μὲν ἀνίσχει, ϑύντα, μὸν dv- 
κοαῦϑα, ἔνϑα d) δύεται, ἀνίσχει δ᾽ ἐνξυῦϑεν; Geflum. anntiantie 
δεικτικὸν, quem Weiskius hic fbi vilus elt reperille, equidem 
mon agnofco. Sic Cyrop. 5, 4, 21. δείξομεν τοῖς πολεμίοις ενϑρν 
χρωτῆσαι vo.Qouswy, ἐνταῦϑα ἄλλου» αὐτῶν wgrirrous.  Simillimus 
atem Xenophonteus ifle locus, ut a me refietue eft, liuic He- 
Todoteo p. tt4, ἡ. Íqq. εἰ δὲ καὶ sdeus ἤλλαχτο τῶν ὠφέων, wol 
“ποὰ o/gavoU τῇ μὲν νῦν ὁ βορέην τε καὶ ὁ χειμὼν rg 
d τοῦ νότου ἥν καὶ τάσιν wol is μεσαμβρίης, τῇ δὲ ὁ νότον νῦν 

acne, ταύτῃ δὲ ὁ βοφίηε' εἰ ταῦτα οὕτω: εἶχε, w. r. A. Conf. 
MHioogeveen. Doctr. Ραγες, Gr. T. :. p. 650. Íq. qui quod novo 
i it, oblitus eft huius 
























mé» ὠρχόντων συνοικουμένην τε [lic cum Schneidero corrigendum] 
5» χώραν παφεχομένου:, mal ἐνεργὸν τὴν γῆν, καὶ πλήφη 
déwige» τὸ ὧν ἐπάτη Φέρει wal παρπῶν, τούτοις μὲν χώραν τὴν 
ἄλλον προετίϑησι, παὶ θώφοιε κοσμεῖ, wal ἔδρφαιε ἐντίμοις γεφαίφει - 
els δ᾽ ἂν ὁρᾷ dgyéy τε τὴν χώραν οὖσα» «αὐ ὀλιγάνθρωπον, ἢ διῶ 
ολεπότητα, ἢ δὲ ὕβριν, ἢ de ὠμέλειαν, τούτους δὲ κολάζων παὶι 
παύων τῆς ἀρχῆε, ἀφχοιταε ἄλλου καϑίτησι. Perfimilis locus, 
praecedit, ubi, ni fallor, item legendum: τούτους δὲ χαλεπῶν, 
ide. x. τ. A. : 

- eterum ut difcas, librarios alibi etiam μὲν in. δὲ mutaffe, 
lege, haec. Diodori Sic. T. 1. p. 682,55. qq. ταύτην μὲν ἀπέσβεσαν, 
Tos φὲ xig. πυκνὰ, τὰν ἐμβολὰς didóvres, κατέβαλον μέρον τοῦ 
τείχους. lbi liber" Clar, ταύτην δὲ ἀπέσβ. ᾿ 
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11. Hís perlectis. Schneiderus, opinor, dgxvoy et boni 
vocem commatis éffe fatebitur, neque amplius cum Glol. 
fatore Labbaeano pro deminutivo habebit. 
; Sed longe diverfa ef ratio Hefychiani illius T. 2. 
€. 399. Κώνα. βέμβιξ. quod cum plurimis aliis fordibu 
ex Hefychii Lexico temere corrafis H. Stephanus in The 
fauri fui Indicem intalit*). €Neque enim Hellas x 
pro κῶνος novit; [cribendumque in Hefychio: Ks». 
βέμβιξ""). Etymolog. M. c. 851, 23. καὶ τοὺς βείμχκαι, 
αώνους λέγουσι. ubi Sylburgius corrigit βέμβηκας. Lej. 
βέωβικας cum Brunckio in Ariftoph. Fragm. p. 269. lure 
enim idem ad Arifopb. "Vefp. v. 1517. formas βέμβηξ, 
βεμβηκίζω reprobat. Frequens autem facilisque commu 
tatio literarum «a et oc, cuius rationem Princeps Critico- 
rum indicavit in praeclara nota ad Euripid. Hec. v. 785, 
qua Cantabrigienfis editio exfplendefcit. , Nihil, inquit 
preclivius, quam ἃ pro oc fcribi. Cum enim figma he 
Íere figno'c exprimatur, manifeftum eft, fi o €t c coalue- 
rint, figuram τῷ ἃ non disfmilem effictum iri. Vide 
ibi exempla. Proinde dolet, Sturzium Empedocleis nv- 
per, amicius quam χριτικώτερον, barbarum hoc xoa in- 
tulife. Quod ἢ vel maxime graecum elet, quid, quaelo, 
-aliud fignilicaret, quam κῶνον, i. e. turbinem, quem pueri 
puisiyr φρέφουσιν ὃ "Talem autem lufum Empedocles illt 
Aon ferunt: nam puer quidem recte dicatur κων Tp 
γέ} γαίων, non item. à ᾿Εἰμπεδόκλειος σφαῖρος. Longe alian 
loco. vitiato medicinam adimóveas, neque operofe quie 
rendam illam, et lenitste, ni fallor, fummopere commen- 
dabilem. lure enim mireris, inter tot Criticos, quorum 
τ &cumen hunc locuni verfavit, neminem adhuc ex Stobui 
lectione μεμίης exfculpfilfe, quod Empedocles, opinor, pro 
fuo nom nolit agnofcere, ῥύμῃ περιηγέϊ γαίων. μ et p με΄ 
fn confufa funt. Haec origo inepti illius χέκμηκα in 
Plin Epift 1, 12, 10. ubi unice probandum  xéxas 
Nec minus τὸ προφγεγραμμένον 4 et ς librarii commut- 








Mo ἢ De hac H. Stepbani temeritate graviter, fed iore conqueli 
funt Summi Duumviri, Hemflerhufius f literi ad Albertium dr 
tis, quae leguntur inter Teftimonia Hefychio praefixa, et Valde 
marius Adnotat. in Adoniaz. 'Ihéocr. p. 236. . 

**) L e. turbo luforius: me de d/m, cireumaetu, cogis: 
gléffemata enim fenfu vulgari capienda, ném eo, quo ἢ capere 
Tur, mon ellent gloffemata, fed glolfae. ^ Hanc cautionem 5 
xegligas, feri nón poteft quin copiis Lexicographórum Grae 
rum vel critice vel hermeneutice abmtaris.: - 








DIONY*SII ART. AHETOR. 118 


funt Sio τῇ Λυβύῳ et τῆς Λιβύης confufa in Herodotg 
p. 111) 65. ταύτῃ et ταύτης in Strabone ΤᾺ i. p. 6. ed. 
Lip£ *). ᾿ Ἂς 

hi 'aendemus, Tac invitante occafione, qui Empedocleis 
ilis lucem viciflun accendit, Ecphantam Stobaei Serm. 
P. 332, 48, ubi ἡ τῶν ζώων Φύσις dicitur fua τῶ vay. 
τὸς περὶ αὖ γενομένα.  lacobfius Animadv. in Stob. p. 260.: 
»Nullus dubito quin emendandum fit: ῥώμᾳ τῷ παντὸς 
mwspieyouézm." Facilis fane immmtatio, quam occupavit 
Koenius ad Gregorium p. 108. a. , Sed latet aliquid 
paullo reconditíus. Scribo proxime ductus vulgatae. le- 
ctionis limulque accommodatilEme ad illum Empedoclis 
locum: ῥύμᾳ τῶ παντὸς περιαγεομένα. Prifcae eft Gra 
citatis forma activa περιαγέω, πδριηγέω, de qua Lexica 
moftra οὐδὲ γρύ:. quod non miror, cum Berglerus adeo, 
homo Graecae linguae peritifümus, in his lapfus fit ad 


Qo ———————————————— 


2 dem librsioram. error corruph: haec Sophocles Eher. v. 

1512. Íq.: 

m οὗ ποτ᾽ toile. xogie 
750 ἀρχρυῤῥοοῦσα. cm ΕΣ 

Scribe χαρᾷ. [Quod ibidem praecedit v. 18og. [q.s 

: Wn 0 dr σὺ μὴ deloyr mo, ὧν 
γίλωτ, φαιδρὸν τοὐμὸν ὄψεται κάρα. . 
confrructionem babet tironibus dilgenter" nondam: efl euim 
paullo rarior. Sie infra v. 1426. fq ' 

π᾿ ποι το μηκέτ᾽ φοβοῦ, 
μητρῷον ὧν es λῆμ᾽ ἀτιμάσαι mort. 
Arftophanes Acham. v. 655: 5 
dAX jus μή more δείσηϑ᾽, às κωμῳδήσει. τὰ δίκαμα. 
at Brunckius perite edidit] Conf v. 996: 

" χαρᾷ δὲ mipmAwu eU3Ur jua δακρύων. . 
Contario modo corruptus, ni fallor, Aelchylus Proga, v. 1088. 
fq. ed. Brunck:: : 

κα) μὴν ἔργῳ» κούὐχέτι μύϑῳ, 
χϑων σεσάλευται. “- 














Malim: 
, sol μὴν ἔργον, κοὐκέτι μῦϑοε. 
᾿χϑων σεσάλευται, — 
Conf, Demoflhenica p. 406. $4o. ed. Reisk. Corruptus item Eu- 
ripides Iphig. Taur. v. zaag. ed. Musgr. 
"I9. Θοαυμάσῃε μηϑέν. [ime μη: 


ngas: n 

Lege: ἐπὶ σχολῆς, Suidas T. τ. p. 835. Ἐπὶ σχολή 

τοῦ ἐπὶ εὐκαιρίαν, ἢ ἀργίαν. Plan Eutbyphr. €. ΤΟ, 

τοῦτα pls μοι iras ἐπὶ σχολῆμ δοῃγήσει. Add, Phoui 
€. ιϑλδ, t1. 

Denique fic πλημμελὲς et πλημμελεῖ" in Platonis Phae- 

done "confula mibi wen fupe ad p. dap. v. ἃ. iq obiter 


monui. (o. 










iblioth, 
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Alciphr. p. 104.; quamquam iam pictorum epnppely, de 
quo in transcurfu. Hemlterhufius ad Lucian. 'T. 1. p. 413. 
b., meliore docere potuerat. De limplici dy£wy, ἡγέαν 
lege Toupium Emendat. in Suid. Vol. 2. p. 367. Ape 
comparat lacobfinf Onatam Stobaei Ecl. p. 4. (P. 1. p. 
' 96. ed. Heer.) τοὶ δ᾽ ἄλλοι ϑεοὶ οἱ [dele articulum] $4n- 
τές εἰσι [bene ;Heeren. dyri) xxr οὐρανὸν σύν τε [bee 
Heeren. σὺν ᾿ τῷ] τῶ πάντὸς περιαγήσει x. T. Δ. Τὴν τῶ 
παντὸς Φορὰν dicit Anonymus ibid. p. 50. ed. Heer. 

62) Maec de ellipli verbi fubflantivi disputatio in 
memoriam mihi reducit. Sophocleum locum Antig. v. 521: 

οὔκουν 100^ ἔργον εἰμὶ ποιήσας ποτέ. 
Sic. Brunckius ex codice E.: vereor ut optime. AMes 
et membr. οὔκουν τόδ᾽ ἔργον τοῦτο ποιήσας ποτέ. hocque 
, ad verum, ορίπόν, recta ducit. "Legendum fulpicor:- 
οὔκοὺν ὅδ᾽ ἔργον τοῦτο ποιήσας ποτέ. 
“Ουοὰ interpretantes, alii εἰμὶ, alii àyà cum adfcripfilfent, 
haec in textum illata aliam alibi lectionem | pepererunt. 
nam in T. Brunckius reperit τοῦτο ποιήσας dy, qua le 
ctione Valckenarius mire abufus eft. Talis orationis 
flructura fubítantivo verbo facile caret. — Vid., ἢ per 
Purgoldum licet, eiusdem fabulae v. 634. "Os autem 
pro y) dictum tam pervulgati ufus eft, ut fatis habeam 
tironum caufa tres locos adfcribere; Sophocles "Trachir. 
v. 3o5.: 
μηδ᾽, εἴ τι δράσεις, τῆςδέ γε ζώσης ἔτι. 
Tid. v. 1015. fg: 
ὠλεκόμαν ὁ ὁ τάλας; καὶ νῦν ἐπὶ τῷδε νοσοῦντι 
οὐ πῦρ, οὐκ ος τις ἀνήσιμον οὐκ ἐπιτρέψει; 
Euripides pons pco i ad 
. οὐκ És ἥτις τῷδε συγκλιϑήσεται. 

65) Porfonus ad Euripid. Oreft. v. 5o1.' ex Plutar 
cho legendum cenfet ὦ παὶ xaxiss. Non placet. Com 
para "Trachin. SX 1189.: 

sy, ὦ κάκιτε » πατέρα σὸν κτείνασα, δρᾷ, 
Tbid. IA fq.: ^ μὲ 
5 παγκάκιςε, καὶ παρεμνήσω γὰρ αὖ 
τῆς πατροφόντου μητρὸς, εἷς κλύειν ἐμέ, $ 
Adde quod hic oydo verborum, ὦ παῖ κάκισε, paullo i 
folentior videtur. Graeci, quod fciam, dicere folent, & 
xaxise παῖ. 

. Haec fcripferam, cum Erfurdtius meus, ceteroquin 
improbans Plutarcheam lectionem, indicavit mihi duos in 
Sophocle locos, qui ordinem iftum tueri videntur: Oei 
É. v. 58. ὦ παῖδες οἰκτροί. Electr. v. 86. ὦ φάος dy. 





; 
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[Add, Euripid. Med. v. 1254. ed. Por. ὦ Φάος διογενές.] 
Fidentur inquam; meque enim, opinor, vere tuentur. 
Etenim, Bi quid video, particulam οὗ femper continuo. fe- 
quitur nomen gravius. Atqui id in loco illo eft, non 
παῖ, fed xaxoss. Legitur ibidem v. 746.: - 

μιαρὸν Ἶϑος καὶ γυναικὸς Usspoy. 
Sic Ariftophanes, Acharn. v. 285: - 
σὲ μὲν οὖν καταλεύσομεν, ὦ μιαρὰ κεφαλή. . 

Quae cum ita lint, pervelim a Porfono excitari e fcri- 

toribus probae Graecitatis aliquot locos fimiles huic in 
Epi. Cathol. lacobi IL 20. & ἄνϑρωπε κανέ"). 

; 64) Quod ibi ftatim fequitur γυμνὸν — τῶν ἀρισείων 
ἄτερ, Ὁμηρικῶς dictum εἴ. Conf. 1]. XXI. v. 5o. V. v. 
478. [ᾳ. Moneo hoc, i T5 quae fanilfima funt, in^ 

2 











*) 1d viro eximio, ut nunc ipfum video, baud difficile erit. 
"Vide mihi ipfum Sophoclem Electr. v. 632."d ϑρέμμ᾽ dezidés. V- 
xi6r. d δέμας oiwrgóv. Euripides Bacch. «. 598. ed. Brunck. 
ὦ Qdos μέγιτον. Plato Phaedr. p. a4o. ed. Heind. J παὶ καλέ, 
Nec dubio plus exemple, quie item pollpolium habeant no- 
men gravius, "facili opera invelügari polo. Nihilo feciue etiam- 
munc tueor vulgaum in Antigona lectionemi, d παγχάκιεν, ut 
convenientiorem irae loquentis. "Taceo, παῖ, quae lére eff blan. 
dientis vox, vix videri admittere fociam κώκιτε. 
5) Compares item Sophocleam χρῆσιν Philoct. v. t.: 
ὁρῶ πενὴν οἴκησιν ἀνθρώπων δίχα. 7 . 
mbi qui proxime antecedit verfus, quamvis repugnante Hermanno 
ad Viger. p. 717.» fic fcribendus widetur: . 
a, xa9' ὕπνον xj κατὰκλιϑεὶς xvget. ὃ . 
wide num dormiat. Quod vulgo legitur, dpa, w. 2. pe. x. κυρῇ, 
vertendum: cave ne dormiat, vereor me dormiat. [lbid. v. 


$19- fqq: 








ὅφα σὺ, μὴ νῦν μέν rus εὐχερὴς magis" 
ὅταν δὲ πλησϑῇε τῆς νόσον ξυνουσίᾳ, 
t τότ᾽ οὐκέϑ' ὠὐτὸρ rois Aóyou τούτοις Quvjr. 
Electr. v. 580. fq. 

ὅρα, τιϑεῖσα τόνδρ τὸν νόμον βροτοῖ;, 

j πῆμα σαυτῇ xal μετάγνοιαν vidis. ! 

quae lectio unice probanda. Mox v. 584: 

ἀλλ᾽ sisópa, μὴ σκῆψιν ejm οὖσαν ridge. 
Lucianus T. : p. 24. ὅρα, μή rus εἰρωνείαν (i-o μυκτῆρα, 
οἷον τὸν ᾿Αττικὸν, προρεῖναι τῷ ἐπαίνῳ. Sed quid exemplis opus 
$n re, de qua nemo Graecae linguae [atis peritus dubitet?] Sic 
Brunckius in Sophocl. Antig. v. Pw ubi in fimili conftructione 
antea legebatur χαλύπτῃ, ex Codd. bene dedit καλύπτε.. Lucia- 
mus T. 1. p. 757. ὅφω, μὴ καὶ ravra, d Ἑρμότιμε, παίῤεις πρό 
gas. P. 797. εἰδέναι δὲ, ὅτις ὁ τὠληπῆ Ἀέγων ἐτὶν, ὅρα, μὴ οὐχὶ 
μόφιον [imo μοφίου, quod in Cod, libi oblatum -Belinus temere 
fpsevit] 4c ἡμέφα,, ἀλλὰ πολλῶν ἡμερῶν δέηται. — Leg, deira- 
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epta coniectura corrumpet: fünt enim runc qni cult 
critioo füribundi adeo faeviant, ut vel innocentifüimorum 
caede fstiari non poífe videantur. — " 
.. ,,65) Sic in Émilibus articulus. fsepiffnime omittitur. 
Sophocles Trachin. v. 256. fq.: 

ἢ μὴν τὸν ἀγχιτῆρα τοῦδε τοῦ πάϑους. 

εἰ ξὺν παισὶ καὶ γυναικὶ ὀσυλώσειν ἔτι. c 

ldem frágm. Συνδ,, quod fervavit Schol. ad Aiac. Y.ago: 

ὯΩ πάντα πράσσων, ες ὃ Σίσυφος πολὺς 

ἔνδηλος ἐν σαὶ πανταχοῦ μητρὸς Φϑορεύς. . 
Xenophon Anab. 7, 8, 9. τοῦτον br αὐτὸν, εἰ ἔλϑοι τῆς 





P. gor. Ὅρα τοίνυν, μὴ τῷδε μᾶλλον φιλοσοφία ἔοικεν. T. 5. Ρ. 
56. ὁ δὲ, ὅρα, ἔφη, ὦ ύχρατεε, μὴ τοῦτο φησ) Τυχιόόηε, 4. 
JL. Simili ratione idem T. τὶ p. 806. sxóngi, μοὶ xol ἡμεῖε ti 
ποιοῦτον ἀνεσπάναμεν. Ad eandem, πὶ [allor, normam corrigends 
Mec Luoines T. 5. p. 44t. ἔπεισα δὲ εἰρῥει μὲν μὰ τὸ 
τῶν πολλῶν Ἀεγόμενον ἀληϑὰς ἢ, καὶ τὸ πεποιδεῦσϑαι dedyy 
ὀρθῶν λογισμῶν x. τ. À. Scribo: uj dga — — — — aud 
x3 — -- ἀπάγει.  Poflerius quidem in aliquot libris legimr. 
ph que Belino, etü vera eum ratio fefellit. — Prius cur in? 
ansierit, paullo ante dictum eft. Quod (i quem offendat ven- 
pum diverfitas, ἦν, καὶ ἀπάγει, Íciat, talia Graecos fcriptores 
aud raro fibi induliie, Vid. Abrelh. Lect. Ariftaen. p. t. 
. 1t. Poríon. ad Euripid. Hecub. v. ar. ad Med. 
'orro Lucianus T. 1. p. a. ὥστε μοι ἐνθυμεῖσϑαι ἔσεισι, μὴ ἀμ 
οὕτω μὲ Denys λέχοιε εἶναι, w. τ. Δ. Corrigo: Ἀόγει. De 
uique Lucili illud CXV. v. 5. sal μὴ τέτρωται πατεμάνϑανε, ft- 
bementer miror Hermanno c. 1. dubium adeoque corruptum vi- 
deri. potuiffe. Qui aliter, opimor, fatuillet, fi libris infpecis 
vidil, hanc efle conffantem et fcriptorum omnium, ip(ius eiim 
Vaticani, er editorum lectionem, meque me demum, χϑὲρ s) 
πρώην c fcribendum putavifle. Primus.folusque Brunckius s 
μὴ invexit: male. Tolerab dedifet κεῖ sy τ'ν 5. 
Ceterum κατεμάνϑαν. hic figni e pofirum, cum lequatz 
μόλις ἔγνω.  Interpretare ἀκριβῶν ἐξήταζε. — Vid. Abreích. ad 
- Cattier. Gazoph. p. 8o. 
Cludam hanc notam, ubi addidero locum bonae frus* 































4 Aumciationis, qua dier ab ea ügué- 
satione, qua μὴ pre j;a μὴ accipitur. “ p. 415. ed. Reusm. 
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«νυχτὸς «eU» τριακοσίοις ἀνδράσι, λαβεῖν ἂν xal αὐτὸν wal" 


γυναῖκα xal παῖδας καὶ τὰ χρήματα. lbid. 22. καὶ λαμ- 


βάνουσιν αὐτὸν καὶ γυναῖκα καὶ παῖδας καὶ τοὺς ὕἕεπους 


καὶ πάντα τὰ ὄντα.. Euftathius ad lliad. p. 405. v, $i. 
ed. Hom. (p. 3o7. v. a5. fq. ed. Βα) τὸν δὲ [Αντήνορα], 
ἅμα παισὶ, μετὰ τῶν περιγενομένων Ἐνετῶν. εἰς Θρακὴν 
περισωϑῆναι. — Strabo, unde fua haufit Euflathius, addidit 
arüiculum p. 905. B. ed. Amft Τὸν μὲν οὖν ᾿Αντήνορα" 
καὶ τοὺς παῖδας μετὰ τῶν παραγενομένων [rectins, opinor, 
Euftsthins περιγ.} Ἑνετῶν εἰς τὴν Θράκην περισωϑῆναι. 
Addidit item Herodotus p. 79, 41. [n καταπλώσαντες 
δὲ ἃς τὴν ᾿Αλαλίην, ἀνέλαβον τὰ τέκνα καὶ τὰς γυναῖκας, 
ἢ " ipit: ᾿ 
xel rq» ἄλλην κτῆσιν, ὅσην οἷχί τε ἐγένοντο αἱ νῆές σφι 
ἄγειν. P. 85, 4. ἴψᾳ. συνήλισαν ἐς τὴν ἀκρόπομν τάς τὰ 
γυναῖκας καὶ τὰ τέχνα καὶ τὰ χρήματα καὶ τοὺς οἰκέτας. 
Mixta flructura Dionyfius Hal. Ant. Rom. T. 1. p. 116. 
ἀγόμενος ἐπὶ ταῖς κρατίταις συνωρίσι τὸν τε πατέρα καὶ 
ϑεοὺς τοὺς πατρῴους, γυναῖκά τε καὶ τέκνα. ᾿ 
66) Haec ipfa ratio eft, cur Ψ et r toties οοηζαία 
reperiantur. Cuius confufionis non novi illullrius exem- 
plum permutatione vocum ψυχὴ et τύχη. 'Loci, incon- 
ftantiam librariorum his in vocibus teflantes, ubivis ob- 
vii; quorum, (i opus effet, ingentem numerum polfem 
indicare. Defuüngar uno itemque altero. Diodorus Sic. 
T. ἃ. p. 214, 61. fqq. dors πάντας ὁρῶντας τὰ τῆς 3i 
κίας ἀξιώματα, καὶ τὰς περιόχούσας τὰ σώματα συμφορὰς, 
ἐλεεῖν τὰς. ψυχὰς τῶν ἀκληρούντων. |nterpres: affüctiffi- 
morum, hominum animas; tacente Weffelingio. Τὰ me- 
cumleges τὰς τύχας T. x. ldem vitium, eodem modo fa- 
mandum, reperias T. 1. p. 82, 4. Menander Stobaei 
Serm. lV. p. 110. ed. Lipf: 

ΤΙ σαυτὸν ἀδικῶν τὴν ψυχὴν παταιτιᾶ 
mbi Schowius: ,,C. W. τὴν τύχην καταιτιξς. — Repone- 
rem καταιτιᾷς.“ Mem X 
tollit quod ípernendum erate Τύχην fcribendum eile, 
ipfae fenarii leges*) ostendunt: hocque pridem Gesnerus 
in margine notaverat, ediderat Clericus p. 204., ob me- 
trum eompendaverat Morellus Thef. Gr. Poéf. extr. Sed 
καταιτιᾷς Graecitas non novit. Omnes, quod fciam, Sto- 
baei editiones (fuut ad manus Trinc., Tigur. 1543., Ba- 

ve 











*) Has trimetri leges fi lacobfius attefidiffet, Euripidea in 
Alex. VIL. ἀευτέραιν φροντίσι tentare cavilet, — Vid. Praelat. ad 
Exerci. Cnt D. p. 3E. : 


ritieum!. Margaritam [pernit, - 
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fil 1549., Tigur.1559., Francof. 1581.] bene xara. 
Clericus dedit καταιτιᾷς; quod learo ifti in alto Critics 
condonemus. Democritus ibid. p. 120.: ᾿Ανοήμονες jo- 
ϑιμοῦνται") »«οῖς ι'τῆς ψυχῆς κέρδεσιν, οἱ δὲ τῶν τοιῶνὸς 
ὀχήμονες "ἢ τοῖς τῆς σοφίης. ^ Corrigit lacobBius ad An- 
thol. Gr. [IL 2. p. 116. v. τ. τύχης x. | Occupavit cor- 
rectionem Grotius ad oram Stobaei in Bibliotheca L. B. 
Vulgatam lectionem tuetur Luzacigs Exercit. Acad. in 
Euripid. p. 41. fq.: non male, opinor; etfi magis huc i 
lino, ut hic etiam τύχης legendum cenfeam. 

Eadem in compofitis inconfantia librariorum. Eae- 
ripides Med. v, 553. ed. Porf.: . - s 

- πί τοῦδ᾽ dy εὕρημ᾽ οὖρον εὐτυχέσερον. 
MS. εὐψυχέσερον. Vid. egregia Porfoni ποία im Addendu. 
Idem Helen. v. 961. fq. ed. Musgr.: . 

ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦτο τὸ καλὸν, si καλὸν τόδε, 
αἱρήσομαι τοπρόσϑε τῆς εὐδαιμονίας. 

Eximie Porfonus in Add. ad Med. v. 722. praeéuntibus 
in ultima voce Heathio, (non contemnendi homine ac. 
Xninis, quem pervellem Critici nofirates paullo mitius 
tractaffent) et Tyrwhitto : 
t αἱρήσομαι "yo wpósde***) τῆς εὐψυχίας. 
» Nimirum, inquit, εὐψύχίας primo ià εὐτυχίας corru- 





*) Hoe invexit Schowius, tanquam vallo circumfepiens figi 
B. C. E. G. Sed fi vel omnibus alphabeti literis — munirille, 
revocanda, oret vulgaris lectio φυσμοῦνται, quam fatis conu 
λέξιν elfe "λ βδηριτικήν. Conf. nota Mensgii ad Diogen. Laét p. 
sát, ed. Lond. donge sucior p. 4i. fq; ed. Amllel) Ei uh 
mibi Schowii inconflantiam. In Archilocheis p. 377. ῥυσμὸε ἰ»- 
Tactum reliquit, cum in C. W. noiius fibi ie reperiffet. 

. "ἢ lacobfjus legit δαημονέτεφοι: cur vulgata displiceat, non 
addens,  Retulitne τῶν τοιῶνδε ad dyospuows? mo referendus 
ad 7 po e ᾿ ἃ feiem, fe de 

“56 In talibus Graeci, quod Íciam, femper adverbium (imple 
adhibent, nunquam iudctum articulo. Euripides Hec. v. 120. 44: 











et fragm, ex incert. trag. Ill. v. 6. (de quo fragmento poft Vil 
ckenarium Diatr. p. 187. Lusacius Exercit. Academ, Specim. Il 
LPO354. fqq): . 

ἢ τἀπιεικὴ πρόσϑεν ἡγοῦνται ὀίκηρ. 


. 
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ptum eft, ex literarum, deinde in εὐδαιμονίας, ex fenfus 
affinitate. '* . 

67) Vid. Magafín Encyclop. No. 14. 'Fom. IV. a. 
Àn. p. 220. τ ᾿ 

68) ,Conftat, τὸ κατὰ in xa], et vice verfa, ab 
eofcitantibus librariis faepe' mutatum elle.* ^ Kufter. ad 
Ariftoph. Av. v. 118. ,1n MSS. codd. nihil frequentius 
confulone rov κάτα et τοῦ καὶ, ex huius ultimi compen- 
diario, fcribendi modo repetenda.* Coray in Muf. Oxon. 
Litt Confp. et Specim. p. 15. Add. Welfeling. ad Dio- 
dor. Sic. T. 2. p. 375, 7. quem tamen ibidem p. 806, 
57. διττογραφία adeo fefellit, ut malam Cod. Leid. le- 
cionem tantum non probaret. *) ^ [ndidem repetenda 
frequens fatis confufio verborum cum praepofitione x«r& 
*ompolitorum fimpliciumque, praefixam cepulam haben- 
tium, ut'horum, χατϑανεῖν et xa] Javsiv, κατίσχειν et 
καὶ ἴσχειν, καταφιλεῖν et καὶ Φιλεῖν, aliorumque id ge- 
nus plurimorum. Conf. Porfon. ad Euripid. Oreft. v. 
Soi. Brunck. ad Apollon. Rhod. IÍ. v. 232. III. v. 648: 
mie ad Longi Pallor. p. 359. In Diodoro Sic. T. 2. p. 
273, 30. dubites an Welfelingius priorum editionuni καὶ 
ταφυγόντες unius auctoritate Codicis recte mutaverit in 
za] Φυγόντες. — Participium. enim fic refolvendum: καφέ- 
Φυγον εἰς τὰς ναῦς καὶ ἀπέπλεον x. T. À. d 

69) Ex eodem; opinor, fonte tluxit, quod nunc per- 

eram legitur in Luciano T, 3. p, 144. 'Ey/ors μέντοι καὶ 
δ ἀκροώμενος αὐτὸς ὑποβάλλει τῆς διαβολῆς τὰς διαφοράς. 
Corrigendum, mi fallor, τὰς ἀφορμάς. Polybius Éxc. 
Leg. T. 2. p. 1244. ed. Gron. μὴ διδόναι τοῖς ἐχϑροῖς 
ἀφορμὴν sl; διαβολήν. . . ! 

7o) Nefcias hic, quid 'Toupio facias. Dum enim 
discriminis quidquam inter adiectiva illa intercedere ne- 
gat, confuli iubet WelTelingium , qui ad illum Diodori 
locum hac de re fubtiliter egerit. . . 

71) Μεγαλεπίβολος, qui magna molitur: fed μεγαλε. 
πήβολος, qui in arduis rebus profpéró utitur fucce[Ju. Sic 
Wellelingius in Indice Graecitatis -Diodoreae. . Pofteriori 
voci maxime geminum τὸ &dpejfoAoy Longirii fect. VIIL, 








juEdem ἀιττογφαφία, opinor, lerem quidem, [ed tamen 

adíperfit Diodoro Sic. T. a. p. 554, 6ι.. [4.. ἄνδρα xal 
ἂν καὶ σύνεσιν ϑαυμαῤόμενον. Scribendum, δὶ fallor, de- 
ὅρα war! ἀνδρείαν s. €. 8. ] 
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quod Ruhnkenius conjectura tentavit minime Buhnke- 
niana. . 
72) Vid. H. Stephan. Animadverf in Lib. de Dia- 
lect. p. 52. Artic. LXIIII. ,, Voces fingere, quis ufus nun- 
quam admifit, Grammaticis folemne εἰξ. Brunck. ad 
Ariltoph. Concion. v. 676..." 

78) ,, Vides imperitos illos librorum exfcriptores mil- 
lies in poétis contra metri rationem particolam illam 
omiliffe: quidni idem centigiffe credas in folutae oratio- 
mis fcriptoribus? Brunck. ad Ariftoph. Vefp. v. 708. 
Haec vellem vir doctus perpendiffet, qui plurimis in 
Platone locis ὧν defiderari nuper monuit. ls quod fine 
libris non audet particulam intrudere, haud improbo: 
mai (aepius de fede eius ambigas: fed quod ait illum 
defectum legitimum effe, cras credam, non hodie. Conf. 
Index Verb. Graec. in Fifcheri Edit. Dial. IV. Platon. 
v. "Ay. . 

. Aliquanto rarius contrarium librariorum peecatum, 
Reperias.tamen etiammunc paflim loca, unde ὧν furcilla 
extrudendum.  Ín Euripidis Alcel v. 724. ed. Musgr. 
legendum: t ᾿ dil 

καὶ μὴν Διός γε μείζονα ζώοις [imo xc] xpsvo. 
Optativum enim hic bris 'opely , atis. docet quod 
continuo fequitur: 

ἀρᾷ γονεῦσιν, οὐδὲν ἔκδικον παϑών; 
Compara Sophoclis Electr. v. 387.: 

ἀλλ᾽ ἐξίκοιτο τοῦδέ y οὕνεκ᾽ ἐν τάχει. 
ubi item fequitur: 

τιν, ὦ κάλαινα, τόνδ᾽ ἐπηράσω λόγον; 
" Eadem de caufa in Mofchi Idyll. IV. v. 76. fq. legendum: 

"ὥς γε μέγα βλαῷϑ είς τις ἑκὼν ἐπίορκον ὁμόσσαι 

δυςμενέων, -- «-- — m mM 
Ceterum ut tirones, quid inter optativum veri nóminis 
ac Ψευδώνυμον refpectu illius particulae interfit *), -ex- 
tuplo illufri difcant, legant liaec Odylfese XIV. v. 
508. fq.: 








tum eft, ψευδώνυμον cum particula ἂν faepilime [ic po 
vicem erat τοῦ προτακτικοῦ: quo fenfu ubi dicitur, οὐ rect 
adícifcit, mutandum illud in μὴν ἢ imperavum fulicas. — Ar- 


flophanes Vefp. x. 725. lq.: 


οἱ 
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ὡς νῦν ἡβώοιμιν, Big τέ μοι ἕωπεϑος εἴη" 
"δοίη πέν τις χλαῖναν ἑνὶ ταϑιμοῖσι συφορβῶν. 
Add. Aelchyl. Supplic. v. 480. fq. ed.'Schitz. maior. 


Videamus alium locum, eodem morbo, ni fallor, la- 
borantem. — Herodotus p. 165. in. καὶ τοῦ ἐξιόντος πρὸς 
αὐτὴν ixdsou δέεσθαι, ὅκως dy αὐτῇ ἕνα X90» — δωρέοί- 
το. Ἂν h.l. mihi fofpectum eft; natum illud, opinor, ex 
lyllaba priore vocis proxime feqnentis. "Talis cnim [irn- 
€tura, fi recte obfervavi, ifta particula fere caret. — Dio- 
nylius Halic. Ant. Rom. 7T. 1. p. 102. λέγεται δὲ πρὸς 
τούτοις, . εἷς καὶ δέησίν τινα ποιήσαιτο τῶν ἐπιχωρίων, --- 
ὅπως ἀϑανάτους αὐτῷ ὀιαφυλάττωσι τὰς“ τιμάς. PRarior au^ 
tem haec conftructio, tironibusque diligenter attendenda. 
Eadem ratione ἵνα ufurpatur. Dionyfius Halic. Ant. Rom. 
T. à. p.215. δεήσεσϑαι τῆς ϑυγατρὸς τῆς σῆς ἔμελλον, 
ἵνα μὲ πρὸς αὐτὴν ἀγάγοι. "T. 2. p. 666. [ᾳ. κραυγή τε 
παρὰ πάντων δξαίσιος ἐγένετο, καὶ δεήσεις μεμιγμέναι δά- 
κρύσιν, ἵνα μένῃ τε καὶ διακατέχῃ τὰ πράγματα. — Philo 


T. ai. p. 478, 20. fqq. Ἱκέτης οὖν γίνομαι καὶ ποτνιῶμαι,. 


ἵνα σπερμάτων καὶ ἐμπυρευμάτων ὑποτυφομένων, τὸ ἀρετῆς 
ἀνακαίηται καὶ ἀναφλέγηται σωτήριον Φέγγος, w. T. M 
Agathias XXXIV. : - : 
airs? δ᾽ ἀντὶ πόνων, ἵνα οἱ διὰ σοῖο παρδίη 
Ji τινα μὴ Φιλέειν, ἢ ταχὺ πειϑομένην. 
ubi obiter notetur optativi ufus pro coniünctivo: qui eft, 
fi bene vidi, proprius citerioris Graecitatis, In Luciano? 
quidem exempla huius ufus exftant ὅσα ψάμαϑός Ts κό- 


vig τα. Vid. etiam Dionyf. Hal. de Cormpof. Verb. p.43. — 


47. Hymn. Orphic. in Martem, quem leginius inter Ho- 
mericos, v. 11. Macedonius XVIII. : 
Ἤϑελον οὐ. χρυσόν τε καὶ ἄφεα μυρία γαίης, 
οὐδ᾽ ὅσα τὰς Θήβας εἶπεν Ὅμηρος ἔχειν' 
ἀλλ᾽ ἵνα μοι τροχόεσσα κύλιξ βλύσσειε λυαίῳ, 
᾿χείλεος ἀενάῳ νάματι λουομένου, 
καὶ γεραρῶν συνέπινα Φίλων χερὸς: ") — — 





ἧπου σοφὸς ἦν, δέτιε ἔφασκεν" Τρν ἂν ἀμφοῖν μῦϑον 
ἀκούσῃ, . 
u οὐκ ἂν δικάσαν. --- - “- — — - 
ad 4.1. Scholiaftes: Kard τὸ, MEN 
Moi? δίκην δικάσῳς, πρὶν ὧν ἀμφοῖν μῦϑον duojaws- 
*) Vat. Codex egregie AdAos χορός. Senex ροῦία optat, mt 
loquax aequalium coroma fecunt potet. yegagov, enum. Apollo- 
nius Rhod. L v. 620. [q.: : 


ἢ E 
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quo loco notanda variatio fructurae, ἵνα — βλύσσειε, 
καὶ —.cuyéxiys. — Conf. Brunck. ad Euripid. Phoenilf. 
v. 214. 

74) Praevideo fore, qui, ut hanc coniecturam vani- 
tatis convincant, Homerica anteftentur, ὃ οὐ δύο sy ἄνδρε 
Φέροιεν, et quae funt eiusdem commatis. Hi pervelim 
cogitent, primum, prifcae ilius Graecitatis horridiorem 
liberioremque fyntaxin pofteriorum fcriptorum in ftruen- 
dis, verbis diligentiae cultuique mon elfe conferendam: 
deinde, Homeric& illa partim ita comparata elle, ut fu- 
Ipicionem vitii moveant graviflimam. Et in illo quidem, 
quod' exempli caufa pofui, non aulim cum Belino [ fe- 
marques. Critiques fur le texte de. Lucien T. 5. p. LVIL] 
et Éichfadio [Quacfi Philol Specim. p. 69.] feribere: 
€ οὐ δύο x ἀνδρε Qépoisv. ϑεὰ alia loca fuppetunt, im 
uibus fi quid novandum cenfess,. nemo te facile teme- 
ritatis infmulaturus fit. OdyIf. XVIL v. 145. fq.: 

οὐ γάρ οἱ πάρα νῆες ἐπήρεύμοι καὶ ἑταῖροι, 

οἵ καί μιν πέμποιεν ἐπ᾿ εὐρέα νῶτα Judi 
Quis, perlecta Clarkii nota, [add. Alter. et Porfor.] non 
laudet Wolfium, qui in altera editione dederit ; 

oj κέν μιν πέμποιεν ἐπ᾽ εὐρέα νῶτα ϑαλάσσης. 
Sin quis, frugibus repertis, glandes praeoptet , ei auctor 
fim, ut etiam v. 580. eiusdem Rhapfodiae revocet, quod 
olim in aliquot editionibus legebatur: 

* μυϑεῖται κατὰ μοῖραν, ἅπερ οἴοιτο καὶ ἄλλος. 
Alio modo fuccurrendum his: Iliad. xxii v. 4gá.t 

καὶ δ᾽ ἄλλῳ νεμεσᾶτον, ὅτις τοιαῦτά γε ῥέφοι. 
Cod. Vindob. £e quod verum videtur. [Obiter moneo, 
Jisec vulgo male reddi, itemque Euftathium in interpretan- 
do lapfum eife. Νεμεσῶτον quid fit, fatis docet locus 
Odylleae, quem Ratim apponam.] λὰ eandem, ni fal 
lor, rationem corrigendás Odyff. VL v. a86.: 

καὶ δ᾽ ἄλλῃ νεμεσῶ, ἥτις τοιαῦτά ye ῥέοι. 











gin δ' ἐκ ποσίων ψεραροῦ περιρείοωτο varie 

: Ὑψιπύλεια Oísrror, τὰ 
v. 685. fq. : 

εὖτ᾽ ἂν δὴ γεφαφαλ μὸν ὠποφϑινύθωσι γυναῖεν, 
πουρότεραι δ᾽ ἄγονοι ευγεθὸν mor) vigas ἔκησϑε. 
Epigr. in Sut. Athle. Cp nme more 

πρέεβυς ὅτι σφριγδωνταει ἐν ἱπποδάμν πλέον ἀλκᾷ 

νίανσας, γεφαφοῦς δ᾽ ὧν νέο. ἐν σοφίῃ. 
[Mis io μος Tpigmmate σοαβιἶο dideciorom vel librariorum 
colpà, vel, quod vix exeufandum, ipfius poztae.] De bac ülim 
adicciii Bgalficatione Lexica noRza fere flent. 
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Sequitur hic, qo minus de. verbi modo dubites, ὅτ᾽ — 
- ἀνδράσι, μίσγηται. Ibid. 1. Y 47.: 
iic ἀπόλοιτο χαὶ ἄλλος, ὅτις τοιαῦτα γε déco. 
Codices Vindob. fée. Aut hoc probandum, opinor, aut 
legendum éd" *) Moltum differt XXIL. v. 314. fq.: 
. -— “ἀλλὰ καὶ ἄλλους » 
παύεσκον μνητῆραο, ὅτις τοιαῦτά γε ῥέζοι. 
Hic optativus, cum ab imperfecto praegreifo παύεσκον 
pendeat, et loco fuo ponitur, nec particulam ὧν ἢ, xey 
admitti — — e 


Videamus hac permoti occafione verfum poroemia- 
eum in Ariftotelis Rhetor. p. 75. ed. Lipf: 
H Νήτιος, ὃς πατέρα κτείνας, παῖδας καταλείποι, 
Tetigit eum Wolfius in Epift. ad Vaterum p. 210. nihil 
monens dé vitio conftructionis: curatíus tractarunt Wef- 
feling. ad Herodot. p. 75. et Toupius Emendatt. in Said. 
Τ᾿ 2. p. 185. Qnis dubitet cum Polybio T. 4. p. 503. 


et Clemente Alex. p. 747. ed. Pott. fcribere καταλείπει ἢ 


[Eundem | verfum "Fri paffim refpieimmt. — Sophocles 
quidem obfcurius Electr. v. 964. fqq. clarius Euripides 
Herc. fur. v. 163. fqq. Id li meminilfet Brunckius ad 
Androm. v. 520., non tentaturus erat locum inficeta con- 
iectura, quae imul colorem, quo po&ta Menelaum ἐχα- 
ακτήρισε, diluit. ἐχϑροὺς ἐχϑρῶν, fubaudi ἐκφύντας, Vid. 

lusgrav. ad Cyclop. v. 42. et ad Sophocl. Aiac. v. 190. 
Quod moneo, ne quis Wakefieldio ir "lragoed. Del. T. 
1. p. 22. aufcaltet.] 


75) Plato Phaedon. c. 63. φαΐ dv ἀνὴρ τραγικὸς. 

Sophocles . Philoct v. 3o5. fq.: 
— | πολλὰ ie τάδε 
* τῷ μακρι P γένοιτ᾽ ἂν ἀνθρώπων χρόνῳ. — * 

Conf. Porfon. ad ejr Phoen. v. 412. 

Haud magis *blanditur auribus Xenophon Amb. n 
5, 19. 'Eyd μὲν τοίνυν οὐδ᾽ ὧν [i. ε. ἐὰν πέντε μηνῶν 
μισϑὸς elvai, φρατευσαίμην ὧν ἄνευ Ξενοφῶντος. 
ubi fi quis faftidiofior poflerius ὧν averfetur, cogitet non 
tanti effe aurium faftidium, ut ᾿Αττικωτάτου fcriptoris ora- 


D 





*) ladicatvum tueri videatur Sophocles Eletr exi: Ὁ 


χρῆν δ᾽ εὐθὺς εἶναι τήνδε τοῖε πᾶσιν δίκην, 
δετιε πέρα mieten vn τῶν νόμων ϑ' ων 
ασείνειν. — 
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tionem foedo foloecifmo corrumpamus. *) Sic Porfonus 
non curans tam delicatorum aures ad Enripid. Oreft. v; 
485. egregie reflituit Menandrea: 

᾿Αἰσχυνόμενὸς αἴσχισα πενίαν ὧν Φέροις. 

76) Solennis haec iunctio particularum τάχα εἰ ἄν. 
Vid. Steinbrychel. in Muf. Turic. 1. 2. p. 282. Exemplis 
ab eo congellis, ἢ opus elTet, ingens cumulus e fcripto- 
Yibus omnium aetatum addi poffet. 

.77) Sic ipfe Lucianus T. 1. p. 50. Καὶ ταῦτα μὲν, 
ἃ σὺ δηλϑες, ἐβουλόμην ἂν sipiodur μοι. Plato- Euthy- 
phr. c. 12. extr. ἐβουλόμην γὰρ ἄν μοι τοὺς λόγους μένειν, 
Idem Phaedr. p. 190. ed. Heind. Καίτοι ἐβουλόμην T 
ἂν μᾶλλον ἤ μοι. πολὺ χρυσίον. γενέσϑαι. , Gorg, p. 34ο. 
ed. Heind. καὶ ταῦτ᾽ εἰς αὐτὸν ὃν "ἢ dus. ἂν ἐβούλετο. ad 

. q. l mon parum miror hgnc particulae zy ufum in Ind. 
dici rariorem. Sophocles. Philoct. v. 1239.: 
ἀρχὴν κλύειν ἂν οὐδ᾽ ἅπαξ ἐβουλόμην. 
Euripides lon. v. 579. fq. ed. Musgr.: . 
ὅμως δὲ καὶ δέσποιναν, δὶς τέκν᾽ εὐτυχεῖν 
ἐβουλόμην ἄν, τούς τ' ᾿Ἔρεχϑέως δόμους. 
' Idem fragm. Rhadam. μι ? 
ἐγὼ δὲ τούτων οὐδενὸς ΩΣ τυχεῖν, 
dofxy δ᾽ ἐβουλόμην LO 
ubi cur Musgravius legere malit ὀόξαν “Σὲ βουλοίμην ἂν ἄν, 
mou intelligo: quamquam etiam optativi ufus iu talibus 
legitimus efl Hoc modo Hymn. Homer. in Vener. v. 
153: fg.: 
βουλοίμην κεν ἔπειτα," γύναι. shi ϑεῆσι, 
σῆς εὐνῆς ἐπιβὰς, ὀῦναι δόμον "Ailoc εἴσω. 





*) Add. eiusdem Oeconom. a, 5. ἢ οὔτε ϑεοὺς οὔτα ἀνθρώ. 
που: οἶμαί σε ἂν ἀνασχέσϑαι. 

τ. δῖο bee edirum. Οοπερῶτα Sophocl. Electr. v. 1127. f 

ds σ᾽ dw [leg. ὑπ᾽, i. 6. μετᾷ. Vid. Abrefch. Adnott. ad N. 
; iS. Brunck ad Euripid. Hippol v. $e. Add. Euripid. 
road. v. ὅσῃ. ed. ΜΙ zAmi3uv Qux ὧνπερ ἐξέπεμπον. sisedeks- 
μην. ubi Confizactionis ratio Scholiailam fefellit, Furipid. Hippol 
Íq. ed. Bi δὲ τὴν τύχην Πεσοῦσ᾽ ὅσην [Í. Πεσοῦσαν 



















αγί. Hal. Aut. Rom. T. . 255. ἀλλ᾽ ἐπ παντὼ 
αν Χρόνου, βίον Ἕλληνα. ν πὶ τ. A. 

*"") Praemiffum hic ἔπειτα cipio ἐπιβὰε, cui ex vul 
ordine pollpsondum. erat Mite coacet pots ordincm lic 
imvertere dicit Koenius ad Grogor. de Dial. p. 6». Non alfee- 
tior: mam etiam in profa oratione talia repe: Xenophon Oc- 
conom. 2, ἡ, Κᾷτα o/rar dyrexds , σὺ μὲν οὐχ ἡγῇ nosdeieto: 
χρημάτων, ἐμὲ δὲ οἰκτείφειε ἐπὶ τῇ πενίᾳ; 
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[Herodoti locum p. 278. fq. rode dà Δαρεῶν λέγεται 
"γνώμην τήνδε, ἀποδέξασϑαι, εἰς βούλοιτο di ἂν Ζώπυρον εἶναι 
ὁταϑέα τῆς damals μᾶλλον, ἢ Βαβυλῶνάς οἱ εἴκοσι τρὸς 
τῇ ἐούτῃ προςγενέεϑαι. quod attinet δὰ particulae ufui, 
huc recte retuleris.] 
Sie. Ν ,ἤϑελον ἄν. Homerus OdyIT. IX; v. 334.: 
δ᾽ ἔλαχον, τοὺς ἄν ws") καὶ ἤϑελον αὐτὸς 
t0 ὁλέσϑαι. 
Solon XXV. in Gnom. Poüt. Gr. Brunck. p: 82. (XXI. in 
Anal. Brunck. T. 1. p. 72): 
. ἤϑελον γάρ κεν κρατήσας, πλοῦτον ἄφϑονον λαβὼν, 
καὶ τυραννήσας ᾿Αϑηνῶν μοῦνον ἡμέραν μίαν, 
' ἀσκὸς ὕςερον δεάρϑαι, χάπ,τετρίφϑαι γένος. 
Sophocles Αἱ, v. δ8.: 
μένοιμ᾽ &y* ἤϑελον δ᾽ ἂν ἐκτὸς ὧν τυχεῖν. 
Philoct. v. 1278. fg. 
ι ἀλλ᾽ ἤϑελον Ὧν ἃ ἄν σα πεισϑῆναι λέγοις 
᾿ ἐμοῖσιν" . 
Epig. x adelp. CCCCXLVIII.: . 
soy ἂν πλουτεῖν, de πλούσιος ἦν 3» ποτε Κροῖσος, 
καὶ βασιλεὺς εἶνα; τῆς μεγάλης ᾿Ασίας. 
Sic etiam aoriftus. Sophocles Philoct. v. 426. fq. (coll. 
Porfon. ad Euripid. Phoeniff. v. 539. 
οἴμοι" Fr ab τώδ᾽ ἐξέδειξας, οἷν " ἐγὼ 
ἥκις, ἂν ἠϑέλησ᾽ ὁλωλότοιν λύειν. 
Add. Dawelii Mifcell. Crit. p. 237. fq. ed. Oxon. 
28) Pervulgatus hic ufus particulae ἂν participio 
iunctae. Ipfe Lucianus T. 5. p. 85. οὔτε δρασμὸν βου- 
λεύουσι, δυνάμενοι &y εὐμαρῶς, οὔτε x. T. A Euripides 
Iphig. Aul. y. 96.: 
εἷς οὔποτ᾽ dy rug ϑυγατέρα κτανεῖν ἐμήν. 
ἈΒεῦ v. 8ο.: 
πάντ᾽ ὧν Φοβηϑεὶς ἴσϑι, δειμαίνων τόδε. 





*) Nocteur, ὁδοῦ πὶ ἄν κα, de quo Hermannus ad 
Litic, v. 847. fn ia eniti t 1n Arat Phaenom. v. £a. 


legendum: " — 
s δ᾽ ὧν xs wr uo μάλετα. 
In "Mofchi "γι. E] vr i Valckenarto placuit: 
φαίην d aD c 
Moylovo λιγὺν ἦχον dv simiorros ἀνούειν. 
Sed pues gpinor, vulgum eniore.  Comgelm hos; 
Yelckenerio 'infolene ifm, reperio, quamquam ilis i-e. Ho- 
merica paenultimae quantitate, im Mpellonio Rhod. IV. v. rig7- 
euius in Lipfienfi silione mollem ihdex eo careret. Non caret 
index editionis Oxonienüs, 








128 ^ XELETEM. CRIT. IN . 
Herodotus p. 516. fq. εὑρίσκω δὲ ὧδ᾽ ὧν γινόμενα ταῦτα, 
εἰ λάβοις x. T. Δ. Xenophon.Anab. 1, i, 10. εἷς οὔτι 
περιγενόμενος ἂν τῶν ἀντιξασιωτῶν. ubi mire erravit Leun. 
clavius, Plato Gorg. p. 29. fq. ed. Heind. Ἐγὼ δὲ τί 
νων εἰμί; τῶν ἡδέως μὲν dy ἐλεγχϑέντων, εἴ τι μὴ ἀλη. 
ϑὲς λέγοιμι)" ἡδέως δ᾽ dy ἐλεγξάντων, εἴ τίς τι μὴ ἀλη- 
"ϑὲς λέγοι" οὐκ ἀηδέφερὸν μέντ᾽ dy ἐλεγχϑέντων, ἢ er 
fáyruy."") Euthyphr. c. 3. προςτιϑεὶς ἂν ἡδέως, εἴ τίς 
. pov ἔϑέλοι ἀκούειν. Criton. c. 9. τῶν ῥᾳδίως daroxriyyóv- 
τῶν καὶ ἀναβιωσκομένων y ὧν, δἰ οἷοί T ἦσαν. ubi Wyt- 
tenbachii coniecturam, Fifchero elegantem vifam, noli 
probare. Diodorus Sic Excerpt T. 2. p. 549. 58. fgg. 
ἑκατέρων ὑπὸ τῶν μάλιτα ἂν βοηϑητόντων [l. βοηϑησᾶν- 
᾿ των}, τοῦ ζῆν παραπλησίῳ τρόπῳ τερηϑέντων. 

Hnnc quoqüe particulae ὧν ufom tetigit egregius ille 
Dawefius p. 83. Add. Sylburg. ad Dionyf. Hal. Ant. Rom. 
"T. i. p. 147. Hutchinfon. ad Xenophont. Anab. p. 6. 

79) Cum femel hoc ftadium ingreff fimus, age aliis 
locis eadem ex parte laborantibus item fuccurramus. 
Apollonidss IlÍ.: 

Εἰ ποιόςδε Λέων λάχεν ἀντίος Ἡρακλῆϊ, 
οὐκ ἦν ᾿Αλκίδεω τοῦτο τὸ δωδέκατον. 
Scribo: . ᾿ 

El τοιόςδα Λέων’ λάχεν ἀντίος Ἡρακλῆϊ, 

οὔ x ἦν σα τοῦτο τὸ ἀδάκατον. 
Olympiodorus [Valckenar. Animadv. ad Ammon. p. 58. 
Bernard. ad "Thom. Mag. p. ao4. b. Villoif. Anecd. Gr. 
ΤΟ ἃ. p. 172.] videtur dedilTe: 





*) Fludeifenus ad h. 1. p. 58.: ,Ficinus: f qnid falfem 
dneptumue dicant. Legit igitur εἴ τι μὴ ἀληϑὲς λέγοιεν. bene. 
lentior. Participium enim: fic explicandum: τῶν οἱ jdées μὲν 
ἂν M yxowro. lam recte fequitur, si Aíyouv, non item, εἰ 


λέγον sequi js cras die 
*) Sequitur mox: Οὐδὲν ydg οἶμαι 'osoUrov κακὸν εἶναι, ἀνθρώ- 
my» ὅσον dofa ψευδὴς περὶ ὧν τυγχάνει νῦν ἡμῖν ὁ Aoyog ὧν. Hein- 
dorfus: ,accufativum potius exlpectabam ὁὀόξαν ψευδῆ.“ — Ego 
mon item. Utraque conítructio proba: fed libris dilfentientibus no- 
vum, ut magis obnoxium immutationi, praetulerim. Chica 


πόλιν, με- 
plos πατὰ τὴν dyogdy ἑωρῶμεν ὠνουμένους τὰ ἐπι" » δα τῶν 
ἄλλων Βυῤξαντίων fxaros. ιν bene Coberus p. το. nellig. de 
seio, quod repeti poteft ex μνουμένουε. Idem placuit Dorvillio 
fd Char. p. 64. — τ΄ Lise umen, huius ellipleos iguat, 
in utroque Mediceo maluerunt éxacow '* , 















ep. 5. rods γοῦν πρὸ μιιφοῦ διαρπάζειν ἐγνωκότα» 
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E! μὴ γράμμα Τιλώτωνος ἐπὴν ἐπέδησεν dpujy, ' ; 
κεν") λυγροῦ ἔλυσα βίου πολυκηδέα δεφμιόν. 
Aj enim cum a gloffatore, opinor, particulae ἢ fuper- 
fcriptum elet**), pof, ut &t, in textum immigravit 
locoque cedere coégit xsv. Maximus de Election. v, 
4ri. fug. (Fábric. Bibl. Gr. T. 8. p. 436.) fo corri- 
gendus: , 
— -- — ἐπεὶ μετὰ ποσσὶ διώχων 
οὔ καὶ κίχοις, οὐδ᾽ εἰ μὲν ἔχοις πόδας Εὐφήμοιο 
Εὐρωπηϊκδχο, τὸν ἐν πολυγχέϊ πόντῳ . 
ὦκα ϑέειν ἐνέπουσιν ὁδῷ πεφορημένον ὑγρῇ. ***) 
lbid. v. 425. fqq. fcribendum: 
à] δέ τ᾽ fo, περόεσσα σὺν εὐσκόπῳ Ἑρμάωνι, 
οὔ xs Φύγοι ϑεράπων ὁλοφώϊος, ἀλλὰ τάχιστα 
- φὔροις, εἰ καὶ γοῦνα ϑοώτερα καὶ πόδας ἴσχοι 
» κουφοτέρους Λάδαο καὶ ὠκυδρόμοιο Φαὔλλου T). 








*) In Apollonio Rhod. IV. v. 9i6. leg.: 
πὸ ἡ xf οἱ αἶψα καταυτόϑι νότον ἀπηύφων. 
Conf. Dawef. Mifcell. Crit. p. 186. 

7) Conf, Helyeb. T. 1. c. 1595. ὃ 

πὸ Ut horum λεπτολογημάτων triflitia ioco exhilaretur, ad- 
feribo illorum verfuum interpretationem Rentdorfianam, quam de- 
dit Fabricius, Harleius fecure repetiit: guomiam pedibus pere 
Jeguens nihil obtinebis, etiamfi pedes habeas. celebris Europam 
quae [l. qui] abstulit tauri, guem im refonamti mari celeriter. 
eucurriffe aiunt, humida cum ferretur via. Quantilli laboris erat, 
wt fibi caveret interpres a mira illa herois ἀποταυρώσει, infpicere 
Apollonium Rhodium I. v. 179. fqq.: 

Ταίναρον αὖτ᾽ ἐπὶ τοῖσι λιπωὶ (Mos ἵκανε, 

τὸν ja Ποσειδάωνι ποθωχνότατον ἄλλων 
7 Εὐρώπη Τιτυοῖο μεγασϑενέος τέκε κούφη. 

arivos dysg xal πόντου ἐπὶ γλαυκοῖο ϑέεσκεν . . 

οἴδματοι, οὐδὲ Sooís βάπτεν módus, dAA' ὅσον ἄπφοι» 

vto: τεγγόμενον διερῇ πεφόφητο κελεύϑῳ. ὁ. ] 

Obitir motent roner im Maio atemonymicum: Εὐρωπομάθηνε 
Pam talia in rarioribus funt. 

p Vulgo Φαάλλου. Etiam Rentdorfüus: Pkaa//us. Hunc 
hominem, alte an «lbus fit, nom novi: bene novi Phayllum, 
Crotoniatam écelebraiflimum. ' Vid. Epigr. adefp. CCV. ibique 
lacobí. p. 41r. De Lada vid. Paufan. p. 153. Ceterum adver- 
tant hic tirones breviloquentiam in ufu comparavi, quam in 
transcuríu tetigit Dorvillius δὰ Cbariton. P. 85. Exemple ab 
manno ad Viger. p. 714. enotatis [Sophocleum Philoct. v. 
lic explicandum: τῇς τοῦδε} addo nunc haec: Antipater Sidon. 
[Theflalon.] LXXXII.: : 

ἄμμι δὲ Μαιναλίαν xajjuv βίος ἦν "AraAdvras 
τόσσον, ὅσον σοφία κρέσσον ὀρ 
ubi obiter notetur in duobus conii 


verlibu: 
Philodemus in lacobi Commentar. ad Anthol. Gr. 














πρέσαοι. 
Poe 
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80) Ad ea qua "proxime praecedunt, Tj: 
xj» δυρωδίαν, monui ignorare me, an alibi τρωγιχὸς loc 
fenfu occurreret. En alterum huius fignificationis exem- 
plum pofmodo mihi oblatum.  Lucienus T. 2. p. 7:6. 
ὁ γοῦν πώγων μάλα τραγικὸς i. ἐς ὑπερβολὴν. πουριᾶν, 
Paullo ante Longus habet οὐκ ἄπει ἐρωτικῆς Miry. 
Edidi o. ὦ. 4 λύττης. terum di prn Sophifae huius 
edendi necelfitas impofita fuerit, quod fpero non futurum, 
revocabo λύπης. Vid. Abrefch. Dilucid. Thucyd. p. 62. 
Villoif. ad Long. p. 96. fq. Maiore iure medicinam illam 
admoveas Diodoro Sic. T. 2. p. 9, 69. ae καὶ πέρας inl 
τοσοῦτο προῆλϑε λύπης καὶ παρακοπῆς, dere. x. T. A. Cor 
rige λύττης. Sic T. 1. p. 119, 81. διὰ τὸν ἔρωτα Ttp- 
πεσὼν λύσσῃ τινὶ καὶ μανίᾳ. ldem "T. 2. p. 49, 72. lg. 
ὁ «δὲ ὀῆμος, παυσάμενος τῆ, λύπης, εἰς τὴν προῦπάρχουσαν 
εὔνοιαν ἀποκατέτη. Scribe item τῆς λύττης. Quod anten. 
Diodorus nune λύσσῃ habet, nunc λύττης, non magi 
quemquam offendet, quam promifcuus in eius [item Stre- 
bonis] libris ufus formarum ϑάλασσα et ϑάλαττα : cuius 
inconflantiae elpam fi quis in librarios tránaferendam 
cenfeat , me non habet alfentientem. 
Videamus, ὁδοῦ. πάρεργον, Suidae gloffam, ubi τ: 
et r confufs mihi videntur. T. ὅ. p. 80. Ilegf ps. d 
. περιαγγέλλουσα [Hefych. παραγ. malim προραγγ.} a y ὥραν. 
Corrigendum, opinor: Τηρήτρια. Τηρεῖν, τήρησις da 
hac re proprie dicuntur.  Vid.. Cafaubon. ad Athen. c 
425. coll. Kuhu. ad Polluc. p. $88. b. et Brunck. ad Ari- 
.floph. Concion. v. 652. Alia ratio placuit Boettigero*) 








nier -Ξ: ἀλλ᾽ ἐπακούσῃ 
ἥκων γαίης πουλιὶ μελιχρότει . 
δὶ dolet exeidille optimo viro huiusmodi mota: » ἐπαπαύονω 
legeodum.** (Contrarium errorem erravit Zeunius ad 
Cyrop. 4, 4, Obiter moneo, in Athenaeo T. 4. p. 354. c9- 
i 3«.] Crinagoras XXII: 
καῖται δ᾽ oU μήλων ὦτε που μαλαφοῖε ἐπὶ μαλλοῦ', 
deat δὴν vmm τρηχύτεραι χιμάρων. 
Herodotus p. 67, 54. Íq. ἐν τοῦς {τῷ ἡμέρῃ} δὲ πλέω δαῖτα τῶν 
ὅλ σι AN orus Sic. Exc. de Virt. et Vi 
"Pp. 65. fqq. pons pus καταλήψεσϑαι την Aver 
xov. ϑυνατείαν, e ωτέραν οὖσαν, ἂν τύχῃ, τοῦ προῦπάρ 
Lucianus T. 2. . fio. "Hegodórw μὲν οὖν τῷ δὴ ped φαρό. 
μένα πιτότερα hot τῶν ὅτων dou. Alciphron p. jeep ὁ ὁ 
αὐταῖε τρέφεται ταῖν ϑεαῖν ταῖν ᾿Ελευσινίαιν dpa 
lterpres: , Mylerium inter ἱρία volvitur, dearum Ἑ 
myfierils tutius. 
*) Vid. Sabina. p. -44o. 
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DEM ὃ ' 
Quod fi vere coniecimns, augeat τηρήτρια Lexica, adda- 
türque iis quae Fifcheri eximia induftria in operis uti- 
limi P. ll. p. 69. fa; congeffit. ὁ 
- Alia exempla confofionis illarum literarum -- habet 
Pórfonus ad Euripid. Oreft. v. 581. quibus accedat hoc ^ 
in Ariftoph. Acharn. v. 165. oU καταβαλεῖτε. ΑἹ. οὐκ 
. ἐποβαλεῖχε. 24 
81) Non inepte compares Latinorum pinguis. Pli- 
nius Epift. 7, 26, 3. Haec fumma curarum , [amma ρος: 
torum,  mollemque in poflerum δὲ pinguem, fg contingat 
evadere, hoc efl, innosiam beatamque deflinat vitam. Vid. 
ibi Cortium. N ΄ UU 
83) Compara Sophocl. Electr. v. 1378. Arage? προῦ. 
ey» χερί. Schol. ἀντὶ τοῦ λιπαρῶς, συνεχῶς. N 
85) Olim hic etiam legebatur barbarum ἀλιπαρὲς, e 
Lexicis forcilla eiiciendum: de quo vid. Brunck. ad So- 
phocl Electr. v. 451. Ceterum in Luciano malim καὶ 
πόνων TO λιπαρές. : E 
84) Scrib. εὖ ῥυθμίσασϑαι [malim foSuísui." Vid. 
fupra: ad p. 229. Y. 3. Απίεα legebatur ἀριϑμάσασϑαι: 
uod lacobfio Animadv. in Stobaeum p. 320. tentanti Diva 
Qritice parum favit. Verbum enim quod in illius locum 
fabflituit, ἀρϑμάσασϑαι, hac quidem fignificatione et for- 
ma, graecum elfe nego; nec movet te Schneideri lacobfio 
confentientis (vid. Lex. Graec. v. ἀρϑμέω) auctoritas, nt. 
fententiam mutem. 'ApSusiy eft Φιλιοῦσϑαι, amicitide 
, $'inculo iungi cum alio, wt veriflime H. Stephanus "Thef. T. 
1. c. 565. D. ᾿ 
85) Saepillime ὧν additur. Sic Sophocles Antig. v. 
- 909. fq.: t ? 
399 p μὲν ἄν μοι, κατϑανόντος, ἰᾶλλος ἣν, ἡ 
καὶ παῖς ἀπ᾿ ἄλλου Φωτὸς, εἰ τοῦδ᾽ ἤμπλακον. 
Xuripides Orell. v. 1130. fq.: . 
εἰ μὲν γὰρ εἰς γυναῖκα σωφρονεφέραν᾽ 
ξίφος μεϑεῖμεν, δυρκλεὴς ἂν jv Qóvoc. 
Xdem Phoenilf. v. 509. fq.: 
εἰ vc) ταὐτὸ καλὸν ἔφυ, σοφόν 9 Gud, - 
οὐκ ἣν dv ἀμφίλεκτος ἀνθρώποις Epig. ἢ 
Xenophon Anab. 7, 6, 9. ᾿Αλλ᾽ -ἡμεῖς μὲν»: ὧ Λακοδα»- 
μόνιοι, καὶ πάλαι ἂν ἦμεν wap ὑμῖν, εἰ μὴ Ξενοφῶν 
δεῦρο ἡμᾶς πείσας ἀπήγαγεν. Sed quid in notillima re 
exempla convecto? À 
P 0 
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86) Sequitur ibi paullo.poft: ἀλλὰ τοὺς τῶν φρατιω- 
τῶν λόγους, κατανόησον. Zeunius: .λόγους] Addunt πάντας 
codices Guel£, Par., Eton. et marg. Steph. fed Βτοδεεὶ 
πάντων." Neutrum verum: fed difcas inde, quid a Xe- 
nophonte profectum | δε Scribe, fodes: ἀλλὰ τοὺς τῶν 
φρατιωτῶν λόγους πάντως κατανόησον. Lucianus T. 1. 
79 τὰ "δὲ μὴ, ἀλλὰ πάντως γε εἴκοσι. Sophocles Ai. v. 
1167 

al ,»γὼρ βλέποντος μὴ ᾿δυνήϑημεν κρατεῖν, 

πάντως ϑανόντος y ἄρξομεν, xà» μὴ ϑέλῃς. 
Mireris autem, hanc: particulam adiectivo [uo toties et- 
dere coactam fuiffe. Xenophon Cyrop. 7, 1, "8 πάντως 
παρελάσας. ΑΙ. πάντας v. ldem Memor. 2, 6, 19. Οἱ 
μὲν οὖν πονηροὶ πάντως ἔμοιγε δοκοῦσιν x, v. Δ. AL τάν- 
τες ἔ. ὃ. Euripides Hec. v. 821. fqi: 

ἐκ τοῦ σκότους γὰρ, τῶν Te νυκτέρων βροτοῖς 

Φίλτρων, μεγίφη γίγνεται πάντως χάρις. 

Sic edidit Brunckius, cum in [chedis fuis χάντων, etfi 
alio pofitum loco, reperiffet. Longus p. 2. ed. Villoil 
Πάντως γὰρ οὐδεὶς Ἔρωτα ἔφυγεν. ΑἹ. πάντων. Ariftaene- 
tus L ep. 1. p. 4. ed. Abrefch. τῶν Χαρίτων πάγταν ἢ 
Λαὶς τὸν κετὸν ὑπεζώσατο. Vere Abrefchius corrigit τάν. 
τως. : Vid. viri doctillimi Lect. Arill. p. 5. Schol. ad Ευ- 
ripid. PhoenilT. v. 74. de κυβερνήτης πάντως Φέρει τοὺς 
χκας. Al. πάντας Φ. τ... Conf. Toupius ad Longin.p. 
354. Wyttenbach. ad Plutarch. Moral. T. 4. p. 6áo. 

87) Utriusqne loci Xenophontis confiructionem ad 
vulgarem formam facile Tevoces, Icribendo illic, Jayerer 
dy ἀντ᾽ αὐτοῦ w. ἦν, hic, αἰσχρὸν γὰρ ἂν ἦν. Sed Tepo- 
gnantibus libris nolim particulam, inferere. 

88) Tale eft χρῇν. Sophocles Electr. v. 529.: 

^3 χρῆν σ᾽ ἀρήγειν, εἰ Φρονοῦσ᾽- ἐτύγχανες. 
Foripides Herc. fur. v. 209. E ed. Musgr.: 

ἣν σ᾽ ὑφ᾽ ἡμῶν τῶν ἀμεινόνων παϑεῖν, 

" ὺς δικαίας εἶχεν εἰς ἡμᾶς φρένας. 
Ariftophanes Plut. v. 586.: 

— -— uwairbs χρυσῷ ᾧ μᾶλλον ἐχρῆν, εἴπερ ἐπλούτει. 
Herodotus p. 19, 27. fqq. αἱ μὲν γὰ ὑπὸ ὀδόντος τοι εἶτι 
τελευτήσειν με, ἢ ἄλλου του ὅ,τι No doma, χρῆν, δή ει 
ποιέειν τὰ ποιέεις. Idem p. 60, 25. [qg. οὗ δὲ κατὰ Tw 
τὰ εἶπαν, λέγοντες οἷς βασιλεῦσαι χρῆν τὸν waa, εἰ ἐξέ. 
quos καὶ μὴ ἀπέϑανε πρότερον. P. 115, 58. [qq. πρὸς δὲν 
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tal ἐτησίαι αἴτιοι ἦσαν, χρὴν καὶ τοὺς ἄλλους ποταμοὺς, 
ὅσοι τοῖσι σι ἀντίοι ῥέουσι, ὁμοίως πάσχειν καὶ κατὰ 
τὰ αὐτὰ τῷ Νείλῳ. ubi cum ad χρὴν e libro Ask. enota- 
tum χρῆναι! vidillem, edidi χρῆν dv: perperam. Xenophon 
Anab. 6, 6, 25. οὐ μέντοι ἔφη νομίζειν, οὐδ᾽ εἰ vxuróvy- 
ρος ἦν Δέξιππος, βίαν χρῆναι πάσχειν αὐτὸν, x. T. A. Obi- 
ter moneo, Zeunium ibi ex. MS. Guelf. ἐχαινοῖ recipere 
debuiffe pro vulg. ἐπαινεῖ; neque enim Attici hanc opta- 
tivi formam averfantur, id quod contra Marklandum ad 
Euripid. Supplic. v. 898. pulcre monuit Valckenarius ad' 
Hippol. v. 46g. 
Noli huc referre ἔμελλον cum infinitivo fic iunctum, 

πὸ ipfum fungatur vice particulae ἄν, Herodotus p. 124, 
52. Íqq. xa] μὴν εἴ ys wap Ἑλλήνων ἔλαβον οὔνομα τευ 
δαίμονος, τούτων οὐκ ἥκισα, ἀλλὰ μάλισα ἔμελλον μνήμην 
ἕξειν. i. e. ἔσχον ὧν μνήμην. Orpheus Argon. v. 1257. 
fqq. ed. Gein.: 

ἢ τάχα καὶ δύσεσϑ᾽ ᾿Αργὼ κατὰ βένϑε᾽ ἔμελλεν, 

si “ἢ προρβίτη ϑυγάτηρ ἁλίοιο γέροντος 

εὐρυβίην *) ΠΠηλῆα πόσιν λελίητο ᾿δέσϑαι. 
ἔμελλεν ὀύσεσϑαι i. q. ἔδυ dy, Reliqui autem, quam unicé 
veram puto, omnium lectionem librorum, male expulfam 
ab Hermanno, j τάχα καί. Sijnifcanter pofitum curá f, 
tum magis etiam καί. At, inquit Hermannus, epicus fer- 
imo poftulabat καὶ τάχα. - Satis fuperque tuebuntur ἢ τάχαν 
ut proprium epici fermonis, hi loci. Homerus Odylr. 
XVHL v. 72: . . 

"H. dx Ἶρος &ipog ἐπίσπατον κακὸν ὅξει. 
Ibid. v. 337.: "M ED 

Ἦ τάχα Τηλεμάχῳ ἐρέω, κύον, ol dyogedese. . 
Magis etiam cum loco Orphico comgruit XIX. v. 69.: 

3 τάχα καὶ ϑαλῷ βεβλημένος εἴςϑα ϑύραζα. 
Sie enim fcribendum. Perperam vulgo j τάχα x. ὃ. P. 
4. ὃ. Genuinnm habet Eulatbius » quem editores moftri 


non videntur hic infpexife, Congruit item Apollonius 


Rhod. II. v. 116. fq.: ,/ 
. (12) 





*) Sic recte ed. Herm. ex-libris bonae notae. Εὐφυβόου te- 
mere coniecit feracilimus talium coniecturarum an foimaiorum 
Wakeheldius Animadv. in Mofchi Idyll. ll. v. 119. 
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— — — — - 3x ἔμελλεν 
αὐτὸς ὁψώσεσϑαι ὑπὸ ξίφει Κλυτίοιο. . 
Haec fufücient, opinor, ad lectionem illam in Orphicis 
tuendam, in transcurfn reddamus ἢ τάχα Chriflodoro 
Ecphr. v. 103. ubi fcribendum : 
Lm πιιπὸ πὸ - ἢ τάχα κοῦρον - 
Κύπριδος εὐκόλποιο καὶ “Ἑρμάωνος ἐνίψεις. 


τὸς Vulgo, ut in loco illo Homerico, 7 τάχα. Eodem vitio 


purga, tanti fi tibi videtnr, carmen Gregorii Nazianz 
CLXXIX. in Muratorii Anecdotis Graec. p. 161. 

89) An figmatifmi, qui anepaeltos ultimà Hecubi*) 
nunc obfidet, ipfe po&ta culpam fustineat, dubites. Scri- 
bendüm, ni fallor; n . 

Tra πρὸς λιμένα σκηνάς τε, Φίλαι. 
. Ceterum ut hio a/yua τὸ apwrixóv vitiofam. fibili ite- 
, rationem videtur peperiífe, ita eadem litera. vocem clav- 
dens gontrario alibi vitio σ᾽ eliit ^ Euripides Helen 
ν. 825.: 
L εἰ μὴ τύραννος ἐκπύϑοιτ' ἀφιγμένον. 
eg. 
᾿ εἰ μὴ τύραννός σ᾽ ἐκπύϑοιτ᾽ ἀφιγμένον. 
Jdem Troad. v. 998.: t 
ἴεν" βίᾳ γὰρ παῖδα Φὴς ἄγειν ἐμόν. 
Leg.: 24 . 
εἶεν" βίᾳ γὰρ παῖδα Φής σ᾽ ἄγειν ἐμόν. 
Eandem mendam exime Sophoclis Electr. v. 1138. fg: 
κοῦτ᾽ ἐν Φίλησι χερδὶν ἡ τάλαιν᾽ ἐγὼ 
λουτροῖς ἐκόσμησ, — -α -α — 
Borib. λουτροῖς σ᾽ dx. 
90) Conf. Burgelf ad Dawefii Mifcellan. Crit. Ρ; 
91) ldem anrium faftidium vereor ne alibi etiam Cri- 
ficos noflros perpulerit, ut Sophoclei) vim inferr&ut 





*) Obiter moneo, quem Porfonus dorifmum extremae ilic 
vod' ex libro Harleiano nuper demum vindicavit, dudum ex C» 
dice Naniano innotuifle, Vide Catalogum Codicunr Graecorum 
Nanianorum a Io. Aloyf. Mingerellio contextum [Graeci Codices 
mmu fcripti apud. Nanios Patricios Venetos allervati, Bononie. 

^ 1784. 4-] p. 480. . . 


΄ 
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Veluti Antig. v. ; βοή. in omnibus libris et feriptis et edi- 
tis ante Bruhckianam editionem legitur τούτοις τοῦτο. 
Brunckius ob emphoniam, ut,ait, edidit ro/;de τοῦτο: ve- 
rqor, ne repugnante poéta: certe melius de Sophocle 
meriturus erat, fl, milfo illo verfu, proximo, mi fallor, 
laboranti [uccurriffet pro ὀἐγκλδίσοι fcribendo ἐγκλείοι. 
Ceterum conf. Herodot. p. 57, 27. ἐγὼ dà ταῦτα τόῦτον 
ἐποίησα σὺν δίκφ, Idem p. 71, 31. [ᾳ. τούτοισι μέν. νυν 
ταύτην τὴν ζημίην οὗτοι ἐπέϑηκαν. » Xenopli. Cyrop. 2, 2, 
11. "] γὰρ οἴει, ἔφη, ὦ Κῦρε, τούτους ἀληϑῆ λέγειν ταῦ- 
τας Libanius T. $. p. 254. τούτου τοῦτο κελεύσαντος. 
Marcellinus de "Thucyd. Vita,p. 2, ^. ἔφι γὰρ οὗτος τούτου 
συγγενής. Sic ὅδε geminatur ín Sophoclis Philoct. v. 
;1875.: 
Φίλου uar! ἀνδρὸς roUde τῇςδ᾽ ἐκπλεῖν χϑονός. 

93) Eodem quo Brunckius modo correxit Musgra- 
vius, οὐκ ὧν ἐσχόμην vertens non abetinwiffam. οὐκ ays- 
σχόμην elt non. abstinui: nihil aliud. 

In Odylr. X. v. 327. ἴᾳ. vocibus pariter diductis fcri- 
bendum videtur: 

οὐδὲ γὰρ οὐδέ τις ἄλλος ὡνὴρ τάϑε Qdppax" ὧν fr, 
“ὅς κα πίῃ, καὶ πρῶτον ἀμείψεται ἕρκος ὀδόντων. 

95) Conf. Herodot. p. 20, 50. πο] λαχῇ τε dv ἴσχον 
ἐμεωῦτόν.  Praeferetne ibi etiam Hermannus, quod in 
aliis libris legitur, ἀνίσχον Ὁ Non fpero. Ceterum cum 
loco illo Sophoclis inprimis comparandus, qui fimul 
Brunckianam illio lectionem egregie- tuetur, Euripideus 
Hippol. v. 661. fg. ed. Brunck.: 

εἰ μὴ γὰρ ὅρκοις ϑεῶν ἄφρακτος dod, 

οὐκ ἄν wor ἔσχον μὴ οὐ rud ἐξειπεῖν πατρί. 

94) Gemellus locus in Hecub. v. 1103. ed. Porf.: 

Φόβον παρέσχεν οὐ μέσως ὅδε κτύπος. 7 
nbi cum praellantiffini Critici, quamquam libris tacentibus, 
παρέσχ᾽ ὧν fcribendum certatim cenfuigent, hic quoque 
Hermannus lectionem vulgatam férvare quam. Brunckium 
Porfonumque fequi malüit: non, opinor, ab illis disceffa- 
xus, ἢ , praevidiffet, Tox etiam librorum auctoritate ftabi- 
litum iri, quod lex Grammaticorum dudum confirmave- 
rat Nam Porfoni ad h. ]. notae in editione Cantabri- 
gienfi accelferunt haec: παρέσχεν dy N.* — Obiicietne, 
Codicem illum manum glollatoris hic [enfiffe? Vix 
pute. . 
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95) Simili ratione DionyBus Halic. ἀπέ. Rom. T. 1. 
p. 386. οὐκ ἔχρντες εἰπεῖν τὸ ἀκριβὲς, εἴτα "Apy; isis, 
εἴτε ἅτερός. τις ὁμοίας "Apt, ric ἔχων. ubi cave probes 
Vatioani libri lectionem. Ὅροιαι "Age; τιμαὶ funt τιμαὶ 
ὅμοιαι ταῖς τοῦ "Apsuc τιμαῖς. Obiter momeo, in Suida 
T. i. p. 615. τάς τὸ ἴσας Tol κρείττοσι μοταδιώκων. τ 
μὲς», *. τ᾿ À. male verti: ρὲ praeffanzioribus pares honores 
lactans. Verte: et divinos honoras fectans. 

96) Thomas Mag. p. 649. Ὅμοιον τῷ δεῖνι, καὶ ὅμοιον 
τοῦ δεῖνος. Ἡρόδοτος ἐν rj τρίτῃ" Ker δὲ καὶ ταῦτα ὕμοια 
τοῦ ἩΦαίτου. [De hoc Herodoti loco in illa ad Plinium 
rota obiter actum eft] αἱςαύτως καὶ ἴσον τῷ δεῖνι, καὶ ἴσον 
τοῦ δεῖνος. Diodorus Bic. T. 2. p. 338, 21. fq. οἱ ἐδ 
τούτοις ἴσοι Θρᾷκες dx τῶν ἄνω κατοικιῶν. — Ante Welle 
lingium edebatur οἱ δὲ τούτων ἴσοι x. T. λ. ᾿ 

^97) Cant. αὐτῆς. Verillime. Compara Ariftotel. Art. 
Poét. imit. Περὶ ποιητικῆς αὐτῆς rs καὶ τῶν. αἰδῶν αὐτῆς 
ποῦ πιο ἐς λύγωμεν.. ^ . 

98) Rhetor infre' p.406. μετὰ τὸν πόλεριον dpitis, 
ἢ πταῖσμα. — Corrige: κατὰ τὸν πόλεμον agissím") ἢ πτ. 
Eupolidea in Plutarchi. Mor. T. 1. p. 206. fic, ni fallor, 
foribemda : 

Τῶν. περὶ τάγῃνον καὶ κατ᾽ ἄριτον Φίλων. 
Luciamus T. χ. Ρ. 526.. ὥςτε j ἐκεῖνόν ποι κατάφησον», ἢ 
ἡμεῖς μετοικήσομαν "“) αἷς ἕτερον τόπον. Lege: μοτατησιν. 
adem verba .confufa iu Xenophontis Cyrop. 5, 1, 30. 
Alia exemple permutationis harum praepolitionum . vo- 
cumqne cum iis compofitarum fuppeditant Kufferus ad 
Schol. Arifloph. Nub. v. 1193. Welffelingius ad Diodor. 





v. 445. Pluralem nominis dgiería reperias etiam in Luciano T. 


le fab. 
ἽΝ ju 2956. iem Ahguílas], porisat 
ples manuscrit 3956. et ὅοτει [item A ΠΡ ΙΆΤῚΣ i "Praet. 
vüam Schmiederms. ldem loloesiimas p. aig. iam ab Hemjm 
Wulo confxus. Hoc quidem loco res Callo melius cellt 
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Sic. T. 1. p. 425, 85. p. 44o, 52. p. 694, 35. T, 2. p. 

- 821, 36. p. 336, 96. p. 441, 99. p. 503, 71... Bernardns 
ad Thom. Mag. p. 681, i.  Fifcherus ad Palaephat. p. 
18o. Brunckius ad Apollop. Hhod, 1Π. v. 909. IV. v. 
1500. ad Arifüoph. Ban. v. 1026. Coray ad Theophraf 
p.236. 


99) Vide, nt hoc uno utar, (nam nubem teftium co- 
gere polfem) Valckenar. Adnotatt Crit in N. F. 
p. 398. Ι 
100) Sic perimit fenfum denBfimamque caliginem 
offudit perfpicaciffimis interpretibus in Diodoro Sic. T. 
1. p. 181, 6. Totus locus fic fcribendus: ἐπολδιτομένου 
[fic optime Clar. 2.] δ᾽ ἀπορήματος, διὰ τίν᾽ ") αἰτίαν οὐ 
᾿ συγέπονται τοῖς ἐλέφασιν" εἰς τὴν προειρημένην παραποτα- 
μίαν, διώκοντες τὰς συνήϑεις τροφὰς, Φασὶ τοὺς τηλικού» 
7" vovg ὄφεις τὴν μὲν ἐπίπεδον τῆς χώρας Φεύγειν, περὶ δὲ 
jv ὑπώρειαν ἐν ταῖς Φαραγξι ταῖς [inferendum aic] τὸ 
μῆκος ἀνηκούσαις͵ καὶ τοῖς σπηλαίοις τοῖς τὸ βάϑος ἔχουσι 
"συνεχῶς ἐναυλίζεσϑαι. — In eodem T. 2. p. 272, 56. fqq. 
revocanda antiqua lectio, a Welfelingio perperam muta- 
ia: Ἡμεῖς δ᾽ ἐπεὶ τὰς κατὰ τὸν Λαμιακὸν πόλεμον ἐπιτεῖ 
λεσϑείσας πράξεις ὀιήλϑομεν, μεταβησόμεϑα πρὸς τὸν ἐν 
. τῇ Κυρήνῃ γοενόμανον πόλεμον, ἵνα μὴ μακρὰν τοῖς χρόνοις 
ὠποκλανῶμεν τὸ συνεχὲς τὴς ἱκορίας. ᾿Αναγκαῖον δ᾽ ἅσι w. 
T. À. Vid. T. 1. p. o4, .22. ibique ipfe WelTelingius, 
colL.T. 1. p. 145, 65. p. 609, 691. . ^ 
101) Homerus Il. XXIII. v. 84. fqq.: 
ἀλλ᾽ ὁμοῦ; ὡς ἐτράφημεν ἐν ὑμετέροισι δόμοισιν, — 
ὡς dà καὶ ὀξέα νιδὶν op] σορὸς ἀμφικαλύπτοι. 
Od. V. v. 1a1. fqq.: : 
*— εὶς μὲν ὅτ᾽ ᾿Ωρίων᾽ ἕλετο ῥοδοδάκτυλός "Hoc, 
τόφρα οἱ ἠγάασϑε ϑεοὶ ῥεῖα ζώοντες, . 
ἕως μιν ἐν Oprvyfg χρυσόϑρονος ΓΑρτεμις ἁγνὴ 
οἷς ἀγανοῖς βελέεσσιν ἐποιχομένη κατέπεῷνεν " 
εἰς δ᾽ ὁπότ᾽ ᾿Ἰασίωνι ἐὐπλόχαμος Δημήτηρ, 
ᾧ ϑυμῷ εἴξασα, μίγη Φιλότητι καὶ οὐνῷ, c 
γειῷ ἔνι τριπόλῳ, οὐδ δὴν ἦεν ἄπυτος 





*) Malim τίνα : τίσ enim, τὸ πυσμωτιπὸν, gravius efi, quam 
wt in oratione foluta apofrophum commode ferat. 
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Ζεὺς, à ὅς μιν κατάπεφνε βαλὼν ἀργῇτι paar 
ὡς δ᾽ ul os μοι ἀγᾶσϑε, ϑεοὶ, βροτὸν avia 
rapaiyas. 


τὶ fcribendum et interpungendum. videtur. Hefiodus Theo- 
on. v. 595. ἴψᾳ.: 
ες δ᾽ ὁπότ᾽ ἐν σίμβλοισι κατηρεφέεσσι μέλισσαι 
κηφῆνας βόσκωσι, καπῶν Forderec ἢ ἔργων" 
αἱ μέν τε πρόταν ἦμαρ ἐς γέλιον καταδύντα 
ἡμάτιαι σπεύδουσι, τιϑεῖσί τα κηρία λευκὰ, 
οἱ δ᾽ ἔντοσϑε μένοντες. ἐπηρεφέας κατὰ σίμιβλου,, 
ἀλλότριον κάματον σφετέρην ἐς γατέρ᾽ ἀμῶνται" 
ὡς δ᾽ αὕτως ἄνδρεσσι κακὸν ϑνητοῖσι voran 
Ζεὺς ὑψιβρεμέτης ϑῆκε, — .- 
Sic enim' locus corrigendus, qui vulgo perperam «t le- 
gitur et interpungitur. 

10) 2 Hefiodus O. et D. "ve 369. fqq ed, Brunck.: 
οὗτος μὲν πανάριτος, ὃς αὐτὸς τάντα "e 
ἐσϑλὸς δ᾽ αὖ κακεῖνος, ὃς εὖ εἰπόντι ai. 

* ἧς δά κα μήτ᾽ αὐτὸς »οέῃ, dr ἄλλου ἀκούων. 
ἐν ϑυμῷ βάλληται, ὃ d' αὖτ᾽ ἀχρήϊος ἀνήρ. 

.Sic enim locum legere malim. 


102) Rectius ibi Brunckius, mt particulam ὧν etam 
cogitandi verbum afficere -poe ostenderet, hoc Sopho- 
€leo loco ufus fuiffet, Philoct, v. 1043. fq.: 

-- - -- εἰ Hi ἴδοιμ᾽ ὁλωλότας 

τούτους, δοκοῖμ᾽ ὧν τῆς νόσου πεφευγέναι. 
quem Camerarius [p. 17. ed. Lond. 1758.) bene compe- 
rat cum Homeríco ll. VI. v. 284. fq.: 

εἰ κεῖνόν y& ἴδοιμι κατελϑόντ᾽ " Ailloc εἴσω, 

Φαίην κε Φρέν᾽ ἀτέρπου ὀϊῴύος ἐχλελαϑέσϑαι. 

, ubi, quod obiter moneo, errant, qui Φαϊην xa interpre 
tantur εἴποιμι ἄν: imo ell, quod alii habent, Sophe 
cleumque illud docet, δόξαιωι ἄν. Bic Φημὶ faepius, & 
que in folo Homero, dicitur. Hefychius: Φημί, — 
λαμβάνω. 


——————————— 
*) Praeferrem, [i codex daret, σίμβλοισιν ἀποφεφέεσοι: ko 
enim adiectivum fequimir, mese tnit "epica. poils ju libns rr 


ritjonem. Ceterum quod vulgo legitur, vu been, a p 
profecsim εἶδ Hefychius : End τὰ σμήνη. 
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103) Modo praecefüt v. 47i. ἧς κατηρεφεῖ; δόμοι. 
Valckenarins eoniecit j.x. 4. ídque Bumnckius in ordi. 
Hem recepit. Non imiter. . Utraque confiructio proba: 
fed genitivi ufus exqui&tior. Videamus aliquot eius ex- 
empla. /Sophoclis ἄλυπος ἀνίας, ἄτης, γήρως» iam fupra 
teügimus. ldem Oed. Dol. v. 785. [qc E . 

— --Ἤ. —  — πόλις δέ σοι 
κακῶν ἄνατος τῆςδ΄ ἀπαλλαχϑῇ χϑονός. : 
Pro quo Aefchylus Agam. v. 1222. ed. Schütz. ex certa 
Canteri [it Dawelii Mifcell Crit. p. 234.] "emenda. 
tione: : ΄ 
7o πῶς δῆτ᾽ ἔνατος ") ἦςϑα Λοξία κότῳ: c 
Porro Sophocles Trachin. v. 687. ἴᾳ.: ^ 
τὸ Quouaxov τοῦτ᾽ ἄπυρον, ἀκτῖνός τ᾽ del 
υϑερμῆς ἄϑικτον, ἐν μυχοῖς σώφειν ἐμέ. 
. Mox v. 695. fq.: d 
κἄϑηκα συμπτύξαα᾽ ἐλαμπὲς ἡλῶν “ 
κοίλῳ Diyispp δῶρον, ὥξπερ εἴδετε. - 
Tbid. v. 1058. fq.: 
καϑῆψεν ὥμοις τοῖς ἐμοῖς 'Ἔριννύων 
ks ἀμφίβλησρον d pori 
ldem Philoct. v. 1066. fq.: 
ὦ σπέρμ ᾿Αχιλλέως, οὐδὲ σοῦ Φωνῆς ἔτι 
ψενήσομα; προςφϑεγκτὸς, ἀλλ᾽ οὕτως ἄπει; 
Sed vulgari ftructura v. 1353. τῷ προφήγορος; nili fcri- 
Pplt τοῦ προφήγορος, Sic enim folet, veluti Oed. R. v, 
1436. fq. : m 
ῥίψον με γῆς ἐκ τῆςδ᾽ ὅσον τάχισϑ᾽, ὅπου 
ϑνητῶν Φανοῦμαι μηδενὸς προφήγορος, 
Antig v. 847.; . 
el Φίλων ἄκλαυτος, — 
Electr. v. 895. fq.: 
— τοι, τ΄ καὶ περιφεφῆ wi; 
πάντων 9c. ἐπὶν ἀνθέων ϑήκην πατράς. 
Ibid. v, 1214. fq.: 








*) " varw, ni. fallor, reftiruendum. Bacchylidi XVI. ubi nunc 
legitur ἀναίτιοι. Sic ἄνατον et ἄναιτον confufa in illo Sophoclis 
loco. Vid. ad eum Schol. item Lex. Sophocl v. "Avarros. 
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"HA. οὕτως ἄτιμός εἶμι τοῦ τεϑυχκότος., 
- . Ὅρ. ἄτιμος αλμενὸς σύ -- με 
Euripides Androm. v. 460. fq.: , 
—, τοι, 06 ἀϑώπευτόν γε σὲ 
λώσσης ἀφήσω τῆς ἐμῆς» καὶ παῖδα σήν. 
, Archilochus XXI.: . 
— LI JH à! der *) ὄνου ῥάχις 
ἔξηκεν ὕλης ἀγρίας ἐτισεφής. M 
Bacchjlides XVI: 
Οἱ μὲν ἀδμῆτες ἀεικελίων νούσων εἰσί. 
Mnafalcas VIII: BM . 
τ΄ wpdyay T αἰγαίροιο κατάσκιον, ——  —  -— 
Sic enim ex Cod. Vatic. legendum, cuius palmaris vir- 
tus etiani hic editorem Gothanum videtur latuiffe. Vul- 
gari conftructione Sophocles Electr. v. 422. d κατάσχιον. 
nif legendum οὗ κατάσκιον. ' . 
104) Alia exempla confufionis vocum. Svacpat «t 
ἐνατροφὴ collegit Welleling. Diatr. de ludaeor. 
poi R ᾿ 
ι:.᾽ὉἉ .-.-- 





Ὁ) Malim ὧν. Im Strabone p. 777. C. ed. Alm. leg. de da 
Trai. | ] 
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Agatho M. 109 575. M. 138 - 
Alcaeus D. 504 f. 275 
Alciphren D. M. a8 ἢ - 
Epi, amm. D. Ὡς Β. 
remmat. D. 16. 6r. " 
85. 175. 465 Piechplides D. 4oo. M. 157 
Anacreon Ὁ. 135 Bion M. 55 - 
Andocides M. 30 ἡ 


Antigonus Cary. D. 14 e c. 





Apollodorus M. V. 9. 87. Í. " 
Apollonidas M. 126 Clearchae M. 96 











Abolloni Grammatic. D. 205. oe ome 2! D. etm 
Apollonius, Rhod. D. ao. M. ποῖος Nepos M. 88 - 
Δίων M. τὰς Das za 
Archias D. aor " , Crillu Lec. M. 75 
Archilochus D. a21. M. 118. 138 
Arillaenetus M. .30. f. 8o. 88. D. 

106. 
Ariftideg M. Damagetus. D. 485 
Ario M. 75 7 Demebrios Θεία D. 67 


(K) 


140 . 


Demetrius Conftaninopol. D. 


τῷ 
Demetrius Phaler. D. 54. ata 
Democritus D. 575. M. 69. f. 


n8 

Demofthenes. D. 111. .580. M. 
67. 84 . 

Dio Caffius M. τ 

Dio Chryfoftomus D. 415. f. 

Diodorus Siculus D. 27. f. 45. 


65. 71. 95. inr. nig Í. vade 


τή. 145. 146. 196. 248. 280- 
369. 4og. M. 5. € 24. 30. 
Si. 5a. 54. 6a. 65. 71. 84. 
. τοῦ. 104. 105. 106. 117. 
Tig. 106. 128. 154. 135 
Dionyfius Halicarnaffenfis D. 15. 
. a5.[. a8. 54. 43. 65. 7o. 
118. 124. 187. 147. 151. 
152. 168. 175. 184. Ὑϑρ. 190. 
205. ati. 2253. 247.l. 264. 
296. 297. 298. 3oo. 305. 508. 


566. 505. 305. 514. 386. 405. 
I^ M. 7. to: 


4A. 446. 448. 
5, 20. 22. 24. 25. 











1. 
46. 29. 5o. 53. 51. 58. 63. 
67. 75. 79. 89. 103. 134. 
lius D. 200 









E. 


Ecphantas M. 115 

Empedocles D. Sot. f. M. 112 

Ephorus D. $44 

Epicurus D. 576 

Epigrammata, Graeca D. go. M. 
8. 58. 78. 102. 116. 12a 

Eranius Philo D. 85 

Eratofühenes M. 95 - 

Ermologicum Magn. D. τά. 


Ta 
Eunapius D. 147 
Eupolis M. 134 


Euripides D. 84. 105. 114. 155. 
184. 148. 155. 213. 331. 500. 
44i. M. 16. 19. 59. 55. 66. 
57. 6o. 69. 7a. f. 77. 78- 79. 
Bo. 85. 80. 92. 97. 99. 104. 
10. r5. τι. 120. 13$. 124. 
152. 135. 137 

Eufebius D. 35 
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Eufebius Stobaei M. 69 
Euftathius D. 9o. 140. 147 


G. 


Geoponici M. 38 

Gorgias D. 144 

Gregorius Corintbius D. 4t 
Gregorius Nasianzenus M. i53 


H. 


Hedylus M. 95. É. 

Hegelias D. 58. [- 

Heliodorus D. 250 

Hephaeftio D. 57 

Heraclides D. 68 

Herodianus Hilloric. M. 27. 4i 

Herodotus D. 4. 53. 44. "i. 
* 124. 19r. 99. 203. 208. 219. 
289-506. 532. 235. 568. 4oU. 
M. 4. 8. τι. f. 20. 4o. f. 51. 
69. 71. 75. 75. 95. tod. 108- 
109. 121. 151. 134 

Heliodus D. 62. 543. M. 136 

Hefycius D. gi. 102. χά. 
157. ao8. a7o. 503. 449. M- 
15. 95. 111. t2 

Hieronymus "Cardianus D. 67 

Hippocrates D. 75. 180. M. 18 

Homerus/ D. 12. 76. 80. 170. 
193. 555. L. M. 92. 95. 99 
105. 109. 122.Í. 151. 155. 
135. f. 


loannes Lyd. D. 200 
loannes Malala D. aot 
loannes Siceliota D. 5 
lofephus D. aoo 

Ifocra 268. M. 6o 
Iulianus 








Litus M. V. f. 
Lollius Baffus M. 91 


Longinus M. a4. 43. 119. [. 
Longus M. 44. 47. sel 110. 
128 


Lucianus D. 15. 6o. δι. 75. 118. 
7345. 145. 146. 147. 149. 184. 
ara. aba. 567. 580. 40d. φῦ; 
M. V. 6. 9. τι. ra. a3. aj. 
27. So. Sa. 54. Sg. 4g. 55. 
57. 59. 60. 6t. 67. 7a. 75. 
78. 85. 87. 93. 94. l. 98. 90. 
100, i10. 115. 116. 119. 129. 


154 
Lucilius M. 9g. 116 
Lycophron D. « 
Lycophronid, 





Macedonius M. rar 

Manetho D. aog. 236, [. 

Marcellinus D. 68. 7 

Marcellus M. 55 

Maximus M. 27. 

Maximus Tyrius D. ται 

Meleager M. 5o 

Menander. D, a58. M. 117. 124 

Mnafalcas M. 138 

Molchus D. 25:. M. 56. gg. 
120. 125 

ῃ 


Ν. 


Nicoftratus D. 124 . 
Nollis M. 28 


o. 


Olympiodorus M. 126. f 

Onatas M. 114 

'Oracula D. ato. M. too 

Orpheus D. 58o. [. M. 19. 9o. f. 
1:31: 











6o 
Paulus Silentiarius M. 98 
Paufíanias D. rr. 2. 58. 94. 
10t. 142. 180. 281. 2 
Μ. 17. 75. 88. [. 85. 104. 


no c 
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. 898. 


aa 

Perictyone M. τοῦ. f. 1: 

Phacanus D 135 ii 

Philo M, 35 

Philodemus M. 127. f. 

Philolraus D 45 τιά. 120. 
170. 595. 415. 4 ἢ 

Philoxenüe, D. τοῦ Ὁ 

Phlegon D. t4a. a66 

Photius D. 395 

Phylarchus D. 66 

Pindarus D. 540 - 

Plato D. ag. 76. 245. f. 528. 
408. M. 4. 65. 68. 70. 74. 


Tot. 102. 110. 111. 118, 126 


' Plato Comicus M. 95 


Plinius Secund. M. ir. go.f. 


[I 
Plutarchus D. 4. 74. 156. 185. 
205. 71. 810. Γ 398. 406. 
458. M. rt. 12.24. 57. 82. 





' Procopius M. 4S. , 


Pfaon D. 06. f. 


Q. 


ilianus D. ror. 369. f. 
uintus Calaber M. 105 
Quintus Maecius M. 92 





8. 


Salluflius D. 7o. f. M. 58. 
Scholisles Arifiophanis D, 6g 
Dionyli Thracis D. 





— Euripidis D. 15k 

— Home D. 164. 170, 
M. 95. τιο 

— C Lucani-M. 5ι 

Sophoclis M. 75. 99. 


ΙΝ] 


105 
— -- Virgilii M. 4o 
Sextus Empiricus D. 156 
Simonides D. 37. 6a. 45r. M. 

57 
Simplicius D, 258 
Sophocles D. 1:55. rgo. 196. 

392. f. 297. 325. 336..M. 35. 


(K 2) ' 
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57. 45. L. 46. 55. 56. 66. 67. 
p 28. 7. 19. 85. 84, 86. 
9. 16; 
"S. t pa" 114. 5m ut 
3a. 155. 156. 157. 138 
s Vita M. 51. 
Sedes D. 52 
Stayllius Flaccus M. rog 
Stefichorus. D. 262. [. 
Sthenidas D. 64 





5 bi D. 
iem DSi μα, μῆς. D 
p" n5. na uf 118. 739 


535. 850. M. 9. a0. 48. 70. 
102, 117. 158 
Strato M. 76. 102 
Suidas D. 26. 119. 124. 180. 
205. M. 7. 70. 75. 138. 


Spass D. 5? 








T. 


Telefteà D. 
"Thales Miei M. 49 
"Theano D. 45 
Theocritus D. 245. M. 98 
"Theodectes D. 19 
"Theodoridas M. 5o 


y 


"Theognis D. 206 
Theophraftus D. 315. M. 96 
"Theopompus D. 344 
"Thomas Majifter D. Em 
Thucydides D. 114. 524. 
Timón M. 54 

"Timotheus D. 265 


^ Tryphiodorss M. 105 


'rtaeus M. 76 
Hrneer D. ida 


v. 


Varro M. 58 
Velleius D. 7: 


x. 


68. 70. 71. 71. 75. 74 75. 
Spe 84. 86. 86. do δὲ 
. 97. 98. 102. & 
Soo. Sep ὅτε, rag. ndo, rS 
Xenophon Ephefius Ὁ. 185. M. 


D 
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IN ANNOTATIONES AD DIONYSIVM 


M 


ET MELETEMATA CRITICA. ; 


^ 


a D. 165 
α et ὃ confufa D. 258 
a et « confuía D. 209. M. a5. 
86. 
a et es confufa M. a9 
ἃ et o, confufa M. 6b. f. 
ἃ et ox confüfa D. aa7. M. 5a. 
ana 
& et ov confufa D. a6o. 36r. 
- M. 86. 95. 96 
6 natum ex o, M. 66 
a. a fe aliquid facere M. 85. 
ab Mriflarcho etc. M. a8 
ἀβασανίεως D. 409 
dyavàs et ἀγητὸν confufa M. go 
Gyyos εἰ &yxos confufa Ὁ. 108 
ἄγειν μύϑους M. 86 
dyfa M. 114 i 
Gynrós M. go. ἀγητὸν et dyavdr. 
confüfa M. 9o 
&yxos et ἄγγος confufa D. 208 
dyxísgopos D. 300 
ἀγχοῦ D. 4o 
ἀγωγή D. 261. 567 δ 
ἀγώνισμα D. Sag 
ἀγωνιτή, D. 438 
ἄδεια. iw ἀδείας M. 85. word 
πολλὴν ἄδειαν Di 364. dóma 
fou. inünit. D. 465. f. M. 
ἢ 
ἄδειν et. διδόναι confufa D. 246 
osos M. 85 
ddíavros. De feminino ἀδιάντη 
D. 435 


. 43 
adhibere non eft ui. D. 41 
ἀδικεῖν D. 554 . 
dois M. 138 


dàgemiBoAos M. τι 
ie 65. L 9. 
ἄδωρα daga D. go . 
dn poft ariculum D. 516. dà 
et δεῖ confufa: D. 358 
ἀμδράτεια D. 200 
ἄῤηλον D. 55 
ἀηδών M. 65 
a$ et Ao confufa D. 75 
ἄϑικτος M. 157 
ἀϑλητής D. 415 p 
ἀϑροῦ, D. 317 
diussuros M. 158 ὁ. 
αἱ et e confufa D. 39 
. aiyAds D. 156 
M. 35. 


i αἰδῶ, αἰδώ Ὁ 

αἷμα. αἵματος εἶναι D. 7 

αἴτιον c. nfinit- M. 25. αἵτιο; 
et ἄξιος confufa D. 575 

αἰωφεῖν M. 

ἀκαίριμοι " . 

ἀκαιροπαῤῥνησιατής D. 15 

ἀκαιφοῤφήμων D. 15 

dxepis D. 179 

Mfccenius nominum propriorum 

. factorum ex appellatiis amt 
Adiectivis D. 265. Accentus 
reris fylabam o» peperit D. 











Mecufatyms.  Accufativi Ayo" 
σϑένην, Σωκράτην etc. D. adt. 
Accufativus ionicus et doricus 


nominum in εἰ, ὦ M. 95. f. 


fons M. 137 

ἄκομψοε D. 9 ^ 

due ME 

ἀκούειν. ἀκοῦσαι οὗτωσί etc. M. 


8o. De futuro M. 128 


144 


dxgaríges D. 29 
ἀκφατισμό, D. a9 
dagirieos D. 29 
dwgónados D. 75 
dagónAoos D. 15 


dajor. εἰ, ἄηφον, ἐπὶ ἄχρον D. 


,.573 

diaumis M. (57 

ἀλήψεια D 278. 
τὰ Ὁ intilin. T. lll. p. 4 5.} 
ad Quintilian. T. Ill. p. 605. 

'Αλιναρνασεύς εἰς. D. a, Μ. το L 

"Axmagragós efc. M. 1. f. 

ἀλιπαρή, M. 129 

ἀλλά. daad — γάρ M. 75. f. 
ἀλλὰ καί D. 413. 

4. ἀλλ᾽ οὖν M. 15 

τῇ; ἄλλῃ Ὁ. 197 

ἄλλοτε ἀλλοῖος D, 62. 

ἰλλοίην etc. D. 62 

ἀλλοιοσχήμων D. 65 

D. 62 


[Sie latine ve- 















ἄλλος et dAoyos confuía D. 


181 . 
ἄλλοτε ἀλλοῖος D. 62 


ἀλογία D. 180 

ἄλογος D. 180. 225. 284. οὐκ 
ἄλογον D. 415. dAoyos et 
ἄλλο; confula D. 181 

ἄλυπος M. 79. 187 


ἀμβλύϑθην D. 188 

djBoAd D. 4o 

ἀμείβειν D. 19 

duíAei γέ roc M. 15 

dert D. 584 

ἔμιχτος λόγοι M. 55 

ἀμφὶ c. genit. circa D. 381: 

ἀμφιλαβή, M. 9 

ἐμφιλαφή, M. 49 

dporsgos D. 118. mag ἐμφοτέ- 
guv, mag! ἀμῷτέροις D. t8. 
ἀμφότερον εἰ ἑκάτεροι confufa 
D. n8 

ἂν in utroque membro enuntia- 
tionis conditionalis. M. 5o. f. 









δι. cum infinit. M. 6o. cum 
partit 125. f. 
optat i 


δώνυμον quid relpeciu 
particulae. interit. M. 120. 
ὧν qratenus omiffum. M. 
omillum, ubi requiras M. 12a. 





V. Spalding. . 


ἀλλὰ μήν 
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a librariis omiffum M. 49. 120. 
a librariis male «dditum. M. 

120. Í. dy xe M. 125. ἂν εἰ 
ἄρ' confufa D. 266. M. 5o 

ἀναβάλλειν D. ἀναβάλλε- 
s3o. D. 4o1.- ἀνῳβάλαειν εἴ 
ἀνυκαλεῖν confufa D. 509. 

ἀναβιβάξειν D. 3a. 

ἀνάβλοησις D. 266 

br ^d et δίκαιος confofa D. 








ἀνάγκη. πᾶσα ἀνάγκη D. 184 


, ἀνακαλεῖν et ἀναβάλλειν conlula 


D. 509. 

dvaxomi D. 108. f. 

ἀνακφούεσϑα, Μ 14 

ἀνάλογον D. 26. 181 

ἀναπαιτικός D. 387 

ἀνάπαυλα 

ἀναπαύλησις D. 366 - 

ἀναπαυτήριοε, — tres D. 266 

ἀναπαύτφα D, af 

ἀναπόδειατος D. a9 

ἀναῤῥοχϑεῖν D. 193 

decer οἱ derpepi conful 
. n5. 


dydgids de peu M. τος 
-4 


ἀνέλεγκτο; D. 303 

ἀνεξέλεγατος D. 503 

ἀνεπιστάτως D. 24. É. 

ἀνηπύειν M. 125 

ἀνὴφ, d ἀνήρ D 529. [V. Sf- 
burg. ad T. VI. p. 1117. Lon- 
ginus p. 1o. Toup. Φλοοωδην 
γὰρ ὁ ἀνήρ.) 

ἀνθηφόπους D. 370 

ἀνθηρός D. ΠῚ 

dy3ogóAsc«s D. 270 

ἀνθοβοσκός D. 370 

àv30s 79 

ἀνθοτφόφος D. 270 

ἀνθοώπειοε εἰ ἀνθρώπινος canina 
M.a.i7 


INDEX.VERBORV M. 


x ὑπινοῦ et ἀνθρώπειος confuía 

3.17 

ἄνθρωπος et οὐρανὸς confufa D. 
1775. 

ἀνιέναι χαρπόν M. 95 

dusévas, dvícaxa acliva vi poli- 
tum D. 52a . 

ἀντάξιον D. 437 

ἀντευπάσχειν M. 

ἀντίον ἢ — D. 77 

ἀντιτηφεγμός D. 309 

ἀντιτφροφή D. 260. 450 

dwrisgoQos [ubilanuv. D. 46ο. 








430 
ἀντίσφοφον adiectiv. D. 55. 225 
ἀντονομάφειν D. δ᾽ 
ἀντονομασία D. at 
ἀντωνομασία D. 21.87. [Idem 

fcripturae vitium in παφωνομα- 

ze de quo Spalding ad 

uintil. T. Ill. p. 491. 

φτωνυμία D. av. ἐξ 
discos M. οι 
ἄξιον et αἴτιος confufa D. 275 
ἀξιοῆν D. i14 
ἀξίωμα D. 72 
ἀξίωσιε D. 54 ' 
doidórsgos D, 204 


oriftus pro. plusquamperf. M. 
88 


ἀπαγγελία D. 11, 281 

ἀπαγγέλλομα, D. τι. ἀπαγγέλ- 
λειὶν et ἐπαγγίλλειν confufa D. 
381 

ἀπομβλύνειν. ἀπήμβλυντα, D. 


ὁπαξιοῦν μὴ — D. 38 

ἀκορέμφοτοι D. 83 

ἀπαρτίφειν D. at 

dsas D. 124. 2L c. artic. D. 
6. ἅπαν et ὅμα πᾶς copfuía 
D. 124 . 

ἀπάτη 'D. 343. 

dnar»Aós D. 54a 

ἀπελαύνειν εἰ ἀπολαύειν confufa 
D. 231 

ἀπήνη navis D. 236 

dmó. ἀφ᾽ ἑαυτοῦ M. a1. É. ὠπὸ 
faepillime ufurpatum, fi quem 
dicas ftudiis dogmatis, 
doctoribus quibusdarn deditum 
elle M. 26. ff. 95. ἀπὸ et ἐπὶ 
confufa M. 95. ἀπο — et xa- 
ra — confufa D. 242. M. 2o. 
ἀπὸ οἱ ὑπὲρ confufa D. 151. 
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dao et ὑπὸ confufa M. aa. 


85. f. 
7 dzo M. 4t. f. 


ἀποὺ δόνα D: a6. ada 

ἀποίητος D. * 

dxoxgovesSa; D. 404 

ἀπολαύειν et ᾿ἀπελαύνειν confufa 
D. 252 

ἀπομάχεσθαι μοὶ — D. 57 

ἀποπλάνημα D. 70 

ἀποπλανίως D. 70 

ἀποηλάνιος D. 70 

ἀποπλάσαειν D. 288 

ἀποπλώτωρ D. 288 

dzómrucua D. 157 

ἀποπτυσμός D. 15: 

ἀποῤῥαπίφειν D. το 

ἀποῤφιπίῤειν Ὁ. 169 

ἀποτελεῖσϑαι εἰ συντελεῖσϑαι con" 
fufa D. 569 

ἀποτευατεῖν D. 271 

ὠποτραχύνειν. ἀποτετράχυκα D. 


. 10 
ἀποφαίνεσθαι D. 102. f. 


ἀποχρῆν D. a84 

ἀποχρώντως D. 15 

ἅπυρος D. 202 : 

ἦρα, djs D, 595. M. 66. 95. 
ἄρα pro dg οὐ M. 89. ὅρα μή 
M^ ὅδ, dp οἱ ἂν οϑαίαϊα D. 
266. M. 50 

ἀράττειν περὶ τ’, πρὸν — D. 


ae D 

deyría D. 577 

᾿Αφεοπογίτη; D. 360 

"᾿Αφέοπαγιτικός D. 560 

᾿Αφεοπαγῖτις D. 360 

ἀρϑμεῖν M. 129 . 

ἀριϑμόε. τὸν ἀφιϑμόν etc. D. 160. 
deus δὲ juSuós. confufa D. 


217 

esainecor D..a00 

deiesía. M. 124 

&pxvoy, M. rir. {ν᾿ . 

ὡρμόῤει D. 46 

ἁρμονία D. 18 

ὡρμόττει D. 46, ἁρμόττειν μου- 

' σιπόν D. 413 

ἀφῥενικὸρ, ἀραινικόσ D. 95 

vriiculus πλεονάζων D. a4. re- 

etitus D. 423. M. 8. [. 72. f. 

5 omiffus M. 116. f. defi- 
ciens in numeralibus D. x 
quatenus abeffe polli in ellipí 
vocis υἱός D. ἃ. deficiens ad 
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nomina fifuificantia artem D. 
289. nomina 
rentía M. 4. poélis ioniva li- 
berior in w(u erticuli M. 5. 
negligentia librariorum in 
ticulo vel addendo vel oi 
tendo M. 65. articulus /prae- 
pofüivus loco pofipofitivi D. 
4t. »* etiam ὁ, 

ἄρτιον D. 95 

dexaiongemis D. 542 

σεβία M. 42 

dew et ἄτη confufa D. 549 

ἐσιγμοποιεῖν D. 171 

ἄσιγμοὶ D. 171. 172 

demi» M. 69 ^ 

ἄσπειτος D. 38 


&cwos D & 

Grevereiy D. 2jt 

Gr» et ἄση conlufa D. 749 " 

drigrv D. 451. 

ἄτιμος M. 138. Do fuperlativi 
lorma M. D t 

ἀτρέκειαν εἰπεῖν D. agi. f. 

ἀτρίβων D. 415 

ἀτυχεῖν D. 370 

αὖ contra M. ιοβ. αὖ πάλιν M, 
59. αὖ τὰ etc. et αὐτὰ etc. 
confuía.. M. 39. 103 

αὐγή M. 35. αὐγὴ et αὐτὴ con- 
fufa T): 429 ᾿ " 

Αὔγη et αὐτὴ confufa D. 419 

er3adía M. 4a 

αὖϑι» αὖ πάλιν M, 99 

αὐλός D. τβι. Γ᾿ 

αὐλῶνεν πόντίοι M. 57 

abr: D. 452 

μύτίκα D. 159 

Ὁματοποιητικός D. 510 

αὐτόν. Nominà cum a/rós com- 
polita M, a7. f. αὐτὸρ pro d 
αὐτός M. S. [A De fede dafivi 
αὐτοῖε. wd quem fubaud. σύν 
M. 20. αὐτῷ pleonaltice pofi- 
tum D. 354, ταὐτὰ et τοῦτα 
xonfu(a D. 
αὖ τῷ etc. 


























fa, D. 439. 
conlufa D. 146. αὐτὸν et ἐνανν 
ríos conlufa M. 13 

érorrass D. αὖτ. 175 

αὐτοῦ hfc D. j 

ἀφαιρεῖν, ἀφοιρεῖσϑαι L). 820. 





INDEX VERBOHRY M. 


415. ἀφαὶρεῖσϑαι μὴ" — D. 
1t - 
ἀφανίζειν D. τλ4. Γ᾿, 
ἀφήτως D. 203 
ἐφορμ' D. 74. M. 81. 119 
dQogos M. 45 
᾿Αφροδίτη D. 26 
dxBos γῆς D. 130 
dxgnos D. 560. f. 
ἀχψητοῦν D. 561 
dere D. 455 


et x confufa D. 3o9. 
pron βεβάϑυντα, D. 546 
βαιὰ . [εἰς ἡλικία M. 70 
βαίνειν μέτρον, fcandere νεῖ- 

Jum D. 49 
Baxxeios D. 327. 339 
βαρβαρικὸν, BágBagos D. 15. M. 

5: 


βαιλεὺς fme aricuo M. 
65. L 
βάσις D. a98 


βόελυρός D. 255 
βίμβηξ, βέμβιξ M. 111 





βεμβηκίἐν βεμβικίζω M. τιν 

βιάῤεσϑαι M. 94 

B^osugós D. 255 

βόερυχα D. 407 

Bosguxiduy D. 4o7 

βότρυον M. 

βουλεύεσθαι D. 5 

βούλομα, v. 
ἐβουλόμην dw etc. M. 124. 
οἱ βουλόμενοι D. 438. δε βού. 


λει, quivis D. 458 
βραχυσύλλαβοε D. 218 
Beovráóws D. 205 , 


T. 


wy anté palatinas D. 312 
γώμο; fine articulo M. 65. (. 
vds M. 79. . 
γὰρ pluribus vocibus fubiecwm | 
Μ. 16. γώρ τε D. 4to. γὴ 
roi D. 114. οὐ γὰρ δὲ -- γι 
D. 2150. yag εἰ δὲ coníuhi D. 
dg et μὲν confía D. 
. M. 76 . 
sal -- γε D. 19i. γε δή D 












.YNDEX VERBORVM.. 


264. γι οὖν D. agi. γ' dv 
οὖν D. 272 

γενεϑλίακός D. 5 

γενίϑλιος D. 5. γενίϑλιοε ϑεοί 
Μ. “1. - HJ 


γινικόε D. 16. . 

Genittvus pro sls c. accufat. M; 
o. Genitivus cum adiectivis 
W. assit 


sgagós M. 121. f. 

γενεικόν D. 158. f 

γευτός D 38. f. 
ἢ. yoi M. 15 

γιγνισϑαι. γίνεσθαι M. 5. 17. 
iunctum adverbi 7. ris, 
τί γένωμαι; M. 98. πάντα γί: 
νομαι, παντοῖος L savrodanós 
γίνομαι M. 98 . 

γλαφυρόε D. 309 

γλυκαίνειν D. 157 

q^vxórsgos M. 102. . 

γλῶσσα, γλῶττα D. 169. 38a. 
γλῶτται D. 30. γλῶττα pro 
διάλεκτος D. 39. ἐπὶ γλῶσσαν 
ἐλθεῖν D. 1τἅ. gloffae, glof- 
femata M. 112. 

γλωττηματικό, D. 582 

γνώριμος c. dativo D. 268 

qoeyós D. 267 

γοργῶς 67 E 

γοῦν, y οὖν D. 471. γ᾽ ἂν οὖν 

- aga 

γράμμα D. 154 

Grammatici voces fingunt, quas. 
ufus non novit M. 49. 120 

γράφειν ζῶα D. 289. 

γφαφή. δα γραφῇ μιμεῖσϑαι D. 









ago 
γωνόρισμα M. 15 


Δ. 


8 et a confufa D. 358 
δαδύσσειν M. 67 
D. too 


δαί 





Tiv. pluralis nominum t. de- 








clinat. D. «o4. Dativ. pro àd 
c. accufat. D. 486. pro 4s c. 
accuíat D 500 


jf. δὲ γε D. vi5. δὲ relatum ad 
antecedens zs D. 1932. abun- 
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dans poft οὔτι 
125. l. abundai 
M. 59. f. 136. 
111. omiffum 





ete. M. 59. 
polt οὗτος 
ieminauím M. 
. 18. a libra- 
ris additum M. 56 i35. δὰ 
et ydg confufa D. 194. δὲ εἴ 











sa) confufa D. i . M. 

49. di et μὲν. confusa M. rri, 

δὲ et τε confu(a D. 218 
οἶμαι δεὶν D. 65. δ. (ubau- 





δεῖ. 
di 











endum D. 75. 2:1. M. 46. 
δεῖ et ἀεὶ confufa D. 258. 
δεῖ et δίομαι confufa D. 94 
δεῖγμα. δείγματος ἕνεκα D. 275. 
4. εἰ δεῖμα confuía D. 180. ἵν 
' [V. Wytenbach. Epift. Crit. 


p. 6o. 

δεῖμα ἀπὸ — M. 85. δεῖμα et' 
δεῖγμα confula, v. δεῖγμα, 

delenimenta, delenire D. 449 

δέλτος D. 408 

δεξιὰ χειρός D. 194 

δέομαι et δεῖ coniula D. 94 

δεῦφο hfc D. Sai 

δεύτερο» 174 

ϑέχεσϑαι D. 315. 365 

δή, μηδὲ di, μήτε δὴ, οὔτε δή 
D. 140. dj τις D. (68. καὶ δή 

D. 194. δῆ, inquam, oratio- 

mem interruptam redintegrans 

D. 19o. igitur D. 514. no- 

tans, ad terminum inílitutum 

deductam effe orationem M. , 

5. pof pronomen relativum 





D. 91. cum imperativo D. 
430 

δὶ ἴα je coalitum D. 518. δι et » 
conful 18. M. 94. - 





. διὰ cum genitivo pro zs D. 167. 


[Rhetor p 186. ei μὴ τῷ evy- 
κεῖσθαι dud τῶν καλλίτων c 
aol ἀξιολογωτάτων ῥυθμῶν. 
pro quo p. 240. σὸν ἐξ ὁπάν- 
τῶν συγκείμενον καλῶν φυϑμῶν 

. φαλὸν εἶναι λόγον. .P* 596. διοίεὶ 
on γὰρ οὐδὲν τῶν ἐκ πέντε 
συγκειμένων xgóvav. Demetrius. 
de Elocut. XV. dad μεμί- 
χϑαι μᾶλλον δ᾽ ἀμφοτέρων. 
pro dativo D. 167 

διαβαίνειν. δια βεβηκώς D. 295 

διαβάλλειν D. 120 - 7 

διαδοχη. ἐκ διαδοχῇ», M. 17 

διαδοχο; Μ. 83 

διαίφειν λόγον M. 10. διμρμένον 





148 
M. το. διαίφειν δι. διαμρεῖν con- 
fufa M.'10 

διαιρεῖν D. 244. 4. et ϑιαίφειν 

Bo, διαιρεῖν et διαίρειν con- 

' fua M. 

|n» D. e 399 

διακοσμεῖν D. . 515 

διακούειν D. 125 

διαλωμβάνεεν D. ἃ 

διαλειτος D. 55 

DDialectorum contulio DD. 6o. f. 

διαλλάττειν D. 4 

διαμένειν D. d 

διαναπαύειν D. δ. 
παύειν Contuta ἢ . 14g 

διωνοιῖσϑαι D. 334 

διάνοια line articulo D. 195 

διαπαύειν D. tag. d. et διανα- 
παύειν uat D. 149, 

διασπῖν D. $ 

διατάσσει 

διατελεῖν 
cum participio ibid. 

διατίϑεσϑαι τὴν σχολήν etc. "M. 
24. 87. τὸν λογον etc. M.ag. 

διάτονος D. avo. f. 

διατρίβειν D. "us 

διατύπωσις D. 19. 

dapi D. agi. 5t [Rhetor p. 
893. οὐδὲν διοίσει m^ —. 
διαφέρειν ἢ — D. 

Segre τὸ dia plogis Ope- 
νῶν 

διαφϑοψὰ τῶν φρενῶν D. 247 

διαχαλᾷν D. 533 

διαχώλασμα D. 325 

uv et ὀιαχωφίφειν confufa 


gesto α M. 94. If. 
uoo jy et diaxugeiv confufa 


et διω- 





Mega, M. 
διδόναι et ies, Sis D. 246 


d et διῃρημένως confufa 
d 


διϑύραμβος D. 225 

δίϑυρσος D. aa4 

ὀαεάναι. p iras activa vi polis 
tum D. 351 


INDEX VERBORYM. 


hc 3 et ἀναγκαῖος confofa D. 


n. M. 8a 

δικροῦς M. t 

διοφίφειν M. 95, 

διοφισμὸε et. διεφισμὸν confuls D. 
23. d, et. ἐρισωὸε confufa D, 
513. [In Pluarchi Alex p. 
15. Reisk, pro ὀφισμοῦ al 
ἐρισμοῦ.] 

δῖος et 3aios confufa D. 3: 

δίχα D. aga 

δίχρονος D. 160. f. 

δοιϑύσφειν Μ. 67 

δοχῶ μοι equ) infinit. "D. 45. 
μη .δονῶ, δοκῶ μοι D. S9. 
δοκῶ et δοκεῖ copula D. 55 

δολοπλόμον D. 54, 

Ste D. . 404. o αὶ Pas δόξα D. 


Maii M. 67 

δόρυ M. 67 

δόσις D. 65 

'"Dualis male invectus a libraria 
M. τὸ, 16. plurali cedere coactus 

δρόσον E 

δύναμαι an ἴδιαι infinit. fut. M. 
99. ὀύνασϑαι fignificare Ὁ. 8 

δύγαμίε ἐσ D. 'ϑι. T. δύναμες dt 
eloquentia D. 410 

δυεαγής D: 89 

δυταίϑριος D. 89 

δυεᾳίνιγμα, n 89 


dosiuogos D. 233 [s 
δυταναπόρευτον 
δυράπιτος D. 89 


SvsanóBAros D. 90 
δυεαφετεῖν, dusagestiedos D. 124 
ύεβιος D. 9o 

δυεγαμία D. 90 
δυτόαλλάντως Pp. 9o 
δυεδιαπόρεντον D. ὅ9 
δύεδωρον D. 9o 

dvstysgros D. 90 
δυξέκπνευτος D. go 
Susbvdoros. D. 9o 
dussvrég«ov D. 9o 

δυεεξήνυτος D. 3o 
δυρεξήνυτος D. 90, 
δυεέψανο, D. go 
δυεέψητος D. 90 

δυεήβολος D. ὃ. 
ὀνεήκετος D. "Boe 
ϑυεημέφημα 


INDEX VERBORY M. 


δυσημέφιον Ὦ 9o 
δυεήνυτο; D. 9o 
Jusivoros D. 9o 
δυεϑαλία D. go 
δυνϑεραπεύτως D. 9t 
δυνϑνήσεειν M! Ὁ. 68 
diswuros D. 9 
SussoA/xBaros D. 9t 
Φυεμαχητίον D. ϑ' 
dosueránsanros D. 91 
Susowveiy B. 91 
SusnaAss M. og. f. 
δυςπαφαποίητοε D 9r 
Svsnagarigrros D. 9t 
SusníAasos D. 9t 
Svssovio/ D. 91 
Susngosisa3ur M. 6 
Jvscaive D. 9t 
isemos D. 9t 
δύνεομο: D. 9t 
désnvos D. 9i 
δυετοκείω D. 9t 
δυντοκεύς D. 9t 
Svsrovís D. οἱ 
SvsrgameAsa D. 91 
“δύντφωτος D. 9t 
δυεφήμω: D. 9t 
δύεφωρος D 9t 
3é»xugos D. 92 
dvsummas D. ga. 
δώψημα cum dativo M. 67 
δῶρον cum dativo M, 67 


E. 
« et a confufa D. aog. M. a3. 


86. L. 

s et o confufa M. a6. go. ff. 

ἔαν M. 35 

4y pro ἐκ D. 514 

ἐγγίγνεται. D. 284. ἴ. Saa 

£y yós nov, Ayós vi D. 177 

ἐγκάϑισμα D. 279. 536 

ἐγκαλλωπίφισϑαι, V. ἐγκολπίζες 
σϑαι- 

ἐγκαταϑνήσκω D. 146 

ἐγκατακοιμῶμαι D. 146 

ἐγκαταμιγνύναι et ἐγκατατάττειν 
confula D. 585 

drsaronverngitu D. 146. C. 

ἐγπαταμύω 

ἐγκπαταπείφω D. 147 

ἐγκαταπίπτω D. 147 

ἀγκαταριϑμῶ D. 147. [Schol. 


- 147 . 
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Venet. ad Homer. 1].. XXII. 
v. 147. wdrwgi$usro ydo. d: 

τε Σκάμανόρο; rois, dw ldaí- 
ὧν ὁρίων GAade προρέουσιν. Sic, 
etiam Schol. Leid. unde Pot- 
phyri elle dilcims. — Gum 
anie πατηφίϑμντο᾽ praecédat 
φεῖν, revocans praepofitionem 
elilam corrigo ἐγκατηρίϑιιντα, 
Hic addo, Alciphronis locum- 

















lic reüogi polfer 
κἂν rois ἐν 'Hiaíg καταριϑμεῖ- 
ται δικάζουσι. V. ad. Dionyf, 





dysatáetvos D. a4t 
χατατάττειν et ἐγκαταμιγνύνοι 
conus D. 538 ^ ΠΣ 

ἐγκείρειν M, 78 

ἐγκεῖτϑαν D. 252. 5381 

ἐγκπολπίῤεσψα, D. 54. [Verillime 
corrigi ἐγκολπιζομένην, docent 
Mémoires — de l'Acadámie 
Rayale des Infcript. et B. L. 
"T.XXIV. p. 18. ubi baec le- 





guntur: tit 
υἷα ἢ on 
laine mieux, le mot ἐγκολπι- 





φυομένην à celui d' ἐγκαλλωπι- 
φ μένην», d'autant que. Denys 
d'Halicarmafe fe fert encore 
de cette expr.flion. dans 
méme fens. || elt étonnant 
ue cet babile Critique, uyant 
ait ceite obfervation, ne [e 
foit pa» apercu que le mot 
ἐγπαλλωπιξομένην étoit. tout-à- 
fait impropre; il n'auroit pas 
fans doute la 
fil eüt và que le manulcrit 
du Roi portoit ἐγκολπιζομι 
le feul mot qui fe marie 
l'idée de Denys d'Halicarna! 
ui compare les périodes d'I- 
[A ἃ ces fleuves, dont le 
cours direct eft interrompu 
par plufieurs finuolités."!] 

ἐγχύχλιον D. oa. ἐγαύκλιος mare 
δεία D. 4ot 

ἐγχφώντως D. 15 

ἔδρα D. 4oo 

diem D.89 | 

ἐθέλειν. ἤϑελον ἄν etc. M. 125 

1i, De confiructione huius par- 
viculae M, ταῖς εἰ cum optati- 
vo, fequente indicato D. 
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pra f. $1 

|wente optativo cum ἄν D. 

5330. L εἰ tol M. $4. εἰ μὴ 
xai D. 371. εἴ τε δή D. 
εἰ 5 confula M. 45. f. de oi 
contufa M. 

οἰδέναι. «ἐν εἰδόσι εἰς. D. 216. [^ 














(V. Longin. p. t7. Tou, 

πον D. a aig 7 Ρ] 

sio 5r 

ἥκειν οἱ ἥκειν confufa D. 96 
qoas D. 514 


εἱμαρμένη D 237. L. M. “3. εἷς 
μαρμένη πορεία M. 22 


εἰμί. εἶναι "Us HM πρό TM D 
P^ ἦν eft D. ἦν pro ἦν 
. 54. L. fee D. 389. Er 





per: adverbis D. 79. 
fubaudiendum D. rt. HH 
M. 45. [. 114. éc« et ἐταὶ con- 
fufa D. 552. f. fe et ἐπὶ con- 
fla D. sos. V. ad ἐπί. εἶναι 
et iva. confufa M. 25.65 

εἶμι. ἱέναι et εἶναι confufa M. 
25. 6 





5 

ina etc. D. 456 

174. tis, δεύτερος, D. 174. 

οἷ, vesvapaxotós, εἶ! wol v. 

M. 35. εἷε καὶ ὁ αὐτός M. $4. 

τ μόνος mE M. το. εἶς 
οὐκ i. 4. oUdels D. 247. ε 
D. 457 

eiselgees Ὁ. 450 

εἶτα, αὖτα polt perticip. M. 86, 
ante pariicip. M. i24. a 
fioe δέ M. 

“ἴτε -- —M ρα 

dw. κἀκ M. 97. ἐκ τοῦ Περιπά- 
τοῦ εἰς. M. 95. ἔκ τινος pro 
dativo Tí D. ., 296. ἐκ v ἐν 
M. γά. 3 et εὖ eerfofa 

- fxasós vus D. $58. [. 

πότερον D n&. s παρ ἑκατέρων 

. 118. et ἀμφότε s con-- 

fufa D. τιϑ' f 

ἐκβαίνειν D. 585 

ἀκγίγνετα, D. 385 

ἐκδιδόναι M. 75 

ἐκδύνειν Ὁ. 4o 

ἐκμάττειν Ὁ. 378 

ἐκνεύειν Py 

ἐκπληροῦν D. É 

ἐκπορίζειν M. 

Turaeis D. P f 

ἔχεοσις D. 189. f. 








cum indicativo; ᾿ 


INDEX .VERBOR V XN, 


ἐντείνειν D. tgo 

ἐκφέρειν Ὁ. 15. 27, 

dapus fabaudiend. . 325 

ἐλάττων. ἐπὶ τοὔλαττον D. 182.L. 

ἐλαφρόπου: D. 390 

ἐλεγειακό, D. 589 

ἐλεγεισγψώφο, D. 389 

ἐλεγειοποιητήε D. 589 

elementum D. 154 

DPasiunvt D. 508 

ἐλικοβόερυχον D.-508 

ἑλιποκέρατος D. S08 

Buxdgjoos D 

ἐλαηϑμόε M. 

ἑλκυϑμό, M. 

ἐλλείπειν D. 505. 

ἑἐλλειπόντως D. 305 

ἑλλειπῶ D. 555 

ἐμβατεύειν D. 418 

ἐμβιβάφειν D. 32 

ἐμμέλεια D. 

ἐμμελή: D. 583 

ἐωμετρία D. 416 

Tanergos D. 584. f. 

ἐμπεφιλαμβάνειν D. 586 

ἐμπιτεύειν D. [in Xeno- 

f devicto displicet, 

mprobatum iri prae- 

plane deleam εν, for- 
tale natum illud ex ultimis 
litteris. verbi praegrefli.] 

ἐμπολῶ M 85 

dunuAz M. 85 

ἔμφασις D. 195 

ἐμφωνεῖν Ὁ. 16« 

ἔμφωνος D. 161 

tebvxos D. 161 

ἐν derice pro εἰς D. 305 

dravríor, τοὐναντίον, κατὰ τοὺ- 
ναντίον D. 198. ἐναντίος 3 — 
D. 77. ἐναντίος et αὐτὸ com- 
fufa M. 13 












ἐναντίω; ἢ — D. 77 
dvaguówos D. 94. Dao. t. 
faro M. o 
ἐνδιατρίβειν D. i45 
ἐνεξουσιάφειν D. 264 


ἐνθεῦτεν D. 41 

ἔννωτοι pro ἐννέα M. 97 

ἐννδημὰ D. 4o9 

ἔννοια et εὔνοια confufa D. 4o9 

ἔνρυϑμο» D. (86. m Bóckh! i 

jaton. Min. p. 139. [. εἰ 

Spalding. ad Quindi T. lll. 
p.564.) 


Hao Mon "U 
ἐξ » M. d t : 
pec Γ δ δὲ ὑπ 


ἐξευποφίφειν Μ.6.. 


ἑξῆς D. τάς. L 
ἕξις D. 7 
ἤξοδοε M. 55 


. átégpfos D. 205 
ἐξουσία, ἐπ᾽ ἐξουσίαν D. 262, M. 
35 . 
ἑξώφοφοε D. 20$ 
ἐοικέναι c. nominat. pro dat. D. 
ata 
. ἑορτὴν, 
ΟΝ 
ἐπαγγελία Ὁ. ix 
ἐπαγγέλλομαι D. τι. ἐπαγγίλ- 
ΝΕ et ἀπαγγέλλειν confufa 
πάν M. ap ἐσάγιοϑο, D. 
55. [. 
ieri b. D. si aed 
dnayuyós D. 54. 
salo D. 508 
pes (émis) et ἐπεὶ confufa D. 
"os 


gor, ἔρωτιν 


14 
ἐπανϑεῖν D. 269 
ἡπάνϑηρον D. a6. L 
ἐπανθοπλοκεῖν D. 270 
ἐπεάν D. 4o 
im) et ἐπὰν (ἐπὴν) confufa D. 
414. ἐπρὶ qt ἔπειτα confufa M. 


7 

idée. De conrscidue, huius 
parieulae M. 154 

ἔπειτα line δ 






ἐπήβολο: sé 41 
ἐπὴν, V. ἐπάν. 
ἐπὶ c. genit. D. ta. 


c. genit, 
goren M. 10. ἐφ᾽ ἑαυτοῦ etc, 








D. 75. f. M at. dm) et ἀπὸ 

confufa M. j5. ἐπὶ et ir; con- 

fufa D. 205. (Add. Pbotii Le- 

xic. c. 278. Conf. Nalckenar. 

b mM Obfervat. 

Lor pe αὶ ἐπὶ εἰ ἔτι 
confufa D τὸ 4} ] et sw 

al et τῇ, τὴν 

(Photius c. 

. ubi 





INDEX: VERBORVM. 


δι 


al. ἐπὶ dy. ἦγ.) im 5i ὑπὸ con-- 

fufa M. 25. 104. f. item in 

compolitis M. E" f 
ἐπιβώλλεσϑα, Μ. n 


ἐπίβολο: M. 48. d et éni- 
BovAos conlufa 


. ἐπίβουλοε et inigoAos A8 iua M. 


48 

ἐπιγαμία M. 22 

ἐπιδέμνιος M. go 

ἐπίδοσις D. 64. L.-[Conf. Longin, 
Ῥ. 3, Toup. εἰς ποσὴν μεγές 
3ovs ἐπίδοσιν.) 

ἐπιξητεῖν D. 113. M, τοῦ 

ἐπιϑεωρεῖν Μ 35 

ἐπιϑεώφησδι» M. 35 

ἐπίκοινο; D. 174. 176. ( 

ἐπιχοίνως D. 176, f. 

ἐπίκφανον D. 224 

ἐπιλαμπρφύνειν D. 166 

ἐπιλείπειν. ἐπιλείψει με ὁ à χρόνον 
εἰς, D. 68 

ἐπιποϑεὶν M, 106 : 

ἐπισκοτεὶν D. 148. 594 

ἐπιτασία D. 12 

ἐπίτασι, D. 12 

ἐπιτιφή; Μ 138. 

ἐπιτφέφειν D. 280 

ἐπιτήδευσιε D. 64 

ἐπιφέρειν D, δῆ. Penbetor P. 426. 
πάλεν ἐποίσει.) - 

ἐπονομάζειν M. 95. ἐπον. c. infi- 
nit. sia, D. 142 

mos D. 30." ἅμα inos καὶ ἔργον. 





ἐπῳδὴ D. «δι 
ἐπῳδόν D. 261. 262 
ἐπῴνυμο: M. 9 
ἐπωφέλεια Μ᾿ 70 
ἐπωφελία M; 7o 
ipavos M. 19 
ἐγγασία et ejegyseía confufa D. 


δι 

ἔργον fcriptum. Ῥ. dot. Γι πολὺ 
ὧν ἔφγον ix D. aio. f. 

ἐφείδειν D. 164 

ἐφεὶν et εὑρεῖν confufa D. 325 

ἤρημοε. ἤρημον ἀφιέναι τὸν ἀγὼ- 
va etc. 402 

ἐφιβρεμήε D 307 

ἐγιγδουπεῖν D. 507 

deiyngus D. 307 

ἑρμηνεία D. 11 

igvos D. 


ios 
ijjv3pos D. 136. 584. [V. Bóckh, 


ELI 





in Platon. Min. p. rag. et 
Spalding. ad Quinil. T. lll. 
p. 5041 : 

ἄρχισνα, πρὸς λέχον τινί D. 45 

«5^1 a confía M. ag 

ds D. 4o 

ἑσμά D. 185 ᾿ 

. sra et εὖτε confu[a D. Sog 

Ersgos , ὁ ἕτερος D. 138. f. 

irsgóra D. 349. [. 

Fenoy ἐτι εἰ γέ τι, δ᾽ ἔτι ot δὲ 
τὶ confula 180. er, et ἐπὶ 
confuía D. 166. er; et ὅτε con- 
fufa M. ga 

ἕτοιμοι. ἐξ ἑποίμου, ἐν ἑτοίμῳ 











. δή, 

ἐτυμολογία D. 197 

«v forma contracta pro «o D. 
ac6 . 

aj poftremo "loco pofitum D. 
112. non componiur cum 
verbis, led cum nominibus 
M. 6. εὖ et ἐκ confula M, 69. 
οὖ et οὐ confuía D. 26 

εὐαγγέλλειν M.6. 

avdynóros D. 95 

εὐγενὴς et εὐμελὴς confufa D, 
15a . 

εὐγενία M. 4a 

τὔγφαμμος D. 334. 567 

ἀὐεφγεσία et ἐφγασία confufa D. 





δι 
εὐηϑία M. 4a. 
«ὐήτριος D. 529 
solar Ὁ. εὐ 





εὐϑηνεῖν M. 

εὐφύς M. ὃν 

εὐμέλεια D. 409 

εὐμελής D. 585. εὐμελὴρ et εὐς 
qvis confula D. 152 

εὐμετφία D. 416 

εὔμετγο; D. 384. f. 

“ὔμορφοε. De comparati 





forma 


ἕννοια conlufa D. 4o9 


εὔνοια et 
á De fuperlativi forma 


ÜónAos- 
M. 


πάρε. D. 576 

" ἦς D. 510 
εὐπινής D. 3501. 529 
εὐπλοεῖν D. 75 
εὐπορίφειν M. 6. f. . 
εὐπόφιτος M. 6. f. l 
εὑρεῖν et ἐρεῖν confufa D. 325 


εὔφοος D. 268 - 


1NDEX VERBORVYVM. 


εὐρυϑμίφειν M; vag 
εὔφνϑμον 


' Εὐρωπηϊίδης M. 137 


εὐσεβία M. 42 

«ὐαχήμω: D. 202 

εὖτε et sre confufa D. 508 
virer. De comparadri foras 


:g 
εὐευχία et εὐψυχία confuía M. 
ug 
aíQogos M. 42. f. 
εὔφωνος D. i61 
εὔχομαι γένος D. 458 
εὐψυχία et εὐτυχία confufa M. 


ἐφάπτεσϑαι D. 171 

ἐφεξὴε D. 142 

died: ἐφέτηπα, ἐφετάπεν 
acia vi polita D. 55: 

ἔχειν M. 86. ἔχειν πρὸς τὶν πρός 
τιν D. 145 

ἐχυφὸς et ἰσχυρὸρ confufa M. a6. 
ἐχυρὸν οἵ ὀχυρὸς confuía^M. 
Er 


lw 





et iexvgórws confufa 


z. 


ὁ D, 175. ὁ ratione babità me- 
trices D. 289. $ et £ confufa 
D. 209 

Zeugma D. t4. f. 

Ζεύς. μὰ τὸν Δία καὶ τοὺς ἅλ- 
Aovs ϑιοίς D. 246. jd Ma, 
νὴ Δία τ: ufus harum vocum ia 
prriodis florium membrorum. 

. 298. M. 6z. [Add. Rhetor 
P- 594. in.] 

ὀιτεῖν ot ἑξαιτεῖν confufa M. 
74. 

ἐωαγράφειν D. 289. f. 

ἐωγραφεῖν D. 289. f. 

ξωγραφιαῖος D. 288 

φωογλύφος D. 288 

ἐνογφράφος D. 288 

d Sie γεάφειν, πλάττεο D. 


doorósioy D. a88 
ἐνοτύπη D. 288 
ὠωποτεῖν D, a88 


1NDEX VERBORY ΜΝ. 


Ὁ. νᾶς H. 

2 D. v ῦ 

» natum ex v D. 107. 3:0. M. 
1r. elifum per » M. 1t. 197 

53 d 

* et si confnfa M. 45. f. 

3. ἡ τάχα M. 1z1. f. 

ἡγεμών D. 218. Í. - 

ἐγέω Μ. ita 

ἤδισϑαι. τὸ ἡδόμενον D. 205. 
[Plutarchus Alex. p.54. Reisk. 
ὧς ἀπὸ μιᾶς ἐγγινόμενον ἀσϑε- 
νείας τῇ Φύσει καὶ τὸ πονοῦν 
xol τὸ ἡδόμενον. lnterpres : 
lo[fusdo et voluptas.] 

ἠἡδύνειν D. 137 

ἦϑοε D. 296. ἤϑη et πάϑη D. 54 

ἥκειν et εἴκειν confufa D. 

ἡλίκον. ϑαυμάσια ἡλίκα etc. D. 





184 
ἡμέρα. καϑ' ἡμέραν D. 437 
ἡμίμετφον D. 418 
sijsieexos D. 425 
ἥμισυ τοῦ παντός M. 30 
ἣν cum optetivo Μ. 87 
ἠνεμόεις D. 186 
Swpos D. 186 
ἥἤπειροι δισσαί etc. Μ. 37 
3e M. 55 
ἥριον εἴ siggov confufa D. 15r. 
ἡρῶον et ἥριον confufa D. 151 
ἡρῷον D. 385 
ἥττων Ὁ. 1 
ἦε. Accufat. ἠοῦν M. 94 


E e. 


Sdvaros. κα mi ϑανάτῳ M. '109.. 


ϑεαιθή, D. 3: 
ϑεατριτόε D. ἤὅοο ^ 
ϑεειϑή, D. 236 
ϑεηλασία D. 236 
S:ios et dzos confufa D. 5x 
ϑέλγειν D. 449 
ϑεοβλάβεια D. 246. f. 
ϑεοβλαβήε D. 247 

D. a36 


7 ) 
ϑεοεχϑρία D. 236. f. 
- Ssóex3gos. D. "256 
ϑεόλημπτον [3 236 . 
236/ 





7 


γὰρ — et. M. 88. ἢ, 


153 
ϑεοποίητος D. 25; 
ϑεοπόλος D. a5 J 
Seo». τὸ ϑεώ M. 5o. ϑεὸς [ine 


articulo M. 4. 31d. omiffum 
ἃ librariis M. 52. [ln Euri- 
id. Herc. fur. v. 147. Musgr. 
furdtius probabiliter legitds 
σύγγαμόε σοι Ζεὺε τέκοι νέον 
ϑεόν.} 
ϑεοτεφή, D. 337 
ϑεοτήριντο; D. 237 
ϑεοσυλία D. 227 
ϑεοτείχη: D. 256. 
ϑεοφανής D. 257 . 
ϑεοφιλητός D. 237 
Ssopgovis D. 257 
ϑεοχολωσύνη D. 287 
Sióxgnsos D. 257 
ϑέσις. ϑέσει; M. 
σις confufa 





. ϑέσι, 
ΕΣ ^5. Δι ταῖν 


Θιτικὰ ἐπιῤῥήματα an folos da- 
αἶνον peronarum afcifcant M, 


89 
ϑετικῶς Μ. 48. . 
ϑυηλύνειν, 'τεϑήλυνται D. 356 
3595» D. 451 


ϑηφατήριο» D. 85 


ϑηράτωφ D. 85 
ϑηγεύειν D. 84. 452 
Sygiidus D. 170 
Sogugsiy D. 122 
ϑρυλεῖν D. 122. 
ad Strabon. 
59r-] 
SpvAcypds D. 122 
SguA(Quy D. 122 
SguAANTÓS 8 122 
ϑρυλλίφειν D. 122 
ϑυμοῦσϑαι. τὸ ϑυμούμενον D. 205 
vga. ϑύραε ἐπιτίϑεσϑαι D. 580. C. 


ν. Tzfchuck. 
* V. p. 4ιτο. 


1. 

1 D. 165. Quantitas buius litte- 
rae in comparativis — ων M. 
101. [. , fubfcsiptum D. 532. 
V. etiam Fora. — « et y con- 








fufa M. rog. f; «et 5 confufa 
M. im. f. 
Yaufos D.:220. 358. 588 
ἡδέα D. 8 
έναι et. εἶναι confufa M. 65 
ἱεφεύε, 6o 
itgía M. 42 
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iegás. ἱεραὶ ᾿Αϑῆναι εἰς. Ὁ. 55. 
iegós εἰ eeuvos conf. D. 55 
BuQixxa D 60 
$a De conflrucione huius par- 
ticulae M. (a2. (va polt dci- 
63a, etc. M. 12t 
Inierpuncuohis mutatio. multa 
feriptorum loca fanat M. 75 
Jonifmi D. 4o. f. 
lota adícriptum 
109. iota ad[c 
fufa D. 388. 
loiacifmus 
f, an vox tra, 
Ys M4 
ieó3uos D. 170. M. 5 
deos per breviloquentiam dictum 
'M. 57. . 134. De conftruct. 










TM 
poéleos M. 47 





Ἡτωνία D 401. - D 
ἤκνιον, ἴχνος D. 390. 


^ K. 


s» et 8 confufa D. 309 
6 






καϑηλοῦν MOS bo 
χαϑιτάναι. καϑέτακα acüva vi po- 
litum D. 551 
κοϑολικός D. 346 
καϑολικῶς D. 146 
χαϑότε D. 150. 
κχκαϑώς 
καί. Luxuriantur Graeci in huius 
articulae ufu M. 12. f. etiam. 
.D. 47. intendens D. 24o. f. 
wa) ydg καί D.238. 355. xal 
δὴ καί D. 386. καὶ ei M. 54. 
αὶ et δὲ confufa D. t5*. 294. 
M. 59. καὶ et κἀν confula Ὁ: 








INDEX VERBORVM. 


112. wo) et xard confufa D. 
98. 242. 254. 426. M. 47. 
9. καὶ natum ex proximo 
xara 5. xa) et ὧς confuía 
D. 353. 27o. M. 73 
ui d D. 144. Eius denitio 
.MS c 





xaxórsgos M. τοῦ 

καλεῖν ἀπὸ (ἐπὶ) τινός M. oj. 
καλεῖν et λέγειν contufa Μ' τῇ 

κάλημῳ D. 352 

KoAAar«nós D. 67 

παλλιεπή, D. 235. f. 

xdAAos et ὥρα iuncta D. 24. 

καλός τε xal — D. 104. καλὸν 
et ὡραῖος iuucia D. 204. πῶ- 
Ads τὴν ὦφαν Ὁ 204 

xdv et καὶ confufa D. 

carmina de lingulis 

. So 

πάῤῥων M. 127 

xard, καϑ' ἕν ἕκατον εἰς. D. 44. 
558. wae' ὀλίγου D φ.ἵ 
xard γένη D. 45 κατ cum 
accufativo de tempore D. 19. 
oi xard τινα, aliquis eiusque 
aequales D. a64. ÉL. rarri 
xard τινος D. 425. xard re 
peutum M. 47. xara — εἰ 
deo confufa D. 243. M. 
a0. ward et xal coufula D. 
198. 242. 244. 426. M. 47. 
119. (Plutarchus Alex. p. 4 
Reisk οἱ δὲ Ἀουσαμένῳ ἐν τῷ 
τοῦ Κύδνου ῥεύματι παταπαγέν- 
τὶ προνπεσεῖν λέγουσι. ware 
παγίντε, referens δὰ Alezan- 
drum, pro eo fcribendum 
fulpicor xa? πργέντι. Xenophon. 
Anab. IV, 5 3. παντάποσσ 
débxalev πάντα καὶ πηγιὼ 
τοὺς ἀνθρώπου.) ward et με- 
τὰ confua D 98. 12s. M. 
58. 154. f. Etiam in compe 
litis M, 134. f. 

ποταγινώσκειν D. 4at 

xaradidóya. D. 242. 

xaradgous D. 4ot 

καταισχύνειν. κατύσχυνται Ὁ. 
355 

καταιτιᾶσϑαι M. a7 

xaraxA;v D. 399 

κατακόρως D. $85 

καταλαμβάνειν Ὦ. 550 

κατάληξις D. 335 


112 


verfibus 


INDEX YERBORVYM. 


κατάληψις D. « ͵ 
παταμανϑείνειν "6 
wardmvxvos D. 205 


καταπυανοῖν D. 205, [Longinus 


p. 28. Toup. xoi rais ἐκ rs 
dAwSwas Φαντασίαισ καταπε- 
πνυκνωμένον.) ^ 
παταπύχνωσις D. 205 
παταρτύειν D. 9. [Conf. Morelli 
Biblioth. Manuler. T. L. p.a96.] 
κατασκευάζειν D. 422 
I oou et μετασχευὴ confufa 
- 94. 98. 


mardcwos M. 138 

πατασπᾷν D. 28a 

κατασπεύδειν D. aga 

ποτάτημα M. 59 

πατατήκειν D. ὅτι . 

ποτατφέχειν D. 4or. [Add. T. 
VI. p. gt 

κατατρίβ, . ng. 4τι 


παταχωρεῖν et καταχωρίξειν con- 
fuía M. 96 f 


κατακχωρίφειν et καταχωρεῖν con- 
Ris M. 96 ui 





sarrayus D. 257 

κατηρεφής M. 15. 

xorogSovy D. 416. [. 

πε iu utroque membro enuntia- 
tionis conditionalis M. 5o. f. 6r 

κεῖσθαι ἐπί τινι D. 459. κεῖται 
ὄνομα D. 214 

ssgarondis D. 170 

πεφαλαιωδέξερον D. 003 

πεφαλαιωδῶ, D. 103 

κηπολόγος M. 93 

κῆποι. ἀπὸ τῶν κήπων M. 95 

sngodéens D. 307 

χιϑαρισμόε D. 209 

sir D. at ὃ 

κίνδυνο, D. 261 

πισσοδέτην D. 507 

πκλᾷν D. 599 

Mua Dd 

xArós. De quatit. li. v. M. 78 

xAónv. De conítruot. b. v. D.78 

xonós. D. 121. 174 

ποινωγία M. at 

ποιτών D. 4o . 

πολακικὸς et μαλακὸς confufa 

84. 





Comparativi ufus compendia- 
riue M. 24. 127. ἢ. 
componere res «ic. D. 71 
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"Coniunctivus et optativus. poft 


vocabula interrogandi M. o7. ff. 
Coniunctivi forma — wu; M. 99 
κόπτειν D. 140 
xógos. gov D. 385 
orrumpere D. 129 
s D. 65. f. 
κόσμεῖν D. 9 
πρᾶσιν D. i59 














“τᾶσϑαι, κικτῆσϑαι M. p. 


xr3ua D. 5. 328. M. i7. [. 

ατῆσω D. 5 . 

πυανάμπυξ D. Sog 

xónA«s D. 236 

πύχλον D. 426, x. σελνήνη: etc. 
M. 53 


αὔριο, D. 46 ὁὃῸΘσ6Ὲ . 
κυτογάτωφ D. 254 
αὐτο; D. a54' 
wdva M. 112 


A. 
À et » confufa M. 95 
λαγχάνειν et λαμβώνειν conlula 
* D. 32€ 


Addas M. 157 . 
λομβάνειν εἰ λαγχάνειν confufa 
. ai 


λαμπρύνειν. λελάμπρυνται 1). 
555. 357 
λανθάνειν. λήσω, λήσοωαι D. 


450. λαϑέσϑαι c, accufat. M. 


9r 

Adevat D. 455 

λεαίνειν D. 137 

λέγειν et καλεῖν confufa M. τῇ 

λεῖμμα D. 12i 

Axraxós D, 390 

λέξις D. it 

Awóvaros , Asorvdros, Λεωνάτος 
D. 252 

λεπτολογεῖν D. 54 

λεπτός D. 54. . 246. λεπτὸν et 
λευκὸν confafa D. 155 " 

λευκόπους D. 135 

λευκός Dy 182. λενκὸς de pede 


(b) : 7 
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D. 153. λευκὸγιοῖ λεπτὸς con- ^ 


fufa D. 125 

Λεωνάτος, Atóvaros , ἱλφοννώτος 
D. 151 . 

Au et v confufa M. 95 

dibare D. 306 

Amapis M. uU λιπαρὴς εἰ Ae- 
παρὸς confuía M. 55 " 

λιπαρὸν M. 52. Athense λιπαραί 
M 51. λιπαρὸς et λιπαρὴς 
confula M. δ! 

litera D. 154. Literae Graecae 
D. 158. f. 

Ao et a9. confufa D. 75 

λογάδην D. 395 


Aoymós. D. 135. 218 . 


λογογράφος D. 19r 

λογοείδεια D. 420 

λογοειδή, D. 420 

λόγο; D. a». De profa D.a12. (. 
[Add. Rhetor p. 416. 418. 
4ao. 450.] λόγος rns, i. e. 
λόγοι περί τινος D. 215. mo- 
A)s dv six Aóyos D. 104. Aó- 
yos et Aóxes confufa D. 67. 
Aéyos et ὀλίγος confufa D. 
44. 1t 

λογώδη: D. 35 

Ἀριβή D. 306 — ^ 

Aóxos et λόγος confufa D. 67 

λυπεῖν. τὸ λυπούμενον D. 205 . 

λύπη et λύττα confufa M. 128 

λύττα et λύπη confufa M. 128 


. μ. 
p Ὁ. 168. f. 
μ et φ confofa M. i12 
μαγγανεύτφια D. 289 


Magnefia D. 6o 

μαινΐλης D. 352. f. " " 
axagrg et μακαφιτὸς confufa 

Dorir ^ gi M 
iAa. μάλ᾽ εὖ, μάλ᾽ εὖ — D. 

tr. "αὶ μάλα p. $55. [Rhe- 
tor p. 574. καὶ μάλα ὀρθῶν 
δοκεῖ.) 

μαλακὸς et κολακικὸ; confufa D. 
542 

μάλιτα. καὶ μάλιτα D. 
"ἐν rois μάλιτα D. 578. 


μάλιτα pro μᾶλλον D. 285 
μᾶλλον. καὶ μᾶλλον D. 835 


532. f. 
M. 


. μανϑάνω λιϑοξόος D. 415. [. 


INDEX' VERBORVM. 


αταιοβουλία D. 485 
p» hercule M. 62 
μιγαλεπήβολο: M. 119 

γαλεπίβολος M. 48. t19 
yas. οὔτε μεῖὼν οὔτε Dar. 

τον etc. D. 7ι. πόλι μεγάλη 


etc. M, 42 
Medii futurum — fignificatione 
palliva D. L4 H 
MtSostvrixós D. 120. “ 


μείῤων. ἐπὶ τὸ μεῖζον D. 183. L. 
μέλλειν D. 12. 514. Μ. 131 
μέλο: D. 154 

e c 
PL D. ago. tnm em 








μεμιμημένος εἴ μεμιγμένος COD- 
ον, Ὁ. ago... 
μέν. Peculiaris vis huius part 


culae, quando 9? ei non re- 
fpondet D. 397. μὲν pofitam 
περγφαφ αῶρ M. 66. μὲν ite 
ratum M. 84. 111. » μὲν 
ot» M. 8o. μὲν — 2 M. 
25. μὲν δή D. 101. οὐ μὲν δὴ 
οὐδέ D. 805. μὲν δὴ et μέντοι 
confufa D. ror. μὲν͵ mig εἰ 
μέν ye confufa D. 406. μὲν 
et yag confyla D. 46. M. 76. 
μὲν et δὲ confufa M. 111 
μέντοι. μέντ᾽ dv D. 495. μέντοι 
“δὲ μὲν δὴ confuía D. τὸς 
μεφιμνητής D. 415 
μέφος D. 9. ward τοῦτο τὸ μί- 
gos D. 269. (Rhetor p. 338. 
fo τε ward τοῦτο τὸ 
Ἐϑητρίοις d a Sed p. m 
ἐν τούτῳ ἑῷ μέφει κατοφϑοῖν 
Ages δὶ μέτρον confuía D. 


89: 
μέσος et μέσον confufa M. 95 
μεσότης D. 570 
μετὰ et ποτὰ confufa D. 
122. M. 58. 154. ÉL. etiam ^ia 
compofiis M. 134. f. 
μεταβαίνειν M. 61." 
μεταβολὴ ἠδύ D. 149 
μεταβουλία D. 435 
μεταδιδόναι, De conítruct. h. v. 
M. 20. f. 





μεταίτιος init. M. a5 
μετακεῖσϑαι D. 408 

Μμετολαμβάνειν D. to — 
μεταπίπτειν D. 54 - 


Metoplafint D. 4o. E. 


INDEX VERBORYN. 


μεταφιϑμεν Ὦ. 148 
μεταφίϑμιος D. 148 
μεγσωινὴ᾽ οἱ κατασκευὴ confufa 


- 94. 98 

μεταφογά D. 55 

μεταχείρησι Μ. 58 

bari M. 58 
τεώφως D. 175 

mer ez — M. 85 

μετφριχή D. ΜΝ 

μετψιύπλουτοι D. 177 

μέτριος D. 305 

μετρίων D. 177 

μέτρον D. 118. verfus D. 5 
μέτρον et μέρος confufa D. 


n 
μέχρι M. 70 mE 
μή num M. 11. f. ydg δή 
M. 1:5. us οὐ etc. D. 184. M. 
107. f. μη pro μὴ οὐ M. 108. [. 








ϑέδοικα, μὴ — Μ. 44. 109. 


μὴ et. od confuía M. 108 
μηδέ. καὶ μηδέ D. 185" 
υμηϑείς M. i5 
μηκύνειν D. 568. 416 
μήποτε Ὁ. 295 
μήτε οἱ οἴτε diverfa M. gt 
μιαίνειν D. 15t 


opos D. 59 
tries D. 19 
“μιχρόπους D. & iM. 70 

és. μικρὰ ἡλικία M. 
μλβόσιτος D. t e 
μαφόφϑαλμο; D. 
Mrstolixes D. 6 
μιν Ὁ. 4o 
μίξιε D. 5 


μισγάγγεια D. 207. fr 


μμισγάγχεια D. 207. Γ 
poAorrós D. a22 
μονόμετφον D. 418 
μόνον et eis juncia M. 19 
μόριον D. 





N.* 
» et δι eonfufa D. 5:8. M. 94 


vet confufa M. τοῦ. f. ν in 
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M, 


fobferiprum transiens M, 





o 
» et A conffa Μ 95 
v et X, confufa M. 95 
v et v confuía D. 145 
» et x confufa M. 79 
me pro nonne M. 89 
γέμειν D. 
νεμεσῆν M. 122 
νεόλυτος D. 519 
termi ds D. i5 . 
νόημα 409., νόημα et a 
Monats Ὁ isa μὰ 
D. τοῦ 
γομίῤειν ϑεόν D. 142. νόμέῤειν et 
ὀνομάφειν iuncta D. 142. (Plu- 
tarchus T. ΙΝ. p 19. Reisk. 











τὴν μὲν Ἰλιώδα Ts SoAsMDHS 


ἀρετῆς ἐφόδιον καὶ νομίφων καὶ 
ὀνομάφων. Similiter T ll. p. 
438. "τὴν δ' Εὔκλειαν οἱ μὲν 
m xal καλοῦσε καὶ νομί- 
bv "Agra. νομίζειν et 
ὀνομάῤειν pires 142 


Nominaiivus- loco caus obliqui , 


M. 126 : 
Numerales motae. Vitia inde 

erta M. 95. f. E " 
Numeri confuli D. 182 


᾿γυκτιλαμπή, D. 454 


νυχτίλαμπτος D. 454 
νύξ. νυχτὸς et νυκτῶν confufa 


M. 95 


ἐξα d none Ὁ, ns 


t^s . H 
esi D. 193. 194. ξερὸν ἠπείρου 
t 


ξιτό, M οι 
ξηραίνειν. ἐξήφανται D. 355 


ο. 


δ Ὁ. 166 


o et s confufa M. 26. 9o. ff. 

& τὸ μὲν, rd δὲ, de tempore 
D. 208. ὁ μὲν — ὁ δὲ - D. 
42r. rd, roi cum nominibus 
generis femi M. 51. τὸ 
Tis yríiéeos etc. M. 51. C.» 


(B2) 
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elifum per » praegrelfam D. 

357. ΜΙ ni. C Articulus con- 

fufus cum τιν D. 225. Μ, 56. 

τοο. . τὸν et rs confufa D. 

160! οἱ et εἰ confufa M. go. 

—, V. etiam Jfrticulus. 

᾿εἰς τόδε χρόνου etc. D. 144. 

s hfc [. illic M. 7? [. ὅδε 

pro ἐγώ M. ji4. ὅδε abun- 
.dans M. 84. iteratum M. 135 

ὁδόν D. 120. (Dionylius p. 4o2. 
ὁδοῦ τὰ xal τέχνην Xwgis.] 
πρὸ ὁδοῦ D. ag. ὁδῷ βαδίζων 

ΝΜ. 87 

ὀδύσσεσϑαι M. El 

οἱ et αἱ confufa M. 66. L. o, na- 
tum ex a M. 66. 

οἶδα. σάφ᾽ οἶδ᾽ ὅτι (M. 9a. ote" 
ὅτι M. 92 

οἰκεῖος D. 186 

οἰκειότης M. 26 

οἰκειωματικός Ὦ- 186 

οἰκείως D. 186 

oixrgoxíAeuSos D. 202 

oixrgoufAaSgos D. 203 

οἶμαι, οἵομαι D. 36 

oios. Savnasós οἷος D. 184. [In 
Plutarchi Alex. p. 49. Reisk. 
arcte iungenda; ὠθώδει δὲ 9«- 
σπέσιον olov ὑπ᾿ ἀρωμάτων xal 
μύρων ὁ olxos.] 

ὅκα cum optativo D. raó 

GAíyos. ἐκ τοῦ war' ὀλίγον D. 
1:0. ὀλίγα περὶ πολλῶν etc. 
D. 275. 275. ὀλίγο: et λόγο; 
confufa'D. 44. 119 

ὅμηρος M. ao 

Omiffio. vocabulorum ob ean- 
dem vocem bis politam D. 157 








* áporos. Breviloquentia in ufu h. 





v. D. 170. M. 134. De con- 
firuct, h. v. M. 184 . 
jpositovos Ὁ. 1 





4o 

ὁμοίωξ compendio. tachygraphi- 
co criptum, unde turbae or- 
tae D. 158 

ὁμολογεῖσϑαι D. 1at 

ὁμοτονεῖν D. 14o 

ὁμότονος D. 140 

ὁμοῦ τι M. 12 

o» quo compendio fcribatur D. 


394 
ae D. 7o 
ὄνομα ^ri: ἀπὸ (ἐπὶ) τινός 





VERBORV MX. 


. Hara ὄνομα et νόημα coufa- 

fa D. 102 . 

ὀνομάφειν ἀπὸ (m) τινόν M. 45. 
ὀνομάφειν cum infinitivo εἶναι 
D. 141. ἔν ὀνομάφεσἹθαι Ὁ. a04- 
ὀνομάῤειν εἴ νομίζειν iuncta, v. 
νομέφειν. ὀνομάφειν εἰ νομίζειν 
confufa D, 142 

ὀνομασία D. 28 

ὀνόμασι D. 18 

ὀνοματικός D. 3t 

ὀνυμαίνειν D. 60 

ὀνυμέειν D. 607 

ὁποῖον ἄν ris D. 231 

ὁπότε cum optativo D. 405 

ὁπόταν cum optativo D. 405 

ὅπου ys καί D. 68. xal ri ds —, 
ὅπου ye — D. 68... ὁ) 

Optativi ufus D. 397. Optativi 
ulus peculiaris M. 102. Opta- 
tivus pro coniunctivo D. 298. 
M. rai. Optativus et coniun« 
ctivus polt vocabula interro- 
gendi M. 97. IL. Optativi aor, 
1. act. formae M. 85. Opta- 
tivi forma — ww M. 100. 
forma — οἵ Auicis ufurpaua 
M. i51 

ὅπως polt δεῖσϑαι etc. M. 121 

ipd» D. 144: ὁρᾷν mpós τι, ἐπί 
T D. 143. ὅρα, μὴ — M. τις 

oratio D. 213 

δρατικόε D. 188 

óparós D. 158 

ὀφρεχϑεῖν D. 195 

ὀρϑόε D. 57. S99. 

ὀρίφειν D. 417. M. 14. 95 

ὅριον M.as s 





ὅφισμα M. τά. [. 
ξξον D. ada. [V. Demofihenes p. 
514. f. Reisk.] 276. M. 15 






184. [.. σύμμετρον ὅσος D. 539. 
ὅσα ἄλλα [36 5. ὅσος cum 
infinitivo D. 357 . 
sri. De gonfiruct. M. 
λόγου ἄξιον, διτι weg v 
φάλαιον εἰς. 
poll οὕτω εἰς. M. 





INDEX VERBOR V M. 


ὅταν cum optativo D. 4oa. f. 

ὅτε cum optativo D. 125. 405 

ὅτι. ὅτι μή D. 4οο. οὐχ ὅτι b. 
39. ὅτι et ἔτι confula M. 


* ev et a confufa D. a6o. al s 
' M. 86. 93. 96 
οὐ, οὐ μή M. tto. οὐ μήν D. 


114. οὗ finale jn antithetis 





polt μὲν, δέ M. 96. οὐ et εὖ 
confufa D. 26. οὐ et μὴ con- 
fufa M: 108. οὐ et σὺ confu. 


[a M. 45. 107 
οὐδὲ poft οὔτε 7p. 56. 599. oi 
μὲν δὴ οὐδέ D. 505. οὐδὲ et 
οὔτε cenfafa D. ὃς 
odérs et οὐκ ἕσι confu ufa D. 65 
οὕποτε. οὕποτε οἰόμενοι etc, M. 97 
οὐράνιος M. 85 
oUgavíswos D. 164 
οὐρανὸς, palatum D. 165. f. 
[rone binc lux petenda 
oco perobícuro Senecae T. 
ιν. p. o Rubk. Quwid 
in cubiculo fao faciat, ne- 
Jeio: etiam coeli fcrutatur. 
latae. deus fier vult, Coni, 
cobf. ad Anthol. Graec. ll. 
2. p. 286. 4tr. Il. S. p. a5.] 
οὐφανὸς et ἄνθρωπος confuía 
D. (75 
dra ὀφθαλμῶν dmsórsga 
D.Aer e 7 
οὐσίαι D. 75 
οὔτε. καὶ οὔτε, κοὔτε D. 183. 
191. xo) οὔτε — ἀλλά D. 
Sog. οὔτε γάρ Ὁ. tog. οὔτω; 
— οὐδέ D. 36. 299. οὔτε 
ἐέ D. 297. οὔτε εἰ μήτε 
verfa M. gi. οὔτε et οὐδὲ con- 
fufa D. 497 
ebros. ταυτηνί D. 4. αὐτὸ τοῦτο 
καλεῖν etc, M. ga. οὗτος cum 
articulo D. 245. 387. 388. Àfe 
f. illic M. 78. οὗτος cum em- 
phali pofitum D. τοῦ. itera- 
tum M, i35. abundans M. 84. 
οὗτον εἰ αὐτὸν coafu(ía D. t46. 
οὗτον et τοιοῦτος confufa M. 
25.[. ταῦτα et ταὐτὰ confuía 
111. Í. οὗτος et οὕτως con- 








οὕτω. οὗ: Ὁ δὲ xal D. 9o. M. 59. 
εἶθ᾽ οὕτω, xal οὕτω D 44. 
οὕτω λεγόμενος etc. M. τά, 

1 
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οὕτω abundans cum verbis A£- 
quo εἰς. M. 8i. f. οὕτως, fic 
temere D. 430. οὕτως ἀκοῦσαν 
εἰς. M. 80. οὕτως et οὗτοα 
confufa D. a4o 

xe» M. 91 

ὄχημα ναός D: 226 

ὀχυφὸε et ἐχυρὸς confufa M. 26 


n. 


m εὶ τ confufa M. 158. f... 
πάϑοὶ D. 296. πάϑη et ἤϑη D. 54. 
παιάν D. 

παιδεύειν D. 412. f. 


παιδίον et πεδίον confüfa D. 
394. f. 

παῖς. ῥητόφων παῖδες etc.-D. $15 

παίων D. 343: 


παλαιός M. 8o 

maAalsga D. 415 
παλιμβάκχειον 2 230 

πάλιν αὖ οἷς. M. 39.) τὸ πάλιν 


Μ. 77 

παλινδφομεῖν D. 5a 

παλτὸν M. 67 

πανταχῆ M. 66^ 

παντοδαπὸν γίνομαι M. 98 

παντοῖον γίνομαι M. 98 

πάντως M. 120. πάντως et πάν- 
τῶν etc. confufa M. 1τ30 

παρὰ c. genitivo apud D. t18.f. 
Cum accufativo pro διὰ cum 
genitivo I D. 137. ἕτερον παρὰ 
— εἰς, Dj n7 [s παραλλαγὴ 
παρὰ — D. 179. παρὰ et περὴ 
confufa D. 18i. LPraeferam 
h.l. περί, Et fic etam p. 
416. extr. fcribam τὸ περὶ 
rods ῥυθμοὺς καὶ τὰ μέτρα 
πεπλανημένον.) M. a5. παρὰ 
εἴ πρὸς confufa D. 16 

παφαγγελματικός D. 502. f. 

παφαγγελτικός D. 503. f. 

παφάδειγμα. ἐπὶ ποραδείγματον 
etc. D. 99 

παραδέχεσϑαι D. 16 

παφαδιώνειν D. 284 

παράλληλος D. 18. ar 

magamons. τὸ παραπλήσιον, 
κατὰ τὸ παραπλήσιον D. 198. 
Breviloquentia in ufu h. v. D. 
170 
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παρατείνειν D, 190 ^ 

παρατιϑέναι, παρατίϑεσϑαι D. 
e sogarí3e3o. D. 84. M. 
3 


παραχρῆμα D. 192 

ποριαπίπτεις. Ὁ. * 

Μαφήχησι. D. 312. 

καρμέναι M. 86 ^ 

πάρισα D. ag6 

παρφιτώναι. παφέσακα acti 
politum D. 33: 

Participium. "Verbum — finitum 

D. $1. É. 110. 

pium loco verbi 





vi 






márayos ἀνέμων, ὑδάτων D. 196. 
[Rhetor πάταγον ἀνέμων 
fatis tuetur locus Grammatici, 
quem vide in Tittmanni Pro- 
legomenis ad Zonafae Lexi- 
"con p. XIlL.] 

πατήρ. ποτρὸρ εἶναι D. 7. Plu- 
tfarchus Alex. p. 5t." Rei 
τρόπον ἐπιεικὴς οὖσα, 

τφὸς "AgrafdQw.] παν 

* 4$. πατὰφ line arti- 









πέδα D. 305 

πεδέχειν D. 506 

ἱπεδίον et παιδίον confufa D. 394. [. 

πείϑεσϑαι D. 16. πείϑεσθα, et 
τίϑεσψαι confufa D. 288 

πείϑημω D. 355. 451 

«πειραίνειν. πεπείρανται D. 565 

πειρῆν D. 452 

sivridisaros M. 55 

stvrógogos D. 205 

mivrégoQos D. 305 

πεπρωμένος. De quantitate h, v. 

. ato 

περαίνειν. πεπέρανται D. 555. πεν 
πέφανται et πρπέρασαι οαίαία 

, ibid. 





n , 
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.confufa D. 
περὶ cum acculativo periphrafia 
'genitivi faciens D.' 35. [Sic 
hetor p. 240. τοσαύτη περὶ 
αὐτὸν ἦν ἀναισϑησία καὶ παχύ- 
τῆν. Ρ' 276. vd περὶ τὸν ΣΙ- 
συῷον διηγεῖται πάϑη.} cum 
jenitivo circa D. 251. prope 
δ᾽ 361. lubaudiendum adge- 
niivom D. z:5.. (Sopho 
j. v. 998. ὀξεῖα ydg σου βό- 
hs, PE Taie, Aen 
"Αχαιοὺς πάντα», ds οἴχῃ $u- 
νών. Commentator vetus ad 
Horat. Sat. ll, 5, 4t. p. 474. 
b. Fufius viuaculus in pra- 


mugs, πεπέραται εἰ πεπέρανται 
365 












περιεῖναι 
megidoxeedoi D. 51 
γεριέχειν. ὁ περιέχων etc. M. 


58. f. 
πεφιηγίω M. i3 [. 
περίοδο, D. a58 | . 


sugloros. ἐκ πεφιόπτου D. 342 

περφισαίνειν, πεφισσαίνεεγ D. 51 

πεφίσκεπτο: D. 426 

περισπερχεῖν M. 69 

mpianipois M. 69 

περισσὸς, v. περιττός, 

περιτεφής M. 127 

περιτιϑέναι D. 26 

περιττό, D. 26. 47 

περιττῶς D. 26. 

πεφιφάνειο. ἐκ πέφιφανεία; D. 29i 

Perfona. nda in fententia 
generalibus M. 48. L. 

πεφυλαγμένως D. 171 

πῇ cur D. t9 

πιϑανεύειν D. 

πιϑανολόγε D. 

πιϑανόε D. 116. C. 155 

πιχραίνειν D. 137 

πιλοῦν D. 258 

πίμπρασϑαι D. aót 

Pindaricum fckema D. 356 

pinguis M. à 

sivos D. 3oo, Í. 329 
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sucióny ἔν τιν, D. 150 
maiis, πλασϑείς M. 74 
πλανᾷν cum genitivo M. 88 
mÀachis , v. πλαϑείε. 
πλάσις D. 57 
πλάσμα D. 57 
πλάτος. ἐν πλάτει, κατὰ mAdros 
. a95 
πλάττειν ζῶα Ὁ. 291 
πλείῳ ufurpatum σολοικοφανῶε 
Ὁ. 2:9 . 
πλεονάζειν D. 302 
πλήϑειν M. 36 
πληγοῦν M. 56 
Pluralis polilingularem D. 
Pluralis pronominum pro li 
gue D. 8o. f. [Homerus Il. 
. v. 64. τὰ φρονέων, ἕνα 
χερσὶν ὑπ᾽ Αἰνείαο ϑαμείη. ΙΧ. 
v. 495. Wolf rà φρονέων, à 
μοι οὔτι ϑεοὶ γόνον ἐξοτέλειον 
Ἔξ ἐμεῦ. Mecte Heynius in 
edit. min. ,,reputans hoc, 
quod." X. v. 491. rd φρονέων 
aard ϑυμὸν, ὅπως καλλίτριχες 
"immor Ῥεῖα διέλϑοιεν. VIII. v. 
S62. οὐδέ τι τῶν μέμνηται, ὃ 
οἱ μάλα πολλάκις υἱὸν Τειψό- 











"Ατρείδησι 

Ai v. 1000. d ᾽γὼ 

quod ego 
audiens mifer —. Sic quo- 
que forialle tuearis Hhetoris 
molli αὐτὰ p. 4356.] Pluralis 
verbi polt duo nomina per ἢ 
juncta Μ 24 

πλοῦτοι D. 364. [. [Longim. p. 
119. Toup.] 

Posarum verfus et fragmenta 

inda a citautis oratione 











e| 
D. 373 - 

ποϑεὶν D. τι. 

πόϑεν M. 78 

ποὶ δὴ καὶ πόϑεν D. 99 

ποιεῖν de poétis D. 287 D 


ποίημα verfus D. 30. 257 
momuAÍa D. 24 
ποικίλλειν D. 258 
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óBorgus D. 548 

ποικιλόϑρονος D. 548 

ποικίλον. De forma comparativi 
et fuperlativi D. 98 ἢ 

πδικιλοῦν D. 548 

ποικιλτική D. 124. 

ποιχιλτιπῶς D. 








πολιτικός D. 6. D 
πολλαχῆ D. "3t πολλαχᾷ €t 
πολλαχοῦ conlufa D. 347 


πολυαίνετος D. 200 

πολψανάρία D. 200 

moAvavdgos et πολυάνϑφωποι COB- 
fua M. ὁ" 

πολυάνθρωπον M. 107. πολυάᾶν- 
Meter et. πολύανόφον confufa 

. 42 

πολυατήφ D. 400 

πολύβιος D. 200. [Adde nomen 
proprium TloAófuor.) ΄ 

Bue D. 595 

πολύγελων D. 200, 

πολυδαισία D. aoo 

πρλύδειφοε. Ὁ. 200 

πολυδράτεια D. 200 

πολυείμων D. 200 

πολυεπαίνετος D. 200 

πολυέπαινος D. 100 

πολυεύποφος D. 100, 

πολυεύχετος D. aot 

πολύφμο; D. aor 

πολυήλιον D; aot 

πολυΐψιος D. aot 

πολυκήριον D. aot 

πολύκλινος D. aot 

πολυχριϑᾷν D. aot 

πολύψυχος D. 201 ^ 

πολυκύμαντο;ς D. aot 

πολυκώτιλος D. aot 

IloAvAaumis D. aot 

πολυμανήν D. aot 

πολυμετάβολος D. aot, 

Πολυμνήςειοε D. aot 

moA/tavros D. aot 

πολυοινεῖν D. dot 

πολυπείρω D, 201. 

πολυπλαγκατοσύνη D. aot 

πολυπλούσιο; D. 302 

πολυπόδης D. 20a 

méAvmos D. 202 

πολυπρώτιτος D. 202 . 

moAumugos D. 3.3 . 

πολύ». πολύ τι D. 70. ἐπὶ πολὺ, 
ds ἐπὶ πολύ D. 445. πολλὰ 
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Jaepius D. 208. πολλοὶ, oi 
soAAo( M. 5. 65 
πολυσίβατος D. 103 - 
πολυσημάντωφ D. 202 
moAcewsmrgos D. 203 
πολύσχημο; D. 202 
πολυταγβή, D. 202 
πολυτέχνην D. aca 
πολύτμητον D. 202 , 
πολυιφάσματος D. 105 
πολιφίτωρ D. λο5 
πόλυφωνεῖν D. 209 
πολύφωνος D. 199. f. 
πολυχαφίδης D. 203 
moAUxecos D. 205 
πολύψαμμο, D: 205 
πολύψοφυ, D. 203 
πολύωφος D. 203 
moAvagoQos D. 205 
ποππυσμός D. 156. 157 
mogióes32« πρὸς ἄνδρα Ὁ. 45 
mogígteSa« D. 88. f. . 
mous D. 218 
reyuseia D. τά. (V. fupra ad. 








- relativa D. 525. 
politionum υἷι 





p. 872 

πρίπειν, referre, fimilem effe 
D. $42. Cum' nominativo v. 
dativo D. 4:3. ἢ 

πρεσβύτερον M. 10 

Πριάπεια D. 49 

πρό. πρὸ πάντων M. 15 

πφοαναχφούεσϑα, M. 15. L. 

πφογίνεσϑαι M. 19 . 

πρρέχειν!. 4. πρότερον ἔχειν D. 2 

προΐεσϑαι εἰ προσείρσϑαι Coníula 
D. 251 


INDEX VERBORVY M. 


προίτασϑαι D. 141. προΐτασϑαι et 
προείτασϑαι confufa D. 14o. [. 

προμηϑία M. 42 

mgoodonouiv D. 28 

προοιμιάφεσϑα, Μ 29. 

προοίμιον M. 19 

προπετής D. 566. f. 

προπφο — D. (88. Ὁ. «9. 

πρὸς, praeterea D. 196. πρὸν 
δὶ παρὰ confufa D. 46. weis 
et sp) confufa M. 105. iem 
in compofitis M. 105 

προεβιάφειν, προιβιάφεσϑαι M. 
5. 


4 
προιβιβώφειν Μ. S4. 
προργίνεσϑαι M. 

προνδέχεσϑα» D. 





προιδιαμένειν D. 145 
ngosdiargiBeo D. (45 
ngoregaviges Ὦ. 107 

. mgornryogís Ὁ. 30 
προρηγοφικός D. 20 
ngossiyogos M. 187 


προεήκων D. 574 

προνήνεμος D. 1 

πρόσϑε, τοπρόσϑε M. 118 
πρόεϑεσις D. 104. moós3ems et 


gosthíxw confufa D. 87 
προεϑήκη D. 104. πρφοιϑήπη et 
πρόεϑεσις confufa D. 87 


προιίεσϑαι et πφοίροϑαι confufa 
D. 251 

προείσασϑα, D. 141. mgosícacta: 
et προίτασϑαι confu(a D. 14o.f. 

προταατασκευάφειν eU mposuaera- 
σχευάφειν confufa. D. 98. 

προεμετασκπευάφειν D. 98. wges- 
μετασκευάζειν οἱ mgosxarasas- 
ἄῤφειν confufa D. 98 

npósodos D. 560. Í. 

προευποτίϑεσϑαι, mgounoridseder 

' D. a85 " 

ngosQ3eyxeós M. 197 

mgosQvris D. 566. [. 

προῦποτίϑεσϑαι, πφορυποτϑεσθοι 
D. 285 

προὔργου D. a7 

προυφίσασϑαι D. 33 

προχειφεῖσϑαι Μ. 15. 68 

προχειφίῤεσθαι Μ. 15. 58. 

πρῶτο; pro πρότερος D. 318. 
πρῶτον καὶ τελευταῖος καὶ κέ- 
os οἷς, D. 245. πρῶτα D. 120 

πτερύγιον D. 351 
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πτοεῖν D. τὸ 

πυϑόχρητος D. 337 . . 

πυκνός. mond πτερὰ βάλλειν etc. 
D. 351 

πυῤῥίχιος D. atg 

πῶς utinam M. 100 


P. 


Φ εἰ 4 confufa M. 112 

ὑᾷον facile D. 529 

/ Repetitiones D. 15. 73. 95. 566 
ῥηιματιπός D. 2 N 

φῆσιε εἰ χρῆσις confua M. 64 
ῥοχϑεῖν D. 195 

φυϑμίῤειν D. 258. M. 129 





ῥύμη M. tia. f. 
et. Φύσις confüfa D. 310. f. 

φυσμός x 118 

φυσμοῦν M. 118 





z. 


M. 131. [Sophocl. 

v. Sag. f. leg. τἄμ᾽ 

contra te.) s 

ic fcriptum c: errores inde 
nati M. 74, s et iota adicri- 
pium coníufa D. 288. s et 
« confufa M. i12. f. 

facerdos D. 6o 

cdAmyk D. 25a 

σαμφόφα: D. 17a 











D. 
σάφα D. 295 
. ας 
- 199 
σαφής D. 295 


ei. τὸ σεβόμενον 'D. 205 
Selunctio eorum quae male coa- 
Inerunt, uberrimus fons emen- 
dationum M. 105. f. [Sopho- 
cles Ai. v. 501. τοῖον πυλωρὸν 
Φύλακα Τεῦκρον ἀμφί σοι Λεί- 
Vw, τροφῇ ἄοκνον ἐμπακ᾽, εἰ 
τανῦν Τηλωπὸ; οἰχνεῖ, δυεμενῶν 
,Shigav ἔχων. Quod grato Her- 
noftri indicio cognovi; 
cum Scholiafta legendum: Δείς 
Vw τροφῆν dox» ἔμπα, κεὶ 








τανῦν Τηλωπὸς oixwel. Conf, 
v. 121. ἐποικτείρω δέ νιν δύσει 

vov ἔωπα:, καίπερ ὄντα" ὀυεμενῆ. 
ut locus interpungendus, Οἱ 
limachus Epigr Lll. v. 5. x 
σῷιν dwwgóv μὲν dais imos, 
ἔμπα δὲ λέξον Τοῦϑ᾽, ὅτι τὸν 
κείνων υἱὸν ἔχω 








σεμνολογία et σεμνότης confufa 
22 


σεμνὸξ et ἱερὸν confufa D. 53 
σεμνότης εἰ σεμνολογίαν confufa 
D. 227 . - 
σίγμα D. 171. 172. M. 96 
Sigmatifmus M. 56. 132 
σιγμοειδής M. 96 


mendorum D. 155. 517. M. 
36. 48. 119 ᾿ 
Σιπυλεύ Ὁ. 61 
σκηνή. οἱ ἐπὶ σκηνῆς M, 27 
exiagós , σπιεφὸς D. $40 
σχοπέειν, σκοπεύειν Ὁ). 4o 
“μηθέν. σμικρὰ, Ícilic. ἡλικία 
. 70 . 


7 
Joceri M. 45 . 


^fub erotalo M. δ. δ - 


SSuperlativus genere diverlus s 
jnmitivo quem regit D. 236. 
Homericum locum recte mo 
interpretatum effe, docet hic 
αἰτοῦ po&tae ll. XXII. v. 139. 
xórs κίρχος ὄρεεξιν, ἐλαφρφό- 
τατος πετεηνῶν. Horatius Ser- 





τίοταπι.] Superlativt pro poli- 


163: 


— 





ip .$ 
Pofiisi inl fuperlanvis M. 52 
σοφία sal ἀνόψία etc. M. 4t 
opimis 405. [, συφιτης et 
σοφὸρ confuía D. 200 
soQós D. 406. aoós. et copusis 
confufa D. 46 — . 
σπαδρνίφειν D. 162 
'enadonguaós D. 10a 
Spiritus ajper explens defectum 





articuli D. a39 
σπονόεῖο: B aig. f. 
ec et rr M. i38 


so3egàs , sa$wgós D. 558 
ssixen D. 4o 
sesso M. Lc ἢ 
φοιχοῖον D. 144 

sópa. ὅ,τι SA8e im) τόμα D. 15 

«φογγύλλειν D. 155 
σὺ et οὐ confufa M. 43. 
σοὶ et. ro confufa M, 53 

συγγφαφεύ: D. x 105. L. 185 

συγκάϑισμα D. 

συγκοταμύω D. a 

συγχρώῤεσθαι D. 565. f. 

συγχφωτίῤεσθαι D. 866 

συζύγιος D. ΠΗ 

συλλαβή D. t 

συλλεαίνειν D. 332 

συμβαίνει D. ag] 

Ld συμβαλλόμενος εὑ- 
φίσκω D. 199. [Nolter Anti- 
qui, Rom. T. Ll p. 88. às 
δὲ ἐγὼ συμβαλλόμενος εὑρί- 
exe.) οὐκ «xm συμβαλφῖν etc, 
D. 45. 

συμμετρεῖσϑοι D. 198 

σύμμετρον 47 

συμφϑείρειν ἊΣ 129 


107. 





In Diodogo Sic. XIX. c. a. 
Icribendum puto: Συμπλακεὶς 
δὲ τῶν ἐγχωρίων vol γυναικί, 
Praecedit Καρχηθογίαυε. Simi- 
liter in Strabone p. 931. B. 


"s antecedens ; D. 147. 517. 


Almel. genuinum videtur: 
συμπλοκὰς ἔχει... Praecedit 
τούτοιν. Lucianus T. ll p. 


744. μόναις ταὶς φυσικαῖς ἐπι- 
ϑυμίαις καὶ χρείαις ἐμμεμε- 
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τρημένον. Vtuntur hoc loce 
Lexicographi, etiam, quod 
mireris, Schneiderus, ut ver- 
bo ἐμμετρῶ concilient umbram. 
auctontatis, — Medicina Lucia- 
no petenda ex eodem illo 
fonte. Schmiederus dedit ξυμ- 
μεμετφημένος εχ Codicibus. 
V. Index Emendat. p. XV. 
Ἑμμοτρεῖν mihi hucusque le 
ctum in lolo Agathiae Prooe- 
mio, v. 18. p. Lll. lacob 
Longinus in. ὃ περὶ ὕψου: συν- 
eráfaro. — Codex Vaticanus 
collatus [incredibili neghgen- 
tia, ut et ceteri duo, a Lau-, 
zeutio de Zaccagnis per 

dat ἀνετάξατο. V. edition. 
Tollian. p. 585. a. Liber ille 
cum in ilio Codice hunc ha- 
beat titulum: Διονυσίου 3 Aoy- 
γίνου περὶ ὕψου:, Hieronymus 
thecae Vauca- 


















fecum, qui Codices Vaticanos 

fumtibus Weigelii noliri, lit- 
teraiuram graecam | indeleflo 
flud'io promoventus, in W eiskii 
gram contulit, ex aeute 
Aürelianee retractum .in Au. 
gulleam Bhetori nollro varüs 
motus argumentis vindicat. 
Quae argumenta qualia nt, 
cum editio prelum 
jam exerceat, mox ΕΜ ) 

συνάγειν Ὦ..7γα. [Sic Rhetor p. 
ara im.] 

σύναξις et σύνταξις confula D. 
562. C. 








ewanagrig» D. 297. [Habet 
ipfe A Ρ. 418. 

σι ναφτίζειν 397 

σύνόναμος D. 510 Á/ 

ewdirss D. 307 


gendptónm, D. 78. L. [Longinue 
P. 41. Toup. ἐσειδὴ xà 
πράγμασι φύσει, 
μόρια 
xovra.] 
συνεκπορίφειν M. 7 
συνεατρέχειν D. ls 
συνεξευποι og M.6f 
συνέπεια 355. συνέπεια et συν" 


ἔχεια confuía D. 355 
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συνεφανίῤιεν D. 16; 
φυνίκινα δὲ συνίκετα confufa. D. 


355 
- σύνθεσις D. 4. L. 18, σύνθεσις et 
ϑέσις confufa D. 29. 3: οι 
σοηϑετικὴ ἐπιήμη, v. δύναμιν 
. B 





συνϑήκνη D. a. ἵν 

συνιῶ Μ. . 

σύνταγμα D. 250 

σύνταξις D. 362. [, σύνταξις et 
σύναξις confufa D. 362. f. 

συντάττεσθαι, D. 70. f. activ. et. 
med. D, 71 

συντέλεια M. 15 

συντελεῖσϑαι et ἐποτελεῖσϑαι con- 
fufa D. 

συντφέχειν D. 150 

συνυφαίνειν. συγύφαγκα D. a15. 
συνύφανται D. 355 





55. f. B 
σχῆμα D. 2:9. Adiectiva cum 
bac voce compofita D. 203 
exuporenós D. 517 . 
axovorsois D. 179. 125 
σχολή. ἐπὶ σχολῆς M. 115. σχο- 
9 γ᾽ ἄν D, 155 . 
edguv D. 136. [Add. p. 184. et 
Longinus p. ge 129. TN 
ic διασώζειν Rhetor. p. 294. 
Zerdéua D. 52. f. 


T. 


v et s confufa M, 128. f... ^ 

7 et ᾧ confula M, 117 

roys D. 362, [. 

τανῦν M. 67. τανῦν et τοίνυν 
confufa D. 580 

τάχα. $ ráxa M. 3f τάχ᾽ 
d» M. 124 

ταχύνειν οἱ τραχύνειν confufa D. 
308. 


re. Praemiffl copulà τα, con- 


165 


fiructio haud raro abrupte in- 
Decrir D. 51. 
. tgi. τέ γαῖ 
owilla a [4 
vs et δὲ confufa 
et τὸν conínta D. 
τὲ pro σέ D, 364 . 
τελεῖν εἰς — M. 28. de via Mf. 
a8. 94 













.tlAnos. πνεῦμα τέλειον D. S41 


Tempus fuarum lignificans fo- 
lere D, 204 

tentare D. 453 " 

Terrarum orbis divifio M. 56. IT. 

τετφόροφοε D. 203 t 

virgugoQos D. 205 

τέχνη et τύχη confufa D. 61 

τηνάλλως D. 3: 

τηρεῖν M. 118. 

τήρησις M. 128 

τηρήτφια Μ. 12g. f. 

τίϑεσθαι pro νομίζειν Ὦ. 287. 
τίϑεσϑαι εἰ πείϑεσϑα, confi 
D. a88 . . 

τιϑηνεῖσϑα, M. 55 

τιμᾷν. τὸ τιμῶν D. 205 

τίν, τί δὲ δή, Ὦ. 108. τί δή 
ποτε; D. 125. τίς, τί yiw- 
μαι; M. 98. τίνα an in ora- 
tione loluta apoftrophum £e- 
ret M. 155 . 

τὴ; interpolitum inter articulum 
et nomen D. 3:5. magno in- 
tervsllo diremtum a luo no- 
mine D. 421. τὴ natum ex w 

* quod fequitur M. 12. elifum 
per » quod fequitur M. ia. 
vis confufum cum articulo D. 
a8. 225. M. 50. 100. f. omif- 
fum a librariis D. 48 

Tmefis M. 68 

τοι et σοὶ confufa M. $5 

τοιγάρτοι, D. 65 

τοίνυν et τανῦν cónfufa D. 580 

τοιοῦτος cum articulo M. 33, 
τοιοῦτο, τοιοῦτον D. 502. τοι- 
οὔτος et οὗτος confufa M. a5. f. 
τοιοῦτος et τοσοῦτος conlufa 
D. 557 

τοιουτόσχημον D. 75 

τοιουτότφοπος D. 75 








ouis D. 155 


τόξα M. 47. (Plutarchus Alex. 


. 


"τόπος 


! ὑπέχειν oJas. D. 455 
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p. 50. Reisk. ido/cas τὸ ἅρμα 
«αὶ rd τόξα. Sed p. 48, τὸ 
δ᾽ ἅρμα καὶ τὸ τόξον αὐτοῦ 
λαβὼν ἐπανῆλϑε.) 

τοξάρια M. 47 

Ὁ. 8. 31. 571 

τοσοῦτος et τοιοῦτος confufa.D. 
7557 ? E 

τότε. καὶ τότε D. 194 

κός M. 128 

ὕνειν D, 157. Sog. τραχύνειν. 

» confufa D. 508. 









vyíggaxos D. aat. 
τρίκωλον D. 108 
rgiógoQos. D. 20$ 


τριοίφοφᾳς D. 205 
προπικός D. 55 
τρόπος D. 8. 109 
τροφὴ et ἀνατροφὴ confufa M. 65 
rgoxaios D. 221 

vr et σσ M. 128 


Toyxivuw. ἂν οὕτω τύχῃ etc. 


. 34. 
τοὶ, rois D. 549. 
τυννόε 79. ἐπ τυννῶν M. 70 
τύπος D. 8 
τύχη. ὠπὸ τύχης D. 146. τύχη 
et τέχνη confufa D. 6r. τύχη 
et ψυχὴ confufa M. 117 


T. 


v D. 165 
v et ν confufa D. 145 
ὑβρίζειν D. 254. 564 

visus. ἰχϑυβόλων υἱέες D. 515 
ὑλακόμωφον D. 5: . 
ὑπαγωγικός D. 54 
Hypallage M. 89 

zig et ἀπὸ confüfa D. 15r 
ὕπερον, ineqos M. 72 
ὑπέφχεσϑαι D. 51 
ὑπερῷον palatum. D. 164 


ὑπό. Um αὐλοῖε etc. M. 62. ὑπὸ 
ia μετά M. 124. ὑπὸ et ἀπὲ 
confüla M. aa. 85. (. ὑπὸ et. 
ἐπὶ confufa M. 25. τοί. f. item 
in compofitis M. 105. f. 

ὑποβάκχειος D. 237. 229 

ὑποβάλλειν M. 25 

ὑπογραμμοὶ παιδικοί D. 159 


ὑπογράφειν D. nig f. 
ὑποδεικνύναι, ὑποδείκνυσϑαι D. 
to. f. 
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ὑπόθεσις D. 71 
ὑπομένειν Ὁ. 541 
ὑποῤῥαπίφειν D. 176 
ὑποῤῥιπίῤειν Ὁ. 176 
ὑποταντικός D. 516 
ὑποταχτικῶς D. 516 
ὑποτελεῖν D. 365 
ὑποτελή, D. 365 
ὑποτύπωσις D. 195 
ὑποφέρειν Ὁ. 208 
ὑπτιάφειν D. 57 





ὕπτιος D. 57 
Hy roteron M. 16. 8» 


oyxs D. 3:15. Ufo 


o. 


φαίνειν. πέφανται Ὁ." 556 

Qdos et φόως confufa D. ga. 

Φορμακία D. 389 

Φαρμακίερια D. 289 

Φάρμακον D. 

Φαρμακοπνευτήε D. 

Qinaer M. 127 Bid 

Φεννίε D. 8t 

Φέρειν. Φέρε δή D. 99. φίπο 
πεφαλῇ εἰς. M. 78. €i 








φημί. φασὶν. Φησὶν infert κα- 
φενθέτως D. 29. Qual i. 9. 
δοκῶ M. 1| 

φϑείφειν D. 129. C. 

φϑόγγο: D. 131 

φϑορά Ὁ. 


E t 

φιλοπφεπής M. 48 

φιλότιμος. De. fuperlativi form 
M. 9. [Corrig. Longiu. p. 18. 
Toup.) . 

Φιλωτᾶ;, Φιλώτας D. 253. [Oe 
Aras Plutarchus Alex. p. 35 
Reik] 

φλέβιον D. ἦτο 

φόβο: ἀπὸ —, ἐκ — M. 84 

Φόρος D. 36a 

Φόως et Qdos confufa D. 8o 

φράσις D. τι. ([Quintilizm 
VII, rin. ,lgüur, qua 
Grae φράσιν vocant, Late 
dicimus e/ocutionem.'* wb 
preeftannillims editor cut 

etoris Epift. ad Pompei 








INDEX 


^ ope 787. Reisk. Dionyfius hac 

Vos inpitlime | ἀμί. 
moltro quidem libello p. 44. 
τὸ ἀξίωμα xal 5j σεμνότοιε τῶν 
ὀνομάτων εὔμορφον πεποίηκε 
τὴν (edem. p. 281. ᾿Ανάγκη 
οὖν κατεσπάσϑαι καὶ συτέλλε- 
edo, τὴν φράσιν. 








optime reftituit cali 
» ut folet 
s*) de vitio 
bil monens, Cefüg. in Pro- 
ert. Lib. IV. p. 487. Conf. 
alckenar. δὰ Herodot. p. 
207. 80. Libanius in Demofth. 
Reisk. p. 75. ἡ φράσιν καὶ ἡ 
τῆς συνϑέσεως ἁρμονία. Margo 
Codicis Ῥατίπαΐ Píeudo-Plu- 
tarchi. de Fluminibus (v. Baft. 
Epit. Crit. p. 47. ed: Πρ.) 
Tt διάνοια xa) καὶ Qodmss. 
Alia habet Spaldingius 1. c. 
Add. Vpton. ad Dionyf. p. 
a8. et Fifcher. ad Rhetor. 
Select, p. a5o. a.] 
φρφενοβλάβεια D. [Θυμο- 
᾿βλαβὴ:, quod Lexicis infe- 
rendum, habet Nicolaus Hy- 
druninus, V. Baft. Specim. 
edit. nov. Ariflaeneti p. 8. [,] 
φρενοϑελγήε D. 247 
Qeivouógus D. 247 
QononAryis D. 247 . 
φριμᾳγμὸς D. 195. f. Φριμαγμὸς 
et φφυαγμὸς confufa D. 195. f. 
φροιμάττεσθα, D. 195. L.. φριμάτ- 
τέσϑαι εἰ Φρυάττεσθαι confü- 
fa Ὁ. 196 - 












B 





*) &4— Saepifime autem virorum Maximas 
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Φρυαγμόε D. 195. Qovayuós ct 
.. Φριμαγμὸς confufa. D. 195. T. 
φρυάττεσϑαι D. Φρυάττε- 

qiue οἱ Φριμάττισϑαι conlifa 


[Rhe- 


ἔχουσι 





Qoi. φύσιν ἔχειν D. 
tor 28x οἱ φι 
πίπτειν els μέτρον ἡρῷον.  Φύ- 
τα τι ἠόσιν cotafa D» deo. 

Φωνεῖν D. 155 

φωνή D. 155 

Φωνῆν D. 155. [. 












͵ x t 
Χ et ν confufa M. 79 
χαίρειν. xolg ἐᾷν M. 54. τὸ 
χαῖρον D. 305 
χαρακτήρ D. B. εἰς τὸν χαρα- 
ατῆρα D. 369 ΟΝ 





χαρίεις D. 184 
Xdpres Ὁ. a6 

χειμαίνειν, πεχείμαντα, D. 556 
χνοῦς D. 4t. - 

χοφεῖοε D. 222 

χορηγεῖν M. τα 

χραίνειν Ὁ. 15r 

χρή, κρῆν, ἐχρῆν M. 86. So 1. 

. al 


xeíctv D. 45. 325 ᾿ 
χρῆμα D. 6, M. 17. L. πρὸς 
χρῆμα D. 191. παρὰ χρῆμα 


D. 19». χρῆμα et con- 
τοῖα 0e od 

χρῆσϑαι M. 17. f. 

χρῆσις D. 5. de fcriptorum locis 

. 65. (. χρῆσις et φῆσις con- 

fufa M. 64 

xeneis nfitatus D. 560. fimplez, 
fatuus M. 47 - 

ajos D. ato 

χρόνος annus D. 205 


χφυτάμπυξ D. 508 








X 
χρῶμα et χρῆμα confufa D. 130. 
χρωματικός D. 260. f. 


|juorumvis loca recte 


icripta profert, quae ne quidem mendofa efle perípexerint Edito- 





literatoribus,** 


Valckensrius Var, Lectio. Verf Homeri p. 55. a. 
,Scaligerana femper digna funt, 
ldem ad Herodot. 1. c. 


Qua 


quae -confideratius exigantur “ἃ 





«ur Ilias, graece et latine, et variae lectiones εἰ obfervationes in 
Tliadem, "cnm ornamentis XXVIIl. aeri incilis, et Speciminibus 





Codd. :M85.-V. 8 mai. 1802. charta (cript; 5o thlr. 
- ldem liber, charta belgica. 50 thir. 
— το ddem liber, line ornamentis, charta imprelT. 20 tblr.. 


Homeri lias, cum brevi annotatione curante C. G, Heyne. ll tomi. 
8 mai. 1804. charta belgica. 10 διε, 
"— — Idem liber, cbaria fiript. G'iblr., — charta impreff. 4 dir. 
Homeri Hymni et Datrachomyocmachia. Graece et Latine. fiecen- 
fuit, varictate lectionis infiruxit εἰ iarerpretatus eft Aug. Maukise. 
ccedit Auctarium animadverfionum. 8. mai. 1805. 1 tblr. 4er. 
— — dem liber, charta fcriptoria. 1 tblr. 107r. 
Videantur Matthiae. Animadv. in hymnos Homericos.) 
Jomeri Hymni et Epigrammata, Edidit Godofr. Hermannus. 8mi. 
1800. chara imprel. itblr. 4gr., — charta feript. iiblr. ra gr 
— — Mem.liber, cbarta membrán. (Velin;. 2 thlr. 6 gr. 
— — Hymnus in Cerereg; ad codic. Moscov. denuo coll. recealuit 
et animadverl. illuftravit Chrift Guil. Mitfcherlich. 8. 178). 30 gt. 
Hoogeveen, Wenrici, Doctrina particularum linguae graecae. ἴα 
epitomen redegit Chr. Godofr. δολᾶι Editio [ecunda, auctor 
᾿ r 8 mai. 1800. charta impr. 2 iblr. 6 gr. 
m liber, cbarta fcriptor. ἃ tblr. 13 pr. 
Longinus, Dionyfius, de fublimitate, ex recenf. Zach. Prarai. 
Animadverf. interpretum excerpür, fuas et novam verlionem ad- 
. lec D. S. F. N. Morus. 8 mai. 1769 et 775. 1 thir. 88r. 
Mathiae, Aug., Animadverfiones in^ Hymnos Homericos, cum 
. Prolegomenis dé cuiusque confilio, partibus, aetate. 8 mai. rio. 
1 the. i8 ft 



































— — Mem liber, charta (criptoria. ἃ tblr. ia gr 
Plutarchi, Chaeronenlis, quae fuperfunt, omnia, graece et latae. 
Principibus ex editionibus caftigavit, virorumque doctorum lui- 
que annotationibus inftruxit lo. ΧΙ Volumina, 
amenta aeri inci áo th. 

Polybii Hilloriazum quidquid fuperelt. fit, eme 


datioro interpretatione, varietate lectionis, adnotationibus, ind 
cibus illuftravit lo. Sehweigkaeufer. "om. L— Vlll P. à 





8 mai. 1739—95. a7 lr. 
— — "ldem liber, charta belgica opt. 45 tli 
Simplicii Commentarius in Epicteti Enchiridion. — Accedit Eachiri- 








ic 
dii Paraphralis chriftiana et Nili Enchiridion. Graece et lane 

; Omnia ad veterum. Codicum fidem receafuit e. varietato lex. 
brevibusque notis illuftravit Io. Schweighaeufer. - Il Tomi. 8 aui 
1800. charta foript. δ ibis 

— — Mem liber, charta belgica opt. 10 üli. 

Eitam fab talo: 

Epicteteae Philofophise Monumenta, Vol. IV. et V. 

Bopkociis Dramata, quae füperfunt, et deperditorum Fragmeau. 
Graece et Latine, Denuo recenfuit δὲ Rich. Franc. Phil. Brua 
annotatione integra, aliorum et fua feleta illuftravit Frid. Heu. 
Bothe. 11 Voll. 8 mai. 1806. charta imprell. 6 dic 



















14 thlr, 6g. 
V. chartabelgica. 22 thlr. 4g 
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